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Цей словник е найб1льш повним словником русинсько! мови за всю 1сторю Й 
1снування, початком яко! можна вважати, мабуть, Нямвську Постлу з середини 
ХУГст., нещодавно перевидану в Н1редьгаз! кафедрою укра1исько! та русинсько! 
филологй. Порвнюючи початки1тепериивий стан русинсько! мови, можна побачити, 
шо завдяки знач! консервативност! русинв 1 вдданост! властий культури, 1х мова 
в основ! змнилась вдтод! зовс1м незначно. Це особливо помино при сшвставленн! 
з украйнською або рос!йською мовами. Словник укладений на основ! живо! мови 
звикористанням сучасних русинських публикаций, а також русинських словник, 
виданих починаючи вд року 1883, 1значно! клькост! джерел видання до 1945 
року, коли право русинйв на самобутню культуру та власну мову визнавалось на 
державному рвн! 1 навйть шдтримувалось державою. 

Видання розраховане на фллологв та русинську творчу 1нтелиенцию, яюй 
небайдужа доля культури, що Й наш! предки збер!гали упродовж багатьох вк. 
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Два! слова на зачаток 


“Народна л1тература в ...розуменю 
теперштности ...се труды многых десяток 
покол1нь” писав В. Бобровець в Лтера- 
турнуй Нед1ли року 1942, коли русинсь- 
кый язык на Пудкарпатю быв державно 
признаным офипалным языком. На тот 
час 1стортя русинського языка вже мала 
за собов четыри столитя, бо пудкарпатсь- 
кый литературный русинськый язык зачав 
быти и розвивати ся уд написаня непозна- 
тым автором у середин1 ХУТ. вка Нягов- 
ськой Постлы, котра зафлксовала бес1ду, 
яков говорят и нын! у Марамороши, на 
Ужанщин! и у Земплин1. Ся незм!нность 
языка навела Г. Стрипського на смлое 
заключеня: “Наш русинськый язык ву- 
брусив ся далеко скорше уд «русскаго», 
ато пуд вплывом гуман!зму и реформаци 
16-го столия”. Поправд! вубрусила ся 
лем основа, яка потребовала далшого 
розвою и адаптаций до новодобых потреб. 
Розвивав ся язык раз скорше, раз помал- 
ше, но майбулшу шкоду зазнав у тоты 
неблаг! часы, коли сесь розвуй звонка 
хотли скрятати набук уд 6го основы, уд 
народного языка, а нагнати на путь “обще- 
славянськый”, циже пудрядити го паную- 
чому в сесь-тот час славянському стар- 
шому, розвитишому языку. Тото нага- 
няня кулм1новало уд року 1945, коли 
вшитка дотогдышна русинськоязычна л1- 
тература была уднята уд русинського чи- 
тателя и убстае ся недоступнов доднесь. 
Три генераци Русинув воспитовала тота- 
лтарна с1стема у пересвадченю, же они 
не мают права на властну културу; а 
четверта посттоталттарна генеращя росте 
в културно-1сторичному вакуум! и удна- 
роднюе ся уже по офищалному держав- 
ному плану ас1мплаци. Роботы А. Годин- 
кы, ©. Перфецького, А. Петрова, творы 
лтературы, вудан! до року 1945, и днесь, 
у вк 1нформатикы, дале убстают про 
читателя недоступн!! Зато требало уддати 
много сил и часу, обы позберати што мож 
из того богатства. Робота над сим слов- 


Прежде чем начать 


“Народная литература в современном 
понимании — это труды труды многих де- 
сятков поколений” читаем мы в статье 
В. Бобровца в “Литературной недиле”, 
напечатанной в 1942 году, когда русинс- 
кий язык в Подкарпатье был официаль- 
ным. К тому времени история русинского 
языка уже прошла путь в четыре столе- 
тия, ибо подкарпатский литературный 
русинский язык возник в средине ХУ ве- 
ка, когда неизвестный автор написал “Ня- 
говские поучения”, зафиксировав в них ту 
речь, которая слышна и поныне в Мара- 
мороше, на Ужанщине и в Земплине. 
Такое постоянство языка оправдывает 
смелое заявление Х. Стрипского: “Наш 
русинский язык сформировался значите- 
льно раньше «русскаго», а именно под 
влиянием гуманизма и реформации 16 ве- 
ка”. Конечно, это была только основа, ко- 
торая нуждалась в адаптации к современ- 
ным потребностям. Развитие шло то бы- 
стрее, то медленнее, наибольший же вред 
принесли периоды, когда язык уводили от 
народной основы, в сторону “общесла- 
вянского” или же иного господствующе- 
го в данный момент славянского языка. 
Верхом насилия был 1945 и последую- 
щие годы, когда вся наличная литература 
на русинском языке была изъята, и она 
остаётся недоступной русинскому чита- 
телю и поныне. Тоталитарная система 
прививала трём поколениям русин убеж- 
дение, что они не имеют права на собст- 
венную культуру, а четвёртое, посттота- 
литарное поколение вырастает в культур- 
но-историческом вакууме, в роли объек- 
та официального государственного плана 
ассимиляции. Работы А. Годинки, Е. Пер- 
фецкого, А. Петрова, произведения лите- 
ратуры, изданные до 1945 года, даже ны- 
не, в век информатики для читателя недо- 
ступны! Пришлось отдать много сил и 
времени, чтобы собрать, насколько мож- 
но, крупицы этого богатства. Работа над 
данным словарём ведётся с 1991 года, и 


ником была зачата року 1991. Нын1настав 
час и е возможность усв1домено продов- 
жити перерваный розвуй нашого языка, 
позираючи на нёго крАтичным оком, 
кулько мож очистити наш язык уд нал1- 
пеных на нёго астмлашйных вплывув. 
Сесь словник е передо вшиткым назна- 
ченый тым честным сынам свого роду, 
што хотли бы сохранити свою 1дентич- 
ность и честуют труды многых десяток 
покол1нь, што были перед нами. Можут 
ся пересвадчити и увид!ти сам1, же пред- 
кы наш! лишили нам самобытну, богату и 
красну европейську основу, валушну про 
розвиваня властной ллтературы. 


Нормы нотацй 
и структура статий 


За правило, надголос зазначеный у ру- 
синськых словах, у руськуй части (тов- 
маченю) ся надголос указуе лем при 
семантичных роздлах, из ним пояза- 
ных, ци при межиязыковых розд1лах у 
тотожных словах. Кедь в гасл! зазначе- 
ный не единственый надголос, се озна- 
чае устоян! варанты, напримр: тихлядь, 
файнота. 

У круглых скобках, авадь из знаком / 
ся подават оптативный ци алтернативный 
вартант, нп. приходит (ся) — указуе, же 
частиця ся може (но не мусит) ся по- 
хосновати. Оптативн! представн! и встав- 
н! буквы, подан! у закрывках радно не 
хосновати у лтературнуй норм:. 

У текст! словарной стал! незм1нна 
часть г здового слова (вадь Щлое гн!з- 
довое слово, кедь е фурт у незмшненуй 
форм!) замнят ся плдов —. Кедь сло- 
вникова статя содержит вар1анты вадь 
удведенины гасловой лексемы, позначен1 
знаком ***, тогды тилда все удносит ся 
до послтдного 3 них. 


он созрел настолько, чтобы представить 
его общественности и дать возможность 
осознанно продолжать развитие нашего 
языка, критически оценивая прошлое и 
очищаясь от последствий ассимиляции. 
Словарь предназначается в первую оче- 
редь тем достойным сынам своего рода, 
которые уважают труды многих десятков 
поколений своих предков и хотят сохра- 
нить свою национальную принадлеж- 
ность. Они могут убедиться воочию, что 
предки оставили нам самобытную, щед- 
рую и красивую европейскую основу, 
пригодную для развития собственной 
литературы. 


Правила записи 
и структура статей 


Как правило, ударение обозначено в ру- 
синских словах, а в русском переводе 
проставлено лишь в случаях, когда оно 
семантически важно или имеются меж- 
языковые различия в тождественных сло- 
вах. Если в заглавном слове обозначено 
не единственное ударение, это указывает 
на устоявшиеся варианты, например: 
тихлядь, файнота. 

В круглых скобках или со знаком / 
даются факультативные или альтернатив- 
ные варианты, напр. приходит (ся) — 
показывает, что частица ся может быть 
употреблена, если нужно. Факультатив- 
ные протетические и эпентетические 
буквы, заключённые в скобки, в литера- 
турной норме не рекомендуются. 

Неизменяемая часть заглавного слова 
(или всё слово, если оно не меняется) 
замещено в статье тильдой —. Если в 
статье имеется вариант со значком ***, 
то тильда всегда относится к последнему 
из таких вариантов. 


зерно п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =зернб; *со| 
=хлеба, зерновые; *- пшеничное упаде на з6млю 
[Джв] =зерно пшеничное упадёт наземлю; ***4ет 
*збрен(ко /- це =з6рнышко; 


В зачатку словниковой стат! подают ся 
траматичн! и стипстичн! зазначкы и спи- 
сок удкликань на основн! русинськ! слов- 
никы у котрых найшло ся дотычное гасло. 
Так! зазначкы и удкликаня, подан! дале при 
окремых значенях, удносят ся лем на то- 
то окремое значеня. Кедь вар1ант слова 
пишеме из великой буквы, а ключ гн1зда 
— з малой (вадь наспак), тогды рузнота 
писаня указуе ся перед т!лдов. Етничн! 
стямкы вадь локал!змы, як! не мают 
точного товмаченя, подают ся в текст! 
стат як навод, нп.: 


В начале словарной статьи даются 
грамматические и стилистические помет- 
ки и список ссылок на основные русин- 
ские словари, в которых найдено данное 
слово. Пометки и ссылки данные у от- 
дельных значений внутри статьи, относят- 
ся только к ним. Если вариант слова 
пишется с заглавной буквы, а ключ гнезда 
— с малой (и наоборот), то различие в 
написании обозначается перед тильдой. 
Локализмы и этнические понятия, не 
имеющие прямого перевода, объясня- 
ются через ссылку в кавычках, напр.: 


чемборь т (этн) БГ =пояс к "запаске"; кушак; 


— сяк вказуе ся, же мож никати гасло 
запаска. Словникова статя зачинат ся 
гасловым словом, котрое подано маст- 
ным тшом и курзивом. Слнон1мичн! 
удвйтникы близшого смысла роздляют 
ся протинков, вадь знаком /, а смысла 
уддален!йшого — середником (точковов 
протинков). Знак / розд1лят рунощнн! ва- 
рланты, из котрых мож соб! вубрати еден 
при формованю фразы. Розличн1 значеня 
удну гнйзда не очисловуют ся, лем ся 
подают едно по другум, причому ститс- 
тичн! тай инш! вартанты, зачинают ся 
знаком *, а удвйтник зачинат ся знаком = 
(первым, без знака *, подае ся значеня 
общое). За тым из знаком * можут сл1- 
довати 1лустративн! щтаты. У щтатах мо- 
же ся стр!гити знак // як розд1литель шо- 
рикув из штованого 1лустративного тек- 
ста. 


— так показано, что можно посмотреть 
статью запаска. Заглавное слово даётся 
полужирным курсивом. Синонимические 
соответствия близкого смысла разделя- 
ются запятыми или знаком /, а более 
отдалённого смысла — точкой с запятой. 
Знак / разделяет равноценные варианты, 
любой из которых может быть выбран 
при составлении фразы. Отдельные зна- 
чения внутри статьи не пронумерованы, 
атолько следуют друг за другом, причём 
стилистические и иные варианты начина- 
ются знаком *, а соответствие начинается 
знаком = (в начале статьи за ним даётся 
общее значение, без знака варианта *). 
Далее под знаком * могут следовать 
цитаты, иллюстрирующие употребление 
слова. В цитатах знак // является раздели- 
телем строк. 


повгар|ь т ЛД ЛЧ =гражданин; мещанин (ист); 


д & ”. 1 [4 < > 
*пошов Ибсиф, бывши чолов1к богатый тай 
чёстный -ъ [Джв] =пошёл Иосиф, как человек 


богатый и добродетельный мещанин; 


жжжЁ *-ъка 


=гражданка; *бо черлбной винко // у погар! скаче, 
// не една -ька // за -6м плаче [Чпй]; 


Треба знати, же 1ллустраци и штаты сут 
важным елементом статт, на котрый вар- 
тат дати позур, бо они окрем того, же вка- 
зуют евентуалну спешфику хоснованя 
слова, даколи содержат и стипстичн! и се- 
мантичн! варанты, не зазначен! в главнум 
списку значень. Позначкы у квадратных 


Следует иметь в виду, что иллюстратив- 
ный текст является важным элементом 
статьи, заслуживающим внимания, так 
как он не только показывает специфику 
словоупотребления, но иногда содержит 
нюансы стиля и семантики, отсутствую- 
щие в основном списке. Пометы в квад- 


клямбрах при 1ллустращях сут удклика- 
нями на жерело. [дюмы, устоян! фразе- 
олоичн1 вусловеня, пословиц! и при- 
словкы зашорюют ся до далшой части 
гн!зда из знаком ** и удетником = 
(слободноЕ товмаченя) авадь == (аде- 
кватна руська 1д1юма). Слова, послови1, 
пригварькы, якым б1зувный ци точный 
руськый адекват на час искладеня слов- 
ника не найденый вадь вопросный, позна- 
чены из значком ???. 


ратных скобках у цитат являются ссыл- 
ками на источник. Идиомы, устойчивые 
выражения, пословицы и поговорки сле- 
дуют далее в статье под знаком ** и со- 
ответствием = (пояснительный перевод) 
или == (эквивалентная русская идиома). 
Слова, пословицы, присловья, для кото- 
рых на момент сдачи словаря в печать 
русский эквивалент не найден, неточен 
или является сомнительным, помечены 
значком ???. 


говорИти таБ \ (ткж гварити) АГБГБСЕБЛД ЛЧ 
НТ ЯЯ =говорить, разговаривать; *-ти на нус 
=говорить в нос; *-ти на мкрофон =читать в 
микрофон; *-ти нёкностёв =дышать нежностью; 
*-—, што хочеш, айбо =что ни говори, но; *забудь, 
милый, забудь до мене ходити, // чей бы люде стали 
за нас -ти [Гшв]; *пустити ся -ти =разговориться; 
*-—ти ся =говориться; **легко ся говорит, а нелёгко 
ся робит [флк] ==просто сказка сказывается, да не- 


просто дело делается; 


За тым може слдовати пуд знаком *** 
удведеня вадь вар1ант гаслового слова, 
што сповнят функц!ю окремой части ре- 
чи, припадно е окремов семантичнов еди- 
ницёв. Тшовым прим!ром е варлант лек- 
семы на позначеня ества женського рода, 
як у высше приведенум гн1зд1 повгарь — 
повгарька. Из правила в еднум гн!зд1 по- 
даются из приложниками и присловникы, 
лем тогды окреме, коли мают нееднакый 
надголос. Дале з правила в еднум гнзд1 


Далее под знаком *** может идти про- 
изводное слово или вариант заглавного 
слова, исполняющий функцию самосто- 
ятельной части речи или семантической 
единицы. Типичный пример — вариант 
лексемы для обозначения существ женс- 
кого рода, как в приведённом выше гнез- 
де повгарь — повгарька. Обычно в общем 
гнезде с прилагательными даются и наре- 
чия, раздельно лишь в случае отличий в 
ударении. Как правило в общем гнезде с 


гужовнатый а4]} =упорный; настойчивый; ***а4у 
*-о =упорно; настойчиво; *видко из сёго, як —0, 
чёрез довг! столтя удержуют ся назвы, дан! 
..осадниками [БнС] =отсюда видно, как упорно, в 
течение многих столетий сохраняются названия, 
данные поселенцами; 


з основным словом сут демнутивы. 
Инш! комбйнаци трафляют ся май порд- 
ко, напримтр, назывник у форм! прилож- 
ника. 


основным словом даются деминутивы. 
Другие сочетания случаются значитель- 
но реже, например, существительное в 
форме прилагательного. 


груп ов|ый а4] ЕБ ЯГ =групповой; типичный, 
типический; *не говорю тут о аномалиях, ...дли о 
щлум -ум злу [лн] =я имею в виду не аномалии, а 


общее типическое зло; 


***-ый $965 шт (зуп 


труповодитель) =групповод; 


В русинськум языку частиця ся е 
окремипнов частёв речи, про то рефлек- 


В русинском языке частица ся является 
отдельной частью речи, поэтому воз- 


сивн! часослова подают ся пуд дотыч- 
ным гаслом як окремое значеня, все за- 
мищеное в кунци стат", евентуално из ц1- 


вратные глаголы даются в общем гнезде 
как отдельное значение, всегда в конце 
статьи, с соответствующей иллюстраци- 


татом. 


ей при её наличии. 


дбчути аб и АГБГБСЕБ ЯГ =расслышать; услы- 
шать; *-ти ся чого =узнать, услышать, прослышать 
о чем; *-—ли ся, же у еднуй гор! е сшвачый птах а 
говорячый стром [Пик] =прослышали, что на какой- 
то горе есть певчая птица и говорящее дерево; 


Пошореность 
и особеность гляданя 


Ел1молойчн! префиксы от-, об-, под- 
достают форму уд-, уб-, пуд- удпов1дно 
до фонетикы народной бес1ды. 

Про живу русинчину е призначна опта- 
тивна евфонична протетика и епентетика 
(найшов уйтя — тото вуйтя). В сякых слу- 
чаях поданы гасла оптативно аф\ксовани: 
(в)уйтя; так же заходит ся из оптативным 
елементом удну слова: дому(в)ство, газ- 
ду(в)ськый. Подобным способом пода- 
ются в круглых скобках оптативн! слово- 
творн! суфтксы, наприм?р: кожушин(к)а, 
переб!г(ну)ти, полох(ав)ый, селян(ин). 
Основнов лтературнов формов слова при 
сякуй нотацй треба держати тоту, з котрой 
вулучен! елементы, заключен! в скобкы. 
По сил! того при розмищеню слов в аз- 
бучнум порядку елементы, заключен! в 
скобкы, ся пноруют и на розмищеня сло- 





Упорядочение 
и особености поиска 


Этимологические префиксы от-, об-, 
под- имеют форму -уд, уб-, пуд-, что 
соответствует народной речи. 

Для разговорного русинского языка ха- 
рактерна факультативная протетика и эпен- 
тетика, определяемая благозвучием речи 
(найшов уйтя — тото вуйтя). В таких слу- 
чаях факультативный афикс или элемент 
внутри слова показан в заглавном слове 
статьи: (в)уйтя, дому(в)ство, газду(в)- 
ськый. Подобным образом показаны фа- 
культативные словообразовательные 
суффиксы: кожушин(к)а, перебтг(ну)- 
ти, полох(ав)ый, селян(ин). Основной 
литературной формой при этом считается 
форма без элементов в скобках. В силу 
сказанного при упорядочении статей в 
алфавитном порядке элементы, заклю- 
чённые в скобки, игнорируются и не 








ва не вплывают. 

Префикс о-, што означае дочасну, наглу 
вадь неусв1домену змщу состояня, подае 
ся лем в основнуй форм!. Хоснователь 
словника мусит мати на позорт, же заруно 
у бестднуй и писемнуй практиц! сесь 
префикс мае паралелн! формы у- и в-, нп.: 
омлти може мати бес1дн! формы умлЁ 
ти авадь вмлйти. Сяк! паралелн! формы 
у словнику не подают ся, ани не мают 
удсылок. Так е и тогды, коли перед пре- 
фтксом о- стоит другый префикс на спув- 
звук: розомлипи. Айбо коли ся первый 
префткс закончуе на самозвук, префакс о- 
подае ся у форм! в-: завмлйти. У случаю 
трималой и всв1доменой змны состояня 


влияют на размещение слов. 

Приставка 0- со значением временного, 
внезапного или неосознанного изменения 
состояния даётся только в основной фо- 
рме. Читатель должен иметь в виду, что 
как в разговорной, так и в письменной 
практике эта приставка имеет параллель- 
ные формы у- и в-, напр.: омлйни может 
иметь формы умлйпи или вмлйтпи. Эти 
формы в словаре не приводятся и не 
имеют ссылок. Так решён вопрос и в слу- 
чаях, когда перед о- стоит другая при- 
ставка на согласный: розомлти. Но если 
первая приставка на гласный, то приставка 
о- принимает форму в-: завмлти. В 
случае продолжительного и сознательно- 





за норму хоснуеме префикс у-: уженити, 
узаконити, умертвити, утелити. 
Теперь варланты из о- и в- не подаются и 
не мают удкликаня. 

Дамало компликован!йша слтуащя из 
ет1молойчным префаксом вы-, што в жи- 
вуй русинчин! мае форму ву-. Сесь пре- 
фткс поданый як (в)у- про то, же у бест 
в- ся звыкло вулишити. Подля того удпо- 
в1дн! слова треба глядати на букву у. Нов 
лтературнуй норма, наймя там, де хочеме 
повну ясность и еднозначность, радно 
хосновати префткс ву-. 
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го изменения состояния как норма при- 
водится приставка у-: уженити, узако- 
нити, умертвити, утелити; здесь 
варианты с о- и в- не приводятся и не 
имеют ссылок. 

Сложнее положение с этимологичес- 
кой приставкой вы-, имеющей в народном 
русинском языке форму ву-. Поскольку 
в разговоре в- обычно опускают, такие 
слова приведены с приставкой (6)у и их 
следует искать на у. Но в литературной 
норме желательно употреблять ву- для 
ясности и однозначности. 


Граматичн! Грамматические 
зазначкы пометы 
аб абзо[авит, совершенный вид 
асс ассизайуиз, винительный падеж 
аа] аеснуит, прилагательное (и рагяс1риит, причастие) 
аду а4уегопит, наречие (и сегапапат, деепричастие) 
ап апюпут, антоним 
ао аизтещайуит, увеличительное 
со] соЦеснуит, собирательное 
сотр сотрагануит, сравнительная степень 
соп] соплагайо, союз 
Ча аНуи$, дательный падеж 
ег еРесйуит, отсутствует часть форм (нп. глагол только 3-го лица) 
дет еттийуит, уменьшительное 
Е Геттиаит, женский род 
Неа Недиещайуит, многократный глагол, множественное действие 
Ви Вибагат, будущее время 
еп зепиуи$, родительный падеж 
ппри ппрегануит, повелительная форма 
ппргз (уегрит) ппрегзопа]е, безличный глагол 
штаб шабзошаит, несовершенный вид 
ша4ес! шаесПпа6!!$, несклоняемое 
ШЕ шйш@уит, инфинитив 
ша шеод1сват, вводное слово 
ШО пецесйо, междометие 
ши шбапз@уит, непереходной глагол 
пег Цегайуит, многократный глагол, повторяющееся действие 
10с 1осайуиз, предложный падеж 
т тазси|ппит, мужской род 
по4 (уегрит) тода]е, модальная форма глагола 
п пеиитит, средний род 


питеги$, числительное 


раз 
р! 
рат 
рге 
ргеа 
ргер 
ргоп 
ргёс1 
$ше 
5. (ап 
50с 
$9651 
зуп 

и 

уегь 
уос 
и 


И 


раззтуит, пассив, страдательный залог 
р!агаЙз, множественное число 

р!агаНа апт, только множественное число 
ргаеегит, прошедшее время 
ргаесануит, предкатив 

ргаероз1о, предлог 

ргопотеп, местоимение 

рагясеПа, частица 

зшецатз, единственное число 

зшешапа {апйит, только единственное число 
зос1а$, творительный падеж 

забзапйуит, существительное 

зупопупит, синоним 

апзуит, переходной глагол 

уегбит, глагол 

уосайуи$, звательная форма, обращение 

1-е.. 3-е лицо 


Силстичн! Стилистические 
зазначкы пометы 
72? требуется уточнение 


(производное) от 


смотри 
анат анатомия 
арго жаргон, профессиональное арго 
арх архитектура, строительство 
астр астрономия 
биол биология, физиология 
блг болгаризм, церковнославянизм, архаичная форма 
бот ботаника 
бран бранное 
букв в буквальном смысле 
выр выражение; конструктивная часть сложного слова 
воен военное дело 
вопр вопросительный 
вульг вульгаризм, грубое выражение 
геог география, геодезия 
геол геология, минералогия, горное дело 
геом геометрия 
грам грамматика 
гр-кат греко-католическая церковь 
дей действие, операция, процесс 
дет детское 
жд железнодорожный термин 


зоол Зоология 


нейт 
неодобр 
неправ 
неточ 
об 
обл 
общ 
отв 
отр 
оф 
пей 
полигр 
полит 
поэт 
правосл 
прен 
прот 
разг 
редк 
рзн.знач 
сокр 
спец 
спорт 
сх 
текс 
тех 
ткж 
торг 
уст 
утв 
фам 
фиг 
физ 


фольк 
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информатика 

история, историзм 

карточная игра 

католическая церковь 

книжное употребление 

кулинария 

ласкательное 

литературное 

математика 

медицина, фармакология, физиология, ветеринария 
мореплавание 

музыка 

народное, просторечное 

научный обиход 

нейтральное 

неодобрительное 

неправильное 

неточно 

объект, предмет или результат действия 
областное, диалектное 
общеупотребительное 

ответ 

отрицательное; отрицание 
официальный, бюрократический лексикон 
пейоративное, ироническое 
полиграфия 

политика 
поэтическое, высокий / изысканый стиль 
православная церковь 
пренебрежительное, презрительное 
противоположное 

разговорное 

редкоупотребляемое 

в разных значениях 

сокращение 

специальное, профессиональное 
спортивный обиход 
сельскохозяйственное 

текстиль, ткачество, рукоделие 
техника 

также 

торговля, финансы, бухгалтерия 
устаревшее 

утвердительное 

фамильярное 

фигуральное 

физика 

фольклор, мифология 


хим химия 
церк церковь, религия 

шах шахматы, шашки 

школ школьный обиход 
шутл шутливое, ироническое 
эвф эвфемизм 

экспр экспрессивное 

этн этнография, этнология 
юр юриспруденция 

яз языкознание 


Главн! жерела, 
фиксован! у гн1здах 


Основные источники, 
помеченные в статьях 


АГ Антоний Годинка 

БГ Борис Гр!нченко 

БС Бачка, Срм (Ю. Рамач, М. Фейса, Г. Медепи) 
ЕБ Е. Бокшай, Ю. Ревай, М. Бращайко 
ИТ Иван Турянин 

ЛД Ласлов Дежев 

ЛЧ Ласлов Чопей 

НТ Николаев С. Л., Толстая М. Н. 

ОБ Олекса Бевка 

СП Стефан Попович 

ЯГ Ярослав Горощак 

ЯЯ Ян Янув 


В зачатку словниковой стал! робит ся 
сопоставеня из зазначеныма главныма 
жерелами. Кедь сопоставеных жерел ма- 
ло, тогды даколи додае ся удкликаня на 
помочн! жерела, котрое закрыто у квад- 
ратных клямбрах. При сопоставеню за- 
важным аспектом была семантика. Слово 
сопоставляло ся тогды, кедь главн1 зна- 
ченя, вадь булша часть значень еднак! из 
тыма, што сут у Пудкарпатю. Розлука 
правописна вадь фонетична, розлука в 
надголос! не чинила перепону на удкли- 
каня. Наприм!р, стат! агент, вандры, 
вандрувник, зв?рь удкликуют ся на 
агбит, вандри, вандравник, зар у БГ; га- 
сло грум удкликуе ся еднако як на БГ 
(грум), так и на и БС (гром). Наймя се ся 
дотыкат сопоставеня из словником Го- 
рощака, де сесь пр1нцш каже не творити 
ся на тот факт, же твердость-мягкость л 


В начале словарной статьи даётся со- 
поставление с приведёнными основными 
источниками. Если сопоставленных ис- 
точников мало, привлекаются вспомога- 
тельные источники, такие ссылки заклю- 
чены в квадратные скобки. Решающей 
при сопоставлении была семантика. 
Слово сопоставлялось, если основные 
значения или большая часть значений 
совпадает с бытующими в Подкарпатье. 
Различие в написании и произношении не 
являлось препятствием для сопоставле- 
ния. Например, статьи Агент, вандры, 
вандрувник, зврь ссылаются на агёит, 
вандри, вандравник, зв р у БГ; статья 
грум - как на БГ (грум), так и наи БС 
(гром). В частности, это касается сопо- 
ставления со словарём Горощака, где та- 
кой подход заставил не принимать во вни- 
мание тот факт, что твёрдость-мягкость 


и с туй точно слТдуе за польсков нормов, 
сяк прим!ром абсолутно, аероклуб, 
алкогол, Яблофил, снус удкликат ся на 
абсолютнЕ, аероклюб, алькоголь, блбль- 
йофиль, сынус у ЯГ. Пноруе ся при со- 
поставеню правописно-фонетична розлу- 
ка ы-и-1-1, еднак уважат ся на розлуку г- 
г-х (майбулше в перебраных словах). 
Словотворна розлука не Пноруе ся; на- 
прим, вшитк! часослова из суфксом 
-ув- не сопоставен! русинськым аналогам 
из суфтксом -ов-, префакс ви- не сопоста- 
веный русинському (в)у-. 


Правописна норма 


Правопис иде за нормами и пр1нцшами, 
вукладеными у 
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л и стут точно следует польской норме, 
так например абсолутно, аероклуб, 
алкогол, Ябщтофил, чнус ссылаются на 
абсолютну, аероклюб, алькоголь, блбль- 
йофиль, сынус у ЯГ. При сопоставлении 
игнорируется орфографическое и фоне- 
тическое различие ы-и-1-1, но принимает- 
ся во внимание различие г-г-х (в основ- 
ном взаимствованных словах). Различия 
словообразования принимаются во вни- 
мание, например глаголы с суффиксом 
-ув- и слова с приставкой ви- не сопо- 
ставляются с русинскими (-06-, (в)у-). 


Правила правописания 


Правописание следует нормам и прин- 
ципам, изложенным в 


Алмапий М., Керча Г., Молнар В., По- 


пович С. Материнськый язык. Писемниця 
русинського языка. Удало общество 
им. Александра Духновича. Мукачово. 
1999. 

Раш ВоБег Магосз1 (ред.). Русиньскый 
язык. Ма]по\узте 47е]е ]ехуко\и зюулай- 
эюсН. Опгмегзуей Оро[5Кт — Шуи 
ЕЦо]ози Ро|5К1е]. Орое 2004. 115-146. 


Туй окреме треба повтсти лем о мен- 
шых зм1нах до вукладеных там норм, 
котрыма ся реатуе на критику дакотрых 
точок и майновии тенденций в русинськум 
правописТ, што мае на позор] ёго ун!ф1- 
кацию. 

Писемна форма слова не реатуе на фо- 
нетичный перезвук [е]-[и] (день, огень). 

Як розд1люючый знак хоснуе сяиьи 
ъ, (курьер, зъявити). 

Буква ё хоснуе ся подля практик грама- 
тикы Гарайды и руського языка, а то: 

— у кунци неудмнных слов и назыв- 
никув пот тазс хоснуеме лем -ьо, по 
вокалах -йо, -1ю (радю, кельо, несвойо, 
няньо, Петьо, туньо); али: всё 'вшитко', 
из нянём, за Петём, парадницё; 

— удпов1дно традщи у чужых словах 
орпналное -10, -/о, -уо передаеме як -10, 
а в зачатку склада як -йо (адаж!о, б1олопя, 


Здесь дополнительно следует только 
указать на некоторые поправки внесён- 
ные в изложенные там нормы, учитываю- 
щие критику отдельных пунктов и послед- 
ние тенденции в русинском правописании, 
что направлено на его унификацию. 

В правописании слова не отражается 
альтернация [е]-[и] (день, огень). 

В качестве разделительного знака упо- 
требляется иь ит, (курьер, зъявити). 

Буква 6 используется в традициях грам- 
матики Гарайды и русского языка, т. е.: 

— в конце неизменяемых слов и суще- 
ствительных пот тазс пишется -ьо, за 
вокалами -йо, -1о (рад1о, кельо, несвойо, 
няньо, Петьо, туньо); но: всё, из нянём, 
за Петём, парадницё; 

— согласно традиции в заимствованиях 
исходные -10, -/о, -уо передаётся как -10, 
в начале слога как -йо (адаж1о, б1олопя, 


йо 'айно' < нм. ‘а', Йозеф, канон, койот, 
майор, Огайо, павгюн, пейоратив, район, 
ф!орд); ау словах таланськых, француз- 
ськых и еспанськых мягкость согласных 
перед -о- передаеме через -ьо- (бульон 
карманьола, Куньо, монс1ньор, с1ньо- 
рина); 

— 6 не може появити ся из —о во пню 
при формозми1 и словотвореню, бо пень 
не смие ся из тым змнити (рад1о — 
радювый, тейкы — тейок). 


Позначкы жерел 


наведеня 
ммк ммк 
АД А. Д. 
Алм Михаил Алмапий 
Арх Йосиф Архй 
Ббр В. Бобровець 
Бвз Степан Бевзенко 
Бвк Олекса Бевка 
Бгт Пётр Богатырёв 
Бжр Василь Бужорин 
Бкт Алекс. Бокотей 
Блк 1з1дор Ылак 
Блц Емипан Балецькый 
Бнк Александер Бонкало 
БнС Стефан Бендас 
Бор М. Бора 
Брб Марко Бараболя 
Брд А. Барда 
Бри Василь Балог-Берй 
БрК Ю. Боршош-Кумятськый 
Бег Гаврил Бескид 
БеН Николай Бескид 





' Пуд значков [Влш] даколи сут и щтаты из 
другых авторув, каж!м Г!адора Стрипського, 
вмонтован! у тексты Волошина. 

2 Музикално-шсенный збор Гудакы из Нижнёго 
Селища. Тексты сшванок з компакт-д1ска 
«Музика из Гандала. Гудакы» (РАРГОМ 
КЕСОКО$, Ужгород, 2005). 

3 Ужгородськый музикално-шсенный збор 
Гудацька Тайстра. Тексты сшванок з компакт- 
даска Гудацька Тайстра — Сидаска Таузга у01. 
П (Ужгород, 1995). 
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йо 'да' < нем. Ча’, Йозеф, канон, койот, 
майор, Огайо, павоюн, пейоратив, район, 
фторд); а в словах итальянских, француз- 
ских и испанских мягкость согласных 
перед -о- передаём через -ьо- (бульон 
карманьола, Куньо, монс1ньор, с1ньо- 
рина); 

— 6 не должно возникать из —о0 в корне 
при склонении и словообразовании, ибо 
корень принципиально не должен ме- 
няться (рад1о — радовый, тейкы — тейок). 


Пометы источников 


цитирования 
Бчк Олена Бучок 
Бчн Андрий Бачинськый 
Ваш  Геребен Ваш 
В-Т Вархол Н. — [вченко А. 
Влд Вадим Владыков 
Влш — Августин Волошин! 
Врн Андрий Ворон 
Врх Иван Верхратский 
Гай Марек Гай 
Гдж Василь Гаджега 
Гдк Гудакы? 
Гдн Антовшй Годинка 
Глт Гудацька Тайстра? 
Глг Анна Галгашова 
Глс Кирило Галас 
Гнт Володимир Гнатюк 
ГрА Андрий Грицак 
Грб М1лан Гарбера 
Грв Геормй Геровськый 
Грд Михайло Град 
Гри Иван Гарайда 





' Пометой [Влш] иногда отмечены и цитаты 
из других авторов, напр., Хиадора Стрипского, 
вмонтированные в текст Волошина. 

2 Вокально-нструментальный ансамбль «Гуда- 
кы» из Нижнего Селища. Тексты песен с ком- 
пакт-диска «Музика из Гандала. Гудакы» 
(РАРГОМ ВЕСОКРО$, Ужгород, 2005). 

3 Ужгородский вокально-инструментальный 
ансамбль «Гудацька Тайстра». Тексты песен 
с компакт-диска «Гудацька Тайстра— СидасКа 
Таузва уо1. П» (Ужгород, 1995). 


Грк Михайло Гиряк 

ГрМ — Микола Грицак* 

Грн Борис Гр1нченко?* 

Грщ Ярослав Горощак 

Гшв Владимир Гошовский 
Ши = Иван Гашпар 

Двг Василь Довгович 

Ддк А. ДЛдик 

Джв Ласло Дежев 

Дзн Йосип Дзендзелвський 
Длн О. Долинянин 

Дмн Лука Демян 

Днш Иван Денеш 

Дрг Драговчук 

Дхн Александер Духнович 
Есн Ярослава Ссеновська 
ЖрЙ —Жирошова Йоббадь Мария 
Жрм Стефан ЖеромскЕ 
Жтк Юр Жаткович 

Зим Т. Зима 

ЗКМ Задор, Костьо, Милославськый 
Злс Антон Залеський” 

Зрч Зар!чово* 





 Значка [ГрМ] вказуе главно на Миколу Гри- 
цака, штованого пудля монографИ Гуцульщина 
(ред. Я. Закревська идр.), хоть туй не все 6го 
авторство б1зувное, так значиме вшитк! штаты 
з сёго жерела. 
> Пуд сёв значков сут вшитк! штаты, перебран! 
из словника Гр1нченка, независимо уд\х автора. 
° Товмаченя твора по русинськы, замиценое в 
Лпературнуй Недтли, не мае зазначеного имени 
товмача. 

7 Циуе ся из зберькы Миголинець Ольга, 
Пискач Ольга. Укрёнськ! закарпатськй го- 
врки. Тексти. Ужгородський нащональний 
ушверситет. Ужгород, 2004, 275—291. 
$ Иззаписув фолклора села Зар!чово Перечин- 
ського округа (ансамбл Лемкыня, 2006). 
 Товмаченя твора по русинськы, замйщеное в 
Лпературнуй Нед1ли, не мае зазначеного имени 
товмача. 

9 Пуд значков [Кпр] с1м-там поданый штат з 
русинськой пер1одикы, перебраный з статий и 
коментарюв М. Капраля, як тыж з фотографий 
окремых сторон давных новинок, котрыма 
автор пролустровав сво! книгы (у тых случаях, 
кедь автор не в1домый авадь не зазначеный). 
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1Р шЮРУСИН 

фк 1нформатор Руського Керестура 
Каб Марля Кабалюк 

Кбк Емш Кубек 

Кбл Василь Кобаль 

Кзк Михаил Козик 

Кзм Петро Кузмяк 

Кмн Василь Комендар 
Кмт Иван Кумятськый 
Кнп Мария Конопницька? 
Кнт Гриней Контратович 
Кир Михаил Капраль® 
Кр Порь Керча 

Крк Юрий Керекеш 

Крл Анатолий Кралицькый 
КрТт Тамара Керча 

Ксн Миколай Ксеняк 
Кст Юрий Костьо 

Ктк Тоан Кутка 

Кчй Юрий Качй 

Кшл Дмитро Кешеля 
Лвр Иван Лавришин 

Лзн Петро Лизанець 





*Помета [ГрМ] указывает, в основном, на 
Миколу Грицака, цитируемого по монографии 
Пуцульщина (ред. Я. Закревська и др.), хотя 
не всегда в его авторстве можно быть уверен- 
ным, так помечены все цитаты из источника. 

5 Помета указывает на цитаты, взятые из сло- 
варя Гринченко, независимо от их автора. 

° Русинский перевод, помещённый в «Литера- 
турной недиле», дан без указания имени пере- 
водчика. 

7 Цитируется по сборнику Миголинець Ольга, 
Пискач Ольга. Укрйнськ! закарпатськ! го- 
врки. Тексти. Ужгородський нащональний 
ушверситет. Ужгород, 2004, 275—291. 

$ Из записей фольклора села Заричево Пере- 
чинского района (ансамбль «Лемкыня», 2006). 

° Русинский перевод, помещённый в «Литера- 
турной недиле», дан без указания имени пере- 
водчика. 

0 С пометой [Кпр] иногда приведена цитата 
из русинской периодики, взятая из статей и 
комментариев М. Капраля, или с фотографий 
отдельных страниц старых газет, которые ав- 
тор дал как иллюстрации в своих книгах (если 
фактический автор неизвестен или не указан). 


Лкт Юл Лакатош 

Ллк Николай Лелекач"! 

лн Литературна Нед$ля 

Лнт Петро Л!нтур 

Лчк Михайло Лучкай 

М-В Матей К. — Волошинович Д. 
Мгв Петро Миговк 

МС Снд Маточ 

Мгч — Павел Роберт Матгочий"? 
Мгш Юр Мейгеш 

Мдв — Золтан Медве? 

Мдк Петро М!дянка 

МлВ Василь Молнар 

МлмМ Михайло Молнар 

Млс Петро Милославськый 
Млц Мария Мальцовска 

М-П  Миголинець О. — Пыскач О. 
МрА — Александер Маркуш 
МрВ Василь Маркуш 

Мрн Иван Муранй 

мсК — Муза Сшд Карпат 

Мер — Карой Мейсарош 

Нжн Василь Нижнянськый 
Нмш  Маргарета Немеш 

НН Народны Новинкы 

Н-Т Николаев С. — Толстая М. 





и Окрем списковых творув Николая Лелекача 
як жерело придатком хоснуеме 6го вступн! 
стай ку публикащям Пудкарпатського Общес- 
тва Наук. 

2? Пуд значков [Мгч] окрем творув самого 
автора вуимков сут ‹1м-там проштованы инш! 
авторы из зборника Русинськый язык (Ополе 
2004), котрого редактором е властник значкы. 
3 Пуд значков [Мдв] из зборникув Золтана 
Медве щтуют ся лем тоты авторы, што не 
достали свою окрему значку, авадь непознат 
ци анон!мнЕ, иншак ся хоснуе властна значка, 
примром у Павловича [Пвл]. 

“ Мануила Олшавського жерелами штатув 
сут, окрем перепискы, появено! Годинком, 
зазначен! роботы Л. Дежева и Г. Удвар. 

5 1686. р., автор непознатый; по публикаци 
Гадора Стрипського, Литературна Недфля, 
1941. 122—124. 

16 Цитуе ся из зберькы Миголинець Ольга, 
Пискач Ольга. Укрёнськ закарпатськ! го- 
врки. Тексти. Ужгородський нащональний 
ушверситет. Ужгород, 2004, 340-352. 


7 


НЧ Наша Читалня 

Олш — Мануил Олшавськый 
Орс Стефан Орос 

ох Отчий Храм 

Пвл Александер Павлович 
П-Г Ю. Пшаш - Б. Галас 
ПлА — Александер Полянськый 
ПлЕ Е. Полянськый 

Пнк Иван Панькевич 

пок Шснь о Образ! Клокочовськум” 
Поп Дмитро Поп 

Под Дмитро Попович 

ПС Стефан Попович 

пр Подкарпатский Русин 
Прл Михаил Парлаг 

ПтВ Василь Петровай 

ПТИ Иван Петровшй 

ПтП Петрович П. 

Птш Федор Потушняк 

рк Родный Край (Прага) 
ру Русин (Пряшово) 
Ршк Микола Ришко 

Рщк Димитрий Рущак 

Сбв Евмен Сабов 

Сбд — Иван Сабадоши! 

Свт Петро Ситлик 





' Кроме списочных произведений Н. Лелека- 
ча дополнительным источником взяты его 
вступительные статьи в публикациях Подкар- 
патского Общества Наук. 

2 Пометой [Мгч] кроме произведений самого 
автора иногда отмечены цитаты других авто- 
ров, взятые из сборника Русинськый язык (Опо- 
ле 2004), редактором которого он является. 

3 С пометой [Мдв] из сборников Золтана 
Медве цитируются только те авторы, которые 
не имеют собственную помету, неизвестные 
или анонимные; иначе используются собствен- 
ные пометы, напр. у Павловича [Пвл]. 

ЗУ Мануила Ольшавского источником цитат 
являются, кроме переписки (публ. Годинки), 
списочные роботы Л. Дежева и И. Удвару. 

5 1686. р., автор неизвестен; по публикации 
Хиадора Стрипского, «Литературна Нед$ля», 
1941. 122—124. 

6 Цитируется по сборнику Миголинець Ольга, 
Пискач Ольга. Укрёнськ закарпатськ! го- 
вйрки. Тексти. Ужгородський нашональний 
ушверситет. Ужгород, 2004, 340-352. 


Сде Евген Сидор 

Слб Славко Слободан 
Слв Иван Слвай 

Слк Александер Сливка 
Стн Юрий Станинець 
Стр Гладор Стрипськый 
Схй Штефан Сухый 
Счк Василь Сочка-Боржавин 
Три Туряник 

Трк Григорий Таркович 
Трн Иван Туряниця 

Тре Е. Турянськый 

Ттм Каз!мф Тетмаер” 
ТхФ Франтйпек Тх1 
Удв Питван Удвари® 
Ужн  Олекса Ужанськый 





Й Товмаченя твора по русинськы, зампценое 
в Литературнуй Недтли, не мае зазначеного 
имени товмача. 

18 Значка [Удв] вказуе на розличн! друбн! 
русинськ! жерела, появен! в роботах Питвана 
Удварт, кедь автор жерела не мае окрему зна- 
чку, но наприм!р жерела Андрия Бачинського, 
появен! питваном Удвар! щтуют ся пуд значков 
[Бчн]. 

9 Псевдон!м Александра Купаря. 


Список позначок содержит 172 жерела. 
Главна щль штатув е не демонстрация л1- 
тературной вартости, ай лем вулучно1лу- 
стращя хоснованя слова. В 1нтерес1 огра- 
ниченя россягу книгы штаты у многых 
случаях подаются из вулишенём окре- 
мых частий текста, што позначено точ- 
ками ... 3 иншого боку, даколи была ко- 
нечность додати до щтованого текста ко- 
ментарь, взятый из близшого контекста, 
обы зробити щтат порозумы!йшым, так! 
коментар! сут у фпурных скобках {}. 

Очевидно, же список проштованых ав- 
торув мож бы было значно росширити, и 
ся возможность фурт росте, бо появля- 
ются нов! и все лиш авторы. Теперип- 
ный уровень 1лустрованости е компром1- 
сом, котрый мусай прияти, зваживши, же 
дотеперь Русины подобного словника щи 
не мали. 
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Фдн Володимир Фединишинець 
флк фолклор 

Фрн Иван Франко 

Хрт Юрко Харитун 

Хет Александер Хуст? 

Чбр Олекса Чубарь 

Чгл Йолана Чегиль 

Чий Ласлов Чопей 

Чр! Юрий Чор! 

Ччм — Павло Чучка моложый 
Ччс Павло Чучка старшый 
Шмш Наталя Шимша 

Я-П Василь Ябур- Анна Плиикова 
Ялч Петро Ялч 

Янв Ян Янув 

Ясн И. ЯЧнськый 





7 Русинский перевод, помещённый в «Литера- 
турной недиле», дан без указания имени пере- 
водчика. 

8 Помета [Удв] указывает на разные мелкие 
русинские источники, опубликованные в робо- 
тах Иштвана Удвари, когда авторы их не име- 
ют собственной пометы, но например источ- 
ники Андрея Бачинского, опубликованные 
И. Удвари цитируются с пометой [Бчн]. 

9 Псевдоним Александра Купаря. 


Список помет содержит 172 источни- 
ка. Основной ролью цитат является не де- 
монстрация л!тературных ценностей, а 
исключительно иллюстрация словоупо- 
требления. Для уменьшения объёма 
книги пришлось во многих случаях со- 
кращать текст, что отмечено многоточи- 
ем. С другой стороны, иногда требова- 
лось прибавить комментарий из ближай- 
шего контекста, чтобы цитату легче по- 
нять, такие комментарии даются в фигур- 
ных скобках {}. 

Разумеется, список процитированных 
авторов мог бы быть значительно расши- 
рен, и возможность эта растёт с появле- 
нием новых и всё лучших авторов. Дан- 
ный уровень иллюстрированности явля- 
ется компромиссом, приемлемым, если 
учесть, что до сих пор русины подобного 
словаря не имели. 
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Главн! жерела Основные источники 


Антон Годинка 


Глаголниця (сбирка всЪхь глаголувъ пудкарпатсько-русинського языка). Русинсько- 
мадярськый словарь глаголувъ. В УжгородЪ, 1922. Факсмле рукописа: 
Н?редьгаза, 1991. 
Утцюзнина, газдуство и прошлость южно-карпатськыхъ русинувъ. Написау еденъ 
сокырницькый сирохманъ. Репринт: Мупезура71 Еб15Ко/а, е0К6з7Иейе Фуа 154уап, 
Мупесурата, 2000. 

Шсн! наших предка. 5747 глз7т пбер4а|. НодтКа Апиа] 9574ейеге (1864—1946). 
НТЕРМ!КС. Будапешт-Ужгород, 1993. 

Час гурше, ги вода... Русинськ! тексты. (Составитель зборника Михаил Капраль). 
Эша ОКгаписа её Кизииса Мупегубажепяа 16. МупесуВата, 2005. 

Грамотное и матерлальное состоян1е приходського духовенства у давности у 
православныхъ державахъ. ш АтегКапзК1 газзК мезииК. 1936, Лапиагу-МагсВ. 
(перепис любезно одоступнив М. Капраль). 


Борис Грёнченко 


Словарь укра1нсько! мови, тт. [-[У. У Кийв, 1907—1909. Репринт: Кив, Наукова 
думка, 1996-1997. 


Бачка, Срм 


Српско-русински речник. Словнк сербско-руски. Том Г. Нови Сад, 1995; Том П. 
Београд, 1997. Ред. Ю. Рамач, М. Фейса, Г. Медепи. 


Емл Бокшай 


Марсуаг-гиз7лт 5704г. Мадярсько-руський словарь. Зхегкезейск: ВоКзау Ет!, 
Вбуау Суша 6$ Ог. Втазсза)ко Мау. Пбд редакщею: Емил1яна Бокшая, Юлияна 
Ревая и Др. Мих. Бращайка. Выданя Педаг. Т-ва ПбдкарпатскоЪ Руси в УжгородЪ. 
1928. 


Иван Турянин 


Риби карпатських водойм. Ужгород. “Карпати”. 1982. 
Карпатський край, Ужгород, 1995, №№9-12, 57-61. 
Зелен1 Карпати, Ужгород, 1996, №№1-2, 64-68. 
Авторська коректура ид гор1спомянутым творам, 2001. 


===== ЛД ===== 


Ласлов Дежев 


Украинская лексика сер. ХУ] века: Няговские поучения (словарь и анализ). Деб- 
рецен, 1985. 

Деловая письменность русинов в ХУП-ХУШ веках. Словарь, анализ, тексты. Ред. 
Иштван Удвари. Ниредьгаза, 1996. 


Ласлов Чопей 


Русько-мадярский словарь. У Будапешт, 1883. 
Водительна книга ко учфню истор1Ъ у народныхъ школахъ а разом воведен!е до 
науки истор1Ъ для учителЗвь и учительскихь кандидатовъ. У БудапештЪ, 1884. 


—=—— Н = 
С. Л. Николаев, М. Н. Толстая 


С. Л. Николаев, М. Н. Толстая. Словарь карпатоукраинского торуньского говора с 
грамматическим очерком и образцами текстов. Российская Академия Наук. 
Институт славяноведения. Москва, 2001. 
Олекса Бевка 

Словник-пам’ятник. Д1алектний словник села Поляни Мараморошського комтату. 
Эша ОкКгаииса её Визписа Мупесубажепяа 15. Нредьгаза, 2004. 

Стефан Попович 
Поруналный русинсько-мадярсько-русско-украинськый словарьчик. Етнкум, 
Будапешт, 1999. Робота е вутягом областно! лексикы из словникув Александра 
Митрака. 
'Авторська коректура ид гор1спомянутому твору, 2000. 


Ярослав Горощак 


Тагофам Ногозистак. Зю\ушК 1етКо\зКо-ро]$К1, ро]5Ко-етКо\зК1. Е мепКа. 
У\'агзта\уа, 2004. 


Тап Л]апоуу. Зю\иК Виси1$К1. Оргасо\уа{ 1 ргхузо{ю\уа{ 4о агаКи Лапизх Клесет. 
М’удамлисвьхо Мачко\е ОУММ. КтаКох, 2001. 
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Помочн! Вспомогательные 
лексикографичн! лексикографические 
жерела источники 


Маго0с$1 Раш В. 

® Гегз ЗреаК Кизуп. Бетдуйме по-руськы. Ргебоу Кеолоп еЧ оп. Тгапз\уой4 Раб зВегз. 
Епе\ууоо4, Ме\и Гегзеу. 1976. 

® ГеРз ЗреаК Визуп. Говор!м по-руськы. Тгапзсагра ап е@ оп. Саграфо-Кизуп 
КезеагсЬ Сещег. Еаиуеуу, Меум Гегзеу. 1979. 

мк 

® Масуагогоз7 МуусуаКой6 Кбпуу. Клааа а КаграаЦа! Теге{ Когтапу701 В1240$1 
НШуаа] Тапасу! Оздауа. Опзуаг, 1939. 

Одуат 15$уап (ред.) 

® Окгап-тасуаг 370{ап ада а715. Кб. 1-УТ. Зхекезиейе О4уам 156уап. Мупегура71 
ЕбзКоа, ОКгап 6$ Кизи ЕПо621а1 Тап$76К. МупежуВата, 2000-2003. 

7510516 Ог. ХоБЪазу Мама 

®  1зтегепеК тес пипкей 15 Васз-Зхегбиай газишт пуеМесКе. // Др. Мария Йоббадь- 
Жирош: Витайце у нас! 15 лекци! бачванско-сримского руского язика. Веззепуе! 
Тапагк6ртб Еб1зКоа, ОКгап 6$ Казиш ЕЦо|01а1 Тапз76К. МупезуВата, 1998. 

Алмаший Михайло идр. 

® Михайло Алмашй, Димитрий Поп, о. Димитрий (Сидор). Русинсько-укра?нсько- 
росйський словник. Видавництво В. Падяка. Ужгород, 2001. 

Вархол Надя, Швченко Анатолй 

®  Фразеоломчний словник лемкювських гов!рок Схидно! Словаччини. Словацьке 
педагог!чне видавництво в Брат1слави, в1ддал укра{нсько! литератури в Пряшев1, 
1990. 

Владыков Вадим 

® Рыбы Подкарпатской Руси и главнЪйппе способы ловли. Ужгород, 1926. 

® МЪстныя народныя названия рыб Подкарпатской Руси. Ужгород. Книгопечатня 
оо. василян. 1927. 

Ганудель Зузана 

® Ганудель Зузана. Л1нгв1стичний атлас укра1нських говор1в Схдно! Словаччини. П. 
Ткацька лексика. Словаччини. Словацьке педагогичне видавництво в Брат1слав1, 
в1ддл укрансько! лтератури в Пряшеви, 1988. 

Даль Владимир 

® Толковый словарь живого великорусского языка, тт. 1-4. Москва, „Русский язык”, 
1978—1980. 

Дзендзелвський, Й.О. 

® Практичний словник семантичних далектизмив Закарпаття. На допомогу вчителям 
Закарпатсько! област. Ужгород, 1958. 

Евгеньева, А. П. (рел.) 

® Словарь русского языка, тт. 1-4. Москва, „Русский язык”, 1981—1984. 

Закревська Я. В. идр. (ред.) 

® Гуцульщина. Лёнгв1стичн! етюди. Академия наук Украйни. [нститут сусшльних наук. 
Наукова думка. Ки\в, 1991. 

Комендар, Василь 

® Л!карськ!рослини карпат. Видавництво „Карпати” Ужгород, 1971. 


2.2. 


Шнаш Юрий, Галас Борис 

® Матерлали до словника гуцульських гов!рок. Кос1вська поляна 1 Росишка 
Рах1вського району Закарпатсько! област!. Ужгородський нацональний 
унверситет. Ужгород, 2005. 

Поп Д. Г., Поп Д.Д. 

® Русинський синон!м1чний словник з укра1нськими в1дпов1дниками. Видавництво 
В. Падяка. Ужгород, 2001. 

Тыхий Франтишек 

® Розвиток сучасно! лтературно! мови на Шдкарпатсьюкй Рус1. Переклад з чесько? 
Любомира Белея, Михайла Сюська. Академая Наук Вищо! Школи Укратни. Вад- 
длення лтератури, мови, мистецтвознавства та журнал1стики. Ужгород, 1996. 

Ушаков, Д. Н. (ред.) 

® Толковый словарь русского языка, тт. 1-4. Москва, ОГИЗ, 1935-1940. 

Чор: Юрй 

» Словарь русинського языка. Том 1. А-Д. Ужгород, 2001-2002. Том 2. Е-Й. 
Ужгород, 2003—2004. Том 3. К-Н. Ужгород, 2004—2005. 


Инш: жерела Другие источники 


Офуа 15фуап 

® НодшКа Ата! уаюсаюй Келтгаал. Уазуат Ра] Тагзазаз Ейхе(е 11. МупезуВата, 1992. 
Туй сут русинськоязычн! творы А. Годинкы: А Каграа|а! Тадотапуоз Тагзазае 
зтакоза[уатак 0з57еуот{ 9]6;6п еппопдой Ъе5264; Ко7та МИ16$ Когтапу201 617405 
Кб$7061465е А КаграаЦа! Тиадотапуоз Тагзазае 4157К072у1656п; Бокорапи ци 
фаркановы; Книга писаных цириликов документов угорськых русинов; 
Передослов!е до Русинсько-мадярського словаря; По дешто о нашых матриках; 
Ци правда, же Мадярщина ‘порабствовала’ подкарпатськых русинов?; Як напи 
духовникы проживали. 

® Збирька жерел про студй русинського писемства. Г. Кириличн! убб1жникы мука- 
човського епископа Андрия Бачинського. Эа Окгаитса её Казииса МупезуВа21- 
епз1а 12. Нтредьгаза, 2002.; Собрание источников для изучения русинской 
письменности. П. Епископы Гавриил Блажовский, Мануил Ольшавский, Иоанн 
Брадач и их время. Эа Октгаписа её Визиаса Мупесуватлепзла 17. Ниредьхаза, 
2005. 

® Образчикы з 1сторй пудкарпатськых Русинув. Ужгород, 2000. 

® Русинськ! жерела урбарсько! реформы Марий Теризи. За ОКгаписа её Кизписа 
Мупесуражепяа 6. Н!редьгаза, 1999; другое незмненое вуданя 2005. 

А. Д. 

® Франць Герцегъ (Негсес Еегепс) Шерстяный витязь. (товмаченя) ш: Литературна 
Недфля, 1943. 29-31. 

Алмаший Михаил 

® Як стравовалися русины. Шш: Русинськый Свт. 2004. №15. 7-9. 

Архй Йосиф 

® Парцелы. ш: Литературна Недфля, 1942. 175—177. 

® Петро Гринюкъ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 281—282. 

® Поезия. ш: Литературна Недфля, 1944. 140-142. 
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Балецькый Ем! лан 

® (Б-ИЕ.) Евменй Сабовь и наша дялектолопя. ш: Литературна Недьля, 1942. 89-92. 

® (Е.Б.) Переказъ про Тарковича. ш: Литературна Недфля, 1942. 251. 

® (Е.Б.) Литература и народный языкъ. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 263—264. 

® (Е.Б.) Изь житя словъ. НовЪ статЪ про назву Вигорлать ш: Литературна Недфля, 

1943. 93—94. 

(О. ВЪщакъ) Празникъ в ЛазещинЪ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 101-102. 

® — Изь житя словъ. Про походженя слова урик в донащйной грамотЪ грушовского 
монастыря зъ 1404-го року. ш: Литературна НедЪля, 1943. 119-120. 

е (Е.Б.) Изь житя словъ. НароднЪ назвы частей рЪки. ш: Литературна НедЪля, 
1943. 131-132. 

® (О. ВЪщакь) На своихь крылахъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 194—196. 

е (Е.Б.) Ог. \УМюдишиега Зеске[: \/рфум Косрапо\зЮНего па Кеко\1ва. Маадет 
шум Ро]5 его \у Видарезтсте, 1943. (рецензия) ш: Литературна Нед$ля, 1943. 
216. 

® Про перекладъь повторного 1нфиштиву у Святомъ Письм1. ш: Литературна Недфля, 
1943. 287—288. 

Балог-Берй Василь 

» (В. Б-Бери) КОРОТКА ИСТОР[Я МАДЯРСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. (реценз!я). п: 
Литературна НедЪля, 1942. 119. 

® (В.Б-Берй) ЗОРЯ рочник П. ч. 3—4. (рецензия) ш: Литературна Недфля, 1943. 84, 95-96. 

А. Барда 

® Иван Арань. Родинный кругъ. Переклав: А. Барда. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 
181-182. 

Бараболя Марко 

® Геть зь перешкодами! ш: Литературна Недфля, 1943. 64—65. 

® Розвитокь языка. ш: Литературна Недфля, 1943. 94—95. 

® (Свиня африканська. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 245—246. 

Бачинськый Андрй 

® Кириличн! убой жникы Андрия Бачинського (повну назву жерела поз. гор! у списку 
вухоснованых робот Питвана Удвар1) 

Бевзенко Степан 

® Бевзенко С. П. Практичн! заняття з укрансько! далектологи. Навчально-мето- 
дичний пос1бник для студентв фллологчного факультету. Одеса, 1970. 

Бендас Стефан 

® Монография села Вел. КопанЪ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 224—227. 

Бескид Гаврил 

® Справа дл публичных... ш: Русин (Пряшово) 5/1994. 17. 

® Николай Бескид на благо Русин1в. Ужгород, 2005. 

Бескид Николай 

Забытый малярь. ш: Николай Бескид на благо Русинв. Ужгород, 2005. 24—32. 

Духнов!ч1. ет, 33-36. 

Карпаторуськый вопрос в Чеськословеньскй републщи. Б14ет, 48—51. 

Карпаторуська правда. 14етт, 52-83. 

3 1сторй едной селяньской родины. лет, 90-104. 

Пряпивска епаржя. лет, 105—112. 

Блак 1здор 

® — Изь творчости [з1дора БЪлака. ш: Литературна Недфля, 1944. 48. 
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Бобровець В. 

® Материнский языкъ и литературна творчость. ш: Литературна Недфля, 1942. 67—71. 

Богатырёв Пётр 

® Реш Вогабугеу. Уатриез ш фе Сагра апз. Мазлса| Ас{5, ВИез, ап Вейеё ш 
Зибсагра ап Виз’. С1а5$1с$ оГСаграфо-Кизуп ЭсБо|атзшр 10. СопитЫа Ошуегзйу 
Ргезз. Ме\ Уогк, 1998. 

Бокотей Алекс. 

® ПетровЪ лыжЪ. ш: Литературна Недфля, 1942. 35—36. 

® Хвилина. ш: Литературна Недфля, 1944. 55—56. 

Бонкало Александер 

® Вопка0 Запдог. А КагрйаЦа1 гиёеп тодаот 65 плйуе1646$. Оипап Р6с51 Есуети 
КбпууНад0 е5 Муотда В.Т. Рёсзей, 1935. 

® Вопка0 5апдог. А пибпоК (газтлтоК). ЕгапКПи Тагзша{ каза. 1940. 

Бора М. 

® Нашьъ гуцулъ и коломыйка. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 258—261. 

Боршош-Кумятськый 

® ОсЪнь. Ш: Литературна Недфля, 1943. 229. 

Бужорин Василь 

® Зависть. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 2-3. 

® Хлопчина. ш: Литературна Недфля, 1942. 221-222. 

®  Образокъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 256-257. 

Бучок Олена 

® Весняна пригода. ш: Литературна Недфля, 1942. 86-89. 

® ЯКкь то всё зачалося... ш: Литературна Недфля, 1943. 242—244. 

® (Б. Олена) Александеръ Сливка: Пташиный судъ. Выданя ПОН. ДЪФточа библю- 
тека, ч. 18. Унгваръ 1944. (рецензая) ш: Литературна Недфля, 1944. 167—168. 

Ваш Геребен 

® Одно село, два ночнЪ сторожЪ. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 171-178. 
(Автор товмаченя не зазначеный). 

Верхратский Иван 

® |. Верхратский. Знадоби до шзнання угорско-руских говор\в (Часть П: Говори з 
наголосом движимим). Записки НТШ. Льв, 1899. Том ХХХ. 127—276. 

Волошин Августин 

® О письменном языц$ подкарпатских Русинов. Написав Авг. Волошин. Выдавництво 
товариства “ПросвЪта”. Ужгород, 1921 

®  (Суакойан К150го37 (газ) пу ап. О7зВого4, 1920 

Ворон Андри 

® (Сигма) Испыть Петра зъ музыки. ш: Литературна Нед$ля, 1941. 113—115. 

» (Крукь) Маврикий Йокай. ДвЪ отданицЪ (Оповфданя). ПОН. Народна библиотека, 

ч. 12. Унгваръ 1942. Переложив: Крукъ. 

(А. Крукъ) Марина (за Муйо-омъ).ш: Литературна Недфля, 1943. 170-171. 

(А. Крукъ) Иванова жура. ш: Литературна Недфля, 1943. 218—220. 

(А. Крукъ) Боршошь. ш: Литературна Недфля, 1944. 13-17. 

(А. Крукъ) Заплативъ Богъ. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 133-135. 

(А. В.) Про литературну критику. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 198—199. 

Гаджега Василь 

® Михайло Лучкай: Житепис и творы. (Просвта, Ужгород, 1929). Факсимльне 
видання: Видавництво Падяка, Ужгород, 2000. 
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Галас Кирило 
® (М.Д.) О нашой литературЪ. ш: Литературна Недфля, 1941. 129-130. 


® (К. Г.) Пару словь о словахъ. ш: Литературна НедЪля, 1942. 83—84 

® \Ууесге... ш: Литературна Недфля, 1942. 101. 

® (М. Д.) Думайте - читайте. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 115-117. 

® (М. Д.) Наша литература и литературнЪ памятки. шт: Литературна Нед$ля, 1942. 
154. 

® — Изь житя словь. Григорий ци Георги? ш: Литературна Недфля, 1943. 10. 

® — Ще о болгаризмахъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 10-11. 

® Переказъ про грековъ. ш: Литературна НедЪля, 1943. 106. 

© 


(К. Г.) Изъ житя словъ. НароднЪ назвы частей рЪки. ш: Литературна Недфля, 1943. 
107. 
(-с) Изъ житя словъ. Обочь. шт: Литературна Недфля, 1943. 107. 
(-съ) Изь житя словъ. “Сигуть”. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 119—120. 

“Цыганъ’” Духновича. ш: Литературна НедЪля, 1943. 130. 

Изь житя словъ. Руська родина. ш: Литературна Недфля, 1943. 177—179, 213—214 

(авторство неб1зувное). 

® Дырба. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 288 (авторство небзувное). 

® (М. Дроздь) : Петро задумався. ш: Литературна Недфля, 1944. 65—66. 

® М1зсеЙапеа. “У СиготЪ” або “у сиготЪ”? НароднЪ назвы частей рЪки. ш: Литера- 
турна НедЪля, 1944. 106—107. 

Галгашова Анна 

® Стружницькыма пипниками. Русинська оброда. Пряшов, 1993. 

® Як сау нас пряло. ш: Русин (Пряшово) 5—6/1993, 21-22; 2/1994, 16-17; 
3/1994, 9. 

Гарайда Иван 

» ИСТОР!Я ПОДКАРПАТСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ. Издаше Регентского Комиссар!а- 
та. Унгваръ. 1942. Книгопечатня оо. Василлянъ въ УнгварЪ. (рецензия). ш: 
Литературна Нед$ля, 1942.105—108. 

® ПОДК. ОБЩЕСТВО НАУКЪ витае Преосвященного Епископа АЛЕКСАНДРА 
СТОЙКУ. ш: Литературна Недфля, 1942.134. 

® (И. Г.) Литература и народна творчость. ш: Литературна Недфля, 1943. 23—24. 

е (И.Г)Й. АрхИ-Ю. БарвЪнок-К. Вершан. Передь сходомъ. Выданя Подкар- 
патского Общества Наукъ. Унгваръ. 1943. (реценз1я). Ш: Литературна Недфля, 
1943. 72. 

® Йосиф Бартоюкй (ВацоКу 1675ей) Сынъ отця. (пер. зь мад. И. Г.) ш: Литературна 
Недфля, 1944. 121-124. 

® (И. Г.) Витаеме епископа Теодора. ш: Литературна Недфля, 1944. 217. 

Гиряк Михайло 

® Вступ. ш: Стружницькыма пипниками. Русинська оброда. Пряшов, 1993. 3—4. 

® Анна Галашова 1 ей творча продукщя. Б14ет, 174—200. 

Гнатюк Володимир 

® Етнографтчн! материяли з Угорсько! Руси. Етнографучний зб1рник НТШ. Львв, 
1898. Т. ГУ. 

® Казки Закарпаття. Ужгород. Видавництво “Карпати”. 2001. 

Гошовский Владимир 

® Украинские песни Закарпатья. Всесоюзное издательство “Советский композитор”. 

Москва, 1968. 
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Град Михайло 
® Ярусин быв та й буду. ш: Руснацький свт. Том 1. Частина друга. Русинське Науково- 
освйтне Товариство, Ужгород, 1999. 313. 
Грицак Андрй 
®  ПройдисвЪты. ш: Литературна Недфля, 1942. 75-80, 92-95, 102—104. 
Гай Марек 
® Родич!1 школяр: Нукать ся вам красна дорога познаня, вкрочте на ню! ш: Русалка. 
Кварталник про русинськы д!ти и молодеж. 4/2006 (прилога до Народных Новинок 
50-52/2006). 
Гарбера Млан 
е  Шьвиь, мпиячку. Русинська Оброда. Пряшов, 1992. 
Гашпар Иван 
® Сощяльна б1олопя русиновъ. Народъ, якь духовный, б1ологичный и сощюлогичный 
утворъ. ш: Литературна Недфля, 1944. 156-162, 181-188, 212—216. 
Геровськый Георий 
® Язык Подкарпатской Руси. Перевод с чешского. Издано стараниями С. В. Шарапо- 
ва. Москва, 1995. 
Демян Лука 
® Олень. ш: Литературна НедЪфля Подкарпатского Общества Наукъ, 1942, 182—185. 
® Свадьба (весЪфля) в околици Вышных Верецькыхъ. . ш: Литературна НедЪфля 
Подкарпатского Общества Наукъ, 1942, 201-204, 212—216, 224—227, 233—236. 
Чорный цап. ш: Литературна Недфля Подкарпатского Общества Наукъ, 1942, 230- 
231. 
Баллады про чары. ш: Литературна Недфля, 1943. 211-213. 
Щедровки. Записавъ Лука Демянъ. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 10-12, 20-21. 
(М.) Городы и краЪ въ нашихъ народныхъ спЪфванкахъ. (СпЪванки сЪ зобравъ... 
Лука Демянъ) ш: Литературна Недфля, 1944. 107—108. 
® Михайло Джуракъ. (В ЯсЪню ..записавъ Лука Демянъ) ш: Литературна Недфля, 
1944. 142. 
Денеш Иван 
®  Роспов1дь о Выход!. ш: шЮРусин., 2005, №7—8. 12—13. 
Дзендзелвський Йосип 
® Дзендзейвський Й. О. 3 етнограф/чних запис!в про ткацтво (додаток до статтй 
“Ткацька лексика украйнських говор\в Закарпатсько! област! УРСР”). ЗаЧа З1ам1са 
Ниапзанса. 1969. Уо|. ХУ, рр. 336-347. 
® Вивчарськ! заборони. ш: Карпатський Край. Ужгород. 1993, №4 - 1994, №6. 
Рущак Димитр 
® М1зсеЙапеа. Кичера. Народна баллада. Записавъ Д. Р-къ. ш: Литературна НедЪля, 
1944. 71-72. 
Д1дик А. 
® Коломанъ Миксать. Якъ селянинъ косу купивъ. Переклавъ: А. ДЪдикъ. Ш: 
Литературна НедЪля. Унгваръ, 1942. 146—148. 
® Маврик Йокай (]0Ка! Мог). Котру изъ девятёхъ?. Переклавь: А. Дфдикь. ш: 
Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1943. 4-7. 
Долинянин О. 
® До чорного царя. ш: Литературна Недзля. Унгваръ, 1941. 134—136. 
Драговчук 
® За пачку. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1942. 111-113. 


27 


Духнович Олександр 

® Твори в 4-х томах. Словацьке педагогчне видавництво в Браттслав!. 1967—1989. 

® Вибран! твори. Ужгород. ВАТ “Видавництво “Закарпаття”. 2003 

Ссеновська Ярослава 

® В1руйте, не пю удтогды. ш: Подкарпатский Русин, № 3(3) 2005. 4. 

Жеромск! Стефан 

® “Всё, что не станеся, най ударяе мене”. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1943. 
136-137. (Автор товмаченя не зазначеный). 

Задор Дежев., Костьо Юрий., Милославськый П. 

® НароднЪ пЪснЪ подкарпатскихъ русиновъ. Ч. [. Зобрали: Д. Задоръ, Ю. Костьо, 
П. Милославский. Унгваръ, 1944. Выданя Подкарпатского Общества Наукъ. 
Народна библиотека, ч. 27. 

Зима Т. 

® День десятого мая — культурный праздникь Мукачевской епарх!Ъ. ш: Литературна 
Недфля Подкарпатского Общества Наукъ, 1942, 95-96. 

Зборникы, антологй 

® Раш Корег Магосз1 (ред.). Русиньскый язык. Ма]по\/зте 47т1е]е ]етуко\ зю\лай- 
«ев. Ош\егзуе! Оро|5К1 — пу ЕПо]оэи Ро]$е]. Орое 2004. 

® Медуе ГоНап. А’ АШО роб]а а хог4оп КаграюКФап. Рей Запдог Каграа|Па! 6$ 
заПста1 гесерс16]а. За ОКгаписа её Казииса Мупесуватлепза 14. МупезуВага, 
2004. 

® Медуе ХоНап. РеОВ а газиш пёр пуубп. Реюй Запдог КаграаЦа1 газ ЮгаЙазаттаКк 
апюо]6сла)а. За ОкКгаписа её Кизииса Мупесуважепза 18. Мупесурата, 2005. 

® Д!Гловни и телефонски информатор Руского Керестура. Руске Слово. Руски Кере- 
стур. 1995. 

® Морохин В. Н. Малые жанры русского фольклора. Хрестоматия. Издание второе. 
“Высшая школа”. Москва, 1986. 

® Музасшд Карпат. Зборник поезй Русинв на Словенську. Зоставила Анна Плиикова. 
Русинська оброда. Пряпив, 1996 

® НаВерховин:. Зб1рник твор1в письменник!в дорадянського Закарпаття. Упорядку- 
вання О. В. Мишанича. Ужгород, “Карпати”, 1984. 

® Русински / руски писн1. Вибрала Наталия Дудаш. “Руске слово”. Нови Сад, 1977 

Кабалюк Маря 

® До циганки ворожбитки. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 61-63. 

Капраль Михаил 

® Час и память... (вступное слово и коментарй) ш: Антоний Годинка. Час гурше, ги 
вода... Русинськ! тексты. ЗеаФа ОКгаписа её Вязписа Мупесуватепзла 16. Мупесу- 
Бата, 2005. 

®  Пудкарпатськое Общество Наук. Публикаций 1941-1944. Ужгород, 2002. 

Качи Юрй 

® (Ю. К.) Людвик Зилаги (7аВу [.а7оз). Ёму любиться (товмаченя). ш: Литературна 
Недфля, 1942. 257—258. 

® (Ю.К.) А. Петефий (Реюй $.) ВЪщованя. ш: Литературна Недфля, 1943. 193. 

® (Ю.К. А. Петефий Туй вже осЪнь, туй вже знову. ш: Литературна НедФля, 1943. 
258. 

® (Ю.К.) Парк. РЪка. И площа. Плотъ. ш: Литературна Недфля, 1944. 171. 

Керекеш Юрй 

® Юлий Морвай: ПослЪднЪ обоймы. ш: Литературна Недфля, 1944. 17-19. 


28 

Керча Порь 

® (Порь Дюр!ч) Навпатор. ш: Русин. 1994, №4. 18—20. 

® Матяш, король Русинув. Эа ОКгаписа её Казииса Мупегунаяепзла 8. Мупесу- 
Бата, 2001. 

® Иван Олбрахт. Смутн! оч! Анц! Карадж!човот. О7Вого@$Ка зро!ебпоз{ безКе Каигу 
7. А. КотепзКбВо. Потовмачив Порь Керча. Ужгород, 2001.. 

® Утцюзнина. Читанка про нед1льн! школы. Зобрав, ушорив, графично убрядив Порь 
Керча. Уданя другое, росширеное. Ужгород, 2002. 

® ДюлаКруди. Напи добр! Русины. 3 мадярського потовмачив Порь Керча. М15Ко[с 
— Ужгород. 2002. 

Керча Тамара 

® Коломыйкы мо7. ш: Руснацький свт. Том 1. Частина друга. Русинське Науково- 
освйтне Товариство, Ужгород, 1999. 311-312. 

® Было, ци небыло. Казкы и гаданкы, написан! и нарисован! Тамаров Керчов. Ужгород, 
2003. 

® Нецовый калапик. ш: Русинськый сыт. 2004, № 7. 18. 

Кешеля Дмитро 

®  Госундрагопи. Поличка “Карпатського краю”, №16-17. Ужгород, 1994 

Кобаль Василь 

® Записи двох шсень на Гршавщин!. ш: Руснацький свйт. Том 1. Частина друга. 
Русинське Науково-освйтне Товариство, Ужгород, 1999. 280-281. 

Козик Михаил 

® НЪжность. ш: Литературна НедЪля, 1943. 62—64. 

Комендар Василь 

® Л!карськ! рослини Карпат. Ужгород, Карпати, 1971. 

Конопницька Мар! я 

® Глупый Франьо. ш: Литературна Недфля, 1943. 206—210. (Автор товмаченя не 
зазначеный). 

Контратович Гриней 

® Истор!я ПодкарпатскоЪ Руси для народа. Составив: о. Иреней Мих. Кондратович... 
Товариства “ПросвЪфта” в УжгородЪ число 35—37, АТ “Уню” в УжгородЪ, 1924. 
(Репрнт: Ужгород, Карпати, 1991). 

Костьо Юрй 

® Коляды въ СирмЪ. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 4—10. 

Кралицькый А. 

® Анатолй Кралицький. Кому мила есть отчина... Оповдання. Ужгород, 1998. 

Ксеняк Миколай 

® Грыбв камюньскый церкви. ш: Русин (Пряшово) 5/1994, 6-8. 

® Далеко од дому. ш: Русин (Пряшово) 5—6/1995, 5-6. 

® Село ожыло. ш: Русин (Пряшово) 1-2/2003, 9-10. 

®  Жмен! родной земл!. ш: Русин (Пряшово) 3/2005, 11-12. 

® — Принц зо зв1здочков на чел1. ш: шЮРусин 1/2007, 10—11. 

Кубек Емл 

® Нова пословиця. ш: Русин (Пряшово) 2/1994, 4—5. 

Кузмяк Петро 

® Сшвай, жаворонку. ш: Русински / руски писнт. Вибрала Наталия Дудаш. Нови Сад, 
1997. 77. 
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Кумятськый Иван 


Образчик. ш: Литературна Нед$ля, 1941. 106-108. 
Хижа. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 254—255. 


Кутка Гоан 


Катихис1съ малый или наука православно-христанская сокращенная во благочес- 
тное воспитан1е юношества ДТецесТи Мункачовск!я составленная въ ОунгварЪ. 
Въ БудинЪ градЪ, печатано писмены Крал. Всеучилища Пештанскаго, 1801. 
Факс1миле репрунт старанями Др. Удвар! Питвана: Веззепуе! Тапагкертб Еб15Ко1а, 
ОКгап 65 Визит ЕПо|0эла! Тапз26К. МупежуНага, 1997. 

Букварь языка рускаго съ проч1имъ руковод1емъ начинающихь оучитися. Въ 
БудинЪ. Печатано при Кралевскомъ Ун1вер1тетЪ писмены Славено-Сербскя 
Типограф. 1799. Факсалмиле репрунт старанями Др. Удвар! Питвана: Веззепуе! 
Тапагкбртб Еб1зКоа, ОКгап 6$ Казиш ЕЦо|01а1 Тапз76К. МупезуВата, 1998. 


Лавришин Иван 


Ручна робота для хлопцав в народний школ. З1ставив [ван Лавришин, держ. учитель. 
Видавництво педагог!чного Товариства в Ужгород1. (1937). 


Лакатош Юл 


В ВолосянцЪ... // в ПилипцЪ записавь Юл Лакатош. ш: Литературна Недфля, 
1941. 109. 

Жумарь... Записано в ЗбунЪ 1941.12.15 из уст Михайла Панкулича, 74 р. Ш: 
Литературна Нед$ля, 1942. 104. 

ПострЪфляный воякъ. Из усть Кробинець Петра записавь Ю. Лакатош. ш: 
Литературна Недфля, 1942. 115. 

Янчик и Анця. Записавъ Ю. Лакатош. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 153. 


Лелекач Николай 


(Леми Мишилко) Наш колядки въ походЪ вЪковъ. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 
4—6. 

Н. Лелекач. Кресть у свЪтоглядЪ подкарпатскихъ поетовъ. ш: Литературна НедЪля, 
1942. 14-15. 

Николай Лелекачъ. Подкарпатское письменство на початку ХХ. вЪка. Выданя 
Подкарпатского Общества Наукъ. Литературно-наукова библ1отека. Ч. 37. Унг- 
варъ, 1944. 

Лелекач М. М. Памятки укра1нського письменства ХУП - початку ХУШ ст., писан! 
на Закарпатт1. (Матерлали до 1сторично]! д1алектологи укра!нсько! мови.) Науков1 
записки Ужгородського державного ун1верситету, 14 (1955), 221-234. 

(Леми Мишилко) Д. В. Лазарь - В. В. Дяничь — Г. Ю. Кач: ТРОЙКА. Стихи. 
(реценз1я) ш: Литературна Недфля, 1942. 71. 

(Н. Л-ачъ) ПасЪчникь: ОПОВЪДАНЯ. (реценз!я) ш: Литературна Недфля, 1942. 
71-72. 

(Леми Мишилко) Авторови поез1Ъ «Кристалы». ш: Литературна Недфля, 1942. 
120. 

(Леми) Греки въ УнгварЪ. ш: Литературна Недфля, 1943. 105-106. 

Николай Лелекачъ. Перша руська рукописна читанка. ш: Литературна НедЪля, 
1943. 162—164. 

Н. Лелекачъ. Мункачевска богословска школа (1744—1776). ш: Литературна 

НедЪля, 1943. 237-240, 246—250. 
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® (Н. Л-ачъ): Великий сельско-господарский календарь Подкарпатского Общества 
Наукь на переступный рокъ 1944. Зложивъ д-ръ Иванъ Гарайда. Унгваръ. 1943. 
ш: Литературна Недфля, 1944. 23—24. 

® (Н. Л-ачъ): Вобг Субгоу: А Мазуагогзгаю1 газли 14б5хаК1 зао а ХХ. зхаха@фап. 
Ко|о7зуаг. 1943. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 24. 

® (Н. Л-ачъ): Антоний Годинка (Изъ нагоды 80. лЪтного ювилея народженя нестора 
подк. исторюграф1Ъ). ш: Литературна Недфля, 1944. 25—26. 

Лизанець Петро 

® Тексти розмовно] мови, записан! в с. Хижа... ш: Руснацький свт. Том 1. Частина 
друга. Русинське Науково-освлтне Товариство, Ужгород, 1999. 247—256. 

® Розмовна мова в селах Гетеня та Холмовець... п: Руснацький свт. Том 2. Русинське 
Науково-освттне Товариство, Ужгород, 2001. 84—98. 

® Тсксти розмовно7 мови, записан! в селах Чорнотисово, Сасово, Теково, Гудя, 
Дубовинка... т: Руснацький свт. Том 3. Русинське Науково-освйтне Товариство, 
Ужгород, 2003. 34—54. 

Лнтур Петро 

® Народн! балади Закарпаття. Запис та впорядкування текстив, вступна стаття 1 при- 
мики П. В. Л1нтура. Видавництво Льв1вського ун1верситету. 1966. 

Лучкай Михайло 

® Оташтайса З1ауо-Киепа... Видае, 1830; Граматика слов’яно-руська. Упорядку- 
вання П. М. Лизанця. Наукова Думка, Кит, 1989. 

МагочЕ С1нду 

® Пудкарпатя по комунстах. ш: Утцюзнина. Читанка про нед1льн! школы. Уданя 
другое, росширеное. Ужгород, 2002. 70—71. 

Мазурок Олег 

® Юри Жаткович як 1сторик та етнограф. Ужгородський Нащональний Унверситет. 
Ужгород, 2001. Монография м!стит публикащю части ешстолярного наслйдства 
Юрия Калмана Жатковича и 6го главн!йшых творув. 

Мальцовска Мария 

® — Шдррусиньскым небом. Пряипв, 1998. 

® [льчина етуда. ш: РоЧКагракКа Вл. 2005, 6. 2. 7. 

® Вызнамны дятел! 1 меценашы Русинав... ш: Русин, 5/2005. 5-6. 

Маркуш Александер 

® Коровку гнали... та иншЪф оповЪданя. Выданя Подкарпатского Общества Наукъ. 
Народна библ1отека. Ч. 21. Унгваръ, 1943. 

® ОвчарЪ. ш: Литературна НедЪля. Унгваръ, 1942. 98—101. 

® Про историчнЪ переказы. ш: Литературна Нед$ля... Унгваръ, 1942. 125—127. 

® (А. М.) Чтось про нашу литературу. ш: Литературна НедЪля... Унгваръ, 1942. 190- 
192. 

®  Дараба розбилася. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1942. 194—196. 

® (А.М.) Франць Герцегъ: Житя, смерть, любовь та иншЪ оповЪданя. Выданя ПОН. 
Унгваръ 1943. (реценз1я) ш: Литературна Недфля. Унгваръ, 1943. 107—108. 

® (А.М. А. Слимакъ: Подь соломяною стрЪхою, оповЪфданя. Выданя Подкарпат- 
ского Общества Наукъ. Унгваръ 1943. (реценз1я) ш: Литературна Недфля. Унгваръ, 
1943. 108. 

® Старый БЪланюкъ. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 50—52. 

® Дроворубы. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 75—79. 
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® (А.М.) М. Шиллеръ-В. Грабарь. Сонъ на полонинЪ. (рецензия) ш: Литературна 
НедЪля. Унгваръ, 1944. 108. 

Маркуш Василь 

На святый вечеръ. ш: Литературна НедЪля. Унгваръ, 1943. 2-4. 

Тиса. ш: Литературна Недфля. Унгваръ, 1943. 25. 

(В. Марко) Новымъ волхвамъ. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 1. 

(В. Марко) Е. Ади: Адаме, де ты? ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 11. 

(В. М.) Проблемы нашой сучасной литературной критики и литературы. т: Лите- 

ратурна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 189-192. 

® (В.М.) Пасъчникъ: ГрЪхь та иншЪ оповЪданя. ПОН, Унгваръ, 1944. // Хатка та 
млинокъ. Зоря 1943. 539—555. и окреме. // Спляча царЪвна. 1944. (рецензй) ш: 
Литературна НедЪля. Унгваръ, 1944. 202—204. 

Матей Калман — Волошинович Дежев 

® Мас Ка|тап 6$ Уо[05$5упоу1с$ Ое750 (з7е1К.): Мазуаг-газиш пуеУКбпуу 6$ К1$$70- 
{ага М. Ки. Вопу6аз6е в$ [еуещеоК(а0К гез7сге. Кла а М. Ки. Нопуедеши Ми57- 
{сглит. Опоуйг. 1940. 

Мейгеш Юрй 

® До неЪ иду! ш: Литературна Недфля. Унгваръ, 1944. 151-152. 

Мейсарош Карой 

® Сыны Ракоця? Сепз Идеззита? // Изъ рукописовъ историка Карла Мейсароша. 
ш: Литературна Нед$ля, 1941. 13. 

Миговк Петро 

® Через перелаз. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1941. 18—20. 

® (П.Соломоновичъ). Кровавый хутарь. ш: Литературна Недфля... Унгваръ, 1944. 
193—198, 205—209, 218—223, 229—235. 

® Майстерство токмы. ш: Утцюзнина. Читанка про нед1льн! школы. Ужгород, 2002. 

® (Петро СнЪфжникъ). НароднЪ назвы частей рЪкы. ш: Литературна Нед$ля... Унг- 
варъ, 1942. 35-36. 

® Перепоны. ш: Литературна Нед$ля. 1943. 26—28. 

® (Ивань Кривичъ) Кменть. Пьеска въ!-ой дфи. ш: Литературна НедФля. 1943. 
111-115. 

® (П. СнЬжникь) Отплата. т: Литературна Недфля. 1943. 181-183. 

® (П. Соломоновичъ) Два рыбарЪ. ш: Литературна Недфля. 1943. 267-270. 

® (П. Соломоновичъ) ЗлодЪй. ш: Литературна Недфля. 1944. 39-42. 

Миголинець Ольга, Пискач Ольга. 

® Миголинець Ольга, Пискач Ольга. Укранськ! закарпатськ! гов1рки. Тексти. Ужго- 
родський нац1ональний ушверситет. Ужгород, 2004. 

Милославськый Петро 

® Якь записовати мелод1ю народной пЪснЪ? ш: Литературна НедФля. Унгваръ, 
1943. 173—176, 187—188. 

® ПияцькЪ пЪснЪ (алкоголь в житю нашого народа) ш: Литературна НедЪля. Унг- 
варъ, 1944. 100—106. 

® Къвопросу упорядкованя зборниковъ нашихъ народныхъ пЪсень. ш: Литературна 
Нед$ля. Унгваръ, 1944. 136-139, 152—155. 

Миянка Петро 

®  Фараметлики. Ужгород, 1994. 

® Дижма. Кит, 2003. 
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Молнар Василь 

® Поклик отчого краю. Свалява, 1997. 

® Бризки з Лужанки. Свалява, 1999. 

Молнар Михайло 

® Голубинськ! бувальщини. Свалява, 1997. 

® Михайло Молнар, Василь Молнар. Вичурки у вуйны Полан:. Свалява, 2002. 

Муранй Иван 

® (Иванъ Бростяникъ) Удодъ. ш: Литературна Недфля, 1941. 20. 

® (Иванъ Бростяникъ) Василь Коцъ стае ремесельникомъ. ш: Литературна Нед$ля, 
1942. 74-75. 

® (Ивань Бростяникъ) Доситей Феодоровичъ. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 138— 
140. 

® (И.Б.) Шакал и лев (байка). ш: Литературна Недфля, 1942. 155-156. 

® (И. Бростяникь) Панъ Король. ш: Литературна Недфля, 1942. 160—161. 

® Конанъ Дойль. Послфдный Лепонъ. (товмаченя) ш: Литературна Недфля, 1943. 

40—43. 

Е. А. По. Сердце. (товмаченя) ш: Литературна Недфля, 1943. 196-198. 

Е. А. По. «Скачь-жабо». (товмаченя) ш: Литературна Недфля, 1943. 230-234. 

(И. Б.) УжЪ (байка). ш: Литературна Недфля, 1943. 236-237. 

“Поздравлеше Русиновъ” зъ 1852. року. ш: Литературна Недфля, 1943. 261-264. 

(Иванъ Бростяникъ) Изъ житя словъ. “Сокращенная грамматика письменнаго рус- 

каго языка. Изданная Александромъ Духновичемъ. Буда. Въ типографли Мартина 

Бачо. 1853.” ш: Литературна НедЪля, 1943. 286—287. 

® (Ивань Бростяникъ) ДавнЪф школьнЪ повЪфдомленя ш: Литературна Нед$ля, 1944. 
44—47. 

® (И. Бр.) Яблока (байка). ш: Литературна Недфля, 1944. 56 

® (И. Бростяникъ) Кураторъ Иванъ ш: Литературна Недфля, 1944. 68—71. 

® Вспоминокь на родину И.Сильвая (Ур1ила Метеора). ш: Литературна Недфля, 

1944. 79-82. 

® “Зоря”. Рочникь Ш. ч. 1-4. Часописъ Подк. Общ. Наукъ. (рецензая) ш: Литера- 
турна Нед$ля, 1944. 119-120; 131-132; 143-144; 166-167. 

® (Ив. Бростяникъ). Коцуръ и потята. ш: Литературна Недфля, 1944. 131. 

Немеш Маргарета 

® (Ужанка М.) ПорозумЗня. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1943. 172—173. 

® (Ужанка М.) ВЪкь и 6го лЪкь! ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 62—64. 

® (Ужанка М.) ФилЪ сердця. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 97-99. 

Нижнянськый Василь 

® Осзнь. ш: Литературна Недфля, 1943. 229. 

® Иванъ Арань. ЖЪнка Агнеш. (товмаченя) ш: Литературна Нед$ля, 1943. 241-242. 

Олшавськый Мануил 

® Романувъ А. Переписка епископа нашого бл. п. Михаила Мануила Олшавського 
11767 зъ тогдашными гуменами: Гедеономъ зь Пазином и Йоанникиемъ зъ Скрип- 
комъ. Жовква, 1934. 

® Нетеша риег 5$ Из аноп1$ ш Ппсуа 1айпа. Начало писменъ дфтемъ къ наставле- 

н1ю на латинскомъ мзыкЪ. С]аиюрой Тур1з Аса4. 5ос. ЛЕЗО рег Апагеат Ее! 

Аппо 1746. Репр!нт з допроводным розбором Питвана Удвар1, Мупесурата, 1999. 
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Орос Стефан 

® М1зсеЙапеа. НашЪ рукописы. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1944. 127-130. 

Павлович Александер 

® Избранныя сочинения Александра И. Павловича. Стихи и проза. Угро-русская де- 
шевая библиотека. “Уно” — Геормй Миравчикъ. №2. Унгваръ — Ужгородь. 1942. 

Панькевич Иван 

® Укра!нськ! говори Шдкарпатсько] Руси 1 сумежних областей. Частина [. Звучня 1 
морфология. У Ргате 1938. МаКадет ЗБога рго уу7Кит ЗоуепзКа а Ро4КагразКе 
Виз. У Коп$1 паКадава1$ 1 “Огб1$”. 

Парлаг Михаил 

® Коляды на Пудкарпатськуй Руси. ш: Подкарпатский Русин, № 3(3) 2005. 3. 

ПасЪфчник Федор (Потушняк Ф.) 

® На бЪлыхь скалахъ. Народна библ1отека. Ч.3. Выданя Подкарпатского Общества 
Наукъ. Унгваръ, 1941. 

® ОповЪданя. Народна библиотека. Ч.10. Выданя Подкарпатского Общества Наукъ. 
Унгваръ, 1942. 

® Своя хата. ш: Литературна Недфля, 1941. 10-12. 

® (Ф.П-икь) А. Петефий. Якь бы панъ Богъ. (товмаченя) ш: Литературна Недфля, 
1942. 217. 

® Родный краевидъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 193. 

® Людина. ш: Литературна НедЪля, 1944. 37-39. 

® Сила житя. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 73—75. 

Пер!одикы 

® Литературна НедЪфля Подкарпатского Общества Наукъ. Под редакшею Д-ра Ивана 
Гарайды. Рочникь [-ТУ. Унгваръ, 1941-1944. 

® Народны Новинкы. Русинська Оброда. Пряипв, 1991-2006. 

® Наша Читалня. Молодежно-дточа прилога до новинкы Пудкарпатськый Русин. 
Ужгород. 2006. 

® Отчий Храм. Ужгород, 1991. 

® Пудкарпатськый Русин. Обществена културно-просвйтительска новинка. Ужгород. 
2005—2006. 

® Родный Край. Додаток до часопису Ро4Кагра{Ка Киз, Зроебпоз{ Кизша а Рае! 
РоКагра{зКе Ки51. Прага, 2003-2005. 

® Русин. Културно-христ1аньскый часопис. Русинська Оброда. Пряпив, 1991-2005. 

® Русинськый Свт. Общественна информащйна новинка русинув у Мадярщин:. 
2004—2005. 

® ШЮРУСИН. [нформачный мпсячник Русинйв Словенска. Пряпив, 2004—2006. 

Петровай Василь 

® \азуГ Реноуа]. Визупу. Кизуп’зКа обго4а. Рг’а$оу, 1944. 

Петрович П. 

® Харитативно-сощяльна праця нашого любимого Архипастыря Стойки. ш: Литера- 
турна НедЪля, 1942. 142—144. 

Петровщй Шван 

® Д!алектарий, або ж мила книжочка русинсько] бисды у вршах. Ужгород, 1993. 

® Наци сшванкы. Осй-Берегово-Ужгород, 1996 

® Наши нинаш! сшванкы. Ужгород, 1999. 
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Полянськый Александер 

® ОповЪданя ловця. Выданя т-ва “ПросвЪта” в Ужгород. Ч.59. Книгопечатня “Сво- 
бода” в УжгородЪ. 1925. 

Полянськый Е. 

® — Фецьо студню копле... ш: Литературна Нед$ля, 1941. 123—124. 

Поп Дмитро 

® [сторйя Подкарпатсько1 Руси. Видруковано в приватьй друкарн! Р. Повча. Буда- 
пешт-Свалява-Ужгород, 2005. 

Попович Дмитро 

® Д.Поповичъ. Изь житя (оповфданя). Выданя Подкарпатского Общества Наукъ. 
Народна библ1отека. Ч.22. Унгваръ, 1943. 

® Поповичъ Димитрий. Епископъ Александеръ Стойка. ш: Литературна Недфля, 1942. 
140—142. 

® Димитр Поповичъ. Повернулося щастя... ш: Литературна Недфля, 1944. 169— 
171. 

® Димитр Поповичъ. Мария. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 225—226. 

Попович Стефан 

® Политична и публиистична д1ятельность А. Духновича и сёгочасность. ш: Русна- 
цький свт. Том 1. Частина друга. Русинське Науково-осв1тне Товариство, Ужгород, 
1999. 328—332. 

Потушняк Федор 

® СамоубийцЪ въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Недфля, 1941. 21-22. 

® —Гадь въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Недзля, 1941. 101—103. 

® ЗВЪрЪ и птахи въ народномъ вЪрованю. Шш: Литературна НедЪля, 1941. 108—111, 
116—117. 

® (Ф.П.) Таня Верховинка: «Монисты», стихи для дЪтей. ш: Литературна НедЪля, 

1941. 131. 

Чорнокнижники въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Нед$ля, 1941. 136-138 

Крачунъ. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 7-8. 

Баранки (рождественна гра). ш: Литературна Недфля, 1942. 19-21. 

Ростина въ народномъ вфрованю. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 50—51; 80-83. 

(Ф. П.) Юра Станчукъ: Подарунокъ. ш: Литературна Недфля, 1942. 52. 

Паска въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Недфля, 1942. 58—60. 

(Ф. П.) М. Шиллеръ, В. Грабарь: Коваль Вакула. ш: Литературна НедЪля, 1942. 

84. 

® Нагота при ворожЪню. Шш: Литературна Нед$ля, 1942. 113—115. 

® (Ф.П.) Александеръ Маркушъь: Юлина, повЪсть. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 
118. 

® — СтрЪльба въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 148—151. 

® (П.)Иванъ Горянинъ: Страна простацкая. ш: Литературна Недфля, 1942. 118. 

® (Ф.П.) Межа и дорога въ народномъ вЪфрованю. ш: Литературна Недфля, 1942. 
172-175. 

® (Ф. П.) Переказы про Василя Довговича. ш: Литературна Недфля, 1942. 177-178. 

® (ТШеодогаз Вегес1еп5$15) Якъ народъ дЪлить себе. ш: Литературна Недфля, 1942. 
185—189. 

® (Ф. П.) Ст. Винценцъ. За голосомъ трембиты (товмаченя). ш: Литературна Недфля, 
1942. 196—197. 
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(ТБ. В-$) Назва сел Осой. ш: Литературна Недфля, 1942. 224. 

Повночь и полудне въ народномъ вЪфрованю. ш: Литературна Недфля, 1942. 231- 
233. 
(-къ) Ивань Мураний: Животъ и смерть короля Ричарда Ш. ш: Литературна НедЪ- 
ля, 1942. 251-252. 

Алфонсъ Доде. МалЪ колачики (товмаченя). ш: Литературна Недфля, 1942. 255— 
257. 

Яйце въ народномъ вфрованю. ш: Литературна Недфля, 1942. 259—161. 

(Ф. П.) Три колядки. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 7-10. 

(Ф. П.) Ог. бипда Ве!а: Мазуаг-571ау пбрга]т1 Карсзо]а®юК. Мазуагзае 6$ 52Лауок. 
Вчдарезь, 1942. ш: Литературна Недфля, 1943. 11-12. 

(Ф. П.) Короткий нарисъ фллозоф1Ъ Подкарпатя. ш: Литературна Недфля, 1943. 
17—20, 32-34, 43—47, 54—56, 68—70. 

(-ръ) Много поетовъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 36. 
(Ф. П.) О сучасной литературЪ (Одповдь на одну критику). ш: Литературна Нед$ля, 
1943. 56-60. 

(Ф. П.) Писанки. ш: Литературна Недфля, 1943. 104—105. 
(Ф. П.) П$сня про дЪтогубицю и е$ варлянты. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 115— 
119. 

(Ф. В.) Гы де Мопасанъ. Жебракь. ш: Литературна Недфля, 1943. 124—126. 

(Ф. П.) Клятва въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 127-130. 
(Ф. П.) Жертва въ народномъ вЪфрованю. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 138—140. 
(Б.) Бляхи. ш: Литературна Недфля, 1943. 165-166. 

(Ф. П.) Подорожь душЪ на другий свЪтъ (слЪды о перевозникови). ш: Литера- 
турна Недфля, 1943. 176-177. 
(Ф. П.) Святый быкъ або тргюмфъ брехнф. (Байка) ш: Литературна Нед$ля, 1943. 
184—186. 

ДожинковЪ пЪснЪ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 190-192. 

Останки культу предковъ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 198—202. 

(Ф. П.) Пессимизмъ. ш: Литературна Недфля, 1943. 214—216. 

(Ф. П.) «ЗлЪ очь» и «уроки» въ народномъ вЪфрованю. ш: Литературна Недфля, 
1943. 221-224. 

(Ф. В.) Байки. ш: Литературна Недфля, 1943. 234—236. 

(Ф. П.) Кнуть Гамсунъ. Голосъ житя (товмаченя). ш: Литературна НедЪля, 1943. 
265—267. 

(Т. В.) Перша друкована запись подкарпатского фолклору “Зреспита $6уй габешс!” 
Михаила Лучкая. ш: Литературна Недфля, 1943. 270—273, 282—284. 

(Ф. П.) «Мертва любовь» въ народномъ вЪрованю. ш: Литературна Недфля, 1944. 
31-33. 

(П.) ЗеЁгоуз7Ку 156уап: 52Коуогода Нгфог\ Зтау1сз. Муот. Еб14ез1 буша Кбпуу- 
пуотадауабап. Опоуаг. 1943, ш: Литературна Недфля, 1944. 36. 

(Ф. П.) Кнуть Гамсунъ: Сынъ сонця (товмаченя). ш: Литературна Недфля, 1944. 
53=55. 

(Ф. П.) ВЪдьма и еЪ признаки. ш: Литературна Недфля, 1944. 53-55. 

(-ръ -кь) Милие. ш: Литературна Недфля, 1944. 66-68. 

(Ф. П.) Останки обычаю краденя жонокъ и дЪвочихъ торговъ. ш: Литературна 
Недфля, 1944. 124-127. 
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Микола Ришко 

® СовЪсть. ш: Литературна Недфля, 1943. 98—100. 

Сабов Евмен 

® Сабовъ Е. Христоматя церковно-славянскихъ и угро-русскихъ литературныхь па- 
мятниковъ съ прибавлешемъ угро-русскихь народныхъ сказокъ на подлинныхь 
нарЪчияхь. Унгваръ, 1893. 

® Евмешй Сабовъ. Очеркъ литературной дЪятельности и образован1я карпаторос- 
совъ. Ужгородъ, 1925. 

Свтлик Петро 

® Иде весна. ш: Утцюзнина. Читанка про нед1льн! школы. Уданя другое, росшире- 
ное. Ужгород, 2002. 95-96. 

Сидор Евтен 

® Перед свадьбою. ш: Литературна Недфля, 1941. 127-129. 

® Продали Сивулю. Шш: Литературна Нед$ля, 1943. 121-124. 

Слвай Иван 

® Уриль Метеоръ. Автобтюграфля. Письмена. Ужгород, 1938. 

Сливка Александер 

(Андрий Слимакъ). Тайна. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 34—35. 

(Андрий Слимакьъ). Проценты. ш: Литературна Недфля, 1943. 50-52. 

(Андрий Слимакъ). ПачкарЪ. ш: Литературна Недфля, 1943. 253—255. 

(А. Слимакь). Пачка. ш: Литературна НедЪля, 1944. 27-31. 

(А. Слимакъ). На пожарищи. ш: Литературна НедЪля, 1944. 145—150. 

Слободан Славко 

® Душа, на гудьбу учулена. шт: Отчий Храм, юлий 1991, 6. 

® Вам Шексшр. Зима. Потовмачив Славко Слободан. Ш: И. Керча, В. Сочка- 
Боржавин. Русинськый язык. Очерк комплексно! практично! граматикы. 1992. 

® Шандор Петевфтй. Убран! поези. Потовмачив Славко Слободан. Ужгород, 1998. 

® Ярослав Затлоукал. Земля, Европов зохабена. Ч7Вого@зКа зроеёпоз безке Каигу 
7. А. КотепзКбво. Убран! поезй в товмаченю Славка Слободана. Ужгород, 2002. 

® Бетярськый букварь. Написав Славко Слободан. Намалёвала Тамара Керча. Ужго- 
род, 2004. 

® Ылый верш. ш: Наша Читалня, 2006. 6. 

® Шандор Петевфий. Из далека. Потовмачив Славко Слободан. Ш: И. Керча. Утцюз- 
нина. Читанка про нед1льн! школы. Будапешт, 2001. 

® Семен К'рсанов. Осень. Товмачив С. С. ш: Пудкарпатськый Русин, №9/2006. 4. 

Сочка-Боржавин Василь 

® (Юрий Соколич). Кто мене учив сшвати. ш: Отчий Храм, юлй 1991. 6. 

® В подбескидных долинах. Ужгород, 1996. 

Станинець Юрй 

® Юра Станчукъ. Подарунокъ. ОповЪфданя. Выданя Подкарпатского Общества Наукъ. 

Народна библ1отека. Ч.9. Унгваръ, 1942. 

(Ю. Ст.) Ще про нашу литературу. ш: Литературна Недфля, 1942. 237-238. 

Бабина осЪнь. ш: Литературна Недфля, 1942. 242—243. 

Юра Станчукъ. Нечистое. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 14—17. 

Юра Станчукъ. Богачъ. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 53—54. 

Юра Станчукъ. Веретено впало. ш: Литературна Недфля, 1944. 1-3. 

Юра Станчукъ. Важность доброй критики. ш: Литературна Недфля, 1944. 83—84. 

Програный поцфлунокъ. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 109—116. 
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Стрипськый Ядоръ 

® Якь збирати и упорядковати народнЪ пфснЪ? ш: Литературна Недфля, 1941. 99— 
100. 

®  Заблудфлымъ сынамъ Подкарпатя. ш: Литературна Недфля, 1941. 117-124. 

® По мадярски Позуау, по руськи Ольшавский. ш: Литературна Недфля, 1942. 47-— 
49. 

® —Якь треба збирати матерлялъ для словаря? ш: Литературна Недфля, 1942. 199-— 
201. 

® Путаниця около назвы Осой. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 246—249. 

® (Я. БЪленький) Изъ житя словъ. ш: Литературна Недфля, 1942. 21-23. 

® —Изь житя словъ. Обяснфть сЪ слова. ш: Литературна Недфля, 1943. 131, 166- 
167. 

® — Изь житя словъ. ш: Литературна НедЪля, 1943, 227—228. 

® ВъЪденський Букварь р. 1770. ш: Литературна Нед$ля, 1943, 274—276. 

® М1зсеЙапеа. До истор1Ъ нашихъ учебниковъ. ш: Литературна Недфля, 1944, 33— 
35. 

® Выборъ изъ старого руського письменства Подкарпатя. ш: Литературна НедЪля, 
1944, 199—201. 

Сухый Штефан 

Русиньскый сшвник. Русиньска Оброда. Пряшов, 1994. 

Червены гусл1. ш: шЮРусин, 2005, №7-8. 14—15. 

Жыеме на еднйЙ планет!. ш: шЮРусин, 2005; №10, 6. 11; №11-12, 6. 11. 

Есет. Выбр косы. Людство. ш: шРусин, 2006; №5, 7. 

Зарканя склерозы. ш: шюРусин, 2007; №2, 9. 

Тетмаер Кам 

® Отець Петро. ш: Литературна Нед$ля. Унгваръ, 1943. 160—162. (Автор товмаченя 
не зазначеный). 

Туряник 

® Свадьба въ долинЪ ТурЪ (списавъ Туряникъ). т: Литературна Недфля, 1942. 21- 
24: 37-39. 

Туряниця Иван 

® Рудна земле пудкарпатська. Ужгород, 1999. 

Турянськый Е. 

® Е. Турянский. Циганский кумъ. ш: Литературна Нед$ля, 1942. 18—19. 

® Е. С. Турянский. Подшефъ. ш: Литературна Недфля, 1942. 166-167. 

Ужанськый Олекса 

® Олекса Ужанськый. ЛИтниЙ спогад про весну. Тремб1та, 2005, № 23(89). 16. 

Фединишинець В. 

® — Останыйй опришок. [сторико-пригодницька романтична повусть... Ужгород, 1993. 

® Айно, я локалный патр!от! ш: Руснацький свт. Том 1. Частина друга. Русинське 
Науково-осв!тне Товариство, Ужгород, 1999. 315. 

Франко Иван 

® З!брання твор\в у 50 томах. Художн! твори. Т. 16. Наукова Думка, Ки\в, 1978. 

Харитун Юрко 

® Гаданкы. ш: шЮРУСИН, 2004, №6, 5. 

® Литературный додаток. т: ш®ЮРУСИН, 2005, №7-8. 10. 


38 

Хуст Александер 

® Руськ!прийшли! (Очима девятьручного хлопця, октобер 1944). п: Вседержавный 
Русинскый Висник // Огз7а50$ Киз НШар, рочник П, 2000, № 11. 9-10. 

® Подарунок на Руздво. Б14ет, рочник Ш, 2001, № 1. 6. 

® Сумна1сторля. лет, рочник Ш, 2001, № 9. 14. 

Чегиль Йолана 

® Ужгород 1934 р. Народна школа на площад! Т. Г. Масарика. Пан учитель Мончак. 
т: Русинськый свт. 2003, №1. 13—14. 

Чор: Юрй 

® Черешньова пов1нь. ш: Руснацький свт. Том 1. Частина друга. Русинське Науково- 
освйтне Товариство, Ужгород, 1999. 304—305. 

® И днись гоя й завтра гоя. Мукачево, 2002 

Чубарь Олекса 

Останний ступень. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 86-88. 

ЧародЪйна музика. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 158—159. 

Три дороги (поема-казка). ш: Литературна Недфля, 1943. 189-190. 

Майка. ш: Литературна Нед$ля, 1944. 42—43. 

Гануся. ш: Литературна Недфля, 1944. 178—180. 

Чучка Павло, мл. 

® Павло Чучка молодший. Вичурки по-баранинськ!. Баранинц!-Ужгород, 1992. 

Чучка Павло, ст. 

® Укра!нськ! говфки околиц! Ужгорода (Фонетика 1 морфология). Ужгород, 1959. 
288—308. Дисертащшя. 

® Антропон!мия Закарпаття (вступ та 1мена). Конспект лекши. Ужгород, 1970. 

® Прузвища закарпатських укра1нцав. [сторико-етимолопчний словник. Видавництво 
“Св”. Львв, 2005. 

Шимша Наталя 

® Сшваночкы мо1... Учебный приручник на зачаточное научаня клаврно! игры. 
Ужгород, 1994. Машинопис-макет книгы . 

Ябур Василь — Плйикова Анна 

® Русинськый язык про 1. класу середн1х школ 13 навчанём русинського языка. 
Русинська оброда. Пряипв, 2002. 

® Литературный язык. Пряпивска Русь. ш: Рац! Кобег Мазосз1 (ред.). Русиньскый 
язык. Мато\/зте аее ]егуко\и зюулайзюсв. Опимегзуе! Оро]5К1 — пу ЕПо02И 
Ро|5К1е]. Орое 2004. 147-209. 

Ялч Петро 

® В пм нашим поточку. ш: шЮРусин, 2005, №11-12. 10. 

® Ылдаи мамона. ш: шЮРусин, 2006, №5. 6. 

Яанськый И. 

® И. ЯсЪнский. Хвалько. ш: Литературна Нед$ля, 1943. 134—136. 
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Статстичн! податкы 
о словнику 


Словник загорнув 58155 слов зампце- 
ных у 54710 гнйзд. Сопоставеня из глав- 
ныма жерелами дае такый образ: 


Статистические данные 
о словаре 


Словарь включает 58155 слов, разме- 
щённых в 54710 гнёздах. Сопоставление 
с основными источниками таково: 


ЕБ (Бокшай-Ревай—Бращайко, 1928) 17863 гнйзд 32.6% 


БС (Рамач-—Фейса_—Медепп, 1997) 


ЛЧ (Чопей, 1883) 
ЯГ (Горощак, 2004) 
АГ (Годинка, 1921) 
БГ (Грнченкюо, 1909) 


ЛД (Дежев, 1996) 

НТ (Нколаев-Толстая, 2001) 
ЯЯ (Янув, 2001) 

СП (Попович, 1999) 

ОБ (Бевка, 2004) 

ИТ (Турянин, 2001) 


У щлови понад 85% гн!зд содержат 
потверженя з иншых жерел, менше 15% 
не мае потверженя ни з главных жерел, 
ниу форм! штата. В значнуй м1р: се удве- 
денины, сформован! подля правил русин- 
ського словотвореня, и так мают непря- 
мое потверженя. 

Серед майбулше заштованых авторув 
сут: Антон Годинка (1695), Ласлов Дежев 
(1539), Юрий Чор: (1022), Федор Поту- 
шняк (699), Ласлов Чопей (624), Калман 
Матей — Дежев Волошинович (613), Ан- 
на Галгашова (589), Пол Роберт Магоч1 
(579), Юрий Станинець (539), Юрлй Жат- 
кович (529), Володимир Гнатюк (499), 
Володимир Гошовськый (398), Иван 
Панькевич (333). 

Из помочных лексикографичных жерел 
майбулше сопоставень провказало ся з 
робот Юрля Шпаша — Бориса Галаса 
(2512), Михайла Алмапия (852), Павла 
Чучкы ст. (664), Франтипка ТШхого (333). 

Майбулше защтован! пертодикы сут то- 
ты: Наша Читалня (508), Лтературна 
Недйля (267), Пудкарпатськый Русин 
(263), шЮРУСИН (200). 


178 И гызд 32.5% 
14558 гн1зд 26.6% 
11223 гызд 20.5% 
9750 гн!зд 17.8% 
8275 гызд 15.1% 


6.0% 
5.0% 
4.9% 
4.4% 
2.6% 
0.8% 


3333 гнзд 
2776 гн1зд 
2688 гн!зд 
2422 гн1зд 
1434 гн1зд 

459 гн1зд 


В совокупности более 85% гнёзд со- 
держит подтвержение из основных исто- 
чников или в виде цитаты, менее 15% не 
имеет его. Это в значительной мере про- 
изводные слова, отвечающие правилам 
русинского словообразования, т. е. кос- 
венно подтверждённые. 

Наибольшее число цитат принадлежит 
таким авторам: Антон Годинка (1695), 
Ласло Дежев (1539), Юрий Чори (1022), 
Фёдор Потушняк (699), Ласло Чопей 
(624), Кальман Матей — Деже Волоши- 
нович (613), Анна Галгашова (589), Пол 
Роберт Магочи (579), Юрий Станинец 
(539), Юрий Жаткович (529), Владимир 
Гнатюк (499), Владимир Гошовский 
(398), Иван Панькевич (333). 

В сопоставлении из вспомогательных 
лексикографических источников лидиру- 
ют Юрий Пипаш -— Борис Галас (2512), 
Михаил Алмаший (852), Павел Чучка ст. 
(664), Франтишек Тихий (333). 

Из периодических изданий больше 
всего цитат взято из следующих: «Наша 
читальня» (508), «Литературна недиля» 
(267), «Подкарпатский русин» (263), 
«шЮРУСИН» (200). 
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РУСИНСЬКА РУСИНСКИЙ 
АЗБУКА АЛФАВИТ 
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АВА 





а 


а соп] 16 АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=а; и; *а де =где 
там; ничуть не бывало; *а йди! =да брось! да что 
ты!; *а най =а вдруг; а если; *а што ужб =не говоря 
уже о; *а щи што н! =ещё чего!; *а што кедь ся 
дознае? =а вдруг он узнает?; *дваатри -— пять =два 
и три - пять; *с1ла соб! до гнтбва а там понагляла 
[Лчк] =села в карету и отправилась туда поспешно; 
а-а-а-а 105 (приспаваня дивака) [П-Г] =баю-баюшки- 
баю; 

абгйи тп (церк) ЛЧ =аббат; *Питван загнав у Рим -а 
Астрика вупросити уд папы коруну корбльску [Чпй] 
=Иштван послал в Рим аббата Астрика испросить у 
папы королевскую корону; 

абащя (церк) =аббатство; *- ...апостолув Петра и 
Павла в Таполц! [БсН] =аббатство апостолов Петра 
и Павла в Тапольце; 

абдкащя ЕБС ЯГ =отречение от трона / власти; 
абдковати а ши: БС =отречься от трона / власти; 
аберашя Ё (астр физ) БС ЯГ =аберрация; 

абец в0|а ЕБС =латинский алфавит; латиница; *зад 
=ы=в порядке латинского алфавита; 

абец сдный а4} *-— шпор =алфавитный порядок; 
'Абспия ЕБС ЕБ =Абиссиния: 

абс иськый а} БС =абиссинский; 
абтуреит т БС ЯГ =выпускник; 
=выпускница; 

460 соп] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =или; *--— 
=или-или; *они 6го осужуют, аж уд молодости 
поган, — лот(о)р быв [Джв] =они его осуждают, если 
он смолоду был нехристь или разгильдяй; 

Абов т (геог) =Абауй; 

абонемент т =абонемент; 

абонем ентка {=абонементная книжка; абонемент; 
абонем 6итный а4] ЕБ =абонементный; 

абонёит т БС =абонент; 

абон ровати аБ/таь г ЛЧ =абонировать; 

аборт т ЯГ =аборт; 

абортивный а} БС =абортивный; 

абреват ура ЁЕБС =аббревиатура; 

абрнь т БС =великан; исполин; колосс; циклоп; 
абртьскый аа} БС =исполинский; колоссальный; 
циклопический; 

абрихтерованый а4] =вышколенный, вымушт- 
рованный; 

абрёхтеровати штаб и =школить; дрессировать; 
муштровать; 

'Абрун т ЛЧ =Авраам; 

абсёнцйя Г=отсутствие; *поетична в!з1я заступат 
—ю научаня свб1 1сторй [ру] =поэтические пред- 
ставления возмещают отсутствие обучения своей 
истории; 

абсда (арх) БС =абсида; 

абсолвент т БС *- Гарварда =выпускник Гарварда; 
*невид!в ем, обы {Годинка} поносовав са на власт- 
ного ученика, -а Пейчського ушверзтета Ивана 
Гарайду [Кпр] =я не видел, чтобы Гарайда жаловал- 
ся на собственного ученика, выпускника Печского 
университета Ивана Гарайду; ***Р *-ка =выпуск- 
ница; 

абсолв ован|я п =окончание; *Н6меш по -ю учите- 
льского курсу в Унгвар! учителёвав у Дулов1 [Ллк] 


жжжЁ *-ка 





=Немеш после окончания учительских курсов в 
Унгваре учительствовал в Дулове; 

абсолвовати аб и БС *-в Гарвард / курсы =окон- 
чил Гарвард / курсы; *Стрипськый навщивляв ун1- 
верзитет в Коложвар, де и-в [Ллк] =Стрипский про- 
слушал курс университета в Клуже, где и защитил 
диплом; 

абсолут т БС ЯГ =абсолют; 

абсолутвм т БС =абсолютизм; 

абсолупизовати аб паб и БС =абсолютизировать; 
абсолутста т БС =абсолютист; 

абсолупист ичный а4} БС =абсолютистский; 
абсолутно заб п =абсолют; *закон природы ...се 
мур, якый не прубеш; а се означае -; ...за тым -м 
крыс ся ...тулько як Нич [Птш] =закон природы это 
стена, которую не пробить; и это означает абсолют; 
за этим абсолютом кроется всего лишь Ничто; 
абсолутн|ый а] БС ЯГ =абсолютный; безотно- 
сительный; *над ним стбит страшный тарантул — 
сущность -ой смерти [Птш] =над ним стоит 
страшный тарантул — сущность абсолютной смерти; 
***а Чу *-о =абсолютно; совсем; 

абсорбовати аб/штаб и БС =абсорбировать; по- 
тлотить; 

абсорбциный а4} ЯГ =абсорбционный; 

абс орбшя ЕБС =абсорбция; 

абспин инт т БС =трезвенник; непьющий; 
абстиенщя Е(зуп непитя) БС =трезвенность, полный 
отказ от потребления алкоголя; воздержание; 
абстрагован|ый а4} =абстрагированный; * {факт 
поёзй} так давный, як давный чоловик 30 своёв снагов 
передаваня... познаного в образнуй и -уй вербалнуй 
форм [Грк] =давность поэзии такая же, как и чело- 
века с его жаждой передачи познанного в образной 
и абстрагированной вербальной форме; 
абстраговати аб/таб и БС =абстрагировать; от- 
нимать; *св1домость ...е вутвором сощалного ряду; 
единокый чоловк ...быв бы штось непредставимое, 
хоть и не будеме уд нёго — то, што здобыв дтдично, 
привычками [Птш] =сознание — плод социального 
порядка; одиночный человек был бы чем то нево- 
образимым, даже если и не станем отнимать у него 
то, что ему досталось наследственно, привычками; 
*-— ся =абстрагироваться; 

абстрактный а4} БС ЕБ =абстрактный; 
абстракшя РБС ЯГ =абстракция; 

абсурд т БС ЕБ ЯГ =абсурд; *языкова стуашя на 
Пудкарпатю у часы перебываня у чехо-словацькуй 
держав! была довбдена до —а [Кпр] =языковая ситу- 
ация в Закарпатье в составе чехословацкого госу- 
дарства была доведена до абсурда; 

абсурдность ЕЯГ =абсурдность; 

абсурдный а4] БС ЯГ =абсурдный; 

абсцес т (мед зуп нар слтак) БС =абсцесс; 
абсцгса (мат) БС =абсцисса; 

абы ту ЛЧ =если бы; дай бог; 

аватб ЛЧ *- =смотри-ка! глядь!; 

двадь соп] АГ ЛД =или; *--- =или-или; *пудкар- 
патськое общество ищи не мае проблёму дроистув 
— паркбваня авт [Мгч] =в подкарпатском обществе 
ещё нет проблемы наркоманов или парковки ма- 
шин; 
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аванжовати абЛпаб ше ЛЧ =продвинуться по 
службе; *Наполебн Бонапартё скбро аванжовав за 
тенерала, а пак главного вёзиря [Чпй] =Наполеон 
Бонапарт скоро вышел в генералы, а потом занял 
пост главнокомандующего; 

аванс т БС ЕБ =аванс; 

авансовати аб/Л таб г БС =делать успехи; раз- 
виваться; *(торг) =авансировать; 

аванси сна РБС =авансцена; 

авантгарда ЕБС =авангард; 

авантгардста т БС =авангардист; 
авантгардный аа] БС =авангардистский; 
авантура ЕБС ЕБ =авантюра; приключение; 
авантурвм т БС =авантюризм; 
авантурст(а пл БС ЕБ =авантюрист; 
=авантюристка; 

авантурстичный аа} БС =авантюристический; 
авантурный аа] ЕБ =авантюрный; *(роман) 
=приключенческий; 

Авар т (ист) =аварец; *пуздн!йше иншый кочбвный 
близкый из Гунами нарбд-—-ы прийшли до котлины 
Дунаю [Мгч] =позже в бассейн Дуная пришёл 
другой кочевой народ близкий к гуннам - аварцы; 
аварськый а4] =аварский; 

Авпаш|ув *-ова машталня (фольк) =Авгиевы 
конюшни; 

авгментат ив т (грам) БС =увеличительная форма; 
авгментат ивный а4] (грам) БС =увеличительный; 
авгсбургськ]ый аа} ЕБ ЛЧ =аугсбургский; *-о1 
конфёсий =аугсбургского вероисповедания; 

август т АГ БС ЛЧ СП =август; *купив спо книгу 
..раб божий Прокоп Галечкович из жёнов ...и из 
сыном свбим Юрком, из другым сыном своим 
Данком ...и дали за ню дорог! монбты золотЕ 24... 
рбку Божого 1560 мисяця —а [Гдн] =сию книгу купил 
раб божий Прокоп Галечкович с женой, и сыном 
Юрко, и вторым сыном Данко, и заплатили за неё 
дорогие 24 золотые монеты... в месяце августе лета 
Божьего 1560; 

Августин т ЕБ ЛЧ =Августин; 

август йшый аа] ЛЧ =августейший; 

август Ов]ый а} августовский; *у другу -у нейлю 
...ся на готарт, де даколи стояло село Блажов, удбыла 
..стр!ча ...родакув [ПР] =во второе августовское вос- 
кресенье на местности, где когда-то стояло село Бла- 
жов, состоялась встреча земляков; 

авдтснийя Г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =аудиенция; *хлоп 
быв, хлоп... померьковати сьме годн.... из 6го слов, 
котрых владыц! Поповичу дав на Л [Гдн] =он был 
мужик что надо... это видно из его слов, сказанных 
на аудиенции владыке Поповичу; 

авдтовзуалный а4] БС =аудиовизуальный; 

авдт п (торг) =аудит; 

авд пор та БГ БС ЕБ ЛД=аудитор; 

авдт орйя Е =аудитория; публика; *«мб1 солбдк! 
братчикы» ...знав ся озывати гу свбюй -1...АнтбоЙ 
Годинка [Кпр] =«милые мои собратья» ...обращался 
часто к своей аудитории Антоний Годинка; 

авен я БС =проспект; въездная улица; 

аверуя ЕБС =отвращение; 


жж*жЁ *-ка 





авабаза ГЕ =авиабаза; 

авабензин т =авиабензин; 

авабодмба Г =авиабомба; 

авакартка Г =авиабилет; 

авакатастр офа {=авиакатастрофа; 

авам атка Г =авианосец; 

авамодел т =авиамодель 

авамоделарство п =авиамоделизм; 

авамодел арськый а4} =авиамодельный; 
авамоделарь т =авиамоделист; 

авамот др т =авиадвигатель; 

аванафта !=авиационный керосин; 

аван ошач та (зуп аваматка) =авианосец; 
авапромысел ш =авиапромышленость; авиа- 
строение; 

авапудпри(н)ятя п =авиапредприятие; 
аватехник т =авиатехник; 

аватопливо п =авиатопливо; 

автатор т =авиатор; 

авафабрика !=авиазавод; 

авацйный аа} ЯГ =авиационный; 

авгащя РБС ЯГ =авиация; 

авдь рис! ЛЧ СП=ведь; 

автетка !=авиетка; 

авва РБС =телеграмма; уведомление, извещение; 
ав1з ован|ый а4] =объявленный, обещанный; *-ый 
привал фалшбованых тысячок =грозящее поступле- 
ние фальшивых тысячных купюр; *-ое здорбженя 
=объявленное повышение цен; 

авзовйти таБ/аь г БС *(дати ав!зу) =телегра- 
фировать; послать телеграмму; *-ти што =уве- 
домлять, извещать о чём; аб уведомить, известить; 
*тазда, котрому сьме -ли наш приход [нн] =изве- 
щённый о нашем приезде хозяин; 

авталмн дза ЕБС =авитаминоз; 

авла ЕБС =актовый зал; вестибюль, холл; *они гордь 
...стоят пвред -ов и гблосно смиот ся [Арх] =они 
зазнайки, стоят перед актовым залом и смеются; 
авлета т (церк; зуп надворный пуп) АГ =слу- 
жащий при резиденции епископа; *Попович ужё 
там быв з -ми: побочным канбником 
осббным секретарём [Гдн] =Попович был уже на 
месте со своими служащими: вторым каноником и 
своим личным секретарём; *- — службовик при 
рез1денци епископа [Кпр] =«аулист» — служащий при 
резиденции епископа; 

авра ЕБС *(коруна) =венчик, сияние; *(окруженя) 
=атмосфера; 

'Аврбий т (ист) *Марк - =Марк Аврелий; 
авреол|а ЕБС ЕБ ЯГ =ореол; *грядё Господь у -1 
[Мрв}; 

австрал йськый а} БС ЯГ =австралийский; *Аян 
Торпе, - плавач.... став маймолодым олмшйськым 
шамшоном у плаваню (1998) [нч] =Аян Торпе, 
австралийский пловец стал самым молодым олим- 
пийским чемпионом по плаванию; 

Австралтйя ЕБГ ЕБ ЛЧ =Австралия; *менша часть 
Русинув емпровала до Канады и Аргентины... и до 
Я [Мгч] =незначительная часть русин эмигрировала 
в Канаду и Аргентину, и в Австралию; 
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'Австралець т =австралиец; *такого лиш у дикых 
-—йЙцях...видиме [Влш] =подобное наблюдается только 
между дикими австралийцами; ***[ *_Ика 
—=австралийка; 

австрйськ|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ =австрийский; 
*Котрадов... пожёртвовав 4000 -ых корун на русин- 
ськое просв бвое Общество с. Тона Крестителя [пр] 
—=Котрадов пожертвовал 4000 австрийских крон на 
русинское просветительное Общество св. Иоанна 
Крестителя; 

Австрёя Е БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =Австрия; *аварська ци 
восточна марка называла ся — ци Остмарк [Чпй] 
=аварская или восточная преграда называлась Авст- 
рия или же Остмарк; 

АвстрЕЯк т БГ БС ЕБ СП ЯГ =австриец; 
*-чка =австрийка; 

Австро-Мадярщина Е (ист) =Австро-Венгрия; 
авт т (спорт; зеп -у) БС =аут; *лопта пушла до -у 
=мяч ушёл в аут; 

автент ичность ЕБС ЯГ =подлинность; 
автентичн|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =настоящий, 
неподдельный, подлинный; оригинальный; *мате- 
ринськ! уста се ...-ое ...жерело, из якого ...дтинаучит 
ся говорити [Ббр] =материнские уста это подлинный 
источник, из которого ребёнок учится говорить; 
авто п (р!. дв! / три авта) БС ЯГ =автомобиль, 
(авто)машина; *танковой - =автозаправщик; *те- 
ренной - =вездеход, джип; *щстерновой - =авто- 
цистерна; *скрынёвой - =машина с закрытым кузо- 
вом; *плахтовой -— =автомобиль с тентом; *пуд- 
карпатськое общество ищи не мае проблёму дро- 
истув авадь паркованя авт [Мгч] =в подкарпатском 
обществе ещё нет проблемы наркоманов или пар- 
ковки машин; ***4ет *-чко =автомобильчик; 
автобтографичный а4]} ЯГ =автобиографический; 
автобтографля ЕБГ БСЕБ ЯГ =автобиография; 
авт обус т БС ЯГ =автобус; *лем вы сядьте на -...та 
лише зробите [Глг] =садитесь-ка вы на автобус, так 
лучше будет; 

автобусарь т БС =водитель автобуса; 
автобусный а4] БС =автобусный; 

авт двый а] =автомобильный; 

автогенный а4} БС =автогенный; 

авт ограм т (зуп надпис) БС =автограф; 

авт ограф т (полигр) БГ БС =автограф; 

автогум|а ЕБС =автопокрышка; *продавалня - и 
резервных часток =магазин автопокрышек и зап- 
частей; 

автодафе п шдес (ист) БГ БС =аутодафе; 
автодром т БС =автодром; 

автоживот опис т =автобиография; 
автокефалный ад} БС =автокефальный; 

автокол дна ЕБС =автоколонна; 

автокран т =автокран; 

автократ т БС =автократ; 

автократ ичный ад} БС =автократический; 
автокрапия РБС ЛЧ =автократия; 

автомат т (рзн.знач) БС ЯГ =автомат; автома- 
тический аппарат; *я поникав туды... и завм6р: из 
хащ! ишли трое людий из ами за плечима [Хст] =я 
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посмотрел туда и обмер: из лесу выходили трое с 
автоматами на плече; 

автоматизащя ЕБС ЯГ =автоматизация; 
автоматизовати аб/Лпаь & БС =автоматизировать; 
автом атика {=автоматика; 

автомат ичный а4} БС ЯГ =автоматический, 
самодействующий; 

автоматн|ый а4] =автоматный; *-а чбта =взвод 
автоматчиков; *-а сёр1я =автоматная очередь; *за 
селом чути было -у стрлянину [Чр! =за селом 
слышалась автоматная стрельба; 

автом атчик т =автоматчик; 

автомеханик т =автомеханик; 

автомобил т АГ =автомобиль; *де бых муг поста- 
вити -? [М-В] =где я могу поставить автомобиль?; 
автоном ста т БС =автономист; 

автондмйя ГАГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =автономия; 
*будут 1м общяти -ю, звмлЁ, соймы, губернатора, 
автомо@лы и усякого фраса [Гдн] =им будут обещать 
автономию, земли, парламенты, губернатора, авто- 
мобили и всякую чертовщину; 

автон омный а4} АГ БС =автономный; *- статус 
Пудкарпатськой Руси быв гарантованый... дого- 
ворами [Мгч] =автономный статус Подкарпатской 
Руси был гарантирован договорами; 
автопортрет т БС ЕБ ЯГ =автопортрет; 

Автор т АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =автор; *- поетичными 
образами схарактерлзовав нам... каждодённое житя 
нашого села [Ллк] =автор в поэтических картинах 
представляет нам обыденную жизнь нашего села; 
***Г *-ка =автор; 

авторзащя Е ЯГ =авторизация; 

авторзовати абЛпаБ & БС =авторизовать; 
авторйтат ивный а4]} БС ЯГ =авторитарный; 
авторитет т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =авторитет; *не нищи 
муй-! будь розумна! [Мгв] =не губи мой авторитет! 
не сходи с ума!; 

авторитетный ад} БСЕБНТ ЯГ =авторитетный; 
Авторство п БГ БС ЕБ ЯГ =авторство; *авторство 
легко установити ...на основ! латинського пудпису 
[Ллк] =авторство легко установить на основе ла- 
тинской подписи; 

Авторськ]ый а4} БГ ЕБ =авторский; *-—1сшванкы ся 
часто зачленюют до активного сшву, и стают ся з 
них шлагры [ру] =авторская песня часто входит в 
состав активного пения и становится шлягером; 
аАвторув а4] < автор; =автора; *сесь текст ...вказуе 
ясное -ово виДня языковых проблём Русинув 
пёрвой четвертины ХХ. вка [Кипр] =этот текст 
показывает ясное видение русинских языковых 
проблем первой четверти ХХ века со стороны 
автора; 

автостоп т БС ЯГ =автостоп; 

автосугеспия ЕБС =самовнушение; 
автотранспорт т БС =автотранспорт; 
автотурста т =автотурист; 

автотурстика #=автотуризм; 

автоудпов дач тт (воен) =автоответчик; 

автохт он т БС ЕБ ЯГ =автохтон; туземец; 
автохт донный ад} БС =автохтонный; туземный; 
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автошк дла Ё=водительские курсы; 

автсайдер па БС =аутсайдер; 

авт як та (разг арго) =легковушка; 

`Авшещ т (геог) БС =Освенцим; 

ага у БГ БС ЛЧ ОБ ЯГ =ага; 

агакати таб ша БГ ОБ =поддакивать; выражать 
согласие, говоря "ага"; 

агнець т (церк) ЕБ ЛЧ =агнец; *(знак крёста, як 
с1мвол жертвы) =знак креста, как символ жертвы; 
агов т (нар) БГ =ау! эй!; 

аговкати таб ши =аукать; 

агава Г (бот Азауе атепсапа) БС =агава; 

атар т ЛЧ =борзая; гончая; 

агат т (геол) БС ЯГ =агат; 

Агата ГЕБ =Агафья; 

агат овый а} =агатовый; 

агёнда ЕЯГ =повестка дня; 

#ент т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =агёнт; *(торговый) =ком- 
мивояжер; 

агент ура ЕБС ЕБ ЯГ =агентура; 

агеншя ЕБС ЯГ =агентство; 

айт атор т БС ЕБ ЯГ =агитатор; 

айт аторськый а4} БС =агитаторский; 
айтациный а] БС =агитационный; 

айтащя РБС ЕБ ЯГ =агитация; *Хра ..достав засуд; 
..стандардный повод звучав: антсоветська - [пр] 
=Хире вынесен приговор; как стандартный повод 
фигурировала антисоветская агитация; 

аптовати тпаб г БС ЕБ =агитировать; *рачте - в 
дуйзакладаня райфайзенок, обы народ не быв при- 
тискнутый на жидувськ! банкы [Стр] =извольте аги- 
тировать в деле основания кредитных обществ, чтобы 
народ не был вынужден идти в еврейские банки; 
Агнета ГЕБ =Агнеса; 

агни дстик т БС =агностик; 

агностщВм т БС =агностицизм; 

агошя РБС ЕБ =агония; 

аграрный а4} БС ЕБ ЯГ =аграрный; 

аграрь т БС =аграрий; 

'Атрафина {=Агриппина; *(церк 23/06-06/07) =день 
мученицы Агриппины; *до юния 23., до чы, не 
здорбво купати ся [Жтк] =до 23 июня, до дня му- 
ченицы Агриппины, купаться не здорово; 

агрегат т БС ЯГ =агрегат; 

агрегатный ад} БС =агрегатный; 

агрегашя ГЕБ =агрегация; 

агресивность ЕБС =агрессивность; воинственность; 
агресивн|ый аа} БС ЯГ =агрессивный; воинствен- 
ный; *-1 планы =воинственные планы;  ***а4у 
*-—о =агрессивно, воинственно; 

агреая ЕБС ЯГ =агрессия; 

агр 6сор т БС ЯГ =агрессор; 

агрон дм т БС ЕБ ЯГ =агроном; *на се надыйшов -; 
...Лейба, вткавучи, забыв ...ай за надрагы [Кшл] = и 
тут подоспел агроном; Лейба, убегая, даже штаны 
оставил; ***Р *-ка =агроном; 

агрон дмя ЕБС ЕБ ЯГ =агрономия; 

агротехника ЕБС ЯГ =агротехника; 
агротурстика + =агротуризм; 

ад т (уст) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =ад; *коли умёр 
богатый, погрёбли 6го у -у, та мучив ся там [Джв] 





=когда умер богатый, его погребли в аду, так он там 
мучился; 

АД п (тзн. акщонёрськое дружество) БС =АО 
(акционерное общество); 

ад ажло а4у (муз) =адажио; 

Адам т БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =Адам; *смотри, як 
прелестив прад1да нашого —а и Еву и потопив не 
лишё двох тых, али привюг нас ус1х у тульку неволю 
[Джв] =смотри, как прельстил прадеда нашего 
Адама и Еву и потопил не только их двоих, но и на 
всех нас навёл столь многие беды; 

`Адамув аа] < Адам БС ЛЧ *-ово яблоко =кадык, 
адамово яблоко; 

адаптащя ГБС ЯГ =адаптация, приспособление; 
*спосбобность -1=адаптируемость; 

адаптер т ЯГ =адаптер; переходник; приставка; 
адаптивный аа] (науч) =адаптивный; 

адапт ованый аа} БС =адаптированный; 
адаптовати аб/Лптаб г БС =адаптировать; при- 
спосабливать, приспособить; *-— ся =адаптиро- 
ваться; 

адапт овность {=адаптируемость; 

'Адвент т (церк) БС =рождественский / Филиппов 
пост; пришествие; *вы -— Ёго ...в невиннуй кровли 
потопили [МрВ]; 

адвентста та БС =адвентист; 


адвенпийст ичн|ый аа} БС =адвентистский; *-а 
церьков =адвентистская церковь; 
адвокат т АГ БС ЕБ ЛЧ =адвокат; *бывшый 


трбфськый... - славный местный 1сторик Фёдор Ле- 
гоцькый [Гдн] =бывший графский адвокат славный 
местный историк Фёдор Легоцкий;  ***Ё *-ка 
=адвокат; 

адвокатськ|ый а4] БС ЕБ *-ый гонорар =ад- 
вокатский гонорар; *-а бзнамка (о сплат! довга) 
=исковая повестка (об уплате долга); *продав ...ко- 
рову та и вуплатив и довг, и —1 кошты [Стн] =продал 
корову да и рассчитался с долгом и адвокатскими 
расходами; 

адвокатура ЕБС ЕБ =адвокатура; *провадити -у 
—=заниматься адвокатурой; 

адгеая Г (физ) БС =адгезия; 

А0де(ка) а4у (нар) АГЕБЛЧСПЯГ *(гёнто) =давеча, 
на днях, недавно; *(туй) =вот, тут; *-! 116 =ну вот 
ещё!; ещё чего!; *ой, горёньк! то зармуткы, // - ми 
щи яксь дудкы [Двг]; **- му у пяй ==ему до 
лампочки; **- сьме! ==опять двадцать пять!; 
Аддечкы ау (дет) ОБ > адде; 

адекват т =адекват; 

адекватн|ый ад} БС =адекватный; *-ый простур 
сканзбну, ..храм, хыжкы ...дотворёвали вуступы 
русинськых колективув [1Р] =выступления русинских 
коллективов приобрели завершенность благодаря 
адекватному пространству музея, храму, избам; 
'Адел айда { (геог) ЕБ =Аделаида; *(имня) =Адель; 
Адельгейд; 

Адгс-Абеба { (геог) БС =Аддис-Абеба; 
адмийстрат ив|а Г *(дей) =административное 
управление; *(об) =орган адм. управления; 
*украйнськый язык ся теоретично поважовав за... 
{повинный} в мстнуй -1 [Мтч] =теоретически обя- 
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зательным в местном административном управ- 
лении считался украинский язык; 

адмйистрат ивный а} БС =административный; 
*наш город — Новый Сад... - цёнтер... Войводины 
[Жрй] =наш город— Новый Сад, административный 
центр Воеводины; 

адмиистратор т БС ЕБ ЯГ =администратор; ***Ё 
*-ка =администратор; 

адмашстращя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =администрация; 
управление; *я тепёрь убясню, як устроена -— [ММК] 
=я теперь объясню, как устроена администрация; 
адмийстр ованый аа} =администрируемый; 
адмийстр ованя п =администрирование; 

адмирал т БС ЕБ =адмирал; 

адмралит ет т БС =адмиралитет; 

аднотацйя Г=сноска; *редактор ...д1станцовав са 
уд тбкстув ... профбсора -6в [Кипр] =редактор отме- 
жевался от текстов профессора сноской; 

адопт ованый аа] (юр) ЕБ =неродной; 
адоптовати аб/Лтаб и (юр) БС ЕБ =усыновить, 
усыновлять; удочерить, удочерять; 

ад опшя !(юр) БС =усыновление; удочерение; 
адоращя Е ЯГ =обожание; 

адреналин та БС =адреналин; 

Адрес т ЛЧ =адрес; *узяти на свуй - =принять на 
свой счёт; 

адресарь т БС =адресная книга; 

адресат та БС =получатель; адресат; 

Адресный а4} =адресный; *-ой бюро =адресный 
стол; *6го вуступ быв конкрётный и -ый [Чр! =его 
выступление было конкретном и адресным; 

адрес ованый а4] БС =адресованный; 

адресованя п ЛЧ =адресация; адресование; 
адресовати аб и БС ЕБ =адресовать; 

'Адрган т ЕБ =Адриан; 

'Адратичн|ый а4] (геог) *-ое море =Адриатическое 
море; *Атла розметав гброд Акв/лёю, котрого 
обывателй спасили ся на шсковых сиготях —ого моря, 
де збудовали Венёщю [Чпй] =Атилла сокрушил 
город Аквилею, жители которого спаслись на пес- 
чаных островах Адриатического моря, где построили 
Венецию; 

АдрЁя Ё(геог) =Адриатика; *вун жде 61 давно вже 
зза хребта //... вуд Адрй, де пахне мт Балкану [Мдк]; 
адс есь ргоп АГ СП =вот этот; *хотьяк! добра, шкб- 
ды... адсёго села врно удпов!М и... не затаю [Джв] 
=0 всех благах и пагубах этого села верно отвечу и 
не затаю; 

Адськый а4] (уст) ЕБ ЛЧ =адский; 

адсяк а4у соп) СП [Алм] =этак; итак; вот так; 
адсякый ргоп СП =такой, этакий; 

адт ак соп) п ЛЧ СП =итак, следовательно, стало 
быть, таким образом; ***адтак! тб =вот так!; 
адтакый ргоп ЕБ СП [Алм] =этакий; такой, таков; 
адтам аду [Алм] =вон там; 

адт| от ргоп АГ =тот (другой); вон тот; *хыж!у тот 
час лем на —бму бо] путя были, гор1, а -ых хыжох 
ниже путя щи тогды не было [Ччс] =дома тогда были 
только на той другой стороне дороги, выше, а вон 
тех домов ниже дороги тогда ещё не было; 

адтуй ау (ткж нар -кы) =здесь; *упаду -кы на 





зёмлю Том згерёным [ПтИ]; 
адт улько аду [Алм] =вот столько; 
адъект ив т (грам) =имя прилагательное; адъектив; 
адъюнкт т ЯГ =адъюнкт; *Шад, видячи в нюм 
чоловка талантливого, ..зробив ёго своим -ом 
[ПШтш] =Шад, видя в нём человека талантливого, сде- 
лал его своим адъюнктом; 
адъют дит т БС ЕБ [М-В] =адъютант; 
ад ов т (уст р1адёвы) АГ ЛЧ [Алм] =пушка; *17. ст. 
ужё знали порожн! адёвы лляти [Чпй]=в 17 ст. уже 
умели отливать пустотелые пушки; 
дер т ЛЧ =воздух; аэр (нар); 
аеращя РБС =аэрация; 
аеробик т (спорт) =аэробика; 
аер обный аа] (биол) БС =аэробный; 
аеробус т =аэробус; 
аеродтамика ЕБС ЯГ =аэродинамика; 
аеронам ичный а4]} БС ЯГ =аэродинамический; 
аеродром т БС ЯГ =аэродром; 
аероескадр па # =авиаэскадрилья; 
аероединиця {=авиачасть; 
аерозол т =аэрозоль Ё; 
аерокл уб т БС ЯГ =авиаклуб; 
аеролнер т =авиалайнер; 
аеролт!я ФБС =авиалиния; авиарейс; 
аерон авт т БС =аэронавт; 
аерон автика ЕБС =аэронавтика; 
аероплан т БС ЯГ =самолёт, аэроплан; *пут- 
ницькый / терьховый - =пассажирский / грузовой 
самолёт; *вертулёвый / струёвый -— =винтовой / 
реактивный самолёт; *спортовый / вобнськый / 
гасичськый / сльскогаздуськый -— =спортивный / 
военный / пожарный / сельскохозяйственный са- 
молёт; *машинок начинив сесь талантованый ме- 
ханик-самоук...много и вшелиякых: ..жатку-снопо- 
язачку; ..моторы на пифу и -ы [Кпр] =много всевоз- 
можных машинок смастерил этот талантливый меха- 
ник-самоучка: жатку, двигатели для судов и само- 
лётов; 
аероп дрт т ЯГ =аэропорт; 
аеросал он т =авиасалон; 
аеросп орт т =авиаспорт; 
аеростат т БС =аэростат; 
аеротранспорт т БС =авиатранспорт; 
аеротраёса Е =авиатрасса; 
аероф/лм ованя п =аэрофотосъёмка; авиасъёмка; 
аерофото п =авиаснимок; 
аерошк ола !=авиашкола; 
аж соп] рис! АГ БСЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГ ЯЯ =если; 
когда; пока; *(онь) =аж; *- и =даже; *- недавно 
=лишь недавно; *пёрвый - четвёртый =с первого 
по четвертый; от первого до четвертого; *- на нас 
дуйде=когда подойдет наша очередь; *- вам нечисту 
правду кажу, та най хоть што буде [Стн] =если я вам 
не чистую правду говорю, так будь што будет; 
аж-аж аду =предостаточно; *тых болячок с - [нн] 
=болячек предостаточно; 
Ажбы соп] ЛЧ СП [Алм] > кебы; 

Амсек соп] рис! (нар) > аж; *котулю, люлю, в1ночку, 
// - пвред мою мамобчку, // лапайте, мамко, вночок 
// зо зелвных руток сердёчок [Пик]; 
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ажчотаж Е=ажиотаж; 

ажлотажный ад] =ажиотажный; 

ажая Е (торг) БС =ажио; лаж; 

ажур а БС ЯГ =ажурная вышивка / строчка / работа; 
ажурный а4] БС =ажурный; 

ажурька Е> ажур; *а яка была техника вушиваня? 
та вшелияка: на крижикы, заповнёваной -—ов, али ай 
засилёваня [Глг] =какая была техника вышивания? 
да всевозможная: крестики, ажурная мерёжка, даже 
стягивание петель; 

Азбест т (геол) БС ЯГ =асбсст; 

Азбестовый а4} БС ЯГ =асбёстовый; 

азбестоц мент т =асбестоцемент; 

азбука ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =азбука, кирилица; 
*(порядок букв) =алфавит; *(книга) =букварь; *зад 
-ы=в алфавитном / азбучном порядке; *{Волошин} 
для народных школ написав много учёбникув, як 
«А-а», «Ариметика» [Кнт] =Волошин написал мно- 
го учебников для народных школ, таких как «Бук- 
варь», «Арифметика»; 

Азбучный ад} АГБСЕБЛЧ ЯГ =азбучный; *(укый) 
=грамотный; *-1 буквы =кирилица; *-ый шор 
=алфавитный порядок; *позбёран! слова просиме 
переписати в -ум порядку [Стр] =собранные слова 
просим переписать в алфавитном порядке; 

азтат т (прен) БГ БС =азиат; ***Р *-ка =азиатка; 
азгатськый а4] (прен) БС =азиатский; 

азДеЦЬ т БС =азиат; ***{ *-Ика =азиатка; 
азйськый ад} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =азиатский; *Мадяре 
из -ых степув прийшли [Кнт] =венгры пришли из 
азиатских степей; 

ал т БС ЯГ =(политическое) убежище; приют; 
*достати - =получить политическое убежище; 
азмут т БС ЯГ =азимут; 

Азйя ЕБГБСЕБЛЧ ЯГ=Азия; *Поган-двча бывало 
в замку в Камяници; ...як Мадяре прийшли з -Л, та 
уже го найшли пустый [Гнт] =в замке в Камянице 
жила Поган-дивча; ...как мадьяры пришли из Азии, 
то они уже нашли его пустым; 

Азовськый а4} ЛЧ =Азовский; *-ое море =Азов- 
ское море; 

`Аздры р!ап (геог) =Азорские острова; 

азот т (хим) БС ЕБ ЯГ =азот; 

азотный аа] БС =азотный; *- квас =азотная кислота; 
азур т БС =лазурь & 

азурйп т (геол) ЕБ =ляпис-лазурь; лазуревый 
камень; 

азурный а4] БС =лазурный; 

ай рис! (утв) ЛЧ ЯЯ =да; *- як [Алм] =конечно, а как 
же; ещё бы; *ай як, чорты ходят по сви =конечно, 
черти ходят по свету; ***116 БГ ЛЧ ЯГ =ах; гей; ой; 
*и так овун смирёно каже свбюй жон!: ай, жунко, 
не добр! ся у нас стало [М-П] =и так он смиренно 
говорит своей жене; ой жена, не хорошо у нас 
вышло; ***соп} БС ЛЧ НТ =и; а; *- не =даже не; 
*-— так =всё равно, тем не менее; *- то дашто =и то 
хлеб; *- сесв =это тоже; *не слобудно шпоровати з 
роботов, — вшитко зобрати, удкласти [Чий] =нельзя 
экономить на работе, а нужно всё собрать, отложить; 
айбо рис! соп] АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП =ай да, ну и; 
однако, но; ба; *но, — пиковный есь =ты, однако, 











молодец; *- майстер! =ай да мастер!; *тунйй, = 
тримкый =дешёвый, но долговечный; *-— лишка! =ну 
и хитёр!; *- наспул! (бавлячи ся) =чур, пополам!; 
*Айбо! Кого вижу! =Ба! Кого я вижу!; *зиркали на 
жандарюв; т! плечима прикрывали Илька, — людене 
слии, видли [Фдн] =поглядывали на жандармов; те 
спиной заслоняли Илька, но люди не слепые, видели; 
айбо шу ЕБ =нет правда!; *не може быти! —айбо! 
=не может быть! —нет правда!; 

ай-вай тб > вай; *-—! зачали Жиды ёйкати [Сбв] =ах! 
ох! начали охать евреи; 

айн и т =подхалим; (неточно) соглашатель; ***Ё 
*—ка=подхалимка; 

айн аиство п =соглашательство; (разг) одобрямс; 
айно рис] БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =да; *што =, то = 
=что да, то да; *то вже -—! =вот это да!; вот это дело!; 
*гадали, ож овун дяк, та загнали &му апостол, обы 
читав, — вун читати не знав [Врх] =подумали, что он 
дьячок, и послали ему апостол, чтобы он читал, да 
он читать не умел; 

айношит б 14 (зуп такой-так) *(удмтаня) =как бы 
не так! ещё чего! ан нет! дудки!; *-—, ймиш го! =поди 
удержи его!; *(утвёрженя) =а как же! конечно (же)!; 
айнцлик т =камера-одиночка; 

Айнштайн т *Алберт — =Альберт Эйнштейн; 
*-ови приписуе ся такбе значеня в фзи\, як Ко- 
перникови в астрономй [Птш] =Эйнштейну при- 
писывают такое значение в физике, как Копернику в 
астрономии; 

айтлер т (зоол СЫЙ4ошаз шота) ИТ =крачка; 
айхляк ш (зоол МЦуиз КогзсВип) ИТ =коршун 
чёрный; 

акадёмик т БГ БС ЛЧ ЯГ =академик; 

акадеёмик\в а] < академик; =академика; *проёкт 
монографи из робочов назвов «Книга о Пудкар- 
патю» ..мож найти мёжи -овыма лёкщями, ...из 
глядованями, што ся сохранили лем урывково [ Удв] 
=проект монографии с рабочим названием «Книга 
о Подкарпатье» можно обнаружить среди лекций, 
изысканий академика, сохранившихся лишь от- 
рывочно; 

академ ичный а4} БГ ЕБ =академический; * { Шаф- 
ранко —} - малярь, высокошколськый педагог [1Р] 
=Шафранко — академический художник, вузовский 
педагог; 

академ вм т БС =академизм; 

акадешя ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =академия; *(ся- 
точна) =торжественный вечер; торжественное со- 
брание; *торгбва - =коммерческое училище; *Ма- 
дярська А- Наук ...вубрала го на дописного члёна 
[Удв] =Венгерская Академия Наук избрала его 
членом-корреспондентом; 

'Акады зи р1 (ист) ЛЧ =акадийцы; 

а капела аду (муз) =а капелла; *популарность 
мают.. Юля Дошна — сн! а капбла — и Агнёшка 
Корббчак... презентуюча сшвану поёзню [Мгч] =по- 
пулярностью пользуются Юлия Дошна -— песни а 
капелла — и Агнешка Коробчак, исполняющая поэ- 
зию бардов; 

ака(ф)таст пл (церк) ЛЧ =акафист; 

акац т (бот Асас1а) ОБ [Алм] =акация; 
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акац овый а] [Алм] =акациевый; *кой го хоронили, 
та пак ударили му у груди - кул, бо вун быв дво- 
душник [М-П] =когда его хоронили, то забили в его 
грудь акациевый кол, потому что он был оборотень; 
аквадукт т БС =акведук; 

акваланг т =акваланг; 

аквалангста т =аквалангист; 

аквамарин т (рзн.знач) БС =аквамарин; 

акварел т БС ЛЧ =акварель Ё; *-ы =акварельные 
краски, рисунки; *добр! основу фарбы брати водо- 
емулзйну, а тоновати —ом, так буде малюнок водо- 
стойкый [нч] =хорошо брать основу краски водо- 
эмульсионную, а тонировать акварелью, тогда рису- 
нок будет водостойким; 

акварел ста т БС =акварелист; 

аквар слный а4]} БС =акварельный; 

аквалум т ЯГ =аквариум; 

акварйумн|ый а4] =аквариумный; *-у воду мняв 
доста часто [Чр! =аквариумную воду он менял до- 
вольно часто; 

акедь п ри<] =авось; 

акьёматизащя РБС ЯГ =акклиматизация; 
аклматвовати аб/Лтаб г БС =акклиматизировать; 
* {Раковськый} на Пудкарпатю хоив —з чужины при- 
вбзен! цвикы [Ллк] =Раковский хотел в Подкарпатье 
акклиматизировать цветки, привезённые из чуж- 
бины; *- ся =акклиматизироваться; 

аков т БС =бочка на 50 л; 50 литров; *гордув натри 
=ы=бочка в 150 л; 

акомодацйя РБС ЯГ =аккомодация; *(уст) =при- 
менение; *найти хосённу -ю чбму (уст) =найти 
полезное употребление чему; 

акомод ованый а4] =задействованный; 
акомодовати аб и БС ЛД =применить, задей- 
ствовать; *- (ся) =аккомодировать; 
акомпаштамент т ЯГ =аккомпанемёнт; 
акомпашатор т ЯГ =аккомпаниатор; *Жимонд 
Лендел быв талантливый шангста-концертант, ком- 
понста, педагот, — и публищста [пр] =Жигмонд Лен- 
дьел был талантливым пианистом-концертантом, 
композитором, педагогом, аккомпаниатором и пуб- 
лицистом; 

акомпашовати таб ши =аккомпанировать; 
акодрд т (рзн.знач) БС ЛЧ ЯГ =аккорд; сдельщина; 
акордаши т БС =сдельщик; 

акордеон т (муз) БС ЯГ =аккордеон; 

акордеон ста та (муз) =аккордеонист; *з Хмелёвой 
..-аПетрб Ярощак, ..кларйнетста Петрб Слимак [1] 
=из Хмелёвой — аккордеонист Петро Ярощак, 
кларнетист Петро Слимак; ***ЁР *-ка =аккор- 
деонистка; 

акордный а4] БС =аккордный; сдельный; 

акр т (0,4 га) ЯГ =акр; 

Акра Е(геог) БС =Аккра; 

акредит ив та (торг) БС =аккредитив; 
акредйтовати абЛпаБ : БС =аккредитовать; 
акробат т БС ЕБ =акробат; 

акробатика Е (спорт) БС ЯГ =акробатика; 
акробатичный ад} ЯГ =акробатический; 
акробащшя Е БС =акробатические упражнения, 
акробатика; 





акр ополь т (ист) БС =акрополь; 

акростих т БС =акростих; 

акдалный аа} БС =аксиальный; 

аксодма ЕБС ЕБ ЛЧ =аксиома; 

аксомат ичный а4} БС ЯГ =аксиоматический; 
акт т (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =акт; *поди 1989. 
рбку... ускбрили — змны и самой назвы тейтру,... 
яка... вузирала... як анахровизм [Мгч] =события 1989 
года ускорили акт изменения и самого названия 
театра, которое выглядело как анахронизм; 

акта ГЕБ ЛЧ =акт; документ; *склонив ся наш 
Стёфан над —ов, розгорнув егзекущйный лист и з4- 
чав писати [Врн] =склонился наш Стефан над до- 
кументом, развернул судебно-исполнительный лист 
и стал писать; 

актёр т БС *(постава) =действующее лицо; 
*(артста) =актёр; ***Р *-ка =действующее лицо; 
актриса; 

акт 6рськ|ый а} =актёрский; *Петро Рзнич,... 
б1лоемйрант из Украйны... закладатель театралного 
умитства мёжи бачванськыма Русинёми в -ых кру- 
гах мав прозывку Дядя [пр] =Петро Ризнич, бело- 
эмигрант с Украины, основатель театрального искус- 
ства у русин Бачки, в актёрских кругах известен под 
прозвищем Дядя; 

актив т (грам) БС =актив; 

актива Е (рзн.знач) БС ЛЧ =актив; 

активзащя ЕБС =активизация; 

активзовати аб и БС =активизировать; *- ся 
=активизироваться; 

активст/а т БС ЯГ=активист; *ЮлЁй Фирцак, ...-а 
русинського общёственого живота; починатель 
«Верховинськой акцй» [пр] =Юлий Фирцак, активист 
русинской общественной жизни, зачинатель «Вер- 
ховинской акции»; ***Р*-ка=активистка; 
активность ЕБС ЯГ =активность; деятельность; *-— 
ушатськой... церькви вукликала остру удозву... уд 
полем сты Михайла Оросвиговського Андрёлы 
[Мгч] =активность униатской церкви вызвала резкую 
реакцию со стороны полемиста Михаила Оросви- 
говского-Андреллы; 

активн|ый а} БС ЛЧ ЯГ =активный; деятельный; 
действующий; *аАвторськ! сшванкы ся часто за- 
члёнюют до —ого сту, и стают ся з них шлатры [ру] 
=авторская песня часто входит в состав активного 
пения и становится шлягером; ***а4у *-о =ак- 
тивно; 

актовк|а Е БС ЯГ =папка-портфель; *поставив 
пёред сёбе свою нерозлучну -У, вутягнув з н@ пачок 
«позыченых» банковок [Сд@] =положил перед собой 
свою неразлучную папку-портфель, вытянул из неё 
пакетик «одолженных» банкнот; 

актуалзащя РБС =воплощение; осуществление; 
актуалзовати абЛпаь г БС =воплотить, вопло- 
щать; осуществлять; *-— ся =воплотиться, вопло- 
щаться; осуществляться; 

актудлность БС ЕБ ЯГ =актуальность; 
актуалн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =актуальный; текущий; 
реальный; *было засТданя ...о колективнум члёнств! 
..и-уйевденци члёнув вшиткых ...оргавшзащи [1Р] 
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=состоялось заседание о коллективном членстве и 
реальной регистрации членов всех организаций; 
***ау *-о =актуально; реально; 

акузат ив т (грам) БС =винительный падеж; 
акултурашя Е=врастание в чужую культуру за счёт 
частичной утраты собственной; 

акумулат ивный а4]} БС =аккумулятивный; 
акумулатор т БС ЯГ =аккумулятор; 

акумулашя РБС ЯГ =аккумуляция; 

акумул ованый а} =аккумулируемый; 
акумуловати абЛпаь г БС =аккумулировать; 
акурат аду АГ БГ БС ЛЧ ОБ ЯГ =именно, точно, 
как раз; аккурат, в аккурат, вточь (нар); *-— пвред 
носом =перед самым носом; *чом акурат я? =по- 
чему именно я?; *там — товды изойшли ся были вс! 
Жиды [Сбв] =там как раз тогда собрались все евреи; 
акуратность РБС ЛЧ =аккуратность; 

акуратн|ый аа} АГ БГБСЕБ ЛЧ ЯГ =аккуратный; 
***а4у *-о =аккуратно; *дуже деликатно и -о мусв 
ся справовати [Гдн] =он был вынужден поступать 
очень деликатно и аккуратно; 

акустика ЕБС ЛЧ ЯГ =акустика; 

акуст ичный ад} БС ЯГ =акустический; 

акупный ад} БС ЕБ =неотложный, первоочередной, 
острый; 

акушер п БС =акушер; ***РЕБЯГ *-ка=акушерка; 
*сслська баба, як тепёрь кажут, -ка [П-Г] =сельская 
повитуха, как теперь говорят, акушерка; 

акуш сри|ти шаб ши =акушерствовать; *она много 
рокув -лав ...селЁ [Чр!] =много лет она акушерст- 
вовала в селе; 

акушерство п БС ЕБ =акушерство; 

акушерськый а} БС =акушерский; 

акцелерат т =акселерат; 

акцелератор т БС =акселератор; (в авт!) газ (разг); 
акцент т БС ЛЧ =акцёнт; *ци не хыблят даяк! 
склады, слова, або ноты, и ци совпадае мелодичный 
играматичный - [Млс] =не пропущены ли местами 
слоги, слова или ноты, и совпадает ли мелодический 
акцент с грамматическим; 

акцент ованя п =акцентирование; *културный пан- 
слав!зм е нич иншое, як — близкого родства ...без 
того, штобы чёрез се грозити другым нарбдам, або 
терйторйалной 1нтегралности [Мрн]; 

акцентовати аБЛпаБ г БС =акцентировать; под- 
черкнуть, подчёркивать; *заакцентусме, ...цис...на- 
род окремниным, ..се дло дотычного народа, а 
фллолоты и1стбрикы констатуют ...готов! факты [лн] 
=подчеркнём, является ли народ отдельным, это дело 
данного народа, а филологи и историки констатируют 
готовые факты; 

акцепт т (торг юр) БС ЯГ =акцепт; 
акцептовати араб г (торг юр книж) БС ЛЧ 
=акцептовать; принять; *Совёты приобщяли — 
риненя остатных штатув Аланцй [Мгч] =Советы 
пообещали принять решение других государств 
альянса; 

акцесдрй рапе ЯГ =аксессуары; 

акшйи т БС =участник акции; 

акшденийя Г=основополагающий элемент; начало; 
*важн! 1 часов, як полудне, пувнуч; ..и дали -1, як 





нагода, мовчаня, быти наще [Птш] =важны элементы 
временные, как полдень, полночь; и другие элемен- 
ты, как оказия, молчание, быть натощак; 

акц В т (торг) ЛЧ =акциз; 

аки йный а4} БС ЕБ ЯГ *-- радус =радиус / сфера 
действия; 

акщон р т БС ЕБ =акционер; 

акщонерськый а4} БС =акционерный; акцио- 
нерский; *-ое дружество =акционерное общество; 
акцйя ЕГБС ЕБ ЛЧ ЯГ =акция; акт, действие; 
мероприятие; операция; *(часть) =акция; *до сёго 
долучают ся сам! уд с6бе нещастя, ...смерть жоны и 
др., чим автор поганяе -ю [лн] =к этому присо- 
единяются несчастье, смерть жены и др., чем автор 
торопит действие; 

алабастер т БС ЯГ =алебастр; 

алабастровый ад] =алебастровый; 

аларм|а ЕЛЧ ОБ =тревога; *кликати на -у =бить 
тревогу; *сатуащя онь кличе на -у =ситуация крайне 
тревожная; *што ваша задача в случаю пожарной 
-—ы? [М-В] =каковы ваши действия по пожарной 
тревоге? 

алармовати ша шё БС ЕБ [М-В] =бить тревогу; 
аларм ов|ый а4}] ЯГ =тревожный; *-ый спнал 
=сигнал тревоги; *де ...-ое мсто? [М-В] =где место 
сбора по тревоге?; 

алах т БС =аллах; 

алаш т =штрафная площадка (для транспорта); 
* {фишкарош} росказав кон! до права в -у запврти 
[Гнт] =адвокат приказал коней до суда арестовать и 
держать на штрафной площадке; 

алаш гра БС [Алм] =леса; подмостки, подмости; 
*(на п1ф?) =сходни; мостки; *на дёрево из —ув... 
майте позур, понбже... потрёбны будут [Олш] 
=разобранные леса сохраняйте, поскольку они будут 
нужны; 

Албанець т ЕБ ЯГ =албанец; ***Ё *-ка=албанка; 
Албанйя ГЕБ ЛЧ =Албания; *в -1 родила ся 
м1с1онёрка Матерь Тербза из Калкутты, Нобелова 
лаврейтка; отворила в [чдИ харйтативну м!с!ю и 
притулок про вмераючых [нч] =в Албании родилась 
миссионер Мать Тереза из Калькутты, Нобелевский 
лауреат; открыла в Индии благотворительную 
миссию и приют для умирающих; 

албанськый аа} БС ЕБ ЯГ =албанский; 

албатр с т (зоол Оюштедеа ехи!ап$) ЕБ ЯГ =аль- 
батрос; 

'Алберт т =Альберт; 

албн.вм та (мед) БС =альбинизм; 

ал@н ое т ЯГ =альбинос: 

Албо соп} (уст) ЛД > або; *с1но — гу пелёвни, — ту 
маюрни возити [Джв] =сено возить или к овину, или 
к усадьбе; 

албум т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =альбом; *фамлный — 
=семейный альбом; 

алве ола Г(анат) БС =альвеола; 

алвеоларный а4] (анат яз) БС =альвеолярный; 
алгебра (мат) БС ЛЧ ЯГ =алгебра; 

алгебричн|ый ад] =алгебраический; *ёгб попросили 
рипити едну ...-узадачу [Чрй =его попросили решить 
какую-то алгебраическую задачу; 
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'Алгр т (геог) =Алжир; 

'Алирйя {ЛЧ =Алжир; *1830. року Франщя покорит 
-—ю [Чпй] =в 1830 году Франция покоряет Алжир; 
алгорйпм пл БС =алгоритм; 

алдомаш т АГ БС ЛД ЛЧ ОБ СП =магарыч; 
спрыски; *ходив Томаш, // дав — [флк] =был Фомич, 
// дал магарыч; *пив натото — у Кбрестешовуй хыжи, 
ихлопши двкы Кбрестешовы [Джв] =был на спрыс- 
ках в доме Керестеша, с сыновьями и дочерьми 
Керестешовыми; 

алёрис1 (зуп алём) ЛЧ =вот; вон; (нар) во; *-— идв 
отёць =вон идёт отец; *-— и день пуйшов =смотришь, 
и день прошёл; *-— де йд!т=во куда надо идти (нар); 
***110 ЛЧ *-- =смотри-ка! ну-ка!; *у нёго пулькы — 
= =у него глазищи — во!; 

алегоричный а4} БС ЕБ =аллегорический; 

алегорйя ЕБС ЕБ ЯГ =аллегория; 

ал гро аду (муз) БС =аллегро; 

Александер тт (5еп -ра) ЕБ ЛЧ =Александр; 
'Алекай т ЕБ ЛЧ =Алексей; *-— Повей рукополб- 
женый быв в чин арх1ервя Самуйлом Вулканом, 
епископом великоварадинськым [Кнт] =Алексей 
Повчий был рукоположен в чин архиерея епископом 
великоварадинским Самуилом Вулканом; 

алём рис! тб ЛЧ СП [Алм] > алб; *- 1жо, фурт 
пахаючи, рушив ся убходом по хыжи [нч] =вот ёж, 
не переставая принюхиваться, двинулся по комнате 
в обход; 

алергиный а4] (мед) БС =аллергический; 

алия Е (мед) БС ЯГ =аллергия; *у маншуловануй 
културт...з —ёв реаговали на мстн!знакы музикално! 
културы [пр] =в администрируемой культуре с 
аллергией реагировли на местные признаки музы- 
кальной культуры; 

алея ЕБС ЯГ =аллея; 

алж рськый а4} БС =алжирский; 

али соп} (зуп но, айбо) АГ ЛД =но, а; *бы сьме 
ниякым кшом ёго не уразили, — носили журу ёгб, як 
и нашу [Джв] =чтоб мы его никоим образом не 
обидели, но беды его как свои воспринимали; *ву- 
1хав до Америкы... там - не зостав довго, бо тягла ёго 
любов до родного краю [ПпД] =он выехал в Амери- 
ку, но не пробыл там долго, тянуло его в родной 
край; *-... кому яка судьба [Злс] =но кому какая 
судьба; *хлошщ, двкы, - и 1х родич! =юноши, 
девушки, а также их родители; 

ал илуя 15 (церк) БС ЯГ =аллилуйя; 

аланийя Е =альянс; *Совёты приобщяли акцеп- 
товати рипеня остАтных штатув А- [Мгч] =Советы 
пообещали принять решение других государств 
альянса; 

Ашот (юр) БС ЯГ =алиби; 

алигдтор т (зоол АШзаюг) БС ЯГ =аллигатор; 
алментста т =алиментщик; 

ал менты р!Мапе ЯГ =алименты; *кбльо недо- 
шм!рглёваных фр!чок буде домагати ся уд старого 
кукуржоша -ув [Кшл] =сколько неудовлетворённых 
распутниц будет добиваться алиментов от старого 
кобеля; 





алтеращя Г (лит) БС =аллитерация; 
алкаличность Е =щёлочность; 

алкал ичный ад] =щелочной; 

алкаия Е(хим) БС =щёлочь; 

алкал 99 т (хим) БС =алкалоид; 

алкати таб ши ЛЧ =алкать; жаждать; 

алкодв т БС =альков; 

алкогол т БС ЕБЛЧ ЯГ =алкоголь; выпивка; *вареня 
-—а =винокурение; *уд прадавных часув пувм1- 
тичного житя ..торговля -ом была ужб [Млс] =с 
незапамятных времён полумифической жизни уже 
была торговля алкоголем; 

алкоголвм т БС ЕБ ЯГ =алкоголизм; *не трёба 
доказовати, яку погубну ролю йграе алкогол и — 
[Млс] =известно, какую пагубную роль играет алко- 
голь и алкоголизм; 

алкоголета т ЕБ =алкоголик; ***Ё *-ка =алко- 
голичка; 

алкоголный а4} БС ЕБ =алкогольный; спиртной; 
алкоран т ЛЧ =коран; 

алманах т БС ЛЧ =альманах; *вмицае в с061 — 
..много лтературного матералу, в якум живо зо- 
бражено нашое спортовое д1то [лн] =альманах со- 
держит много литературного материала, в котором 
живо показана наша спортивная жизнь; 

алмаря Е=сервант; буфет для посуды (без витрины); 
*-— уд велможной грофкы даробвана парохови [Удв] 
=сервант это подарок приходскому священнику от 
сановной графини; 

алмужниа Е (ткж аламужна) АГ БС ЕБ ЯЯ =милос- 
тыня; подаяние; подачка (прен); *по дороз1 найшов 
старця, шо просив -у [Янв] =по пути встретил старца, 
просившего милостыню; 

алов пб ЕБ =айда!; давай!; жми!; *(псови) =взять!; 
алогиность ЕБС =алогичность; 

алогиный а4} БС =алогичный; 

алой т (бот АТюе агфогезсепз) БС ЯГ =алоэ; *у 
запалёное ухо зацяпкав ...-я [ЧрИ =в воспалённое 
ухо он капнул немного алоэ; 

'Алойз т ЕБ =Алоиз; 

алпака Ё (хим) БС ЛЧ =мельхиор, нейзильбер, 
альпака; *-> с измиди, шкла и шика [Чпй] =мельхиор 
состоит из меди, никеля и цинка; 

алпейськ]ый а4} ЕБ ЯГ =альпийский; *-а комб1- 
наш (спорт) =альпийское двоеборье; *южна трупа 
{восточных славян} ...основу розвивала чёрез ...—1и 
днарськ! тйты [Ги] =южная группа восточных 
славян развивалась от основы через альпийские и 
динарские типы; 

алтиВм п БС =альпинизм; 

алтист|а т БС ЯГ =альпинист; ***{ *--ка =аль- 
пинистка; 

алтшстичн|ый а4} БС =альпинистский; 

Алпы рат ЕБ ЛЧ =Альпы; 

`Алстертт (геог) БС =Ольстер; 

алт т (муз) БС ЯГ =альт; 

алтернатив|а ЕБС ЯГ =альтернатива; вариант; *в 
заключных формулах А. Галгашовой у творчых 
дамёнзях стргили ся дв! -ы пбданя [Грк] =в заклю- 
чительных формулах А. Галгашовой в творческом 
аспекте встречаются два варианта подачи; 
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алтернативный а4} БС ЯГ =альтернативный; 
алтернащя РБС =чередование; смена; 
алтерновати паб 1 =чередовать; 

алтрувм т БС ЯГ =альтруизм; 

алтруста т БС ЯГ =альтруист; 

алтруст ичный ад} ЯГ =альтруистический; 

алуд ровати таь г БС =намекать; 

алузшный аа} (книж) БС =содержащий намёк; 
иносказательный; 

алуийя !(книж) БС =намёк; 

алумлий т (хим) БС ЯГ =алюминий; 

алумовый аа] БС =алюминиевый; 

алумн ай т (уст) АГ =бесплатная семинария / школа- 
интернат; *в -ю остали ся Михайл Олшавськый и 
Григорий Булко [Гдн] =в интернате остались Михаил 
Ольшавский и Григорий Булко; 

алфа ЕБС ЛЧ =альфа; *- и омега =альфа и омега; 
алфабет т БС ЕБ =алфавит; 

алфабатный а4] БС =алфавитный; 

алхбиик т ЯГ =алхимик; 

алхвийя ЕБС ЛЧ ЯГ =алхимия; *хемю и -ю учили 
[Чпй] =преподавали химию и алхимию; 

алч т (обл уст) АГ ЛД =плотник; *з дебрецинськым 
—ом... треба бы говорити и... покласти ся, обы он 
завчасу робил з того дёрева [Олш] =с плотником 
дебреценским нужно бы поговорить и условиться, 
чтобы он заранее делал из того дерева; 

Алчув аа] < алч (обл уст) ЛД =плотника; плотников; 
*ци не сесе... - сын? [Джв] =не это ли плотников 
сын? 

аляшб ЛЧ [М-В] =вставай! давай!; пошёл!; вперёд!; 
жми!; крой!; вали!; навались!; валяй!; *(псови) 
=взять!; 

Аляска Г (геог) БС =Аляска; 

амазонка РБС ЯГ =амазонка; ***А-- (геог) =Ама- 
зонка; 

амалгам т БС =амальгама; 

амат@ т БСЕБ *(любитель) =любитель; *(лаик) 
=дилетант; ***Ё *-ка=любительница; дилетантка; 
аматервм т БС =любительство; дилетантство; 
амат ерськ|ый аа] БС =любительский; само- 
деятельный; дилетантский; *-ой умилство =худо- 
жественная самодеятельность; *игру... поставив 
ый тейтер у сел? Мала Копаня... на вбчерт, зорга- 
ызованум тамбшнов читалиёв [пр] =пьесу поставил 
любительский театр села Мала Копаня на вечере, 
организованном тамошней читальней; 

амбасада РБС ЯГ =посольство; 

амбасадор т БС ЕБ ЯГ =посол; 

амбтный аа} ЕБ ЯГ =амбициозный; *молод! —1 
канддаты думали, ...науку за пару лт ...соб легко 
освбити [Ллк] =молодые амбициозные соискатели 
рассчитывали за пару лет легко освоить науку; 
***а фу *-о =с амбицией; амбициозно; 

амбщия ЕБГ ЕБ ЯГ =амбиция; самолюбие; 
* {Годинка} быв высше властных -Й и не сперав 
намаганя свого ученика [Кпр] =Годинка был выше 
собственных амбиций и не препятствовал стрем- 
лениям своего ученика; 

амбон т БГ ЛЧ (зуп казалниця) =амвон; 








амбрела ЕЕБ ЛЧ [П-Г] =зонт; *были се хлопчукы, 
..так врно зм6н! в солдатув, ...як коли мясо- 
пустного втбрка б1жат в патрёвых шапках из 
...дрантивов -ов по болот! [Птш] =это были под- 
ростки, так умело одетые солдатами, словно в мясо- 
пустный вторник, когда они в бумажных колпаках с 
плохонькими зонтами семенят по грязи; 

'Амброзйй т ЛЧ =Амвросий; *-и/-я (церк 7/12—20/12) 
=день святого Амвросия Медиоланского; *децём- 
бра 4., на Варвары, 5., на Савы, 7., на -я, и 9., на 
Зачатя, хотяй се не сут сята, не прядут, не тчут, и не 
зваряют [Жтк] =в день Варвары, 4 декабря, Саввы, 5, 
Амвросия, 7, и Зачатия, 9, хотя это и не праздники, 
не прядут, не ткут, и не золят; 

амбр озя [=амброзия; *штучкы... не як {доббран!} 
токайськ! вина.... а як — [Мдк] =штучки не как 
отборные токайские вина, а как амброзия; 
амбуланта Е БС =амбулатория; *фабрична — 
=здравпункт; 

амбулаитный аа} БС =амбулаторный; 

ам 6ба Г (зоол Атоеба) БС ЯГ =амёба; 

Америка {АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=Амёрика; *ачей я 
не з горазду лишив свбих родичох та-м пушов 
издомю до -ы [Ччс] =ведь не от хорошей жизни я 
оставил своих родителей и поехал издому в Аме- 
рику; 

америцькый а4} БС ЕБ СП ЯГ =американский; *ой, 
не знае моя жунка файно газдовати, // треба ю на 
курсы гнати в -1 штаты [КрТ]; 

Америчан шт (ткж -ин СП) =американец; *о про- 
блематичнум зрахбваню -ув и Канадянув... поз. 
Ргоет оЁ З4ай$Нс$ [Мгч] = о сомнительной пере- 
писи американцев и канадцев см. "Рго ет оЁ З- 
4$с$"; ***РЕБ *-ка =американка; 

аме(ф)тист т (геол) БС ЯГ =аметист; 

ам д т (хим) БС =амид; 

ами т (хим) БС =амин; 

амтоквас т =аминокислота; 

амть 19 заб зт шаес| БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=аминь; 
каюк; крышка; *-— з кым =конец кому; *понбсло 
ус насинИй камивь, // на син!й камвь, там жидам — 
[3КМ}; 

амнестйя РБС ЛЧ ЯГ =амнистия; *вдлити -ю кому 
>вдити; 

амнестовати аб/таБ & БС =амнистировать; 
амонтак т (хим) БС ЯГ =аммиак; 

амошаковый а} БС =аммиачный; 

ам ошй т (хим) БС =аммоний; 

амор т БС =амур; 

аморалность Е БС =аморальность, безнравст- 
венность; 

аморалный аа} БС =аморальный; безнравственный; 
амортзащя РБС ЕБ ЯГ =амортизация; 
амортвзовати ата и: БС ЕБ =амортизировать; 
ам орфный аа] БС =аморфный; 

ампер т (физ) БС ЯГ =ампбр; 

амперметер т БС =амперметр; 

амплт уда [(физ) БС =амплитуда; 

ампула ЕБС =ампула; 

ампутащя Е (мед) БС ЕБ ЯГ =ампутация; 
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ампутовати аб паь БС ЕБ =ампутировать; 
амулет т =амулет; *в магй ростина представляе из 
сёбе ...- [Птш] =в магии растенье представляет собой 
амулет; 

амф/бя Е (зоол тех) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =амфибия; 
амдфибрах т (лит) БС =амфибрахий; 
амфИф)театер т БС =амфитеатр; *по лтургИ 
слловала св чкова манфестащя по улицях Тячова, 
а заввршенём ...концерт хорув на ...-р! [ПР] =после 
литургии следовало шествие со свечами по улицам 
Тячева, а в завершение концерт хоров вамфитеатре; 
Амфора ЕБС ЯГ =амфора; 

аналгетик т (мед) =анальгетик; 

анал В|а {БС ЕБ ЯГ =анализ; *таку у трёба буде 
зробити [Грк] =такой анализ прийдётся сделать; 
анатзатор т БС =анализатор; 

аналз|овати шаБ и БС ЕБ =анализировать; *в 
другуй каштол! книжкы автор -уе розвуй штатной 
справы [Бск] =во второй главе книги автор анализи- 
рует развитие государственного управления; 
аналста т =аналитик; 

аналтика Е ЯГ =аналитика; 

анашт ичность { =аналитичность; *слтдарськ! 
розвадкы у терён! не просто розвивают донйк- 
ливость, но и тренфуют - посудку [нч] =занятия 
следопыта на местности не просто развивают на- 
блюдательность, но и тренируют аналитичность 
суждения; 

аналит ичный а4} БС ЕБ ЯГ =аналитический; 
аналный а4]} БС =анальный; заднепроходный; 

ан алог т =аналог; 

аналогин|ый а} БС ЯГ =аналогичный; *видиме 
тут подобн: и -1знакы ...лсных людий (чугайстр) 
[Штш] =здесь видны такие же и аналогичные 
признаки лесных людей (лесной дух); 

аналоия ГАГ БС ЛЧ ЯГ =аналогия; *нелойчность 
сю можеме убяснити ...мтичным способом думаня, 
де...упадок причинности ...заступае - [Птш] =такую 
нелогичность можно объяснить мифическим ходом 
мышления, при котором ослабление причинности 
заменяет аналогия; 

аналой т (церк) БГ БС =аналой; 

аналфабет т БС =неграмотный; безграмотный; 
*молодбж жажде читати, и не с межи нёв -ув [лн] 
=молодёжь жаждет чтения, и между ней безгра- 
мотных нет; 

аналфабетськый а4} БС =неграмотный; 

аналы рат БС =анналы; 

анамнеза Г (мед) БС =анамнез; 

ананас т (бот Апапазза зайуа) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ана- 
нас; 

анарх ста т БС ЯГ =анархист; ***Р *-ка =анар- 
хистка; 

анархстичный ад} ЕБ =анархический; 

анармя ЕБС ЕБ ЯГ =анархия; 

'Анастазя Е (дет Настя) =Анастасия; 

ана(ф)т ем|а ЕБС ЕБ ЛЧ =анафема; *положити -у 
=предать анафеме; *папа Орбан УШ. 1624. року 
положив -у на вс1 11, што курят [Чпй] =папа Орбан 
УШВ 1624 году предал анафеме всех, кто курит; 





анатом ичный а4] ЕБ ЯГ =анатомический; 
анатомет|а т БС =анатом; ***Р *-ка =анатом; 
анатошйя ЕБС ЕБ ЯГ =анатомия; *людовый язык 
..жерелом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геолбия, г1дро- 
трафля, ...ботаника, физика, полёгосподарство, =, 
..зв1здарство, ..рыболовля, ...педагоня [Стр] =на- 
родный язык — источник, из которого можно по- 
черпнуть слова в области следующих наук: геогра- 
фия, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

анафора Е (лит) БС =анафора; 

анахроничный а4] ЯГ =анахронический; 
анахронвм т БС ЯГ =анахронизм; *подй 1989. 
рбку... ускбрили акт зм!ны и самой назвы тейтру,... 
яка... вузирала... як — [Мгч] =события 1989 года 
ускорили акт изменения и самого названия театра, 
которое выглядело как анахронизм; 

ангел т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =ангел; *-—- 
охранитель =ангел-хранитель; *- принюс 6му 
бщипок [Джв] =ангел принёс ему овсяную лепёшку; 
***Чет *-ик =ангелок; 

ангелськ|ый а} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =ангельский; 
*блондинка из ...-о невинныма очима; в очах @ 
царюе нёбо и зв1зды [Врн] =блондинка с ангельски 
невинными глазами, в которых царствует небо и 
звёзды; 

ангажмаи та БС =контракт; 

ангажованый а4] БС =задействованный; вовле- 
чённый; активный; 

ангаж ованя п БС *- ся =активное участие, актив- 
ность в чём; 

антажовати таб и БС =задействовать; вовлекать; 
*(наимати) =принимать на работу; *-ти ся в чум 
=принимать активное участие; проявлять актив- 
ность; *{Маркуш} активно -в ся на лтературнум 
поприщу [ох] =Маркуш проявлял большую актив- 
ность на поприще литературы; 

анина ЕБС ЛЧ ЯГ =ангина; 

англйськ]ый аа} БГ БС ЕБ =английский; *-а 
слабость / хворбта (нар) =рахит; *в!роятно мав ...-у 
хвороту и зато став горбатым [Мрн] =вероятно у 
него был рахит итак он стал горбатым; ***а4у *по 
=ы=по-английски; 

англйчина ЕЯГ =английский язык; *ладичка1дюта; 
тАку назву мае у бесбднуй —Л телев!зор [нч] =ящик 
идиота; таково название телевизора в разговорном 
английском; 

ангикаи т ЯГ =верующий англиканской церкви; 
ангиканськый а4} ЯГ =англиканский; 

англета т БС ЯГ=англист; ***{ *-ка=англистка; 
англстика ЕБС ЯГ =англистика; 
Ангмчан т ЛЧ =англичанин; 
=англичанка; 

'Ангия ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ=Англия; 
англо-америцькый а4]} БС =англо-американский; 
Англосас шт ЯГ =англосакс; 

англосаськый а4]} ЯГ =англосаксонский; 
Ангола Е(геог) БС =Ангола; 


***ГЕБ *-ка 
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ангора {=ангорская шерсть; 

ангорськый а4]} БС =ангорский; 

Ангстрем т (физ) =ангстрём; 

анданте аду (муз) БС =анданте; 

анде(ка) а4у БГ ЕБ ЛЧ СП =вон там; *- пуд ялицями 
зантого боку путя были корчмы [Ччс] =вон там под 
пихтами, на той стороне дороги были кабаки; 
андезлт т (геол) =андезит; 

'Андр|й т ЕБЛДЛЧ ЯГ=Андрей; *-я (церк 30/11 
13/12) =день апостола Андрея Первозванного; *сес1 
рыбарёве, Петр и —1И, коли послухали слово Хри- 
стово, потум кулько рыбы имили [Джв] =эти рыбаки, 
Пётр и Андрей, когда послушали слово Христово, 
потом сколько рыбы наловили; ***4ет *-усь 
=Андрюша; 

'Андрв а4} БС [П-Г]=Андреев; *-юв мсяць (церк) 
=ноябрь; *-юв криж =андреевский крест; *-6ва 
застава =андреевский флаг; 

андруга # (зоол Геис15си$ Азаз$121) =андруга; 
Анды р!лап (геог) БС =Анды; 

андя ГБС *(удданиця) =невеста; *(молодиця) 
=молодка; молодуха, молодайка; *(жона сына) 
=сноха; *(сестра мужа) =золовка; *(жона брата) 
=свояченица; 

анекдота РЕБ ЛЧ =анекдот; *култвуе так! сорты 
народной прозы, як... легёнды,... повтданя.... —ы.... 
пословиц... гаданкы и... диськый фолклор [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как 
легенды, рассказы, анекдоты, пословицы, загадки и 
детский фольклор; 

анекдотичн|ый ад} ЕБ =анекдотический; *Ваш в 
свбих романах ...малёвав житя весвлым, забав- 
ляючым, майже -ым сплом [Ваш] =Ваш в своих 
романах изображал жизнь весёлым, забавляющим, 
почти анекдотическим стилем; 

анекдотовати таб ша ЕБ =рассказывать анекдоты; 
анекая ЕБС ЯГ =аннексия; 

анексован|ый а} =аннексированный; *Лемковина 
а Трет1м Райхом [Мгч] =территория лемков 
аннексирована Третьим Рейхом; 

анект|овати аб/1таЬ 1 БС =аннексировать; 
*Москва -уе край и дае му статус републикы За- 
карпатська Украина [пр] =Москва аннексирует край 
и даёт ему статус республики Закарпатская Украина; 
анемичный а4] (мед) БС ЯГ =анемичный; 

анбшя Е (мед) БС ЯГ =анемия; 

анест ея (мед) БС =анестезия; обезболивание; 
анестезовати аб/Лпаб г БС =анестезировать; 
анестетик т БС =анестетик; 

анестет ичный а4} БС =анестетический; 

ани рис! соп) АГБГБСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =даже; *-— 
клитнути =бровью не повести; *- мук =ни бе, ни 
ме; ни гу-гу; *- не =даже не; *- чути ем го не годен 
=я его невыношу; *а Вайско уд мостика може? тадь 
вун — на мИ\нты не ходив! [Ксн] =а Васёк, что у 
мостика, может? так ведь он даже на митинги не 
ходил!; 

аним ак аду (ткж нимак) ЛЧ СП =ничуть, нисколько; 
анлин т (хим) БС =анилин; 

ашл иновый аа} БС =анилиновый; 





ашматор т БС =аниматор, художник-мульти- 
пликатор; 

ашмвм ш =анимизм; *при почитаню ...«духа 
вегетаци», котров ие ..майчна сила, проникаюча 
свт (...убясняе ся почасти -- — она добра и страшна) 
[Итш] =при почитании «духа вегетации», которой и 
является магическая сила, пронизывающая мир 
(объясняется отчасти анимизм — она добрая и 


страшная); 

ан м ованый а] =мультипликационный; *- фллм 
=мультфильм; 

ашмовати аБЛпаь г =мультиплицировать, делать 
мультфильмы; 


анкета ЕБС ЯГ *(зв1ды) =опрос, анкетирование; 
*(зыдалник) =анкета; 

анкстный ад} БС =анкетный; 

анкетовати аБЛпаь г БС =анкетировать; 

Анна ГЕБЛЧ СП ЯГ=Анна; *а годя, гбя, из дуба на 
явора, // гей, подам голос... // -о гонорбва [Гшв]; 
ан ода (физ) БС ЯГ =анод; 

ан одный а4] БС =анодный; 

аномашя ЕБС ЯГ =аномалия; *не говорю тут о -х, 
...али о Шлум груповум злу [лн] =я имею в виду не 
аномалии, а общее типическое зло; 

анонм ш БС ЯГ *(Автор) =аноним; *(письмб) 
=анонимка; 

анонмность ЕБС =анонимность; 

анонмный аа] БС =анонимный; 

Анонмус т (ист) =Аноним; *у -а... зве ся ТИсщ:... 
давноранськое "тачая": быстрого пруда, прудка:... 
циже, Тиса — прудка [ох] =у Анонима она названа 
Тисциа; староиранское "тачая": с быстрым течени- 
ем, быстрая; итак, Тиса — быстрая; 

ан днс т ЯГ =анонс; 

анонсованый а4] =обещанный; объявленный; 
ожидаемый; 

анонсовАти таб и =обещать; объявлять, анон- 
сировать; *уд нёго вумагали, обы -в филмы на- 
впёред [Чр! =от него требовали предварительно 
анонсировать фильмы; 

анот ащя т =аннотация; 

ансамбл т БС =ансамбль; 

ансамбл ов|ый а4] БС *-а игра =игра ансамблем; 
антагон Вм т БС ЯГ =антагонизм; 

антагон ста т БС ЯГ =антагонист; 

антагост ичный аа} БС ЯГ =антагонистический; 
антак|ый а} =другой; этакий; *масте штр!мфл!? 
..усих недобратума, хочу —1! [М-В] =покажите мне 
чулки; у этих мне не нравится резинка, дайте вон те 
другие!; ***а4у БГЕБ ЛЧ СП *антак =этак; иначе; 
иным путём; 

анталагт ЛЧ СП [Алм] =бочонок для вина до 50 л; 
антам аду СП [П-Г] =вон там; вон туда; 
Антарктик тт (геог) БС =Антарктика; 

антаркт ичный а4} БС ЯГ =антарктический; 
Антаркт®|а # (геог) =Антарктида; *грызуны 
..жиют...на всЁх материках, окрем -ы [нч] =грызуны 
живут на всех материках, кроме Антарктиды; 
Антверпы р!4аг\ (геог) =Антверпен; 

антена РБС ЯГ =антенна; 
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антен овый а4} БС =антенный; 

антика ЕБС =антик; 

антикваргат т (склеп зо старовизнов) ЕБ ЯГ 
=антиквариат; *в книговни {Гиряка} не мали, 
..купив ем си го в -1 [Днш] =в библиотеке Гиряка не 
было, я купил его в антиквариате; 

антикварн|ый ад} =антикварный; *во каталбз!-ой 
книжной торговл! [Жтк] =в каталоге антикварной 
книжной торговли; 

антикварь т БС ЕБ =антиквар; 

античный а4} БС ЕБ ЯГ =античный; 
анталкоголный а] БС =антиалкогольный; 
анпибтотик т БС ЯГ =антибиотик; 

антиген т (биол) БС =антиген; 

антдержавный а4]} БС =антигосударственный; 
анптил бпа Е (зоол АпШоре) БС ЯГ =антилопа; 
анпилопин а4} =антилопий; антилопы; *-о малое 
=антилопий детёныш; детёныш антилопы; 

антил опськый а} БС =антилопий; *- заказник 
=антилопий заказник; 

антёмон т (хим) БС ЛЧ =сурьма; антимоний; 
анттатичн|ый ад} БС ЛЧ ЯГ =антипатичный; 
анттания ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =антипатия, неприязнь; 
антит 00 т БС =антипод; 

анттракета Е ЯГ =антиракета; 

анпирусинськый а4} =антирусинский; *АндрИ 
Брбвд! быв росстр!ляный р.1944, и се быв пёрвый — 
процес [ох] =Андрей Броди был расстрелян в 1944 г., 
и это был первый антирусинский процесс; 
анписем т т БС =антисемит; 

анписемт Вм т БС =антисемитизм; 

антисептик т БС =антисептик; 

анпсепт ичный аа} БС ЯГ =антисептический; 
анписоветськ|ый а4} (ист) =антисоветский; *Х!ра 
..достав засуд; ...стандардный повод звучав: —а 
анташя [пр] =Хире вынесен приговор; как стан- 
дартный повод фигурировала антисоветская аги- 
тация; 

анпит вза ЕБС ЯГ =антитезис; 

антит Йо п (биол) БС =антитело; 

анпитоксин т БС =антитоксин; 

антфаииста та БС =антифашист; 
антфаийстичный ад} БС =антифашистский; 
антфрв т БС =антифриз; 

антихрист т АГ БС ЛД ЛЧ =антихрист; *чом 
изгрипив папа римськый, и... чом быв овун —? [Джв] 
=почему согрешил папа римский и почему он был 
антихрист?; 

антийкл он т БС =антициклон; 

антолодия (лит) БС ЯГ =антология; 

'Антошй т ЕБ ЛЧ ЯГ=Антон; 

ант днём т (яз) БС =антоним; 

Ант оня {АГ ЛЧ =Антуанетта; *Маря -, котруй 
голову удрубали у французськуй револуцй, давка 
была нашуй Марий Терёзй [Гдн] =Мария Антуанетта, 
которой отрубили голову при французской рево- 
люции, была дочерью нашей Марии Терезии; 

ант от ргоп та (антота Ё, антото п, антоты р!) АГ ЛЧ 
СП =вон тот; тот другой; *из антб1 полонинкы // 
гучит вода, гучит [Гдн] =глянь-ка, с той вон полони- 
ны // льётся вода, льётся; 








антраёкс т (мед зуп селезун) БС =сибирка; сибир- 
ская язва; 

антракт т ЯГ =антракт; 

антрацит т БС =антрацит; 

антресбла !(рзн.знач) ЯГ =антресоли; 

антроп Ядный аа} БС =антропоидный; человеко- 
образный; 

антроп блог т БС ЯГ =антрополог; 
=(женщина) антрополог; 
антропологин|ый а4} ЯГ =антропологический; 
*автор говорит о -ых находках из часув старых 
славян [Мрн] =автор говорит об антропологических 
находках времён давних славян; ***аЧу *-о 
=антропологически; 

антрополойя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =антропология; 
*слдуюча статЯ антрополойчна: «А- восточных 
славян...» [Мрн] =следующая статья антрополо- 
гическая: «Антропология восточных славян»; 
антудыа4у ЕБ СП =вон туда; 

ану ш5 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ =ну-ка!; давай!; 
жми!; 

ан уж рис НТ =ну-ка; *- диви, кажу =ну-ка, смотри, 
говорю; *старый, — бери св!чку, не буй ся — и на- 
магала ся запхати свтчку меёжи закостенл! палШ 
[Стн] =старый, ну-ка бери свечку, не бойся -— и ста- 
ралась втиснуть свечку в окостенелые пальцы; 
анужек рис! =ну-тко; 

анулованый а4] =аннулированный; 

анул ованя п =аннулирование; 

ануловати аб паб и ЕБ =аннулировать; отменить; 
анус т (анат) БС =анальное отверстие; задний 
проход; 

анфас аду БС =анфас; 

анцгаш т (нар) БГ =антихрист; 

аниуг т [П-Г] =мужской костюм; *будьте добру, 
понес!т сесь — до чищеня [Мгч] =отнесите, пожа- 
луйста, этот костюм в чистку; 

Анця Р(ласк; ткж Анцька) ЛЧ> Анна; *- Гаджаня 
тай друг! жоны шили из барв!нку в!нчикы [Сбд] 
=Анюта Гаджан и другие женщины делали веночки 
из барвинка; 

адрта Е (анат ткж фиг) БС ЯГ =аорта; *в сврдцю 
врвала ся -, // горячит ся кровлёв рот [ПтИ]; 
апараменты р!Аапй (церк) =облачение (священ- 
ника); *И да апарамёнты с собою да приносят [Бчн] 
=и облачения с собою пусть приносят; 

апарат шт БС ЯГ =аппарат; прибор; *едино 
роботникы -а федералного суда мусят знати вст 
державн! языкы [ох] =единственно для работников 
аппарата федерального суда обязательно знание всех 
государственных языков; 
апаратура Е ЯГ =аппаратура; 
=технические средства; 
апартгейд т БС =апартеид; 
апартман т БС =апартаменты; 
апатика ЕБС > патика; 
апатикарськ]ый а} *-—1 товары =аптекарские 
товары; *-ый склад =аптечный склад; 
апатикарь ш БС ЕБ =аптекарь; 
=аптекарь; (разг) аптекарша; 


, 
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апатичность ЕБС =апатичность; вялость; 
апатичн|ый аа} БС ЯГ =апатичный; *видиме 
повсем!стно нАшу стару хворбту: —-ое чёканя и на!- 
ну над!ю [ох] =мы повсеместно видим нашу старую 
болезнь: апатичное ожидание и наивную надежду; 
***а Чу *-о =апатично; 

апания ЕБС ЯГ =апатия; 

апел т БС =воззвание; *(воен) =перекличка; *рано 
пёред бараком на -—у двох людий ся не дораховали... 
и зачали гляданку [ох] =утром на перекличке перед 
бараком двоих человек недосчитались и начали ро- 
зыск; 

апелат ив т (грам) БС =имя существительное нари- 
цательное; 

апелацйный а4} (юр) БС ЕБ ЯГ =апелляционный; 
апелащя Г (юр) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =апелляция; обжа- 
лование; *дати -ю =обжаловать ; 

апеловйти шаб ши БС ЕБ =апеллировать; вы- 
зваться; *-—ти ид сбвсти =взывать к совести; *ун-в, 
же щи буде три рокы служити за наем [Гнт] =он 
вызвался ещё три года служить по контракту; 

ап видкс т (анат) БС =аппендикс; 

апендщиис т (мед) БС =аппендицит; 

'Апенины р1 ап (геог) БС ЛЧ =Апеннины; 
аперйтив т (кул) БС =аперитив; 

апертура # (фото) =диафрагма; 

апетлт т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=аппетит; 

апет йин|ый а4} БС ЕБ =аппетитный; ***а4у *-0 
=аппетитно; 

аплавдовати таб ши =аплодировать; 

аплавз т БС ЯГ =рукоплескания, аплодисменты; 
*дармо, же уд рёжй становбный быв „лимит, сама 
режсврка ...силёна муцныма -—ами, ...вказовала: ищи 
дашто придайте [1Р] =невзирая на то, что постанов- 
щиками был установлен лимит; сама режиссёр, по- 
нуждаемая горячими аплодисментами, показывала: 
ещё немножко добавьте; 

аплкащя ЕБС ЯГ =аппликация; 

аплкован|ый а4) =прикладной; применённый; *я 
..преферую не модёрну, Али -у лияты!стику [1Р] =я 
предпочитаю не современную, а прикладную линг- 
вистику; 

аплковАти абЛпаб г БС =сделать аппликацию; 
*(знатя у практиц!) =применить, использовать; 
*жеёлам, жебы унаслдоване богатство уд нашых 
прёдкув надале ...-ли ПР] =я желаю им в дальнейшем 
применять богатство, унаследованное от наших 
предков; 

аплдмб т =апломб; 

апо т (обл) БС ЛЧ =отец; папа; батя; ***4ет [М-В] 
*апко / апуко =папка; *удпустйт ня, апку, мамко, же 
пистнадцять рокув годовали сьте [Пнк] =отпустите 
меня, папка, мамка, которые меня 16 лет кормили; 
апогей т БС ЛЧ =апогей; 

апокалитса ЕБС ЛЧ =апокалипсис; 

апокалтт ичный а4]} БС =апокалиптический ; 
апокрф пл БС ЛЧ =апокриф; *в...уддлах народной 
литературы (казкы, ...пословиц, -ы) ...нерозрывность 
тёксту и мелодий не мае мста [Млс] =в отделах народ- 
ной литературы (сказка, пословица, апокриф) не- 
разрывность текста и мелодии не имеет места; 
апокрфный а4] БС =апокрифический; 





аполтичный а4]} БС ЯГ =аполитический; 

'Апбло т=Аполлон; *троф Сёйченй, угорськый -, // 
ёгб же имня во Еврбги! процвйло [Трк] =имя Сечени, 
европейского Аполлона, // добыло славу для угор- 
ского трона; 

апологет т БС =апологет; 

апологетика ЕБС =апологетика; 

аполодия ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =апология; 

апопл ская (мед) БС ЕБ ЯГ =апоплексия; 
апоплект ичный а4] (мед) БС =апоплексический; 
апостазйя Ё=вероотступничество; *удволочили до 
лагрув 129 духовникув, удвёргшых -ю [пр] =от- 
правили в лагеря 129 священников, отвергших 
вероотступничество; 

апостат па БС =вероотступник, богоотступник; 
ап остол т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =апостол; *А-ы 
(церк) =Книга деяний и посланий апостолов; 
послания; 

апостоловати та ту ЕБ =апостольствовать; 

ап остолськ]ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=апостольский; *туй Христос длит честь и ло —ое 
людюм церьковным, як сут попове, патр1архове, 
владьщи и всякый филь попувськый [Джв] =тут 
Христос уделяет достоинство и дело апостольское 
духовным людям, как попы, патриархи, владыки и 
вообще люди священнического сана; 

ап остроф т БС ЯГ =апостроф; 

апо(ф)тедза ЕБС ЕБ =апофеоз; 

апрёкоза Е (бот Ргапи$ аптешаса) ЛЧ =абрикос; 
апрлеёвый а4} =апрельский; **ги когут = [ЧрИ 
—=как мартовский кот; 

апрль п БСЕБ ЛЧ СП=апрель; *дурный -ь =первое 
апреля; день смеха; *Матяш корбль умёр у Бейчи 6. 
—я; королёвав 33 рокы [Джв] =король Матяш умер в 
Вене 6 апреля; правил 33 года; 

апр орт аду =априори; *язык нарбда в порувнаню 
до лтературного лишё богатшым, ...то можеме ...и 
= сказати [Стр] =народный язык в сравнении с 
литературным всегда богаче, это даже априори 
можно утверждать; 

апрГдрный а4]} БС =априорный; 

апробашя Г =апробация; 

апробованый а} =апробированный; проверенный; 
апрок&мат ивный а4} БС =аппроксимативный; 
апрокамащя Е (науч) =аппроксимация; при- 
ближение; 

ар тБС [М-В] =ар; 

Араб т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ=араб; ***Р *-ка =арабка; 
арабсска ЕБС ЕБ ЛЧ =арабеска; 

'Арабйськый а4} БС =Аравийский; *-а пустыня 
=Аравийская пустыня; *- пувостров =полуостров 
Аравия; 

Арабйя ЕГЕБ ЛЧ ЯГ =Аравия; Аравийский полу- 
остров; *в -1 хоснуют гаджии, домак такый шкод- 
ливый про людськое Т1ло, ги бшум [Чий] =на 
Аравийском полуострове употребляют гашиш, 
точно такой же вредный для человеческого орга- 
низма, как опиум; 

арабськ]ый аа] БГ БС ЕБ ЯГ =арабский; *-а гума 
=гуммиарабик; *-ый стиль отб кончаст! на пудкову 
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ублукы, всягды премного красуток и араббсок, 
купблы цибуляст, а турн! тонк! [Чпй] =арабский 
стиль - это остроконечный подковообразные арки, 
всюду множество украшений и арабесок, купола 
луковицеобразные, а башни стройные; 

аранжер т БС ЯГ =аранжёр; оформитель; 

аранж ерськ|ый аа] =оформительский; декоратор- 
ский; *(муз) =аранжировочный; *сесв... вуданя 
стало пак на довг! рбкы леб1жов шенёв зберательско! 
и-отроботы [пр] =это издание в течение многих лет 
оставалось лебединой песней собирательской и 
аранжировочной работы; 

аранжм ан т БС =аранжировка; 

аранж бваный а} =аранжированный; *тисня была 
—а композ!тором Мартоном [ЧрЙ =песня была в 
аранжировке композитора Мартона; 

аранжовати аб/таб & БС =аранжировать; 
арбйтер т БС ЯГ =арбитр; 

арбипраж т (еп -у) =арбитраж; *ёго д1ло 
розберав областный - [Чр! =его дело рассматривал 
областной арбитраж; 

арбйтражный аа] =арбитражный; *- суд признав 
го невинным [Чр!] =арбитражный суд признал его 
невиновным; 

арборетум т =древесный питомник; 

арвочка (бот У1о]а и1со]ог) БС *-а =фиалка; *-ы 
=анютины глазки; 

'Аргентин(а Е (геог) БС =Аргентина; *м6нша часть 
Русинув емпровала до Канады и-ы... и до АвстралИ 
[Мгч] =незначительная часть русин эмигрировала в 
Канаду и Аргентину, и в Австралию; 

аргент инськый а4} ЯГ =аргентинский; 

арго т БС =жаргон; арго п ш4ес!; 

арговый а] =жаргонный; арготический; 

аргон т (хим) БС =аргон; 

аргон авт т (фольк) БС =аргонавт; 

аргум вит т БС ЯГ =аргумент; 

аргументащя ЕБС ЕБ ЯГ =аргументация; 
аргумент ованый а4]} БС =аргументированный; 
аргумент ованя п БС =обоснование; 
аргументовати абЛпаБ и БС =аргументировать; 
обосновать; 

‘Ардань {(нар)> Йордан; *ой, прАла Марька Божя 
ризы на -, // на --воДт, на краснум бродт, лёля [Прл]; 
'Ардял т (еп -у) АГ =Трансильвания, Семиградье; 
*быв ем у -1, у Морош, Гбвеш, у Босни опят [Пнк] 
=я был в Семиградье, в {комитатах} Мараш, Хевеш, 
опять таки в Боснии; 

ардялськ|ый а4} АГ =трансильванский; семи- 
градский; *остало ся сесв слово ищи и в назвах двох 
ых сел: Алшов и Фёлшев Вблал у столици Гаромсег 
[лн] =это слово осталось ещё в названиях двух семи- 
градских сёл в губернии Гаромсег; 

ардялян(ин) т [Ччс] =житель Трансильвании; 
ареал т БС =ареал; *-ы =помещение; 

арена ЕБГ БС ЕБ ЯГ =арена; 

аренда ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =аренда; *корчмарська -, 
котра ся зовё по н1мёцькы РоНп-\Уе!ш... ся заказуе 
твёрдо [Джв] =аренда корчмаря, называемая по- 
немецки Робп-\\еш строго запрещается; 
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арендаи т БС ЛД ЛЧ =арендатор; *трофському 
—бви хыжу, паленчарню, колодязь... правити... мусят 
[Джв] =графскому арендатору {корчмы} должны 
построить дом, винокурню, колодец; 

арендный а4]} БС =арендный; 

арендовати а6/таь г БС ЕБ ЛЧ =арендовать; 
арешт т БГ БС ЛД ЛЧ ЯЯ *(задержаня) =арест, 
заключение; *(темниця) =тюрьма, острог; **до -у 
—==за решётку; 

арештаит та БГ БС ЕБ ЛЧ =арестант, заключённый; 
(поэт) узник; *як видиш,... -ы... не так! план! люде, 
якыма 1х всягды вуставляют [ПтВ] =как видишь, 
заключённые не такие плохие люди, какими их везде 
представляют; ***Ё-ка=арестантка, узница; 
арешт дитськый ад} БС =арестантский; 

арешт ованя т (зуп задёржаня) ЕБ =арест, заклю- 
чение; 

арештовати аб и ЕБ ЛЧ =арестовать; задержать; 
арзеник т (хим) ЛЧ =мышьяк; 

ар{ець т БС ЛЧ =ариец; ***Р *-Ика =арийка; 
арйськый а} БС ЛЧ ЯГ =арийский; *-а раса сес 
сут [нды, Миды, Пёрсы, Грёкы, Р1мляне, Армёны, 
Германе (Н1мц) и Славяне [Чнй] =арийская раса - 
это индийцы, мидийцы, персы, греки, римляне, 
армяне, германцы (немцы) и славяне; 

арйстократ т БС ЕБ =аристократ; 
арйстократичный а4] БС ЯГ =аристократический; 
арйстократ вм п =аристократизм; 

арстокрапия ЕБС ЛЧ ЯГ =аристократия; 

'Арлст отел т ЛЧ =Аристотель; 

ар(ф)тметика Е БС ЕБ ЛЧ ЯГ =арифметика; 
*{Волбошин} для народных школ написав много 
учебникув, як «Азбука», «Аримеётика» [Кнт] =Во- 
лошин написал много учебников для народных школ, 
таких как «Букварь», «Арифметика»; 
ар(ф)тметичный а4]} БС ЛЧ ЯГ =арифметический; 
арйтм ичный аа] БС =аритмический; 

артм Я Е (мед) БС =аритмия; 

даря Е (муз) БСЕБЛЧ ЯГ =ария; 

аркада (арх) БС ЯГ =аркада; 

аркан т (этн; у Гуцулув) ЯЯ [П-Г] =разбойничий 
танец; 

'Арктик т (геог) БС =Арктика; 

арктичный а4] БС ЯГ =арктический; 

аркум т АГ ЛЧ ЯГ =лист; *быв там тогды и простый 
бпис, написаный на трёх -ах из спнатуров: Ате. 29 
[Гдн] =там было тогда и простое описание на трёх 
листах с сигнатурой: Аго. 29; 

арм ада ЕЛЧ [М-В] =армада; *османськ! Турци... у 
1526. рощ знищили угорську -у [Мгч] =османские 
турки в 1526 году уничтожили венгерскую армаду; 
арм адный а4] *- корпус =армейский корпус; 
армалии т (ист) ЛЧ =гербовая грамота мелкого дво- 
рянина; 

армаллита т (ист) =мелкий дворянин, получивший 
дворянство без поместья; 

арматура ЕБС ЯГ =арматура; 

армат урин|а Г =пруток арматуры; *была бота из 
посбнячника; обы вун не муг уд ня изломити, я соб1 
порадила забити в боту -—у, та побила-м го тов ботов 
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[М-П] =палка была из подсолнечника; чтоб он не 
мог её сломать, я догадалась забить в палку пруток 
арматуры, ну и побила его этой палкой; 

'Армеёи т БГ ЯГ =армянин; ***Р *-ка =армянка; 
Армешя ЕЛЧ =Армения; 

арм еиськый а4} БГ ЯГ =армянский; 

арменчина !=армянский язык; 

арм йськый аа} БС =армейский, войськовой; 

арлйр ованый а4]} БС =армированный; 

арлйр ованя п =армирование; 

арлровати аб/паф & БС =армировать; 

армйя ЕБС ЕБ НТ ЯГ =армия; *-1 зударяют ся, и в 
туй ..мину ужё и росс1ян1, помйнан! об! [Врн] 
=армии сталкиваются, и моментально обе рассеяны, 
перемешаны; 

Армстронг т =Амстронг; *Лус -—, на прбзывку 
Сачмо, шонёр джёза, грный своёв сшваючов трум- 
бетов и грубым гблосом [нч] =Луи Амстронг, по 
прозвищу Сачмо, пионер джаза, прославившийся 
своей поющей трубой и грубым голосом; 

арника ! (бот Аписа тошапа) ЯЯ =арника горная; 
арогант т (книж) ЯГ =нахал, наглец; ***Р *-ка 
=нахалка; 

арогантный аа] (книж) БС ЕБ =нахальный, наглый; 
арогаишя Е(книж) БС ЯГ =нахальство, наглость; 
ардм|а ЕБС ЛЧ =аромат; *пахнячый хл!б ширив 
..-у ПР] =от пахучего хлеба шёл аромат; 

аромат ичный а4} БС ЕБ =ароматический; 
ароматизатор т =ароматизатор; 

ароматзовати а Лптаь & БС =ароматизировать; 


ароматный а4} =ароматный; *у хыжи ...- запах 
. ‚ : 8 

свужого сыра [Чр! =в избе ароматный запах свежего 

сыра; 


Арпадовиш со! р! (ист) ЛЧ =род / династия Арпада; 
арсенал т (зуп зброёвня) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =арсенал; 
артсйськый а4] БС ЛЧ *- колодязь =артезианский 
колодец; *пбрвый колбдязь — проверли у грофств! 
Артва 1129. року [Чпй] =первую артезианскую 
скважину пробурили в графстве Артуа в 1129 году; 
артерйный а} БС =артериальный; 

артертосклер бза Е (мед) БС =артериосклероз; 

арт армя Е(анат и фиг) БСЕБЛЧ ЯГ =артерия; 
артвм т ЯГ =артистизм; художественность; 
арткел т (сеп ла) АГБС *(торг) =артикул; статья; 
арпикулащя ЕБС ЕБ ЯГ =артикуляция; 

артикул ован|ый а4] =внятный; *материнськым 
языком называеме тоту каждодённу -у ббе1ду, 
котрбв говорили, говбрят и будут в!чно говорити 
жоны-матер! ид своим дям [Ббр] =родным языком 
называют ту ежедневную внятную речь, которой 
разговаривают, разговаривали и вечно будут раз- 
говаривать женщины-матери со своими детьми; 
арткуловати таб ша ЕБ =артикулировать; 
арпилерйськый а4} БС ЯГ =артиллерийский; 
артилерста т БС ЯГ =артиллерист; огневик; 
арпилаля ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =артиллерия; *в л1ску -! 
[М-В] =в леске артиллерия!; 

артет|а т БС ЕБ ЯГ =артист; актёр; *аАвторы, 
будучи сам! -ами, старали ся ...дати добру комёдпо 
[Штш] =авторы, сами будучи актёрами, старались 





сделать хорошую комедию; ***Р *-ка =артистка; 
актриса; 

артистичный аа} БГ БС ЕБ ЯГ =артистический; 
художественный; *много у нас поетичных, маляр- 
ськых, -ых талантув [Глс] =у нас много поэтических, 
художнических, артистических талантов; ***а4у 
*-0о =артистически; художественно; 

артастськый ад} =актёрский; 

арпич овка ЕЁ (бот Супага зсо!ута$) БС ЛЧ =арти- 
шок; 

арт ль ЕБГ =артель; 

артртис т (мед зуп запаленя ставчикув) БС =арт- 
рит; 

арх т ЕБ =лист; 

архавм т БС ЯГ =архаизм; 

архамный ад} БС ЯГ =архаический; 

архангел т АГБСЕБЛЧ ЯГ =архангел; *по живот! 
моём жёна мбя вольна взяти т! книгы уд цёрькви 
с. -а Михаила [Гдн] =после моей смерти жена моя 
имеет право беспрепятственно взять эти книги из 
церкви св. архангела Михаила; 

археодлогт БС ЕБЛЧ ЯГ =археолог; *у своюм дом! 
нагл1 умёрат профёсор - [ПР] =в собственном доме 
скоропостижно умирает профессор археолог; ***ЁР 
*—1чка =археолог; 

археологиный ад} ЯГ =археологический; 

археол дия ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =археология; 

архв т АГБС БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =архив; *я список не 
вид!в, зачим -—... недоступный [Гдн] =я не видел 
списка, так как архив недоступен; 

архв ай т =архивный документ, материал; 
армварь т БС ЕБ =архивариус; *по сконченю свбих 
унверзатётськых студй Гбдинка ...достае ся за 
б1блютбёкаря при Угорськум Нащюоналнум Музвю, 
потум -ём ...и б1блотбкарём ...в Вадню [Ллк] =по 
окончании своей университетской учёбы Годинка 
становится библиотекарем при Венгерском Наци- 
ональном музее, потом архивариусом и библи- 
отекарем в Вене; ***Р *-ъка =архивариус; 
армвладыка т АГ БС =архиепископ; 

архавный аа] БГ БС =архивный; 

армвовати таб & =архивировать; 

архждТакон т АГ БС ЛЧ =архидиакон; *обы жадный 
=...не дерзнув ся такого обшитоша... внчати, докудь... 
не провкаже... св телство о достатку [Удв] =чтоб 
ни один архидиакон не посмел такого отставника 
венчать, пока он не представит свидетельство о 
достатке; 

армеп аржя РБС > архепископство; 

армепископ т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =архиепископ; 
архидиакон; *папа Йойн УШ. вуйменовав Метод!я 
—ом панбнськым и моравськым [Кнт] =папа Иоанн 
УШ назначил Мефодия архиепископом паннонским 
и моравским; 

археп ископство п =архиепископство; 

армерай т (церк) БС ЕБ ЛД ЛЧ =архиерей; *Алекай 
Повчй рукоположеный быв в чин -я Самуйлом 
Вулканом, епископом великоварадинськым [Кнт] 
=Алексей Повчий был рукоположен в чин архиерея 
епископом великоварадинским Самуилом Вул- 
каном; 
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архер ейськый аа] АГ БС =архиерейский; *ор1- 
инална грамота... у -ум арх! у фасшкл! число 615 
[Гдн] =подлинная грамота, в архиерейском архиве в 
папке номер 615; 

архкн язь т (ист) ЕБ =светлейший / великий князь; 
архмандрап тп (церк) БС =архимандрит; 
арммандр/я # (церк) =пост архимандрита; *Годер- 
марськый ...достав -ю мукачовського монастыря 
[Кнт] =Годермарский получил пост архимандрита 
мукачевского монастыря; 

архмтастырськ]ый а} АГ =архипастыря; архи- 
пастырский *-а старателность привела ёго нагадку 
призвати церьковных водителюв на конз!сторю 
[дн] =тщательность архипастыря привела его к идее 
пригласить руководителей церкви на консисторию; 
архтастыр]ь т (церк) АГ ЕБ =архипастырь; *-юм 
нияку десятину: ни из жадно] сТянины, ни из пчол, 
тай из вина нйт [Гдн] =архипастырям никакой 
десятины: ни от плодов полевых, ни от пчёл, ни от 
вина; 

архтелаг шт (геог) БС ЛЧ ЯГ =архшелаг; *1873 
...австрИйська поларна вуправа пуд вёденём Карла 
Вайпрехта и Юлуса Паера убявила великый —, якый 
назвали Земля Франца Йозефа [нч] =1873 ...ав- 
стрийская полярная экспедиция под управлением 
Карла Вайпрехта и Юлиуса Паера открыла большой 
архипелаг, который назвали Земля Франца-Иосифа; 
архтрезвтер т АГ > протоерёй; *появили ся на 
собору щи Йодн Годермарськый, игумён монастыря 
..коло Мункачова ...з...Ференцом Раковёцькым, —оМм 
угочанськым ...и Петром Березнаём, —ом унг- 
варськым [Гдн] =явились на собор также Иоанн 
Годермарский, игумен монастыря около Мукачева 
с Ференцом Раковецким, протоиереем угочским и 
Петром Березнаём, протоиереем ужгородским; 
архстрат п тп (церк) ЛЧ =архистратиг; 


архйпект т БС ЕБ ЯГ =архитектор; ***Р *-ка 
=архитектор; 
архтект бника { =архитектоника; *- {пбсы} 


прозражуе вплыв псевдокласичных драм; напр. 
резонбр ...осбба ставит ся, ..штобы вуражала думкы 
автора [Глс] =архитектоника пьесы обнаруживает 
влияние псевдоклассических драм; напр. персонаж 
резонёра вводится, чтобы выразить мысли автора; 
архитектоничный а4] ЯГ =архитектонический; 
архитектура ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =архитектура; 
архитектурный аа] БГ =архитектурный; 

аршин тп (ист м!ра 0,71 м) БГ БС ЛД =аршин; 
аршов т (ткж аршув СП [П-Г]) ЛЧ ЯЯ =лопата 
штыковая, заступ; 

аршованя п [Алм] =вскопка; копание; *в саду 
..великое - [Чр! =в саду генеральная вскопка; 
аршовати таБ & [Алм] =копать; вскапывать; *мати 
попросила сына помочи ...- [Чр! =мать попросила 
сына помочь вскапывать; 

ас т БС =ас; *(карт) [Алм] =туз; 

асамблея ЕБС =ассамблея; 

асекурацйный аа] ЕБ ЯГ =страховой; *-а сплатка 
=страховой взнос; 

асекурашя ЕЕБ ЛЧ СП ЯГ =страхование; *здо- 
ровёлна - =социальное страхование; 





асекуровати ша и ЕБ СП =страховать; *- ся 
=страховаться; 

асекур бвка РЕБ =страховка; полис; *ститенд!ста 
достане покрытя перелёта там а домув, облиатну 
здоровёлну -у [пр] =стипендиату обеспечивается 
покрытие стоимости перелёта туда и обратно, 
обязательная медицинская страховка; 

асекур овня ГЕБ =страховая компания; 

асентащя ЕЛЧ =рекрутский набор; 

асентфка { (зуп убзбры) ЕБ ЛЧ [М-В] =военно- 
медицинская комиссия, освидетельствование; 
асенпир ованый а4} =признанный негодным к 
военной службе; (разг) комиссованный; 
асенпировати абЛпаБ и ЕБ ЛЧ =освидетельствовать 
(призывника); 

асептичный а4} БС =асептический; 

асёсор т (ист) АГ ЕБ =асессор; *присутн! были 
конз1стор1алн! чы [Гдн] =присутствовали кон- 
систорские ассессоры; 

асинащя РЕБ ЛЧ =ассигнование; 

асиновати аБЛпаб г ЕБ =ассигновать; 
аметричный аа} БС =асимметрический; не- 
симметричный; 

ам етрия ЕБС ЯГ =асимметрия; 

адшлатор т БС =ассимилятор; 

аслилашя ЕБС ЯГ =ассимиляция; *сбред удо- 
рваных, як они.... и часом, и простором, - зобрала 
свое жниво [Мгч] =среди оторванных, как они, и 
временем, и пространством, ассимиляция взяла 
своё; 

аслиловати аб /таб и БС =ассимилировать; *- ся 
=ассимилироваться; 

аамптота Е (мат) БС =асимптота; 

аснхронный а] БС =асинхронный; 

Аср т (ист) ЛЧ =ассириянин; *-ы торговали 
ушиванями, тканинами, зброями тай шмуками 
[ЧУпй] =ассирияне торговали вышивками, тканями, 
оружием и драгоценностями; *** *-ка =ассири- 
янка; 

'АсфИя # (ист) ЛЧ =Ассирия; 

асрфськый а4} БС ЛД ЛЧ =ассирийский; 

асст вит т БС ЯГ =ассистент; 

асстёншя ЕБС =участие; помощь; 

асчстовати аб/Лтаь 1: БС =ассистировать; 
аскеза ЕБС =аскетизм; 

аскет ш БС ЕБ =аскет; *едным з позваных на 
гостину быв... отбць Велимир.... красавець з тварёв 
-а [ПЕ В] =одним из приглашённых на приём был отец 
Велимир, красавец с лицом аскета; 

аскет ичный а4} ЕБ ЯГ =аскетический; 

аскет Вм т БС ЯГ =аскетизм; 

асорпимент т ЯГ =ассортимент; 

асоцгал т =антиобщественный элемент; бомж; 
асощалный аа} БС =антиобщественный; необ- 
щественный, нарушающий интересы общества; 
асошат ивный а4] БС =ассоциативный; 

асощащя РБС ЕБ ЯГ =ассоциация; 

асощованый а4] =ассоциированный; 

аспект т БС ЯГ =аспект; *У... языковум -—1 не быв 
то крбчай напёред [Кпр] =в языковом аспекте это не 
было шагом вперёд; 
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астрант т АГ БС =претендент; *(школ)=аспирант; 
*упомянуйкнигы ...сут убрядовт, из котрых попович1 
и простых людий сыны, -ы на попувство, учили ся 
с(в). убряды кончити [Гдн] =упомянутые книги 
являются обрядовыми, из них поповичи и сыновья 
простых людей, претенденты на сан священника, 
учились совершать св. обряды; 

астраийя ЕБС ЯГ *(яз) =придыхание; произ- 
ношение с придыханием; *-1 р!4ап{ =дерзания; 
устремления; стремление; 

астрин т (мед) БС =аспирин; *берит... > пвред 
спанём [Мтч] =принимайте аспирин перед сном; 
астринка Г (разг) =таблетка аспирина; 
астровати шаБ ши БС =порываться; дерзать; 
Астекы р| (ист)=ацтеки; *тот припад страчае ся 
„мёжи нарбдами старинными (...Ейптяне, ...-)[Птш] 
=такой случай встречается у народов древних 
(египтяне, ацтеки); 

астешя (мед) БС =астения; 

астер 949 та (астр) БС =астероид; 

астимат вм т (мед) БС =астигматизм; 

астма Г (мед) БС ЯГ =астма; 

астматик т (мед) БС =астматик; 

астматичный а4]} (мед) БС =астматический; 
астра Е (бот Азег) БС ЯГ =астра; 

астралн|ый а4]} =астральный; *божба ...е вуразом 
„зависимости ...мёжи нами и сытом -ым [Пт] 
=божба является выражением зависимости между 
нами и миром астральным; 

астролог т БС =астролог; *стара ...из ...-ом 
розгадовала свуй ...гороскоп [Кшл] =старуха с 
астрологом разбирала свой гороскоп; ***# *-1чка 
=астролог; 

астролобия РБС ЯГ =астрология; 

астронавт ш БС =астронавт; *-ы заявляли 
..зближованя якотсь комёты из нашов землёв [ЧрИ 
=астронавты доносили о сближении какой-то кометы 
с нашей землёй; 

астронавтика ЕБС =астронавтика; 

астроном т БСЕБЛЧ ЯГ =астроном; 

астроном ичный а4]} ЕБ ЯГ =астрономический; 
астрондмйя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =астрономия; *Айн- 
штайнови приписуе ся такбе значеня в ф!зиц1, як 
Копёрникови в -1 [Птш] =Эйнштейну приписывают 
такое значение в физике, как Копернику в астро- 
номии; 

асфалт т БС ЕБЛЧ ЯГ =асфальт; 

асфалтка {=асфальтовая дорога; 

асфалтовати таб и БС =асфальтировать; гудро- 
нировать; 

асфалт овый а4] БС =асфальтовый; 

атаввм т БС ЕБ ЯГ =атавизм; 

атавстичный а4] БС =атавистический; 

атак|а Е БГ БС ЛЧ =атака; *на -у =в атаку; 
* {вовчиця} лишила свуй луп и, вущривши зубы, из 
выркотом вёргла ся на -у [нч] =волчица оставили 
добычу и, оскалив пасть, с рычанием бросилась в 
атаку; 

атаковати аб /таб и БС ЛЧ =атаковать; *у скорых 
ранных годинах С1ч-гарда -уе будовлю влады [пр] 





=рано утром Карпатская Сечь атакует здание пра- 
вительства; 

атакуюочый а4]} =атакующий; 

атаман т БС =атаман; 

А(ф)танас т ЯГ =Афанасий; 

аташ ет шдес1 БС =атташе; 

атевм т БС ЛЧ ЯГ =атеизм; 

атест\а т БС ЯГ =атеист; *пробудив ся; крестив 
ся; ...а перед ..часами сам любив играти -у [Блц] 
=он пробудился, перекрестился; а бывало и сам был 
напоказ атеистом; 

атаст ичный аа} БС ЯГ =атеистический; 

ательер т ЕБ =ателье; студия; 

ательеровый а4] БС =павильонный; студийный; 
атентат т БС ЕБ =покушение; *а што, як ..запахне 
атентатом? [Брб] =а что, если здесь пахнет покуше- 
нием? 

атентатник т ЕБ =террорист; 

атестат т ЛЧ =аттестат; 

А(ф)тины ра ЛЧ =Афины; 

'Атлла т (ист) ЛЧ =Атилла; *-— быв гордого ходу и 
блискаючого взбру [Чпй] =Атилла имел гордую 
походку и горящий взгляд; 

Атлантик т=Атлантический океан; 

атлант ичный а4] ЯГ =атлантический; *А- окейн 
=Атлантический океан; 

атлас т (геог) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =атлас; 

'АтласовЦый а4 (геог) *—1 горы =горы Атлас; 
атлет т БС ЕБ =атлет; ***Р *-ка =атлётка; 
атлетика Г (спорт) БС ЕБ ЯГ =атлётика; *легка / 
чажка -- =лёгкая / тяжёлая атлетика; 

атлет ичный а4] БС ЯГ =атлетический; 
атмосфер|а ЕБС ЯГ =атмосфера; *(фиг) =об- 
становка; *проявы душёвнь, ...хвороты ...спричиняе 
тискненя воздуха и зм!ны в -1 [Пти =душевные 
проявления и болезни вызываются давлением 
воздуха и переменами в атмосфере; 
атмосферичный а4] ЯГ =атмосферный; 

ато соп} ЛЧ =а именно; 

атол т (геог) БС ЯГ =атолл; 

атом т (физ) БС ЕБЛЧ ЯГ =атом; *електроенврию 
добывают из ...угля, воды и —а [Чр! =электроэнергию 
добывают из угля, воды и атома; 

атом овый а} ЯГ =атомный; 

атрактивн|ый а4} БС =эффектный; увлекательный; 
***а4у *-о =эффектно; увлекательно; 

атракшя Е БС ЯГ =достопримечательность; раз- 
влечение; *было вбсело, забавили ся при вшелиякых 
-х [ПР] =было весело, участвовали в различных 
развлечениях; 

атрбип т БС ЯГ =атрибут; 

атр офля Е(мед) БС =атрофия; 

ау- (неправ) > ав-— 

ду тб (буль) =ай! ой!; 

'Афгашець т =афганец; ***Р *-ка =афганка; 
Афгашстан та (геог) =Афганистан; 
афганськый а4] ЯГ =афганский; 

афект т БС ЯГ =аффект; 

афекташя ГЕБ =аффектация; 

афект ованый аа} ЕБ =аффектированный; 
манный, манерный; 
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афектовати шаф ши ЕБ =жеманничать, же- 
маниться, манерничать; 

афера ЕБС ЯГ =афера; 

аферст(а та ЯГ =аферист; ***{ *-жа =аферистка; 
афткс т (яз) БС =аффикс; 

афлрмащя п (оф) БС =утверждение; 

афлрмовати аБ/лтаб и БС =утверждать, аб утвер- 
дить; *-— ся =утверждаться, аб утвердиться; 

афлиа РБС ЕБ =афиша; 

афииовати таб г =афишировать; 

афии ов|ый ад} =афишный; *-ый стовп =афишная 
тумба; *нани...молод! таланты ...неможут вубити 
ся на свою нову дорогу; {причина} ...в...-уй, &бо в 
ниякуй крити\щ [МрВ] =наши молодые таланты не 
могут найти свою новую дорогу; причина в афиш- 
ной, или в никудышной критике; 

афорвм т БС ЯГ =афоризм; *Галгашова знае цну 
народных -ув и якраз зато 1х записуе [Грк] =Га- 
лгашова понимает ценность народных афоризмов и 
как раз поэтому записывает их; 

афорст ичный ад} БС =афористический; 

Африка БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =Африка; *мы ся й не 
спозирали, як — у нас пом1няла ся на Чукотку [Кшл] 
=мы и опомниться не успели, как Африка у нас 
поменялась на Чукотку; 

африцьк|ый аа} БС ЛЧ =африканский; *Юла 
встигла до яко1сь —01 державы, ...де „так кучерявт, 
торомбат! люде [Кшл] =Юля успела в какую-то 
африканскую страну, где такие кудрявые губастые 
люди; 

афричан т =африканец; ***Р *-ка =африканка; 
ах 15 (книж) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ах; *в полудне 
..веселый удар звонка якбы заявляв вс!м: «ах, туй 
пекарчук» [Птш] =в полдень весёлый удар коло- 
кольчика словно заявлял всем: «ах, вот и посыльный 
пекаря»; 

Ахен та (геог) БС =Аахен; 

Ах т (фольк) БС =Ахиллес; 

'Ахйув а4] < Ажл (фольк) БС *-ова пята =Ахил- 
лесова пята; *тут щи приходит пуд увагу... -ова пята 
нашых побтув — ртмика и мы [МрВ] =здесь ещё 
следует назвать... Ахиллесову пяту наших поэтов — 
ритмику и рифмы; 

ахроматичный а4} БС =ахроматический; 

ацетат т (хим) БС =ацетат; 

ацетл си т (хим) БС ЯГ =ацетилен; 

ацет он т (хим) БС ЯГ =ацетон; 

ач ей п рис] АГ БГЕБ ЛД ЛЧ СП =авось; видать, 
видимо; будто; пожалуй, наверное, вероятно; (нар) 
али, аль, ай; *-, ужё пуйду =пожалуй, я уже пойду; 
*-— прийду =может быть прийду; *- рук =около года; 
примерно год; приблизительно год; *тото - не 
знаете точно =вероятно, вы этого точно не знаете; 
*то буде - поштарь =наверное, это почтальон; *-— 
аж по час! =разве что через некоторое время; *- бы 
сй лише поправив як токайськый {майстер}, 
котрый забрав дукаты дармо [Олш] =авось, лучше 
бы поправил, чем токайский мастер, который взял 
большие деньги зазря; 

ачёнь т рис! ЛЧ СП > ачей; 
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ба рис1 [М-В] =даже; *мы маеме сто кодексув, а 
рёзвуй нашо! лтературы ишбв подобным способом, 
ба в оч: биючими паралблами ‚ яку Мадярув [Стр] 
= нас есть сто кодексов, а развитие нашей литера- 
туры шло подобным путём, даже совершенно явны- 
ми параллелями, как у венгров; 

баб|а ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(стара жона) 
—=бабка; *(при родах) =повитуха; повивальная бабка; 
*(тех зуп довбня) =баба; *4ет > бабка; **-аз воза 
> спиця; **коло вёльо -ох дтина умрёе [Ччс] ==у 
семи нянек дитя без глаза; **дв1-ы — щлый збор 
[Лзн] ==наговорились, как мёду напились; 

баб|ак т ЯЯ =бабник; *-акы лиш коло жон ся крутят 
[ГрМ] =бабники всё вокруг женщин вертятся; 
бабастость Е=старообразность; 

бабастый аа] БС =старообразный; женоподобный; 
бабел шт (фиг) АГ =Вавилон; *мы ...тепёрь ...сла- 
вянськым —ом стали [Гдн] =мы превратились теперь 
в славянский Вавилон; 

баб|ець ш (зоол Соиз 50610) БГ ЛЧ ОБ ЯЯ 
=подкаменщик; бычок; головач; *любила -ц!1сти 
=ей по вкусу были бычки; *бабщ! у потоц1, бабщ, / 
/будуту Мары хлбпцу, // найдут ся там и вербовкы, 
//будутунё& и двкы [Жтк]; 

бабин аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ =бабушкин; *--о лто =бабье 
лето; *- пес (зоол Защита) =павлиний глаз; *Б- 
Веёчур (церк) =Крещенский сочельник; Навечерие 
Богоявления; *сперед Водбщ е Б- Ввчур, коли Шлый 
день нич не слобудно сти [Жтк] =канун Крещения — 
это Крещенский сочельник (Навечерие Богоявле- 
ния), когда весь день ничего нельзя есть; 

бабинець т (церк) АГ БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =часть церкви у 
входа, где стоят женщины; *жбны, котр! ...у = не 
вмищают ся, коло цёрькви пуд стрхов стоят и мблят 
ся [Гдн] =женщины, которые не помещаются в ба- 
бинец, стоят возле церкви под навесом и молятся; 
бабиска Гале БС ЕБ =бабища; тетёха; 

бабити шаб ши БГ БС ЕБ НТ СП ЯЯ =акушерст- 
вовать; быть повивальной бабкой; (уст) бабничать; 
баб й т ЕБ [Ччс] =трус; 

бабка ЕБС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ *4ет < баба 
=бабушка, бабуся; бабка; *(бабовка) =кукла; *(бот 
Р1атазо) =подорожник; *(на косу) =наковальня для 
отбивки кос; *(круголь) =кегля; *(груш) =копейка; 
полушка (неточ); *а убогым и едну -у не дали [Джв] 
=а бедным не дали ни копейки; *та знавут класти -у 
на плеч! або пудель, жебы утягла сукервицю [ГрМ] 
=так обычно ложат подорожник на спину или мать- 
и-мачеху, чтобы отсосать сукровицу; 

бабкарськый а4} БС =кукольный; 

бабкарь т БС =кукольник; кукловод; 

бабня со! (прен) ЕБ =бабьё; 

бабовка ГЕБ СП *(кул) =пирог, испечённый в 
форме; кулич; *(бобка) =кукла; *Ганька вже жун- 
човка, // шумна, як — [М-П]; *лада, лада, чоколада, / 
/за коруну повна лада, // а за двсять — лем половка; 
// мбя мила як - [флк]; 

бабон|а ЕЕБ ЯЯ =суеверие; предрассудок; поверье; 
*бабськ! -ы =бабские предрассудки; 
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баб онити штаб п БГ =ворожить; 

баб онськый аа] АГ =суеверный; *головнё задача... 
щи десь закрываюч! ся и потихы затйнен! —1 привыч- 
кы Шлком уничтожити [Гдн] =главная задача ещё 
местами прикрыто и втихомолку практикуемые 
суеверные привычки совсем уничтожить; 

бабрак т [Алм] [П-Г] [Ччс] =копун, копуша; ка- 
нительщик; ***Ё *-ска=копуша; канительщица; 
бабранина ЕБС СП =кропотливая работа; 

бабраня п =возня; 

бабрати шаб и АГ БГЕБЛЧ СП ЯГ *(довго робити) 
=возиться; *(кывати) =трогать; *(валяти) =пачкать; 
*малого,.. кедь е неспокойный, вутр1скам по пыску, 
// старшу ку поствли, до кута положу: // я з нима 
щлый день - не можу [Кбк]; *- ся =возиться, 
канителиться; морочиться; (разг) ковыряться; 
бабрачка ЕБС ОБ =возня, канитель, морока; *(баб- 
рошка) {< баброш, бабрак; *удалоб ся ми... прила- 
ДИтТи бзувн! замкы на школкы, хотяй тото была 
додаточна - [нч] =мне удалось приладить надёжные 
запоры к питомникам, хотя это означало допол- 
нительную возню; 

бабрачный ад} =канительный, кропотливый; 
бабрити шаб и АГ БС СП =пачкать, грязнить; 
марать; *-— околище =загрязнять окружающую 
среду; *(из роботов) =возиться, канителиться; 
морочиться; (разг) ковыряться; 

баброта Г=пачкотня; 

бабром т БГ ЯГ =копун, копуша; пачкун; 
*-ка =копуша; 

бабськый а4} БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =старушечий; бабий, 
бабский; 

бабузгера ЕБС =бабища; 

баб ур т (зоол Сова$ рое!сПориз НесКе!) ИТ =под- 
каменщик пестроногий; 

бабця Е (ласк) =бабушка, бабуся; старушка; ***а4у 
*як - =по-стариковски; 

бабча Е (ласк) =бабушка, бабуся; 

бабчаник т [Влд] > збмча; 

Бавар|ець т ЕБ =баварец; ***Ё *-ка =баварка; 
Баварля Е(гсог) ЕБ =Бавария; 

бавеня п БС =игра; *(забава) =развлечение; *- 
дивака =нянченье ребёнка; 

бавиля Е[Алм] =няня, нянька; *была нанята -—6в до 
чужб! тины [Чр! =её наняли нянькой к чужому 
ребёнку; 

бави|ти таб & АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
*(веселити) =забавлять; *(притяговати) =инте- 
ресовать, увлекать; *-ти гостюв =развлекать гостей; 
*-ти кошарку =играть в баскетбол; *-ти в1нт (карт) 
=винтить; *-ти ролю =играть роль; *-ти дивака 
=нянчить ребенка; *-ти о чум =болтать о чем; *не 
=т ня твое вино [Гшв]; *-ти ся =играть, играться; 
развлекаться; *-ти ся де =пребывать, задерживаться 
где; *-ти ся у чум =разбираться с чем; увлекаться 
чем; *пиши ...в такых 1нтенщях, штобы читатель в 
твбих творах -в ся, просвицав ся, воспитовав ся, ...а 
не отровляв свою душу [Ббр] =пиши с таким на- 
мерением, чтобы читатель твоими произведениями 
увлекался, просвещался, воспитывался, а не отравлял 
свою душу; 
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бавище п =спортплощадка; спортивная площадка; 
*дточой — =детская площадка; *фотбаловой — 
=футбольное поле; *олёмшЙськ! -а =олимпийские 
игры; *газардн! -а =азартные игры; 

бавк|а Е [П-Г] =игрушка; игра; *вун казку и -у даб 
миу дар [ПтИ]}; 

бавкати таб \ (дет ласк) =забавлять; нежить; 

бавк вый аа} =игрушечный; 

бага Е ЛЧ =жажда; заветное желание; томление; 
*любостна - =любовная тоска / истома; *т1л6сна > 
=похоть; либидо; *-— за тлумлячыма роскошами 
кор!нит ся у чолов!чуй натур! [Чпй] =жажда оглу- 
шающих наслаждений коренится в природе чело- 
века; 

Багамы р!Аапу (геог) =Багамские острова; 

багл Ивый ад} ЕБ ЛЧ =жаждущий; алчущий; томный; 
багн истый а] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =топкий; болотистый; 
багнтка (бот обл) БГ ЯГ =серёжка; вербный цвет; 
*орнаменты мают... и великодн! мотивы (яичка, 
свучка, звонбчок, курятка,...-ы) [Грк] =среди орна- 
ментов есть и пасхальные мотивы (яичко, свечка, 
колокольчик, цыплята, вербный цвет); 

багн| дп БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ=топь; болото; *лаз вели- 
кый межи яругами шашобвыми у -1 [Джв] =большой 
луг между топкими камышовыми оврагами; 

багор ш БГ ЕБ ЛЧ =пурпур; багрянец, багрец; 
* (плащ) =порфира; 

багреня п =набивание обода; сбивка обручей; 
*(фарбеня) =окраска в красный цвет; 

багрити штаб и АГ БГ ЛЧ СП =набивать обод на 
колесо; *(фарбити) =багрянить; красить красной 
краской; *у Липов! каждый газда -в сам соб! колёса 
[Стн] =в Липове каждый хозяин сам набивал обода 
колёс; *-ти ся =краснеть; 

багр дп БГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =обод / косяк (часть обода) 
колеса воза; *(жд) =башмак; *- на каждум колес! е 
[ГрМ] =обод есть у каждого колеса; 

багровый а4] БС ЕБ ЯЯ =багровый; тёмно-красный; 
*в листок ширбке, в цвйток -е [Янв] =с листочками 
широкими, цветками багровыми; 

багрянець т =багрянец; 

багрянист|ый а4) =пурпуровый; *восток запалив 
ся -о =восток зажёгся пурпуровым огнём; 
багряниця ЕБГ ЕБ =багряница; 

багр яный ад} ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =багряный; пурпурный; 
багыи ш (зоол Тгйага$ ушеанз, зуп лабак) ИТ 
=тритон обыкновенный; 

багажия Е ЛЧ =багаж; поклажа; *щлу нуч 
...привозили и удвозили наруд, ...пакункы, -1 [Врн] 
=всю ночь привозили и увозили людей, поклажу, 
багаж; 

багажник т БС ЯГ =багажник; 

багажный а} БС =багажный; 

багартовый аа] [Дхн] =юфтевый; 

багаря ЕЛЧ =юфть; 

багат ела ЕБС =мелочь; пустяк; безделица; 
*продати за -у =продать за бесценок; 
багателзовати штаб и =недооценивать; пре- 
уменьшать; умалять; 
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Багдад т БС ЛЧ =Багдад; *перву патику 800 р. поРХ 
отворили у -у [Чпй] =первую аптеку открыли в 
Багдаде в 800 году н. э.; 

бов т БСЕБ ЛЧ ОБ СП =махорка; жевательный / 
плохой табак; табачный пепел; *(дашто никчомное) 
=дрянь, барахло; *продати за - =продать за бесце- 
нок; **не вартый ани пшку —а [флк] ==яйца вы- 
еденного / гроша ломаного не стоит; **пропав за 
шпку -а [флк] ==ни за понюшку табаку пропал; 
баговчак т (пей) =курильщик; 

бадшит он т (спорт) БС =бадминтон; 

бад овка ГОБ =жестянка; 

бадогт ЛЧ =жесть; жестяная посуда; бадья; 
бадоган|я Г=бадья; жестяная ванна; ***4ет *-ька 
=бадейка; 

бадогарь т (ткж бадогаш) ЛЧ *(майстер) =же- 
стянщик; *(судина, неправ) > бадога, бадоганя; 
*нёсти бы горнёць до -я, бо ми ся прод?равив [ГрМ] 
=горшок у меня продырявился, снести бы жестян- 
щику; 

бадогаи та ЛЧ > бадогарь; 

бадоговый а] =жестяной; *-— цебер, корыто [ГрМ] 
=жестяная бадья, корыто; 

баек т (зоол МоасШа сшегеа) ИТ =трясогузка гор- 
ная; 

баечн]ый аа} ЛЧ =сказочный; *-а особа =мифи- 
ческий образ; *-—1 богатства =сказочные, несметные 
богатства; 

бажант т (зоол Рвазапи$) ЕБ ЯГ =фазан; 
баженый а4] =вожделенный; заветный; 

баженя п ЛЧ > бага; 

бажитии таб г БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =вожделеть; тосковать; 
жаждать; *- ся =томиться; тосковаться; *штось — 
ся =чего-то хочется; *най ти си - [Янв] =пусть тебе 
охота; **най ти ся отб не -—, што ти у комор! не 
лежит [Лзн] ==на чужой каравай рот не разевай; 
бажливость ЕЛЧ =томление; тоскливость; 

бажл Ивый а4} ЕБ ЛЧ =капризный, блажной; 
истомный, жеманный; тоскливый; 

база ЕБС ЯГ =база; *(воённа) =плацдарм; 

базалт т (геол) БС ЯГ =базальт; 

базалт бвый а} БС =базальтовый; 

базар т БГ БС ЕБ НТ ЯГ =рынок, базар; *чорный — 
=толкучка; *Климкб накуповав на -1 к фликы [Лзн] 
=Клим накупил на базаре рогаликов; 

Базседова а} ш4ес! (мед) БС *- хворота =базедова 
болезнь; 

Базел т (геог) БС =Базель; 

базлик|а ЕБС ЛЧ ЯГ =базилика; *по прочитаню 
книжочкы чолов!к чуе ся так, якбы &му ввалили на 
плеч! -у с. Петра [Птш] =по прочтении книжечки 
чувствеушь себя так, словно на плечи тебе грохнули 
базилику св. Петра; 

бас ш БС =базис; 

базсный ад} БС =базисный; 

базовати таБ & БС ЛЧ =базировать; *- ся =бази- 
роваться; *о прнцит,, на котрум базуе ся стерео- 
скоп, знав уже Грек Евклид [Чпй] =о принципе, на 
котором базируется стереоскоп, знал уже грек 
Эвклид; 








базовый а] =базовый; 

базука Е (воен) БС =базука; 

базя !(дет) БГ ЛЧ =овечка, барашек; 

баиля ЕЛД =ворожея; знахарка; колдунья; *а мы 
дурнт, коли сьме бетежни, амы идем ко -м жонам 
[Джв] =а мы, заболев, ищем по глупости женщину 
знахарку; 

бай ш $165 ЛД ОБ ЯЯ *(баяня) =колдовство; 
ворожба; знахарство; *(хыба / пех) =беда, горе, 
несчастье; ошибка, промах; *у нашуй неволи не 
могут помочи бА1, тай нияк! лкы, тай ни з1ля, без 
помоче Христово: [Джв] =в беде нашей не может 
помочь ворожба, и никакие лекарства, ни травы, без 
помощи Христовой; **- бы тя побив ==чтоб тебе 
пусто; **про цукор малый -, обы все хл1б быв [Лзн] 
==не до жиру — быть бы живу; ***рис! ЛЧ *ту — 
фахман нич не годен =тут даже специалист бессилен; 
***соп} *сфарадловав ся, — не муг1сти =он устал, 
даже есть не мог; ***шб [П-Г] *-! =беда!; 6лки- 
палки!; *не -! =не беда!; ничего!; *Ун каже: не 
випайте 1х, я заплачу, али не маю гропи. —Не-, ож не 
маете, лицит адрес, письмб, и пустиметх дому [Пнк] 
=Он говорит: не вешайте их, я заплачу, но с собой 
нет денег. — Ничего, оставьте адрес, письмо, и мы 
отпустим их домой; 

байка ЕБГ ЕБ ЛЧОБСПЯГЯЯ *(лит) =басня; сказка; 
*(казка) =байка; россказни; *(багатбла) [ТхФ] 
=мелочь, пустяк; *(шатя) =кофта, кофточка; 
байкарь т БГ ЕБ ЛЧ =баснописец; сказочник; 
*(приказовач) =рассказчик;  ***Ё *-ка =рас- 
сказчица; сказочница; 

байковый аа] ЕБ ЯГ =басенный; 

байл ованя п ЛЧ =возня; хлопотня; мучения; 
байл|овати штаб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =корпеть, 
возиться, биться, пыхтеть; заниматься; нянчиться; 
хлопотать; мучиться; маяться; (книж пей) под- 
визаться; *-уву писати =пытаюсь писать; *-овав 
лзти на дёрево тай иссунув ся [Пнк] =пытался лезть 
на дерево и сполз; 

байонет т (воен) БС [М-В] =штык; *битка на -ы 
=штыковой бой; *кон1з гусёрями вбили мёжи гбл! 
=ы, и наслщкы были: ловбцькый полк быв Шлком 
рострощеный [Врн] =кони с гусарами понеслись на 
голые штыки, и вот последствия: егерский полк 
целиком разбит; 

байон етный а4] =штыковой; 

байт т (инф) БС =байт; 

бак т ЯГ =бак; ёмкость; 

бакаларськый а4} БГ *- испыт =экзамен на степень 
бакалавра; 

бакаларь т БГ =бакалавр; 

бакелит т БС =бакелит; 

баклаж т ЛЧ =баклага; 

бакса Г =кассета, коробка; *- на д!а =кассета для 
диапозитивов; 

бактергалный ад] =бактериальный; 
бактерголог т БС ==бактериолог; 
=бактериолог; 
бактерологиный 
лаборатория [М-В] 
тория; 


, 
***[ *-1чка 


а) =бактериологический; *-а 
=бактериологическая лабора- 
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бактертол дия ЕБС =бактериология; 

бактерщо т=бактерицид; 

бакт вля РБС ЯГ =бактерия; 

бакун т (бот №соНапа газНса) БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =ма- 
хорка; (нар) махра; (уст) кнастер; *при сви ватры 
„.небрытвань, як дикарт, люде токан варят, крутят =, 
мастят дурака [Слк] =при свете костра небритые, 
похожие на дикарей люди варят кашу, курят само- 
крутки из махорки и режутся в дурака; 

бакшии т БС =взятка; бакшиш; 

бал т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =бал; *учинив великый -; 
..яв ем играти на вощанум подаменти [Гнт] = он 
устроил большой бал; я стал танцевать на лощёном 
полу; 

балаговати шаб шё ЯГ =балагурить, болтать; 
калякать (разг); бездельничать; 

балада РБС ЕБ ЯГ =баллада; *сшванкы в русинськум 
языку были розличного жанру: д!ско, рок, —, рокен- 
рбл, метал, панк, би@т [ру] =песни на русинском 
языке были разных жанров: диско, рок, баллада, рок- 
н-ролл, металл, панк, биг-бит; 

баладичный а4]} *(сужет) =балладный; *(краевид) 
=угрюмый, мрачный; 

балалайка Е (муз) БС =балалайка; 

баламута ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ =заблуждение, 
недоразумение, путаница; кавардак, беспорядок, 
неразбериха; ералаш; заваруха (разг); хлопоты, беда, 
неполадка; смута; суета, суматоха; смятение, заме- 
шательство; крамола; *(чолов!к) =баламут; смуть- 
ян; зануда, приставала; крамольник; *(годовати 
коня) =торба; *а муй милый --, // продав курку за 
когута [Гшв]; 

балам упи|ти таб и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =морочить / 
дурить голову; водить за нос; дурачить, одурачивать; 
сбивать с толку; мешать; нарушать покой / порядок; 
колобродить; смутьянить; вызывать беспорядок / 
волнение / суматоху; *се -ло подужти корольскуй 
власти [Чпй] =это мешало укрепиться королевской 
власти; 

балам упн|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =бессмысленный; 
непонятный, сомнительный; *-ый час =смутное 
время; *течб вода каламутна, доля моя -а [ЗКМ]; 
*и гварив &6му ...отбць Марко: «отче брате, ...книга 
..га, ..обы не было заводу» [Гдн] =и сказал ему отец 
Марк: «отче брат мой, книга сомнительная, как бы 
обмана не вышло»; 

баламутство п ЕБ =смутьянство; подстрека- 
тельство; 

баламученя п ЕБ =смутьянство; подстрекательство; 
баланс т БС ЛЧ =баланс; *- роботы =итог работы; 
балансованя п БС =балансировка; подведение 
итогов; 

балансовати таб г БС =балансировать; подводить 
итоги; 

баласт т БС ЯГ =балласт; 

баластный а4} БС =балластный; 

балахрест т =шалун, проказник, озорник; баламут; 
*заберай ся гет, нещастный -е! [Чр =пошёл прочь, 
баламут несчастный!; 

балахрестити шаб ши БГ ЛЧ СП [ТхФ] =про- 
казничать, шалить, баловаться, озорничать; куро- 





лесить; дурачиться; дурить; сумасбродничать; бла- 
жить; *(дакый час) =поблажить; 

балахр естный а4} =шаловливый, озорной; 
балахреща Г =ахинея; околёсица; невнятица; 
**плбсти -у ==нести ахинею / околбсицу; 
балахрещеня п =шаловство, озорство, баловство; 
шутовство, дурачество; 

балван т (ткж нар болван) СП *(камвь) =валун; 
*(туман) =дурак, балбес, болван, чурбан; просто- 
филя, простачок; *(хам) =юнец, мальчишка; наглец, 
нахал, грубиян, хам; *(божик)=идол; истукан; 
балгазд|а т =тамада; распорядитель бала; 
*—ыня =распорядительница бала; 

Балеары р!апи (геог) =Балеарские острова; 
балеца Е (ткж коровлячка) АГ БГ БСЕБ ЛЧ ОБ СП 
ЯЯ =коровья лепёшка; коровий помёт; *корбвлячу 
-у употребляют гнойти, мастити хлв, парити свиням 
[ГрМ] =коровий помёт используют на удобрение, 
для обмазки хлева, запаривают свиньям; 

балегарь тп (зоол беобтирез 5егсогагиаз; зуп коваляк) 
БС ИТ=навозный жук; навозник; 

балегатый ад] =загаженный; 

балерина Е ЯГ =балерина; 

балет т БС ЯГ =балет; 

балетмайстер т ЯГ =балетмейстер; 

балетник т =танцовщик балета; 

балетный а4] БС =балетный; 

балзам шт АГ БС ЕБ ЛЧ =бальзам; *зашептав я у 
бестям:... // даш ми упити -у [ПтИ]}; 

балзам ичный ад} ЕБ =бальзамический; 
балзамный аа} ЕБ =бальзамный; 

балзам ованя п БС =бальзамирование; 
балзамовати аб/Лпаб и БС ЕБ =бальзамировать; 
башнд та (зоол ВПсса Б]оегспа, уст Абгап$ БНсса) 
=густера; *в нашых риках жиют всяк! рыбы: ..чуп, 
=, шуль и мнкюх, ...подуства, кечега, оструж, савог, 
..потька, ...циганська рыба и клень [ПлА] =в наших 
реках живёт всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, 
подуст, стерлядь, окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 
балстик т =баллистик; 

балстика ЕБС ЯГ =баллистика; 

балстичный ад] БС ЯГ =баллистический; 

Балкан та (геог) =Балканы; *{крачун} прийшов до 
нас, видав, ...з-у[Птш] =рождественский хлеб при- 
шёл к нам, по-видимому, с Балкан; 

балканськый ЯГ =балканский; *“векшина прияла 
позваня... и пушла на юг на Б- пувостров [Мгч] 
=большинство приняло приглашение и пошло на юг 
на Балканский полуостров; 
балкон т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =балкон; 
=балкончик; 

балкон овый а4] БС =балконный; 
балнеол бия ЕБС =бальнеология; 
баловти аб паб шё ЕБ ЛЧ =быть / бывать на балу; 
*в Любовнянськых Купелях —ло 360 людий [1Р] =на 
балу в Любовнянских Купелях было 360 человек; 
бал вый ад} БС ЕБ =бальный; 

бал ога ЕБС =левая рука; 

балогаш т БС =левша; ***{ *-ка =левша; 

бал би т БС ЕБ ЯГ [М-В] =аэростат, воздушный шар; 
*(бак) =бак; *(пбра) =заправка; *(сатуратора) =бал- 
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лон; *(страва) =упаковка готовой еды; *пробный — 
=пробный шар; *та ты менб хочеш з -у кормити? 
коли бы ми трёба теплого [Кбк] =так ты меня хочешь 
кормить из упаковки? мне бы тёпленького; ***4ет 
*-ик / -чик =шарик; баллончик; бачок; 
балоновый а] *- газ =баллонный газ; *(текс) 
=парашютного шелка; парусиновый; 

балт|а ЕБГ БС ЛЧ СП =(узкий) топор; балта (обл); 
*тов —ов удрубав палець мёилный [ГрМ] =этим 
топором он мизинец отрубил; ***4ет ЕБ *-я / 
балтина =топорик; 

Балтазар т ЕБ =Бальтазар; 

Балтик т (геог) =Балтийское море; 

балт йськый аа} ЕБ ЯГ =(при)балтийский; *Б-ое 
море =Балтийское море; 

Балния !(геог) =Прибалтика; 

балустр ада т БС ЯГ =балюстрада; 

балько п (дет) ЛЧ =яблочко; 

бамба ш/Ё=балбес, балда; фалалей; фетюк; фатюй; 
чурбан, бревно, остолоп, олух; фофан, витютень; 
ротозей; 

бамбеляк т СП > бамба; 

бамбус т (бот Ватбаза Зсбгеб.) БС ЕБ ЯГ =бамбук; 
бамбусовый а4] БС ЕБ =бамбуковый; 

бамбух т (ткж бамбрюх) БС ЯГ =желудок (коровы); 
*-ы рМап(=потроха; кишки; 

бан т (ист) ЕБ ЛЧ =наместник короля (в Сербии); 
*-а Слач!ча попряли до Австри [Чпй] =наместника 
Елачича погнали в Австрию; 

бан|а # (ткж -бваня, -овань) ЛЧ =тоска; грусть, 
печаль; сожаление; переживание; *на превелику 
-у =к моему великому сожалению; 

баналность ЕБС ЯГ =банальность; 

бан алный а4} БС ЯГ =банальный; 

банан т (бот Миза) ЕБ ЯГ =банан; *на тум 
зачарованум м!ст! ...-ы, рус, ..лндто [Птш =в этом 
заколдованном месте бананы, рис, индиго; 

бан ат т ЕБ =банат, банство; *Б- (геог) =Банат; *в 
Б-1вупустив до своих противникув ...прокламацио: 
вы псы; ..посм!ете мукнути, та зотру вас [Врн] =в 
Банате он выпустил прокламацию к своим про- 
тивникам: вы собаки; посмеете пикнуть, так я вас 
сотру; 

Бангкок т (геог) БС =Бангкок; 

Бангладеш та (геог) БС =Бангладеш; 

банд|а Г АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ =банда, шайка; 
орда; ватага; *(муз) =капелла, оркестр народных 
инструментов; *кончала ся вошкобла, та... Моня 
Квачка, Анна Личинданя, Анна Евчуканя, Йблана 
Сарвадика прич есьмё ся зберали у -у- та на Тису 
[М-П] =кончалась школа, и Моника Квач, Анна 
Личинда, Анна Евчук, Иоланта Сарвади, мы сразу 
собирались ватагой - и на Тису; 

бандаж т БС ЯГ =бандаж; 

бандерля (воен) ЛЧ =(конная) бригада; ополчение; 
бандер ола ЕЯГ =бандероль; 

бандиста т (муз) [Алм] =музыкант; 

бандит тБС ЕБ=бандит; ***Р *-ка =бандитка; 
бандииськый аа] БС ЕБ =бандитский; 

бандуркы р! (бот Зо!апит фабегозита) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
=картофель; *як нагор!ло дос угля,... нянько посадив 





там тоты =... до той ватры [Глг] =когда нагорело уже 
достаточно углей, папа посадил туда картошки, в 
костёр; 

бандурчиня п =ботва картофеля; *Юстина... неда- 
леко полола свбю парцёлу, вкрыту сивым дымом — 
[ШтВ] =Устинья неподалёку полола свою делянку, 
подёрнутую дымкой сизой ботвы; 

банзегля Е (обл) =пилорама; лесопильня; 

баник т (кул; ткж штрудель, штругель) БГЕБЛЧСП 
=рулет; *маковый / орйховый — =рулет с маком / 
орехами; *дти газдовы дают коляднику —ы из 
лекварём [Прл] =дети хозяина дают исполнителю 
колядок рулет с повидлом; 

банича п (кул дет < баник) =рулет; *дадут пити, а 
пак1сти дакой печиво, —та, фанкы [Пнк] =предложат 
выпить, а потом закусить каким-нибудь пирожным, 
рулетом, пышками; 

банк т ЕБ ЛЧ ЯГ =банк; *(карт) =кон; *тняз! до —у, 
аж тогды достанеш {карт!} [ПтВ] =деньги на кон, тогда 
и получишь карты; 

банка #=банка; *вруже мама солонины, наварйт 
яйця, цибулт, огуркув, парадичок, чай у литрову -у 
[М-П] =мама отрежет солонины, сварит яиц, лука, 
огурцов, помидор, чай в литровую банку; 
банкарство п БС =банковое дело; 

банкарь т БС =банкир; 

банкет т БС ЕБ =банкет; пир; 

банкетовати таб ша ЕБ =участвовать в банкете; 
пировать; 

банков|(к)а ЕЕБ ЛЧ =банкнота; купюра; (уст) 
ассигнация; (оф) банковый билет; *поставив пвред 
с6бе свою нерозлучну актовку, вутягнув з не! пачок 
«позыченых» -ок [СдЕ] =положил перед собой свою 
неразлучную папку-портфель, вытянул из неё па- 
кетик «одолженных» банкнот; 

банковАти шаБ ши =держать / метать банк; *-в 
Палац, котрый знав, же тот {Телевач} не мать ани 
трайцаря [ПтВ] =метал банк Палац, который знал, 
что у этого Гелевача нет ни гроша за душой; 
банковач т =банкомёт; *не вриш на слово? — ура- 
зив ся Гелевач, пуднявши над оч! [ПтВ] =не веришь 
на слово? — оскорбился Гелевач, подняв глаза на бан- 
комёта; 

банковый а4} БС ЕБ [М-В] =банковский; банковый; 
*-ый урядник =банковский чиновник; *-ой конто 
=банковский счёт; *-ый акредтив =банковый ак- 
кредитив; 

банкрот т БС =банкрот; 

банкротовати шаб ши ЕБ =становиться бан- 
кротом; 

банкротство п БС ЕБ =банкротство; 

банный ад] БГ ОБ ЯЯ =тоскливый; ***а4у *-о ми 
за и1мббрами =я скучаю по друзьям; 

бановань ЕЛД > бана; *мамон токмит журу и — 
[Джв] =богатство несёт заботу и печаль; 

бан ованя п БС ЯГ > бана; *ой, бла б1лявино, будб 
=, // на кого ся изостане наше цюлованя [Гшв]; 
бан|овати паб и (што /зачим) АГБСЕБЛД ЛЧ ОБ 
СП ЯГ=жалеть о совершенном; раскаиваться; *-ус 
за школныма роками =жалеет о школьных годах; 
*-усш свуй грх? =сожалеешь о своём грехе?; *не 
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-уву =не возражаю; не имею ничего против; *не 
-уву за щибв =не стою / не постою за ценой; *добр! 
было пиво пити, погары кланяти, // майже, будеш, 
б1лявино, за мнов -овати [Гшив]; 

банок тт (нар эеп -ка [Мгч]) АГ =банк; 

Банська Быстриия Е (геог) ЛЧ =Банска Быстрица; 
банськ]ый аа} ЕБ =шахтный; рудничный; *6го 
называют -ым мостом, бо там колись была баня 
[ГрМ] =его называют рудничным мостом, потому 
что там был раньше рудник; 

банта Е(ткж бантина; бант БС) БГЕБ ЛЧ ЯЯ =балка, 
поперечина, перемычка на стропилах; жёрдочка- 
вешалка; жердь; *(у курникови) =насест; **из-ы 
впав [флк] ==с луны свалился; 

банташ т ЛД =оскорбление действием; нанесение 
побоев; 

бантовати таб & АГ ЛЧ ОБ =беспокоить; приста- 
вать; наносить побои, бить; оскорблять действием; 
обижать; *не дати -овати =не дать в обиду; *-уе 
ухо =дерёт / режет слух; *-уе око =режет глаза; *-уе 
ня дым =мне мешает дым; *-уе ня думка =гнетёт / 
удручает / огорчает / мучает / не даёт покоя мысль; 
*се -ус чуства =это оскорбляет / задевает / обижает 
чувства; 

банум т (кул зуп скомырда) ЯЯ =саламата на 
сметане; *у Богдан! —— кулбша на сметан1, ау Я ню 
— скомырда [ГрМ] =в Богдане саламату на сметане 
называют бануш, а в Ясинях — скомырда; 

баньк|а Е (кул) =кружок печеного картофеля; 
*нар!зала крумпл! —Ами и поклала1х печи на шпор 
[Ур ]=нарезала картошку кружками и поставила печь 
на плиту; ***4ет < баня =куполок, маковка; 
банюр т БГ ЯГ *(на пути / полю) =выбоина, 
колдобина, лужа; *(на рщ) =вымоина; *ишли 
кочишы дому... пришли там ку жомбу (-) [Пнк] 
=ехали возницы домой... подъезжают к вымоине; 
***Цет *-ик =лужица; 

баня ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ *(купбла) 
=купол; *(копалня) =шахта, рудник, копи; *(на 
вареня паленкы) =котёл; *Велика Б- (геог) [Крл] 
=Бая-Маре; *4ет > банька; *ту высше теметова 
была -, шо з ней руду брали та возили до Ремёт...а 
возы были деревлян! [Ччс] =тут выше кладбища был 
рудник, из которого добывали руду и возили в Ремету, 
а возы были деревянные; 

баняс т ЛЧ ОБ =шахтёр / горняк; *** *-ка=жена 
шахтёра / горняка; 

баняс|ув а) < баняс; БС *-ова жона =жена горняка 
/ шахтёра; шахтёрка; 

банясувськ|ый ад] =шахтёрский; *13.01.1525 у 
Банськуй Быстрици вубухло восстаня банясув — пёр- 
ва -азбура у Мадярщин! [пр] =13.01.1525 в Банской 
Быстрице вспыхнуло восстание шахтёров — первый 
шахтёрский бунт в Венгрии; 

банятый а} =округлый; шарообразный, шаро- 
видный; 

баобаб т (бот Адапзоша @енНайа) БС =баобаб; 
баптет|а т БС =бантист; ***Р *-ка =баптистка; 
баппист для Е=часовня-крестильница; 
баппистичный ад} БС =баптистский; 





бар т (рзн.знач) БС ЯГ =бар; ***бар рис! соп] 
=хотя; *-- довго думав, а впов!в =хоть и долго думал, 
но сказал; *- бы =хотя бы; *- бы все так было, як 
теперь =всегда бы так, как теперь; 

бара ЕБС =бар; *(корчмарьска) =стойка, пульт; 
прилавок; *(на рщ!/ мбрю) =отмель, коса; 

бараба т БС ОБ ЯЯ =отходник; заработчик (нар); 
наёмный рабочий, живущий в общежитии; *(лом- 
пак) =босяк; бродяга; бомж; 

барабеня п =ребёнок бродяги, босяка; *зайшли 
барабы та ше й з -тами [ГрМ] зашли бродяги, да 
ещё с детьми; 

барабити таб ши =вести жизнь босяка; скитаться 
по общежитиям; 

барабськ[ый а4] БС ОБ =босяцкий; *не купую ничо 
-е, бо тотб може быти крадене [ГрМ] =ничего 
босяцкого не покупаю, потому что оно бывает 
ворованое; 

барабчук ш ОБ =подросток-бродяга, подросток- 
босяк; 

бараж т (воен) =барраж; заграждение; 
баражный а4] (воен) БС =заградительный; 

барак т ЕБ ЯГ =барак; *як есьмё удробили пихту... 
чорнь, замащён! пушли сьме у мыварню, умыли сьме 
ся и так есьме прийшли до -у [Пинк] =как смену 
отработали... чёрные, грязные, мы пошли в умы- 
вальную, умылись и так пришли в барак; 

барак овый ад} ЕБ =барачный; 

барамбуц т ЛЧ > гарамбуц(ок); 

барамбуцкы аду ЛЧ СП > тарамбуцкы; 

баран т (зоол Оу1$ апез) АГБГ БСЕБЛД ЛЧ НТЯГ 
ЯЯ =баран; *Б- (астр) =Овен; *(воен ист) =таран, 
стенобитное орудие; *половцТ... ламали сны 
жел1зными -ами [Крл] =половцы разбивали стены 
железными таранами; 

баран|ець т дет АГЕБ> баранчик; *-ц (на нбб1 / 
на вод!) =барашки (-облака / -волны); *та украв ем 
два баранця, // а трётю ягницю, // та ужб ми 
збудовали // в Сиготи темницю [Гдн]; 

баранина ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =баранина; 

бараниця Е ЯГ =баранья шапка; 

баранка Е[Алм] [Ччс] =меховой воротник; бараний 
мех; 

баранча п =барашек; *-та (на н6б1 / на вод?) =бараш- 
ки (-облака / -волны); *узяв - на рукы и понюс до 
хыж! [Чр! =взял барашка на руки и понёс в избу; 
баранчик т ЕБ *(зоол Гапаз, ткж баранчук, бара- 
нець ИТ) ЛЧ =сорокопут; *(4ет < баран) =барашек; 
Бараня {(геог, область в Венгрии) БС =Баранья; 
бараняп (зеп -ти) =барашек; *так!у ня кучёрикы, 
як на —ти, // та ищи ми ледабда знае доганяти [Лзн]; 
бараняч|ый аа} АГ БГЕБЛЧ =бараний; *орлентащя 
на стравы ...домашнь, ...-ое, трусячое, козячое мясо 
[Алм] =ориентация на местные блюда, баранье, 
кроличье, козье мясо; 

барацка Е (обл бот Ргапиз аптетаса) ОБ =абрикос; 
барацк ов|ый а4] (обл) *-ый лёкварь =абрикосовое 
повидло; *-а кусточка =абрикосная косточка; 
*велик! сбла в -уй ши! [Мдк]; 

барбора Е (муз) =контрабас; 
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барвик вый а} =из барвинка; *не жёли барв!нок, 
// барвЁнкбвый в!нок [М-П]; 

барв ок т (бот Утса) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =барвинок; 
*ишла двка дубровками —ку! // ишла д1вка дубров- 
ками, // зелеными -ками, // кукавичка — ку-ку-ку! 
[Лнт}; 

бард т ЕБ =бард; 

барда Е(уст поэт) ЕБ [П-Г] =секира; *4ет > бардка; 
Бард!ево п (геог) ЕБ ЛЧ =Бардеёв; *в центр! -а сяу 
послдный януарбвый день т.р. удбыло ...отвореня 
Польско-Словёнського дому [Р] =в центре Бардеёва 
в последний январский день т.г. состоялось открытие 
Польско-Словацкого дома; 

бардка Е (бартка ЯЯ [П-Г]) =гуцульский топорик; 
*Довбуш як яв -ов рубати [ГрМ] =как стал Довбуш 
рубить топориком; 

барел т (68—72 л) БС =барель; 

Барентс т =Баренц; *-ово море =Баренцово море; 
барже аду БГ БС ЯГ =больше; *- змирливый тон 
=более примирительный тон; *- притискни =силь- 
нее прижми; *юй ся маковицьк! воды барже полю- 
били [Пвл] =ей маковицкие воды больше понра- 
вились; 

барз а4у АГ БГ БС ЛЧ ЛД ЛЧ ЯГ =очень; шибко; 
крайне; *не - =вряд ли; не очень; не слишком; 
*готар му дуже, — мазёрный [Гдн] =угодья его очень, 
очень никудышные; 

барзд обрый а4] (обл) =отличный; 

барзо а4у (уст) > барз; *провадят ся чёрез Тису 
Нмщш пуд Варад, // а варадськый тому баша быв — 
нерад [пок]; 

баричный а] =барический; 

бар т (хим) БС =барий; 

баркад|а ЕБС ЕБ ЯГ =баррикада; *там тягнут 
каноны, роблят -ы, ..дли малый пекарчук не тратив 
голову [Птш] =здесь тащат орудия, там строят 
баррикады, но ученик пекаря не теряет голову; 
баркад(?р)овати таБ г БС =баррикадировать; *— 
ся =баррикадироваться; 

барйнчак т (зоол ЕпаШа сапапа) ИТ =вьюрок 
канареечный; 

барйт бн т (муз) БС ЯГ =баритон; 

барйтон ста т БС =баритон; 

барка ЕБСЕБЛЧ ЯГ *(на пути) =лужа; *(млачка) 
=болотце; *(нарий) =отмель; *(мор) =барка, баркас; 
баржа; *(поэт, ист) =ладья; *на перевоз! видли 
ширбку -уУ для вбзув и худобы [ПлА] =на переправе 
видели широкую баржу для возов и скота; 

барман ш ЯГ =бармён; 

барна ш/Р БГ ЛЧ ЯГ =смуглянка; брюнет; # брю- 
нетка; *(вул) =вол тёмно-бурой масти; *(соычна) 
=загар; 

барнаст|]ый а4] БС ЛЧ СП ЯГ =коричневый; 
смуглый; тёмный; бурый; шатен; *-1 оч! =карие 
глаза; *-1 отёпкы =побуревшие клочья; *(кунь) 
=тёмно-гнедой; *(убпаленый) =загоревший; *кебых 
знала, кебых знала, котрый муй, // стелила бых, 
стелила бых, кабат свуй, // а муй кабат, а муй кабат 
чшкастый, // а муй фраир, а муй фраир -ый [3рч]; 
барнти таб ше СП =темнеть, смуглеть, буреть; 
загорать; 





барнуля ЕБГ ЯГ =корова тёмно-бурой масти; 
Барнуиа ЕНТ =Чернушка (кличка коровы чёрной 
масти); 

баров т (нар обл) =барон; *там на кунци села жив 
едён - [Лзн] =там в конце села жил некий барон; 
***[ *-ка =баронесса; 

баровськый а4] (нар обл) *-— сын =сын барона; 
бар око п ЯГ =барокко; 

бароков|ый а] =барочный; в стиле барокко; *в 
Стружници была грекокатолицька церьков —о- 
класичного сту [Грк] =в Стружнице была като- 
лическая церковь барочно-классического стиля; 
бар дметер т (еп -ра) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =барометр; 
*точное скло... уд /е155'а, кукеры, фотоапараты и 
фотопотребы, -ры и термбметры дёшево купите у 
фирмы Ёми Ваха [ох] =оптическое стекло от 715$, 
бинокли, фотоаппараты и фотопринадлежности, 
барометры и термометры вы дёшево купите в фир- 
ме Эмил Ваха; 

барометричный а4]} ЯГ =барометрический; 
барон т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =барон; ***Ё *-ка =баро- 
несса; *так ся там дотрапили, шо аж на -ц!ся парадн! 
шаты подёрли [Глг] =так они там измучились, что 
баронесса даже наряды дорогие изорвала; 
баронесса ГЕБ =баронесса; дочь барона; 

барон два ЕЕБ ЯГ =баронесса; жена барона; 

бар онство п ЕБ =титул барона; 

бар онськый а4]} =баронский; *едён - сын дочув ся, 
же ...заженут народ глядати Америку [Гнт] =некий 
баронский сын прослышал, что пошлют людей ис- 
кать Америку; 

Барсел она Е (геог) БС =Барселона; 

бартер т БС =бартер; товарообмен; меновая тор- 
говля; 

бархан т ЯГ =бархан; 

Барш т (геог) АГ =Боршод; *{товты} за основу 
взяли... тот далект, котрым у столици — говорит 
простый1х народ [Гдн] =словаки взяли за основу тот 
диалект, на котором говорит их простой народ в 
комитате Боршод; 

баршон ов]ый а] БС ЛД =бархатный; ***а4у *-о 
=бархатно; 

баршон|]ь т (ткж баршунь ЛЧ) БС ОБ =бархат; 
*кордовый -ь =вельвет-корд; вельвет-рубчик; 
*сбред сбла липа -6м убвита, // нераз ем про тббе, 
муй фраиру, бита [Ччс]; 

баршонька Е(этн; ткж баршонятка) =нашейная лента 
из бархата; *такых д1вок, як Анничка, у Терёбли 
мало, // кой ся заве баршунятков, та дуже юй яло 
[Глн}; 

барьера ЕБС ЯГ =барьер; *звукова — =звуковой 
барьер; 

барьерный а4] =барьерный; 

бас т (муз) БГБСЕБНТ ЯГ ЯЯ =бас; 

баса Е(ткж-ы) =тюрьма; кутузка; *узнали Штепан- 
Ського винным И... дали го до -чы [Глг| =признали 
Штепанского виновным и посадили в кутузку; *но, 
косиця вам буде, як с\ду на стар! дны запрут у -ы! 
[Слк]; 

Басар аб т [Ччс] =житель Бессарабии; 

Басар ая Е (геог) =Бессарабия; 
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басач т ЕБ =музыкант, играющий на басах (> басы); 
басси т (рзн.знач) ЯГ =бассейн; 
басста т (муз) БС ЯГ =бас; 

Баск т (этн) =баск; ***Р *-Лйка =басконка; 
баскйськый а@} =баскский; *- сепаратизм =баск- 
ский сепаратизм; 

Баскя Г (геог) БС =страна басков; 

баскор|(дд)ити шаб ши ОБ =гутарить, балагурить; 
заговаривать зубы; *ч1лнточут порцеланбв! фнжЕ, 
// щось нам баскорят жунчбвочкы чуж! [ПТИ]; 
басносл овн|ый а4} =баснословный; ***а4у *-о 
=баснословно; 

басия АГ ЛЧ НТ =басня; *уштове и к-м ся вклонят 
[Гдн] =униаты и к басням прибегают; 

басовати штаб ши ЕБ ОБ =играть на контрабасе / 
басах; *(товсто говорити) =басить; 

басовый а] БС =басовый; 

бас оля (муз) ЕБ ЛЧ =контрабас; 

басоляши т (муз) =контрабасист; 

баста 15 (разг) =баста!; *вадь Украинець, вадь 
Москаль, якти дяка — и - [ру] =либо украинец, либо 
москаль, как хочешь -— и баста; 

бастард т БС *(кбпыл) =внебрачный ребёнок; 
*(кукул!) ИТ =птенец кукушки; 

басттон т (воен арх) БС ЯГ =бастион; 
=оплот; 

басы рат (муз > ткж бербениця;) ЕБ ЛЧ ЯГ 
(смыковый басовый 1нструмёнт из резонатором из 
кож!) =бас; *тягнути —=волынить; *(арешт)> баса; 
**ростяг — ==тянет волынку; **н6бо цмбалы, а 
земля - [Врх] ==богу божье, а кесарю кесарево; 
баталтон т (воен) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =батальон; *марш! 
и пушбв у фронты, у войну; но там... по -ам по- 
длили... и там ем быв айно за два рокы точно у 
пёрвуй лёнй [Злс] =марш! и отправили на фронт, на 
войну; ну там по батальонам распределили, и там я 
был на передовой, ну, не меньше двух лет; 

батерйя Е (воен тех) БС ЕБ ЯГ =батарся; *у вербнику 
...маскован! канон!рськ! -1 [Врн] =в ракитнике 
замаскированные артиллерийские батареи; 
батерка Е[Мгч] =батарейка, батарся; *радля на-ы 
=батарейный приёмник; 

батечко т ЕБ ЛЧ СП =крёстный отец; *не знав, ко 
бы му быв за кума, бо маточка с, а — не с [Лзн] =он 
не знал, кого позвать в кумовья, потому что крёстная 
мать есть, а крёстного отца нет; 

бапист т (текс) БС ЛЧ ЯГ =батист; 

бапист вый а4} БС ЛЧ =батистовый; 

батожити таб г ЕБ =хлестать; стегать; сечь; 
батром а4у [Алм] =не раздумывая; не колеблясь; 
*без поклону, —, гордо, //звидом кёнешного лорда / 
/ пудыйшов ид двёрём твёрдо [ПтИ]; **- брати ся 
за дло ==схватить быка за рога 

бат|уг т (еп -ога) АГБГБС ЕБЛД ЛЧ ОБСП ЯГ 
=кнут; бич; плётка; *повозник скочив из козла та, 
идучи коло воза, силно лускав -огом [Ваш] =возница 
соскочил с облучка да, вовсю щёлкая кнутом, пошёл 
рядом с повозкой; 

батужник ш (бот СаеБогиит 165$) ЕБ ЛЧ 
=цикорий, цикорник; 

Бат уй т (ист) ЛЧ =Батый; 


*(фиг) 





бат улка Е=зимний сорт яблони; плод такой яблони; 
*усмхают ся до сонця... золот! ренёты цронкы, 
..манят до сёбе -ы [Стн]; 

батько т (церк) АГ =поп; батюшка; *люде без 
моркотаня на сёбе не возьмут вмсто —а роббту 
панську [Гдн] =люди без брюзжания не возьмут на 
себя барщину вместо батюшки; 

батькувшина (церк, ист) АГ =подать батюшкам; 
батювкы рат =ботинки /туфли фирмы "Батя"; 
ба ус т (ткж бавус) БГ > баюс; 

Бафало т (геог) БС =Буффало; 

Бах т (фольк) БС =Вакх; 

бахан алия ЕБС =вакханалия; 

бахтер т (ист ткж бактер ЛЧ, зуп бохтер) АГ 
=ночной сторож; *(ист) =сельский оповеститель; 
*жандар! (в)услухали бахтера [Стн] =жандармы 
выслушали сторожа; 

бац ла ЕБС =бацилла; 

бача ш АГ ЛЧ ЯГ =(старший) овчар / чабан; 
*старый - сидит при кошару, // пискат на фуяр! [Гдн] 
=старый овчар сидит у кошары, играет на дуде; 
бачак т (зоол ВаЦаз адиайсиз) ИТ =коростель 
водяной; 

бачарик т (зоол РнуЦозсориз$ шосЬа$) ИТ =пе- 
ночка-весничка; 

бачванськый а} БС =бачванский, из Бачки; 
баченя п ЛЧ =мнение; восприятие; 

бачити таб г АГ ЛЧ =считать; воспринимать; *-и 
ся=нравиться; *най ся -! [ТхФ] =пожалуйста!; *што 
ся вам буде -и? =что изволите заказать?; *то ся ми 
даяк не - =по-моему, это не то (что нужно); *бабы 
як ся - [Схй] =бабы что надо; *высбка лИщина, 
красна я д1вчина, // подубкам, поскачу, каждому са 
бачу [Гшв]; 

баш т БС ЛЧ [Алм] =дядя; ***4ет [Ччс] *-ко 
=дяденька; *знам я кбльо у вас годин, -ку [Мдв]; 
башкув аа] < бако (дет) *- калап =дядина шляпа; 
Бачка Е(геог) БС [М-В] =Бачка; 

бачность ЕЛЧ =бдительность; предусмотритель- 
ность; **мати — ==быть начеку; быть бдительным; 
бачовати шаб ши =работать старшим овчаром; 
*быв бача, шо знав добр! —, али знав и дашто 
босорити [Глг] =жил овчар, который хорошо знал 
работу овчара, а 6ще умел и колдовать; 
бачовчина {=мужицкий язык; *чехоф/лськ! Сло- 
вакы довго насмипковали ся из свого родного языка, 
..прозывали го —ов, кочипчинов, ...далектом чёш- 
чины [Стр] =словаки-чехофилы долго насмехались 
над своим родным языком, обзывали его языком 
пастухов, извозчиков, диалектом чешского языка; 
бач ок т ет < бак =бачок; *{року} 1861... запатен- 
тованый измывный - из ланцком на спущаня воды 
у кловзет! [нч] =в 1861 году запатентован смывной 
бачок для спуска воды в клозбте; 

бач|ув аа} < бача; АГ =принадлежащий / отно- 
сящийся к овчару; *-ова повинность у(в)ц! дозирати 
[Гдн] =обязанность овчара присматривать за 
овцами; 

баша т ЕБ [Ччс] =паша; *провадят ся чёрез Тису 
Н1мц/ пуд Варад, // а варадськый тому — быв барзо 
нерад [пок]; 
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башт овый аа} ЕБ =башенный; 

баштя ЕЛЧ =башня; 

баюс ш АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =ус; *из величёзныма 
-ами =усастый; *-кы =усики; 

баюсатый а4] БГ БС =усатый; 

баюсаш т =усач, усатый; 

баюсквна Е (ист) ЛЧ =фабра; 

бая ГОБ *(казка) =миф, легенда, сказание, сказ, 
предание; россказни (пей); *(ворожиль) =колдун; 
гадальщик; знахарь; 

баядера ЕБС =баядера; 

Баян т (ист) ЛЧ =Боян; *- быв майславный вожай 
Аварув, родакув Гунам [Чий] =Боян был наислав- 
нейший вождь аваров, родственников гуннам; 
баяня п БГ ЕБ ЛД ЛЧ =волшебство; колдовство; 
ворожба; (уст) ведовство; *(над хворым) =знахар- 
ство, врачевание; 

баяти таб ши БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =колдовать, 
ворожить; рассказывать сказки; *(над хворым) =зна- 
харить; заниматься / лечить знахарством; *май здало 
у пятницю [Янв] =лучше всего ворожить в пятницу; 
бд шность {=настороженность; 

бдшный а4] АГ =бдительный; чуткий; насто- 
роженный; 

бдшеп БС ЕБ ЛЧ =бдение; *(церк) =ночная молитва; 
бдти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ =бдеть; бодрствовать; 
караулить; *- за што =радеть / неустанно заботиться; 
*-— коло хворого =дежурить у постели больного; 

бе п (выр) [В-П =название буквы «б»;  ***шб 
(звуконаподобеня) *ни бе, ни ме (ни кукур!ку) не 
знае, не повст =ни 65, ни мэ не знает / не скажет; *з 
пасла чуло ся баранячое «бе» [Чр| =с пастбища 
доносилось баранье «бе»; 

бебехач т =пузан; брюхан; *Длув давный щмбора 
 Барник... заложив ся, що изыст во варёных крум- 
пвль [Хст] =пузан Барник, старый дедов приятель, 
побился об заклад, что скушает два ведра варёной 
картошки; 

бебехы т рай (экспр) БГ ОБ *(зайда) =котомка; 
узел, мешок; *(телюхы) =потроха, внутренности; 
субпродукты; *- в мясарни — внутриин! органы, 
кышкы [Бвк] =субпродукты на мясокомбинате — 
внутренние органы, кишки; 

бевка (пей) [Ччс] =бурда; (арго) баланда; 

беёвчаня п ЕБ =блеянье; 

бевч ити таб шё ЕБ =блеять; 

бсдекер т =бедекер; 

беделуш т ЛЧ =школьный слуга / швейцар; 
бедлам т =бедлам; безобразие; 

бедрич т (бот РипршеЦа зах тага) [Кмн] =бедренец- 
камнеломка; 

беж т ЯГ =бежевый цвет; 

беж овый а4] ЯГ =бежевый; цвета беж; 

без ргер АГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =6без; *- довгой 
бес1ды =без лишних разговоров; *- дыху =запы- 
хавшийся; *- убзираня на што =без оглядки на что; 
*— сббе =вне себя; *(дфланка; мат) =минус; *пять -— 
три то (©) два =пять минус три равно два; *-— того, 
жебых занйтковав важность стат!стикы, повЁм' [Чпй] 
=не отрицая важность статистики, скажу; 
безазбучный а4} АГ =неграмотный, не знающий 
азбуки; *нАпи прадды не были так глуш и на тулько 





—1и безграмотн, накулько... 1х до самопропасти надут! 
паны... до нас заплянтан! за 20 рокув свту пред- 
ставляли [Гдн] =прадеды наши не были так глупы, не 
сведущи азбуки и безграмотны, как их представляли 
миру за 20 лет забредшие к нам до самозабвения 
высокомерные господа; 

безалкоголный а4] БС ЯГ =безалкогольный; 
безапелацйный а} ЯГ =безапелляционный; без- 
оговорочный;  ***а4у *-о =безапелляционно; 
безоговорочно; 

безатом бвый а4] =безатомный; безъядерный; 
безбериженый а4} ЕБ =безбрежный; 

безбожни|к ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =безбожник; 
нехристь; “архиепископ ...Лишай р. 1643 пише о 
нашых батьках, же сут...як быкы переповнен! всякы- 
ми паскудствами, ...-ы, лукав! [Гдн] =архиепископ 
Липпай в 1643 г. пишет о наших батюшках, что они, 
как быки, переполнены всякими гадостями, без- 
божники, лукавые; ***Р *-ця =безбожница; 
безбожность ГАГ ЕБ =безбожие; 

безбожный а4] АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =безбожный; 
безболвный а4} ЕБ =безболезненный; 

безбор одый а} ЕБ ЛЧ =безбородый; 

безб бязный ад} ЕБ =безбоязненный; бесстрашный; 
безбыльный а4] =бесстебельный; 

безвадный а4] =безукоризненный; исправный; 
безвартый аа} ЕБ ЛЧ =неценный, не представ- 
ляющий ценности; обесцененный; никчёмный; 
завалящий; 

безварунков|ый а4] =безоговорочный; ***а4у *-о 
=безоговорочно; 

безв идность {=несуразность; неказистость; 

безв идн|ый ад} =несуразный; неказистый; *напри- 
м, попище, конище... не с1 слова отб вказуют, ож 
д1ло великое, но ото, ож незграбное, —ое [Жтк] =на- 
пример, "попище", "конище"... такие слова не на 
величину указывают, а на неуклюжесть, несураз- 
ность; 

безвиин|ый а4} ЛЧ =безвинный; беспричинный; 
***а4у ЛД *-о =безвинно; напрасно, беспричинно; 
*1м ся видит, ож -о досадит 1м Господь [Джв] =им 
кажется, что господь понапрасну им досаждает; 
безврник т БС =неверующий;  ***Р *-ця 
=неверующая; 

безвфный ад} БС ЕБ =неверующий; 

безв ра #=безверие; *до Пбляны проникла -—; тота — 
ся кликала с1он!зм [КрИ] =в Поляну проникло без- 
верие; оно назвалось сионизм; 

безветность Е ЛЧ =безвестность; неизвестное, 
неведомое; 

безвстный а4} АГ ЛД ЛЧ =безвестный; неве- 
домый; неопределённый; ***а4у *-о =безвестно; 
неведомо; неопределённо; 

безвсть ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =неизвестность, неизвестное; 
неведомое место; 

безв трый а4} ЕБ =безветренный; 

безв тря п ЕБ =безветрие; 

безвлади|ый а4] =бессильный; беспомощный; 
***аЧу *-о =бессильно; беспомощно; *карт! 
розлетйли ся, ...асама...-о звалила ся до фотблу [Стн] 
=карты разлетелись, а сама она бессильно свалилась 
в кресло; 
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безвласть РБС =безвластие; 

безводный а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =безводный; 

безводя п ЕБ ЛД =безводье; *т6рпиме голод и = 
[Джв] =страдаем от голода и безводья; 

безвозд диный а4} БС ЕБ =безвоздушный; 

безвол осый аа] ЕБ =безволосый; 

безв бльный а4} БС ЯГ =безвольный; 
безвустдковый а4] =безрезультатный; 

безв уходност]ь ЕБС =безвыходность; безвыходное 
положение; **загнатый до -и авадь ранбный, дикун 
ся стане барз лютый и опасный [нч] =доведённый 
до безвыходности или раненный, дикий кабан 
становится крайне свирепым и опасным; 

безв уходный а4} БС =безвыходный; 

безгол овля п ЕБ ЯГ =безалаберность; бестолковица, 
бестолковщина; нескладица; *якое то — не пудперати 
свою лтературу, не куповати сво! вуданя [лн] =что 
за бестолковщина не поддерживать свою литературу, 
не покупать своих изданий; 

безгол ов|ый а} БС ЕБ ЛЧ =безголовый; 
*—о =безголово; 

безгол осный аа} ЕБ =безгласный; безголосый; 
безгол ося п ЕБ =безголосица; 

безгорбый аа] ЛЧ =безгорбый; 

безгот овостный а4] =безналичный; 
безграничность РЕБ =безграничность; 
безграничн|ый а4] БС ЕБ ЯГ =безграничный; 
***а4у *-о =безгранично; 

безгрйиность РЕБ =безгрешность; 

безгр пиный а} БС ЕБ ЛЧ ЯГ=безгрешный; *дивак 
=, честнобкый [ПТИ]; 

безгр Оошный а4} ЕБ =безденежный; 

безгр ошость Е=безденежье; 

безгазд овый а] =бесхозный; 

безгатёш т БС =голодранец; оборванец; бес- 
штанник (разг); 

безграмотность Е АГ =безграмотность; негра- 
мотность; 

безграмотный ад} АГ ЛЧ =безграмотный; *с(в)я- 
шеёнство в великуй и в сятуй РосИ аж до Пётра Ве- 
ликого ...лком ое было [Гдн] =священничество в 
великой и святой России аж до Петра Великого было 
совершенно безграмотным; 

бездарность Е =бездарность; *усяка - рве ся до 
власти [Чр! =всякая бездарность рвётся к власти; 
бездарный а4} БС ЕБ =бездарный; бесталанный; 
***аЦу *-о =бездарно; 

бездарь ш/Р =бездарь; бездарность; *розумный 
челядник @1дуе, а — пануе [Чр! =умный человек 
бедствует, а бездарь господствует; 

бездйность Е ЯГ =бездействие:; бездеятельность; 
бездйный а4} ЯГ =бездействующий; бездеятельный; 
пассивный; 

бездлла а4у АГ =просто так; праздно; напрасно; 
*сувати ся - =слоняться, шататься; 
бездлни|к ш ЕБ ЛЧ =бездельник; 
=бездельница; 

бездлный а} ЕБ =праздный, досужий, гулящий; 
бездельный; ***а4у *-о =праздно; 

бездля п ЕБ =безделье, праздность; *(и)з бездля 
ау =от нечего делать, от безделья; *из горя и — 
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пустив ся красти [Ллк] =от горя и безделья принялся 
воровать; 

бездткыня ЕЛЧ НТ =бездетная / бесплодная жен- 
щина; *дякуйме Богу, же нам дав дтину, б0 я -, — 
пов!ла мёлничка [Гнт] =спасибо Богу, что дал нам 
ребёнка, потому что я бесплодна, — сказала мельни- 
чиха; 

бездтность ГЕБ =бездетность; 

бездйпнЦый аа] ЕБ ЯГ =бездетный; *наймут соб! у 
яко вдовищ! ци —ого чолов!ка хыжу и там изходят ся 
прясти [Жтк] =наймут себе комнату у какой-нибудь 
вдовы или бездетного человека и там собираются 
на супрядки; 

бездна ЕБС ЕБ ЛД ЛЧ =бездна; хлябь; “богатый 
для чого быв понесюну -У? [Джв] =почему богатый 
попал в бездну?; **розьяли ся -а неббсн! ==разверз- 
лись хляби небесные; 

бездно п (нар) =бездна; хлябь; глубокое место на 
реке; *Глонка втйкала на дуже высбку гору... та она 
скочила у - [М-П] =Илонка побежала на высокую 
гору и бросилась в бездну; *глубнь звыкли ищи 
называти —м [лн]; 

безд оводный а4} =необоснованный, неаргументи- 
рованный; 

бездогаин|ый ад] ЕБ =безупречный; безукориз- 
ненный; *трёба ...желати, штобы чим булше сякых 
..зых пес представляло ся на нашых сцёнах [МрА] 
=хочется, чтоб на наших сценах представляли как 
можно больше таких безупречных пьес; 

безд дждя п ЕБ =бездождие; 

бездоз орный а4] =беспризорный, безнадзорный; 
бездоказ овый а] =бездоказательный, голословный, 
огульный; ***а4у *-о =бездоказательно, голо- 
словно, огульно; 

безд бльный а4] ЕБ ЛЧ =несчастный; обездоленный; 
бесталанный; 

безд бля ГЕБ ЛЧ =несчастная судьба; несчастье; 
безд дмни|к т БС =бродяга; бездомный человек; 
бомж; ***Р *-ця =бомжиха; 

безд амность Ё=бесприютность; 

бездомный аа] БС ЯГ =бездомный; бесприютный; 
безд онный аа] ЕБ ЯГ =бездонный; 

бездрут бвый а] БС =беспроволочный; 
бездумн|ый аа} ЯГ =безрассудный; *{автор} назы- 
вае нам множество вутворув нарбдного деревляного 
здательства, як! наслдком —ого таздованя пропали 
[пр] =автор называет множество творений народного 
деревянного зодчества, которые пропали вследствие 
безрассудного хозяйствования; 

бездумство п ЯГ =безрассудство; 

бездушность ЕБС ЯГ =бездушность; бездушие; 
бездушный а] БСЕБ ЛЧ ЯГ =бездушный; 
бездымный а4] БС ЯГ =бездымный; 

бездячность ГЕБ ЛЧ =плохое настроение; неохота; 
бездячный а} БС ЕБ =в плохом настроении; 
безжив отность ЕБС =безжизненность; застой; 
безжив отный ад} АГ БС =безжизненный; 

безж урн|ый а4] ЕБ =безбедный; беззаботный; 
безмятежный; ***а4у *-о =безбедно; беззаботно; 
безмятежно; *тямиш на незабытн! хвилт, што мы 
..так райськы -о провели? [Бкт] =помнишь те 
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незабываемые минуты, что мы провели так райски 
беззаботно; 

беззакон т АГ =беззаконие; отсутствие закона; 
*довжна у —1 зачати ся школа [Гдн] =школа должна 
начать работать и при отсутствии закона; 
беззаконник т БС =человек, не уважающий закон; 
беззаконн]ый а} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =без- 
законный; *головна задача... -1... доходкы и забёраня 
поменшати [Гдн] =главная задача беззаконные 
доходы и поборы уменьшать; 

беззак онств|о ЕБС ЛД =беззаконность; беззаконие; 
*у -—1 зачав ем ся, и у грЕхдх родила ня мати мбя 
[Джв] =я был зачат в беззаконии, и в грехе родила 
меня мать; 

беззащитный аа} БГ ЕБ =беззащитный; 

беззв учный а4] БС ЕБ ЯГ =беззвучный; 

беззем слный а} БГ ЕБ =безземельный; 

безземл ями та БС =безземельный селянин; 

беззл обный а4} БС =беззлобный;  ***а4у *-о 
=беззлобно; 

беззн ачность ЕБС =малозначительность; мало- 
важность, несущественность; ничтожность; 

беззн дчн|ый а4} БС =ничтожный; несущественный; 
малозначительный, маловажный; пренебрежимый; 
***аЧу *-о =ничтожно; несущественно; малозна- 
чительно, маловажно; пренебрежимо; 

беззубый аа] БГ БС ЕБ ЛЧ =беззубый; 

безим внность ГЕБ =анонимность; 

безименн|ый ад} ЕБ ЯГ =безымянный; анонимный; 
*появила ся убширна статя —-ого автора [Жтк] =по- 
явилась обширная статья анонимного автора; 

без д ейность ЕБС =безидейность; 

без1д вйный а4] БС =безидейный; 

безитересалный а4]} =бескорыстный; 

безличити шаб и ЕБ =обезличивать; *(грубити) 
=хамить; 

безлични|к т ЕБ ОБ [П-Г]Енаглец; нахал; хам; ***Р 
*-ця =нахалка; хамка; 

безличность РЕБ =наглость; нахальство; хамство; 
бесстыдство, беззастенчивость; 

безличный аа] ЕБ [П-Г] *(невказный) =скверный, 
дрянной; *- глагол (грам) =безличный глагол; *— 
фонд =безлюдный фонд; 

безленый а4} ЛЧ ЯГ =безлесный; 

безлускый а4] ЕБ =бесчешуйный; 

безлюдность [АГ =безлюдье; 

безл юдн|ый а4} АГ БС ЕБ ЯГ =безлюдный; ***а4у 
*—о =безлюдно;: 

безлюдя п ЯГ =безлюдье; 

безм ала аду =почти (что); чуть ли не; чуть меньше, 
чем; 

безманфный а4} ЕБ =невежливый; бесцеремонный; 
необходительный; 

безмирный а] ЛЧ =неспокойный, беспокойный; 
неугомонный, суетливый; 

безмрность #ЕБ =беспредельность; бесконечность; 
бескрайнее пространство, бескрайность; безгра- 
ничное / беспредельное / безмерное пространство; 
безмфрн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =невероятный, 
неимоверный; безграничный, беспредельный, 
безмерный, неизмеримый; бесконечный; ***а4у 





*-—0о =очень; невероятно, неимоверно; безгранично, 
беспредельно, безмерно, неизмеримо; бесконечно; 
бемрь Г (поэт) ЕБ =беспредельность; бесконеч- 
ность; бескрайнее пространство, бескрайность; 
безграничное / беспредельное / безмерное про- 
странство; *як орёл из клёткы у просторы // я лечу, 
коли сю - вижу [Слб]; 

безмря п ЕБ =космос; космическое пространство; 
безшст овый а] *- вагон =общий вагон; 
безмасячный аа} ЯГ =безлунный; 

безм озгый аа] =безмозглый; 

безмоторный аа] ЯГ =безмоторный; 

безмытный а4} ЕБ =беспошлинный; 

безмясовый а4]} БС =вегетарианский; *(день / пуст) 
=без мяса; 

безн адтность ЕБС БГ ЕБ =безнадёжность; 

безн адйн|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЯГ =безнадёжный, 
безысходный; пропащий; *житя мое ...вже -ое! 
[МрА] =моя жизнь уже пропащая!; 

безн д0йя ЕБС ЯГ =безнадёжность; отчаяние; *гблод 
наповнив —6в ...6го душу [Птш] =голод вливал в его 
душу отчаяние; 

безнаслдный а} ЕБ =вымерший; не имеющий 
наследников; 

безн дгый а4} БГ БС ЛЧ ЯГ =безногий; *на вшитку 
гыртанку гулюкат -, вискат слитый ковдош, едно- 
рукый верклияш уставив калап [Удв] =во всё горло 
орёт безногий, визжит слепой попрошайка, одно- 
рукий шарманщик протягивает шляпу; 

безнор овность ЕЕБ =аморальность; безнравствен- 
ность, испорченность, порочность; развращённость; 
безн дровный аа] ЕБ ЛЧ *(без характера) =слабо- 
характерный; *(аморальный) =безнравственный; 
испорченный, развращенный; порочный; 

безн дсый аа} ЛЧ =безносый; * {смерть} храмлючи 
йде // безноса, безока, боса [ПтИ]; 

безо ргер ЛЧ > без; 

безобразный а4} БС ЕБ ЛЧ =безобразный; урод- 
ливый; ***ау *-о =безобразно; 

безовочн ый а4]} ЕБ =неплодоносящий; 

безодн|ый а4} ЯЯ =бездонный; *бзеро -е =озеро 
бездонно; 

без одн|я Е (поэт) БС > б6здна; *пёрлы и скуйкы // в 
-Яморя [Птш]; 

безокый аа} БС ЛЧ =безглазый; *{смерть} храм- 
лючи йде // безноса, безока, боса [ПтИ]; 
безоружный а} ЕБ =безоружный; 

безосн бвность Е ЕБ ЯГ =неуважительность; не- 
состоятельность; неосновательность, безосновате- 
льность; голословность, беспочвенность; неоправ- 
данность; 

безосн овн|ый аа] ЕБ ЯГ =неуважительный; не- 
состоятельный; неосновательный, безосновате- 
льный; голословный, беспочвенный; неоправдан- 
ный; ***а4у *-о =неоправданно, голословно, 
беспочвенно, безосновательно; понапрасну; *-0о 
ганити кого =возводить напраслину на кого; 

безочл ивець т БС =наглец; 

безочливость ГАГ БС =наглость, хамство; *Митро 
до-и пхав ся ид Юл! [Птш] =Митька нагло приставал 
кЮльке; 
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безочл ив]ый аа} БС ЕБ [М-В] =беспардонный, раз- 
вязный, бесцеремонный; бессовестный, бесстыд- 
ный; бесстыжий, наглый, нахальный; *-а лож 
=безбожная ложь; *-ой чалуство =беззастенчивый 
обман; ***ау *-о =бесстыдно, бессовестно; на- 
гло, нахально; бесцеремонно; развязно; 
безрадность # ЯГ =беспомощность; *кртика не 
могла соб! датй рады з тыми творами; ...- криикы 
„.потвёржуе, ...лёгше...написати едён твур, як кртиц! 
бго проаналзовати [Стн] =критика не знала, как быть 
с этими произведениями; беспомощность критики 
подтверждает, бывает легче написать произведение, 
чем критике его проанализировать; 

безрадн|ый а} ЕБ ЯГ =беспомощный; ***а4у *-о 
=беспомощно; 

безрадости|ый а} ЕБ =безрадостный; безотрадный; 
*се -ое домувство подобало на помёрзлый цв [Слк] 
=это безрадостное хозяйство напоминало замёрзший 
цвет; 

безрезултатность ЕЯГ =безрезультатность; 
безрезултати|ый аа} ЯГ =безрезультатный; 
***аЧу *-о =безрезультатно; 

безроботииця ЕЕБ СП =безработица; 
безроботность ГЕБ ЯГ =ничегонеделание; празд- 
ность; праздношатание; бездельничанье, безделье; 
безроботный аа} БГ БСЕБ СП ЯГ =безработный; 
безроботя п ЕБ ЯГ =безработица; *- вумусило 
мпрацю [лн] =безработица вызвала миграцию; 
безр ога !(эвф) ЕБ ЛЧ =свинья; *справа ся вумагала 
бы окрёмой ..розвдкы, пуд назвов... «Вплыв -— на 
вухованя молодёжи» [Брб] =дело это требует отдель- 
ной разведки под названием «Влияние свиней на 
воспитание молодёжи» 

безрогый а4} БС ЛЧ =безрогий; комолый; *-ое (эвф) 
=свинья; *статбчный чоловк за свиню спёред дру- 
гым не будё казати, ож свиня, но ож -—ое, и ищи и 
тогды перепрошуе за беседу [Жтк] =благовоспи- 
танный человек о свинье не станет говорить друго- 
му, что свинья, а что безрогое, но даже и тогда изви- 
няется за слово; 

безр одный аа] БГ ЕБ =безродный; 

безрозличн|ый аа} ЕБ =безразличный; ***а4у *-о 
безразлично; 

безрозумный а4] БС ЯГ (животина) =не наделённый 
разумом; лишённый разума; неразумный; 
безрубиёв]ый ад} БС =бесшовный; *-а щвка =бес- 
шовная труба; 

безрук та БГ ЛЧ =безвременье; бессрочность; *на-— 
=бессрочный; без срока; *юй позыченя - на - уд- 
даваня [Чри =ей одолжить — без отдачи дать; 
безрукавка ЕБГ =безрукавка; 

безрукый аа] БГ БС ЯГ =безрукий; 

безрух шт =малоподвижный, флегматичный человек; 
безрыбля п ЕБ =безрыбье; 

безрядп АГ ЕБ =бесчинство; скандал; 

безрядити шаБ шёг ЕБ =бесчинствовать; дебоши- 
рить; скандалить; *пуп запр!чуе спёред в!нчанбк 
напивати ся и - [Жтк] =поп запрещает до венчанья 
напиваться и бесчинствовать; 

безрядник та ЕБ =скандалист; 





безр ядн|ый а4} АГ ЕБ =безалаберный; *(дтвак) 
=невыдержанный; ***а4у *-о =безалаберно; без- 
мерно; слишком; 

безряду аду ЛД =безмерно; слишком; *обы тот 
кельчик... - барз великый не быв, на тое... будут позур 
мати [Джв] =чтоб эти траты не были безмерно вели- 
ки, об этом позаботятся: 

безтестам витн|ый а4} (юр) БС =без завещания; 
** ое наслидство =наследство без завещания; 
безудн осность [=безотносительность; 
безудпадковый а4] =безотходный; 

безуимков|ый а4] БС =не имеющий исключений; 
безусловно обязательный; поголовный; полный; 
всеобщий; ***афу *-о =поголовно; 

безущеп БС ЕБ ЛЧ =безумие; безумство; 
безумник т БС =безумец, сумасшедший, рехнув- 
шийся; 

безумный ад} БГ БСЕБ ЛД ЛЧ =безумный; *Хрис- 
тбс добротов своёв претершв нерозумство 1х и дяку 
-ую [Джв] =Христос в доброте своей перенёс их не- 
разумие и безумные желания; ***а4у *-о =без- 
умно; 

безуразн|ый аа} ЕБ ==невыразительный; безликий; 
***а4у *-о =невыразительно; безлико; 
безусловный а4] АГ БС ЕБ ЛЧ =безусловный; 
***а4у *-о =безусловно; 

безуспииность ГЕБ ЯГ =безуспешность; 
безустишин|ый а4}] АГ БС ЕБ ЯГ =безуспешный; 
***а4у *-о =безуспешно; *Фенцик 15 лг мордовав 
ся в Листку тым «общерусским» языком — -о 
..вкунци мус1в попустити из той чужинёцькой рус- 
скйшости языка, а вудавав додаткы понят йшым 
языком [Стр] =Фенцик 15 лет корпел в «Листке» над 
этим «общерусским» языком — безуспешно ...в 
конце концов пришлось ослабить эту чужестранную 
русскость языка и издавать приложение более понят- 
ным языком; 

безутйиный а4} ЕБ =безутешный; 

безучастность ЕЯГ =безучастность; безразличие; 
безучастн|ый а} ЯГ =безучастный; безразличный; 
***а4у *-о =безучастно; безразлично; 

бейг т =бей, бек; *за Матяша турбцькый — Ал из 
стотысячным войськом зарвав ся до Ардялу [КрП 
=при Матяше турецкий бей Али со стотысячным 
войском ворвался в Семиградье; 

бейзб ол т (спорт) БС =бейсбол; 

Бейла т ЛЧ =Бела; *за -у Ш. (1172—1196) уробив ся 
мадярськый стл: на 4 боках 4 турн! маючый роман- 
ськый сти [Чпй] =при Беле Ш выработался венгер- 
ский стиль — романский, с 4 башнями с 4 сторон; 
бейца Г (тех) ЯГ =бейц; протрава; морилка; 
бейцовати штаб и =бейцевать; морить; протрав- 
ливать; 

Бейч т (нар) =Вена; *Матяш корбль умёр у -и 6. 
апраля; королёвав 33 рокы [Джв] =король Матяш 
умер в Вене 6 апреля; правил 33 года; 

беканя п ЕБ =блеянье овцы; 

бекаючый аа] ЕБ =блеющий; 

бекеч шт ЛЧ [Мгч] =бекеша; 

бекнути аб ши ЯГ =проблеять; 

бекон т (кул) БС ЯГ =бекон; 
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Бел т ЛЧ *Греем - =Грехем Белл; *телефбн унай- 
шов профбсор Бостона Грвем - (1876) [Чпй] =теле- 
фон изобрёл профессор Бостона Грехем Белл; 
Бела !=Белла; 

беладона ! (мед) БС =белладона; 

белай шб *---, чучай-- =баю-бай; люли-люли; 
*люляй, —, малый хлопець // не будь такый, як твуй 
отёць [Гшв]; 

белведер т (арх) БС =бельведер; 

Бел ець т ЕБ =бельгиец; ***Ё *-ика=бельгийка: 
белийськый а4] БС ЕБ ЯГ =бельгийский; 

Бели ЕР (геог) БС ЕБ =Бельгия; *у майближых 
планах «Гудакув» ...концёртна тура по 1 и Франци 
[пр] =в ближайших планах «Гудаков» концертное 
турне по Бельгии и Франции; 

белебщь 1 [Блц] =глубокое место на реке; *из -1-м 
байловала моци брати [ПТИ]; 

бел Ай т (у гАданц: бтлый пес) ЯЯ [П-Г] =лентяй, 
лодырь; **-я гонити ==бить баклуши; гонять ло- 
дыря; собак гонять; коптить небо; 
белейковат|ый а4] [П-Г] =ленивый; 
=с ленцой; 

беленда Е (разг) [Ччс] =вздор; *(лопоняк; пз/Е) 
=болтун; пустозвон, пустослов; *-ы =трёп; 
белендит|и таб г АГ > бляндати; *ци1в ты нын! 
дашто? бо ...голодного лишит сила, та лиш — у свт 
[Гдн] =ел ли ты што сегодня? потому что голодного 
оставит сила и толку от него не будет; 

беленкон| ти штаб и > белёндити; *што ты -иш? 
[Нмш] =что ты несёшь?; 

белетрет|а т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=беллетрист; *ту вже 
на повный голос убявив свуй нехотьякый талант -ы 
[Кпр] =тут уже во весь голос обнаружил свой незау- 
рядный талант беллетриста; ***РЁ *-ка =беллетрист; 
белетретика Е ЛЧ ЯГ =белетристика; *понахб- 
жован! матер!Алы вшорив ем ...у хронолоичнум 
порядкови у двох ...роздтлах, «Наука» и «Б-» [Кпр] 
=отысканные материалы я расположил в хроно- 
логическом порядке в двух разделах, «Наука» и 
«Беллетристика»; 

белетрёст ичный ад} =беллетристический; 

Белзеб уб т (фольк) ОБ =Вельзевул; 
бембеляктЕБСП *(глупый) =балбес, глупец, дылда; 
обалдуй; олух, остолоп; *(недыбавый) =увалень, 
пентюх, тюлень; ***Р *-6ла=дылда; 

бем ол а4} ш4ес! (муз) ЯГ =бемоль; *сол -— =соль 
бемоль; 

Бенгаия !(геог) БС =Бенгалия; 

бенгалськый а4} БС ЕБ ЯГ=бенгальский; *-1 сытла 
=бенгальский огонь; 

бенджо п (муз) БС =банджо; 

бендюг т БГ ЕБ ЛЧ СП =брюхо, пузо; *ненасытный 
— вками недо!даючого села [Слк] =ненасытное пузо 
веками недоедающего села; 

бендюг|ы р1Аапё ЯЯ =волокуша; бендюги (обл); 
*(сани на дрыва) =дровни; трелёвочные сани; *плуг 
тягнут на поле на -ах =плуг тянут на поле на 
волокуше; 

бенедйктин т (церк) ЕБ =бенедиктинец; 
бенефлия ЕБС *(у тедтр?) =бенефис; *(ист) 
=средства к существованию; 
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бензин т БС ЕБ =бензин; *иди а ми куп лтер -у 
[Глг] =иди и купи мне литр бензина; 

бензинарь т =заправщик; ***+Р *-ка=заправщица; 
бензин ов|ый а] БС ЯГ =бензиновый; *-а станиця 
=бензозаправка; 

бензинпумпа #=бензозаправка; бензоколонка; 
бензов 0д т =бензопровод; 

бензоёвый а4] (хим) БС =бензбевый; *- квас 
=бензоевая кислота; 

бензозбор т =бензохранилище; 

бензол т (хим) БС =бензол; 

бензомфяч т *(у ав11) =указатель уровня бензина; 
*(на бензинпумш) =бензомер; 

бензоп ила ЕНТ =бензопила; 

беням ин т =последыш; младшенький в семье; 
бербениця ЕБГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ *(гордовча) =про- 
долговатый бочонок объёмом 25-30 л; *(муз зуп 
басы) =инструмент в виде барабана, производящий 
монотонный звук; *зьязав дв! -1, шо кунь носив 
[Янв] =связал два бочонка, которые возил конь; 
берва Е> берь; *пвред хыжов быв ров, а чёрез ров —, 
чёрез котру ходило ся до студн! [Мрн] =перед домом 
был ров, а через ров кладь, по которой мы ходили к 
колодцу; 

бервенб п БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ =бревно; **лфише 
бы - у своюм, ги полов! у чужум окови позирати 
[флк] ==в чужом глазу соринку видит, а в своём 
бревно не замечает; 

бердо п БГЛЧ НТОБСПЯЯ *(горы) =обрывистый 
хребет; пропасть; *(на кроснах) =чесалка; гребень; 
*(мор) =шпангоут; *-— пропасть, зарва така, шо си 
зарвало [Янв] =бердо — пропасть, хребет, который 
обрушился; *вшитк! сьте една банда, вшитк! сьте 
едным -м бит! [Ксн] =все вы одна шайка, одного 
поля ягоды; **едным бёрдом бит! ==одним миром 
мазаны; одного поля ягоды; 

берег т АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =холм; склон, 
скат, косогор; *-ты =предгорье; *(ркы, моря) 
=берег; *ледовый -г =айсберг; *накладный -г 
=товарная пристань; *плахтинка, в котруй нюс паску, 
ся розъязала, паска... давай ся корбуляти долув -гом 
[рк] =скатёрка, в которой он нёс пасхальный кулич, 
развязалась, кулич давай катиться вниз по косогору; 
***ет *-жок =пригорок; горка; скат; 
береговатый а} ЕБ =холмистый; 

береговина РЕБ =холмистая местность; холмогорье 
(обл); 

береговка {Е (зоол Валрапа прапа) БС ИТ =ласточка- 
касатка, ласточка-береговушка; 

береговый а4] ЕБ =береговой; 

Берег пп (геог) АГ ЛЧ =Берег; *про жупы Унг, —, 
Уточа, Марамброш ся прияла назва "пудкарпатськ! 
жупы" [БсГ] =комитаты Унг, Берег, Угоча, Марамо- 
рош принято называть "подкарпатскими комита- 
тами"; 

Берегсас (геог ист) АГ =Берегово; *дорога тогды 
уже была; изКошиць ...до Унгвару, а удты дале чёрез 
Мукачово, ...-, Сввлюш, Хуст и Тячово ...до Яс1ня 
[Гдн] =тогда уже была дорога из Кошиц в Ужгород, а 
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оттуда дальше через Мукачево, Берегово, Виногра- 
дово, Хуст и Тячево до Ясиней; 
бережёнськый аа] (ист) АГ =относящийся к коми- 
тату Берег; 
бережкатый а4} =холмистый; 
береиеськый а] ЕБ *Б-а жупа (ист) =комитат Берег; 
береза (бот Веца) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =берёза; *ой 
Яну муй, Яну, не бий менб пяну, // вуломи -у, набий 
ня твербзну! [Гшв]; 
березник т ЕБ ЛЧ =березняк; берёзовый лес; 
берсзовик т (бот Воеаз зсабег Ег.) [П-Г] =под- 
берёзовик; 
березовка ГЕБ =берёзовый сок; 
березовый а4} БГ БСЕБ ЛЧ НТ =берёзовый; *-ый 
гриб (бот Воейи$ зсабег Ег.) =подберёзовик; *-а лупа 
=берёста; *на...Юрия ...убвипуют ворота —ов Або 
липовов голузов [Птш] =в день великомученика 
Георгия увешивают ворота берёзовыми или липо- 
выми ветками; 
берек т (обл бот ЗогФиз аисирапа) =рябина; 
беремен|о п =тяжёлый мешок;  ***4ет *-це 
=мешок; *у напрям млина иде старый; ...на плечи у 
нёго це [Слк] =старик идёт в направлении мель- 
ницы; на плече у него мешок; 
берёмня п ЕБ ЛЧ =бремя, тяжесть; *(ноша) =по- 
клажа / выюк на плечах; 
берендайка ЕЛЧ =патронташ; подсумок; берендейка 
(обл); 
берест т (бот Чшла$) ЕБ ЛЧ ЯГ =вяз, ильм, берест; 
*Б- (геог) БС =Брест; 
берестейськ|ый аа] *-а уния (ист церк) =брестская 
уния; 
бергий т (хим) БС =бериллий; 

Белицув а4] (геог) БС *-ово море =Берингово мо- 
ре; 

Берлин т (геог) БС =Берлин; *гусляш Г6йза Полгар, 
родом из западно! Мадярщины, вувченый у -1 [пр] 
=скрипач Гейза Полгар, родом из западной Венгрии, 
выучившийся в Берлине; 

берлинськый а4] БС =берлинский; *Б- мур ...де- 
монтовали року 1989 [пр] =Берлинскую стену 
демонтировали в 1989 году; 

берложный а4} ЛЧ *-— медыдь =пещерный медведь; 
берлуг т (еп -ога) ЛЧ НТ =пещера; 

БермУд|ы р!4ап{ (геог) =Бермудские острова; 
*трикут - =Бермудский треугольник; 

Берн т (геог) БС =Берн; 

бернардин шт *(реголник) =бернардинец; *(пес) 
=сенбернар; 

Берталанськ]ый аа] (ист) ЛЧ =варфоломеевский; 
*-а нуч у Парёжу была 1572. року [Чпй] =варфо- 
ломеевская ночь в Париже была в 1572 году; 
Бертолет т ЛЧ =Бертоле; *из хлором блити 
унайшов французськый хёмик - [Чпй] =беление 
хлором открыл французский химик Бертоле; 
беручый аа] ЕБ =берущий; *(яблока) =собира- 
ющий; *(грозно) =убирающий; 

берь Г (лавка з поручом) ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ 
=мостик, мосток; кладь, кладка; *дв1 довг! дербва... 
чрез воду тотб - [ГрМ] =два длинных ствола через 
ручей это мосток; 





беседа ГАГБГБСЕБ ЛД НТ СП ЯГ ЯЯ =речь; язык; 
слово; рассказ; *(мёжи бес1дниками) =беседа, раз- 
говор, диалог; *велика -а =хвастовство, бахвальство; 
*велико! -ы =хвастливый; *красно! -ы =красно- 
речивый; щедрый на обещания; *скора -а =скоро- 
говорка; *пущати ся у -у =заговаривать; *я лиш 
слухаю, слухаю и не перерываю му -у [Гдн] =я всё 
слушаю, слушаю и не перебиваю его рассказ; *не 
лише раз хл1бом жив чолов{к, Али за усю -—5... изуст 
Христовых [Джв] =не одним хлебом жив человек, 
но и всем словом из уст Христовых; **у многуй -1 
малый товк [флк] ==больше говорить — больше 
согрешить; 

бестдл ивость ГЕБ ЛЧ =многословие; болтливость; 
словоохотливость, разговорчивость; 

бес1дл ивый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =многословный; 
словоохотливый, разговорчивый, говорливый; 
говорун, Ёговорунья; болтливый; 

бесдник тшБСЕБЛЧ =собеседник, участник беседы; 
разговаривающий человек; *попербдный -к =пред- 
шествующий выступающий; *(книжка) =разговор- 
ник; ***Ё *—ця =участница беседы, собеседница; 
бес1дн ицькый а4] БС *-- дар =дар общения; 
бесдн|ый а4] БС ЯГ =разговорный; *-ый язык 
=разговорный язык; *ладичка1д1ота; таку назву мае 
у-уй англйчин! телеввзор [нч] =ящик идиота; таково 
название телевизора в разговорном английском; 
бес1д бваня п БС =речь; *дар — =красноречие; дар 
речи; 

бес1д|овати ша ф и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП 
—=беседовать; разговаривать; говорить; *не -уй слова 
глуш и порбжн: [Джв] =не говори глупых и пустых 
слов; 

бескарность !=безнаказанность; 
бескарн|ый аа} ЕБ =безнаказанный; 
=безнаказанно; 

бескю т АГ БГ ЛЧ НТ *(скаля) =круча, утёс; 
*(пашкув) =горное пастбище; *Б- (геог) =Бескид; 
*Русин, котрого они туй, пуд Б-ом, найшли, не- 
учёный, неукый, глупый, так же они не могут такым 
недзбучным людём самоуправу дати, на што спвред 
союзными народами твёрдо... присягали ся [Гдн] 
=русин, которого они здесь, под Бескидом, нашли, 
необразованный, невежда, глупец, так что они не 
могут таким неграмотным людям дать автономию, 
о чём решительно присягали перед союзными 
народами; 

бескюдовати таб г ЛЧ =выгуливать / выпасать скот 
на горных лугах; 

бескл асовый а} ЯГ =бесклассовый; 

бескл бпотн|ый аа} ЕБ ЯГ =безбедный; беззабот- 
ный; безмятежный; ***а4у *-о =безбедно; 
беззаботно; безмятежно; 

бескл убый а] БГ ЛЧ =узкобёдрый; с узким тазом; с 
узкими бёдрами; 

бесколор ов|ый а4] ЯГ =бесцветный; 
=бесцветно; 

бескомпромсный а4} БС =бескомпромиссный; 
бескон вчность ЕБС ЛЧ ЯГ =бесконечность; 
бескон 6чн|ый а4} АГ БСЕБ ЛД ЯГ =бесконечный; 
* {порунаеме} рёч! Кутковы из речами... Бачин- 
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ського и видиме оббих -у довготу,.. гибы сьме якоесь 
сродство мёжи ними завтрили [Гдн] =сравнивая 
речи Кутки и Бачинского и видя бесконечную 
пространность тех и других, мы словно почувствуем 
некую родственность между ними; 
бесконкуренцйный аа] ЯГ =вне конкуренции; 
бескорыстность РЕБ =бескорыстие; 
бескорыстный аа] ЕБ =бескорыстный; 

бескрай т БС =простор, ширь; безмерность, бес- 
конечность, беспредельность; 

бескрайность ЕБС =безграничность; бесконечность; 
бескрайн]ый а4}] БС ЕБ ЯГ =бескрайний; беспре- 
дельный; неоглядный; ***афу *-о =беспредельно; 
безгранично; 

бескр овность ЕБС =бескровность; 

бескр овный а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бескровный; 
бескрылый а4}] ЛЧ =бескрылый; 

бескудлый а4] ЛЧ =гладкошёрстный; коротко- 
шёрстный; 

бескывн|ый а4] =неподвижный, недвижимый, не- 
движный; *маючи острый пах и слух, дикун мае 
слабый зрок на -1 прёдметы [нч] =при остром 
обонянии и слухе, дикий кабан обладает слабым 
зрением в отношении неподвижных предметов; 
***аЧу *-о =неподвижно, недвижимо, недвижно; 
беспамятный а4] ЕБ ЛЧ =забывчивый; непом- 
нящий; рассеянный; бессознательный; 

бесп арный а4} ЛЧ =не имеющий пары; не имеющий 
себе равных; *-ый вул =вол без пары; *(улучный) 
=беспримерный, бесподобный; исключительный, 
редкий; *-а смлость =беспримёрная смелость; 
беспарт йный а4} ЕБ ЯГ =беспартийный; 

беспска Е ЯГ [Алм] =безопасность; 

беспекаш т (разг) =сотрудник органов безопас- 
ности; 

беспек ов]ый а] *-—1 панты =ремни безопасности; 
*—1заряженя =меры предосторожности; 
бесперспект ивный аа] БС =бесперспективный; 
бесп ерстый аа} ЕБ =беспалый; 

бесп врый а] ЕБ =неоперившийся; 

бесп ечник т БС ЯГ =предохранитель; 

бесп ечностн|ый аа] =связанный с безопасностью; 
*Никну Хрущева не пустили до Денейлёнду из-ых 
доводув [пр] =Никиту Хрущова не пустили в 
Диснейленд из соображений безопасности; 

бесп вечность БС ЕБ =безопасность; *пудьяти мры 
-и =предпринять меры безопасности; 

бесп вчн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =безопасный; 
надёжный; уверенный; *-а каса =сейф; ***а4у 
*—0о =безопасно; надёжно; уверенно; *король Бёйла 
ТУ.} ...дав будовати державн! замкы... в незалюд- 
нёных горах, щобы -Лише могли люде переходити 
..и основати сбла пуд горами [Кнт] =король Бела ГУ 
приказал строить казённые замки в незаселённых 
горах, чтоб люди могли безопаснее переходить и 
основывать сёла под горами; 
беспланов|]ый а] ЕБ ЯГ =бесплановый; 
*—о =беспланово; 

бесплатн|ый а} БС ЕБ ЯГ =бесплатный; без- 
возмездный; ***а{у *-о =бесплатно; безвоз- 
мездно; 


***аЦу 





БЕС 
беспл ддность [АГ ЕБ ЯГ =бесплодность; 
беспл одн|ый а4] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =бесплодный; 
***аду -о =бесплодно; 
беспл оды р1ап\ (мед) =бесплодие; 
беспл отный аа} ЕБ =бесплотный; 
бесповоротн|ый аа} ЕБ =бесповоротный; 
*-о =бесповоротно; 
бесподобный а} ЕБ =бесподобный; неподражае- 
мый, несравненный; неповторимый; 
беспокоеня п ЕБ =надоедание, приставание; *пере- 
бачте ми - =простите за беспокойство; 
беспокди|ти таб г ЕБ ЛЧ =беспокоить; волновать; 
тревожить; *наслдником Стефана быв Бейла П., 
..котрого непрестанно -в князь ...Борис [Кит] =на- 
следником Стефана был Бела П, которого беспре- 
станно беспокоил князь Борис; *-ти ся =беспоко- 
иться; волноваться; тревожиться; 
беспокойный а4} ЛЧ =беспокойный; неусидчивый; 
*брат ©1 Тбма ...быв дуже — [Мрн] =её брат Фома 
был очень неусидчивый; 
беспокуй т АГ ЛЧ =беспокойство, тревога; волне- 
ние; возбуждение; *спав у -ою =спал вполглаза; 
*-уй думкы =волнение / брожение / возбуждение 
умов; 
бесп олый аа] =бесполый; *-ой роспложаня =бес- 
полое размножение; 
бесп дмочность { =беспомощность; *Анна Яку- 
шич, вдова [она Другета, ...видячи - руського нарб- 
да и б]дный живот руського духовёнства, зачала 
приводити1х в церьковну уно зРимом [Кнт] =Анна 
Якушич, вдова Иоанна Другета, видя беспомощ- 
ность русинского народа и скудную жизнь русин- 
ского духовенства, стала вести их к церковному 
объединению с Римом; 
бесп дмочн|ый а4] ЕБ =беспомощный; ***а4у *-о 
=беспомощно; 
беспорадн|ый аа] ЕБ =беспомощный; *обычайно 
родят ся 4—5 слтых, голых, -ых малых [нч] =обычно 
родится 4—5 слепых, голых, беспомощных детёны- 
шей; ***а4у *-о =беспомощно; 
беспорочный а4] БС ЛЧ =незапятнанный; без- 
упречный; 
беспоруховый а4} =безотказный; 
беспосредн|ый ад} ЕБ =непосредственный; ***а4у 
*-о =непосредственно; 
беспотомковый аа] ЕБ =вымерший; не имеющий 
потомков; 
беспрайе п БС =бесправие; 
бесправность ЕБС ЕБ =бесправие; 
бесправный а} БГ БС ЕБ ЯГ =бесправный; 
беспрсдметн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =беспредметный; 
***аЧу *-о =беспредмётно; 
беспрекорн|ый аа} БС =беспрекословный; *-а 
послушность =беспрекословное повиновение; 
***аЧу *-о =беспрекословно; 
беспрерывн|ый аа} ЕБ ЯГ =беспрерывный; ***а4у 
*-о =беспрерывно; 
беспрецедентный а4] =беспрецедентный; 
беспришрность #=беспримерность; 
беспримрный а4] АГ ЯГ =беспримёрный; бес- 
прецедентый; 
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беспристрастность ЕБС =беспристрастность; 
беспристрастный а} БС ЕБ ЛЧ=беспристрастный; 
объективный; 

беспритулный аа] ЕБ =бесприютный; бездомный; 
беспричинность #=беспричинность; 
беспричиин|ый ад} ЕБ =беспричинный; 
*-о =беспричинно; 

беспроволочн|ый аа} ЕБ =неотложный, безотла- 
гательный; незамедлительный; ***а4у *-о =не- 
отложно, безотлагательно; без проволочки; неза- 
медлительно; 

беспройграшность Е=беспроигрышность; 

беспр освитн|ый аа} =беспросвётный; *любила хо- 
дити до лгса; ту мож было... быти цалком слободнов 
уд -ого минулого [ПтВ] =ей нравилось в лесу; здесь 
можно было быть совсем свободной от беспросвет- 
ного прошлого; 

беспроцент бвый а} ЯГ =беспроцёнтный; 
беспудставн|ый а) =безосновательный; необосно- 
ванный; *наша кртика ...была шаблоннов рецёнз!ёв, 
-ым вухвалёванём, 61бл1отрафичным 1нзератом 
[МрВ] =наша критика была шаблонной рецензией, 
необоснованным восхвалением, библиографичес- 
ким объявлением; ***а4у *-о =необоснованно; 
беспутиця {=распутица; бездорожье; 

бесп упный а4} ЕБ =бездорожный, непроходимый; 
непроезжий; 

бессвтлцый а4} ЕБ =матовый; тусклый; плохо осве- 
шённый; ***а4у *-о =тускло; 

бессердечность ЕГЕБ =бессердечность; 
бессердечный а4} БГ ЕБ =бессердечный; 
бессерстый а} ЕБ =бесшёрстный; гладкий; 
бессила ЕЛЧ =бессилие; 

бессилност|ь ЕЕБ ЯГ =бессилие; *из сим сключае 
ся и вГрованя о —и кул! — «коли куля не имае» [Птш] 
=с этим связывается и верование о бессилии пули — 
«когда пуля не берёт»; 

бессилн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ=бессильный; ***а4у 
*—о =бессильно; 

бесастемат ичность ГАГ =бессистемность; *что 
тут находит ся, ...чиста - [Гдн] =то, что здесь есть, 
совершенная бесссистемность; 

бесфм внность ЕЛЧ *(мед и фиг) =бесплодие; 
бесплодность; *(бот) =бессеменность; 

беса м вин|ый а9] ЕБ ЛЧ *(бот) =бессемянный, бес- 
семенной; *(мед) =бесплодный; *-ый цейт (бот и 
фиг) =пустоцвет; *-а грушка =бессемянка; 

бессл ава Е =бесславие; *привбсти у -у =обессла- 
ВИТЬ; 

бесславити таБ г =бесславить; 

бессл авн|ый а4} БГ БС ЕБЛЧ =бесславный; ***а4у 
*—о =бесславно; 

бесслдный а4} ЕБ =бесследный; 
=бесследно; 

бессл овн]ый а] БС =бессловный; бессловесный; 
молчаливый, безмолвный, безгласный; *каждый 
„.впинав ся очима у глублю —ого са [нч] =каждый 
всматривался в глубину безмолвного леса; ***а4у 
*—о =бессловно; молчаливо, безмолвно, безгласно; 
бессм ертеня п =увековечивание; 

бессм вртити таб и ЛЧ =увековечивать; 


***а у 
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бессм ертник т БС =бессмертный; 

бессм вртность ЕБГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =бессмертие; 
бессм ертный ад} БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =бессмертный; 
бессмысел т БС =бессмыслица, вздор, глупость; 
бессм ысленость ЕБС =бессмысленность; 


бессмыслен|ый а4] БС =бессмысленный; ***а4у 
*—о =бессмысленно; 
бессодйстни|к т БС =бессовестный; ***Р *—ця 


=бессовестная; 

бессойстный а4] БС ЕБ =бессовестный; 

бессон т ЛЧ =бессонница; 

бессоиный а] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бессонный; стра- 
дающий бессонницей; 

бессдром т АГ ЛЧ =бесстыдство; 

бессордмн|ый а4} АГ БГ ЕБ =бесстыдный; *сес1 
велможы, котр! туй полтичн! фил! творили ...-1 
лайдакы [Гдн] =эти вельможи, которые здесь творили 
политический балаган ...бесстыдные разгильдяи; 
***афу *-о =бесстыдно; 

бесстар остность Г =беззаботность; 

бесстар остный а4]} =беззаботный; 
бессторонность ЕЕБ ЛЧ ЯГ =беспристрастие, 
беспристрастность; объективность; нейтральность; 
бесстор онн]ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =беспристрастный; 
объективный; нейтральный;  ***а4у *-о =бес- 
пристрастно; объективно; *написаня книгы о 
Русинах... -0, без гн!ва и наклонности — сес задача 
..будучых изглядователюв [ Удв] =написание книги о 
русинах беспристрастно, без враждебности и бла- 
госклонности - вот задача будущих исследователей; 
бесстрастность РЕБ =бесстрастность, бесстрастие; 
бесстрастн|ый аа} ЛЧ=бесстрастный; ***а4у *-о 
=бесстрастно; 

бесстрёберник т =бессеребреник ; 
бесстрёберность #=бескорыстие; 
бесстрёберный а4] =бессеребряный; 
бестактность ГЕБ =бестактность; 
бест актн\ый аа} ЕБ =бестактный; 
=бестактно; 

бестварность {=безликость; 
бестварн|ый а} ЕБ =безликий; 
=безлико; 

бестенденц! озн|]ый а4] АГ =беспристрастный, 
объективный, непредубежденный; *книга... по 
строгуй обективности шлком -а [Гдн] =книга по 
строгой объективности совершенно беспристраст- 
на; 

бестгали|ый аа} ЕБ =зверский; 
=зверски; 

беспия ГЕБ ЯГ =бестия; *том де бы я, опытный 
ловець, дав ся -1 роздёрти? [нч] =неужели меня, 
опытного охотника, растерзает бестия?; 
бесптйлесный ад] БС ЕБ ЯГ =бесплотный; нема- 
териальный; 

бестиный аа) ЕБ =без тени; 

бестселлер т БС =бестселлер; 

бестям|а ГЕБ =забытьб; бессознательное состояние; 
**у 1 ==сам не свой; *зашептав яу -4... // даш ми 
упити балзаму [ПтИ]; 

бестямный аа} ЕБ =непомнящий; бессознательный; 
бесфарбность ЕБС =бесцветность, серость; 


***ау *-—0 
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бесфарбный а} БС ЯГ =бесцветный; ***а4ду *-о 
=бесцветно; 

бесфор6мность Е ЯГ =бесформенность; 
бесфорёмный а4} ЯГ =бесформенный; 
бесхарактерность РБС ЕБ =бесхарактерность; 
бесхарактерный аа} БС ЕБ =бесхарактерный; 
бесхв остый а] БГ БС ЛЧ =бесхвостый; 
бесхлбность РЕБ =бесхлебица; 

бесхм арность !=безоблачность; 
бесхмарн|ый аа} ЕБ ЯГ =безоблачный; 
*-о =безоблачно; 

бесходность {=непроходимость; 
бесходный а4} АГ =непроходимый; непроезжий; 
бесхосённость ГЕБ ЯГ =бесполезность; 
бесхосснный а4} ЕБ ЯГ =бесполезный; 
бесхребетник т ЕБ *-ы (зоол шуецебгайа) =бес- 
позвоночные; 

бесхребетный аа] ЕБ =бесхребетный; 

бесхыбный а4}] ЕБ =беспорочный; неповреждён- 
ный; полноценный; *(незмылвный) =безоши- 
бочный; 

бесхыжный а4] ЯГ =не имеющий дома; 
бесхытрость #=немудрёность; незатейливость; 
бесцв йиный а4} ЕБ =без цветов; бесцветный; *(бот) 
=бесцветковый, споровый; ***а4у *-о =бесцветно; 
бесцерем онность Е ЯГ =бесцеремонность; *- у 
срёдствах =неразборчивость в средствах; 
бесцеремонн|ый а4} ЯГ =бесцеремонный; ***а4у 
*—0 =бесцеремонно; *Йойн Пастёлий... не поступо- 
вав так отворбно и -о [ру] =Иоанн Пастелий не дейст- 
вовал так открыто и бесцеремонно; 
бесцльность БС ЕБ ЯГ =бесцельность; 
бесцльный аа} БС ЕБ ЯГ =бесцельный; 
*—о =бесцельно; 

бесциный аа) ЕБ =завалящий; пустячный; 
бесцукр овый а} =бессахарный; 

бесчас т БС =безвременность; 
бесчасовый а4] БС =вневременный; 

бесч встити таб г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бесчестить; 
поносить; позорить; хаить, охаивать, осыпать бра- 
НЬЮ; 

бесч вестник т ЕБ =бессовестный (человек); ***Р 
*—ця =бессовестная; 

бесч встность ГБС ЕБ ЯГ =бесчестность; бес- 
совестность; 

бесч естн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =бесчестный; 
бессовестный; грязный, подлый; ***аЧу *-0 
=бессовестно; подло; 

бесч сстуючый 24} ЕБ =бесчестящий; позорящий; 
бесчесть ГАГЕБ ЛЧ =бесчестье; позор; 

бесч инност]ь ГЕБ =бездействие; бездеятельность; 
*хто сидит в —и, грипит [лн] =кто сидит в безде- 
ятельности, грешит; 

бесч инн]ый а4}] ЕБ ЛД =бездействующий; бездея- 
тельный; *чолойчый дух все жажде нового, ...а коли 
той дорогы не може найти, стаб скорше -ым [Птш] 
=человеческий дух жаждет всё нового, и если не на- 
ходит пути к нему, то становится скорее всего безде- 
ятельным; 

бесчислен|ый аа} БС =бесчисленный; нескончае- 
мый; *баба пустила ся бити -1 поклоны [Птш] =баба 
стала класть нескончаемые поклоны; 
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бесчоловмн]ый ад} ЛЧ=бесчеловечный; *поступ 
—ой орды быв... прудкый [Крл] =продвижение 
бесчеловечной орды было быстрым; 
бесчуственость {=бесчувственность; 
бесчуственый а4} =бесчувственный; 
бесшелестн|ый а] ЕБ =бесшумный, беззвучный; 
***аЧу *-о =бесшумно; 

бесшин овый а4] =безрельсовый; 

бесшк ддный аа} ЕБ =безвредный; безобидный; 
бесштатн|ый ад} *-ый народ =народ, не имеющий 
собственного государства; *як ся 1сторично стало з 
-—ыма малыма нарбдами, Русины ся неохотно 1ден- 
тфикуют як так! [Мгч] =как исторически сложилось 
у малых народов, не имеющих собственного госу- 
дарства, русины неохотно идентифицируют себя 
таковыми; 

бесшумный аа} БС =бесшумный;  ***а4у *-о 
=бесшумно; *з дербв —о падали клёпецы сну [нч] 
=с деревьев бесшумно падали комья снега; 

бета ЕБС =бета; *-—-зар1=бета-лучи; 

бетёга Е АГ ЛД =болезнь; мор; погибель; *та 
скарйдна —, збуйник пазурятый, на мёне все смо 
смотрит [Пвл] =эта пакостная погибель, когтистый 
разбойник, всё смело на меня смотрит; 

бетегати таб ше ОБ =хворать, недомогать; 
бетежн|ый а4] АГ БГ ЛД ОБ =болезненный, 
больной; *дома лем -1, хвор1, недужнь, слаб, слут! 
..позубставали [Гдн] =дома остались одни больные, 
нездоровые, недомогающие, увечные; 

бетежняк т ОБ =больной; 

бетлегём т (церк: хыжа хлба) БС ЛЧ =вертеп; *мот 
хлоши ходили в -ы, вни были пастыр! [Сбд] =мои 
сыновья ходили с вертепом, они играли пастухов; 
*Б- (зуп В1флебм) =Вифлеем; 

бетлегвмеш т (этн зуп вертепаш) АГ ЛЧ =испол- 
нитель колядок; 

Бетовен т *Лудвик ван Бётовен =Людвик ван Бет- 
ховен; *нжн! тбны —овой с1мфобнй розбпили ся по 
глади [Бкт]| =нежные тона симфонии Бетховена по- 
бежали по глади; 

бетон тБС ЯГ =бетон; **на - ==как штык; 
бетонарня ЕБС =бетонный завод; завод ЖБИ; 
бетонарь т =бетонщик; 

бетонка !=бетонная дорога; 

бетон ованя п БС =бетонирование; 

бетоновати таб и БС =бетонировать; 

бетон ов]ый а] БС =бетонный; железобетонный; 
*-в1 (в)уробкы =железобетонные изделия; ЖБИ; 
бетономпиачка [=бетономешалка; 

бет| юг т (5еп -егу) АГ ЛД ЛЧ ОБ СП =болезнь; 
эпидемия; *-юг наступив, маларя [Пнк] =пришла 
эпидемия, малярия; *збив ло &го струпом и -егбм 
[Джв] =поразил тело его струпьями и болезнью; 
бетяриск|о т аи БС > бетярь; *{корчмарь} сам 
быв -0, тай лем му такой на дум! было [Глг] 
=корчмарь сам был ухарь, иу него в голове глупости 
были; ***Ё *-а Гао > бетярька; 

бетярити таб ше БС =лихачить; 

бетярство п =озорство; лихость, лихачество; удаль, 
удальство; молодечество; *(розбойництво) =разбой; 
жульничество; *робили сьме малёньк! были и не 
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знали то —, що тепбрь ся творит; тепёрь великое 
такое, що 25—30 годув, а вун нич пёрстом не кынв 
[М-П] =мы работали и маленькими и не знали такого 
жульничества, что теперь делается; теперь велико- 
возрастные 25—30 лет, а пальцем не хотят шевельнуть; 
бетярськ|ый аа} [П-Г] =молодецкий, молодце- 
ватый; лихой; удалой; *(файный) =классный, 
отличный; то, что надо; *ци за тоту файну двку 
мадярську // встрлили ми праву ручку -у [Шмий; 
***а {у *-0о =лихо; 

бетярь т БС ЛЧ ОБ СП ЯГ =мблодец, сокол; лихач, 
ухарь; *(збуйник) =разбойник; повольник; *(дИивак) 
=жулик; сорвиголова; *- я парббок, // бо мам калап 
набук; //ая-—-д1вка, // бо яму фрайрка [Гшв]; **-- 
д1вка ==бой-баба; сорвиголова; ***Ё *-ка =раз- 
бойница; 

бех шб [П-Г] =бах, бабах; 

бехати шаб ши БГ =бухать; *увш!у звонкы зелен- 
конят, а люде принбсли... дощок, кой янут у тото — 
[Сбв] =овцы позванивают звонками, а люди при- 
несли досок, да как станут в них бухать; 

бехнути аб и ЕБ =бухнуть; (разг) бабахнуть, трах- 
нуть; *лем она му скочила на груди, а вун нив-ву 
з6млю [М-П] =лишь она прыгнула ему на грудь, он 
трахнул нею оземь; 

бечаня п БС ЯГ =блеянье (овцы); 

беч ати таб ту БС СП ЯГ =блеять; 

бечейка Е (бот СисигОНа тахипа) ЛЧ =крупноплодная 
тыква; кабак; *десёрты: ...грызачкы, печёна — (дыня) 
[Алм] =десерты: арбузы, печёная тыква; 

бечел ован|я п ЛД =оценка; уважение; *штобы сьме 
день сятый у -ю имали [Джв] =чтоб мы соблюдали 
церковный праздник; 

бечеловати шаб и (уст) АГ БС ЛД ЛЧ ОБ СП 
=ценить, оценивать; почитать, чтить; уважать; *ко 
мене буде -, (в)узнаю и я ёго [Чпй] =кто меня будет 
уважать, того и я признаю; 

бечка п/ Е [Ччс] =рёва, плакса; 

бсчкати таб ши [Ччс] =хныкать; нюнить; ныть; 
бештел ованый а] [П-Г] =заказанный; 
бештеловати таб и (обл) БС [П-Г] [Алм] =за- 
казывать; 

бештелунок т (обл зуп заказка) =заказ; 
бешпианськ]ый а4] =изуверский; *-а немило- 
сёрдость =звериная жестокость; 

бештия п/ЕЛЧ =бестия; изувер; 

бен але п шдес] =мероприятие, повторяющееся каж- 
дые два года; *—в польскуй Криници зачало научнов 
конференшёв [1Р] =двухгодичная встреча в Кринице 
началась с научной конференции; 

бздина ЕБС =вонь; смрад; 

бзд ти штаб шё (зуп фысйи) АГ БГ =испускать 
тихонько газы; (вульг) бздеть; *не будешту при теле- 
взор!-в [Ксн] =не будешь здесь у телевизора бздеть; 
бздюх шт ЯЯ =вонючка; *(зоол Гуэи$ рга{еп$1$ / 
сатрези1з) =травяной клоп; *-— смердит, шо пяба 
вутримати [Янв] =клоп воняет, так что выдержать 
невозможно; 

бзина (бот зуп бызняк) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =бузина; 
*(Затбисиз пота) =бузина (чёрная); *- горська / 








черлбна (Затбаси$ гасетоза) =бузина красная; *— 
карликова (ЗапаБиси$ еби[аз) =бузина карликовая; 
бзин ов]ый аа} =бузиновый; бузинный; *-а пищалка 
=дудка из бузины; *хлопчик вур1зав -ый прут и 
зробив из нёго пищалку [Чр!] =мальчик срезал 
бузиновый прут и сделал из него дудку; 

бзучаня п =жужжание; 

бзучати шаб шы ЯГ =жужжать; *ночами ...зачи- 
нали ...овады - [лн] =по ночам начинали жужжать 
насекомые; 

бзучливый а4] =жужжащий; 

бзынйпии таб т =жужжать; *пушобв Иван ид 
пчолинку — // и в пчолинку бзынит [Лнт]; 

бивка (зоол Р1си$ сапи$) ИТ =дятел седой; 
бивнота ЕЛЧ =обилие, изобилие; гобза (уст); *у 
рИках из рыбами — была [Чпй] =реки обиловали 
рыбой; 

бивн|ый а} БС ЛЧ СП =обильный, изобильный; 
богатый; *(за шатя) =свободный, просторный; 
широкий; ***а4у *-о =полно; обильно, изобиль- 
но; довольно; *—о люди =народу битком; 

бигарёш та (зуп лотор) ЛЧ =лоботряс; лежебока; 
лентяй; 

бигарь т АГБГЕБ ЛЧ ОБСП ЯЯ *(палиця) =кий, 
палка; дубина; *взяли Ли куля и вовка вбили, лем 
ледвы живый утюк, же го не забили наздыхель [Гнт] 
=взяли палки и дреколье и отколошматили волка, еле 
ноги унёс, ещё хорошо, что не забили насмерть; 
бигар ювля п со] ОБ СП =палки, обломки палок; 
дреколье; 

бидь т (зоол Ресиа$ сар!$, обл) ИТ =вошь; 

биёк т (тех) =боёк; пуансон; молоточек; клеймо; 
бийковати аБЛпаБ г =маркировать; клеймить; 
бийков]ый а4} ЛЧ =бойковый; *-а спруга =взводная 
пружина; *за кремннов пушков зачатком ХГХ. ст. 
наступила пално-капслична -а [Чпй] =на смену 
кремневому ружью в начале ХХ ст. пришло 
зажигательно-капсюльное бойковое; 

бикють т (бот Уса зайуа) =вика; 

билен]ь т (сх ист) ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =цепное било; 
*были люде, як! в свбих руках паралёлно з плугом 
ци -6м тримали перб [Грк] =были люди, которые 
наряду с плугом и цепом владели пером; 

билци|6 п ЛЧ ЯЯ =внутренняя часть ярма; *(тех) 
=отбойный брус; *-ята =часть сруба над колодцем; 
бильч| ув ш (обл; зеп -бва) [Алм] =колыбель; 
качалка; *она нич не робит, лем колыше ся у -ови 
[Гнт] =она работать не хочет, только в качалке ка- 
чается; 

бирка Е (зоол Оу! апез) БГ БС ИТ ЛЧ ОБ ЯЯ =овца; 
бировань Е ЛД =империя; полновластие; *еко- 
номична -— =экономическая мощь; экономически 
мощное государство; *чом нам ся родила д1тина, и 
сын дав ся нам, чия — у нёго [Джв] =ради чего у нас 
родился ребёнок, и сын даден нам, и ему дано всё 
полновластие; 

бированьскый а4] =имперский; 

бир|овати штаб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ ОБСП *(што) 
=выдерживать; терпеть; переносить; выносить; 
мочь; быть в состоянии, силах; *(чим / што) =иметь, 
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владеть; властвовать, иметь власть; справляться; 
*-уе пити =горазд выпить; *покаль -овав =пока был 
в силах; *не -овати =зашиться; *не -уву го слухати 
=терпеть не могу его слушать; *будь готовый, чим 
-уеш, лишити [Джв] =будь готов оставить всё, чем 
владеешь; *не -уе руками / стуащов / мадярськым 
языком =не владеет руками / ситуацией / венгерским 
языком; *тепёрь туды -уют Туркы [Гдн] =там теперь 
властвуют турки; *господь над уб1ма -уе [Джв] 
=господь имеет власть над всеми; *сынбве Бёйловы 
-—овали трётю часть краю [Чпй] =сыновья Белы 
владели третьей частью страны; 

бир ови|ти таб ша ЛД =быть сельским старостой; 
*такый газда, што —в (рыхтарив) ци кураторив, отб 
позират, обы му сын ци двка у подобну передняцьку 
фамилпо упали ся [Жтк] =хозяин, который был 
старостой села или церковной общины, старается, 
чтобы его сын или дочь попали в подобную знатную 
семью; 

бир овова Г =старостиха, жена старосты; 

бир бвув а4] < бирув; ЛЧ =старостов; 

бир|ув та (ист дет -бвик) АГБГБСЛД ЛЧОБСПЯГ 
ЯЯ =староста села; *(у суд!) =судья; *идИ, —бвику, 
иди; я вас нехочу задёржовати [Гдн] =идите, староста, 
идите, я вас не хочу задерживать; 

бирувка (ист) ЛЧ =староста села; жена старосты; 
*уддалася до Горбкув до другого и пак там щи была 
—ов [Лзн] =вышла замуж за другого из Горбков и 
потом она там была женой старосты; 

бир увчин аа] < бирувка; ЛЧ =старостихин; 
бирУв)ств|о п АГ ЛД ЛЧ =работа / должность / 
обязанности старосты; *пан може такого бирова... 
из -а изверечи [Джв] =помещик может такого 
старосту снять с должности; 

бирУв)ськый а] ЛД ЛЧ =старостов; *-а хыжа 
=дом старосты; *-ый досудок (ист) =решение суда; 
бирф|а ЕЛЧ ОБ =боковой решётчатый борт телеги; 
дробина; *уженив ся наш Митер // та взяв жону на 
мейтер,; // як 1 на вуз сажали, // онь ся -ы ламали 
[Чри; 

биряк т (зуп передняк) ЛЧ [Ччс] =один из сельских 
предводителей; *-ы =сельская элита; 

бисагы ра БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ =перемётные 
сумки; *(на коня) =вьюк; *—з полотна, сукна, носят 
ся на плёчох [Янв] =перемётные сумки из полотна, 
сукна, носят их через плечо; 

бисажата рат дет ЯЯ =небольшие перемётные 
сумки; 

бисажити таб в (коня) =вьючить; 

бисажный а4] =вьючный; 

биска Е (зоол Ре си и$ сар!и5, обл) ИТ =вошь; 
бискавець т (зоол Меез те]е$, обл) ИТ =барсук; 
битанйа т АГ БС ЛД ЛЧ СП ЯГ *(дтвак) 
=висельник, сорванец; озорник, пострел, проказник; 
разбойник; шалун; *(шлямпош) =безобразник; 
негодяй; шалопай; шалапут; каналья; пройдоха; 
*прийшла з корчмы жона та зыдала ся, што там за 
=ы прияв [Врх] =вернулась жена из кабака и 
спрашивает, что за пройдох он принял; **-а 
свтовый > сытовик; ***Ё *-а=шалунья; озорница; 
проказница; 





битанговати штаб ши БС =баловать; безобраз- 
ничать; шалить, озорничать; 

битангство п СП =баловство, озорство, проделка, 
проказа, шалость; *6му, богатому, —, а не Анна в 
голов! [Арх] =у него, богача, не Анна, а шалости на 
уме; 

битангськый а} БС =озорной, лихой; разбойни- 
ческий, разбойничий; 

битв|а ЕБГ ЕБ ЛД ЯГ =битва, сражение; баталия 
(уст); *на полю -ы =на поле боя; 

битвеный а4] =батальный; *- образ / малярь 
=батальная картина / баталист; 

бити таб & (бю, беш, бе /бию, биеш, бие) АГБГБС 
ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =бить; *- карт! =кар- 
тёжничать; *-— гроии =чеканить монету; *- соббв 
=метаться; *- крылами =взмётывать крыльями; *— 
ся =биться; драться; сражаться; *тотА пушка добр! 
бе =это ружьё хорошо стреляет; **войшов циганин 
так, ож кедь будут —, та упкне, акедь ни, та буде [Гнт] 
=попытка не пытка; пан или пропал; 

битка ГАГБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =драка; схватка; 
бой; *(пей фиг) =баталия; *(побитя) =побои; *дру- 
бна -а=стычка; *-ов карати =применять телесные 
наказания; *имати будут удлюдий многую досаду... 
ненависть, глум, -у [Джв] =люди им принесут 
большую досаду, ненависть, глумление, побои; 
битком аду ЕБ =битком; *не лиш сама церьков, но 
и двур...- набитый е людьми [Жтк] =не только сама 
церковь, но и двор битком набиты людьми; 
битунок т =(ското)бойня; *погнав двох... бычкув... 
на - [ПтВ] =погнал двух бычков на бойню; 

битый аа} БС ЕБ ЯГ =битый; **- на вс! бокы 
—=видавший виды; бывавший в переделках; **быти 
= ==отведать берёзовой каши; **добра жона бита, 
агроии личён! [Лзн] == деньги счёт любят; 

битяп БГЕБ ЛЧ ЯГ *(пульсу) =биение; *(дереш) 
=битьб, побои; *(поперёчна нитка) =уток; **верну- 
ти - ==дать сдачи; 

бич т (ткж фиг) БС ЕБ ЯГ =бич; 

бичак т БГ БС ЛЧ СП =складной / перочинный 
ножик; 

бичивно п СП =кнутовище; 

бичик т ЕБ =стек наездника; 

бичиско п ЯГ =кнутовище; *аиз =бич; *будь 
прокляте гузовате // -, //з котрым ня так вумолотив 
// ганебсько [Мдв]; 

бичканя п =поножовщина; 

бичкаш т =проходимец, поножовщик; 

бич ованый а} ЕБ =подвергнутый бичеванию; 

бич ованя п ЕБ =бичевание; 

бичовати таб и ЕБ =бичевать:; хлестать; сечь; 
биюч|ый аа) ЕБ =бьющий; *-а жила =пульс; *мы 
маеме сто кодексув, а розвуй нАшо! лтературы 
ишов подобным способом, ба в оч! -ими пара- 
лблами ‚ яку Мадярув [Стр] =у нас есть сто кодексов, 
а развитие нашей литературы шло подобным путём, 
даже совершенно явными параллелями, как у 
венгров; 

бияк т БС ЛЧ =драчун, буян; дебошир; 
бияковатый а4] =драчливый; 

биян т (на лапаня рыб пуд кам нём) =колотушка; 
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бба (дет) СП =болячка; *чОлов1КОВИ, ЯКЫЙ ...ЗНАЕ 
свое дшо, зля при стрчи само каже, для чого оно 
доброе, напримйр «я уд —» [Птш] =сборщику, знаю- 
щему своё дело, трава при встрече сама говорит, 
для чего она, например, «я от болячек»; ***4ет 
*-ка=болячка, прыщик; 

бтбак т (нар) БГ ЛЧ =болячка, прыщ; гнойник; чи- 
рей; фурункул; карбункул; 

ббаковатый а4] (ткж б1батый) =весь в болячках; 
*не б1да ож пелехатый, лем бы нетакый - [Чр! =ни- 
чего, что патлатый, лишь бы болячек поменьше; 
ббити таб ши (дет, ткж @1бкати) =болеть; 

616116 (дет) ОБ =бобо (дет); больно; 

бека! (дет) ОБ =болячка; 

бблйный аа] БСЕБЛЧ ЯГ =библейский; 
облограф т БС ЯГ =библиограф;  ***Р *-ка 
=библиограф; 

Яблографичн|ый аа] =библиографический; *{кни- 
га} дуже скоро стала са -ов ридкостёв [Кпр] =книга 
очень скоро стала библиографической редкостью; 
бблографйя БС ЯГ =библиография; *из солдно! 
Я ...еднозначно видко, як до само! смерти зберав 
податкы ид повнуй 1стори Русинув, котру раз ладив 
написати монографично [Удв] =из внушительной 
библиографии однозначно видно, как он до самой 
смерти собирал данные к полной истории русин, 
которую он собирался написать когда-то в виде 
монографии; 

б1бломан т БС =библиоман; 

ббло(ф)тека ЕАГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =библиотека; 
*{(книгы} тамо у... лад! изложбны.... покладйте ко 
другым до б16люфтёкы [Олш] =книги, сложенные в 
ящике, положите к остальным в библиотеку; 
б1блюо(ф)текарь т БС ЕБ ЯГ =библиотекарь; *в 
арх!в! злучёной мпистёри ф!нансув ...робит як 
единственый мадярськый -- [Удв] =в архиве объеди- 
нённого министерства финансов он работает как 
единственный библиотекарь венгерской стороны; 
***[ *-ка =библиотбкарша; 

бблофи т БС ЯГ =библиофил; книголюб; 

бя ГАГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =библия; 

Ябляш т =знаток / любитель библии; *прийшли 
рабины и велик! —1, щобы попозирали до Ыбли [Гнт] 
=пришли раввины и большие знатоки Библии, чтобы 
заглянуть в Библию; 

ббула БГ ЕБ ЯГ =промокательная бумага; (школ 
фам) промокашка; 

61г т БГЕБЛДЛЧ *(спорт)=бег; *(ток) =развитие, 
процесс, ход, течение; *кунськый - =скачки; бега; 
*-—ом мгсяця =в течение месяца; *в -У многых вкув 
утщ! василане сохранили чистоту нашого востбч- 
ного ...убряда [Кнт] =в течение многих веков отцы 
базилиане сохранили чистоту нашего восточного 
обряда; 

б1ганина ЕБГ БС ЕБ =беготня; 

б1ганиця Г=суматоха, беготня; 

б/ганка 1 (спорт) ЛЧ *- гладкА / препинбва / 
штафетна =бег гладкий / с барьерами / эстафетный; 
*— на 100 м на прёпины =бег на 100 м с барьерами; 
бганя п БС ЕБ ЛЧ =бег; беганье; беготня; *читаня 
тазёт и - за торговблными справами не означае 





нёробство, лнгарство [Стн] =чтение газет и беготня 
по торговым делам — это не лодырничанье и не 
легкомыслие; 

Бар т (геог) БС =Бихар; 

бгати таб ши АГБГ БС ЛЧ ЛД ЯГ=бегать; *зачати 
— =забегать; *(за корову) =случаться, спариваться; 
*тота корбва сходила ся -— [Пик] =та корова сошлась 
{с быком} спариваться; 

Ягати аб ши =сбёгать; *-й, двко, в тёмный лГ, // 
ци не йде там дакый б1с [Гшв] =сбегай, дочка, в тём- 
ный лес, // не подкрался ли к нам бес; 

б1гкый а] ЕБ =ходкий; ***бгко ау =ходко; 
01глЯк т ЛЧ =беженец; ***Р *-нка =беженка; 
бен ути таб п (пирг бай; ткж б1чи ппри 61ж) АГ 
БГЕБЛД ЯЯ =бежать; *б1гай, заверни корову =беги, 
вороти корову; *Петрб дале не муг - [Стн] =Петро 
уже не в силах был бежать; 

61г Ов]ый а4]} ЕБ =беговой; *-ое лыжбваня =лыжно- 
беговой спорт; 

б1г дм аду АГ =бегом; *крадцу, може -, переброди- 
ли густ! хАщи, котрыма... гбры, полонины прикрый! 
были [Гдн] =украдкой, может бегом, пробрались 
через густые леса, которыми были покрыты горы, 
полонины; **- б1чи ==бежать бегом; 

01гот|а ЕЛЧ =бегство; беженство; *на -1=в бежен- 
стве / бегстве; *сеся -а Могамбда из М6кы у Медину 
стала ся 622. года [Чпй] =это бегство Мухаммеда из 
Мекки в Медину произошло в 622 году; 

бети штаб ши БГ> б1гнути; 

бгуит БГЕБЛЧ *(спорт) =бегун; *(гонёць) =гонец, 
скороход; курьер; *(астр физ) =полюс; *яйцё длит 
ся на три {пбля}, ..при чум вуповняют т! поля, 
головно, -ы, орнаментом [Птш] =яйцо делится на 
три поля, при этом заполняют эти поля, в основном, 
полюса, орнаментом; ***Р *-я =бегунья; 

б1гун ець т (зоол Свагадгилз Фаб1аз) ИТ =кулик; 
б1гунка Е (мед) БГ =понос; *-у-м мав, но уж пере- 
стала [Дхн] =у меня был понос, но уже прошёл; 
б1гун бк та (зоол Гасема улрага) ИТ =ящерица живо- 
родящая; 

б1гунчик т (зоол, обл) ИТ > путичник; 

б1гущый а4] (ткж бжучый) ЛЧ =бегущий; *-— шсок 
> шсбк; *-а вода =проточная вода; 

бща [Ччс] =кляп; чурка; *-у бити =играть в чурки; 
биам ста т ЯГ =двоеженец; 

бгамшя РБС ЕБ ЯГ =бигамия; 

бибит т (муз) =биг-бит; *сшванкы в русинськум 
языку были розличного жёнру: дско, рок, балада, 
рокенрол, метал, панк, - [ру] =песни на русинском 
языке были разных жанров: диско, рок, баллада, рок- 
н-ролл, металл, панк, биг-бит; 

бил вваный аа] =поглаженный; отутюженный; *на 
нюй была св!жо —а блузка [ЧрИ =на ней была только 
что поглаженная блузка; 

бил вваня п ЕБ СП =утюжка, глаженье; *дощка на — 
=гладильная доска; 

билёвати таб т ЕБ ЛЧ =утюжить; гладить утюгом; 
*ей, кедь мам шаты - // а и личко малёвати [Грб]; 
билязь п ЕБ ЛЧ СП =утюг; 

бда п/РБГ НТОБЯЯ *(планик) =нищий, нищенка; 
бедняк, беднячка; ничтожество; пустое место (о 
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человеке); *(эвф) =чёрт; нечистый; *паробок из 
гёрба,.. а не б1да [Бвк] =парень роду знатного, а не 
ничтожество; 

б9|АГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(нещастя) 
=беда; проблема; *(худобство) =нужда, бедность; 
*не што -а=то-то же, то-то и оно; *-у робити =бало- 
вать, шалить, проказничать, буянить; *-у на ня 
роблят, же доливаву воду =скандалят, что я доливаю 
воду; *се го привело на -у =это привело его к беде; 
*ун усё упаде у -у =с ним вечно что-нибудь при- 
ключится; *два браты богач, а трём -у тре [флк] 
=два брата богачи, а третий горюет кое-как; **зыйти 
на б1ду =обеднеть; **-у з тым мати буде ==боком 
выйдетему; **пакуй гет, бо —а буде ==убирайся по 
добру, по здорову; **-а не по горах ходит, ай по 
людёх [флк] ==беда ходит не по лесу — по людям; 
**—а з -ов ходит; -а -у доганяе [флк] ==беда беду 
родит; **-а -у найде, хоть и сонце зайде; една —А 
минб, а друга руку подаё [Лзн] ==от беды не уйдёшь; 
беда беду родит; **докудь -ы не е ==подобру- 
поздорову; 

боак т БГ ЛЧ ЯГ=бедняк; ***Ё *-чка =беднячка; 
б04-пребда{=горе горькое; *- на свИ //з плани- 
ком, пияком жити [Пвл] =горе, если жить приходится 
// с ничтожеством и пропойцей; 

б1делАк т АГ =бедняга, бедолага, горемыка; *ма- 
лый -чок, як учув хлопськый голос, марнов б1дов 
доцабав до колибы [Гдн] =бедолага малыш, услышав 
мужской голос, еле-еле дополз до лачуги; 

бдка # (нар) ЛЧ =проблема; 

боканя п БГ ЕБ =сетование; причитания; 

бокати таб та БГ БСЕБЛЧ СП *-ли ся =сетовать; 
горевать; причитать; петь лазаря; *Рвеме. Ыдуесме, 
не рвемё, — удпов!в Дашик —ючи ся [Стн] =Убираем 
урожай. Бедствуем, а не убираем, — сетуя ответил 
Дашик; 

бюнйпи штаб ши АГ ЛЧ ЯГ =беднеть; 

боность БС ЕБ ЯГ =скудость, бедность; *тематика 
сих побзиЙ не была широка; сякый-такый опис при- 
роды, ...- нашого народа [Птш] =тематика этих 
стихотворений была неширока; какое-нибудь 
описание природы, бедность нашего народа; 
б0нота Е ЕБ =скудость, бедность; *простралёен! 
груди, // ззябемв голодну, // все для нас -....//али мы 
слоббдн! [Мдв]; 

боный аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =бедный; 
скудный; *Анна Якушич, вдова Тоёна Друтёта, 
..видячи беспомочность руського нарбда и -ый 
живот руського духовенства, зачала приводити 1х в 
церьковну унию з Римом [Кнт] =Анна Якушич, 
вдова Иоанна Другета, видя беспомощность ру- 
синского народа и скудную жизнь русинского 
духовенства, стала вести их к церковному объеди- 
нению с Римом; ***а4у *-о =бедно; скудно; 
б10няп ЯЯ =бедолага; бедняга; *такто так людкове 
—та газдуют [Пвл] =так-то вот люди, бедняги, 
хлопочут; ***4ет БС ЯГ *-тко =бедняжка; 
б10нЯк т АГ ЯГ =бедняк; ***Ё *-чка =беднячка; 
*на гор! дождь, ащи й млачка, // уддаё ся вже й -чка: 
// хоть худобна, та сподобна; // а богАчка, як омачка, 
// як та жаба сиво-чбрна [Гдн]; 





610 0ваня п БС ЕБ СП =мытарство; бедственное 
положение; 

б19]овати штаб шу АГ БС ЕБ ЛЧ НТ =нуждаться; 
бедствовать; нищенствовать; сводить концы с конца- 
ми; *голота-б1днота, день-нуч -уе [Чр! =голь-рвань, 
с воды на хлеб перебивается; 

б1долаха т/РЕБ ЯЯ =бедолага; бедняга; 

бота ЛЧ ЯГ=нищенство; прозябание; бедность; 
*со1 [П-Г] =беднота; голь; 

610 уочый а4] =бедствующий; горе мыкающий; мы- 
тарствующий, мытарящийся; нуждающийся; 
бржалма Е (бот Судоща; р! -ы) [Алм] =айва; *ис1 
=ы достигают лиш пуздно у осени [Лзн] =эта айва 
созревает лишь поздно осенью; 

бжати таб ши АГБСЛД> б1зти; 

бжкати таб тб (ласк дет) =бежать; 

бужкы р14ап! (спорт разг) =беговые лыжи; 

бужник т =беговая дорожка; 

бкутеля со! Е БС ЯГ =украшения, ювелирные 
изделия; *(бовт) =ювелирный магазин; 

бжеутка (разг) [=безделушка, финтифлюшка; 
бжущый а@ АГ ЕБ > бтучый; *кругом -а лия 
майже аж до з6емплинського Воронова... уд Сёвлюша 
до Ужгорода ес межа мёжи Русинами и Мадярами 
[Кнт] =тянущаяся дугой линия от Виноградова до 
Ужгорода аж почти до Вранова в Земплине -— это 
раздел между русинами и венграми; 
бзантйськый а} ЛЧ ЯГ =византийский; *-— сил 
премайпышнов учинив куполу и на бочн! теремы 
много раз накладе пувкуполы [Чий] =в византийском 
стиле наироскошнейшим сделался купол, и над 
боковыми залами нераз наставлены полукупола; 
Бвантй Ё (ист) ЛЧ =Византия; 

бзарный аа] БС =причудливый; 

бзент|овати паб г (обл уст) АГ ЛД =свидетель- 
ствовать; уличать; доказывать; подтверждать; *як 
—Уе за сесб то сам Христос [Джв] =как свидетель- 
ствует об этом сам Христос; 

бвмут т (хим) БС =висмут; 

бис т БС =бизнес; *у сви! —-а важный талант не 
умилця, ай длаша [нч] =в мире бизнеса важен талант 
не художника, а дельца; 

бвшсмен т БС =бизнесм6н; 

Язовань ЕАГ ЛД =вера; уверенность; доверие; 
*твдя —... незменшае до в!ка [Джв] =твоя вера вовек 
не уменьшится; 

бзовАти шаБ и АГБГБС ЛД ЛЧ СП *-ти што на 
кого =поручать, поручить / вручать, вручить / 
доверять, доверить что кому; возложить на кого; 
*-—ти ся на кого =быть уверенным в ком; полагаться 
/ надеяться / уповать на кого; доверять / довериться 
кому; *стар нато не —ли ся, на тото слово, а вчинили 
письмо [Гнт] =родители не доверяли этому слову, а 
составили документ; 

б1з дн т (зоол В!зоп) БС ИТ ЯГ=бизон; 
бзоншаство п (уст) ЛД =свидетельство, доказа- 
тельство; улика; *(и)лживое - =лжесвидетельство; 
*сквернит чоловика... гадка злая... лживое б1зон- 
шаство, хулы [Джв] =человека оскорбляет злая 
мысль, лжесвидетельство, хула; 

бвти таб та (ткж бжати) АГ =бежать; 
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бвтош т (ист) ЛЧ *(офщёр полщи) =пристав; 
*(воен) =комиссар; военком; политрук; *пане -! 
(ословеня) =господин пристав!; 

б1з увность ЕБС ЛЧ СП =уверенность, надёжность, 
благонадёжность, определённость, достоверность, 
верность; 

бзувни|ый а4} АГ БГ БС ЛД ЛЧ ОБ СП ЯЯ =надёж- 
ный; определённый, известный; уверенный; обяза- 
тельный; *шле -ый =вполне достоверный; *-ой д1- 
ло! =само собой разумеется! *иду на -ое =иду на- 
верняка; *невбликое мыто брав тай журив ся, обы 
пуй -—1 были [Чпй] =пошлину брал небольшую и 
заботился о безопасности дорог; **такый -, як мар- 
цёва хв!ля [флк] =бабушка надвое сказала; ***аду 
[Алм] *-о =определённо; наверняка; обязательно; 
надёжно; *то будё -о правда =это точно уж правда; 
*найдут ся и проздикы —о [Стр] =обязательно най- 
дутся и прозаики; 

бвунь 5 ЛЧ ОБ [Алм] =конечно; наверняка; как 
пить дать; 

бка т (506 ом) ЛЧ СП [Алм] =бык; бугай; *не 
може найти ни -у, ни корбву [Пнк] =не может найти 
ни быка, ни корову; 

карбона (хим) БС > сбда; 

карбонат т (хим) =бикарбонат; 

бщса Ё (жд) БС ЛЧ =букса; втулка колеса; *(тех) 
=гильза; 

@лавти ша ша БС =голубеть; 

блавкастый аа} БС =голубоватый; 

@лавый ад] БС [Мгч] =голубой; 

@лак т ЛЧ =блондин; *(бот Воейа$ еди$) =белый 
гриб; боровик; *(заяць) =беляк, заяц-беляк; 

@ланя ЕЛЧ ЯЯ [П-Г] *(скотя) =корова / свинья свет- 
лой масти; *(теренда) =балка из древесины хвойной 
породы; толстый ствол ели, со снятой корой; 
@латералный аа} БС =билатеральный; 

@лачка Е ЛЧ =отбеливатель; отбеливающее сред- 
ство; *(б1лявка) =блондинка; 

лей т [Ччс] =блондин; 

@ленинаЕЛЧ СП =бельб; 

@лениця ЕЕБ ЛЧ =рубашка из тонкого полотна; 
@леный а9} БС ЯЯ =белёный; *близь коло варошув 
сорочкы из —ого полотна звыкли шити [Жтк] =не- 
вдалеке от городов сорочки обычно шьют из бе- 
лёного полотна; 

бленькый аа] (ласк) АГ ЕБ ЛЧ НТ =беленький, 
белёхонький (разг); *(талярь) =гульден, талер; *буду 
мати текучого мёду 25, а воску 3 мажь, и зачим кто 
мёду по 8 -ых, ..файн! гроши буду мати [Гдн] 
=наберётся у меня жидкого мёду 25, а воска 3 цент- 
нера, и поскольку кило мёду по 8 гульденов, получу 
порядочные деньги; ***а4у *-о =белым-бело; 
бленя п БСЕБЛЧ ЯГ=беление; отбеливание; (разг) 
белка; *(стйн) =побелка; *- цукру (спец) =пробелка 
сахара; *уддавна знали тайн! сшхы ускоряти =: 
попель, поташ, суль, дзер, сич, кваснина [Чпй] 
=издавна знали тайные средства ускорения белки: 
зола, поташ, соль, моча, сыворотка; 

@лет т БГ БСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ=билет; *служебный — 
=литер; 

@летарня !=билетная касса; 





блетарь т ЕБ =билетёр; ***{ *-ка =билетёрша; 
летный ад} =билетный; 

бл 6вча п =белый платок; 

бл| &к т =белок яйца; *(и)сколочен! -ькы =взбитые 
белки; 

блик т =ночной горшок; параша; (уст) урильник; 
*мати привчила дтину, вбы сама с1дала на - [Чр 
=мать приучила ребёнка самостоятельно садиться 
на парашу; 

бл илни|к т ЕБ =выполняющий побелку; ***Р *—ця 
=выполняющая побелку; 

бл ило п ЕБ =белила; *(шм!нка) =грим; жемчужные 
белила (уст); *(текс) =белое полотно; *б1лило —то 
полотно на два метры довгое [лн]; 

блИти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=белить, отбеливать; *-ти хыжу =делать побелку в 
комнате; *-ти сны =пробеливать стены; *убвивав 
прискшы... пёред заяцями, -в... пвред всяков зара- 
зов, ..гусвлничыми гнздами [Стн] =укутывал са- 
женцы от зайцев, белил от всякой заразы и гусе- 
ничных гнёзд; 

@лиця Е (зоол Зсгаз ушеат$) АГБГЕБ ИТ ЛЧНТ 
ОБ ЯЯ =белка; *(сливка) =сорт сливы с белой 
мякотью и кожицей; 

ятардт БС ЕБ ЛЧ ЯГ=бильярд; *бавити - =играть 
в бильярд; 

блтарди|ый аа} БС =бильярдный; *-а палиця 
=бильярдный кий; *Джон Вссл! Гаятт запатентовав 
-У кулю из с1нтетичного матерала [нч] =Джон Весли 
Хаятт запатентовал бильярдный шар из синтети- 
ческого материала; 

@лтардния ЕБС =бильярдный зал; 

ЯлиивВм т БС =билингвизм; 

блингвст|а т БС =говорящий на двух языках; 
*подакотр! ...мадяр!змы ...были добр! познал! про 
..нашых ддув--ув [Кпр] =некоторые хунгаризмы 
были хорошо известны нашим дёдам, говорившим 
на двух языках; 

бон пит ЯГ =биллион; 

бийти шаб ши АГ БГ ЕБЛЧ НТ =белеть; *-ти ся 
=белеться; *лугы -ли ся, покрыт! множёством 
сколбздрикув [Стн] =луга белелись, усыпанные 
множеством подснежников; 

бл йочый а} =белеющий; *-ый ся =белеющийся; 
*ужб не вид1ли поза собов хыба кривулькасту до- 
рогу, котра чорнйлав...-уй ся пустыни [Врн] =позади 
не видать ничего, кроме петляющей дороги, которая 
темнеет среди белеющейся пустыни; 

блковина ЕЕБ =белок; белковое вещество; 
@лнииця Е(анат) =белок (глаза); 

@лобокый аа] =белобокий; 

@лобор ддый а4} ЕБ =белобородый; 

@лобрюхый а4] БС =с белым брюхом; 

@лобыль (бот Апепича абзш ии) =полынь горькая; 
блованя Е(файта яблок) [Алм] =белый налив; 
ловека Г (поэт, ласк) =белая овечка; 

@ловол осый а4} ЕБ ЯГ =беловолосый; 

блогол овый а4] БГ ЛЧ =белоголовый; белокурый; 
Ылоград тт ЛЧ =Белград; *Столичный - =Секешфе- 
хервар; *-, -, война на нюм стбит; // не едного 
хлопця головка заболит [ЗКМ]; 
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б1логр адськ|ый а4] =белградский; *Ылоград, 
Блоград, -1 мосты, // там ся россбкают младым 
хлопцям кос! [ЗКМ]; 

блогардста шт =белогвардеец; 

блогардетськый а4} =белогвардейский; 
блоемйрант т =белоэмигрант; *Петрб Р!знич.... 
— из Украины... закладатель театралного умилства 
мёжи бачванськыма Русинами в актёрськых кругах 
мав прозывку Дядя [пр] =Петро Ризнич, белоэми- 
грант с Украины, основатель театрального искусства 
у русин Бачки, в актёрских кругах известен под 
прозвищем Дядя; 

@лозубый а4] БГ ЛЧ =с белыми зубами; 
@лорукый аа] БГ ЕБ ЛЧ =белотелый; 

Ылорус т БС ЯГ =белорус; ***Р *-ка=белоруска; 
блоруськ[ый аа] ЛЧ ЯГ =белорусский; *до котрого 
языка причисляете вы язык пудкарпатськых Ру- 
синув? ци до великоруського, ци до —ого, ци до 
малоруського? [лн] =к какому языку вы относите 
язык подкарпатских русин? к великорусскому, или к 
белорусскому, или к малорусскому?; ***а4у *по 
=ы =по-белорусски; 

блоснокный а@} ЕБ =белоснежный; *у глубли лтсу, 
на -ум пудклад! покынула ся якась т6мна маса [нч] 
=в глубине леса ‚ на белоснежном фоне шевельнулась 
какая-то тёмная масса; 

блость ЕБС ЕБ ЯГ =белизна; 

бл дта ЕЛЧ =белизна; 

блотварый а4} БС =белолицый; 

бл отка Р (бот Геошородпит афршит) ЕБ СП 
—=эдельвейс; 

лот бкы р1апи (мед) =бели; 

бло Ус т (бот Магаи$ зла) =белоус торчащий; 
@лоусник ш =место, поросшее белоусом; *не в 
низину, // в нучнум, чорнущум луфт! Чорногбры; // 
хто ж -ы, щавник твердый розбре? [Мдк]; 

@л ошка Е (кул) ЕБ =кофе с молоком; 

билтень т БС =бюллетень; 

блый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =белый; 
*(за волося) =русый; *- гриб (бот Вев$ еди1$) 
=белый гриб, боровик; *б1ла чблядь со| =женский 
пол; *б1ла давка =красавица; *(ужб) — день =(уже) 
светло; *на бордовум каблику... давали — ай чорный 
каблик; то была така нова парада [Глг] =по бордовой 
нити пускали белую и чёрную; это было такое новое 
украшение; **у -— день ==среди бела дня; **до 
@1лого дне =до утра; **- ги сна ==бледный как 
полотно; ни кровинки в лице; 

@ль ГЕБ ЯЯ =белизна; *(деревина) =белая древесина; 
*май крехке - и чёрлень [Янв] =самая слабая дре- 
весина — белая и с красным оттенком; 

@Яльковый а4] =белковый; 

льм од п (мед) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =бельмо; 
*тоб! на здричку си мёче -— [Янв] =у тебя на зрачке 
заводится бельмо; 

бйя п ЕБЛЧ =бельб; *чому не даст нечистое —мыти? 
[М-В] =почему вы не сдаёте в стирку грязное бельё?; 
Бия #=кличка коровы; 

@лявин|а ЕСП =блондинка; *ой, не плач, —0, запла- 
чеме вбое, // коли будут изнимати воло 1 чко мое 
[Гшв]; 





бл явка ГАГ БГ ЛЧ СП ЯЯ =блондинка; *коли мене 
удберали, та так ми казали: // ци не маеш -очок, 
обы бановали? [Гшв]; 

@лявый а] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=белёсый; белесоватый, 
беловатый; (прен) белобрысый; 

лянка Е *сова - (зоол Мусеа пубеа) ИТ =белая 
сова, полярная сова; 

блячый а) =отбеливающий; 

61мбов т [Алм] [Ччс] =балбес, балда, болван; недо- 
росль; обормот; *што-м ся напозирав на тот наш 
медфак — // каждый другый -, вадь чистый бумбак 
[Ччм}}; 

бмбовка Е [Алм] =бутон; *назр!зовала макув — 
сам! -ы [Чри =нарезала маков — одни бутоны; 
@тнарный аа] БС =бинарный; 

бин окл т БС =бинокль; 

ён дм т (мат) БС =бином; двучлен; 

битетовати тпаБ \ (уст) АГ ЛД =наказывать; 
*пушбв там, удкудь не прийде борзо — грипных [Джв] 
=он ушёл туда, откуда скоро не придёт, чтобы нака- 
зывать грешных; 

бтограф т ЯГ =биограф; 

бографичный а4]} ЯГ =биографический; 
бографля Е ЯГ =биография; 
бтолог т БС ЯГ =биолог; 
учительница биологии; 
бологмн|ый а] ЯГ =биологический; *в!рна 
свобму роду и -ым повинностям, мати ..воплощае 
свою дйину, ...вдухновляе 61, ...просвицае и врозум- 
ляе [Ббр] =верная своему роду и биологической 
необходимости, мать даёт жизнь своему ребёнку, 
вдохновляет его, просвещает и вразумляет; 

блол дия ЕБС ЕБ ЯГ=биология; 

босфера ЕБС =биосфера; 
бохёми|к т =биохимик; 
бтохёшя РБС =биохимия; 
бтлан т БС =биплан; 

бр т (уст) =налог; плата за аренду ; 

бреш т БС ЛД ЛЧ ЯЯ=батрак; *сесв селб громадов 
на дёржаня —а на рук дати повинуе ся пувмйкы... 
жита [Джв] =это село обязано ежегодно общиной 
дать полмерки ржи на содержание батрака; ***Ё 
*-ка =батрачка; ***4ет *-чук =молодой батрак; 
брешити таб ша ЛЧ =батрачить; 

брешськый аа} ЛД =батрацкий; *на платню -у 
сесб село уд сёбе вуберае каждого року [Джв] =это 
село ежегодно собирает подать на содержание бат- 
рака; 

брешчина Е (ист) ЛД =налог на содержание на- 
6много батрака в имении феодала; 

бржа РЕБ ЛЧ ЯГ =биржа; 

роже двый а4} ЕБ ЯГ =биржевой; 

брмак т (зоол Р1егз Бгазз1сае) ИТ =капустница; 
брток т (ист) АГ =имение; владение; поместье; 
дворянский надел; *продаютту панськый -, полеи 
дом, кон1, вблы и корбвы, чкашув и брешув [Гнт] 
=тут продают господское имение, землю и дом, 
коней, волов и коров, конюхов и батраков; 

Ярчак шт (зоол АзпоШтах тахипаз) ИТ =слизень 
большой; 
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@ршат (уст) ЛД =штраф; *прикладусм и то, ежёли 
ся сято в торговый день притрафит, росказуем строго 
пуд -ом, обы торг не чинили {1674} [Джв] =ещё 
прибавляем, ежели праздник случится в рыночный 
день, приказываем строго под угрозой штрафа, что- 
бы торговлю не устраивали; 

б1с т АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =бес; чёрт; *- до 
нёго вс!в =в него бес вселился; *бгАй, давко, втёмный 
лс, // ци не йде там дакый - [Гшв] =сбёгай, дочка, в 
тёмный лес, // не подкрался ли к нам бес; ***РЯЯ 
*-иця =чертовка; ведьма; 

61с шп БС ЕБ ЯГ =бис; *зайграти на - =дать номер 
на бис; *просити / плбскати на - =вызывать на бис; 
б1сеняп ЯЯ =бесёнок; 

бтсер т ЛЧ =бисерина; бусинка; 

бтсеровый аа} ЕБ =бисерный; 

бтсеры р1 *(на вушиваня) =бисер; *(на шию) =бусы; 
*она набрала гроший и дала юй за тоты -; баба 
гроши взяла, а д1вка — ...на шию; = двку задавили 
[Гнт] =она набрала денег и дала её за эти бусы; бабка 
деньги взяла, а девушка одела бусы; бусы её заду- 
шили; 

бсити шаБ г АГЕБ ЛЧ НТ =бесить; *-- ся =бесить- 
ся; куролесить; 

бснтти таБ паг =стервенеть; *- ся =неистовство- 
вать, бесноваться; 

бсновати шаб ши АГ *- ся =буйствовать, буше- 
вать, неистовствовать; бесноваться; 

бсноватость ЕЛЧ =бесноватость; буйство, неис- 
товство; 

сноватый аа] ЛЧ =бесноватый; буйный, неистовый; 
сн ота РБС =бешенство; 

буснявый ад} =неистовый; 

тс ованя п =беснование; неистовство; 

бсовый аа} ЕБ =бесовский; дьявольский; 

був аа) < 61с; НТ =бесов; 

бися п =бесёнок; 

бт т (инф) БС =бит; *- парности =бит чётности; 
бтумен т (геол) БС =битум; 

бтум новый аа] =битумный; 

бфел т =зубрёж, зубрёжка; 

бшфлач т (школ) БС =зубрила; 

офловати таб и =зубрить, зазубривать; 
бфштик т (кул) ЯГ =бифштёкс; 

бщепс шт (анат) БС =бицепс; двуглавая мышца; 
*няньо} держав на -1 лвотрукы сокыру [П-Г] =отец 
приложил к бицепсу левой руки топор; 

бщик т (арго) =велик (арго); 

бщиель ш БС > бщиль 

бщил сваня =катание / езда на велосипеде; *-— разом 
и войськовый спорт [М-В] =езда на велосипеде вмес- 
те стем и войсковой спорт; 

бщил|евати таб ти (ся) =кататься / ехать на вело- 
сипеде; *-юйме по сюм шшнику! [М-В] =давайте 
поедем по этой тропинке; 

бщиглеёвый ад} =велосипедный; *-а душа =велоси- 
педная камера; 

бщилета т БС ЕБ =велосипедист; *прийшли и 
—ы, ..ишли пять днюв з Руського Керестура [1Р] 
=приехали и велосипедисты, они ехали пять дней из 
Русского Керестура; ***Р *-ка =велосипедистка; 





бщилЕр! (ткж бщиель тп, бщиля КЕБОБ=велосипед; 
*легк! / терённ! / деточЕ/ дамськ! — =легкодорожный 
/ горный / детский / дамский велосипед; *купив соб 
натри колеса - [Пнк] =купил себе трёхколёсный вело- 
сипед; 

бщиля РБС > бщил; 

бши таб ти: (паргЕбуж) НТ СП ЯЯ > бтнути; 
бииалма Е (бот Судоша; р! -ы) БС СП =айва; *за 
посидн!рбкы цвйтут, но не родят... бороцква, вишня, 
черешня, бросквиня, слива, — [пр] =в последние годы 
цветут но не плодоносят абрикос, вишня, черешня, 
персик, слива, айва; 

бииалм овый а4} БС =айвовый; 

бйита тб (поганявчи коня) ЛЧ =влево!; 

блават т (бот Сетщалгеа суапиз) ЕБ =василёк; *дик! 
макы з -ами ткали вушиваня [Бжр] =дикие маки с 
васильками сплетались в узор; 

блават овый а4] =васильковый; голубой; 

благо п 31651 АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =благо; *не - нич 
=всб без толку; *з6мн! блага =материальные блага; 
***а4у АГ ЛЧ =благополучно; вольготно; благо- 
дать, благодатно; хорошо; *за суль... май - у Мара- 
моброши, бо там задарь дустают ропу, и так за суль 
не трёба грош! давати [Жтк] =с солью вольготнее 
всего в Марамороше, ибо там даром получают рапу, 
и поэтому за соль не приходится платить деньги; 
благобыт т ЕБ =благоденствие, благополучие; 
благосостояние; достаток, довольство, зажиточ- 
ность; 

благобытн|ый ад} =безбедный; благополучный; 
***а фу *-о =в довольствии; в достатке; 
благовати ша ши [Алм] =благодушествовать; 
блаженствовать; нежиться; *(уживати соб!) =жить 
в своб удовольствие; 

благовит|и таб ше ппргз 4еРЕБ *-и ся =предуга- 
дываться / предвидеться / ожидаться (о чём-то 
хорошем); *- ся на день =ожидается хороший денёк; 
благовет т БС =радостная весть; 

благовстити таБ г (церк) АГ БГ =приносить 
радостную / благую весть; 

благовстник т БС НТ =носитель / распространи- 
тель благих вестей; *(церк) =ангел, принёсший 
благую весть деве Марии; 

Благов йценя п (церк 25/03—07/04) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
ЯЯ =Благовещение (Пресвятой Богородицы); *на- 
рбд отб вруе, ож зима трЁчи стр!чат ся из том, то 
ест: фебруара 2., на Стртен1е; марця 9., на Сорок 
Сятых; и марця 25., на —, коли ло зовем перемобже 
[Жтк] =по народным верованиям зима трижды 
встречается с летом, а именно: 2 февраля, на Сре- 
тение; 9 марта, в день 40 мучеников Севастийских; и 
25 марта в Благовещение, когда лето окончательно 
берёт верх; 

благов оленя п ЛЧ =благоволение, благосклонность; 
благоволити таб ши АГ =благоволить; благопри- 
ятствовать; покровительствовать; споспешествовать; 
благов бльность Е =доброжелательность; нетре- 
бовательность, невзыскательность; снисходитель- 
ность; *причину сюй -и треба глядати ...у самуй 
литературнуй критиц! [МрА] =причину этой невзыс- 
кательности следует искать в самой литературной 
критике; 
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благов бльн|ый аа] =снисходительный; нетребова- 
тельный, невзыскательный; *де кр тика ...-а, 
„.розмножит ся число авторув-длетантув [МрА] =где 
критика невзыскательна, там множатся авторы- 
дилетанты; ***а4у *-о =снисходительно; нетребо- 
вательно, невзыскательно; 

благогов иный а4} =благоговейный; 

благоговлня п (—1е ЛЧ) ЕБ =благоговение; 
благогов ти шаб ши =благоговеть; 

благодареня п ЕБ ЯГ =благодарение; 
благодар|ити таб и АГ БС ЛД ЛЧ =благодарить; 
*—ю Вас за перёслан! ми книгы [Жтк] =благодарю 
Вас за пересланные мне книги; 
благодарность ЕБС ЛЧ =благодарность; 
Миклошови Кбзм! не была лем формалностёв [Кпр] 
=благодарность Миклошу Козме не была только 
формальностью; 

благодарн|ый а} БС ЕБ ЯГ =благодарный; ***а4у 
*-0о =благодарно; *Василь не знав, што робити уд 
радости, и -о бы быв поцюловав руку свого доб- 
род1я [ПпД] =Василий растерялся от радости и готов 
был благодарно поцеловать руку своего благодетеля; 
благодатный а4} БГ БС ЕБ =благодатный; 
благодать БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =благодать; **де 
любов, там и - [Лзн] ==тишь да гладь, да божья 
благодать; 

благодй шт ЕБ ЛЧ =благотворитель, благодетель; 
добродетель; ***Р *-ка =благотворительница, 
благодетельница; 

благодйность РЕБ ЯГ =благодетельность; 
благодйный аа} ЕБ =благодетельный; благотво- 
рительный; 

благодйство п ЕБ ЯГ =благотворительность; благо- 
деяние; 

благодуиность Е=благодушие; 

благожелйти шаб шу *-ти кому до чого =по- 
здравлять кого с чем; *посл! колядкы ...хытрйшый 
из колядникув в1нчуе, т.е. —е тазд1, газдыни, 1х дочкам 
[Кст]; 

благозв учность ЕБС =благозвучие; 

благозв учный ад} БС =благозвучный; 
благопокбити таб иг *- ся =почивать; 
благореченый а4] =святой, причисленный к лику 
святых; *Б- Павел Пётро Гойдич, мученик грё- 
кокатолицькой Цёрькви [ру]; 

благореченя п (зуп канон1защя) =канонизация; 
причисление клику святых; 

благор одн|ый ад] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =благород- 
ный; *пане ый! (ословеня) =уважаемый господин! 
*нёмешка... - паня из ого рода, ...великашка [Кпр] 
=дворянка — госпожа благородных кровей, боярыня; 
благор ддство п БС ЕБ =благородие, благородство; 
*Вашое Б- =Ваше Благородие; 
благорозумн|ый ад} ЛЧ =благоразумный; 
*-о =благорозумно; 

благослов внство п БГ ЛД =благословение; *даст 
Господь — тым, котр/чисто живут из свбими жбнами 
в!нчалными, розмножаючи ся [Джв] =Господь даёт 
благословение тем, которые живут в чистоте со 
своими венчанными жёнами, размножаясь; 
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благословен|ый аа} БГБСЕБ ЛД ЛЧ =благословен- 
ный; *у -ум положеню (эвф) =беременная; в поло- 
жении; 

благосл овеня п БС ЕБ ЯГ =освящение; благо- 
словбние; 

благословити аб и БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
благословить; 

благословляти таб и БГ ЕБ ЛД =благославлять; 
благословляющый а] ЕБ *-а рука =благослав- 
ляющая рука; 

благостн|ый ад} =кроткий; смиренный; благост- 
ный; ***аЧу *-о =кротко; благостно; смиренно; 
*най на нас никат судьба -—о, // ги мы на шбвдарь 
здримв радостно [ПтИ]; 

благость ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =кротость; смиренность; 
доброта; благость; милость; 

благота ГАГЕБЛЧ *(утха) =удовольствие, бла- 
женство, нега; отрада; *(благость) =кротость; доб- 
рота; благость; *головна задача... доброту и -у 
насаж(ов)ати [Гдн] =главная задача насаждать добро- 
ту и благость; 

благотворитеть т ЛЧ =благодетель т, благоде- 
тельница Ё милостивец т, милостивица { (уст); *тот 
будб правдивым -—6м руського народа, тко удстранит 
..роспорн! вопросы и соединит вх Русинув [Кнт] 
=тот, кто устранит разногласия и соединит всех русин, 
будет настоящим благодетелем русинского народа; 
благотворный а4] БС ЯГ =благотворный; 
благоупокоеный аа} БС =усопший; почивший; 
благоуп окоити аб шт *-— ся =почить; (уст) опочить; 
благоухаше п (уст) АГ ЛЧ =благоухание; *мы до 
шит сидимё у горячуй смол] и онь зомл1ваеме 
пахаючи сесё - [Гдн] =мы сидим по шею в горячей 
смоле и даже в обморок падаем от сего благоухания; 
благоухаин|ый а9] (уст) АГ =благоуханный; *кый 
чорт нас ...перетряс ...из колыскы у -ыми вонями 
повный котёл? [Гдн] =что за нечистый перетряхнул 
нас из колыбели в котёл, наполненный благоуханной 
вонью?; 

благочасность Е =своевременность; 

благоч йсн|ый а} БС =своевременный; *-ое лченя 
спёрат хворбту [Дхн] =своевременное лечение оста- 
навливает болезнь; 

благочестив|ый ад} АГ БГ ЕБ =благочестивый; 
*вун тримав руську в1ру, тримав из нарбдом -ым, 
хранив Угорщину [Гнт] =он соблюдал русинские 
обряды, стоял на стороне благочестивого народа, 
берёг Венгрию; 

благочинный шт (церк зуп протоерей) БГ ЛЧ 
=благочинный; 

благуика ш/Р ОБ =мирный, смирный, кроткий, 
смиренный; покладистый, послушный; мягкий, 
добрый (о человеке или домашнем животном); 
*(эвф ушхуа) =влагалище; женский половой орган; 
благ]ый а4} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =безответный, 
безропотный; мирный, смирный, кроткий, сми- 
ренный; покладистый, послушный; мягкий, добрый; 
*(блаженый) =блаженный; *-ый ся вчинити 
=смириться; *-ое сотчко =ласковое солнышко; 
*-—ый схыл =пологий склон; **-0е теля дв! коровы 
уссе, а коравое и едну не годно [флк] ==ласково те- 
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лятко две матки сосёт; у сердитого губа толще, да 
брюхо тоще; **-ый ги теля [флк] =божья коровка; 
***ау *-о =мирно, спокойно; (кусчик) немножко, 
чуть-чуть, слегка; 

блаженственити ша и АГ *- кого =шаб 
благодетельствовать кому (уст); аб облагодетельст- 
вовать кого; *каждому слобудно залйзти до нас, хто 
по славянськы морконит и нас мадярбнами зубста- 
ючых и проголошбных - нампряе ся [Гдн] =к нам 
залезать разрешено каждому, кто бубнит по-сла- 
вянски и намеревается облагодетельствовать нас, 
провозглашённых и остающихся мадьярофилами; 
блаженство п БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =блаженство; *0, 
кулькое -... было тым жонам! [Джв] =0, сколько 
блаженства испытали эти женщины!; 

блаженый аа} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=блаженный; 
*Б- (церк)> благорёченый; *як свотовёчкы... увидйв, 
—у радость на сёрдци чув [Глг] =как увидел овечек 
своих, его сердце охватила блаженная радость; 
блаженя п *- кому =угодничество перед кем; 
блажИти паб 1 АГ ЛД *-ти кого, што =успока- 
ивать; (церк) восхвалять кого, поклоняться кому; 
*-—ти кому =угождать кому, угодничать перед кем; 
*она ся лютовала, а вун ю -в =она негодовала, а он 
её успокаивал; *штобы -в Бога у свбоюм сёрдци 
[Джв] =чтобы восхвалял Бога в своём сердце; 
блазгозвучаня п =благозвучие; 

блазвиство п ЕБ ЯГ *(битангство) =шалость; 
дурачество; шутовство; глупая шутка; *(глупота) 
=глупость; недомыслие; глупый поступок или идея; 
безрассудный поступок или поведение; *(дур) 
=прихоть, причуда; сумасшествие, сумасбродство; 
*руськ! мосты, // папииськ! посты, // калвинськое 
набожеёнство — // отб вшитко блазёнство [Жтк]; 
блаень т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =безумец, сумасшедший; 
юродивый, блаженный, придурковатый; шут; 
*придворный -ень =придворный шут; *божый -ень 
=юрод, юродивый; *робитиз ся -ня / быти божым 
нём =юродствовать; 

блазинець т =сумасшедший дом; 

блазнити штаб ши (ся) БС ЛЧ [ТхФ] =сходить с ума; 
тлупить; 

блазновати таб ши =дурачиться; 

блазный а} НТ =сумасшедший, рехнувшийся; 
придурковатый, взбалмошный; 

блазня ЕНТ =глупость, дурь, выходка; ерунда, 
чепуха; 

бламаж т (еп -у) =компрометация, компромат; 
позор, срам, осрамление; конфуз; 

блам ованя п =осуждение; опорочивание; 
бламовати таБ и ЯГ =ругать, обвинять; позорить, 
срамить; компрометировать; *- ся =позориться, 
срамиться; 

блана Е [Ччс] =плёнка (в мясе); перепонка; 
бланкёет|а Е =бланк; формуляр; анкета; *пане 
старбсто, як! люде прийшли уд позавчёра до села? 
де сут (х заявны -ы? [М-В] =господин староста, кто 
пришёл в село с позавчерашнего дня? где их заявоч- 
ныеанкеты?; 

бланко аа] (торг) БС ЯГ =бланковый; *- ввкслик 
=бланковый вексель; *- пудпис =бланковая подпись; 





бланш ованя п (кул) БС =бланширование; 

бл ёкот т (бот Соппит тасшавит, зуп дудва) БГ ЕБ 
ЛЧ ЯЯ =болиголов; *-— пб (бот Нуозсуати$ шеег 
Г.., зуп зубник) =белена чёрная; **-у ся на!в [флк] 
—=белены объелся; 

бленда Е(тех) БС ЯГ =бленда; 

бл ендйти таб > бляндати; а як туй ВДЬМ! прийшлб 
до головы нам такбе - [Слк] =и как этой ведьме в 
голову пришло такое болтать?; 

ближн|ый аа} 5165: АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=ближний; *спомагАти -ого... порадов добров и 
оборбнов [Джв] =поддерживать ближнего добрым 
советом и защитой; 

ближый а4} ЕБ =более близкий, ближайший; 
подробный; *дашто -ое =подробность;  ***а4у 
АГЛЧ *-е =ближе; *-е ся дознати =подробнее 
узнать; *-е, ги туй при катёдр! спископськуй, липие 
знают и переникают [Гдн] =ближе, чем здесь на 
кафедре епископской, лучше знают и просмотрят; 
близенько аду ЛЧ =близёхонько; рядышком; 
близинаЕ ЛЧ =близость; соседство; близь (редк); 
близити штаб и ЕБ ЛЧ ЯЯ =приближать; *-ти ся 
=близиться; приближаться; *револущйна Армя ла 
ся до валув, ..як ощлёвый убруч [Врн] =революцион- 
ная армия близилась к валам, как стальной обруч; 
бл изко аду < близкый; =вблизи; тесно; вплотную; 
*-— сто =около ста; *май - =поближе; *и на селитву и 
на огёнь древа — ...маеме [Джв] =и для строительства 
и для топки дерево у нас близко; 

близкость ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =ближайшее / обозримое 
будущее; приближённость; близость; *в -и =побли- 
зости; *несв-и лйпиого хл1ва? [М-В] =нет ли по- 
близости хлева получше?; 

близк|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =близкий; 
ближний; *-ой сотрудничаня =тесное сотрудничест- 
во; *Б-ый Восток =Ближний Восток; *буй на -ой 
=рукопашный бой; 

близна ЕЕБ =шрам; рубец (от раны); 

близн|ець т ЕБ ЛЧ =близнец; ***Р *-иця =сестра- 
близнец; 

близноватый ад] ЕБ =покрытый шрамами, рубце- 
ватый; 

близнята р! ($$ близня лем за гудя) БГ ЕБ ЛЧ НТ 
=близнецы; 

близо окость {=близорукость; 

близо бкый аа] [П-Г] =близорукий; 

близь а4у ргер АГ ЕБ ЛД СП =близко, вблизи; 
неподалёку, невдалеке; около; *Феркова пушка дры- 
гнула ся на клинку, коли - яка зв рька ходила [ПлА] 
=ружьё Ферково, висящее на гвозде, вздрагивало, 
когда вблизи ходил какой-либо зверь; 

близь 5165 (редк) НТ =близь; близость (по месту, 
времени); 

блимавка ГЕБ =проблесковый маячок; 
блим(к)арти таб шаг ЕБ [П-Г] =мерцать; *в трав! 
колоздрикы -вуТ, // из дрика цяпкае нектар, // пташкы 
рапсодо сшвавут, // сес! пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 
бл имкавый а4] =мерцающий; мигающий; 
блимкач шт (тех) =указатель поворота ; (разг) 
поворотник; *клТикав правый -— =мигал правый 
поворотник; 
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блиск т БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =молния; *(фото) =вспы- 
шка; *-— блискае, грум гримит =молния сверкает, 
гром гремит; 

блискавичн|ый ад} БС ЯГ =молниеносный; ***аду 
*-о =молниеносно; 

бл искавка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =молния; *спо- 
знала-м -ов розбдраный до края // неббсный чл- 
тув, мовчкый, ги вмёрлый свт [ПТИ]; 

бл искавый аа] БС =ослепительный; блестящий; 
блисканя п БС ЕБ =блеск; великолепие; 

блиска|ти таб ши (ся) АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=блестеть; сверкать; лосниться; мелькать; *(пврун) 
=вспыхивать; *-ло му в очох =его глаза сверкали; 
*—ло =сверкала молния; *люде збили са до клубу — 
/видти, шо з того буде; // хочут знати, шо то дско, 
// шо гримит так, шо то -т [Ччм]; 
блискачый а4} БС =блестящий; 
=яркий образец; *(вид) =лощёный; 
бл искаючый а4]} =вспыхивающий; *- взор =горя- 
щий взгляд; (уд дрог) =офонаревший (арго); 
блискнути аб 1 АГ БС ЛЧ ЯЯ =сверкнуть; блес- 
нуть; *(перун) =вспыхнуть; *-—ло кому =осенило / 
озарило кого; стало ясным кому; *на Брустурт 
загримтло, // у Яс1ню —ло [флк] =на Брустуре про- 
гремело, // в Ясинях сверкнуло; 

блискобыстр]ый а4] =молниеносный; *не доста 
добрый быв ваш -ый вускок [М-В] =ваш молние- 
носный вскок был недостаточно хорош;  ***а4у 
*-о =молниеносно; 

блисков]ый а@] *у -ум свтл1 =в свете молнии, 
вспышки; 

блисконти таб шё ЛЧ СП =блестеть; сверкать; 
вспыхивать; 

блискот т БС =блеск; 

блискотаня п БС =блеск; сверкание; 
блискотЯти шаб ши БС =блестеть; сверкать; 
вспыхивать; *—ло =сверкала молния; 

блискотка ЕБГ БС ЯГ =блёстка; 

блискотн|ый ад} =блистательный; ***а4у *-о 
=блистательно; *--о ся указовати =блистать; 
блист ти таб ты [П-Г] =блестеть; 

блищак т (геол) ЕБ =слюда; 

блищаня п БС ЯГ =блеск; *без —- =матовый; 
блищати (ся) штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=сверкать, блестеть, сиять; звездиться; *капкы воды 
в трав! —ли... як знак вчёрашно! слоты [ПлА] =капли 
воды в траве сверкали, напоминая о вчерашнем 
ненастье; 

блищачый аа] ЯГ =сверкающий; 

блищити таб г ЯГ =глянцевать; 

блидаж т (воен) =блиндаж; 

бликер т БС [Алм] *(удиця) =спиннинг; *(блис- 
котка) =блесна; 

бл т =блиц; 

блдавый аа] ЕБ =бледноватый; 

бл9ненькый а4]} БС =блёклый; серенький; слабень- 
кий; ***аЧу *-о =блёкло; серенько; слабенько; 
блодниця ГЕБ ЯГ =бледная немочь (уст); анемия; 
хлороз; 

блднути таь т АГ БС ЕБ ЯГ *(тварь / узираня) 
=бледнеть, блёкнуть; *(фарба / полотно) =выцветать, 
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БЛУ 
линять; *(слава / блискуть) =меркнуть, тускнеть; 
*(серсть) =соловеть; 

бл1д дта ЕБГ ЕБ =бледность; 

бл уля Е (бот Геисодит) *- ярна (Г. уеглиа) =бело- 
цветник весенний; *-— лЁтна (Г. аезйуит) =белоцвет- 
ник летний; 

бл®ый аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =бледный; *-01 
твари =бледнолицый; *они ...вели &го, ...-ого, як 
смерть [Птш] =они вели его, бледного как смерть; 
***а у *-о =бледно; 

блйиити па % (текс) БГ ЕБ =отбеливать; 

бл овдер т ОБ СП [Алм] =духовка; жарочный шкаф; 
*у -1 запукали зёрнята кендериц{, што газдыня 
пражила на пукантёвы [Чрй =в духовке затрещали 
зёрна кукурузы, из которых хозяйка жарила воздуш- 
ную кукурузу; 

блок т (рзн.знач) БС ЯГ=блок; *- на (в)уживу =про- 
довольственая карточка; талон; купон; *рисунковый 
— =альбом / набор для рисования; *квартельный — 
=жилой квартал; *(арх) =панель; строительный мо- 
дуль; **добр! в -у бывати, а на валал1 ппайз мати 
[Глг] =хорошо жить в панельном доме, если имеешь 
в селе кладовку; 

блокада ЕБС ЕБ ЯГ =блокада; 

блокадный аа] БС =блокадный; 

блоковати аб Л паб и БС =блокировать; 

блоковый аа} ЕБ =блочный; 

бломба ЕБС ЯГ [Алм] [Мгч] =пломба; 
бломбовати таб & БС ЯГ =пломбировать; 
блондин т БС ЯГ=блондин; ***Р *-жа=блондинка; 
*думкы 6го ...повертали ...до красной -кы [Врн] =его 
мысли сворачивали к прекрасной блондинке; 
блоха ЕБС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =блоха; *пбся - (зоол 
СюпосерВана$ сап!5) =собачья блоха; *чоловча — 
(зоол РШех итИапз) =человечья блоха; *водяна — 
(зоол арыма ршех) =дафния; **новинарська — 
—=газетная утка; 

блохатый ад} =блошливый; *- пес =блошливая 
собака; 

блошаный а4} ЕБ ЛЧ =с блохами; *- матрац =мат- 
рац, полный блох; 

блошиный а4} *-ое укушеня =блошиный укус; 
блошка Е4ет ЛЧ =блошка; 

блощищя Е (зоол Ситех [есиагиа$) БС ЕБЛЧ НТСП 
ЯГ ЯЯ =клоп; *ци приймете ня нануч? а чоловк 
каже: я бы-м вас прияв, Айбо будут вас {сти —1 [Гнт] 
=дадите ли мне ночлег? а хозяин отвечает: дал бы, да 
клопы вас искусают; 

блуд т БСЕБЛД ЛЧНТЯГ *(блуканя) =блуждание, 
скитание; *(блудня) =ошибка, ложный путь, лже- 
учение; *(роспуста) =разврат; распутство; *ити -ом 
=ошибаться; *привбсти у — =ввести в заблуждение; 
*умертвийте уды ваии, што сут на з6мли, -, не- 
чистоту [Джв] =умертвите члены ваши, которые 
здесь, на земле, разврат, грязь; 

блудёш т (разг) =повеса; развратник, распутник, 
блудник; гуляка; негодник; ***Ё *-ка =развратница, 
распутница, гулящая, блудница; негодница; 
блудилище п (зуп лаб1р/нт) =лабиринт; 

блудило п (редк) ЕБ =ночной призрак; 
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блудити штаб ши АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =блудить; 
блуждать; *(за блудёша) =распутничать; разврат- 
ничать; *-ти роспутями живота =скитаться по до- 
рогам жизни; *як мы -ли и куды мотали ся за тоты 
130 рокув [Гдн] =как мы блуждали и куда нас 
заносило за эти 130 лет; 

бл удни|к т БГ БС ЕБ ЛД =повеса; развратник, рас- 
путник, блудник; гуляка; негодник; *я не -к, лем 
блудничок, // по свйкови вандрувничок [Гшв]; ***Р 
ОБ *-ця =развратница, распутница, гулящая, блуд- 
ница; негодница; 

бл удность {[=ложность, ошибочность; 

бл удный аа] АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =развратный; 
распутный; *(хыбный) =ложный; *- круг =пороч- 
ный круг; *блуждающий =блукачый, блукаючый; 
*-— огник =блуждающий огонёк; *- дом =публичный 
дом; *родиче б1дуют // туй на Маковици, // — сын 
гайнуе // там по Америци [Пвл]; **- сын ==блудный 
сын; 

блудня РЕБ =заблуждение; 

блуды рМап *(блуканя) =блуждание, скитание; 
*(мара) =бред; бредни; *и в тум момент! ся поми- 
нула и 6го ясна мысль; убновила ся му горячка, — 
вукриковав, потив ся [Ксн] =и тут же оставила его и 
ясность ума; лихорадка возобновилась, он выкри- 
кивал в бреду, потел; 

блуза ЕЕБ ЯГ =блуза; *вобнська - =френч, гим- 
настёрка; китель; *моряцька -— =матроска; *дво- 
рядова — =тужурка; *- нечиста, завтра ю вурайбайте 
[М-В] =гимнастёрка грязна, назавтра выстирать её; 

блузка [=блузка; 

бл уканя п БС ЕБ =блуждание; скитание; 

блукати таб ши БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ *- ся =блуждать; 
бродить; слоняться; (неодобр) шляться, шататься, 
бродяжничать; (поэт) скитаться; 

блукач т БС ЯГ =заблудившийся; бродяга; (поэт) 
скиталец; 

блукачськый а} БС =скитальческий; 

блукачый аа] *-ое око =блуждающий взгляд; *-ый 
пес =бродячая собака; 

блукаючый аа} ЕБ =скитающийся; блуждающий; 
*в1чно —ого пикляка ридше и ридше было види 
[ПлА] =вечно скитающегося браконьера видели всё 
реже и реже; 

блум т (тех) =блюмс; 

бл ушигт =блюминг; 

бл юванка [ОБ =тошнота; рвота; 

блюваня п БГ БС ЕБ ЛЧ =рвота; *мучити / ити на — 
=тошнить; *мука на -— =тошнота; *прийшло му на— 
=его стошнило; 

блювати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =рвать; 
блевать; *(дым / поломнь) =изрыгать; 

блювота ЕБГ ЕБ =блевотина; 

блюдо т АГЕБ ЛЧ ОБ СП =блюдо; миска; *служни- 
ця занбсла широкое -, повное богачами [Гдн] 
=служанка внесла широкое блюдо, наполненное 
оладьями; 

блюсти ша6 и АГ ЛЧ ЯГ =6блюсти; 

блюцк-> плюцк- 

блющ т (бот Недега Вейх) БС ЕБ ЯГ=плющ; 





бл яндати таб г АГ ЛЧ СП =болтать; нести / молоть 
вздор; лепетать; трепать языком; крутить, выкру- 
чиваться; калякать (разг); 

бляндош п СП =болтун; пустозвон, пустослов; 
блЯти штаб ши ЕБ =блеять; *идут вувщ в полонину 
// -ючи, —ючи, // а за ними идё вувчарь, // в пищалку 
граючи [Лнт]; 

Блях т (этн ист) > Волох; *МасПи$ се златинзованое 
слово у1асВ хроникарём [Птш] =МасЬи$ это лати- 
низированное летописцем слово У1асН; 

бляда ЕБГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =жесть; *чули, як кедьбы 
ланця долу —ов... стягли; такый гукот было чути; та 
вни думали, же то снй` ся долу бляхов стяг [Глг] =они 
услышали, словно цепи протянуло по жести; такой 
шум послышался; так они подумали, что это снег с 
железной крыши сошёл; 

бляха т (этн; уос. —о!) =прозвище жителей ряда сёл 
Иршавщины, данное им горянами; *-ы се назывка; 
совпаданя «ЫасНи$» и -а е принагодное [Птш] 
=«бляхы» это прозвище; совпадение «ЫМасви$» и 
бляха простая случайность; 

бляхарня ЕОБ ЯГ =жестяницкая (мастерская); 
бляхарство п ЕБ =ремесло жестянщика; 
бляхарськый а} ЕБ =жестяной; *-а робота =жестя- 
ные работы; *-а майстёрня =жестяная мастерская; 
*-—1 серсамы =инструмент жестянщика; 

бляхар|ь т БГЕБ ЛЧ ЯГ =жестянщик; *так побив 
турню цёрькви из бляхов, ож варошськ! -1 дивили ся 
[Жтк] =так покрыл башню церкви жестью, что го- 
родские жестянщики удивлялись; 

бляхованый а4] =обитый жестью; украшенный 
заклёпками; 

бляхованя п =заклёпка на ткани, коже; обивка 
жестью; 

бляховати таб и ЕБ =покрывать жестью; 
блячати шаб ши = блеять; *дагде коло еденадцятой 
годины вночи чусме... вувцю - [Глг| =где-то часов в 
одиннадцать ночи слышим, как блеет овца; 
бляшанка ЕБГ ЛЧ ЯГ =банка жестяная; 
бляшаный а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =жестяной; 

бляика РЕБ ЛЧ ЯГ *(знак) =бляха; жетон; *(в игр!) 
=жетон, фишка; марка; *(м1ра, дв! дёцы, уст) =200 
грамм / мл; *часом за -у паленкы жидам воду 
носит, чоботы чистит, а в суботу огня кладе [Мгв] 
=иногда за стакан водки кабатчикам-евреям воду 
носит, сапоги чистит, а в субботу печь топит; 
бляючый а] ЕБ =блеющий; 

бляяня п =блеянье (овцы); *-— ягнят перестало [Мгв] 
=блеянье ягнят прекратилось; 

бляя|ти таб ши НТ =блеять; *далёко за селом коло 
кошары -ли мал! ягнята [Мгв] =вдали за селов у 
кошары блеяли маленькие ягнята; 

60 соп} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧНТЯГСПЯГ ЯЯ =потому 
что; ибо; *трафляли ся бо и так! =ибо встречались и 
такие; 

боба т (зоол Воа сопзилс юг) БС =удав; 

боб т (спорт) БС =бобслей (снаряд); 

бобаль т [Алм] =шишка; мелкая картофелина; 
бобалькыр! БГ БСЕБ СП ЯГ *(крумплй) =мелкая 
картошка; *(кбксы) =печенье в форме шариков; 
*(к1сто} пошулькаме на табл! на —, поржеме на 
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фалаткы и даме упечи до руры [1Р] =тесто скатаем 
колбаской под диаметр мелкой картошки, порежем 
на кусочки и поставим выпекаться в духовку; 
бобер т (зоол Сазог НБег) БГ БС ИТ ЯГ =бобр; 
бобка ЕБС ЯГ *(бабовка) =кукла; *(бомбуля) 
=ягода; *(цятка) =крапинка; *-а грозна =ягода 
винограда / виноградина (разг); 

бобковець т (нар бот Гаигаз побИиз) ЕБ =лавр; 
бобковый а4} БГ БС ЕБ СП ЯГ =лавровый; *- лист 
=лавровый лист; 

бобнявти штаб ши =набухать; 

боб овище п ЕБ =фасолевое поле; 

бобовлянка {< буб; ЯГ =стебли бобов; 

боб ов]ый а4] БГ ЕБ =бобовый; *Мервно, мерёно, 
яка есь велика? — Як -ое зёрно [Бгт|; 

бобок т (кул) ЕБ ЛЧ =лавровый лист; 

бобр ов]ый а4} БС ЕБ ЛЧ =бобровый; *дама у -уй 
бунд1=дама в бобрах; 

бобслей т (спорт) ЯГ =бобслей; 

бобуля Г(обл) > бобка; *ишло двча лучками, гой, / 
/ мало фартух з бобулёчками [флк]; 

бовгарния Е=большой пастуший навес; *- — стая для 
пастухув волув [П-Г] ="бовгарня" — навес для 
пастухов волов; 

бовгарь т (обл, у Гуцулув) БГ ОБ ЯЯ [П-Г] =пастух 
коров и волов; *- пас худобу рогову [Янв] =бовгарь 
— пастух крупного рогатого скота; ***Р *-ка =жена 
пастуха волов; 

бовкати лаб & БГ =говорить необдуманно; болтать; 
(вульг) вякать; брякать; *(у звун) =отрывисто бить в 
колокол; 

бовкнути а \ БГ =сказать необдуманно; сболтнуть; 
ляпнуть; (вульг) вякнуть; *(у звун) =отрывисто 
ударить в колокол; 

бовля Е(кул) =крюшон; 

бовт т ЛЧ НТ СП =торговая лавка; магазин; *- на 
топанкы =обувной магазин; *из -а купованый 
=покупной; *уже бы ганьба была, кобы паска не из 
—& купованой пшеничной мукы была [Жтк] =уже 
стыдились бы испечь пасхальный хлеб не из по- 
купной пшеничной муки; ***4ет *-ик =магазин- 
чик; лавка; 

бовта Е> бота; 

бовтаня п =взбалтывание; 

бовтати шаБ и АГ БГ =взбалтывать; 

бовташи т (бовтош ЛЧ) СП [П-Г] =владелец магазина; 
продавец; *та не ваша, увчарикы, не ваша, не ваша, 
// та я соб1 полюбила в Сиго1! -а [Дмн]; ***# *-жа 
=продавщица; 

бовтиця ЕБГЕБ ЛЧ *(нашийниця) =ожерелье, колье; 
*(кам1нь на ланцку) =кулон; *(на шатю) =помпон; 
кисточка на одежде; *(на ремню, ташц!) =подвеска; 
заклёпка; ***4ет *-чка =помпончик; 

бовтка ЕЛЧ =посох; палка с набалдашником; 
бовт овый а4}] ЛЧ =покупной; магазинный; 

бовч т (ткж ббня; ковбаня, колобаня) ЛЧ СП ЯЯ 
=омут; глубокое место; вымоина; *- на вод1, де си 
мож купати [Янв] =глубокое место в воде, где можно 
купаться; 

бовчаня п БС =гудение; бурление; 





бовч|ати таб ши АГ БС =бурлить, гудеть; полыхать; 
*пец —ит огнём =в печи гудит огонь; *шопа щла 
-ала=сарай весь полыхал; *на пяцу ит глота людий 
[Стн] =на базаре бурлит толпа людей; *-ала война 
=пылала / полыхала / бушевала война; 

бог т (ткж буг) АГБГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =бог; 
*3 (паном) -ом! =С богом! Прощайте! До свидания!; 
*Най вас — проважат! =Да поможет вам бог!; *-— 
сятый знае =кто его знает; аллах его знает; *-- сятый 
знае, удколи сьме ся не видТли =мы не виделись 
целую вечность; *- ми на то свдок =видит бог; 
**боже муй милый ==батюшки-светы; **-а му! 
(экспр) ==чёрт возьми!; **Помагай -!; Дай боже!; 
(книж) Най вас — проважат!; ==Бог в помощь!; Дай 
бог!; (книж) Да поможет вам Бог!; **не дай -! ==не 
приведи господь!; **най - заваруе ==упаси бог; 
**бог высоко, царь далеко [флк] =высоко бог, далёко 
царь; на бога надейся, а сам не плошай; богу молись, 
а к берегу гребись; **на кого -, на того и люде 
[Лзн] ==кто нарушает божьи заповеди, тот и у людей 
не в почёте; ***Чет *-онько; божечко =бог; 
богат ити таб АГ БС ЛЧ ЯГ =обогащать; *- ся 
=обогащаться; 

богатйти таб шёг (зуп можнти) АГ ЕБ ЛД ЛЧ 
=богатеть; разживаться; 

богатство п АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =богатство; 
*заслйт у сласти —а своёго и забыв убогых [Джв] 
=ослеп от наслаждения богатством своим и забыл 
убогих; 

богатый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *- на што 
—=богатый чем; *край - на копалины =край изобилует 
ископаемыми; **Русин - и пес кудлатый — ото соб1 
братя [флк] ==мужик богатый, что бык рогатый; 
**такый... -, як долонь на волося [Глг| =богат, как 
церковная мышь; в одном кармане вошь на аркане, 
в другом — блоха на цепи; ***а4у *богато =богато; 
богатырь т ЛЧ =богач; зажиточный крестьянин; 
***[ * ка =богачка; зажиточная крестьянка; 

богач т АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =богач; **-бви 
чорт ди задарь кольшше, а худобному и за гропи не 
хоче [Ччс] ==у богатого всяк волосок в масле, ау 
бедного и в кашу нет; кошке игрушки, а мышке 
слёзы; ***Ё *-ка =(разг) богачка; 

богаченя п БС =обогащение; 

богачиско т амз (экспр) ЛЧ =богатей (нар); 
богачство п (нар) =зажиточность; 

богачськый а4} БС [П-Г] *- сын =сын богача; *ей, 
най бы ся вродила -—а дтина, // айбо то ся все урбдит 
ковдошська тайстрина [Гшв]; 

богдай рис! АГ БГ ОБ > бодай; *- она того завтра 
не дождала! — кыштло в нюм, яку буркутбвуй кер- 
ници [Слк] =чтоб она не дождалась этого завтра! — 
кипел он весь, как минеральный источник; 

богбма Е *со] =богема; *(особа) =представитель / 
представительница богемы; 

богем вм т (яз) =богемизм; *{Тхый} -ы, ..гунга- 
ризмы зараховуе до ...нарбдного языка ...марамб- 
рошського д1албкта [Блц] =Тихий богемизмы, 
гунгаризмы относит к народному языку марамо- 
рошского диалекта; 
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богемлст|а т =богемист; *будеме... вуходити из... 
роббты славсты и -ы Ф. Копёчного [Мгч] =будем 
исходить из работы слависта и богемиста Ф. Копеч- 
ного; ***Ё *-ка =богемист; 

бдгзнати а4у *- ко =большая шишка; *не - ко =не 
весть кто; *не - якый =не ахти какой; неважный; 
*не - як =неважно; 

бдгла (зоол Ситех [еси] агиз, обл) ИТ =клоп; 
богоббйность ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =набожность; благо- 
честие; 

богоб ойн|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =набожный, 
богобоязненный; благочестивый; *фарськ! добра, 
си ест фундацй,.. уд -ых панув [Джв] =приходские 
блага, то есть фонды от благочестивых господ; 
боголюбивый аа} БГ ЕБ ЛЧ =боголюбивый; 
Богоматерь Е (церк) БГ ЛЧ =богоматерь; 
богом блни|к т (сеп -ця) ЕБ =богомолец; 
*—ця =богомолка; 

богом олный а4} БГ ЕБ ЛЧ =богомольный; 
Богоневста # (церк поэт) ЛЧ =невеста божья; 
Богородиц/я ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =Богородица; 
*мисяць Пресятот -1 (церк) =январь; *Велика Бого- 
родиця (церк 15/08—28/08) =Успение Пресвятой Бо- 
городицы; *Мала Богорбдиця (церк 08/09—21/09) 
=Рождество Пресвятой Богородицы; *августа 15., 
на Велику -ю, зачинат ся бабино лйто [Жтк] =в 
Успение Пресвятой Богородицы, 15 августа, начи- 
нается бабье лето; 

Богор одичн|ый а4] (церк) ЕБ =в честь Богородицы; 
*—1 вадь Мар!анськ! сята =праздники в честь Бого- 
родицы / девы Марии; 

богосл бв т БГ БС ЕБ ЛЧ =богослов; *(Йодна) Б-а 
(церк 08/05—23/05) =день апостола и евангелиста 
Иоанна Богослова; *в ...школ!было 20 ученикув (14 
—ув и 6 дякув) ...вкрайнум убожеств: [Кнт] =в школе 
училось 20 учеников (14 богословов и 6 дьячков) в 
крайнем убожестве; 

богословйе п БС ЕБ ЛЧ =богословие, теология; 
* { Гаджеёга} 1887. р. досягнув докторату з -я [Птш] 
=Гаджега в 1887 г. защитил докторскую диссертацию 
по богословию; 

богосл овськ]ый а4] БС =богословский, теологичес- 
кий; *Олшавськый убновив в 1744. р. в Мукачов! на 
парохалнум фундуши ...-у школу [Кнт] =Ольшав- 
ский в 1744 г. возобновил на приходском участке 
богословскую школу; 

богослужебный а4} ЕБ =богослужебный; 
богослуженя п БС ЕБ =богослужбние; *Кирил и 
Методи... утвердили... - у Великоморавськуй дер- 
жав! и... в Панонй [Кит] =Кирилл и Мефодий утвер- 
дили богослужение в Великоморавском государстве 
и в Паннонии; 

богоугодный а4} АГ ЕБ =богоугодный; 
богоудступник т ЕБ =богоотступник; 

богохулити шаб ши БС =богохульствовать; 
богохулник т БС ЕБ =богохульник; 

богохулный аа} БС ЕБ =богохульный; 

богохулство п ЕБ =богохульство; 

богочестивый аа] ЕБ ЛЧ =набожный; богобоязнен- 
ный; 

богочоловк т (церк) ЛЧ =богочеловек; 
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Богоявл еше п (церк 06/01-19/01) ЛД ЛЧ ЯЯ > 
ВодощЕ 

богувдячный а] АГ =богоугодный; 
богуподобный аа] =богоподобный; *- стёрець зась 
приклякнув... и молив ся [ПтВ] =богоподобный 
старец опять опустился на колени и молился; 
богыня Е.Г БС ЕБ ЯГ =богиня; 

боганча ЕЛЧ ЯГ > боканча; *сн! най ся лишит на -1, 
плёчГи на крошию, но я... натруцзачну сшваночку 
мою [Ксн] =пусть снег липнет к башмакам, плечам, 
дорожному ящику, а я назло затяну свою песенку; 
богар т БС =жук; *-ы (зоол Соеорега) ИТ =жуки; 
*а вечур — хмара -ув // понад дербвами лтае [Чр1]; 
богач т АГЕБЛЧ СП *(шчвный) =корж; лепёшка; 
погач (нар); *(смаженый) =оладья; *просонцв1- 
товый / олаёвый —> макух; *-- мелайный пекли... то 
дуже добрый - быв [М-П] =пекли кукурузный корж... 
это очень вкусный корж; ***4ет *-ик =коржик, 
оладка; 

богля Е (ткж обл -ий па) [Ччс] =крестец, кладка 
снопов; *колопн! прикбповала, у колопн! пужало 
клала, колопн! брала, у горст! клала, у -ий збивала 
[Дзн] =коноплю окучивала, а коноплю чучело 
ставила, коноплю убирала, пригоршнями клала, 
снопики складывала; 

Богота Е (геог) БС =Богота; 

богрейд|а [[Алм] > богрейта; *по записаню оголо- 
сок молода купила соб! розмар!ю, а молодому -у 
[Три]; 

богрейд ованя п (этн) =часть свадебного обряда у 
русин; *в означёный день ...ишли до молодой на -; 
...В част гостины молода молодому приязала до 
калапа и на груди на л1вый бук богрейду [Три]; 
богрейт(а Е (ткж покрейта) ЛЧ СП *(неточно) =бу- 
тоньерка, розетка; *-ка на гал1рьку гёйрока — знак 
молодого [Жтк] =пучок цветов на лацкане пиджака 
— признак жениха; 

бодай рис (экспр) АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯГЯЯ **- тя 
стискло ==чтоб ты пропал; **- бы тя фрас улапив 
—==чёрт тебя побери; **зробити -— было ==сделать, 
лишь бы отвязались; **- тоты не сконали, што нас 
розлучили [флк] ==чтоб вы мучилися жизнью, 
разлучники наши; 

бодаякый ргоп ЯГ =любой; произвольный; *без 
-ых перем!н =без всяких изменений; без каких бы то 
ни было изменений; 
боденча п (4ет < ббдня) 
и пушов на воду [Грв] 
пошёл по воду; 

бод:б пдер т (спорт) =культурист; 
=культуристка; *бод11лдерка Глона Гёка Зарубща 
из Руського Керестура достала пёрвое место [нч] 
=культуристка Илона-Гека Зарубица из Русского 
Керестура завоевала первое место; 

бодблднг т (спорт) =культуризм; *11. новёмбра 
2006 у Роси, у Твери, было сытовое первёнство у 
фитнесу и -у [нч] =11 ноября 2006 года в России, в 
Твери состоялось первенство мира по фитнесу и 
культуризму; 

бодл ивый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ=бодливый; 


=бочонок; *взяв -— на плёч! 
=взял бочонок на плечи и 
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600(адлоп ЛЧ ОБ *(рожен) =вертел, шампур; *(сер- 
сама) =большое шило; *(воен) =штык; шомпол; 
боднарити штаб ша АГ ЛЧ СП =заниматься бон- 
дарством; бочарничать; (обл) бондарить; 
боднарня Г=бочарня; 

боднарство п ЛЧ ЯГ =бондарное / бочарное реме- 
сло; 

боднарськый а4] =бондарный, бочарный; 
боднаррь т (дет -ик) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ 
=бондарь; бочар; кадочник; *набивай, набивай, 
—ику, бочку // на пиво, на вино тай на паленбчку 
ЗКМ]; 

боднарьчик т =подмастерье бочара; 

боднутый ад} ЕБ=уколотый; 

бод|ня ГЕБ ЯЯ [Алм] =деревянная бочка с крышкой 
(и замком); ***4ет *-6нка (ткж -—6нча п) ЯГ 
=кадушка; бочонок; 

бодр] ити та и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =бодрить, взбад- 
ривать, подбадривать, подбодрять, ободрять; под- 
хлёстывать, подстёгивать; возбуждать; обнадёжи- 
вать; *-ити ся =бодриться, ободряться, взбадривать- 
ся; *-в ся ёго примфом =воодушевлялся / воспла- 
менялся его примером; *-ю ся вчинити замтку 
=позволю себе / отважусь сделать замечание; 
бодрий т (назывка пса) [Ччс] =барбос; жучка; 
бодрость РЕБ ЛЧ =бодрость; 

бодрый аа] БГ БСЕБ ЛЧ НТ =бодрый; 

бодяк т БГ ОБ =колючка; *(бот Саг4ии$) =черто- 
полох, волчец; 

боер т (спорт) ЯГ =буер; 

боёв ти шаб шы ЕБ =бороться; *{Попрадов} мно- 
го -возахрану пер1одика Свит [ру] =Попрадов много 
боролся за сохранение периодического издания 
"Свет"; 

боёвка (полит) ЯГ =боевая дружина; 

боёвник т ЕБ ЯГ =борец; ***Р *-чка =борец; 
боёвый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =боевой; (предназначен- 
ный) для боя; воинственный; =воинствующий, *-ый 
ате!зм =воинствующий атеизм *-а муниия =боевое 
снаряжение; *{воякы} сшвали дик! 1 шенЪ, провод 
до чого давали лоскотяч! желзн! локомотивы [Врн] 
=солдаты пели дикие воинственные песни в ритм 
громыхающим железным локомотивам;  ***а4у 
*-о =воинственно; с воинственным видом; 
божаня п ЛД =божба; присяга; 

божба ГАГЕБ ЛД ЛЧ ОБ =присяга; божба; *-...е 
вуразом ...зависимости ...мёжи нами и стом 
астралным [Птш] =божба является выражением 
зависимости между нами и миром астральным; 
божесканя п =причитание; 

божска|ти шаб ши =причитать; *што без тббе, 
Петре, почну? —-т вдова [Ксн] =как я без тебя, П6тр? 
— причитает вдова; 

божени|к т АГЕБ ЛД ЛЧ СП =присяжный; 
*-чка =жена присяжного; 

божси|ый ад} ЕБ *(сопружник) =повенчанный; су- 
пруг; *-а (разг) =супруга; *-1 люде (редк) 
=присяжные; 

боже-пребоже шб *6й боже-пребоже! [нн] =ну и 
ну!; фу-ты, ну-ты!; 

бож ественый а] БГЕБ ЛД ЛЧ =божественный; 
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божеств|д п БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =божество; 
*почитаня дерёв ...як осдку д ..тапервична релйЧя, 
як и зм!епоклонство, присуща ...вс1м расам [Птш] 
=почитание деревьев как месторасположения бо- 
жества, эта первичная религия, как и змеепоклон- 
ство, присуща всем расам; 

божеськый аа] ЕБ =божеский; 

божечк|о т дет БГ =бог; *-у муй!... сплескнула 
руками Юстина [ПтВ] =боже ты мой!... всплеснула 
руками Устинья; 

божити таб г АГБГЕБЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ *- кого 
=приводить к присяге; *(молодых) =венчать; 
сочетать браком; *- ся =приносить присягу, 
присягать; божиться; (молод!) венчаться, сочетаться 
браком; **- ся на небо и з6млю ==клясться небом 
и землёй; 

божище т ЕБ ЯГ =кумир; 

божниця Е(мгсто покланяня божкам) ЯГ=кумирня; 
капище; 

божный а4] *- день =выходной или праздничный 
день; 

божок т ЕБ ЯГ =божок; идол; 

божськый а4] =божественный; *ты, чблов!че, 
будеш ...роботати, за тотб що ты мого ого слова не 
послухав [Гнт] =ты, человек, будешь трудиться в поте 
лица, за то, что моего божественного слова не по- 
слушался; ***а4у *-о =божественно; 

божый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=божий; божеский (уст); *на -ос робити дашто =на 
авось; *на ое дати =дать подаяние / пожертвование; 
*на -у волю =на самотбк; *-ов волёв =самотёком; 
*-а ружа (бот Раеоша оЁ.) =пион; *-а коровка (зоол 
Соссше!а) =божья коровка; 

бозуля ЕЯГ [Дхн] =шишка; набалдашник; 
бозятник т (бот Саг4ия$) ЕБ ЛЧ =чертополох, 
волчец; 

боище п БГ БС =поле боя, битвы; театр военных 
действий; плацдарм; 

Бойко т (этн) АГ БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =бойко; 
галичанин; *автор поважус Долинянув вбдно з 
Гуцулами, -ами и Лёмками за часть украйнського 
6тносу [Мгч] =автор рассматривает этнос долин 
вместе с гуцулами, бойками и лемками как часть 
украинского этноса; ***Бойкыня #(этн) =бойкиня; 
галичанка; 

бойк| бт =трусишка, трус; *видав, ббят ся, -ы [лн] 
=видать, боятся, трусишки; ***бойкыня Ё 
=трусишка; трусиха; 

бойковськ]ый а4] (этн < Бойко) ЯГ [П-Г] =бойков- 
ский; галицийский; *-а церьков =бойковская цер- 
КОвЬ; 

бойкот т БС ЯГ =бойкот; 

бойкотовати таб & БС =бойкотировать; 

бойлер т БС ЯГ =бойлер; 

бойтарити таб и АГ ЛЧ СП =служить пастушком, 
подпаском; пастушить; 

бойтарь т БС ЛЧ =подпасок; пастушок; *(пес) 
=собака овчара; 

бокаича ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =грубый башмак / ботинок; 
**знаю, як свот-1 [Гли| =знаю, как свои пять пальцев; 
боканичош т ЛЧ =рядовой; 
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бокатор т ЕБ =сорт красного вина / винограда; 
бокатый а] БС =бокастый; толстобокий; 
боковати шаб и АГ ЛЧ *(перевалёвати) =пере- 
ворачивать на бок; кантовать; *-— снуп = обмола- 
чивать / молотить со всех сторон; 

боком а4у ЛЧ ЯГ =боком; 

бокоича ГАГОБСП > боканча; *закувала зазулиця, 
та с1ла на корчт, // зАдарь за ня, леМнику, порываш —1 
[Лзн]; 

бокор т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =большой плот из 
5-10 дараб (> дараба); *на -ах сульных на Тис1... 
хл{ба заглядати мож [Джв] =на соляных плотах на 
Тисе можно заработать на жизнь; 

бокораши т АГ ОБ СП =плотогон; сплавщик леса; 
*и - та лиш долу водов пущат ся [Гдн] =и сплавщик 
пускается в путь не иначе как по течению; 
бокорашськый а4] =плотогонный; 

бокорван т (мед сагбипси $) БГ ЛЧ [ТхФ] =карбун- 
кул, огневик; 

бокс т БС ЯГ [Алм] *(спорт) =бокс; *(пербд1лка) 
=бокс; *- на топанкы [Мтч] (зуп в1кс) =вакса; крем 
для обуви; 

боксер т БС ЯГ *(спорт) =боксёр; *(збруй) =кастет; 
боксеровати таб ши (ся) БС =боксировать; 
боксерськый а] БС =боксёрский; 

боксйт т (геол) БС =боксит; 

боксйпный а} (геол) БС =бокситовый; 

боксованя п *(топанок) =чистка (ваксой); *(спорт) 
[М-В] [Мгч] =боксирование; 

боксовати штаб и [Алм] [П-Г] =ваксить, чистить 
обувь; 

болбота Г =бред, бредни; вздор, чепуха; болтовня; 
ахинея; околбсица; ерунда; 

болбот ати таб г =болтать (глупости); нести вздор 
/ околёсицу / ахинею; молоть чепуху; болботать 
(нар); 

болботлив|ый а4} =болтливый; *раз-даразу гущаку 
скриковала —а сойка, а дале вшитко зась потапало у 
тиху [нч] =иногда где-то в чаще вскрикивала болт- 
ливая сойка, потом опять всё погружалось в тишину; 
болван т ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ > балван; *кбльо —ох, дебйлох, 
// силгамбшных 1мбещлох // твёрдо нас ведут в блуды 
[Ччм]}; 

болгарь т (церк) ЛЧ =вид песнопения; 
Болгар|ин т (этн) ЕБ ЛЧ =болгарин; 
=болгарка; 

Болгаря ГЕБ ЛЧ =Болгария; 
болгарськый аа] ЕБ ЛД =болгарский; *совётськое 
войсько, доповнёное мадярськыми, польскыми, 
=ыми и восточнон!мецькыми единками [пр] 
=советские войска, дополненные венгерскими, 
польскими, болгарскими и восточнонемецкими 
частями; ***а4у *по -ы =по-болгарски; 
болгарчина Ё=болгарский язык; 

болестный аа} ЕБ =болезненный; мучительный, 
неприятный; 

бол итко аду (дет) =больно; *болит мене головойка, 
=, -, //ащо мого милейкого удсюды не видко [Гдн]; 
бол та (астр и фиг) =болид; 

бошиги (зоол Азриз азриз) [Влд] =жерех, шерес- 
пёр, белизна; 
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бол Вень Г (уст) ЕБ ЛЧ =мучение, боль; 

болвн|ый а] ЕБ =болезненный, больной; мучи- 
тельный; ***а4у *-о =болезненно, мучительно; 
баийсть ЕБГ ЛД ЛЧ СП ЯГ =болезнь; боль; 

бол| ти таь ша АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =болеть; 
*—ит ня ступати =мне больно ходить; *-ят ня 0ч1 
=больно глазам; *де вас —-ит? =где у вас болит?; 
*тогды цёрьков, любёниця Христова, чажко -Лла 
[ЧУпи] =тогда церковь, любимица Христова, тяжело 
болела; 

болницькый а4] БС =больничный; 

болниця ЕБС ЕБ ЛЧ [Алм] =больница; *смерть... 
ишла у -ю, утоту нуч умёрлоу -и трое людий [М-П] 
=смерть пошла в больницу, в ту ноч в больнице умер- 
ло трое людей; 

боломбонйти таб ши =бурчать, ворчать; гудеть; 
*меёлник... зачав —, як медаль [М-П] =мельник начал 
ворчать по-медвежьи; 

бол она ЕБГ ЕБ =оболочка; 

бол онка ЕЕБ =перепонка; *голосов!-ы =голосовые 
связки; 

болонокрыл|ый а] ЕБ *-1 (зоол Нутепориега) 
=перепончатокрылые; 

болонолаб]ый а4} *-1 (зоол Зегапоро4ез; птиц!) ЕБ 
=веслоногие; 

бол отавити таб г =забрызгивать грязью; пачкать; 
*(фиг) =чернить, очернять; обливать грязью; 

бол отавый а4]} =забрызганный грязью; 
болотиско п аз =грязища; 

бол отник т ЯГ [Мгч] =брызговик, грязевой щиток; 
крыло; 

бол отн|ый аа} ЕБ ЛЧ =болотный; *-а купель (мед) 
=грязи; 

болото п АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =грязь; лужа; 
*як -а (много) =навалом; **гроший як -а [флк] 
==денег куры не клюют; **из -ау кал [флк] ==из 
огня да в полымя; из кулька в рогожку; от дождя дав 
воду; из саней дав дровни; **(и)стовчи на -о [флк] 
==избить до полусмерти; **не е села без -а [флк] 
—=в лесу не без зверя, в людях не без лиха; 
болотяный а4} БГ ЕБ НТ [М-В] =болотистый; 
грязный; 

боляк т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =болячка, прыщ; *быв — 
ушиткой фамлй =был несчастьем всей семьи; *на- 
рбдне л1ченя людий было... Чченя...запалу прбду- 
шок, кашлю, запалу плюц.... -УВ,...ружу.... ран, ревмы, 
учинкув [Грк] =народное лечение человека заклю- 
чалось в лечении бронхита, кашля, воспаления лёг- 
ких, болячек, рожи, ран, ревматизма, сглаза; 
болячка Е> боляк; **всяк! тернячкы чат болячкы 
[Алм] ==клин клином вышибают; 

болячый а4} АГ БГ БС ЕБ ЯГ =болезненный; *(во- 
прбс / место) =больной; *промокнув ем =ое место 
сухбв ватов и густо змастив тетращклиновов мастёв 
[нч] =я промокнул больное место сухой ватой и густо 
смазал тетрациклиновой мазью; **потрафити до 
=ого ==попасть в точку; **-у рану рушати > ру- 
шати; 

бамба БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ=бомба; *(фиг) =сенсация; 
*руськый аероплан... над Королёвом... вергтри -ы... 
-<ы попадали на копанське поле [Хст] =русский 
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самолёт сбросил три бомбы над Королевом... бомбы 
попадали на копанское поле; 

Бомбай т (геог) БС =Бомбей; 

бомбардер т БС =бомбардировщик; 

бомбард ованя п БС ЕБ =бомбардировка; 
бомбардовйти шаб 1 БС ЕБ =бомбардировать, 
бомбить; *тарды -ли Чоп [БсГ] =подразделения 
гвардии бомбили Чоп; 

бомбардон т (муз) БС =бомбардон; 

бомбаст т ЕБ =фразёр; ***Р *-ка =фразёрка; 
бомбастичный а4] БС ЕБ =помпезный; витиеватый; 
пышный; 

бомбаст я #{=помпезность; фразёрство; 
бомбастый ад} БС =выспренний, высокопарный; 
велеречивый; *-л1 фразы =трескучие фразы; *-та 
бестда =высокопарная речь; 

бомба т БС =террорист; *(воен) =бомбометатель; 
бомбашськый а4] БС =террористический; 

бомб овый а4] *- пополох =воздушная тревога; *— 
бункер =бомбоубежище; 

бомбуля [< бобка; *(ягода) =ягода; *(61мбовка) 
=бутон; *(цятка) =крапина; ***4ет *-ька БГ ЕБ 
ЛЧ *(грозно, космачкы) =ягодка; *(булька)=пузы- 
рёк газа в жидкости; *(кулькат! уметкы, редк) =по- 
мёт; 

бомбурлика # (бот нар) =бутон; 

бомбушка Е (нар) [Алм] [Ччс] > томбошка; 
бомбушкарь т (нар) [Ччс] > томбошкарь; 
бомкати таб ши ЛЧ [П-Г] =звонить (в колокол); 
бомкач т (зоол Воаигаз 5еПам$ зуп букавець) ИТ 
=ВЫПЬ; 

бомкачик т (зоол [хобисЬи$ пшийл$) ИТ =выпь 
малая; 

бон т БС ЯГ =талон; продовольственная карточка; 
***Бон т (геог) =Бонн; 

бона ЕБС *(тувернантка) =бонна; *(торг) =бона; 
Бонапарте т ЛЧ *Наполебн - (ист) =Наполеон 
Бонапарт; 

бонапартлста тп (ист) БС =бонапартист; 

боибон|а ЕБС =конфета; ***4ет *-ка =конфетка; 
бонёван т БС =бонвиван; 

бонет т ОБ *(воен) =пилотка; *(у дам) =капор; 
шляпка без полей; *(у дтий) =чепчик; *(шкотськый) 
=шотландская шапочка; 

бонтет т БС *- земл1=качество земли; 
бонифкашя ЕБС =оценка земли; 

бонкало п [Ччс] =самодельный колокольчик-болтун; 
колотушка сторожа; 

бонкати штаб ши [Ччс] =стучать, колотить; 

боит он т БС =благопристойность, приличие; пра- 
вила хорошего тона; 

бонь Е> боня; *глубтнь звыкли ищи называти бёзд- 
ном, а — — колобанёв [Мгв]; 

бо(в)и|я Е (> ткж бовч) НТ [Алм] =глубокое место с 
крутыми берегами на реке; рытвина; *м/сто глубб- 
кой воды кажут глубйнь; {аж ей вс! стброны сут 
стромыми, тогдыкажут -я [Мгв]; *ой, мочу 
колопенькы // у глубоку -ю; // я за своим любком 
пуйду // онь натоту тоню [Дзн]}; 

борт БС ЛЧ ЯГ *(хим) =бор; *(л1с)=бор; *мёкают 
=ами сёрдця ягнята, // нями блудят и духы и дти 
[1Е1; 





БОР 
бора Е (зоол Мрега Бегаз) ИТ=гадюка; 
борак т (зоол Азсашз Вил 1со1403) ИТ =аскарида; 
борака Е (зоол обл) ИТ > пустулька; 
боракс т (хим) БС =бура; 
Борбала { (обл) > Варвара; 
борбилня Е [Алм] =мужская парикмахерская; *я 
мушу ити до -1 [Мгч] =я должен идти в парикмахер- 
скую; 
борб ль п ЛД ОБ [П-Г] =мужской парикмахер; *в 
прогнилуй кровли, котру 1 // жалбтками пущавут 
испуд бибы [ПтИ]; 
борда Е (зуп квасняк) ЕБ =винишко; дрянное винцо; 
бордел т БС =бордёль; 
бордо п ш4ес1 БС ЯГ =бордо; 
бордовый аа} ЯГ [Алм] =бордовый; *на -ум каб- 
лику... давали б1лый ай чбрный каблик; то была така 
нова парада [Глг] =по бордовой нити пускали белую 
и чёрную; это было такое новое украшение; 
бордоськый а4] БС *-—росплын (сх) =бордоская жид- 
кость; 
бордура ЕБС =бордюр; 
бордюг т ЕБ ЯЯ =бурдюк; *тай взяла -ы з тыма 
грушми [Янв] =и взяла бурдюки с теми деньгами; 
бор|ець т (спорт) БС ЕБ ЯГ =атлет; борец; боец; *в 
оборбн1 —Щ най загийздят ся по малых групах [М-В] 
=в обороне бойцам следует закрепиться маленькими 
группами; ***Ё *-кыня =атлетка; борчиха; 
борецькый а4} БС =борцовский; 
боржарь т (зоол Рагиз$ айлсарШаз) ИТ =синица 
черноголовая; 
боржет тт (текс) =крепжоржет; 
боржет ов]ый аа} =крепжоржетовый; *картунов1, 
—1и из друго] легко! матери ширинкы [Жтк] =платки 
ситцевые, крепжоржетовые и из другой лёгкой ма- 
терии; 
борж(й) аду ОБ СП ЯЯ =(по)скорее; резвее; *Гри- 
цак пробудив ся та борж! вбрав ся [П-Г] =Грицак 
проснулся да поскорее оделся; 
борзити таБ & (ткж ати СП) АГ=ускорять, торопить; 
борзош т (зоол Ме[е$ пле]ез, обл) ИТ =барсук; 
борз|ый а4} БГ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =скорый; шибкий; 
*(кунь) =резвый; ходкий; ***а4у *-о =скоро; рез- 
во; *так! были густ! лИсы: тай позарбстан! провалы, 
шо трёба было —о рушити [Янв] =путь вёл через такие 
густые леса и заросшие ущелья, что нужно было 
отправляться скоро; 
Борйи(а Е (ткж Боря) =Варя; 
=Варюшка, Варюша; 
борка (чаще р! -ы; зуп убличкы) [Алм] [Мтч] [Ччс] 
=бакенбарды, бакены; виски; 
боркатый а4] =с бакенбардами, бакенами; 
борнёв п1 БС =(солдатский) вещмешок; *{недовре} 
ку чужбму чоловкови из гатёкакфм, ом; .влон!ту 
пару Полякув робило айтацию; ..мубли удыйти 
шупом [Днш] =недоверие к чужому человеку с 
рюкзаком, вещмешком; в прошлом году сюда пару 
поляков приходило агитировать; им пришлось уйти 
мигом; 
борн ёвка РОБ =(солдатский) вещмешок; 
борн[ый аа] (хим) БС =борный; *-ый квас =борная 
кислота; 


***Чет ЕБ *-ка 
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боровиця Ё (бот Лашрегаз соплилии15; зуп яловець) 
=можжевельник; 

боровичка { (кул) =можжевеловая настойка; *влие 
до трёх штамперликув -ы, вупеме на здоровля [рк] 
=нальёт в три рюмки можжевеловой настойки, вы- 
пьем на здоровье; 

боровичный ад] =можжевеловый; 
бород]аАГАГБГЕБЛЧ НТ ЯГ=борода; подбородок; 
*Русин не носит -—у, лиш накурто притят! уста [Жтк] 
=русин не носит бороду, только коротко подрезан- 
ные усы; *кедь чолов!к умер... {трёба} —у му пудь- 
язати а на ногах... палц!, жебы не йшли котр! кады 
[Ччс] =когда человек умер, нужно ему подвязать 
подбородок и пальцы ног, чтобы не расходились что 
куда; **-а нечинит фллозофа [флк] =чётки святым 
не сделают; борода длинна, да некумуона; ***4ет 
> борбдка; 

бородавка ЕАГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =бородавка; 
*уже неу нАшуй Угбрщинь, ...як сес! брехач! квйчат, 
..Жиеме, ай на чужуй твари стали сьме ци автоном- 
нов —ов, ци ...напухли сьме самоуправным мхфём 
[Гдн] =мы живём уже не в своей Венгрии, как эти 
лжецы визжат, а на чужом лице стали то ли авто- 
номной бородавкой, то ли вспухли самоуправляе- 
мым волдырём; 

бородавкастый аа} =бородавчатый; *- дикун (зоол 
Ррасоспоега$ ай1сапи$) =бородавочник; 
бородатый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =бородатый; *прихо- 
дит ид ним малый Ддик — и просит 1сти [Лзн] 
=подходит к ним маленький старичок бородатый и 
просит есть; 

бородач ш АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =бородач; *женё ня {3 
хыжй} ..пелехатый —з пв(И)сликами, пропав бы [Гдн] 
=выгоняет меня из дома патлатый бородач с пейса- 
ми, чтоб ему неладно; 

бородиска Гаи5 =бородища; *та про кого ты таку 
—У запустив? [ПтВ] =для кого ты такую бородищу 
отрастил?; 

Бородн оп (ист геог) БС =Бородино; 

бородка Е ЯГ ЯЯ *4ет < борода =бородка; *(жмыт) 
=пучок, клок; *(ключа) =бородка; *(чербсла)=вы- 
ступ лезвия ножа / топора; 

бородявник т (нар бот СШетай$ зуп клемат) ЕБ 
=клематис; ломонос; княжик (нар); 

бор озд]а ЕЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГ =борозда; (уст, поэт) 
бразда; *мозгов! -ы =мозговые извилины; *Гос- 
поди, помагай ми СТяти по —ах душевных христан- 
ськых [Джв] =помоги мне, Господи, засевать в бороз- 
ды душ христианских; 

бороздастый аа] =изборождённый; 

борозд|ити таб х АГЕБ ЛЧ НТ =бороздить; *дикун 
приближав ся, -ячи брюхом снй` [нч] =кабан при- 
ближался, бороздя брюхом снег; 

бор оздник т ЛЧ (5уп ортбвка) =корчевальная моты- 
га; сапка; бороздник; 

бороздный а] ЛЧ *- вул =правый вол в упряжке; 
*сесб бороздный {вул}, а сесв пудручный [Чпй] =это 
правый вол, а это левый; 

бороздняк т (зоол Ме!о]опа теоопа) ЕБ ИТ ЛЧ 
СП =личинка майского жука / хруща; 

бороздяный а] ЕБ =бороздчатый; 








борон|АГАГБГЕБ ЛЧ ЛД НТ ЯГ=борона; *циган... 
повтдат: пАне превелёбный, най ми повдят, кулько у 
еднуй -1 боронякув [Пнк] =цыган говорит: отец 
преподобный, скажите мне, сколько у бороны 
зубьев; 

боронати таБ и АГ СП =боронить, бороновать; 
бороненя п АГ =защита; 

борон ити таб г (ткж бранити) АГ БГЕБЛДЛЧ ЯГ 
=защищать, оборонять, отстаивать; охранять; *— 
чому =запрещать что, препятствовать чему; *буде 
менб муй муж бити, // а "кому - [Гдн]; **борбнь 
боже ==упаси господь; *-— ся =защищаться, обо- 
роняться, (нар) борониться; отбиваться; (фам) усте- 
регаться от чего; 

боронник т ЛЧ =защитник; ***Р *-ця =защитница; 
бороняк т =зуб бороны; *цитан... повдат: пане пре- 
велёбный, най ми повдят, кулько у сднуй борон! —Ув 
[нк] =цыган говорит: отец преподобный, скажите 
мне, сколько у бороны зубьев; 

боронячый аа} ЕБ =запрещающий; защищающий, 
обороняющий, охраняющий; *- ся уд атак =оборо- 
няющийся / защищающийся от атак; 

бороти ша ши АГ БГЕБНТ ЯГ *- ся =бороться, 
воевать; сражаться; *ницят и не чуствую ся убяза- 
ным - ся и убганяти ся против сих зломысленикув 
[Гдн] =нисколько даже не чувствую себя обязанным 
бороться и защищаться против этих злопыхателей; 
бороцква{(ткж боросква БГ ЕБ; бот Ргипиз аппет- 
аса) СП [Алм] =абрикос; *за послан! рокы цвиут, 
но не родят... -, вишня, чербшня, бросквиня, слива, 
бишалма [пр] =в последние годы цветут но не пло- 
доносят абрикос, вишня, черешня, персик, слива, ай- 
ва; 

бороцквов|ый а4] СП *-ый лёкварь =абрикосовое 
повидло; *-а кусточка =абрикосная косточка; 
бороцковка Г (-с- ЕБ) =абрикосовая водка; 
борсити шаб ши ЕБ *- ся =дуться; показывать 
недовольство; 

борсук т (зоол Меез тез) БГ ЕБ ИТ ЛЧ НТ ЯГ 
=барсук; *знае ловити тхоря, ...-а, мыший и другых 
шкодникув [Птш] =он умеет охотиться на хорька, 
барсука, мышей и других вредителей; 

борсук ов|ый а] =барсучий; *раны из старым 
салом... чат, а гостёць из медв!жов ци —ов мастёв 
[Жтк] =раны лечат старым салом, а радикулит 
медвежьим или барсучьим жиром; 

борт т (мор) ЯГ =борт; 

борта Е (обл) [Ччс] =дупло; 

борт|ак т (обл) БГ ЯГ =дурак, болван, остолоп, 
пентюх; придурок; *ци бы-м дагде не найшов такого 
—ака [Гнт| =не найду ли я ещё где-нибудь такого 
придурка; ***Р *-уля =дура; 

бортаковатый т (обл) ЯГ =сумасбродный; при- 
дурковатый; 

борше аду БГ ЯЯ =скорее; 

борш т (кул) БГБС ЛЧНТЯГЯЯ *(щберий) =квас; 
окрошка; *(пбливка-кеселиця ) =кислый суп; щи; 
*(поливка з бураком) =борщ; *запили -0м из 
вувсяно1 мукы [П-Г] =запили квасом из овсяной 
муки; 


93 


БОЧ 





борьба ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =борьба; *-ы станув =со- 
перничество сословий; *{Годинка} ...даб...поймён- 
ный испис ...кмётюв, ...котр!участковали в ослобо- 
дителнуй -1 у годы 1703—1711 [Удв] =Годинка сооб- 
щает поимённый список крепостных, которые участ- 
вовали в освободительной борьбе в годы 1703—1711; 
борюч|ый (ся) а] =борющийся; *вублискуют 
..сабщ, ..кокарды ...револущонёрув, ..румян!лиця 
-ых ся [Врн] =сверкают сабли, кокарды революцио- 
неров, пылают щёки борющихся; 

боря !(фам) =борьба; *Б- (ласк < Борипа) =Варя; 
бос тБС =босс; 

босак т ЛЧ =босяк; необутый человек; 

босманка [ (этн, обл) =хлеб, переламыванием ко- 
торого снимается воздействие плохого "полазника"; 
Босна Е(геог) БС =Босния; *та ящи не вобяк, бо ящи 
не вурус, // бо я свого гвёра до -ы не принюс [Гшв]; 
боснйськый аа) ЕБ =боснийский; 

БоснЯк т БС ЕБ =босниец; ***Р *-чка=боснийка; 
босняцькый а4} БС ЕБ =боснийский; 

босорак т БС > босоркун; 

босорацтво п (ткж босорканство ЛЧ) =колдовство; 
босорити таб шё> босорчити; *быв бача, шо знав 
добр! бачовати, Али знав и дашто - [Глг] =жил овчар, 
который хорошо знал работу овчара, а 6ще умел и 
колдовать; 

босор[ка Е (ткж -ачка) БГ БС ЛЧ ЯГ > босорканя; 
*моюй моложуй ай -ка не найде хыбу [ПтВ] =у 
младшей моей и колдунья не найдёт изъяна; 
босоркаиськ|ый а4] =бесовской; *-ый туцет > туцет; 
*прийшбв коч на гостину ити, на -у [Гнт] =прибыл 
фаэтон, чтобы ехать на бесовской пир; 
босорканьча п =ведьмино отродье; 

босорканя ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ СП =ведьма; колдунья; 
*стара -— =старая карга; **сонце свтит, дождь падё, 
— гада бе [флк] ==солнце светит и дождь идёт 
(грибной дождь); 

босорк|ун ш БГ ЛЧ НТ СП =колдун; оборотень; 
ведьмак; *--кровопий =вампир, упырь, вурдалак; 
*старый - =старый хрыч / хрен; 

босоркунськый а4] =бесовской; *хоче туй вчинйти 
шор // босоркунськым "Невермор" [ПтИ]; 
босдрош т > босоркун; =колдун; оборотень; ведь- 
мак; *бача великый - быв, бо знав ся и на пса пере- 
минити [Глг| =чабан был настоящий ведьмак, ведь 
он мог превращаться в собаку; 

босорчити штаб ши БС =колдовать; *- ся =превра- 
щаться в вампира; 

бос дрьба Г=заклинание; ворожба; 

бости штаб и АГ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ =бодать; (нар) 
пырять; 

босый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =босой; 
босоногий; необутый; *убмотай соб! онуч1 волб- 
ками, обы-сь -ый не йшов [Янв] =обмотай онучи 
шнурками, чтоб не идти босиком; ***а4у *-о =бо- 
сиком; 

боськати таб и (обл) ЯГ =целовать; *- ся =цело- 
ваться; 

бота Е[Алм] [П-Г] [Ччс] =посох; палка с набалдаш- 
ником; *была -а из посбнячника; обы вун не мугуд 
ня изломити, я соб! порадила забити в —у арматури- 








ну, та побила-м го тов -ов [М-П] =палка была из 
подсолнечника; чтоб он не мог еб сломать, я дога- 
далась забить в палку пруток арматуры, ну и побила 
его этой палкой; 

ботан|ик т =ботаник; ***Ё *-ичка =ботаник; 
ботаника ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =ботаника; *людбвый язык 
..жервлом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геолбия, г1дро- 
трафия, ...-, ф1зика, полёгосподарство, анатомия, 
...зв1здарство, ..рыболовля, ..педагойя [Стр] =на- 
родный язык — источник, из которого можно почер- 
пнуть слова в области следующих наук: география, 
геология, гидрография, ботаника, физика, сельское 
хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная ловля, 
педагогика; 

ботаничн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =ботанический; *-а 
загорода =ботанический сад; 

бот ей т (обл) БГ ЯЯ =отара / стадо в 50-60 овец; 
*ой, изза горы, изза высоко... // ой, то не хмары, — 
овёчок [Ллк]; 

ботоии р! =наголенки; гамаши; гетры; 

бохканя п *- масла =пахтанье; 

бохкати таб 1 =болтать, взбалтывать; *(масло) 
=пахтать; сбивать; 

бохтати ша ши =стучать в колотушку, барабан; 
бохтер т (зуп бахтер) БС ОБ СП =ночной сторож; 
*(ист) =сельский оповеститель; *прийшли до -а; ив 
—а не было никого дома [Мгв] =пришли к сторожу; 
и у сторожа никого не было дома; 

бохт ерня Е[П-Г] =будка сторожа; 

бохтерув а4] < бохтер; *без пушкы вун не удыйде, 
хоть бы прийшлб ся 6му житя лишити туй, коло 
—овой хаты [Мгв] =без ружья он не уйдёт, даже если 
придётся здесь, возле избы сторожа, распрощаться 
с жизнью; 

боцман т (мор) БС =боцман; 

боиманка (обл) =ухват для садки хлеба в печь; 
боченя пБС ЯГ *(уд чого) =уклонение; отклонение, 
уход в сторону; *(ся на кого) =нелюбовь, неприязнь, 
нерасположение, антипатия; 

бочин|а Е *на 1 =в стороне, на отшибе; поодаль; 
*бывати, тримати ся на -1 =жить, держаться на 
отшибе; 

бочити шаб ши АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =сворачивать; 
отклоняться; *(уд кого) =избегать кого; *(уд чого) 
=сторониться / чураться чего; уклоняться от чего; 
*-—ти ся на кого =косо смотреть; *вул -в ся =вол 
готовился напасть; 

бочка РАГ БГ ЕБЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =бочка; *порозмеёта- 
н! ладчины, у каждой на колодици печать; щи 
...матёрй на шатя, -ы и много всякых рузных речий, 
полишаных пуд ошку самого Всевьиинёго [Врн] 
=разбросанные ящики, на каждом опечатанный 
висячий замок; ещё текстиль, бочки и много всяких 
разных вещей, брошенных под опеку самого Все- 
вышнего; 

бочкати таб и АГ БС ЛЧ (обл) =целовать; *- ся 
=целоваться; 

бочковый аа] БГ =бочечный; 

бочкора (ткж бочкор т ЛЧ) БГБСЕБ СП =башмак; 
лапоть из кожи; 
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бочкораши т БС =лапотник; 

бочный ад} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =боковой; *- наклон 
—=бортовой крен; 

бо ювучый а4] =боюющий; 

боязень ЕЛД ЛЧ =боязнь; опасение; страх; *то было 
харчаня смертёлной -ни [Мрн] =это был хрип 
смертельного страха; 

боязливость ГЕБ ЛЧ =робость; трусость; *в 66ю 
заостати ся, то —! [М-В] =отстать в бою, это трусость!; 
боязл ив|ый аа] ЕБ ЛЧ СП =трусливый; боязливый; 
робкий, пугливый; ***а4у *-о =трусливо; боязливо; 
робко, пугливо; с опаской; *стрёчали сьме ся... из 
вовком, из гадами, и —о, и небоязливо [Глг] =прихо- 
дилось встречаться с волком, со змеями, и с опаской, 
и без страха; 

боярин т (р! -е) АГ БГ ЕБ ЛЧ =боярин; дворянин; 
*а в приббчнуй комнат!... молодый -ин... стискав... 
руку красной Румынкы [Крл] =а в смежной комнате 
молодой боярин сжимал руку красивой румынки; 
*на Пудкарпатю не были бояре; были в Румынй, на 
Украин] и в Росй [Гри]; ***Ё *-ка =боярыня; 
дворянка; 

боярство п (ист) ЕБ =боярство; 

бояти таб ши АГБГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГЯЯ *- ся 
уд чого =бояться / опасаться чего; *ббячи ся =с 
опаской; *ц1ла околиця бояла ся уд нёго =вся око- 
лица его боялась; **не буй ся, вшитко мае [флк] 
—=он далеко не беден; **лше ся —, ги спудити [флк] 
—=опасение — половина спасения; **хто ся вовка б0- 
ит, до лса няй нейде [Глг] ==волка бояться — в лес не 
ходить; 

бравада ЕБС =бравада; форс (фам); 

бравшигт БС =браунинг; 

браво ш{ БС ЛЧ ЯГ =браво; 

бравура ЕБС =бравура; 

Брагма т (церк, сотворитель) =Брахма; 

брагман т =брахман; *они тут подобают -ам [Птш] 
=здесь они напоминают брахманов; 

брадла {=дощатый бурт под картофель; 

брадулець т *(бот Гефита раюзёе) БГ [П-Г] =багуль- 
ник; *(бот КБододепагоп КозсВу1) ЯЯ =рододенд- 
рон Кочи; *-— цви6 восени [Янв] =рододендрон Кочи 
цветёт осенью; 

бразлйськый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =бразильский; 
Бразия !(геог) ЕБ =Бразилия; 

браля ЕБГ ЛЧ > брач; 

брамиа Е (обл) ЕБ ЯГ [Алм] > капура; *отвори -у... 
отваряй скорше, бо замёрзну, то я, Настя [Крл] =от- 
крой ворота... открывай скорее, а то замёрзну, это я, 
Настя; 

Брандис та (геог) =Брандис; 

бранжа ЕЯЯ =подонки, сброд, шушера, шантрапа; 
шатия; 

бранити шаб и БС ЛД > боронити; *напротив 
зврин7 ся — не можут бпреж панство орбчне вшитк! 
пушкы вудобрало [Джв] =от зверей защититься не 
могут, из-за того, что помещик все ружья отобрал; 
бранка БГ ЕБ ЯГ *(воен) =призыв; рекрутский 
набор (ист); *(роббтникув) =набор; *Стрипськый 
задляе вояцьк!тисн! в ...рубрику «войсько» з добрым 
пудрозд1ленём... «-, рекрутчина, касёрня» [Млс] 





=Стрипский относит солдатские песни к рубрике 
«армия» с хорошим подразделением на «призыв, 
жизнь новобранца, казарма»; 

браняп БГ БСЕБ *- зврна =уборка хлеба; *(урожая) 
=сбор; *(проб) =забор; 

браслета Е (ет -ка) ЯГ =браслет; 

брат т (р!-я, -ове) АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=брат; *- за стрыём / уйком / тютков =двоюродный 
брат, кузен; *дйля того не чудуйте ся ‚ -я моТ, тепёрь 
так постало [Джв] =поэтому не удивляйтесь, братья 
мои, теперь так стало; **ани -, ани сват ==не имеет 
с ним ничего общего; **- соб1 рад [флк] ==нажил 
богатство — забыл братство; ***4ет *-ик/ -ок/ 
чик =братец, братишка, браток; 

братан|ич т БГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =племянник, 
сын брата; *Гебрий, -ич муй, в... нёмуч упав [ОлШ] 
=Георгия, племянника моего, сразил недуг; ***Р 
*-—ка / -иця=племянница, дочь брата; 

брати аб и (беру, береш, пар берь) АГ БГ БС ЕБ 
ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =брать; принимать; воспри- 
нимать; *(за рыбу) =клевать; *- учительку =жени- 
ться на учительнице; *- яму =копать яму / могилу; 
*-— хосён =извлекать пользу; *(конбпл! / яблока) 
=собирать, убирать; *- на ся кабат =надевать паль- 
то; *- озирк на што =считаться с чем; *- кого як 
кого =считать / трактовать кого кем; *-— за што 
=рассматривать как что; *-— кому што =отнимать у 
кого что, лишать кого чего; *- на лёгку вагу =недо- 
оценивать; относиться легкомысленно; *- кого на 
пробу =испытывать, проверять; подвергать испы- 
танию, проверке; *- соб! легше > легкый; *- ло 
божое (церк) =принимать причастие; *хвбр! берут 
тотб зля =больные принимают это зелье; *в хром 
берв =поднимается ветер; *утяг геренду и брав ся 
за другов =вытащил бревно и полез за другим; *вар- 
што чиниме, так берё Бог, як 6му бы сьме чинили 
[Джв] =что бы мы ни делали, Бог воспринимает, как 
бы мы ему делали; *журавы берут ся на юг [Жтк] 
=журавли улетают на юг; *- ся =браться; *-— ся гет 
=убираться, уходить; *дом, радше кучов - ся валуш- 
ный [Гдн|] =дом, который скорее следовало бы 
считать лачугой; **и робота го не брала ся ==и рабо- 
та у него не клеилась; 

братити штаб ши НТ *- ся =брататься; 
Брапислава Е(геог) БС ЕБ =Братислава; 

братисл авськ|ый ад} =братиславский ; *на против- 
вагу... войсько убсадило невтралну збну, становвну 
на основ! -ого миру [БсГ] =в противовес этому, 
войска заняли нейтральную зону, установленную по 
братиславскому мирному соглашению; 

братйя ЕЛД =братия; *молю ся и я, уддлюн быти 
уд Христа за -ю мою.... што сут [зраелтяне [Джв] 
=молюсь и я, отлучённый от Христа за братию мою, 
израильтян; 

братозабивськый а4) =братоубийственный; 
братозабуйник т БС =братоубийца; 

братозаб уйство п БС =братоубийство; 
братолюбивый а4} ЛЧ =братолюбивый; 
братство п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =братство; дружба; 
*(монахы) =братия; 
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братськ|ый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =братский; 
**жийме по -ы, рахуйме ся по жидуськы [флк] 
—==дружба дружбой, а табачок врозь; счёт дружбы 
не портит; чаще счёт — дольше дружба; 

брат(ув а4] < брат; *овун рано встав и всез -овым 
слугом ишобв орати [Лзн] =он вставал на рассвете и 
принимался пахать со слугой брата; 

братчик т АГЕБЯЯ *(озваня) =собрат; дружище 
(фам); *(церк) =монах; *4ет < брат =братишка; 
*сестричок, -ув у нёго не было [Гдн] =сестрёнок, 
братишек у него не было; *«мо1солодк!-ы» ..знав 
ся озывати гу своюй авщтори ...Антонй Годинка 
[Кпр] =«милые мои собратья» ...обращался часто к 
своей аудитории Антоний Годинка; 

братчикы р! 4ап\ (бот УлоЙа зуп ф1алка, арвочка) ЕБ 
=фиалка; 

брацарйт р! (обл, у Гуцулув) ЯЯ =вышитые манжеты 
сорочки; 

бра|ч т ЛЧ =собирающий плоды; сборщик урожая; 
убирающий урожай; ***Р *-ля =собирающая 
плоды; сборщица урожая; убирающая урожай; 
брача Е (муз) =альт (большая скрипка); 

брашно п (уст) ЛЧ =пища; корм; прокормление; 
бребеньчати штаб ши =дребезжать, звенеть; *(мол- 
мозовати) =тараторить; болтать; 

брект ЛЧ *(вуз) =большой воз; фура; ломовая под- 
вода; *(фурманёш) =ломовой извозчик; *уряд Ма- 
ри Терёзы ...сконфсковав щлый наклад, привёзеный 
до нас в довгых -ах [Стр] =администрация Марии 
Терезии конфисковала весь тираж, привезённый к 
нам на длинных ломовых подводах; 

брека Ё> брек; *чорты завили слугу в кожу и 
понёсли у пресподно, а тому пану насыпали -у 
гроший [Гнт] =черти завертули слугу в шкуру и 
понесли в преисподнюю, а барину тому насыпали 
воз денег; 

брёмза Е (жд) =(ручной) тормоз; тормоз с фикса- 
тором; 

бремз|арь т =тормозной кондуктор; *заплатили на 
пиво -арёви, штобы гатковав в дорбз1, и штобы кось 
не украв {козу}, або не вупала з воза [Дмн] =дали 
тормозному кондуктору на пиво, чтоб стерёг в пути, 
чтобы кто-нибудь не украл козу, или не выпала из 
вагона; 

Брёмы рап (геог) =Бремен; 

бренд! п шдес! БС =бренди; 

брен ти таб т: АГ ЕБ> брунти; *ужб не мусите 
куповати льшжу; я 1х соб! сам зробив; ...дбраз буду на 
них -; ..врукы взяв дв! палиц!; ..имьпнув на близкый 
берег [Бкт] =уже не надо покупать лыжи, я сам их 
сделал, сейчас буду нестись на них; взял в руки палки; 
шмыгнул на ближний косогор; 

бренькавый ад] =дребезжащий, бренчливый; 
бреньканя п БГЕБ *(телефбна) =звонок; *(чнго- 
вика, брёньчка) =звон; 

бренькати таб ши АГБГЬСЕБЛЧ СП ЯГ =звонить; 
звенеть; бренчать; 

бренькач|ый а4} *—11нструменты (муз) =щипковые 
инструменты; 

бреёнькнути аб ши АГ БГ ЕБ =звякнуть; зазвенеть; 
забренчать; 





БР 
бренькот т ЕБ ЯГ *(телефбна) =звонок; *(чнго- 
вика, бреньчка) =звон; бренчание; 

бреньчок т БГ БС =колокольчик-болтун; 

бресклый а4]} ЯЯ =опухший; 

брескнути штаб ши ЕБ ЛЧ *(рана) =жечь, зудеть; 
затягиваться струпом; *(молоко) =начать скваши- 
ваться; 

бреслина Е (бот Еуопути$ Г.) =бересклет; *попуд 
вИННицЮю - // ся зачерленла, // а в ярку короварёва / 
/ псиця ся вкотила [Слб]; 

брест т БС ЛЧ > ббрест; 

брех т БС ЯГ =лай; 

бреханя п БГ БС ЛЧ =лай; *псы озывают ся на то 
иистеричным шалёным -6м [ПтВ] =собаки отзыва- 
ются на это истерическим неистовым лаем; 
брехати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=врать; *(пес) =лаять, брехать; *(на кого) =нагова- 
ривать; *брёше без ганьбы =врёт в открытую; 
*четвёртый день чула - пса [рк] =на четвёртый день 
она услышала лай собаки; **пес брёше, а хор 
нёсе [флк] ==собака лает / брешет - ветер носит; 
брехач т АГ БГ ЕБ ЛЧ =врун; враль; лгун, лжец; 
**скорше мож -а догонити, ги хромого пса [флк] 
—=лгуна легче поймать, чем хромого; у лжи ноги 
коротки; ***Р *-ка =врунья; лгунья; *ой лейли 
гуси з Руси, наперед? качка, // любив бых тя, д1вчи- 
ночко, кобы-сь не -ка [Врх]; 
брехачиск|о т аз (прен) =брехло; 
=брехло; 

брехл ив|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =лживый; *(пес) =много 
лающий; *ци у мвне, молодо\, // двёренькы скрип- 
лив!, // ци у мвне, молодол, // соды =? [дн]; 
**—ого пса далеко чути [флк] ==пустая бочка гремит; 
брехнути аб ши ЕБ ЯГ =солгать; *(пес) =пролаять; 
брехн|яЕ (нар экспр) АГ БГ БСЕБ ЛЧ ЯЯ =брехня, 
враки, враньё; *лишити кого у —и =уличить кого во 
лжи; *доку-м была д1вков, та ня -Л 1ли, // як ем ся 
уддала, дни ня прис1и [Гшв]; 

брешко т БГ =лгунишка; 

брашучый аа] =лгущий; *(пес) =лающий; 

бричка ГАГБГЕБЛЧ ЯГ =бричка; *запряг кон! до 
-ы и пустили ся в путь [Гнт] =запряг коней в бричку 
и отправились в дорогу; 

бри т (мор) =бриг; 

бригада ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ *(люде) =бригада; *(робота) 
=сезонная работа; *(воен) =бригада; *наша - иде 
назад на таланськый фронт [Пнк] =наша бригада 
идёт опять на итальянский фронт; 

бриадрити таь т: =работать бригадиром; 
бриад р т БС =бригадир; *ёгб убрали вчора за -Я 
[Лзн] =его вчера избрали бригадиром; 

бригадник т =отходник; сезонник; заработчик (нар); 
***[ *—ця =отходница, сезонница; 

бригадный аа} БС =бригадный; *допроважу Вас к 
—ому команданту! [М-В] =я проведу вас к командиру 
бригады; 

бриад ованя п =отходничество; сезонные заработки; 
бриадовати таб пи (зуп заробковати ) =зарабаты- 
вать отходничеством; ездить на заработки; 
бриантина # (мор) =бригантина; 

брдже т (карт) ЯГ =бридж; 
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броженя п =рассвет; заря; *за первого — дня =при 
первых лучах рассвета; *я на пахняч! - чекаю // на 
мирну бу днину [Слб]; 

брёжчати шаб ши пиоргз 4еЁР ОБ ЯЯ =брезжить, 
брезжиться; 

бржет ш БС =брикет; *м1иёрськый =подрывная 
шашка; 

бржетовати аб и =брикетировать; 

брлгант т БС ЕБЛЧ ЯГ =брильянт; *продав 6го... 
за двадцять тысяч пенговув... великый — стбит теперь 
страх много [ПпД] =продал его за 20 тысяч пенге... 
большой брильянт теперь стоит ужасно дорого; 
британтность Е=блеск; совершенство; 
британтн|ый аа} БС =блестящий, блистательный; 
изумительный; *Галгашовуй... у припов дц! добр! 
ся дарит; вуплыват то з ей -ой зналости родного 
говору [Грк] =Галгашовой сказания хорошо удаются; 
это результат блестящего владения родным говором; 
***афу *-о =блестяще, блистательно; превосходно; 
*-о вусвйтленый =превосходно описанный; 
бриаитовый а4} БС ЕБ =брильянтовый; 

брёскати ша ша пиргз 4еЁ> бружчати; *изза горы, 
изза пса сонйчко брискае, // та ужб муй Петрунёнько 
коника стдлае [ЗКМ]}; 

Брипгия Р (геог ткж Велика Бытаня БС) ЕБ ЛЧ 
=Великобритания, Британия; *03.10.1952... Велика — 
стала трётёв державов, што усппино вупробовала 
атомну бомбу [нч] =03.10.1952... Великобритания 
стала третьей державой, успешно испытавшей атом- 
ную бомбу; 

брипт анськый а4} БС =британский; 

брфташка Е ОБ [Алм] =сумка для документов и 
мелких вещей; *(поштёрьска) =сумка почтальона; 
брикы р!лапе (ногавиц! до чёжем) [П-Г] =бриджи; 
галифе; 

броварйн|ый а} ЯГ =скандальный; *--ое справбва- 
ня (ся) =дебоширство; 

бровар я Е БГ ЯГ =бесчинство; скандал, дебош; 
*чинити -ю =дебоширить; скандалить; *што вы тут 
робите таку -ю, вы перше казали, же будете контётн! 
[Дмн] =что вы тут устраиваете скандал, вы только 
что сказали, что вас удовлетворит; 

бр овза (кул хим) ОБ СП [Алм] [П-Г] =сода пищевая; 
бикарбонат кальция; 

бровзов|ый а4] *-а вода =содовая вода; 

брод т (сеп-у) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТСПИЯГ=6брод; 
*нашой село ся кличе Забродь, бо быв -—, бродили 
чёрез воду [Пинк] =село наше зовётся Забродь, пото- 
му что брод был, через воду переходили; ***4ет 
*-ок=брод; 

бродити та6 г АГБГБСЕБЛЧНТ *-тиржу=идти 
вброд через реку, переходить реку вброд; переби- 
раться вброд; *-ти кон! =купать коней; *(шейта- 
ловати) =разгуливать, бродить; *Василь быв добрый, 
тверёзный чоловиК, ..и жона была спиинё, так пак 
якось —ли житём без булшой б1ды [Мрн] =Василий 
был человек толковый, трезвый, и жена была про- 
ворна, вот и удавалось им перебиваться кое-как; 
бродняк т (зоол СареПа гаПпазо) ИТ =бекас; 
бродун т ЕБ *-ы (зоол Огеззогез) =голенастые; 





броженя п =хождение; брожбние (нар); *студен! 
зимы, - в ледовуй вод! принбсли в кост! Ферка 
скулу-ревму [ПлА] =холодные зимы, брожение в 
ледяной воде, подарило костям Ферко радикулит и 
ревматизм; 

броити таб таг БГ =бесчинствовать; скандалить; 
брокат т БС ЯГ =парча; 

брокат овый а} БС =парчовый; 

брокер т ЯГ =брокер; 

броков|ый аа] *-а пушка =дробовое ружьё; 
брокувниця [=дробовик, гладкоствольное охотничье 
ружьё; 

бр окы т р! со! БС ЕБ =дробь; 

бром т (хим) БС ЯГ =бром; 

бром т (хим) БС =бромид; 

брон ити ша и АГЛЧ > боронити; 

бронгрМапЕ ЕБ ЛЧ =панцирь, броня; латы, доспехи; 
кираса; *дати -— на што =бронировать; одеть в бро- 
ню; 

бронмалный аа} БС =бронхиальный; 

бронхит т (мед) ЯГ =бронхит; 

бр онмя Е(анат) БС =бронх; 

брони т (хим) ЛЧ =бронза; *- исб мипанка мди и 
цина [Чпй] =бронза — это смесь меди и олова; 
брони ов]ый а4}] ЛЧ =бронзовый; *доба -а =брон- 
зовый век; *-—1 вещгу торф! почерленйют [Чнй] =брон- 
зовые предметы в торфе приобретают красный от- 
тенок; 

бронька {=небольшое укрепление; 

броняник т (ист) *(пиный) =латник; *--конник 
=кирасир; 

бросквин овый а] ЕБ =персиковый; 

бросквиня Е (бот Ргапи$ регяса) ЕБ [П-Г] =персик; 
*за послдн! рбкы цвйтут, но не родят... бороцква, 
вишня, черешня, —, слива, бииалма [пр] =в последние 
годы цветут но не плодоносят абрикос, вишня, 
черешня, персик, слива, айва; 

бросков Е (бот Ргапи$ регз1са) ЕБ ЛЧ =персик; 
брост т (бот) БГЕБ ЛЧ НТОБ СП ЯЯ =(цветочная) 
почка; бутон; *ци е дагде у протоколах, обы пстругы 
на вёрбу лазили — 1сти? [Гнт] =зафиксировано ли 
где-то в протоколах, чтобы форель лазила {на 
деревья} бутоны объедать?; ***4ет > бросток; 
бростити шабф ши (ся) ЕБ =пускать почки; 
распускать / раскрывать бутоны; 

бростнатый аа} БГ ЕБ =изобилующий почками; 
бросток т БГ ЕБ *(бот дет) =почка; *(ткж фиг) 
=отпрыск, потомок; отводок; 

бростя п со] БГ =цветочные почки; *на яблонях — 
красно розвивало ся [Мрн] =почки яблонь пре- 
красно распускались; 

брост як-садовинник т =жук-цветоед; 

бротванка РЕБ ЛЧ [Алм] =противень; 

бротка { (карт) ЕБ =переход хода; 

броцак ш БС =саквояж, сак; дорожная сумка; 
рюкзак; *(школарськый) =ранец; *(турстичный) 
=рюкзак; *видиме ...тур!сту з =6м на плёчох [лн] 
=мы видим туриста с рюкзаком на плечах; 
брочина {=дробина; 

бром ЕБС =брошь; ***4ет ЕБ ЯГ *-ка =брошка; 
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брош ур|а ЕБС ЕБ ЯГ =брошюра; *статя сеся была 
потовмачёна по мадярськы, ...пак быв окрёме вуда- 
ный 1 вутиск як —а [Кпр] =статья эта была переведена 
на венгерский, позже был издан отдельный оттиск 
её в виде брошюры; ***4ет *-ка =брошюрка; 
брошур бваный аа} ЕБ =брошюрованный; *сесь 
текст печатаня тшографського, — и понумербваный 
[Кир] =текст этот типографской печати, сброшюро- 
ванный и пронумерованый; 

брошуровати таб  =брошюровать; 

бруков т (бот Вгазз1са париз гарега) ЛЧ =брюква Ё 
брунет т ЯГ =брюнет; ***Ё *-а =брюнетка; 
брунти таб ши (ткж бренти, брыни) БГ БС 
*(сптв, струна) =звучать, звенеть; *(муха) =жужжать, 
зудеть; *(вода) =журчать; *(мотбр) =гудеть; *(дИ- 
вак) =хныкать; (нар) рюмить; *стодола порбжна, // 
мушкы по нюй брунят // мацкове на гумн1 з шткы 
с0б1 курят [Грб]; 

брунчак т=жук; 

брунчаня п ЕБ =жужжание; гудение; 

брунчати таб ши БГ ЕБ *(муха) =жужжать, зудеть; 
*(вода) =журчать; *(мотор) =гудеть; 

брус т БС ЕБ ИТ ЛЧ ЯГ *(зоол Уебра сгабго, зуп 
шбршун) =шершень; *(тех) =точило; точильный 
круг; 

брусарь т БС =точильщик; шлифовщик; 

Брусел тт (геог) =Брюссель; *до -у пуйдут на позваня 
европосланця [1Р] =в Брюссель они поедут по при- 
глашению депутата европарламента; 

бруселськый а4} ЯГ =брюссельский; *-а капуста 
(бот Вгазатса уаг. сети ега) =брюссельская капуста; 
брусеёный аа] БС =гранённый; шлифованный; 
брусилия {=точильня, шлифовальня, гранильня; 
брусил|о =точильный камень; точильный станок; 
***Цет *-ко =точильный брусок; 

брусина ЕБГ =вода из-под точильного камня; 
брусити шаБ 1 АГ БГ БС ЛЧ СП *(нож!) =точить; 
*(камнь) =гранить, огранивать; *(скло) =шлифо- 
вать; *(нерунины) =стачивать; 

бруслик т БС ЛЧ ЯГ=(незастёгивающийся) жилет; 
брусник т [П-Г] =точильный брусок; 
бруснииёвый аа} =брусничный; 

бруснииця Е (бот Уассийит У1$ 14аеа) ЕБ =брусника; 
брусовый а] БС =точильный; шлифовальный; 
бруталность РБС ЯГ =грубость; 

бруталный а4} БС ЯГ =грубый; 

брупо п БС ЕБ ЯГ =брутто; *-—-вага =вес брутто; 
Брутус т (ист) ЛЧ =Брут; *тогды -, 6гб приятый 
сын, исприсягнув ся против нёго [Чий] =тогда Брут, 
его приёмный сын, вступил в заговор против него; 
бруфлянка (обл) АГ ОБ =самогон; дешёвая водка; 
*дораз занбсли -у и закусити помащён! хлбикы 
[Гдн] =тут же занесли дешёвой водки и на закуску 
бутербродов; 

бруч ш (еп броча, бот ВяЫа) ЛЧ =марена; *з 
корнёвля брбча ладит ся черлёна, синя, жовта и 
зелбена фарба [Чпй] =из корней марены готовят 
красную, синюю, жёлтую и зелёную краски; 
бручати шаб шё *(чмпль) =гудеть; *(пчола) 
=жужжать; 





бручливый а4] =гудящий; 

брушеня п БС *(кампня) =огранка; *(скла) =шли- 
фовка; *(серсам) =точка, заточка; *майжебнь, ...чув 
сесю 1стор!ю, а пак дав то до писательского - [Кпр] 
=наверное, он слыхал эту историю, и потом взялся 
за её писательскую огранку; 

брыватый а} ЛЧ ЯЯ =с большими / густыми 
бровями; 

брывач т ЛЧ =человек с большими бровями; 
брывбп ЛЧ НТ ЯЯ =бровь; 

брывовый аа] =бровный; 

брыд|ак т БГ =урод, уродина; безобразный муж- 
чина; 

брыдити та г БС =безобразить; гадить; *(кого) 
=очернять; хаить, охаивать; порочить; 

брыдкость РБС =безобразность; гадость, мерзость; 
брыдк|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =гадкий, против- 
ный; омерзительный; ***а4у *--о =гадко, противно; 
омерзительно; 

брыднути штаб ши ЯГ =становиться некрасивым; 
брыдот|а Е (ткж брыдь) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =безобра- 
зие; гадость, мерзость; *не помагали ча, не удогнали 
-у ани порошкы, ани убклады [Ксн] =не помогали 
настои, не отогнали гадость ни порошки, ни при- 
мочки; 

брыдуля ЕБГ =уродина, (нар) уродиха; безобразная 
женщина; 

брыд]ь ЕБГ БС ЕБ ЯГ > брыдота; *я богатый, та не 
мушу тотб з тако] -—1 брати [Гнт] =я богатый, и мне 
нет нужды брать это из такой гадости; 

брыженя п =очернение, очернительство; охаивание; 
брьызца ЕБС =крапинка; *-ы р! =брызги; 
брьзганый а4} =в крапинку; 

брызганя п ЛЧ =опрыскивание; 

брызтати шаб и АГ ЕБ СП ЛЧ НТ =брызгать, 
опрыскивать; 

брызгачка {=опрыскиватель; пульверизатор; 
брьзгнути а и АГ БС =брызнуть; *фалшивость 
слов червёнов фарбов -ла на 6гб горячых лицях 
[Ршк] =неискренность слов разлилась красными 
брызгами на его щеках; 

брыла ЕБГЕБ ЛЧ ЯГ =глыба; 

брында #=бурда; 

брындак т (зоол Ме!о!ошфа те!о]опа) ЛЧ СП 
[Алм] =майский жук; хрущ; 

брындас т =жук; *-ы (зоол Соеор!ега) ИТ =жуки; 
брындуиа Ё (обл бот Сгосиз зуп шафран) БГ ЯЯ 
[11-Г] =крокус; шафран; 

брыинз|а ГАГ ЕБ ЛЧ НТ =брыиза; *пак кой вам не 
принбсе панка вершный тарель -ы [Стн] =и в самом 
деле, подаёт барыня с верхом наложенную тарелку 
брынзы; 

брынзяникт [П-Г] =пирог с брынзой; 

брынти таб та АГ ЛЧ [Алм] > брунйи; *руськый 
аероплан -в над Королбвом уночи [Хст] =ночью над 
Королевом гудел русский самолёт; 

бры|сти таб и АГ ЕБ ЛЧ НТ СП =брести; *-сти 
рику =переходить вброд реку; *-ду рчку, ду, // 
рИчочка рняна; //змочило ся платя, // Анницё б1лява 
[Гдн}; 
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брытак т [Ччс] =бритоголовый; 

брытва БГ БС ЕБ ЛЧ НТ=бритва; 

брытвалный а4]} =бритвенный; 

брытваный а4] [Алм] =бритый; 

брытваня п ЕБ СП =бритьб; *приструй на -— =брит- 
венный прибор; *помач на - =помазок / кисть для 
бритья; 

брытварь т ЕБ ЛЧ =брадобрей; парикмахер; 
брытвати таЬ г АГ БГ ЕБЛЧ СП =брить; *борб1ль 
наладив соб! брытву, йде царя -— [Гнт] =парикмахер 
приготовил бритву, идёт брить царя; *-— ся =бриться; 
брытваючый ад] =бреющий; 

брыч т БГ ЕБ СП ЯЯ =бритва; *(нуж к косы) =нож 
для резки шкур; 

брюх т БСЕБ ЛЧ [П-Г] =живот; *(г6мба) =животина; 
брюхо; (фам) пузо; **слухай ухом, а не -хом [Глг] 
—==кушай варёное, да слушай говорёное; ***4ет 
*-—лцок =брюшко; 

брюхатый а4} БС =пузатый, толстопузый; 

брюхач т ЕБ ЛЧ =пузан, брюхан; 
брюхов|ый аа] БС =брюшной; 
=брюшная полость; 

брязк т ЕБ =бряцание; *- оружий =бряцание ору- 
жием; 

брязкало п ЕБ =побрякушка; 

брязкати таб ша ЕБ ЯГ [Алм] =бряцать; лязгать; 
звенеть; 

брязкнути аб и БГ ЕБ *(дзвнькнути) =брякнуть, 
звякнуть, лязгнуть; загреметь; *(ударити) =сильно 
ударить; стукнуть; (разг) треснуть; трахнуть; *—чим 
у звмлю =швырнуть чем о пол; грохнуть оземь; *— 
по пыску =врезать по морде; 

брязкот т ЕБ ЯГ =бряцание; 

брязкотйти шаб шы ЕБ =бряцать; звякать; 
брязкучый аа} ЕБ =бряцающий; гремучий; 

брянча п со| =железки; лом; 

бряньчати шаб ши (-мч-) ЯГ =бряцать, побряки- 
вать; звякать, позвякивать; бренчать; 

буб т (бот Уча Еаба, У. та]ог) ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =боб; 
*варит ся фасуля мачати и дзёбачкы, смажит ся ка- 
пуста з грибами, -.... лангош з капустов, рыба [М-П] 
=варят фасоль, размазню и рассыпчатую, жарят 
капусту с грибами, бобы, оладьи с капустой, рыбу; 
**трёба корець б0бу зысти > кбрець; 

бубен т БС ЕБЛД ЛЧНТСП ЯГ =барабан; *як на— 
муцно ударили, я ся напудила и пробудила [Глг| =как 
грохнули в барабан, я испугалась и проснулась; 
**пушлоб на - ==пошло с молотка; 

бубенка Е (анат) =барабанная перепонка; 
бубенков|ый а@] (анат) БС *-а ямка =улитка; 
лабиринт среднего уха; *-а мембрана =барабанная 
перепонка; 

бубин|а Е =пузырь; *мыляна - =мыльный пузырь; 
***Цет *-ка =пузырёк; 

бублати ша6 и =бубнить, бормотать; 

бублик т (обл) =склон, где выпасена трава; 
бубл)яЕ=истощённый пастьбой высокогорный луг; 
*ити бы вже гет из сё бубли, бо не се што пасти [ГрМ] 
=пора уходить с этого луга, здесь уже нет выпаса; 
бубнарськ]ый а4] =барабанщика; *-а паличка 
—=барабанная палочка; 


*-а яма (анат) 





бубнарь т БГ БСЕБ ЛЧ СП =барабанщик; *бу-бу- 
бу... бубен бе — се - бубнуе [Слб]; 

бубнаш т (муз) [Алм] =ударник; барабанщик; 
*кликали гусляша, —д та робили тан! [М-П] =звали 
скрипача, ударника и устраивали танцы; 

бубн бваный а4] =афишируемый; 

бубн ованя ЕБС ЕБ =барабанная дробь; барабанный 
бой; *силное - и голоснобе трумбётаня; чёрез город 
пере!зжало мадярськое войсько [Врн] =могучий 
барабанный бой и громкий звук трубы; через город 
проезжает венгерское войско; 

бубн|овати шаб ши АГ БГБСЕБ ЛЧ СП =бараба- 
нить; бить в барабан; *(фиг) =афишировать, тре- 
звонить; *не -уючи =под сурдинку; негласно; полу- 
гласно; *чути, на другум валалй, так, як кедьбы -овав 
[Глг] =сльшшно, в соседнем селе, вроде барабанят; 
бубновый аа] =барабанный; 

бубны р!аг (муз) =ударные; *модёрн! капблы в... 
зложеню: електрофонична птёра... с1нтетизатор и — 
[ру] =современные ансамбли в составе: электроги- 
тара, синтетизатор и ударные; 

бубонти таб тв БГ [П-Г] =бубнить, тараторить; 
бувол ш (зоол Вибаа$ дотезИсиз, ткж бугол ИТ) 
АГЕБЛЧ СП =буйвол; ***Р *-иця =буйволица; 
буволов|ый а4] =буйволовый; *-а кожа =буйво- 
ловая кожа; 

буволяп ЛЧ =буйволёнок; 

буволярь т =пастух буйволов; 

буг т (нар) АГЛД> бог; *варё у котрый час чоловк 
вздыхне ко милостивому Богу, у тот час Буг простит 
[Джв] =как только обратишся к Богу, тут тебя Бог и 
простит; 

бугай т (обл) ЛЧ ЯГ ЯЯ =бык-производитель; *зл1 
вукорошаный - называе ся митрак [Стр] =неудачно 
оскоплённого быка называют "митрак"; 

бугол т (зоол) ИТ > бувол; 

бугыкати таб ши [Алм] =кашлять надрывно / глухо; 
Бугта (геог) БС Буг; 

бугарити таб ши (фам) =бесчинствовать; буянить; 
*(засвиню) =находиться в состоянии течки; *- ся 
=спариваться; 

буп-в 1 т шдес1 БС =буги-вуги; 

Буда Е(геог) =Буда; 

буда ЕЯГ =будка; 

будайськый аа] =находящийся в Буде; относящийся 
кБуде; 

Будап вит т ЕБ ЛЧ =Будапешт; *у вакащях достав 
лист уд знакомого фабриканта из -у [ПпД] =на 
каникулах пришло письмо от знакомого фабриканта 
из Будапешта; 

будап еитськый а4]} БС =будапештский; 

бударь т ЕБЛЧ СП [М-В] [П-Г] =уборная-будка; *а 
ты... ани тот нахылёный дружстёвный - есь не спр!- 
вапзовав [Ксн] =а ты даже покосившуюся коопера- 
тивную уборную-будку не приватизировал; 

Будга т (церк) ЛЧ =Будда; *пистьсто рокув пвред 
Христбм едён щсарськый сын - пропов!довав нову 
вру [Чий] =за 600 лет до нашей эры некий Будда, 
сын императора, проповедывал новую веру; 
будгвм т =буддизм; *стрёчаеме ту резинацио и в 
-У [Птш] =такую покорность мы встречаем и в буд- 
дизме; 
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будгста т =буддист; 

будё шб ргеа ЛЧ [П-Г] =будет; хватит; довольно; 
баста; 

буджет т ЯГ =бюджет; 

буджетни|к т =бюджетник; ***Р *-ця =бюджет- 
ница; 

буджет ов]ый а4} ЯГ =бюджетный; *появили ся в 
печати «Б-ое право парламента»... и «Удношеня 
сощюлоги до полтичных наук» [лн] =появились в 
печати «Бюджетное право парламента» и «Отноше- 
ние социологии к политическим наукам»; 

будз т ЛД ЛЧ > буз, бузок; 

будилка Е (зоол Еа2Ша сое]ефз, обл, зуп зяблик) ИТ 
=зяблик; 

будилник т (зуп вбкер) ЕБ ЯГ =будильник; 

Будин ш (ист геог) АГ БС ЕБ =Буда; *купив уд 
Курибска буквы восточных языку... и сесь дале дав 
загроии до -а всеучилищнуй тшографи [Гдн] =купил 
у Курцбека шрифты восточных языков и далее 
продал университетской типографии в Буде; 
будинков|]ый а] ЛД =домовый; для дома; *-ой 
м!сто =место под постройку дома; *-ых а огнёвых 
дрыв е добрых а доста [Джв] =строительного леса и 
топочных дров много и хорошего качества; 
будин|окт АГБГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ =дом, здание; 
*вс1 -кы мо! на ореку панськум... даю, дарую и легую 
на... монастырь зарщькый [Ллк] =все дома мои на 
помещичьем наделе даю, дарю по дарственной 
монастырю в Заречье; 

будинськый а] (ист) ЕБ =находящийся в Буде; 
относящийся к Буде; 

будитель т БС ЕБ =деятель национального возрож- 
дения; ***Ё *-ка =деятель национального возрож- 
дения; 

будИйти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
*(мясо) =коптить; *(уд сна) =будить; пробуждать; 
поднимать; *(страх / честь) =внушать; *улицю 
заспавшого... валалу... -ла стиванка: кроком, кон, 
крбком гор! тым потоком [ПтВ] =улицу уснувшего 
села поднимала песня: шагом, кони, шагом, да вверх 
по оврагу; *-ти ся =коптиться; пробуждаться; 
будты рапа (обл) ОБ > будюговы; 

будларош т ЛЧ [Алм] =кошелёк; 

будтларь т БС ЕБ =бумажник; кошель; 

будка ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =будка; *(псбова) =конура; 
будность ЕБСЕБ ЛЧ =бодрость; энергичность; 
будный а4] АГБСЕБЛЧ *(буярый) =энергичный; 
живой; бодрый; *(бдлиный) =бдительный; бодрст- 
вующий, неусыпный; *(небожный) =будний, буд- 
ничный; 

будоар тБС =будуар; 

будовалище п БС =стройплощадка; строительная 
площадка; 

буд ованый а] БС =строившийся, построенный; *— 
на звод =сооружённый в виде свода; 

буд ованя п АГ БС ЕБ ЛЧ =строительство; построе- 
ние; *-— народной свадбмости не може стояти лем 
на фолклбр! [ру] =построение национального со- 
знания не может основываться только на фольклоре; 
будователь т БС =строитель; застройщик; 
будовательство п БС =строительство; 





будовати шаБ и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =строить; 
*котрый кметь хочехыжу -, панству звстит, и свойго 
л1са дрёва даст [Джв] =который поселенец захочет 
строить избу, пусть известит барина, и он даст ему 
дерево из своего леса; *-— ся =строиться; 

будовля ЕБГЕБЛДЛЧ ЯГ *(об) =здание, строение; 
*(дей) =строительство; *на -ю... село потрёбного 
дерева не мае [Джв] =в селе нет леса, необходимого 
для строительства; 

будовлян|ый а] ЕБ ЯГ =строительный; *-ое дёрево 
=строевой лес; 

будовничый аа} =строительный; *- дозур =строи- 
тельный надзор; *я - 1нженёр [Кчй] =я инженер- 
строитель; 

будучинА БГ ЕБ =грядущее; 

будучность Г АГ БС ЕБ ЛЧ =будущее; *котрый 
народ не знае сво! минулости, не буде знати жити ни 
теперь, ни в -и [Кнт] =народ, не знающий своего 
прошлого, не сумеет жить ни сегодня, ни в будущем; 
будучый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =будущий; новый, 
нарождающийся; грядущий, следующий; *-ый час 
(грам) =будущее время; *украйнськ! учбн,... з 
роспаками принимали кажду 1нипативу... створё- 
ваня норм -ого лтературного языка [Мгч] =укра- 
инские учёные с отчаянием принимали всякую ини- 
циативу создания нового литературного языка; 
будушловати таб ши (обл) АГ ЛД =скитаться; 
скрываться; ютиться; *не може душа... у сюй дер- 
жав! — [Джв] =не может душа ютиться в этом мире; 
будушл уючый а4] (обл) =скрывающийся; скитаю- 
щийся; 

буд уоч|ый ад} =созидательный; строящий; *в сви! 
пануют дв! силы — -а и розбиваюча [Птш] =в мире 
господствуют две силы — созидательная и разруши- 
тельная; 

будь соп] рис! ЯГ =или; *- едно, - другое =или одно, 
или другое; 

будюговы р!Аапи [Алм] [П-Г] =тёплые женские 
трусы; *лёпав! стырчали - // испуд дешевого впана; 
//рукы- дрябачкы, гикой фоговы, // стискли гривню 
онь пиля стегна [ПТИ]; 

Буенос-Айрес тп (геог) БС =Буенос-Айрес; 
бужарня ГЯЯ =коптильня; 

буждерево п (бот Ацепиза абтоапит) ОБ ЯЯ [Дхн] 
—=божье дерево; *на высокуй полонин! - купка, // не 
етакых кучерикув, яку мого любка [Лзн]; 
буженина Е (кул) [П-Г] =буженина, ветчина; 
буженый аа} ЕБ [Алм] =копчёный; *-ой мясо 
=буженина, ветчина; *на фрьыштик сть яйця, ...пра- 
женый хл, -у рыбу [Кшл] =на завтрак ест яйца, 
поджаренный хлеб, копчёную рыбу; 

буженя п (кул) =копченье; копчёности; 

бужня ГЕБ ЛЧ [М-В] =синагога; *тко до церькви, 
тко до -и //у сятый свуй день ходив [ПТИ]; 

буз ш АГ=голова сыра; сыр из первого молока; *-ы 
(фиг пей) рМапе =громоздкая вещь; *зберай -ы! 
=собирай манатки!; *баба носит -ы, // дерево — 
голузы [Слб]; **бабаз -ами [флк] =неповоротли- 
вый, неуклюжий человек; 

буза ЕОБ =морда; 
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бузераит т [Алм] =гомосексуалист; *у котро! партй 
булше... Атлантув?! //...у демократув?! у-ув?! [ПТИ]; 
бузёк т (зоол Скоша с1соша) БГ ЕБ ИТ ЛЧ НТСИ 
ЯЯ =аист; *- из чоловка, котрбму Христбс дав 
уднёсти мЁх из паскудёв [Птш] =аист из человека, 
которому Христос дал отнести мешок с поганью; 
бузогань ЕБС =булава; палица; *(из ланцём, коля- 
ками) =кистень; *(из пврами) =пернач; шестопёр; 
бузок т дет < буз; *село крайнянськое довжно было 
... В Бербжськой крайн! для замка Мукачовського 6 
овець и ...серёдной величины -— сыра — а крем сёго 
не платили ниякой другой подати и не исповняли 
ниякой роботы [Кнт] =пограничные сёла в комитате 
Берег давали для Мукачевского замка 6 овец и голов- 
ку сыра средней величины, а помимо этого не пла- 
тили никакой другой подати и не исполняли никакой 
работы; 

бузча п (ткж дет -тко) =аистёнок; *{бузьку,} до 
гизда лев ты, до милого гн!зда, ...де годовав ты 
сво1 -та [Кнп] =аист, ты к гнезду летел, к милому 
гнезду, где ты растил своих аистят; 

бузько т БГЕБ ИТ > бузёк; 

бузьковый а4] =аистиный; 

буй т (зеп боя) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бой; борьба; *- на 
близкой =рукопашный бой; *велика рыба зайде у 
зомк, де прискочат двое-трое и з великым 606м 
вутягнут 6! на б6рег [ПлА] =большая рыба зайдёт в 
невод, тут подскочат двое-трое и с большим трудом 
вытащат еб на берег; 

буйнити штаб ши =буйствовать; 

буйность ЕБС ЕБ =буйность; буйство; ярость; 
*играми, як! ...у нас в ...рудментарнуй фбрм; сут, 
1мнуе ...-, чим © пробужае, спомагае [Птш] =иг- 
рами, которые у нас сохранились в рудиментарной 
форме, имитирует буйство, чем его возбуждает и 
способствует ему; 

буйный аа] АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =буйный; *де 
сьте ся взяли, -1 трове? [Гдн] =откуда вы поднялись, 
вихри буйные?; ***а4у *-о =буйно; 

буйт аи та (сх) =отводок; куст, выросший из отводка; 
буйташити паб (сх) =размножать кусты отвод- 
ками; 

букт АГБГ БСЕБЛД ЛЧНТСП ЯГЯЯ *(сторона) 
=сторона; *(пифы, аероплна) =борт; *(книгы) 
=страница; *(бот Еаеи$) =бук; *(палиця) =кол, 
дубина; *по бощ чого =в отношении чего; *пуд 
боком =обок, рядом; близко; *на другум бощ (листа) 
=на обороте; *идв утри бокы =шатается; идёт кача- 
ясь; заносит (кого); *у вс1бокы =врассыпную; *ой, 
а жона з хыж! втёче, // што знае робити, // а вун 
зачне на полици // горщкы буком бити [Шмщ]; **на 
= пырскне ==боком выйдет; 

букавець т (зоол Воаигаз 5еПаг1$ зуп бомкач) ИТ 
=ВЫПЬ; 

буканф т ЕБ =пират; 

букарь т (зоол ОгуоБайе$ 1еисо!о$) ИТ =дятел бело- 
спинный; 

буката ЕАГ БГ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =кусок (хлеба, мяса); 
***Чет *-ка / очка =кусочек; *а вун Ета порубав 
// аж на -очкы [Лнт]; 





букачик т (зоол Мусйсогах пусйсотах, нучна цапля) 
ИТ=кваква; 

буква АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *-ы (тты) =шрифт; 
*-а мала / велика =буква строчная / прописная; 
*аАдде до -ы ёго слова =вот точь в точь его слова; 
*купив уд Курцбёка -ы восточных языку... и сесь 
дале дав за гропи до Будина всеучилищнуй тшографи 
[Гдн] =купил у Курцбека шрифты восточных языков 
и далее продал университетской типографии в Буде; 
буквалн|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =буквальный; 
буквенный; *на окремиинуй сторонЦ{ подаю 1 
знакы, котрыми.. позначив ем [Гдн] =на отдельной 
странице даю буквенные обозначения, которыми я 
обозначил; ***а4у *-о =буквально; 

букварник т =недоучка; 

букварь т АГБСЛЧ ЯГ=букварь; *ёго знаменитый 
-...появив саг. 1797, а пакщи булше раз; дог. 1850 
знаву писть такых переудань [Кпр] =его знаменитый 
букварь появился в 1797 г, затем ещё несколько раз; 
до 1850 г. мне известны шесть таких переизданий; 
буквина Г=буковый орешек; 

буквиця Е *-— чорна (бот Веющса оЁйстаН$) БС =бук- 
вица лекарственная; 

букет ш БС ЛЧ ЯГ =букет; *нафарадловануй уд 
южных бурь... //-ы... // протяговали, гикой бы жон!, 
мен! [ПтИ]; ***4ет *-ка =букетик; 

буклет т =буклет; *церьквы сут принадливыми 
м!стами навщивы турстув, што ведно из... поштов- 
ками из зображенём церьквы, -ами е едным из 
жербл содёржаня 1х у налёжному стан! [пр] =церкви 
— привлекательные места для туристов, что вместе с 
открытками с изображением церкви, буклетами даёт 
дополнительный источник содержания их в надле- 
жащем состоянии; 

букм ейкер т ЯГ =букмекер; 

буков Ё со! (5еп -ве) БГ ЛД ЛЧ СП ЯГ =буковые 
орешки; *у сюм готари буковый л!С... тай часто -ов 
родит [Удв] =в этой местности буковый лес и в нём 
хорош урожай буковых орешков; *так грубо -ве 
было, шо една на другуй была [Глг] =полно орешков 
было, навалом; 

буковина (зуп бучник) ЕБ ЯЯ =буковый лес; 
Буковина Е (геог) ЛЧ ЯЯ =Буковина; 
буковинськ|ый а4] =буковинский; *мы будеме по- 
мицати о сос1лах галичськых и -ых так! росправы, 
котр! не можут дати повод Мадярам на рекрм наци 
[Жтк] =мы будем помещать о соседях галицийских и 
буковинских такие статьи, которые не могут дать 
повод венграм ко встречным обвинениям; 
буковка [Е (зоол Мацез танез зуп утичка) ИТ =ку- 
ница лесная; 

буков|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
—=буковый; *(бот Вое$ генсшайл$) заб т =белый 
гриб из букового леса; *локоть ростягнутый ... са 
намочив до шафля до чистой воды, потому... са 
посышав из... попелём... лем з -ого дерева [Глг] 
=растянутый моток намачивали в корыто в чистую 
воду, потом посыпали золой, обязательно от буковых 
дров; 

букдлика ЕБС =буколика; 
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букричк|ы р! 4ап\ (бот Зефилт асге) =очиток; заячья 
капуста; *такый у ня, мамко, любко мёжи лейнями, 
// як ф1алка у горбдци мёжи -Ами [Гшв]; 

букса ЕБСЕБ ЛЧ СП =урна (для пожертвований); 
*там такое сято было... уберают ся у якдесь платя 
чудернастое, едён трумбёче у трумбёту, едны 
сшвают, а у едного е — та зберают, не мож знати на 
што [Пнк] =там такой праздник быд... одеваются в 
какое-то странное платье, один играет на трубе, 
другие поют, а у одного урна для пожертвований и 
собирают, но мы не поняли на что; 

буксарь т [Ччс] =сборщик пожертвований; 
букувчик т (бот Вое$ геисайл$) ЕБ ЛЧ =белый 
гриб из букового леса; 

Букуреиит тт (геог эеп -у) БС =Бухарест; 
букурештськый а} БС =бухарестский; 

букшан т (зоол Р1си$ сапи$) ИТ =дятел седой; 
була Е(ист) БС ЕБ =булла; 

булбул т (зоол Газсииа) ИТ =соловей; 

булвар т БС ЯГ =булвар; *в Пар!жу ...вун бродив 
—ами и тйпив ся [Пиши] =в Париже он бродил по буль- 
варам и радовался; 

булварн|ый ад} =бульварный; *-а прёса =бульвар- 
ная пресса; 

булгарь т (зуп зеленинарь) =овощевод; зеленщик; 
булдогт БС ЕБ ЯГ =бульдог; 

булд дзер т =бульдозер; 

булдозер ста т =бульдозерист; 

булина Е (зоол Аз1о оёа5) ИТ =сова ушастая; 

бул Р! (обл нар) АГ ЕБ =картофель, картошка; 
*бывало, напечут нам -ь, и така нам была 1да на 
щлый день [М-П] =бывало, напекут нам картошек, и 
это была наша еда на весь день; 

булка Е=булка; *напекло ся шутеминь, -—ок, вер- 
чёникув [Пинк] =спекли много печенья, булок, крен- 
делей; ***4ет *-очка [Чр1| =булочка; 

були аду АГ ЛД =больше, более; *- материй мы, у 
Мадярщин! живуцц, уд давных давен не мали сьмеи 
не маеме, и не хбчеме мати [Гдн] =больше матерей 
у нас, живущих в Венгрии, испокон веков не было и 
нет, и не требуется; 

булшАти таб и (ся) АГ ЕБ ЛЧ =увеличиваться; 
*село ся -ло =село увеличивалось; *змаганя му -е 
ся =его устремлённость растёт; 

булшевик т БС ЯГ =большевик; *в кунци ...дпрля 
зачала ся ...офензива против мадярськых -ув, чёш- 
ськги румынськ! войська убсйли руську губернию 
[Кнт] =в конце апреля началось наступление против 
венгерских большевиков, чешские и румынские 
войска захватили русинскую губернию; 

булшев ицькый а} БС ЯГ =большевистский; 
булшев вм т БС ЯГ =большевизм; 

булшенькый ад} =старшенький; немного больший; 
булше раз аду ЛЧ =нераз, неоднократно, много- 
кратно, многократ; 

булшина ЕЕБ ЛЧ =большинство; *- публикащй 
..малавысокый фахбвый уровень [Кпр] =большин- 
ство публикаций было высокого профессионального 
уровня; 

булшити таб АГ > булшати; 

були ув т (5еп -бва) ЛД =важная / высокопостав- 
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ленная персона; большая шишка (пей); *журов 
нашов не можеме вужурити, штобы сьме едным 
луктём -овы уд возросту нашого [Джв] =никакими 
заботами мы не добьёмся, чтобы важность наша 
была на голову выше действительной; 

булшый аа} АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =больший; 
вящий (уст книж); ***а4у *-е =больше; *-е робот 
=ряд работ; *у -ум; из -ой части =в большинстве 
своём, большей частью; *тым -е =тем более; и по- 
давно; *лем пробалованя и нич -е [Гдн] =не более, 
чем попытка; *зотер -е монашых чинув [Гдн] =лик- 
видировал ряд монашеских орденов; ***пит *-е 
=несколько; 

буль т БСЕБЛЧ ЯГ =боль Ё *текли вдовины слызы 
болю, плакали сироты... в церькви служили задушну 
лтурию [Ксн] =текли слёзы вдовьей боли, плакали 
сироты, в церки служили поминальную литургию; 
буль 15 (звук) =буль!; *а в болот! -, =, =, // лежу 
соб, як куркуль [Гдк]; 

бульва ЕЕБ =клубень; 

бульватйти штаб ши ЕБ =образовывать клубни; 
бульвистый аа] ЕБ =клубневой, клубневидный; 
булька РЕБ ЯГ =пузырёк (воздуха в воде); *-ы 
метати (за вино) =играть; 

бульканя п ЛЧ ЯГ =бульканье; 

булькати штаб ши АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =булькать; 
булькнути аб ши АГ БГ ЕБ =булькнуть; 
булько|тати таб ты АГ БГ ЛЧ =булькать; кипеть, 
бурлить; пузыриться; бить ключом; *вода... мече 
собов, -че, скаче, ги коза та цап [Гдн] =вода падает, 
кипит, прыгает словно коза да козёл; 

булькотня Г ЕБ =бульканье; клокотанье; 

бульон т БС ЯГ =бульон; 

буля ЕЛЧ [Алм] *мыляна - =мыльный пузырь; 
*(обл) =картофелина; 

бум 6 (тупый удар / звук) БС =бум; бах; 

бумбак т БГ ЕБ ЛЧ СП =жук; *4ет > бумбачок; 
*(за чоловка, пей) =гусь; *(зоол Вошбиз аэтогит, 
обл) ИТ =шмель; *золотый - (зоол Сеюща аигайа) 
=бронзовка; *рано на пад1мёнт! не найшов ем ани 
6дного -ка [нч] =утром я не нашёл на полу ни одного 
жука; **- пулькатый! ==хорош гусь! каков гусь! 
гусь лапчатый!; ***[ *-чка =жук-самка; 
бумбаня Е (зуп мрук) [Ччс] =ворчунья; дикарка; 
бумбарйика # (зоол Соссте!а) ИТ [Ччс] =божья 
коровка; 

бумбастый ад} [Ччс] =насупившийся; 

бумбачок т *4ет < бумбак =жучок; букашка; *(за 
дивача) =карапуз; человечек; кроха; 

бумбела ш/ [Ччс] =толстяк, толстуха; тумба; 
бумбга (зуп мрук) [Ччс] =брюзга, ворчун; нелюдим, 
дикарь, бирюк; 

бумбу- > бомбу-; 

бумеранг т БС ЯГ =бумеранг; 

бунгалов т =финский домик; бунгало; 
бундаРБСЕБЛД ЛЧ ОБСПЯГЯЯ *(курта) =тёплая 
куртка; *(вон сёрстёв) =шуба, доха; *(пухбва) =пу- 
ховка; *(шфрована) =дублёнка; *людеу-х и кожухах 
трясут ся уд зимы [Дхн] =люди в шубах и дублёнках 
трясутся от холода; **спати, як бунда > спати; 
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бундастый а4} БС =лохматый; косматый; *- пес 
=лохматая собака; 

бундати паб и =кутать; *- ся =кутаться; 

бундаш т БС =лохматая собака; человек в шубе; 
*(кул) =тост в яичнице; 

бундина Е ЯЯ =тёплая куртка; полушубок; *бунда 
довжа, в — куртша =шуба длиннее, а полушубок 
короче; 

Бунд/т =Бунди (кличка собаки); *муй - мав уж дас 
25 рокув, не менше [ПтВ] =моему Бунди было лет 
25, не меньше; 

Бунев|ац та (этн) БС =буневец; 
невка; 

буневацьк]ый аа} БС =буневецкий; *чбрез сесю 
тисню мавя дубл, бо ...се буневацька насмпика над 
Мадярами [Врн] =из-за этой песни у меня была дуэль, 
потому что это буневецкая насмешка над венграми; 
бункер т (еп -ра) БС ЯГ =бункер; блиндаж; 
*бомбовый -ер =убежище; *огнёвый -ер =дот; *по 
фронт"... хто быв смтый, та ходив зберати по —ох 
[Глг] =после войны, кто посмелее, лазили в бункеры 
за вещами; 

бунков т БС [Алм] *(ковбиця) =колода для колки 
дров; чурбан; *(пёрлик) =кувалда; балда; молот; 
*(палиця) =дубинка, дубина; палица; *(бобаль) 
=шишка; набалдашник; балда; *(спорт) =булава; 
*(арго) =ограниченный / неотёсанный человек; 
новый, крутой (арго); чурбан; хам; **глупый як — 
==глуп, как чурбан; 

бунковастый аа] =булавовидный; 

бунком т БГ =массивный посох с набалдашником; 
бункровати таб БС =укрывать в бункер / убежи- 
ще; *-— ся =окапываться, баррикадироваться; укры- 
ваться (в убежище); 

бунт ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =бунт; крамола; 
*двигнути -— =поднять восстание; *-— породили яюсь 
дурилюде [Чий] =бунт породили какие-то смутьяны; 
*(монисто) =нитка бус; *аиз < бунтик; [П-Г] [Ччс] 
=большая связка; узел; 

бунтарство п БС =бунтарство; 

бунтарськый а} БС ЕБ ЯГ =бунтарский; 

бунтарь т БС ЕБ ЯГ =бунтарь, бунтовщик, мятеж- 
ник; ***Ё *-ка =бунтарька, бунтовщица; 
буит(л)ик т БГ =связка; вязанка; пучок; папуша; 
*-— догану, сушениць =узелок с табаком, сушениной; 
*— довгану... 3—4 трайцарт,.. но кедь вмсто гроший 
яйця... несут,... жид паклик (--)... все лиш за 4 яйця 
дае, а овун уд купця 10-12 трайцарюв достаё часто 
за4 яйця [Жтк] =связка табака 3—4 крейцера, но если 
вместо денег несут яйца, торгаш всё равно только за 
4 яйца даст пакетик (связку), а он сам часто 10—12 
крейцеров получает за 4 яйца от покупателя; 

бунт ованя п ЕБ =подстрекательство; поджигатель- 
ство (уст); 

бунтовати штаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =возмущать; 
*(уськати) =подстрекать; *(замок) =взламывать; *-— 
ся =бунтовать, бунтоваться; возмущаться; 
бунтовник т БС ЕБ ЯГ =бунтарь, бунтовщик; 
мятежник; ***Ё *-ця =бунтарька, бунтовщица; 
бунтовницькый аа} БС =бунтовской; бунтарский; 
бунтовный ад} БС ЕБ =мятежный; 


***[ *-кыня =бу- 





бунтошити штаб их *(зроббной) =разрушать; 
*(складеной) =разгребать; 

бунька {=ячейка; *{Совнок} оборонбный ... моча- 
рями Тисы, а з долушной стороны из стратейчнов 
зналостёв зготовен! яркы, валы и оборонн! -ы [Врн] 
=Сольнок защищён топями Тисы, и с нижней 
стороны со стратегическим умением сделаны рвы, 
валы и оборонные ячейки; 

буньча п [Ччс] =(грудной) младенец; 

буньчаня п ЕБ =жужжание, гудение; 

буньчати штаб ши БГ ЕБ [П-Г] > брунчати; *так 
стало гучати, =, гибы гримто [Пнк] =стало шуметь, 
гудеть, как-будто бы гремело; 

буньчлив|ый ад] =жужжащий; *-—1 мухы =надоед- 
ливые мухи; 

буняк т [Ччс] =непоседа; 

буравый аа] ЛЧ СП [ТхФ] =мохнатый, лохматый, 
косматый; 

бурак т (бот Веа зуп цвйкла) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=свёкла; *нИ,— сплёскнув у долон! Микола, червб- 
ный, з плоскым лицём, як перерзаный = [Слк] =нет— 
всплескнул руками Микола, красный, с плоским 
лицом, словно перерезанная свекла; 

бураков|ый а4} ЯЯ =свекольный; *годовали худобу 
=ым жбмом [Чр!] =кормили скот свекольными 
выжимками; 

бурачанка Е *(кул) =свекольник; польский борщ; 
*(натиня) ЯГ =свекольная ботва; 

бурачиня п со] [П-Г] =стебли свёклы; 

бурачкы ра (бот Сизсша) [П-Г] =повилика; 
бургт БС =замок; *и вун пушов из кралём до 6го -у 
[нк] =и он пошёл с королём в его замок; 

бурга Е (нар ткж бруга БС) ЛЧ [Алм] =контрабас; 
бас; 

бургаловати штаб ши =гудеть; играть на котрабасе; 
бургал ув т (пей) =самолёт; автомобиль, мотоцикл 
без глушителя; 

бургаш т (ткж бругАш БС; зуп чинбник) =мощёная 
дорога, мостовая; 

Бургеланд т (геог) =Бургеланд; 

бургер т =бюргер; 

бургованый а4} ЕБ ЛЧ *- путь =мощёная дорога; 
бургованя п ЛЧ =мощение; покрытие дороги; 
бурговати таб  АГЕБЛЧОБСП *(путь) =мостить; 
*(плитков) =выстилать, устилать, выкладывать; 
*(деревлянов коцков) =торцевать, устилать торцом; 
*(гучати) =гудеть, шумно играть; *(на басах) =играть 
на контрабасе; 

бурговш т (муз) =контрабасист; *гудакы — первый 
играв новту, другый контраш, трей - [Пинк] 
=музыканты — один вёл мелодию, другой вторую 
партию, третий контрабасист; 

бурговый а4] *- путь =мощёная дорога; *- камнь 
=булыжный камень; 

бургом стер т ЯГ =бургомистр; 

Бургундия Г(геог) ЛЧ =Бургундия; 

бургы-басы р1/ап{ (шутл разг) =музыка; *-— 
заиграли, // - загули [флк]; **зберай - ==собирай 
манатки; 

буревстник т (зоол РгосеПагИюгтез; ткж фиг) ЕБ 
=буревестник; 
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бурёвый а] БС =грозовой; 

буржод т =буржуа; 

буржодзя ЕБС =буржуазия; 

буржодзн|ый а4} БС =буржуазный; *назва Русин 
ся споёвала... з ым... и фанистичным... режмом 
[Мгч] =название русин связывали с буржуазным и 
фашистским режимом; 

буржуй шт (разг) БС ЯГ =буржуй; 
=буржуйка; 

буржеуйськый аа} БС =буржуйский; 
буривый аа] =разрушительный; 
буриска Рачз БС =буря; 

буристый т ЛЧ =пёстрый; 
бурителный а4]} ЯГ =подстрекательский; возмути- 
тельный; 

буритель т ЯГ =разрушитель; 
=разрушительница; 

бурити ша и АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ *(дакого) 
=возмущать, обижать; подстрекать; будоражить; 
*(дашто) =ломать; разрушать; сносить; *-ти ся 
=бушевать; штормить; возмущаться; *-т ся 
=штормит; надвигается буря / гроза; *6гб вс1 думкы 
—ли ся, в жилах &гб кров зачала кышти [Врн] =все 
мысли его возмущаются, в его жилах вскипает кровь; 
буржаня п ЛЧ =перевёртывание; перевёртка; под- 
рыв; *(хыж!) =снос; *- мура / турн! (арх) =развал 
стены / башни; 

буржати таб т АГБСЛЧ *(шор) =нарушать поря- 
док; ниспровергать; перевёртывать вверх дном; *(чо- 
маты / прижиткы) =перевёртывать; размётывать; 
*(хыжу / муст) =сносить; валить, обваливать; разо- 
рять; 

бурйтажа Е =оторочка, кайма; *(на мундур!) =га- 
лун; позумент; 

буркало п ЕБ ЛЧ =рогатка; праща; пращ; 

буркан т =быстрое место с рябью нареке; *быстрое 
м!сто ры — буркён, Або гарваш [Глс]; 

бурканя п =стрельба рогаткой / пращой; 

буркати таб и АГ ЕБЛЧ =метать из пращи; стрелять 
из рогатки; 

буркот ш ЕБ =бурчание; бормотание; ропот; 
*(грому) =рокот; рокотание; *(воды) =клокот; 
клокотанье; 

буркотаня п ЕБ > буркот; 

буркот|йти таБ г БГ ЕБ =бурчать; бормотать; 
роптать; *(грум) =рокотать; *(вода) =клокотать; 
*наши властн! кырниц! -ят все бивно и подостатком 
[Ллк] =наши собственные родники клокочут всегда 
изобильно и довольно; 

буркотливый аа} БГ ЕБ =бурчащий, ворчливый; 
*(голуб) =воркующий; 

буркотнути аБ г =буркнуть; 

буркотня Г ЕБ =бурчание; бормотание; ропот; 
буркуп ш БГ ЕБ СП ЯЯ =источник минеральной 
воды; *купала {сына} закалныма -ами [Стн] =купа- 
ла сына в закаляющих минеральных ваннах; 
буркут ов|ый а4} =минеральный; *богдай она того 
завтра не дождала! — кышло в нюм, яку -уй керници 
[Слк] =чтоб она не дождалась этого завтра! — кипел 
он весь, как минеральный источник; 
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буркинськый аа] < буркут; [П-Г] *- влдик =район, 
богатый минеральными источниками; 

бурлак т (ист) БС =бурлак; 

бурлеска ЕБС =бурлеск; 

бурлескный аа} БС =грубо-комический, шутовской; 
бурливый аа] ЕБ ЛЧ ЯГ =бурливый, бурный; 
бурлити шаб ши АГ =бурлить; 

Бурма Е(геог) БС =Бирма; 

бурм ито т БГ ЕБ [П-Г] =ворчун; *(61мбов) =обор- 
мот; *дточкы мот, вставайте, // бо -а // вночи чуда 
наробила [Глг]; 

бурника (обл, зоол Зайатапага зуп шопурка) ИТ > 
саламандра; 

бурнус т ЯГ =бурнус; 

бурный ад} АГ БГ ЕБ ЛЧ =бурный, бурливый; *кого 
тот — снгопад, могу казати снйгогуща, на поли 
напала, тот лёедвы ся спас живый [Гдн] =кого этот 
бурный снегопад, можно сказать снежная гуща, 
застала в поле, тот еле ушёл живым; 

буром ау =рьяно, ретиво; напролом; энергично; 
бурно; *заходити — =врываться; *войти -— =ворвать- 
ся; *плакати — =рыдать; плакать навзрыд; 

бурса ЕЛЧ ЯГ [ТхФ] *(шкбла) =бурса; *(ар\ль) 
=артель, бригада, группа работников; *(обл разг 
вульг) =рожа; рыло, морда; физия, физиономия; 
хлебало; *квасна -— =кислое выражение лица; 
бурсак т ЕБ =бурсак; 

бурчаня п ЕБ =бурчание, бормотание; 

бурчати ттаБ и ЯГ =бурчать; *«дай поспати, не 
руш!» — -в, зганяный жонбв [Чр! =«дай поспать, 
отстань!» — бурчал он, поднимаемый из постели 
женой; 

бурый а4] ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =бурый; *{крыти ся на 
полю} добру, бо подобае до как! ого циту [М-В] 
=стоит прятаться в поле, потому что полевая форма 
цвета хаки похожа на бурый цвет; 

буря ГАГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =буря; *(громова) 
=гроза; *снИгова -— =пурга, метель; *т6пло... не див- 
ниця, як на се прийде - [Стн] =тепло, не удивително 
если налетит буря; 

бурян т АГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =бурьян, сорняк, 
сорная трава; *сфчков и —ами, былём нагозянйли 
(ся) [Джв] =отравились сечкой, сорной травой, бот- 
вой; 

буряноватый а4} ЕБ =заросший сорной травой; 
буряти аб БГ *(хыжу) =сносить, разрушать; 
бурячый а4] =подстрекающий; 

бус ш =автобус; 

бусола Е (мор) БС ЯГ =буссоль; 

бутан т (хим) БС =бутан; 

бут села ЕЛЧ =бутыль; 

бути шаб и АГЛЧ *- топанкы =обувать туфли; 
бупик т БС =лавка; 

бутикарь т =лавочник; ***Р *-ка =лавочница; 
бутин т (5уп рубань) АГ ОБ СП ЯЯ =лесосека / 
участок лесоповала / вырубка в горах; *Иван ходив 
у -, штось заробляв [Мрн] =Иван ходил на лесоповал, 
кое-что зарабатывал; 

бутинарь шт ОБ [П-Г] =лесоруб; вальщик леса; 
*Гафа ...уддала ся за такого же б1дного чоловтка, —Я 
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в бутин! [Мрн] =Агафья вышла замуж за такого же 
бедного человека, вальщика леса на лесосеке; 
бути ша ши (ткж бухтйи ЛЧ) [Алм] =преть; 
плесневеть; 
бутор ш ЛЧ ОБ СП =мебель; *фабрика -у 
=мебельная фабрика; *{у в!но} даё дин... 25 сотин... 
=, парны, вербты [М-П] =в приданое даёт ребёнку 25 
аров, мебель, перины, простыни; 
буторя п со! (разг) =мебель; *у хыжи - новое, ра- 
дювы вже у нас у сел! [Бвз] =в доме новая мебель, 
радиоприёмникиу нас в селе; 
буть [=плесень; 
бутюк т АГ ЕБ ОБ ЯЯ =срезанный ствол дерева до 
10 м длиной; *-ы =кругляк; *люде бывало 
попривбжуют и -ы и дрыва [Янв] =люди бывало 
понавезут и стволов и дров; 
буфер шт ЕБ =буфер; 
буферный аа] =буферный; 
буфет т ЕБ ЯГ =буфет; *зайшов яв -... вупахати, 
чи штось не трафит ся [Стн] =я зашёл в буфет раз- 
нюхать, не подвернётся ли что-нибудь; 
буфет овый а4} ЯГ =буфетный; 
буфетчик т =буфетчик; *зв1даю ся -ка, ци се не 
торговець якыйсь [Стн] =спрашиваю буфетчика, не 
торговец ли это какой-нибудь; ***Ё *-ця =буфет- 
чица; 
буфон ш ЯГ =буффон; 
буфонада Е ЯГ =буффонада; 
бух шб (тупый удар / звук) БС =бац; *- по пыску 
=бац по морде; 
бухало [=хлопушка; *у нас ловят рыбы слдуючы- 
ми срёдствами: ...сак, вербня, удиця, палсок, чеканя, 
бсты и - [ПлА] =у нас ловят рыбу следующими 
средствами: вентерь, простыня, удочка, закол, гарпун 
ихлопушка; 
бухан|ець т =тумак; *за так! д1ла — тюрмов пахне, 
...ав майлиишум... - пару жандарськых —цюв; и то 
невуплата [Слк] =за такие дела тюрьму схлопочешь, 
при большом везении — пару жандармских тумаков; 
так что не стоит; 
буханка Е=буханка; *мала - =булка; *молодичина 
мати пекла колач!, мал! буханкы [Пнк] =невестина 
мать пекла пироги, булки; 
бухати шаб ша БГ БС ЕБ ЯГ =бахать; трахать; *-ти 
дверьми =хлопать дверью; *(запах)=бить; *на обочи 
=е мшомет [М-В] =на склоне бахает миномёт; 
бухеры ш р! (разг, пей зуп б6бехы) =громоздкие 
вещи; 
бухнути аб и: БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ударить; грохнуть; 
(вульг) звездануть; *из хыж бухло тёплом [Кр] =из 
помещения пыхнуло теплом; 
бухта ЕБСЛЧНТ *(кул) =(сладкий) пирог; сдоба; 
*-ы (игра, у котруй ся бухат по хребтови) =???; 
***ет *-очка =(сладкий) пирожок; 
буц(кюати штаб и [П-Г] [Ччс] =толкаться / тыкаться 
лбом; 
буцкаи т (зоол /лпее| 7115е]) ИТ =чоп обыкновен- 
ный; 
буцков т (обл) =бутуз; 
буимак т ЕБ ЛЧ =бутуз; здоровяк; 





буцматый а4] НТ ЯЯ =пухленький; щекастый; 
мордастый, мордатый (нар); 

буцнути аб и [П-Г] =толкнуть / ткнуть лбом; 

буча п со! НТ ЯЯ [Алм] [П-Г] *(л1с) =буковые 
заросли; *(экспр) =буки; *(бигарювля) =дреколье; 
*гудтеперь ишли ссувы так! велик... > нёсло з 
кор!нём [Пик] =в прошлом году шли сели такие 
сильные, буки несло с корнем; ***буча Ё (зуп 
ларма) =буча; *(гостина, обл редк) =банкет; 
бучаня п =мычание; 

бучарак т (зоол Гл а агбогеа) ИТ =жаворонок 
лесной; 

буч|ати шаб шы ЯГ =реветь; мычать; *(пчблы) 
=гудеть; *не -и так, пане Дегелёвск!, бо люди прб- 
будиш [Ттм] =не реви так, пан Дегелевски, людей 
пробудищь; 

бучераш т (зоол Сагазз11$ сагаз$1аз, обл, зуп карас) 
ИТ =карась; 

бучник т ЕБ ЛЧ [Алм] =буковый лес; 

буцок т дет ЯГ> бук; *ойта гбя, гбя, а-ку валивый; 
// ци будеш там тихо? бодай тя морило! [Гшв]; 
бушмарь т (зоол Азриаз азриаз, обл, зуп болнг) ИТ 
=жерех, шереспёр, белизна; 

Буиимен т (этн) =бушмен; 

буяк т (зуп б1ка) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =бык; бугай; 
*росплодовый -— =бык-производитель; *трёба -а 
мясарошам {дати} забити, закы мат вагу [ПтВ] 
=нужно дать бугая на зарез мясникам, пока он в весе; 
**як уд -ка молока [В-[ ==как от быка молока; 
***Цет *-чок =бычок; 

буяня п БГ =бурление; кипение; 

буярити шаб ши = бурлить, кипеть; 

буярость # =бурление, кипение; *(за чолов!ка) 
=возбуждение; жизнерадостность; *вижу чудбёсн1 
усмпикы весны, кршку силу л1та, задумчивость 
осени, ...- зимы [лн] =вижу чудесные усмешки 
весны, крепкую силу лета, задумчивость осени, 
жизнерадостность зимы; 

буярый а4} =бурлящий, кипучий; *(за чолов!ка) 
=возбуждённый; весёлый; жизнерадостный; *сесь 
водный теметув любов лучами одре, // вбы влляти ся 
в погар —01 дупи [ПтИ]; ***а4у *-о =весело; 
буяти шаб ши ЕБ ЯЯ *(рости) =пышно расти; 
*(носити ся) =парить, витать; играть, бить ключом; 
буятка # (зоол Асап 1$ саппаБша, зуп грисаш) ИТ 
=коноплянка; 

буячый а4]} БС =бычий; 

буяючый а4] =парящий (в небе); 

бы рис! АГ БС ЛЧ НТ =бы; *якый / чий / ко — ни быв 
=какой / чей / кто угодно; *што / де -— ни было =что 
/ где угодно; 

бывалище п =обиталище; обитель; 

бывалный аа] БС =жилой; *-ахыжа=жилая комната, 
гостиная; 

бывалия Г =общежитие; *(при фабриц!) =малосе- 
мейка, рабочая гостиница; 

бывалщина ГЕБ =былое; 

бывалый аа} ЕБ =прежний; бывалый; ***аду па 
АГ *-о =бывало, прежде, когда-то; *на едён-два 
погары вина... забрыдё, -о, до дла [Хст] =зайдёт 
бывало к деду на стакан, другой вина; 
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быван|я п АГБС ЕБЛЧ =проживание; *(состояня) 
=проживание, жительство; *(квартель) =квартира; 
жильё; жилище; *мсто -я =местожительство; *доз- 
вул -я=вид на жительство; *0 парохув ос061, но, 
—ю,.. о дозираню церквей... о дяках, кураторах... 
позазначовати най не пропустят [Гдн] =0 личности, 
одежде, жилье приходских священников, о присмотре 
за церквями, о дьячках, пономарях да не преминут 
отметить; 

быватель т БС ЕБ ЛД =обитатель, житель; *(квар- 
теля) =жилец; ***Р *-ка =обитательница; житель- 
ница; жилица; 

бывательскый ад] БС=относящийся к жителю / 
жильцу; 

бывйти шаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
=проживать; обитать; *(ставати ся) =бывать, слу- 
чаться; *не буду, не буду пуд горбом -ти, // лем я 
пуйду на горб черешёнькы рвати [Гшв]; *за кажду 
добру копицю, у котруй —ют два вбзы угорськ! с!на... 
платити мусит ся тр. 6 [Джв] =за каждую порядоч- 
ную копну сена, в которой обычно два больших воза 
сена следует уплатить 6 кр.; 

бывшый аа} АГЛЧ ЯГ =бывший; случившийся; *— 
трбфськый... адвокат славный м!стный 1сторик 
Фбвдор Легоцькый [Гдн] =бывший графский адвокат 
славный местный историк Фёдор Легоцкий; 
быдзити (ся) таб ши [Ччс] > быцкати; 

быдлина ЕАГ =домашнее животное; скотина; 
животина (разг); 

быдло п АГ БТ БС ЕБ ЛЧ =быдло; скот; скотина; 
*панам ...не было ...{едно}, штобы 1х кмет! без вры 
и нрав котили ся по нивах, як - [Гдн] =помещикам 
небезразлично, чтобы их крепостные без веры и 
морали котились на нивах, как скот; 

быоля п (зуп скота, скотя) БГ БС ЛЧ ЯГ =домашнее 
животное; скотинка; *ой, Божый Сын днесь народив 
ся нам, тай не убогый, // межи волами, межи ослами 
тай быдлятами [ЗКМ]}; 

быдлячый а4] ЕБ =предназначенный для скота; 
скотский; 

бызняк т (обл бот Затбисиз шота) СП =бузина; 
бык т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =бык; *Бык (астр) 
=Телец; *архепископ ...Литпайр. 1643 пише о нашых 
батьках, же сут ...як -ы переповнен! всякыми пас- 
кудствами, ...безбожникы, лукав! [Гдн] =архиепископ 
Липпай в 1643 г. пишет о наших батюшках, что они, 
как быки, переполнены всякими гадостями, без- 
божники, лукавые; **як уд -а молока [флк] ==как 
от козла — ни шерсти, ни молока; 

былина Е (рзн.знач) ЕБ ЛЧ ЯГ =былина; ***4дет 
*-ка =былинка; травинка; трава лекарственная; 
*найшов едну таку траву, ци -ку, шо... удкусив [Глг] 
=нашёл такую травинку, или былинку, которую 
откусил; 

былинкарь т *(дохтор) =фитотерапевт; *(самоук) 
=знахарь; *(зб6рач) =сборщик и продавец трав; 
*зачав гроф по дохторох ходити; зачав и людий--Ююв 
скликовати [Глг| =стал граф ходить по врачам, стал и 
знахарей звать; ***Р *-ька =знахарька; сборщица 
и продавщица трав; 








былинков|ый ад] =травяной; *дают му вшелияк! —1 
ча! пити [Глг] =его поят всякими травяными насто- 
ями; 

былиця [АГ ЕБ=быль; *и так казка — - [Пинк] =итак 
сказка — быль; 

былость [АГ =былое; *1сторикы... не мусят вчинкы 
-Тспуд нохтий ссати [Гдн] =историкы... не обречены 
брать деяния былого с потолка; 

быль ГЕБ ЛЧ НТ =стебель; *(-инка, редк) =зелье; 
лекарственная трава; *цейт -—и воловый хвуст подаб 
предобру тёю з молоком [Дхн] =из цветков лекарст- 
венной травы коровяка с молоком получается пре- 
восходный чай; 

был п со! АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ =сорная трава; бы- 
льб; *(натиня) =сухие стебли; ботва; *Счков и бу- 
рянами, —6м нагозянили (ся) [Джв] =отравились 
сечкой, сорной травой, ботвой; 

бырбланя п =болтовня, пустозвонство; 

бырблати таб и =лопотать, лепетать; болтать; 
Бырн|о п =Брно; *вуставляв регуларно у Праз!, 1, 
Братслав! [пр] =он регулярно выставлялся в Праге, 
Брно и Братиславе; 

быскати штаб ши ЛЧ > быцкати; 

быстрина{(ткж быстрнь) БГ =быстрина, быстрое 
течение; стремнина (на реке), водоскат; 
быстриця Е (зуп редк быстра слива) ЕБ ЛЧ ЯГ 
=(слива-)венгерка; *сушеён! -1=чернослив; 
быстрон дгый аа} ЕБ =быстроногий; 

быстро бкый аа] БС ЕБ =наблюдательный; прони- 
цательный; 

быстрота РЕБ ЛЧ ЯГ =быстрота; скорость; *-та 
думкы =сообразительность; *гаданкы служили 
розвиваню памяти и розумовой -ты [Грк] =загадки 
предназначались для развития памяти и сообрази- 
тельности; 

быстро умность ГЕБ =остроумие; 

быстрый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =быстрый; 
*(тякливый) =сообразительный, остроумный; 
***аЧу *-о =быстро; шибко; *воду, аж бы як -о 
упкала, изопре чоловик [Гдн] =как быстро ни течёт 
вода, человек в силах еб остановить; 

быт ш ЛЧ [Алм] =быт; *свб1 образы брав из 
простонарбдного -а [Ллк] =свои образы брал из 
простонародного быта; 

быти таб ши (ем, есь, е, есьме, есьте, сут) АГ ЕБ 
ЛДЛЧНТОБ СП ЯГ=быть; *туй сут медви1 =здесь 
водятся медведи; *-ло даколи =бывало; *ци быв 
есь при такум? =с тобой это случалось?; *знае / 
звыкло -ти =бывает; *не -ти ни на што =никуда не 
годиться; *-ли сьме ся купати =мы ходили купаться; 
*не —ло нам до сшваня =нам было не до песен; 
*тогды -ло бачув =тогда было много чабанов; *пуй- 
шов -в, айбо вернув ся =пошёл было, но вернулся; 
*сёго рбку с яблок =в этом году яблоки уродились; 
*с ми добр! =чувствую себя хорошо; *с по вакАЩях 
=каникулы кончились; *не еми до сшву =мне не до 
веселья; *днесь е ми до сшваня =сегодня мне петь 
хочется; *е там раз дашто? =есть там вообще что 
нибудь?; *так е уддавна =так ведётся исстари; *на 
сего нес=на это его не хватает; *юй штось с =с ней 
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что-то не в порядке; *у сюм дашто будё =в этом 
что-то есть; *не буде з того нич =не выйдет ничего 
из этого; *сяк не будв! =этому не бывать!; *буде, як 
буде =будь, что будет; *не -ти того, вже бы =если 
бы не это, уже бы; *ун -в ми уйко / стрый =он 
доводился мне дядей; *из пять взяти три будё два 
=пять отнять три равняется двум; *днесь есьмё, зав- 
тра нас не будё =сегодня мы существуем, завтра нас 
не будет; *тото будут Печенйы =пожалуй / похоже 
/ скорее всего, это печенеги; *-в, де не -в едён 
хлопчище, котрого Иванком звали [Сбв] =в не- 
котором царстве, в некотором государстве жил один 
мальчишка по имени Иванушка; *менб -ло, мамко, 
молодым женити [флк] =нужно было меня, мать, 
молодым женить; **было, як было, тягни, б1ла ко- 
было [флк] ==что было, то быльём поросло; **-в 
раз еден корбль [флк] =жил-был король; **де было, 
там было; было, де не было [флк] ==в некотором -е, 
в некотором государстве; 

быпиЕп (церк) ЛЧ > бытя; 

быт ованя п =распространённость; распростране- 
ние; *легёнды и пербказы Русинув... дотепёрь не 
были... ани записаны; ...начасте\х -...у свбих творах 
вказали наши мстн! писател! [Грк] =легенды и ска- 
зания русин до сих пор даже не были записаны; на 
их частую распространённость указывали в своих 
произведениях наши местные писатели; 
бытовати штаб ши =бытовать; 

быт вый а4} =бытовой; *култвуе так! сорты на- 
родной прозы, як... фантастичну.... -1.... демоноло- 
ичну.... кумулативн! припов{дкы [Грк] =она культи- 
вирует такие виды народной прозы, как фантасти- 
ческие, бытовые, демонологические, кумулятивные 
сказы; 

быт|ок т ЛЧ =бытие; бытность; положение; *спб- 
знати смысел -ку Русином =познать смысл состо- 
яния русином; *за мого там -ку = в мою бытность 
там; *кедь ся говорит за 1стор!ю Мадярсько! крайны, 
треба дати позур и на 61 землеписный -ок у част 
римлянського панбваня [Чпй] =если говорить об 
истории Венгрии, нужно обратить внимание и на её 
географическое положение во время римского 
владычества; 

быт|Я п АГ ЕБ ОБ ЯГ =бытие; существование; 
*подобное -я =достойное существование; *(ество) 
=существо; *коблина... зарахована на корбльскый 
росказ, коли сопэгаа забз15епНа (подобное -я) 
уробляло ся, у попуськ! доходкы, так же коблину 
удты вуняти тулько значит, ги шкоду чинити 
подобному -ю попа [Гдн] =натуральный налог в 
пользу церкви зачтён по велению короля в доходы, 
обеспечивающие достойное существование попа, 
так что изъять его оттуда равноценно нанесению 
ущерба достойному существованию попа; 

бых уе1® (зуп бы-м / бы ем) ЛЧ ЯЯ *я -—1в (зуп1в бы- 
м) =я хочу есть; я ел бы (при условии); *но, пан 
превелебни, я - 1м заплатив чёстно, што бы хот!ли, 
лем кобы они мен! так дум усятили, обы мбя жона 
не хвора [Гнт] =ну, пан преподобный, я вам заплачу 
как полагается, сколько попросите, только вы так мне 
дом освятите, чтобы моя жена выздоровела; 





быцкавка ГОБ *(у коровы) =метание от слепней; 
*(у днвака, фиг) =непоседливость; 

быцкан т [П-Г] =непоседа, вертун; 

быцкати штаб шё (ткж быскати; зуп тызати) СП ЯЯ 
*— ся (за дивака) =бегать, резвиться; *- ся (за худобу) 
=метаться, бегать от слепней; отбиваться от насеко- 
мых; брыкаться; зыкаться (обл); *{ягниц1, телищ 
обы} так! дуж были, обы ся так быцкали, як ся 
пшениця вёсело скаче [Бгт]; 

быцьо т [Ччс] =бычок; 

быча п (ткж -тко) АГ БГ ЕБ ЯГ =бычок; *по 
ширбкуй долиночц] пасут ся бычата [Рщк]; 
бычачый аа} ЕБ ЛЧ =бычий; 

бюро п ш4ес! ЕБ ЯГ =бюро; *- находок =бюро на- 
ходок; 

бюрократ т =бюрократ; 

бюрократичный ад} =бюрократический; 
бюрократ вм т =бюрократизм; 

бюрокрапия {=бюрократия; 

бюст шт ЕБ ЛЧ =бюст; *пёрва форма статУ е -: 
голова, шия тай груди [Чий] =первая форма статуи - 
бтюст: голова, шея и грудь; 

бючка Е ЯГ =пульс; артерия; 

бючый аа} ЕБ =бьющий; *-а жила =пульс; артерия; 
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в ргер АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =в; *в языку =на 
языке; *сшванкы в русинськум языку были роз- 
личного жАнру: дско, рок, балада, рокенрол, метал, 
панк, бит [ру] =песни на русинском языке были 
разных жанров: диско, рок, баллада, рок-н-ролл, 
металл, панк, биг-бит; 

ваб т ЛЧ =приманка; 

вабанк а4у БС =ва-банк; *бавлю -! =играю ва- 
банк!; 

вабець т ЛЧ ЯЯ [П-Г] =вабик; приманка; 

вабити та г АГЕБЛЧ ЯГ =сманивать, заманивать, 
приманивать; 

вабный аа] [П-Г] =манящий; привлекательный; 
вав(к)а (дет) БГ [П-Г] =болячка; 

вав ав тб (дет) ЛЧ =бобо (дет); больно; 

Вавлон т (ист) БС ЛЧ =Вавилон; *Халдёя ся 
зложила 3000 годув доРХ при столичнум вароши -1 
[Чпи]=Халдея сложилась за 3000 лет до н.э. вокруг 
столицы Вавилон; 

Вавл дийя (ист) БС ЛЧ =Вавлон; *почитаня дербв 
находиме в старуй -—1 [Птш] =почитание деревьев 
находим в древнем Вавилоне; 

вавйл онськый аа] ЕБ =вавилонский; 
Вавлонян т (ист) ЛЧ =вавилонянин; 
=валилонянка; 

вавра Е (зоол СБопагозютла пазиз) ИТ =подуст; 
вавчер т (торг) БС =ваучер; *номнално шШна -а 
..моон, ...а реално ...кошйкы [Чр! =номинально 
цена ваучера миллион, а реально копейки; 

вага Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ (5уп чажина) 
=вес; тяжесть; нагрузка; *спещфична - (физ) 
=удельный вес; *(колбдязьна) =колодезный журавль; 
*(пудойма) =рычаг; *(мряти) > вагы; *на вагу =(ша- 
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цовати) по весу; (держати) на весу; *у ваз! пятёх кл 
=весом в 5 кг; *до вагы! (воен) [М-В] =на плечо!; 
вагав|ый а4} =колеблющийся, нерешительный; 
*днешн1 родич! сут у нарбдностных Длах барз -ы 
[Тай] =современные родители в вопросах националь- 
ности крайне нерешительны; 

ваганя п БС ЕБ =колебание, нерешительность; 
вагарня [=весовое отделение; грузовые весы; 
вагарь т =весовщик; *мав добру роботу — быв 
=ём [Чрй =у него была неплохая работа весовщик; 
вагАти шаб шё (ся) БС ЕБ ЯГ =колебаться (в 
нерешительности); *сёрдце // и —ло ся, й болйло, /и 
жадало то! правды, //штоги лампаш у потемках [ШИ]; 
вагаючый (ся) аа} ЕБ =колеблющийся; 

вагов|ый аа] БГ =весовой; *-ой =весовой сбор; 
***а4у ЯГ *-о =по весу; 

вагом аду =на весу; 

ваеря Р (зоол) АГ > вахня; *была у ня една -, до 
полудне зыла-м [Гдн] =была у меня одна треска, до 
обеда съела; 

вагы рай (ткж вага Ё 3112) НТ =весы; *{автор} 
муситзадумати ся над каждым свбим словом, мусит 
зважити го на ваз! своёй чбсти и совсти перед тым, 
як 6го опубликовати [Ббр] =автор должен задуматься 
над каждым своим словом, взвесить его на весах 
своей чести и совести перед тем, как опубликовать; 
Ваг т (геог) =Ваг; *мёжи -ом, Дунаём и Тисов 
повелвав Болгарам Золан [Крл] =над болгарами 
между Вагом, Дунаем и Тисой повелевал Золан; 
вгиа Г=летние сани для спуска сена; *-...у Карпатах 
означае ...лтн!сани для ...стна з гур [Ччс]; 

Вагадяу т (геог) =Уагадугу; 

вагйи та (обл) БС ЛЧ ОБ *(у лс?) =вырубка; просека; 
*(колея) =колея / след от колёс; *стрыйна убстрыгла 
ёгб кучер! на —1 [Пти =тётка обкорнала его кудри; 
*не бировав утягнути з — вуз [Пнк] =не в силах был 
вытянуть воз из колеи; 

ваг(л) аиити паб и =кромсать; рубить, разрубать; 
чекрыжить; 

вагта 1 (анат ушуа) БС =влагалище; 

вайн алный а4] БС =влагалищный; 

вагон т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =вагон; *1далный - / --ресторан 
=вагон-ресторан; *м!стовый - =плацкартный вагон; 
*безмстовый - =общий вагон; *купейный - =ку- 
пейный вагон; *чомаговый -— =багажный вагон; 
*спалный - =спальный вагон; *марговый - =вагон 
для скота; *--ледовня =вагон-холодильник; *терь- 
ховый - из пвциком =теплушка; *у зелвнуй маши- 
ночць, в зелвнум -1, // вже ня, мила, не догониш, хоть 
стдай на кон! [Гшв]; ***4ет *-чик =вагончик; 
вагонет т БС =вагонетка; 

вагонка !=вагоноремонтный завод, вагонозавод; 
вагон бваня п =погрузка в вагон; 

вагоновати та { БС =грузить в вагоны; 

вагон вый а] БС =вагонный; *- утяг =кабинный 
подъёмник; 

вагонорем онтный аа] =вагоноремонтный; 

вагув т (уст обл) ЛД =животное на убой; *кмёти... 
повинны дати... усТу вброс! {сдного} вагова [Джв] 
=крепостные должны дать со всех вместе одно 
животное на убой; 





вада ЕБГ ЕБ ЛЧ СП *(ганч) =брак; недостаток; 
порок; *(котбра) =ссора; 

вадас т (нар) БС ЛД ЛЧ =охотник; *-— змащовав 
свою пушку [Чр! =охотник смазывал своё ружьё; 
вадасити таб ши (нар) АГ ЛД ЛЧ СП =охотиться; 
*опреж неслобода - [Джв] =поскольку на охоту 
запрет; 

вадаска (нар) ЛЧ НТ ОБ СП =охота; *они любили 
ходити на -у [Пнк] =они любили охотиться; 
вадити таб ши АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ 
ЯЯ *- чому =мешать; препятствовать; стоять 
поперёк дороги; вредить; *не вадило бы =не мешало 
бы; *- (ся) за што =цеплять, цепляться; *- ся 
=ругаться, ссориться, вздорить, браниться; *такого 
яхлопця маю, як ружа-лелйя, //змилым ся -—велика 
пасия [Гдк]; 

вадный аа] =бракованный; 

вадь соп} АГ ЛД НТ ОБ ЯЯ =или; либо; (нар) али, 
аль, ай; *—-— =или-или; *плынут помалы туды долу 
у Сбвнок -— ищи ниже онь у Сегед [Гдн] =плывут 
себе потихоньку по течению в Сольнок или ещё ниже 
даже в Сегед; 

важеный а4] ЕБ =развесной; 

важеня п ЕБ =мнение; *(на вагах) =взвешивание; 
(май точное) вывешивание; (дако! кулькости) 
навешивание; 

вамсити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ *(на 
ваз!) =вешать; взвешивать; *(мати вагу) =весить; 
*(за документ) =быть действительным, действовать, 
иметь силу; *-ит на што =имеет виды / метит на 
что; замышляет /умышляет что; *-ит, ож=считается, 
что; *-ит уд пудписаня =вступает в силу с момента 
подписания; *-ат го за доброго роботника =его 
считают хорошим работником; *сесв -у правилным 
=я это полагаю правильным; *кому -ите дати? 
=кому собираетесь дать?; *се уже не -ит =это уже 
утратило силу; *-ити ся (насмляти ся) =сметь, 
отваживаться; *-—ити ся (на ваз!) =взвешиваться; 
*тотб обы ся не -или чинити [Бчн] =чтоб они не 
вздумали этого делать; 

важкы р!4ап БГ ЛЧ =весы; 

важнйшый аа} ЛЧ =более важный; основной; *-1 
удкрытя =наиболее важные открытия; *припомян!м 
тепёрь —1 животописн! податкы [Удв] =здесь следует 
привести основные биографические сведения; 
важность ГАГБСЕБЛЧ ЯГ=важность; весомость; 
значение, значительность, значимость; роль; *(до- 
кумеёнта, закона) =действительность; *час -и=срок 
действия; *Акта ступила у -ъ =акт вступил в силу; 
*давати -ъ чому =придавать значение; чему; при- 
нимать / ценить что; *тратит свою -ъ =роль его 
уменьшается; *-ъ сёй таблиц спознали [Гдн] =зна- 
чительность этой таблицы заметили; 

важный а] АГБГБСЕБ ЛЧ ЯГ =важный, весомый, 
веский, уважительный; *(докумёнт / закон) =дей- 
ствительный; *(чин / урядник) =крупный; *чинйти 
ся -ый =важничать; *вчинив -у тварь =сделал 
серьёзное лицо; *каждый из мтераторув повинен 
усв!домити соб, ...птература-— штось —ое, великое 
[лн] =каждый литератор обязан осознать, литература 
— нечто важное, великое; ***аЧу *-о =важно; 
*брати -о =относиться серьёзно; 
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важовати шаб шы *- ся ид кому =приставать / 
цепляться / привязываться к кому; 

вамедк т ЕБ *(меншый уд юлаша) =гиря / гирька 
(меньше 1 кг); *(гамфа) =валёк (у повозки); 

вгза БС ЕБ ЯГ =ваза; *(бщилёва) =рама; *(ладикоб- 
ва) =каркас; 

вазал т (ист) БС ЕБ =вассал; *жител! ...мст, што сут 
довкола, в котрых находят ся до 1000 -ув спомянутого 
Николая [БеН] =жители окрестных мест, среди 
которых до 1000 вассалов упомянутого Николая; 
вазалськый а4] БС =вассальный; 

вазелина Е (мед) ЯГ [П-Г] =вазелин; 

вазочка ГБС =вазочка; 

вая Е (бот) ЛЧ =вайя; 

вай пб ЛЧ (у Жидув) =ох! ах! ой!; 

вайда т (ист, ткж войда АГ) ЛЧ =воевода; староста; 
атаман; *циганськый - =старшина; 

вайкати таБ ши (нар ткж вайкон!ти) АГ БГ ЛЧ ЯГ 
=охать, причитать; ныть; сетовать, жаловаться; *— 
ся =плакаться; прибедняться; 

вайнага т БС =бродяга; босяк; попрошайка; 
вайнаговати таб ши БС =бродяжничать; 
вайтакув т =мерка (которую берёт мельник за по- 
мол); *чоловк нюс у млин во кендериц! та все 
казав: уд вика —! [Врх] =человек нёс в мельницу ось- 
мину кукурузы да всё приговаривал: от осьмины 
мерка; 

вак т [П-Г] =штукатурный раствор; 

вакантный а4} ЛЧ =вакантный; 

ваканшя ЕЛЧ =вакансия; 

вакар ув т ЛЧ [Ччс] *(судина) =посуда для выпари- 
вания соли; *(суль) =соль, добытая из ропы выпа- 
риванием; *(пошкробок) =хлебец из остатка замеса; 
вакарувляник т =добытчик соли методом выпари- 
вания; торговец такой солью; 

вакащаш т =отпускник, отдыхающий; 
вакащовати таб ши =пребывать в отпуске, про- 
водить отпуск; 

вакацйя ГАГБГБСЕБЛЧ ЯГ *плачбна / неплачёна 
-я =отпуск оплачиваемый / без содержания; *зи- 
мушинт / лёгнЕ / ярн! 1 =зимние / летние / весенние 
каникулы; *пяту-м Имназиюо кончив и на -ях быв ем 
[Гдн] =я закончил пятый класс гимназии и был на 
каникулах; 

вакел я РЕБ БГ ЛЧ НТ ЯГ *(бот Роурогаз) =труто- 
вик; трутник, трут; *(суха) =трут; *-—- губа на дерев! 
[Мтч]; 

ваклеша ЕЛЧ [ТхФ] =толстуха, толстунья; жирная 
женщина; 

вак ованый аа} ЕБ =штукатуренный; 

вакованя п ЕБ [Алм] =штукатурка; 

ваковати ша и АГ ЛЧ СП =штукатурить; 
ваковач т =штукатур; 

ваковка РЕБ СП ЯГ =штукатурка; *(глубока лопатка) 
=кельня; 

вакувн ый а4] ЛЧ =штукатурный; 

вакудла (биол) БС =вакуоля; 

вакуум т БС ЯГ =вакуум; *в час! пистьрочного -а 
..часть из епархий удорвали [лн] =за время шести- 
летнего вакуума часть епархии оторвали; 

вакцина РБС ЯГ =вакцина; 





вакцинащя ЕБС =вакцинация; 

вакциновати абЛпаь 1: (мед) БС =вакцинировать; 
вал ш АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =вал; *(на 
валованя) =каток; *испёрный - =защитная дамба; 
*(травы / с1на) =валок; *(пуд хыжов) =завалинка; 
*(рыбарськый) =гирлянда из прутьев для загона 
рыбы; строй загонщиков; *на краинськых границях 
были вубудован! доста силн! -ы... и пёред -ами... 
ровы [Кнт] =на государственных границах были 
возведены достаточно мощные валы и перед валами 
рвы; 

валал т (обл) АГ БС ЛЧ ЯГ =село; деревня; *при- 
йшобв до -у и просив ся... де бы найшов службу [Грв] 
=пришёл в деревню и стал спрашивать работу; 
***Цет *-ик =деревенька, деревушка; 

вал алом аду АГ =вместе, сообща; миром; скопом; 
вал алськ]ый аа} АГ БС =сельский; выполняемый 
сообща; *бкрем -ых были своёв! повинност! [Гдн] 
=кроме повинностей, выполняемых сообща, были 
индивидуальные; 

валалчан т (обл) БС ЯГ =селянин, сельчанин, 
крестьянин; *Христос воскрёсе!-- озве ся... Войстину 
воскрёсе!-удповдят му -е... поббжно [рк] =Христос 
воскресе!- обратится... Воистину воскресе!- благо- 
говейно ответят селяне; ***Ё *-ка =крестьянка; 
селянка; 

вал андати таб шаг ЕБ ЛЧ =валандаться; бродить; 
плестись, тащиться; 

валастайи та (уст) ЛЧ =выборы; выбор; 
валастман т (ист) ОБ [П-Г] =член правления, 
комитета; депутат; *-ы они {пандуры} тоты пу- 
ймали, обы н!скым было ся радити... взяли, заяли у 
темницю до Хуста [Пик] ={охранники} этих членов 
правления изловили, чтобы не с кем было совето- 
ваться... взяли, заперли в тюрьму в Хусте; 
валастмань (ист) ЛЧ =комитет; правление; 
валастовати таб и (уст) ЛД ЛЧ =избирать; 
вали т [Влд] =загонщик рыбы; 

валеитность (хим) БС =валентность; 

валентный а4] (хим) БС =валентный; 

валергана Е (бот Уепапа оЁ.) БС =валерьяна; 
валерганов|ый а4] *—1 капкы =валерьяновые капли; 
(разг) валерьянка; 

валець т ЕБ ЛЧ ЯГ =вал, валик, валец; каток для 
трамбовки; рол; барабан; *(толокбвого мотора) =ци- 
линдр; *добру службу сповняе -— колячого друта 
[М-В] =хорошо помогает вал колючей проволоки; 
ватёк т (ткж -ька 6) ЕБ ЛЧ ОБ СП =саманный кир- 
пич; *-ькы =саман; *метати -ъкы =изготавливать 
саман; 

вал ивый а4] =низвергающийся, падающий; хлещу- 
щий; стремительный; *ой та гбя, гбя, а бучку =; // 
ци будеш там тихо? бодай тя морило! [Гшв]; 

вал ило п БГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =валяльня при водяной 
мельнице; *{млин} мав -, де ся деревляныма удА- 
рами колод сукала вувча вовна, ударами предивного 
ритма [Кр] =при мельнице была валяльня, где 
тупыми ударами колод валяли овечью шерсть, 
ударами удивительного ритма; 

валИти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =валить; 
*(терьх) =нести тяжесть, тащить что-то тяжелое; *а 
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снг-в;...над Николаёвов головов... величёзный зай 
[ЕВ] =а снег валит... над головой Николая огромный 
сугроб; *-ти ся =валиться, падать; *-ти ся (вода) 
=лить / литься потоком, сильно; хлестать; обруши- 
ваться, низвергаться, наваливаться; *-ти ся (пифа) 
=рваться, устремляться; мчаться; нестись; лететь; 
*—ти ся (глота) =валить валом; бежать сломя голову 
/ со всех ног / как очумелый; 

валоность # =действительность, допустимость; 
законность; 

валдный а4} БС =действительный, допустимый, 
допускаемый; законный; 

валкованый а4] =укатанный катком; 

валковйти таЬ и =укатывать катком; *(с1но) 
=сгребать в валы; *втер... -в хмёры, гибы добр 
тазды просушёбну отаву перед тучов, коли зза Дтла 
чуют ся гримоты [Фдн] =ветер сгребал тучи в валки, 
как добрый хозяин просушенную отаву перед 
грозой, когда изза гор слышны раскаты грома; 
валн|ый а4] =генеральный; всеобщий; *-—а громада 
ОЗН =генеральная ассамблея ООН; 

вал овати таб & =укатывать катком; 

валок ш БГ НТ ОБ *дет < вал =валок; валик; *-—- и 
зубкы грабель =основание и зубья грабель; 
валпанта Г (обл) =лямка, бретелька; 

валс т БС =вальс; *крутити ся у -у =вальсировать; 
валтовати таб и (уст) АГ ЛД =выкупать; *- ся 
=оправдываться, искупать грех / вину; выкупаться; 
*яЯко будеме мочи ся — на суд! [Джв] =как мы сможем 
оправдаться на суде; 

вал|ув шт БГ БС ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =кормушка, корыто; 
поилка; водопойная колода; *р1чный -ув =русло 
реки; *Петрик наносив воды у дейж! и —-бвы [Птш] 
=Петруша наносил воды в кадки и поилки; 

валута Е(ткж -ы р!) БС ЕБ =валюта; 

валупный а4)} БС =валютный; 

вал ушность РБС ЛЧ =пригодность, годность; со- 
стоятельность; *на свт — / до свйта — =жизнеспособ- 
ность; пронырство, пронырливость; *сюды — 
=уместность; 

валушн|ый а4] (разг) АГ БС ЛД ЛЧ СП ЯГ =под- 
ходящий, надлежащий; дельный; стоящий, путный, 
толковый; состоятельный; соответствующий, при- 
годный; требующийся; *на ушиткой -ый =на всё 
горазд; *сюды -ый =уместный; *ид длу —ый =дель- 
ный; *зазначити -ым ся видит =представляется 
заслуживающим внимания; *удкы сьте ый? =от- 
куда вы родом?; *ид смерти -а музика=траурная 
музыка; *на свт -ый =жизнеспособный; *на самый 
пербд... трёба нарзати -е прутя [ру] =прежде всего 
нужно нарезать подходящую лозу; 

валчак т (уст) АГ ЛД =выкуп; 

валька ЕБС > валёк; 

валькарь т БС =рабочий, изготавливающий саман; 
валькати та и ЯГ (юсто) =скатывать (в ладонях); 
вальковый а} ЕБ ЛЧ =саманный; 

вальц бваня п =вальцовка; 

вальцёвати таб г ЕБ =вальцевать; прокатывать; 
вальцёватый а4] =цилиндрический; 

вальцёвач т =вальцовщик; ***[> вальцёвачка; 





вальцёвачка Г *(роботниця) =вальцовщица; *(ма- 
шина) =вальцовка; 

вальцёвый а4} ЛЧ =цилиндровый; *едно-- / дво- / 
три- / четыри- =одноцилиндровый / двухцилинд- 
ровый / трёхцилиндровый / четырёхцилиндровый; 
валюх т ЕБ [Ччс] =лежебока, лодырь; 
валюховат|ый а} ЕБ =ленивый; 
=лениво; 

валяговати таб ши =бездельничать; лентяйничать; 
лодырничать; 

валягув т =бездельник; лежебока; лодырь; 
валягув)ство п =безделье; праздность; 

валядь !=рухлядь; 

валяный а4] =запачканный; грязный; “прийшов -, 
ги свиня [Чр!] =он пришёл грязный, как свинья; 
валЯти штаб и АГБГБСЕБЛД ЛЧ ОБ ЯГ =грязнить, 
пачкать; *(текс) =валять; *-ти паску =замешивать 
тесто для пасхального хлеба; *-ти букы =валить 
буки; *-ти ся =грязниться, пачкаться; валяться; 
шататься; переваливаться с боку на бок; *пифа -ла 
ся габами =корабль качался на волнах; 

вал яючый а4] ЕБ *- ся =валяющийся; 

вам ргоп Чай < вы; АГ БС ЛД ЛЧ ЯЯ =вам; у вас; 
*отёць ваш небесный удпустит - грхы вапи [Джв] 
=отец ваш небесный простит вам ваши грехи; *ся 
томбиця - висит [М-В] =эта пуговица у вас висит; 
вам|а ЕЛД =пошлина; *о далськуй —1 [Джв] =0 по- 
граничной пошлине; *обы ся правов пожбнсков 
мров -а мпряла [Джв] =чтобы пошлина мерялась 
верной братиславской меркой; *а у сюй дорбз{ вши- 
ток кельчик, то ест перевоз, -у тридцяток, усягде пан 
буде платити [Джв] =а в этой доставке всю стоимость, 
то есть перевозку, пошлину, везде оплачивает поме- 
щик; 

вампр т БС ЯГ =вампир; *(зоол Уатритаз зрес+- 
гп) БС ИТ =вампир; упырь; *не вам, -ы, лют! каты, 
// чекати Господа [МрВ]; 

ван Дайк т ЛЧ *Антовй ван Дайк (1599—1641) 
=Антон Ван-Дейк; *синное малярство... на барз 
высбку совершёность повысили... Рафабл де Сант! 
(1483—1520)... Голбайн Ян (1498—1544)... Ван Дайк,... 
Готарт (11764) [Чпй]; 

вандал т БС ЯГ =вандал; 

вандалвм т БС ЯГ =вандализм; *прбявы екст- 
ремзма и а... сутутакуй демократичнуй убстанбвц! 
дуже р1дкыми [ох] =проявления экстремизма и 
вандализма в столь демократичной обстановке 
чрезвычайно редки; 

вандровалище п =кочевье; 

вандрованя п БС ЛЧ *(подорога) =путешествие; 
*(мпрац1я) =миграция; переселение; *(переход 
племён) =кочевье, кочёвка; кочевой образ жизни; 
* держало се — другого дня, ...держало трётёго, тащи 
и четвертого и пятого [Врн] =эта кочёвка продолжа- 
лась и на другой день, продолжалась и на третий, 
даже на четвёртый и пятый; 

вандровйти ша ши АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП =путе- 
шествовать; (уст) странствовать; *(за племвна) 
=кочевать; *коли на полонинах сни` пропав...з свб- 
ими стадами -ли из верьха на вёрьх аж по Мораву 
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[Кнт] =как сойдёт снег с горных лугов, со стадами 
своими кочевали они с горы на гору, аж по Мора- 
вию; 

вандр овк|а ЕЕБ ЛЧ ЯГ =путешествие, поездка; 
странствие, странствование; *(трамп) =поход; *та 
милёнькый круглый ротик, як ся вже запьшшив; // 
коли-м ишов на -у, ще зо мнов говбрив [ЗКМ]; 
вандр|ув ш (еп -бва) БС =бродяга; скиталец, 
странник; путник; 

вандрувник т (зуп подорожник) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ 
СП ЯГ =путешественник; *ей, вандруй, -у, наван- 
друеш ты ся, //якти б1да свт заяже, здогадаеш ты ся 
[Гшв]; 

вандрувницьк]ый а] ЕБ =путешественника; *-1 
попискы =заметки путешественника; *туй ..якась 
неусловена доста ясно, али межи двома рядками 
чутна— -атуга [Млс] =здесь какое-то невысказанное 
достаточно ясно, но между строк ощущаемое — 
томление путешественника; 

вандрувный а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *-1 племсна = кочевые 
племена; *-ый музикант =бродячий музыкант; *-а 
курагвичка / прём1я =переходящий вымпел / приз; 
*-—а птиця =перелётная птица; 

вандр моч|ый а4} ЕБ =путешествующий; кочующий; 
странствующий; ****а4у *-и =путешествуя, кочуя, 
странствуя; *-и сом, 1жко своёв остройглов бундов 
счёсуе всяку овадову друбню [нч] =странствуя по 
лесу, ёжик своей шубкой с острыми иголками счё- 
сывает всяких мелких насекомых; 

вандры рат БГ ЕБ =странствие, скитание; кочёвка; 
ваштовый а4} БС ЕБ =ванильный; 

ван пя ЕБСЕБ ЛЧ *(бот Уапа рапЙоНа) =ваниль; 
*(кул дет -ка) =ванилин; ванильный сахар; 
вашлков]ый ад} =ванильный; *я люблю (и)змерз- 
лину, майлйтше чоколадову тай —у [Мгч] =я люблю 
мороженое, особенно шоколадное и ванильное; 
ванкуи т *(заглавок) =подушка; *(вуз) [Алм] =под- 
вода на пневмоходу; *де-сь ся змочив, там ся суш, / 
/ не лтгай ми на - [Шмщ]; 

вантулистый а4} БС =неуклюжий; громоздкий; 
вантулити таб г ЯГ =наваливать; взваливать; *(на- 
пыхати ся) =жрать; (нар) лопать; 

вата Г=жидкая грязь, жижа в болотце; цвёлая вода; 
цвель на поверхности болотца; *свин! мниво по- 
л/гали у -у и поснули [Птш] =свиньи лениво разлег- 
лись в жиже и уснули; *пудыйшла пуд саму -уи 
стала, 60 ко бы дурный у —у лВти [Птш] =подошла к 
самой цвели и остановилась, кто же полезет в цвель; 
вап ник т (уст) ЛД > вапнарь; 

вапнарня ЕБС ЕБ =известковый завод; печь для 
обжигания извести; 

вапнарськый а4} ЕБ =связанный с производством 
извести или торговлей известью; 

вапнарь т БС ЕБ =торговец известью; рабочий из- 
весткового завода; 

вапнист|ый ад} ЕБ ЛЧ =обизвествлённый; “олово 
у з6мли -ым ся стане [Чпй] =свинец в земле обиз- 
вествляется; 

вапн|бп АГ БГ БСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ =известь; (нар) 
извбёстка; *гашёной / негашбной / палвной -6 
=гашёная / негашёная / жжёная известь; (нар) ки- 





пелка; *ярь приходит, и... ани —а, ани латы не маеме 
[Олш] =идёт весна, а у нас ни извести, ни планки; 
вапн ован|ый ад} ЕБ *-а земля =известкованная 
почва; 

вапновати таб г ЕБ =известковать; 

вапияник т БС =известняк; *мушельковый — 
=ракушечник; 

вапняниковый а4} БС =известняковый; 

вапияный аа} БГ БС ЕБ ЛЧ =известковый; 

вар т БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ *(пекота) =жара; 
*(кул) =сок; отвар, взвар, компот из сухофруктов; 
рассол; жижица; *- из сушениць (сливовых, 
дичковых) [Алм] =взвар из сушёных слив, диких груш; 
вара 15 (обл) ЯГ =прочь; не смей!; 

варвар т ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =варвар; *най ся ганьблят 
тоты -ы, котр! готов! знищити нарбд про сво1 
сомнвн! тебри [ох] =позор тем варварам, котрые 
готовы уничтожить народ в угоду своим сомнитель- 
ным теориям; ***Р *-ка =варвар; 

Варвара Е (обл Борбала) =Варвара; *-а / -ы (церк 
4/12—17/12) =день великомученицы Варвары; 
*децембра 4., на-ы, 5., на Савы, 7., на Амброзия, и 
9., на Зачатя, хотяй се не сут сята, не прядут, не тчут, 
и не зваряют [Жтк] =в день Варвары, 4 декабря, Сав- 
вы, 5, Амвросия, 7, и Зачатия, 9, хотя это и не празд- 
ники, не прядут, не ткут, и незолят; **-а день урвала, 
нуч приточила [флк] ==Варвара день урезала, ночь 
притачала; 

варвар зм т =варваризм; *се ...негативно удбивае 
ся на чистб7! материнського языка, ...язык казит ся, 
убростае -ами [Ббр] =это отрицательно сказывается 
на чистоте материнского языка, язык портится, 
обрастает варваризмами; 

варварство п АГ ЕБ ЯГ =варварство; 
варварськый аа] АГ ЯГ =варварский; *сесь филь 
ест... -ый, дикый и безбожный... красти наклонный, 
лестивый [Гдн] =род сей варварский, дикий и без- 
божный, наклонен воровству и лукав; ***а4у *-о 
=варварски; *-о пустошити =варварски уничто- 
жать; 

варга шт (обл) ЛЧ [Ччс] =дубильщик; кожевник, 
скорняк; 

варгарня ГОБ ЯЯ =дубильня; кожевня; 
варгованець т ЯЯ =лапоть из мягкой, выделанной 
кожи; 

варгованый аа] ЯЯ [П-Г] =выделанный; 

варгодн т =поршень; лапоть из мягкой, выделанной 
кожи; *{давно ходили} у постолах, и в -ах, ив 
тумовых [М-П] =в старину ходили в поршнях, ив 
кожаных, и в резиновых; 

варгоч т (обл) БС =коса; 

варёрис! АГ ЛД ОБ =действительно; в самом деле; 
*(узвданю) =неужели (> ткж варё-де, варв-што итп); 
неужто (разг); *- у котрый час =в любое время; 
*ба ци -— буде погода? =да будет ли в самом деле 
погода?; *- у котрый час чоловк (в)здыхнё ко 
милостивому Богу, у тот час Буг простит [Джв] =как 
только обратишся к Богу, тут тебя Бог и простит; 
варё-де аду ЛД =где бы ни; где-нибудь; где угодно; 
*— чусте слово Боже, пуйдиее и слухайте [Джв] =где 
лишь услышите слово божие, подойдите и слушайте; 
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варё-ко ргоп ЛД =любой, кто угодно; кто-нибудь; 
*-... неможе быти муй ученик [Джв] =кто угодно не 
может быть моим учеником; 

варё-коли аду =когда угодно; когда бы то ни было; 
вар -котрый ргоп ЛД СП > варб; *варб у котрый 
час чолов!к вздыхнв ко милостивому Богу, у тот час 
Буг простит [Джв] =как только обратишся к Богу, тут 
тебя Бог и простит; 

варё-кулько а4у ЛД =сколько-нибудь, сколько ни; 
*— маеш, продай и дай убогым [Джв] =сколько 
имеешь, продай и дай бедным; 

вар ен|ый а] БГ ЕБ ЛД ЯГ =варёный; *-ое масло 
=топлёное масло; *Ддув давный щ1мббра бебехач 
Барник... заложив ся, що изыст в!ко ых крумпёль 
[Хст] =пузан Барник, старый дедов приятель, побился 
об заклад, что скушает два ведра варёной картошки; 
вареня п БГ ЕБ ЛЧ =приготовление / варка пищи; 
готовка; *книга -— =поваренная книга; *держава, 
обы пудперти збыт яблок, закупила для - мармалады 
сто вагонув [Стн] =государство в поддержку сбыта 
яблок закупило сто вагонов для варки мармелада; 
варё-чи|й ргоп АГ ЛД =чей-нибудь; чей угодно; 
*сембрёлю -ю не держиу сёбе [Джв] =зарплату чью- 
нибудь не держи у себя; 

вар вито ргоп (уп хотьшто) ЛД =что угодно; что- 
нибудь; что бы ни; *- чиниме, так берб Бог, як ёму 
бы сьме чинили [Джв] =что бы мы ни делали, Бог 
воспринимает, как бы мы ему делали; 

вар 6-як аду ргоп ЛД =как бы ни; как попало; *варб- 
як чинили {они,...} так и мы чин!м [Джв] =что бы 
они ни делали, давайте и мы так будем делать; 
варёвати таб и ег НТ =готовить (пищу); варить; 
варженя п (обл) ЛЧ =выделка кож; кожевничество, 
кожевное ремесло; кожедубление; 

варжейти таб и (обл) ЛЧ =дубить кожи; кожев- 
ничать; 

вариво п (кул зуп чушпайз; страва, што ся 1ст из 
ложков) БС =варёные овощи; гарнир из овощей; 
овощное рагу; 

варит и шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=варить; *—и 1сти =готовить (пищу); *(морбзом) 
=подмораживать; *корчму сблську не маеме, али... 
{каждый} може -—и згормку, пиво тай продавати 
[Джв] =пивной в селе нет, но каждый может варить 
водку, пиво и продавать; *-и ся =вариться, кипя- 
титься; **де ся добр! —, там ся добр! дарит [Глг] 
—=путь к сердцу лежит через желудок; 

вараблный аа] БС =изменчивый, изменяющийся, 
поддающийся изменению; 

варгаит т АГ БС ЯГ =вариант; *с1мпатзанты укра- 
инськой 1дентичности сут пересвдчены, же вшитк! 
Русины сут лем... -ом... украйнськой народности 
[Мгч] =сторонники украинской идентичности 
убеждены, что все русины являются только вариан- 
том украинского этноса; 

варативность #=изменчивость; 

вартацйя ЕБС ЕБ =вариация; видоизменение; *та 
сама раса мае удмны (-1) [Гшп] =одна и та же раса 
имеет разновидности (видоизменения); 

валет п шдес! БС =варьете; 

валет ет т БС =многообразие, разнообразие; 





варйник т ЛЧ ЯЯ =горшок, в котором варят; 
большой горшок для варки голубцов; 

варровати 1таь г БС =варьировать; 

вара # (ткж варюха) ЕБ ЛЧ СП ЯГ =половник; 
черпак; разливательная ложка; 

варлика дет (кул) БС =небольшая разливательная 
ложка; **у каждуй хыжщ свдя - [флк] ==в чужой 
дом со своими порядками не ходи; что город, то 
норов; что край, то обычай; 

варм едьскый а4] АГ БС ЛД ЛЧ =губернский; *-—1 
роботы =работы оплачиваемые казной; *-ый дум 
> жупанат; *на другый день... прийшли панове на 
-ый дум [Гнт] =на следующий день приходят господа 
в канцелярию губернатора; 

вармедьщин|а (ист) ЛД ЛЧ =работа, выполняемая 
сообща, миром; общественная повинность; общест- 
венные работы; *платим6 велику порцпо, ...рббиме 
=у [Гнт] =мы платим большой налог, выполняем 
общественные работы; 

варм ед|я Е (ист) АГ БС ЛД ЛЧ =комитат, админи- 
стративно-территориальный округ в Венгрии; (уст) 
губерния; *калугёры... вупросили от славной -1 на- 
шой... осмотрёне хутаря Уголського монастыря 
[Сбв] =монахи выхлопотали от славной губернии 
нашей осмотр слободы Угольского монастыря; 
варня ГЕБ ЯГ =варочная; *(котёл) =варница; 

вар ованя п ЕБ =предупреждение; предостережение; 
*— ся =осмотрительность; осторожность; 
варовати таб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП =охранять, 
беречь; предохранять, остерегать; *- кого =преду- 
предить, предупреждать; предостерегать; **варуй 
Боже (уд чого) ==упаси бог; *- ся уд чого ЯЯ 
=предохраняться; беречься / остерегаться / избегать 
чего; *вандруй, д!вча, вандруй, лиш ся добр! спра- 
вуй, // старых людий слухай, молодых ся варуй [Гшв]; 
вароватый а4] =сочный; 

варовный а] ЯГ =предупредительный; стороже- 
вой; укреплённый; 

вар двня ЕБГЕБ ЯГ =сторожевая башня; цитадель; 
варош т АГ БС ЛД =город; *хыжа за -ом =заго- 
родный дом; *мав едного сына, али же тот сын быв 
такый ни-гев-ни-ту, та не пушов до —а, лем зостав ту 
жити [Ччс] =у него был один сын, но поскольку сын 
этот был какой-то ни то, ни сё, так он не пошёл в 
город, а тут жить остался; ***4ет *-ик =городок; 
посёлок; *в1дицькый -ик =провинциальный горо- 
док; 

варошськ]ый ад] БС ЛД =городской; *-ый уряд 
=магистрат; мэрия; *так побив турню церькви из 
бляхов, ож —1 бляхар? дивили ся [Жтк] =так покрыл 
башню церкви жестью, что городские жестянщики 
удивлялись; 

варощан т БС =горожанин; *нагану -—ам, ож зёрна 
вувса мавут остришу форму, як Ярцю [Кпр] 
=напомню горожанам, что зёрна овса по форме 
острее ячменных; ***Ё *-ка =горожанка; 
варощанча п БС =городской ребёнок; 

варта БГ ЬСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =охрана; караул; *стояти 
на -1=стоять на часах; *-а чести =почётный караул; 
*затру@ли пару раз, жебы люде чули, же -а у валАл! 
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егзустуе [Глг] =несколько раз протрубили, чтоб людям 
слышно, что в селе существует охрана; 

вартати штаб ши БГ СП ЯГ =стоить; *-ло бы 
почбкати =стоило бы подождать, имеет смысл 
подождать; *-—(т) =стоит; *не -(т) =не стоит; 
накладно; 

варташ т ЛЧ ЯЯ =сторож, охранник, вахтёр; 
караульный; стражник; *газда скочив, та {го} вла- 
пив: я —, што вартую тот сад [Гнт] =хозяин прыгнул и 
поймал его: я охранник, охраняю этот сад; ***Ё 
*-ка=охранница; вахтёрша; сторожиха; 

варт ованя п ЕБ ЛЧ =охрана; охранение; 
вартовати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =стеречь, 
сторожить, караулить; *(на кого) =подстерегать / 
подкарауливать (кого); *росказав и слугови 1х =... 
шо фрыштикуют, ... шо вечбряют [Глг| =приказал и 
слуге караулить, что у них на завтрак, что на ужин; 
вартовня ЕЕБ СП ЯГ =будка часового; сторожка; 
караульное помещение; 

варт ов|ый а} =охранный; караульный; *котра 
сотня даб днесь ..людей...до -ой службы? [М-В] 
=какая рота сегодня обеспечивает людей для охран- 
ной службы?; 

вартостн|ый а4} ЕБ ЯГ =ценный; *в еднуй -уй 
книз1 даб на знамость поймённый испис [Удв] =в 
одной ценной книге он сообщает к сведению по- 
имённый список; 

вартость Е БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ценность, стоимость; 
достоинство; *сила лтературы ...в пропаганд1, а в 
тум, што и як она пропагуе [Ббк] =сила литературы 
в пропаганде, а ценность в том, что и как она про- 
пагандирует; 

вартый а4} ЕБ ЛЧ =ценный, стоящий; *за двох — 
=двоих стоит; *не - нич =никудышный; никуда не 
годный; 

варувливый а4] =осторожный; 

варунок т АГ ЛЧ =условие; оговорка; уговор; 
вар уочый аа] =предупреждающий; предостерега- 
ющий; 

варцаб|а Е (- т ЯГ) БГ =омёт; маленький стожок 
сена для просушки; *(зуп пудвуй) =оконный косяк; 
подоконник; *-ы=козлы; 

вариабниця Е ЛЧ =шашечница; шахматная / ша- 
шечная доска; 

Варшава Е(геог) ЕБ =Варшава; 

варштак т БС [Алм] =верстак; 

варштат т ЛЧ ЯГ =мастерская; цех; 

варюх|а Е ЛЧ =половник; черпак; разливательная 
ложка; *треба взяти -у и наливати в палач1нтовку 
ото к!сто з блюда [М-П] =нужно взять половник и 
наливать в сковородку это тесто из миски; 

варя Е (разг) БГ ЯЯ =варка / приготовление пищи; 
готовка; стряпня; сваренная / приготовленная пища; 
Варяг т =варяг; 

варянка ЕБГ ЯГ =суп на капустном рассоле; 

вас ргоп асс / сеп < вы АГ ЛД =вас; *- перелбстив 
правд! не покаряти ся [Джв] =соблазнял вас не поко- 
ряться правде; 

василик т (бот Осппит) ЕБ ЛЧ =базилик; 
Василина {=Василиса; *гей, у Пбтры у Турадзи // 
файно заметно, // — заб1гае, // як кой веретёно [Дзн]; 





василис|ок т (фольк; плазун из забивчым зирком) 
ЯГ=василиск; *Василиска Ямка, подали люде,—то 
быв едён красный лс [Глг]; 

василан т (церк) БС =базилианин; *в бту многых 
вкув утц! -е сохранили чистоту нашого восточного 
...убряда [Кнт] =в течение многих веков отцы 
базилиане сохранили чистоту нашего восточного 
обряда; ***Г *-ка =базилианка; 

василаиськый а} БС *-—чин =базилианский орден; 
Василь т ЕБ =Василий; *-я (нар церк 01/01-—14/01; 
зуп память с. —1я Великого) ЯЯ =день св. Василия; 
*Русин Василём зовб сесь день и так го лиш и 
впознаё [Жтк] =русин называет этот день Васильем 
и только под этим именем знает его; 

вас ильчик т (бот Сешапгеа суапиз) =василёк; 

вас ильчиковый а] =васильковый; 

Вась(к) бт (фам) ЛЧ ЯГ =Васёк; 

ват т (физ) БС =ватт; *Джеймс Ват =Джеймс Уатт; 
*парбвый клепач унайшов Ват (1784) [Чпи] =паровой 
молот изобрёл Уатт; 

вата ЕБС ЕБЛЧ ЯГ =вата; ***4ет *-ка =ватка; 
*намочив {ем} -ку и порядно промыв ем повёрьх- 
ность раны [нч] =затем я смочил ватку и основа- 
тельно промыл поверхность раны; 

ватаг т БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =вожак; атаман; *(у 
пастырюв) =старший чабан, овчар; *-— коло колибы 
чинит сыр тай варит урду [М-П] =старший чабан у 
шалаша делает голову сыра и варит сыр из остатков; 
ватага ЕБГ ЕБ ЛЧ =ватага; орава; *(опрышкы) 
=(разбойная) банда; *(салаш) =стойбище; 
ватаговати таб ши ЯЯ =предводительствовать (в 
ватаге); *(бачовати) =работать старшим овчаром; 
ватажкдт ЕБ ЛЧ ЯЯ =ватажок; заводила, зачинщик; 
коновод; 

вателин т =вателин; 

ватерк|а Едет < ватра; ЯЯ [П-Г] =небольшой костёр; 
огонёк; *менб збужала, -ы клала, // -ы клала, пос- 
тель стеляла [Гшв]; 

Ватерл ов тп (ист геог) ЛЧ =Ватерлоо п; *Наполебна 
дощште побйдили пиля -а [Чпй] =Наполеона оконча- 
тельно победили под Ватерлоо 
ватерполст|а т БС =ватерполист; 
=ватерполистка; 

ватерп бло п (спорт) БС =ватерполо; 
Вапикан т (геог) БС =Ватикан; *кажда дорога ведб 
до Рима, каждое око на — смотрит [Зим] =все дороги 
ведут в Рим; все смотрят на Ватикан; 
вапйканськ|ый ад} БС =ватиканский; *сромонаха 
Тбсифа де Камблса, ...скрштора —01 б1блотбкы, 
..папа назначив спископом [Кнт] =иеромонаха 
Иосифа Декамелиса, писца ватиканской библиотеки, 
папа назначил епископом; 

вапити таб ши =слабеть; *(ногы) =подкашиваться; 
ват ованый а4} ЕБ =ватный; подбитый ватой; *-— 
кабат =утеплённое пальто; 

ватовати таб и ЕБ =подбивать ватой; 
ватовитый а4] =ватообразный; 

ватр|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =костёр; огонь; 
*жива -а =огонь, добытый трением; *у росколину 
{паличкы} кладб си черь... шуруют снурбм доты, 
аж имб си черь, тым черём роскладуют -у [Янв] =в 
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расщеп ложат трут... шуруют шнуром, пока не за- 
ймётся трут, этим трутом костёр разжигают; 
ватраль т БГ ЕБ ЛЧ =ухват; **сидйи, як — на пбцу 
[В-П ==работа — не бей лежачего; 

ватрище п БС [П-Г] =место для огня, костра; *— 
пораженя (воен) =очаг поражения; 
ватряный аа] < ватра; ЯГ =костровый; 
ватяк т =ватник; телогрейка; 

ватян|ый ад] =слабый, бессильный; 
=ватные ноги; ***а4у *-о =бессильно; 
ватян|ый а] =из ваты; *-ый тампон =ватный 
тампон; *од1в на ся рёхлик из -ым пудбоём [Чр] 
=он одел пальто с ватной подкладкой; 

вахня Е(зоол Садиз плотвиа Г..; зуп вагря) ЕБ =треска; 
вацкати таб и =истаптывать; топтаться в грязи / 
грязными ногами; 

вацковати таб г ЛЧ =валяться; *-— што =слёживать; 
вацок т (фиг) ЛЧ =логово, логовище; лежанка; ко- 
нура, угол, трущоба; *остаточно, пудбзреня мое 
впало на 1жка, и розгрюб ем &гб —, вшорбный из 
найлонового жачковля [нч] =в конце концов подо- 
зрение моё пало на бжика, и я разгрёб его логово, 
устроенное из нейлоновых кульков; 

ваш ргоп БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =ваш; *отёць = 
небесный удпустит вам гр1хы -1 [Джв] =отец ваш 
небесный простит вам ваши грехи; ***а4у, па 
*по -ому =по-вашему; 

Ваиамость ш/ (уст) ЕБ =ваша милость; 

вашар т БС ЛД ЛЧ *(баламута) =возня; шум; 
суматоха; сборище; (фиг) базар; *(торговиця) 
=ярмарка; *(парада) =шумиха; суматоха; *бирова 
не было дома пушов быв на - [Жтк] =старосты не 
было дома - уехал на ярмарку; 

вашарити шаб ши БС =шуметь; поднимать су- 
матоху; суетиться; 

вашаровати таб ши ЛЧ [Алм] =торговать / поку- 
пать на ярмарке; 

вашарськый а4} ЛД =ярмарочный; *-ое м!сто 
(ист) =населённый пункт, обладающий правом 
проведения ярмарки; 

вашець т (уст фам; ттула превелбебного) =преподо- 
бие; ваша честь; *ищи - сяз ним токми, ачей умен- 
шит дашто {1758} [Олш] =ещё, ваша честь, потор- 
гуйся с ним, авось скинет хоть немного; 

ваярство п =скульптура; ваяние; 

ваярськый а4] =скульпторский; 

ваярь т =ваятель; скульптор; ***Р *-ка =ваятель; 
скульптор; 

ваяти таб и =ваять; 

вбаг|ти аб и (ткж вбагнути) =представить; *и не — 
бы-сь =ни за что не догадаешься; 

вбачл ивость ЕЛЧ =внимательность; предупреди- 
тельность; 

вбачл ив1ый а} ЛЧ =предупредительный; внима- 
тельный; ***а4у *-о =предупредительно; 
вбералня ГЕБ =раздевальня; раздевалка (разг); 
вбераня п *- (ся) =одевание; *-— чолов!ка, дЁтий... 
лежало на плёчох жун [Дзн] =одевание семьи ле- 
жало на плечах женщин; 

вберати таб и (ткж уберати АГ) ЛД ЛЧЕБНТ *- 
(нася)=одевать; *— ся =одеваться; 
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вберя ГЯЯ =одежда; *журив ся, ож домак зветеш- 
нйла - на нюм, а на нову ...щи не заробив [ЧрИ =он 
горевал, что одежда его совсем обветшала, а на но- 
вую он ещё не заработал; 

вбивати таб и НТ ЯГ =вбивать; *(з6млю) =утап- 
тывать, трамбовать; 

вбити аб и НТ ЯГ =вбить; утоптать, утрамбовать; 
отколошматить; *колотят, там вбют яичка, та то варят 
[Н-ТГ] =размешивают, вбивают яички, да это всё варят; 
*— ся [П-Г] =удариться; стукнуться; 

вб де пит > оббе; *не плач, мила, не плач, заплачеме 
=, // як будут рубати, волос чко мое [Гшв]; 

вбор т [П-Г]> уббр; *иди, Анцё, до комбры, // бери 
на ся красн! вборы [Лнт]; 

вбранёвый аа} ЯГ =одёжный; *- промысел =швей- 
ная промышленность; 

вбраняп (зуп вбёря) ЕБ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =одежда; 
наряд; *там стбит долуськый чоловик у портках и 
довге — нанюм [Янв] =там стоит городской человек 
в штанах и одежда длинная на нём; 

вбрати аб 1 АГЕБНТ ЯЯ [П-Г] =одеть; украсить; 
*-— до кроюв =одеть в форму; *в що тебе убрати, 
д1вочко моя? // — в зелёный в1ночок [Лнт]; *- ся 
=одеться, украситься; 

вбрат|ый а4} [Алм] =одетый; *сидла-м попри 
шофера, такого замащёного, а -а-м была у блому 
[Сбд] =я сидела рядом с шофёром, очень грязным, а 
одета была в белое; 

вбрызгати аб г БС =впрыснуть; 

вбрызговати таб и БС =впрыскивать; 

вбыти аб шёг *- ся > обыти ся; 

вваленый ад] =ошеломлённый; 

ввалёвати таб г =вваливать; *-ти ся =вваливаться; 
врываться; *часто ...-в ся в с1ни не сам, аз ц!мбо- 
ром, з котрым пив [ЧрИ| =часто вваливался в сени не 
сам, а с дружком, с которым пил; 

ввалИти а & [П-Г] =дать тумака; стукнуть; (вульг) 
врезать / двинуть кому; заехать / хватить / садануть / 
смазать (по морде); грохнуть; *по прочитаню 
книжочкы чолов!к чуе ся так, якбы &му —ли на плёч1 
базллику с. Петра [Птш] =по прочтении книжечки 
чувствеушь себя так, словно на плечи тебе грохнули 
базилику св. Петра; *-ти ся =войти резко, непрошен- 
ным; ввалиться; ворваться; 

В(одведенйеп (церк 21/11-04/12) БС [П-Г]=Введение 
во Храм Пресвятой Богородицы; *кедь сперед но- 
вембра 21., -я, велика студ1нь бис, на -е неудмнно 
помягкне [Жтк] =если перед Введением во Храм 
Пресвятой Богородицы, 21 ноября, ударят сильные 
морозы, то ко Введению непременно потеплеет; 

вв бденый а] =введённый; *лемковськый - быв... 
як язык научаня ищи в меживойню, в роках 1934— 
1938 [Мгч] =лемковский язык в обучении был введён 
в период между войнами в 1934—1938 годах; 

вв сденя п АГ =ввод; введение; *(до рипень / резо- 
луши) =констатирующая часть; *довгое увбденя 
..сими словами кончит ся, ...а сллуе друга, ...д1с- 
поз!тивна, ци роспоряжуюча часть [Гдн] =длинная 
констатирующая часть этими словами заканчива- 
ется, и следует вторая, постановляющая часть; 
ввезти аб и ЕБ ЯГ =ввезти: 
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вв сречи аб и АГЛД > вверьгнути; *усю нуч ссьмё 
мучили ся, рыбарячи, и не имили есьмб ничого, и 
для слова твоёго увёржеме сть у море [Джв] =всю 
ночь мы мучились, ловили рыбу, и ничего не 
поймали, но раз ты так говоришь, мы забросим сеть 
в море; 

вверьгати таб и =ввергать; вбрасывать; 

вв фьгнут/и аб и ЛД =ввергнуть; вбросить; забро- 
сить; *— 1х у камёнцу огняну [Джв] =вбросят их в 
печь огненную; 

вв ёбсти аб г БСЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =ввести; 

ввеч раду =вечером; *-... хотли сьме огня класти, 
а швабликы не хотли ся имати [Врх] =вечером мы 
хотели разжечь огонь, а спички не загорались; 
ввод т БС ЛЧ =ввод; введение; 

вводити таБ и ЕБ ЯГ =вводить; 

вводный а4] БС =вводный; 

ввдженя п БС =ввоз; *- ся =въезд; 

вв ожовати таБ г БС =ввозить; импортировать; *— 
ся =заезжать, въезжать; 

вв03 т БС ЯГ =ввоз; импорт; 

ввозити таб г ЯГ > ввожовати; 

вв озный а4] БС =ввозный; 

ввороз|ити аб ши [Алм] *кедь -ила ся колбра до 
хыж =если вползла холера в дом; 

ввыкнути аб ша ЛД *- ся =обвыкнуть, обвыкну- 
ться; *на котрых косницях отаву робити не —ли ся 
[Джв] =на которых участках отаву косить не обвык- 
лись; 

вгаданя п ЛЧ =разгадка, отгадка; 

вгадати аб и БГ ЛЧ ЯЯ > вганути; 

вгадовати таб г БГ =отгадывать, угадывать, раз- 
гадывать; догадываться; 

вганУти аб 1 АГЕБ ЛЧ [Алм] =отгадать, угадать, 
разгадать; догадаться; усечь (фам арго); *(загодя) 
=предугадать; *и овун тым духом -в, што бы му 
говорити и удкы зачати [Гдн] =и он с ходу усвк, что я 
хочу от него услышать, и с чего ему начать; 

вган яти таб ты ЕБ =мчаться, нестись, лететь; *(на 
кони) =нестись вскачь; лететь карьером / во весь 
опор; *- ся =гонять; носиться; бегать, как сумас- 
шедший; 

вглубен|ый аа] БС *(глубокый) =углублённый; 
глубокий; основательный; *(мёжи кого) =внедрён- 
ный; *(не вустаючый) =(установленый) заподлицо; 
утопленный; ***а4у *-о =глубоко; основательно; 
*-—о завчув ся / збаг =глубоко прочувствовал / понял; 
вглуб ити аб 1 ЕБ ЛЧ =углубить; *-ти ся до чого 
=углубиться / вникнуть во что; *наши писател! не 
=ли ся до сути нарбдно! творчости [Лчк] =наши 
писатели не вникли в суть народного творчества; 
вглубляти шаБ и ЕБ =углублять; *- ся до чого 
=углубляться / вникать во что; 

вги Вди|ти аб тв АГ БС ОБ [П-Г] =внедрить (кого 
куда); *-ти ся =угнездиться, устроить гнездо; внед- 
риться; **-в ся як червак у хрвь [Лчк] ==0 вкусах 
не спорят; 

в(о)гн ути таб БС =вогнуть; *-— ся =вогнуться; 
в(о)гн утость Г=вогнутость; 
в(0)гнут|ый аа} БС ЕБ =вогнутый; 
=вогнутая линза; 
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вгодити аб пи (угодити АГ ЕБ ЛЧ) =угодить; **щи 
ся тот не вродив, обы всем -в [Лзн] ==на весь мир не 
угодишь; 

вгодта4у (зуп на вгоду) ЛД =кстати; уместно; с руки; 
впору; *прийти - =прийтись кстати; *то му буде — 
=это ему подойдет; *-- повтсти =кстати сказать; *не 
держав угод1=не посчитал нужным; 

вгодлив|ый а4] ЕБ =угодливый; услужливый; 
***а4у *-о =угодливо; услужливо; 

вгодник т (церк) БС ЛД *- божый =угодник божий; 
соглашатель; *Русин глубоко рели1озного духа е, 
завто казкы 6го из булшой части за Спасителя, за 
пречисту дву и за другых -ув [Жтк] =русин по духу 
глубоко верующий, поэтому сказки его большей 
частью о Спасителе, о пречистой деве и других 
угодниках; 

вгодный а4] (угодный АГ ЛД) =угодный; уместный; 
***а4у *-о =угодно; уместно; *кедь богу -о было 
=если богу было угодно; 

вгожати таб шт: ЕБ (угажати ЛД) =угождать; *аж 
буду людём угажати, та слуга Христув не буду [Джв] 
=если буду угождать людям, то не буду слуга Христу; 
вгот бвеный а] ЛД =уготовленный; *придйе... 
наслидуйте уготовенос вам царство [Джв] =приди- 
те, обретите уготовленное вам царство; 

вгот овити аб г ЛД =уготовить; 

вготовляти ттаь 1 АГ =готовить; уготавливать; 
вдавати таб БС ЕБ ЛД ЛЧНТ *- кого =доносить 
/ ябедничать на кого; *-— ся =удаваться, даваться, 
получаться, выходить; *@1леня полотен лише ся вдаё 
на ланках [Чпй] =белка тканей лучше выходит на 
покатом месте; *гАмши безбожн! гАмипно удавали 
Сусану ©! служницям [Джв] =безбожные лукавцы 
ябедничали на Сусану её прислуге; 

вдавач т БС =доносчик; ябеда; ***Ё *-ка=донос- 
чица; ябеда; 

вдавен ина Т=вмятина; 

вдавеный аа] =вогнутый; 

вдавити аб г ЯГ =вдавить; вогнуть, вмять; *-— ся 
=вдавиться; вогнуться; 

вдавлёвати таБ г =вминать; 

вдар-> удар- *тко бы сёму жадав тестовати, // кой 
годен вшитко ипно ушорити // вдар чоплака? [ПтИ]; 
вдати а г АГБГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *-- кого =донести 
на кого; *-— ся =удаться; *— ся куда =направиться, 
отправиться, податься; *- ся ид чому =прибегнуть 
кчему; *- ся на маму / вутця =пойти в мать / отца; 
весь в мать; вылитый отец; *кой сонце зблизка вви- 
д1ла-м, пораховати // вдало ся вшитк! флбкы на 6го 
лици [ПТИ]; 

вдаток т ЛЧ =аванс; 

вдваряти ша и БС *- кому =ухаживать за кем; 
любезничать с кем; говорить комплименты; 
вдержаня п ЕБ =удержание; *-— житя =поддержание 
жизни; 

вдержати аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ =удержать; 
остановить; задержать, сдержать; *-— на чому =на- 
стоять; *не мож го —- =неймётся ему; *ланцы, путы 
язали 1х, али не могли - [Джв] =они были связаны 
цепями, путами, но их остановить было невозможно; 
*-— ся =удержаться; остановиться; сдержаться; 
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вдержовати таБ и АГ ЕБ =удерживать; *- начум 
/ при чум =настаивать на чём / упорствовать в чём; 
*-— ся силов =удерживаться силой; *-— ся уд чого 
=воздерживаться от чего; 

вдерти аб ши ЯГ *- ся =ворваться; 

вд1в ати таб и БС ЕБ ЯГ *- нитку =вдевать / проде- 
вать / вдёргивать нитку; 

вдпеня п ЕБ =пожалование: *-—амнёстй кому =осво- 
бождение кого по амнистии; 

вдглити аб и БСЕБ *- (кому што) =даровать, пожа- 
ловать; *-— амнёст!ю кому =освободить кого по ам- 
нистии, амнистировать кого; *-— из свого опыта =пе- 
редать опыт, поделиться опытом; 

вдляти ша и АГ *- (кому што) =даровать, 
жаловать; *-— амнест!ю кому =освобождать кого по 
амнистии, амнистировать кого; 

вдати аБ г ЕБ ЯГ [П-Г] =вдеть / продеть / вдёрнуть 
нитку; 

вдяный а} =содеянный, совершённый; 

вдити аб т ЯЯ [П-Г] =содеять, наделать, совершить; 
сотворить; *— ся =произойти, случиться; совершить- 
ся; 

вдну-> дну-; *вун убстав ся вон, а вна зайшла вдну 
[Ури =он остался на улице, а она зашла в дом; 
вдова ГАГЬБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =вдова; вдовица (уст); 
*што без тёбе, Петре, почну? — божбкат - [Ксн] =как 
я без тебя, Пётр? — причитает вдова; 

вдов|ець т АГБГЕБЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =вдовец; 
***Г *-иця =вдова; вдовица (уст); *тблек едён, 
князчина, пустый, бо газда умер, -иця лишила [Джв] 
=один надел пустой, надел старосты, ибо хозяин 
умер, а вдова покинула; 

вдовин аа} ЕБ =вдовий; вдовы; *текли -ы слызы 
болю, плакали сироты... в церькви служили задушну 
лтурию [Ксн] =текли слёзы вдовьей боли, плакали 
сироты, в церки служили поминальную литургию; 
вдовтти штаб ши АГ БГ ЛЧ =вдоветь; 

вдововати таб ши ЕБ =вести вдовую жизнь; 
вдовств|бп ЕБ=вдовство; *прийти на -—-6 =овдоветь; 
*у Я жиючый =вДОвыЫЙ; 

вд вый а} =вдовый; *пан!-07 Пап Йонашкы кмети- 
ця через рук 6 тыждн! робит [Джв] =крепостная вдо- 
вы барина Пап Ионаша отрабатывает в году 6 недель; 
вдруляти аб и БС =втолкнуть; впихнуть; 
вдухновёный а4] ЛЧ =вдохновенный; вдохновлён- 
ный; 

вдухн овеня п ЛЧ ЯГ =вдохновение; 
вдухновителный аа) =вдохновляющий; 
вдухновитель т =вдохновитель; 

вдухновити аб г АГ ЛЧ =вдохновить; воодушевить; 
*-— ся =вдохновиться; воодушевиться; 
вдухновлЯти таб и =вдохновлять; воодушевлять; 
*врна своёму рбду и б1олойчным повинностям, 
мати ..воплощае свою дтину, ...-е ©, ..просвицаеи 
врозумляе [Ббр] =верная своему роду и биологи- 
ческой необходимости, мать даёт жизнь своему ре- 
бёнку, вдохновляет его, просвещает и вразумляет; 
*—тИи =ся ВДОХНОВЛЯТЬСЯ; 

вдых т БС ЯГ=вдох; 

вдыханя п ЯГ =вдыхание; 

вдыхати та г ЕБ ЯГ =вдыхать; 





ВЕД 
вдыхи ути аБ г БС ЕБ ЯГ =вдохнуть; *- лёг воздуху 
=вдохнуть глоток воздуха; 

вдыхнутя т БС =вдох; 

вдякы ргоп (ткж вдяка [М-В]) ЯГ =благодаря; *-— 
пудпор! штату... ку авторам з минулых часув при- 
бывают нов! [Мгч] =благодаря поддержке государ- 
ства кавторам прошлых лет прибавляются новые; 
вдянь аду (зуп долегеды) БС =полно, много; вдоволь; 
вовсю; без счёту; несть числа (уст книж); *над 
шанцами -— файнте гечепёче [ПтИ] =над канавами 
вовсю красуется шиповник; 

вдячнострь ЕЛЧ ЯГ =благодарность; *0, каштане, 
няньку муй, се -и печать [ПтИ]}; 

вдячный аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =благодарный; призна- 
тельный; охотный; ***а4у *-о =благодарно, с 
благодарностью; признательно; охотно; *прийми 
сесю книжочку -0, читай и учи ся! [Кнт] =прими 
книжицу эту с благодарностью, читай и учись!; 
веверичый а4] =беличий; 

веверка { (ткж вевериця АГ, зоол Зсшга$ ушван$) 
БС ИТ=белка; 

веверча п БС =бельчонок; 

веверяк т (зоол Зспгаз уШзанз) =самец белки; 
веверятко п =бельчонок; 

вегета Е (кул) БС =приправа (в виде порошка); 
вегетарган т ЯГ =вегетарианец; ***Ё *-ка =веге- 
тарианка; 

вегетар1анськый а4} БС ЯГ =вегетарианский; 
вегетативный а4] (биол) БС =вегетативный; 
вегетацин|ый а} =вегетационный; *-0е житя 
=прозябание; жалкое существование; *представте 
нам людськый 1деал житя, ...не-ое, пасивное житя 
[Ллк] =представьте нам идеал жизни человека, а не 
прозябание, пассивную жизнь; 

вегетащйя ГБС ЕБ ЯГ =вегетация; *при почитаню 
.. «духа -1», котров и е...майчна сила, проникаюча 
свт (...убясняе ся почасти анйм!зм — она добра и 
страшна) [Птш] =при почитании «духа вегетации», 
которой и является магическая сила, пронизываю- 
щая мир (объясняется отчасти анимизм — она доб- 
рая и страшная); 

вегетовати таб ши ЯГ *(за ростины) =расти; раз- 
виваться; *(за людий) =прозябать; влачить жалкое 
существование; 

вегзат ур|а Е (зуп дод1ваня, пресл1дованя) =приста- 
вание; травля; *{Бокшай! пережив -ы (дод1ваня) 
пуд час 5-мтсячного украйнського тербра [пр] =Бок- 
шай пережил травлю во время 5-месячного украин- 
ского террора; 

вегзовати 1таБ \ (кого) =травить; приставать (к ко- 
му); 

всд|а [=веда; *понятя жертвы могло розвити ся из 
култу прёдкув, як! в пантебн! —ы ...трактуют ся як 
жив! [Птш] =понятие жертвы могло развиться из 
культа предков, которые в пантеоне веды трактуются 
как живые; 

веденииця { (тех) =направляющая; 

веден|ый аа} =ведомый; руководимый; управля- 
емый; *крутили ся не лем задн! колёса, но й перёдн! 
колбса, —1 карданным валом [Чр! =вращались не 
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только задние колёса, но и передние, ведомые 
карданным валом; 

всденя п ЕБ ЯГ =ведение; *(шефство) =админи- 
страция, управление; руководство; *-— тазду(в)ства 
=ведение хозяйства; *пуздеййше раз росхвор!в ся и 
удтогды... сын Василь... перебрав — господарства 
[ШоД] =позже стал он постоянно болеть, и с тех пор 
сын Вася взял на себя ведение хозяйства; 

вворо п (редк) =вёдро; 

ведучый аа] БСЕБ ЯГ =ведущий; *- ся =руководст- 
вующийся; ***$165{ *-— =начальник; руководитель; 
*-— уддлу =заведующий отделом; *- предстдатель- 
ства =председатель правления; 

вёжба ЕЛЧ БС =упражнение; тренировка; *(воен) 
=учения р!4апё; *патрбн на -у =учебный патрон; 
вёжбанка ЕЛЧ БС =сборник упражнений; тетрадь 
для упражнений; 

вёжбаня п БС ЛЧ =упражнение; 

вбжбати таб и БС ЛЧ =упражнять; тренировать; 
*-— ся =упражняться; тренироваться; 

всзеня п =перевозка, перевоз; *што бы ты за них, 
так як тут сут, дав? нич ми до пакованя, до - [Стн] 
=сколько ты за них дашь, как есть, без упаковки, без 
перевозки; 

ввзирство п ЛЧ =пост сановника; руководство, 
предводительство, командование; *корбль Ласлов 
прияв - крестонбсного войська, котрбе му досудив 
собур =король Ласло принял предводительство 
крестоносного войска по решению собора; 
ввзирськый а4] =предводительский; *- позирк 
=предводительский взгляд; 

всзирь т ЕБ ЛЧ =сановник, визирь; предводитель; 
руководитель; *(воен) =воевода (ист); полководец, 
командующий; военачальник; *главный -ъ =главно- 
командующий; *быти за -я =предводительствовать; 
везло п =транспортное средство; 

везти АГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =везти; *- ся на 
желзници =ехать на поезде; *- ся на ши ф =плыть на 
корабле; *- ся попиля =проезжать; 

Везув т (геог) БС ЛЧ =Везувий; *79. року Герку- 
ланум и Помпбя погыбли через огнеметаючу гору 
= [Чой] =в 79 году Геркуланум и Помпея погибли из- 
за огнедышащей горы Везувия; 

вёкер т БС ОБ [П-Г] =будильник; 

вскник т ЕБ ЛЧ =батон хлеба; 

вексель т (торг; еп -ла) ЕБ ЯГ =вексель; *жрованя 
-ла =жирорасчёт; жиро оборот; *Дувыд ...передав 
-ель адвокатови [Стн] =Дувыд передал вексель 
адвокату; 

вёкслик т (торг) ЕБ ОБ =вексель; *прийде к нёму 
..товаришз -ом на булшу суму [Мрн] =подходит к 
нему товарищ с векселем на крупную сумму; 
вексл ов]ый а4} БС ЕБ =вексельный; *-ое право (юр) 
=вексельное право; 

вектор т (мат физ) БС =вектор; 

векшати таб ши (ся) БС ЯГ =увеличиваться; 
векшина (обл) БС =большинство; *они ся всадили 
главно у промысловых репонах... де —1х потомкув 
жие дотепёрь [Мгч] =они осели в основном в про- 
мышленных регионах, где большинство их потомков 
живёт и поныне; 





векшин ов|ый а] *-а с1стёма =мажоритарная сис- 
тема; *-ый наруд =основной народ; *-а думка 
=мнение большинства; 

вокшый а4] (обл) БС ЛЧ ЯГ =больший; *присунув 
ся фронт, и зачала ся щи -а @1да [Грк] =подошёл 
фронт, и началась большая беда; 

велбити таб г ОБ =почитать; 

велебность Г АГ =преподобие; *знати довжны 
Ваии В-1,.. за 30 рокы перетёрьханый... за добробыт 
Вашый... старав ем ся [Гдн] =Вашим Преподобиям 
следует знать, я 30 лет перегруженный заботился о 
Вашем благосостоянии; 

вел 6бн|ый а4} ЕБ ЛЧ =почитаемый; *(церк) =пре- 
подобный; *имнЯя ...салдобошського сящёника, 
«што машинкы чинив» е про Русинув ...честованым 
и -ым [Кпр] =имя священника из Салдобоша, 
«который машинки мастерил», уважаемо и почи- 
таемо между русинами; 

велемайстер т БС =гроссмейстер; 

велепр дмысел т =индустрия; 

велепромысл овый а4} =индустриальный; 
велеслалом т =слалом-гигант; 

великан т АГ БС ЕБ ЯГ =великан; *(лтературы / 
полтикы) =выдающийся человек; *то не е поёзия 
св!товых -ув [Грк] =это не поэзия всемирно извест- 
ных поэтов; ***Ё *-жа =великан; выдающаяся 
личность; 

великанськый ад} БГ ЕБ ЯГ =великанский; огром- 
ный, громадный; большущий (разг); выдающийся; 
*вкрочив Фулт, несучи -у миску [Крл] =вошёл 
Филипп с большущей миской; 

велика т АГ =вельможа, боярин; крупный дво- 
рянин; магнат; ***Р *-ка=дворянка; *н6мешка... 
— пан из благородного рода, ...-ка [Кпр] =дворянка 
— госпожа благородных кровей, боярыня; 
великаиство п =дворянство; 

Великдень т (церк) АГБГЕБЛД ЛЧНТОБЯГЯЯ 
=Пасха; *на Рожсство и Великого Дне... курищ, 
гускы, качкы, орябкы, яйця мус1ли давати [ Удв] =в 
Рождество и на Пасху они были обязаны давать кур, 
гусей, уток, рябчиков и яйца; 

великодержеав|а {=сверхдержава; *1947... -ы пуд- 
писуют мирный договор из Мадярщинов, подля кот- 
рого границя из Пудкарпатём ..така, як была по 
Транонському договору [пр] =1947... сверхдержавы 
подписывают договор с Венгрией, по которому гра- 
ница с Подкарпатьем такая, как была по Трианон- 
скому договору; 

великодержавн|ый а4] =великодержавный; *за —01 
цариц! Марй Терёзй {1749} [Джв] =при императрице 
Марии-Терезии; 

великодлаш т =воротила; 

великодн|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =пасхальный; 
*орнаменты мают... и -1 мотивы (яичка, св!чка, 
звонбчок, курятка) [Грк] =среди орнаментов есть и 
пасхальные мотивы (яичко, свечка, колокольчик, 
цыплята); 

великодуиность РЕБ ЯГ =великодушие; 
великодуин|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =великодушный; 
*Георий {Другёт —} первый -ый основатель ...Им- 
нази в Гуменнум [Кнт] =Георгий Другет — первый 
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великодушный основатель гимназии в Гуменном; 
***аЧу *-о =великодушно; 

великол пость 1 =великолепие; 

великолтый а4} (церк, уст) =великолепный; *в 
тородськум тейтр! Пудкарпатськое Общество Наук 
устрбило -ое сято [лн] =в городском театре Подкар- 
патское Общество Наук устроило великолепный 
праздник; 

великомаетник т ЕБ =крупный землевладелец; 
великом дмен|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД =знатный; са- 
новный; *мы, кмёт! пана -ого грофа Дюла! Фврен- 
ца, служиме пипо [Джв] =мы, крепостные сановного 
барина графа Ференца Дюлаи, отрабатываем бар- 
щину без волов; 

великомученик т БГ ЕБ =великомученик; 
великонар одный а4] =шовинистический; 

велико образность ГЕБ =чванство, чванливость; 
велико образный а4} ЕБ =важничающий, чванливый; 
позёр; зазнайка; 

великопан т ЕБ =барин; вельможа; 

великоп диськость РЕБ =барственность; 
великопдиськый а] ЕБ ЯГ =барственный; 
Великорос т =великоросс; *деревляну ручну ро- 
боту, як слейд, урзованя з пилков, култвуют Швёды 
и -ы [Лвр] =ручную работу с деревом, например 
выпиливание лобзиком, культивируют шведы и 
великороссы; 

великорусчин|а Г =русский язык; *1сторля нашот 
литературы... осужуе нещастн! пробы великорус- 
чины [Влш] =история нашей литературы осуждает 
неудачное применение русского языка; 
великоруськ|ый а4] (ист) АГ =великорусский, 
русский; *до котрого языка причисляете вы язык 
пудкарпатськых Русинув? ци до -ого, ци до б1ло- 
руського, ци до малоруського? [лн] =к какому языку 
вы относите язык подкарпатских русин? к велико- 
русскому, или к белорусскому, или к малорус- 
скому?; ***аду *по зы =по-русски; 
великосвйиськый а) =великосветский; *-а етжещя 
=светский этикет; 

великостаткарь т =крупный землевладелец, по- 
мещик; ***Ё *-ка =землевладелица; помещица; 
великостаток т =крупное поместье; латифундия; 
вел икост]ь ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ =величина; ве- 
личие; *Ёгб В-е =Ваше высокородие; *уд-и тблека 
дань са дом!нй платит [Джв] =подать владению платят 
от величины земельного надела; 

великотварый а4]} ЯЯ =мордастый; *чолов!к вели- 
кый, носатый, цалком - [Янв] =человек большой, 
носатый, вообще мордастый; 

великоциный аа} ЛЧ =бесценный, драгоценный; 
*кулько там нашых старых -ых... документув! [Кпр] 
=сколько там наших бесценных документов; 
великый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=большой; великий; важный; настоящий; *-а буква 
=прописная буква; *-ый научник =крупный / 
великий учёный; *-а омша =торжественная месса; 
*-а ощна =высокая оценка; *яка -а =какой 
величины; *у -ум (торг) =оптом, гуртом; *В-ый 
океан (геог) =Тихий океан; *В-а Британия =Велико- 
британия; *В-ый тыждень (церк) =страстная неделя 





/ седмица; *В-ый понед!лёк / утброк / четвёрьк 
(церк) =Великий / страстной Понедельник / Вторник 
/Четверток; *В-а Пятниця / Суббта (церк) =Великая 
Пятница / Суббота; страстная Пятниця / Суббота; 
*В-а Богорбдиця > Богорбдиця; *заслужуе на -ый 
честунок =заслуживает всяческого уважения; *аты, 
таздику, будь здоровёнькый, // рости -ый [Сбв]; **-а 
сбсна> сосна; ***а4у *продаж на -о (торг) =опт; 
*купець на —о =оптовый покупатель; *на -о често- 
вати =глубоко уважать; 

велитель т =повелитель; *дома...вун быв просто 
чолов!ком, а на робот! — -ём [ЧрИ =дома он был 
просто человеком, а на работе — повелителем; 
величаня (уст) ЕБ ЛЧ ЯГ =титулование; величание; 
возвеличение; 

величйти ттаБ г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =величать; 
титуловать; хвалить; *(пудмтовати на руках; зуп 
гуцати) =качать; *кедь дако мае день свого патрбна, 
товарипи —ют ёгб, то ест тр!чи пудоймут высоко уд 
земл!; так -ют и того, кого за якого урядника 
покладут [Жтк] =если у кого именины, товарищи 
качают его, то есть трижды высоко поднимут над 
землёй; так качают и того, кого назначили на какой- 
нибудь пост; *- ся =важничать, чваниться, возвели- 
чиваться; 

величеность РБС ЕБ =огромность; громадность; 
величен|ый ад] АГ БС ЕБ ЛЧ =огромный; громад- 
ный; (фам) большущий, здоровенный; *ёго звоНКыЙ 
голос ...наповняе собов просторы ...-ой церкви [Орс] 
=его звонкий голос заполняет всё пространство 
огромной церкви; 

величественость Е БС =величавость; величест- 
венность; 

величествен|ый а4] БС ЯГ =величавый; вели- 
чественный; ***а4у *-о =величественно; вели- 
чаво; 

величество п АГ БСЕБЛЧ ЯГ *Вашой В- =Ваше 
Величество; 

величин|А РЕБ ЛЧ =величина; значение; *гранична 
—& =предельное значение; *-—а пензй =размер пен- 
сии; *животно! -ы =в натуральную величину; 
величити таЬ в ЕБ =возвеличивать; 

Вбиигтон т (геог) БС =Уэллингтон; 

Вел я # (обл) БС ЯГ *(Сята) — =сочельник; 

вел? ргоп рЁ БС =многие; 

велия п ЕБ ЛЧ =веление; распоряжение; 

велти а6 г АГБГЕБЛДЛЧ НТ=велеть; приказать; 
*шаб ши =повелевать; приказывать; *не -— =запре- 
тить, ша запрещать; 

велми аду ЛД =весьма; крайне; сильно; *без Хрис- 
та есьмё голы и - убыдраны [Джв] =без Христа мы 
голь и совершеннейшие оборванцы; 

велможа т АГ БС =вельможа; *сес1-ы, котр!туй 
полйтичн! фил! творили ...бессорбмн! лайдакы [Гдн] 
=эти вельможи, которые здесь творили политический 
балаган ...бесстыдные разгильдяи; 

велможн|ый а4] ЯГ =вельможный; сановный; 
именитый; *--а постава =вельможная осанка; *-ый 
род =вельможеский род; *алмаря уд -ой грофкы 
дарбвана парохови [Удв] =сервант это подарок при- 
ходскому священнику от сановной графини; 


ВЕЛ 


118 





Велс т (геог) БС =Уэльс; 

велур т БС =велюр; 

велуровый аа] БС =велюровый; *на голов! вун мав 
= калап [ПтВ] =на голове у него была велюровая 
шляпа; 

велькость # (обл) ЯГ > великость; 

вельк[ый а] (обл) ЯГ > великый; *шугай, шугай, 
не рви сливкы, // не тримай си дв! фрайркы... // дв! 
фраийркы -а зрада, // една плаче, друга рада [Гшв]; 
вельо аду (сомр ввце) БС ЯГ =много; *- раз =часто; 
нераз; частенько (разг); *такой са - раз ставало [Ччс] 
=такое нераз бывало; *на молоко нас1дали дуже — 
мух [Ччс] =на молоко село очень много мух; **-— 
людий - знае [Глг| ==ум добро, а два и лучше того; 
***5165( =многое; **лёгше ся зайде худобный из 
малом, як богач из вёлём [Глг] ==сыта свинья всё 
жрёт, богат мужик всё копит; не от скудости скупость, 
а от богатства; 

всна Е(анат) БС =вена; *шийна - =яремная вена; 
венделька ГЕБ ЛЧ =кадушка; подойник; 
вендиг-фогадов та (уст) ЛД =постоялый двор; за- 
езжий двор; *такый --... хотв бы правити, где бы ся и 
дорожн! люде сходити могли [Джв] =хотел бы по- 
строить такой постоялый двор, где бы могли 
собираться и проезжие; 

Венера {=Венера; 

венеричный а4] (мед) БС =венерический; 
венерблогт =венеролог; ***# *-4чка =(женщина- 
)венеролог; 

венеролоия ЕБС =венерология; 

венец йськый а4} БС =венецианский; 

Венешя Г(геог) БС =Венеция; 

вен озный а4} =венозный; 

венпил т (тех) БС ЕБ ЯГ =вентиль; *(в)упущуючый 
/ перепущуючый - =спускной / перепускной вен- 
Тиль; 

венийлатор т БС ЕБ ЯГ =вентилятор; 
венпилациный аа] БС =вентиляционный; 
вентилащя РБС ЯГ =вентиляция; 

венптиловати таб БС =вентилировать; 

вепёрь т (р! вёпрт, зоол из эсго#а) БГБСЕБ ЛД ЛЧ 
ОБ СП ЯГ =кабан кастрированный (на откорм); 
боров; *гурь, —, ци нагуд, ци тепёрь? {ворожкы на 
Андрия} [Бвк] = вставай, кабан, через год или теперь?; 
всприк т ЕБ ЛЧ ЯГ =поросёнок-самец; кабанчик; 
*у кетрецови ...кохан!-ы [Чр! =в загородке ухожен- 
ные кабанчики; 

веприна Ё (бот В1без отоззШапа) ЯЯ =крыжовник 
лесной, ворсистый; 

веприско т ЯЯ =вепрь; дикий кабан; 

верарис! БГ БС ЕБ =ей-богу; конечно; в самом деле; 
*(обл) на мой -у =ей-богу; *на вфу мож давати 
паленку лем на три коруны, а кедь жид дав вбце, та 
не мав право уд чолов!ка жадати, мугся пак за нима 
ай воды напити, так было, -а [Ччс] =в долг водки 
дать разрешалось натри кроны, а если кабатчик дал 
больше, то не имел права потом востребовать, пиши 
пропало, вот как было, ей-богу; *з такым дачим -—а- 
м не раховав [Ксн] =ей-богу, на что-то подобное я 
не рассчитывал; 





верабдже рис! БС ЯГ =ей-богу; *-, то сам длавул 
[Швл] =ей-богу, это сам дьявол; 

верабожкати шаБ ши (ся) ЯГ =клясться; 

веранда ЕБС ЯГ =веранда; “фара была велика: 4 
комнаты, ..велика кухня, ...свйтл: сни и довга — [Мрн] 
=дом священника был большой: 4 комнаты, большая 
кухня, светлые сени и длинная веранда; 

верба Е(бот Зайх) АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =верба, ветла, 
ива; *смутна / плакуча —а (бот Занх БабПошса) =пла- 
кучая ива; *гор! —а, долу лазник, // мамко, мамко, 
шо-м за блудник [Гшв]; **як на -1 грушкы зродят 
[флк] ==когда рак на горе свиснет; после дождичка в 
четверг; 

вербалн|ый ад} БС =вербальный; устный; * {факт 
поёзй} так давный, як давный чоловик зо своёв снагов 
передаваня... познаного в образнуй и абстраговануй 
-уй форм: [Грк] =давность поэзии такая же, как и 
человека с его жаждой передачи познанного в образ- 
ной и абстрагированной вербальной форме; 
вербина Е (бот Уегфепа) БС =вербена; 

вербник т БГ ЕБ ЛЧ =лозняк, ивняк, ракитник, 
вербовая роща; *у -у ...маскован! канонйрськ! 
батёри [Врн] =в ракитнике замаскированные артил- 
лерийские батареи; 

верб ованя п БГ ЕБЛЧ [М-В] =вербовка; 
верб|овати таб 1 АГ БС ЛЧ =вербовать; *(нагва- 
ряти) =склонять к чему; *на гор! бубнуют, // пуд 
горбв танцюют, // ивановськ! хлопц! // в гусар! -Уют 
[Гдн}; 

вербовка Г (зоол РВохши$ рвохшиз зуп здёрка, 
мерёсник) =гольян; *бабщ! у потощ, баба, // будут 
у Мары хлопий, // найдут ся там и вербовкы, // будут 
унёи двкы [Жтк]; 

вербовый а4} БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =вёрбовый; ивовый; 
вербожник т (бот Уегфазсит Фарзоппае) [Кмн] 
=коровяк высокий (скипетровидный); вербишник; 
вербунковый а] ЕБ =связанный с вербовкой; *-— 
час =пора вербовки; *- танець > вербункош; 
вербунком т БС ЛЧ *(сшванка / танець) =жанр 
народной песни / танца; *(чолов!к) =вербовщик; 
вербунок т ЕБ ЛЧ =отряд / команда новобранцев; 
вёфбуш т ( зуп рекрут) =завербованный; новобра- 
нец; *казала-м ти, Боднаречко, казали ти люде, // не 
йди, не йди з вербушами, житя ти не буде [лн]; 

верг ш ЕБ ЯЯ =бросок; расстояние броска; *на — 
=на расстоянии броска; 

вергАти таб и БГ ЕБ =бросать, кидать; *-ти ся 
=бросаться, кидаться; *руськй львы -ют ся на них и 
стромголов друляют 1х назад у глубину [Крл] =ру- 
синские львы кидаются на них и без разбора толкают 
их назад в глубину; 

вёрг(ну)ти аб и БГ ЕБ > ввречи; *на «лягни!» вергнйт 
ся скоро на брюх [М-В] =по команде «ложись!» бро- 
сайтесь быстро на живот; 

Верггий т ЛЧ =Вергилий; *Горащй и — римлянськ! 
шсникы [Чпй] =Гораций и Вергилий — римские по- 
эты; 

вергл-- БС > вёркл-; 

вердикт т ЕБ =вердикт; 

вред т ЕБ =нарыв, болячка; 
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вередити штаб ша БГ НТ =мешать, препятствовать; 
капризничать; **богу ся моль, а чорту не вербдь 
[Глг] ==смелым бог владеет, пьяным чёрт качает; 
вередл ив|ый а} =капризный; *моя пан! дуже -а 
жона [Мгв] =моя супруга очень капризная особа; 
***аЧу *-о =капризно; 

верен ина Е (текс) ЕБ =плотная грубая ткань; 

вереня ЕБГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =простыня; *у нас 
ловятрыбы слдуючыми срёдствами: ...сак, —, удиця, 
палсок, чеканя, осты и бухало [ПлА] =у нас ловят 
рыбу следующими средствами: вентерь, простыня, 
удочка, закол, гарпун и хлопушка; 

верес т (бот СаШипа) ЯГ =вереск; 

верескливый а} ЕБ =визгливый; 

вер сло п (бот) =вьющийся / ползучий стебель; 
лиана; *незадовго — дуба досягло [Лчк] =вскоре 
стебель достал до дуба; 

верет|а [АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ *(постелёвина) 
=простыня; покрывало; *(порток, полотно) =холст; 
* Гу во} даё дтин:... 25 сотин... бутор, парны, зы 
[М-П] =в приданое даёт ребёнку 25 аров, мебель, 
перины, простыни; 

верет внистый ад} ЕБ =веретёнообразный; 
верет|вно п БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =веретено; прялка, 
принимающая часть; *наскубла прядиво, потому 
го привила на кудёлю, взяла —6но и зачала прясти 
[Глг] =нащипала пряжи, потом намотала её на 
пряслицу, взяла веретено и начала прясть; ***4ет 
*-еня / -6нце =веретёнце; 

веретеноватый а4} ЛЧ =веретёнообразный; 

вер етиска ЕЛЧ =большой тент; 

веретулняк т (обл; зоол 7лисе| зтебег) ИТ =чоп 
малый; 

веретЯ п дет ЛЧ =простынка; 

Верецькы р!4ап\ (геог 5еп -х) =Ворота; *Нижн! / 
Вврьхн: - =Нижние / Верхние Ворота; *идучи до 
мёне, ид из Волувця до -х [Жтк] =как поедете ко 
мне, из Воловца едьте на Ворота; 

Верецьк|ый а4} =Верецкий; Ворочевский; *-ый 
перелаз =Верецкий перевал; *Мадяре перекрочили 
границю и -бв 'снинбв ссыпали ся на мукачовськ! 
рувнины [Крл] =мадьяры перешли границю по 
Ворочевской теснине и рассыпались по мукачев- 
ским равнинам; 

вёр|ечи аб 1 (ткж вёргти, верзти) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ 
НТОБСП ЯЯ =бросить, кинуть; метнуть; *вон-ечи 
=выбросить; *-ечи из кым =повалить кого с ног; 
*—тло на нёго огнём =его огнём окинуло; *да тобт 
на оч! гр1хы тво] не -же =да не укорит тебя в грехах 
твоих; *-ечи ся кым (фольк) =обернуться в кого; 
*-ечи ся / собов =броситься, кинуться; метнуться; 
устремиться; *-ечи ся кому на шию =обнять кого; 
*-ечи ся на кого =налететь на кого; *-гли ся уши / 
плстнь =завелись вши / плесень; *наруд ся -т на 
вуйтя =народ устремился / хлынул к выходу; *ракста 
ся -тлау выпинь =ракета взметнулась ввысь; *кони 
тли ся =кони понесли; *тот битАнга {гринный 
Ангел} ишов орсагом, -т ся лецнём тай прийшбв у 
тотб селб [Пик] =тот озорник шёл по дороге, обер- 
нулся парнем и приходит в это село; 





верещати таб ши АГ НТ ЯГ =визжать; вопить; 
верещать; *коли го б1ла нуч убяла, сила го лишила, 
дыхати му не дало, як и - не бировав [Гдн] =когда 
белая ночь объяла его, силы оставили его, дыхание 
спёрло, да и верещать уже сил не было; 

вержай т (нар) =бросок; 

вержен|ый а4] АГ =брошенный; *та тепёрь пак, 
коли ...мы на з6мли лежиме задеревиц, коли нас ...пуд 
чужу власть ...пересунули, ...ци не будут нас «усло- 
боженых» перелзуюч! и переходяч! ...-ых у кал 
..топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда мы лежим на 
земле одеревенелые, когда нас под чужую власть 
переместили, не будут ли нас «освобождённых», 
брошенных в грязь, топтать перелезающие и пере- 
ходящие?; 

верзйя ЕБС =версия; *на основнуй -1 твбру могли 
наростати нов! пласты [Грк] =на основной версии 
произведения могли нарастать новые пласты; 
верзти > ввречи; 

вер иг]ы р!4апе (поэт книж) =вериги (книж); *януара 
16. е поклонбне -ам с. апостола Петра и середина 
зимы [Жтк] = 16 января — поклонение веригам св. 
апостола Петра и средина зимы; 

верфкац йный ад} БС =верификационный; 
верфкашя ЕБС ЯГ =верификация; 

верфковати аб паБ г БС =верифицировать; 
вёрклик т =шарманка; *недалеко ...малый чолов!- 
чок в жовтуй крысани ...крутит - [Блц] =неподалёку 
маленький человечек в жёлой шляпе крутит шар- 
манку; 

веркёяи т =шарманщик; *на вшитку гыртанку 
гулюкат безногый, вискат слитый ковдош, еднорукый 
 уставив калап [Удв] =во всё горло орёт безногий, 
визжит слепой попрошайка, однорукий шарманщик 
протягивает шляпу; 

вермут т БС =вермут; 

вершсаж т =вернисаж; 

вернУти аб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =вернуть, 
воротить; возвратить; *ож Тимко попови 15 золотых 
вёрне [Джв] =что Тимофей вернёт попу 15 золотых; 
*-ти ся =вернуться; возвратиться; (уст) воротиться; 
*—ти ся до щемлу =демобилизоваться; *(в)удаткы ся 
=ли =затраты окупились; 

вернутый аа] =возвращённый; 

вернутя п =возврат, возвращение; 

Версйй шт (геог ист ткж -йль ЛЧ) БС =Версаль; 
*заязаня лагоды у -ю =заключение мира в Версале; 
версайськый а4} БС =версальский; 

верста 1 (уст; руська мра удстани) БГ БС =верста; 
верстни|к шт ЛЧ СП [Алм] =сверстник; ровесник; 
*постарв ся Пбтро, ...дуже постарив ся; в сел вже 
ани не мав ...-а [Глс] =Пё&тр постарел, очень поста- 
рел; в селе уже и не было у него ровесников; ***Ё 
*—ця =сверстница; ровесница; 

верст]ь ЕБГ НТ ОБ СП =возраст; поколение; 
*(общества) =слой; прослойка; *“*умёр без -и 
—=безвременно скончался; 

вертаный а4]} ЯГ =возвратный; 

вёртаня (ся) п ЯГ =возврат; возвращение; *мож 
позоровати - ся [Мгч] =можно наблюдать возврат; 


ВЕР 
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верт арськ|]ый аа] *-а турня =буровая (вышка); 
вертарь т =буровик; 

вертАти таб г АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =возвра- 
щать, отдавать; возвращаться; *-в дому =воз- 
вращался домой; -ти ся =возвращаться; *-т ся му 
=рвёт его; *кедьбы ся не бояв гатара смерти, // зза 
котрого ся нигда не -ли [ПТИ]; 

вертачка ЕБС =дрель; сверлильный станок; *зубна 
-а=бормашина; *в!клер Ковач Владимир: {попра- 
ва} електоромоторох, -ох [1рк] =обмоточник Влади- 
мир Ковач: ремонт электромоторов, дрелей; 

верт аюч|ый ад} АГ =возвращающий; *-ый ся =воз- 
вращающийся; *коли вднянськым дворбм пудку- 
пенГи назад —1 ся козакы шкоды робили [Гдн] =когда 
казаки, подкупленные венским двором, по пути 
домой творили бесчинства; 

вертенкы ра: (зуп качкы) =моталка; прялка, устр- 
во для перемотки нитей; *кладеме на - и зовеме на 
клубок [Пнк] =ставим на моталку и совьём в моток; 
вертеп т (церк) БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =вертеп; *кАждый 
хоче ити колядовати ...из ом [Кст] =каждый хочет 
колядовать с вертепом; 

вертепгйи т (этн зуп бетлегбмеш) БС =исполнитель 
колядок; 

верт епля п (зуп куява) БС =ущелье, пропасть; вер- 
теп (уст); подземелье; 

вертспы р!4ап{> вертёпля; *знав дябол, коли при- 
йде премудрый Соломбн дому... й утюку - [Гнт] 
=дьявол знал, когда вернётся домой премудрый 
Соломон и убежал в подземелье; 

верт ихвостк(а [=вертихвостка; *щи едну таку -у 
треба было поглядати! [Чр! =второй такой верти- 
хвостки не сыскать!; 

верпикала РБС =вертикаль; 
верпикалн|ый аа] БС ЯГ =вертикальный; 
*-о =вертикально; 

вертбк т БГ ЛЧ СП [ТхФ] =скважина; просвер- 
ленное отверстие; 

верт ти таБ т АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =сверлить, 
буравить; вертеть; *- ся =крутиться, вертеться, 
увиваться; *крутити- — =вилять, извиваться, юлить, 
выкручиваться, прибегать к увёрткам; 

верткость ЕБС =(излишняя) подвижность; 
верткый а4} БГ БС ЕБЛЧ НТ =вёрткий; 
вертливый а4} ЕБ =вертлявый; 

вертлик т (нар < в6рклик) БГ ЕБ ЯГ =шарманка; 
верт ула {=воздушный / гребной винт; *Уйно Юл- 
чо, не крутт гузицёв — // гузиця не —, а вы не аеро- 
план [ПтИ]; 

вертулник т [Мгч] =вертолёт; *шлот -а =верто- 
лётчик; 

вертул ов]ый ад] =винтовой; *-а аващя =винтовая 
авиация; 

верть Г=водоворот; катавасия; 

ветялка ЕБГ *(бавка) =волчок, юла, кубарь; *(мо- 
товило) =мотовило; *з дерева... робиме... шкрябак 
на обуть, стбян на цайты, -у а потач [Лвр] =из дерева 
делается скребок для обуви, подставка для цветов, 
мотовило и устройство для намотки ниток; 

Веруна РБС =Вероника; 


***аЦу 





верунка Е (бот Уегошса) БС =вероника; 

верчеёник т (кул зуп плетвник) [Алм] *(жёмля) 
=плетёнка; *(п!фра / парада) =крендель; *у моло- 
дого два -ы пекут, котрь на в!нчанкыг идучи, на бигари 
несут сваты на плечах [Жтк] =у жениха пекут две 
плетёнки, которые, идучи на венчанье, сватья несут 
на палке на плечах; 

верч|6ный а4] НТ =кручёный; витой; сверлённый; 
*—6н! тарадич! =винтовая лестница; *-—6ный колач 
=крендель; плетёнка; *днём спёред в1нчанок пекут 
изжитно!мукы -6н1колач! [Жтк] =за день до венчанья 
пекут из ржаной муки кренделя; 

верш т БС ЕБ ЛЧ =стих, стихотворение; *(шор) 
=строка (стиха); *в 1934-м рощ вудав зборничок -Ув.. 
Далбк! Огни? [Ллк] =в 1934-м году издал сборник 
стихотворений "Далёкие огни"; ***4ет ЯГ *-ик 
=стишок; *-икы =вирши; 

вёршень т=верхушка (дерева); 

вершина Г (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ =вершина; 
вершинськый а] БС =вершинный; 

вершити таб ши АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =достигать куль- 
минации, кульминировать; *—хыжу =покрывать кры- 
шей; *- вуз сТна =заканчивать укладку сена на воз; 
вершков|ый а4] ЕБ =макушечный; *-а плахта > 
плахта; 

вершник т ЕБ =стихоплёт, рифмоплёт, виршеплёт; 
версификатор; 

вшництво п =стихоплётство; 

верши|]ый ад} [Алм] [П-Г] *- погар =с верхом 
наполненный стакан; *занбсут вам кухарькы -ый 
талр мяса [Стн] =вам внесут кухарки с верхом на- 
полненную тарелку мяса; ***а4у *-о =доверху; 
вери бванЦый ад} =в стихах; *--ос пов!даня =рассказ 
встихах; 

вершовати таб ши: ЕБ =слагать / сочинять стихи; 
верш|ок т АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =бугор; верхушка; 
вершина; макушка (разг); зенит; *-ок твбреня 
=венец творения; *се туй явур, а дале... вулха, анад 
—ком... ильма [ПлА] =вот это клён, а дальше ольха, а 
над бугром вяз; 

верьганя п =метание; 

верьх заб т (р! -ы, уос вврьше) БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ОБЯГЯЯ =верх; *(у горах) =гора, вершина; *на-у 
моци =в расцвете сил; *уд споду до -а =снизу до- 
верху; *(муз) =высокие ноты; *а хл1б по горах и 
верьсх нежатый пропав [Джв] =а хлеб в горах и на 
вершинах пропал несжатый; *миистер не пушов 
орсагом, али -ами [Гдн] =министр пошёл не по 
дороге, а по горам; ***ргер =поверх, выше, над; 
*любов - закона =любовь выше закона; *полиця — 
постели =полка над кроватью; ***а4у *сто з -ом 
/-- сто =более ста; *из -ом доста =более, чем доста- 
точно; *ити -ом =идти поверху; 

верьхнина БГ НТ ОБСП ЯГ =сливки; отстой / (разг) 
устой молока; *(и)сколочёна -— =взбитые сливки; 
верьхнин двый а4] =сливочный; 

верьхность Е АГ ЕБ ЛД ЛЧ =власть; верховная 
власть; *(люде) =начальство; вышестоящие; *понус 
по -ях =жалоба по инстанциям; *оты сёла, котр! 
днесь густо стбят, давно розмётан1 были, и лиш на 
кунци минувшого столйця дала 1х -ь силов на едно 
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мГсто покласти [Жтк] =те сёла, которые ныне густо 
лежат, прежде раскиданы были, и лишь в конце 
прошлого столетия власть заставила свести их в одно 
место; 

верьхн|ый аа} ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =верхний; *збопняв ся 
на задн! лабкы и досяг ипен до -ого края [нч] =при- 
поднялся на задние лапки и достал как раз до верхнего 
края; 

верьхняк т ЕБ *(на фляшку) =колпачок; крышка; 
*(плащ) =плащ; 

верьх ованя п ЯГ =верховенство; 

верьховатый а4} СП [Алм] =гористый; 
верьховин|а АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =высокогорье, нагорье; 
гористая местность; горный край; *В-а (геог) =Вер- 
ховина (нагорье Карпат); *Тнер и Евфрат укают 
изарменсько! -ы [Чпй] =Тигр и Евфрат проистекают 
из армянского высокогорья; 

верьх овин|ець т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =горянин; житель 
гор; *-це, на коли пос1яли овёс и посадили крум- 
плут... у великых ровтах идут долув на Мадяры и лиш 
тогды вертают ся домув, коли овбс ужб треба 1м жати 
[Жтк] =горяне, когда посеют овёс и посадят кар- 
тофель, большими группами спускаются в Венгрию 
и возвращаются домой лишь тогда, когда им пора 
***[ *-ка =горянка; жительница гор; 
верьховинськ]ый а] АГ =нагорный; горный; на- 
ходящийся в горах; *(геог < Верьховина) =верхо- 
винский; *епископ Фарцак ...зачав старати ся ...воз- 
двигнути Русина из...упадку; ..зачала ся ...«-а акщя» 
[Кнт] =епископ Фирцак стал стараться поднять ру- 
сина из упадка; началась «верховинская акция»; 
верьховник т ЯГ =старший, начальник; *(солга- 
бтров, ист) =окружной исправник; 

верьхови|ый а4}] ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =верховный; высший; 
главный; *треёба согласити ся из тым, же В-а Рада 
удпов!дат народови, якый ю вубрав [ох] =нужно 
согласиться с тем, что Верховный Совет отвечает 
народу, избравшему еб; 

верьх ов]ый а} =верховой; *-ой с1но =сено с гор; 
верьхотвор т =шедевр; 

веряйка ГБГ =засов; 

веселИти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=веселить, увеселять; *-ти ся =веселиться; *незато 
яприйшла, //жебы-м1ла, пила, // лем я зато прийшла, 
// вбы-м ся -ла [Гшв]; 

весел(н) иця ГЕБ (зуп вес1ля) =гулянье, карнавал; 
вес слост]ь ЕБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =весёлость; веселье; 
увеселение; *не плач, сбрдце, не плач, шак ты то 
добр! знаш, // же ты в Корытнянох -—и не маш [Гшв]; 
веселшати таб ши =веселеть; 

весел|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =весёлый; 
мажорный; *ид сёму дому, ид -6му, из всёго сыта 
посходили ся [Гдн] =сюда, в этот весёлый дом со- 
шлись со всего света; ***аЧу *в6село =весело; 
веселяк т БС =весельчак; 

весйя п БС ЛДЛЧ *(радость) =веселье; *(домашна 
забава) =вечеринка; *(забава з програмов и танця- 
ми) =гулянье, карнавал; 

веслай т =гребок; 

вёсланя п БС =гребля; гребной спорт; 


жать овёс; 





ВЕ 
весларь т (мор, спорт) [М-В] =гребец; и 
весл арька # (мор) БС =в6сельное судно; *(спорт < 
весларь) [Чр! =гребщица; 

васлоп БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =весло; *было -—, што ня 
перенбсло [флк] =нашлось весло, что меня перевез- 
ло; *що тя, милый, принёсло... // ци сивый кунь, ци 
=? [Лнт]; 

весловати ша ши ЕБ =грести; 

весл овый а4] ЕБ =вёсельный; гребной; *-ый спорт 
=гребной спорт; гребля; 

веслон дг|ый а] *-1 (зоол Сореро4а; 1нсбкты, 
планктон) =веслоногие; 

весна Е АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =весна; *идё весна на 
возику, // в батожбк лускоче, // бужат ди спбред неё, 
// бо стати не хоче [Свт]; 

веснян|ый а4} ЕБ ЯГ =весенний; *най же птах... // 
шсеню -у спустит весбло [Птш|; 

Веспучё тт (ист геог) ЛЧ *Амерйо -=Америго Вес- 
пуччи; 

вестерн т БС =фильм об американском Диком 
западе; 

вести таб и АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=вести; *-— 
што =ведать / заведывать / управлять / руководить 
чем; возглавлять что; *первое крестоносное войсько 
вюг в!тязь Валтер [Чпй] =первое крестовое войско 
вёл рыцарь Вальтер; *- ся =вестись; (дарити ся) 
удаваться; *-— ся уд кого =происходить; *уд битвы 
пуд Могачом ...десь за 100 рокув дуже добр! велб ся 
нашим предкам [Кнт] =после битвы под Могачем 
лет 100 дела у наших предков шли очень хорошо; 
веспиб юл т БС =вестибюль, холл; 

весь ргоп (вся, вст) АГ ЕБ =весь; *круглёнькое, 
малёнькое, всёму свйту милёнькое (сонце) [Лзн]; 
весь зи ЕЛД ЛЧ [Дхн] *(село) =весь; село; *(люде) 
=община; приход; *сия книга... куплбна ест до хра- 
му... до вбси Лаз [Джв] =сия книга куплена в храм в 
приход села Лазы; 

ветеран т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =ветеран; *(за вояка) 
=служака; 

ветернарйя Е=ветеринария; 

ветерйн арськый а4} БС =ветеринарный; 
ветертарь т БС ЕБ ЯГ =ветеринар; 

ветешн ицтво п =комиссионный магазин; магазин 
подержанных вещей; (фам) комиссионка; 
ветешн ти таб ша =ветшать, разваливаться; 
ветешийочый аа} =ветшающий; разваливающийся; 
ветешн|ый аа} ЕБ ЛЧ [Алм] =ветхий; дряхлый; ху- 
дой; поношенный; латаный; *из ручника, из —ого // 
онуч нар!зали для молодого [МлМ]; 

вето п (еп -а) БС =вето; 

ветовати абЛпаБ г *- што =налагать / наложить 
вето на что; 

ветуля {=бесплодная овца; *-—-— ялова про старость 
увия / коза; увця / коза, котра щи не родила [Мгч]; 
Ветх|ый а4] (церк) БГ ЛД ЛЧ *-ое право =Ветхий 
завет; 

всце(й) а4у АГБС ЯГ=больше; несколько; *на вру 
мож давати паленку лем на три коруны, а кедь жид 
дав -—, та не мав право уд чолов!ка жадати, муг ся пак 
за нимаай воды напити, так было, вёра [Ччс] =в долг 
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Ро разрешалось на три кроны, а если 
кабатчик дал больше, то не имел права потом 
востребовать, пиши пропало, вот как было, ей-богу; 
вецезначный а4} БС =многозначный; 
вецейн истость ЕБС =многообразие, многообраз- 
ность; многоликость, разнообразность, разнооб- 
разие; 
вецейн истый ад} БС =многообразный, многоликий, 
разнообразный; 
вецеклтинковый а4] БС =многоклеточный; 
веценащон алный 24} БС =многонациональный; 
веце раз аду БС =нераз, неоднократно, многократно, 
многократ; 
вецеразов|ый аа} БС =многоразовый; неоднократ- 
ный, повторный; многократный; ***аЦу *-о 
=неоднократно, многократно; 
вецер|ый а4]} =многий; *Русины жиют... в рамках 
-ых штатных формащй [Мгч] =русины живут в 
рамках многих государственных образований; 
***ау *-о =много; многие; 
вецесклад овый а4] (грам) БС =многосложный; 
вецестр6иный а] =разнонаправленный; 
вецеступн вый а} БС =многоступенчатый; 
вецефайт овый а4} БС =разнообразный; много- 
образный; 
вецечлеённый аа} БС =многочленный; 
вецештоковый а4] БС =многоэтажный; 
вецеязычный а] БС =разноязычный; многоязыч- 
ный; 
вечериця Е (ласк) =ужин; *кличе мати вечёряти, 
вечёряйте самы, // бо вже мобя - навновала з вами 
[дн]; 
вечер {ти (ся) таб 18: пиргз деРАГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ 
=вечереть, смеркаться, темнеть; *-е =день на исходе; 
*як чолов!чок в бчох круглый, та ужб -е, рано 
чолов!чок довгавистый [Янв] =если зрачок глаза 
круглый, то день на исходе, утром зрачок продол- 
говатый; 
вечерйиный ад} =вечерний; *-—1новинкы =вечерние 
газеты; *ой, зорничко -а, // як ... сияеш, гей, гей! 
[3КМ}}; 
вечерн|ый аа} ЕБ =вечерний; *—1звоны =вечерний 
звон; 
вечеря ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =ужин; 
вечеря (обл); *послдна / тайна — (церк) =тайная 
вбчеря / вбчеря господня; **за морём бы му — 
[М-П] ==пропади он пропадом; 
веч ря|ти штаб и АГБГЕБСПИ ЛЧ НТ ЯГ =ужинать; 
*коли и што —ш? =когда ты ужинаешь и что у тебя на 
ужин?; *росказав и слугови 1х вартовати... шо 
фрыштикуют, ... шо -ют [Глг| =приказал и слуге 
караулить, что у них на завтрак, что на ужин; 
вёчур т (5еп вёчера; р| вечеры) АГ ЛЧ НТ =вечер; 
*Сятый - =сочельник; коляда; *Бабин - > бабин; 
*(пуд) — =к вечеру, под вечер; вечером; *септёмбра 
14., на Здвигы, прячут ся гады у з6млю, и зачинают 
ся капустян! вечеры, бо лиш отА будё добра капуста, 
котру по сёму кладут [Жтк] =14 сентября, в Воздви- 
жение Животворящего Креста Господня, змеи пря- 
чутся в землю, и начинаются капустные вечера, ибо 
соление капусты удаётся лишь с этого дня; ***а4у 





=вечером; *(сночи) =вчера вечером; *прийди — 
=прийди вечером; *- звык быти =по вечерам он 
бывает; 

вечурковати шаБ ши =устраивать посиделки; 
*ишли до 6го хыж! - [М-П] =сходились в его дом 
устраивать посиделки; 

вечуркы рат ЛЧ ЯГ =посиделки; *ой, пуйду на —, 
//та мало попряду, // не е того, що я 6го, //я спаточкы 
ляжу [Дзн]; 

веч урн/я Е (церк) БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =вечерня; *по 
нед1лнуй —и сьме с1дали на лавкы пред хыжами [1Р] 
=по воскресеньям после вечерни мы садились на 
лавочки перед избами; 

веш 15 (нагуску) ЛЧ =кш! кыш!; 

вещ ГАГЕБ ЛЧ =вещь; *трёба много мерькованя, 
обы кажда -— убстала на своюм мс! [Чпй] =нужна 
большая аккуратность, чтоб каждая вещь осталась 
на своём месте; 

ведно аду АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =вместе, 
совместно; слитно; *писаня -— =правописание 
слитно; 

ведножитяЯп ЛЧ *(двох) =сожительство; *(общест- 
веное) =общежитие; *(биол) =симбиоз; *мирное — 
=уживчивость; 

Ветнам т БС =Вьетнам; *муй брат ипен вернув ся 
из -у [Мгч] =мой брат как раз вернулся из Вьетнама; 
ветнамськый а4} =вьетнамский; *в нов шум час? 
приходит мбда на -у файту [нч] =в последнее время 
входит в моду вьетнамская порода; 

вжал ити аб и (за пчблу) ЯГ =ужалить; 

вже аду БГ ЕБ НТ ЯЯ > ужб; 

вжити аб ше БС *- ся до роли / стуаци =войти в 
роль / ситуацию; 

взавидти аБ и =позавидовать; 

взаводь а4у [ТхФ] =вперегонки, наперегонки; 
взапуски; *ити - =соревноваться, состязаться; 
соперничать; *чборна боком, боком у хамник, тай 
тогды пустит ся —, айбо и свинарь за нив уталан [Сбв] 
=чёрная бочком, бочком в кусты, да как пустится 
вперегонки, но и пастух за ней не отставая; 

взад аду БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =взад, назад; 

взадГаду =сзади; позже, в будущем; *быти -— =быть 
в остатке / незавершенном состоянии; предстоять; 
*повернув учбра у Хуст! до пана Дубровського; 
трафляе ся у нёго якась робота -... тамушу пиловати 
зкосьбов [Стн] =свернул вчера в Хусте к господину 
Дубровскому; у него предстоит кое-какая работа, и 
вот приходится спешить с косьбой; 

взаймин|а ГЕБ ЛЧ =связь, отношение; *-ы =взаимо- 
отношения; 

взаймность РБС ЕБ =взаимность; обоюдность; 
взаимный а4} БС ЕБ ЛЧ =взаимный; обоюдный; *-а 
помуч =взаимовыручка, взаимопомощь; *-1...зна- 
кы убявляют {х тайну шль [Крл] =взаимные сигналы 
обнаруживают их тайную цель; ***а4у *-о 
=взаимно; обоюдно; 

взаимовпльв т =взаимовлияние; 

взар ан! аду ОБ =рано утром; спозаранку; 
вздавати шаб и =воздавать; *Н1мщ хвалу Богу 
вздают, // за Турчином угоняют [пок]; *- ся 
=сдаваться; 
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вздат иаБ г =воздать; *-— ся =сдаться; *-— ся трона 
=отречься от трона; 

вздыхАти таБ ши =вздыхать; *Иван смто тягне 
ключку из колбдязя, и ...так ...-ючи [Мгв] =Иван 
смело вытягивает крюк из колодца и так вздыхает; 
вздыхн| ти аб тп (-- соб1, здыхнути АГБС ЛД СП) 
=вздохнуть; *чажко юй -уло ся =она тяжело 
вздохнула; *варб у котрый час чолов!к —6 ко ми- 
лостивому Богу, у тот час Буг простит [Джв] =как 
только обратишся к Богу, тут тебя Бог и простит; 
взимГа4у АГ БС =зимой; *{на югу} влИ\, як и — 
мадярськ! клебаны носят из малыма крысами [Жтк] 
=на юге как летом, так и зимой носят венгерские 
шляпы с маленькими полями; 

взирати шабф ши ЛЧ *(поэт) =взирать; 
=вглядываться; пристально глядеть; 

взлет т ЯГ =взлёт; 

взлетлти а6 ти =взлететь; 

взлтати таб ши =взлетать; *подаколи с1дают на 
сн и -ют зась [нч] =порой они садятся на снег и 
взлетают снова; 

взоп(н)яти аб и =водрузить; *- ся на вёршень 
=взобраться на верхушку (дерева); 

взор т =образец; *(уст блг) ЕБ ЛЧ > зор; *посл 
наслйдованя тулькых чужых -ув ...вкунци найшли 
сьме самого себе [Стр] =после подражания стольким 
чужим образцам мы в конце концов нашли собст- 
венное я; 

в3(0д)рИти аб и АГЕБ ЛД ОБ ЯГ ЯЯ =заметить; 
увидеть; *-вши што =при виде чего; *а коли пришов 
на мсто, посмотрв Исус и уздрив ётб, и рюк &му 
[Джв] =а когда он пришёл на место, Иисус посмотрел 
и увидел его, и сказал ему; 

взый|т и таб ши АГ=взойти; *сонце шло =солнце 
взошло; 

взятиаь т АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г]=взять; 
отнять; *(лик) =принять; *-ти первой мсто =занять 
первое место; *-ти до компетёнцй =принять в 
ведение; *-ти на уважаня =принять во внимание; 
*—ти соб! до головы =вбить себе в голову; *-ти кому 
што =лишить кого чего; *-ти на ся што =одеть / 
накинуть / обуть что; *-ти обычай =завести обычай; 
*вода -ла =вода унесла; *вЁхор в =ветром сорвало; 
*из пять -ти три буде два =пять отнять три равняется 
двум; *из аеропланом возьме вусям годин до 
Америкы [Мгч] =полёт в Америку займёт восемь 
часов; *-ти ся =взяться; жениться; *де ся двое 
люблят, // дайте 1м ся взяти! [Лнт]|; 

взятка Г(рзн.знач) ЕБ =взятка; взяток; 

взятник т =взяточник; 

взятн ицтво п ЯГ =взяточничество; 

взятый ад} ЕБ =взятый; *—1му права =лишён прав; 
*строны -ого ключа уд депензы е вугварька не- 
притомность, втум паны перебачат [Олш] =относи- 
тельно взятого ключа от раздаточной, отсутствие 
только отговорка, уж извините, господа; 

взятя п =взятие; принятие; *-я прав =лишение 
прав; *битва закончила ся —6м вароша [Чр! =битва 
закончилась взятием города; 

вид т АГБСЕБЛЧ =вид; образ, облик; *ло и кров 
Господня пуд -ами хлйба и вина [Гдн] =тело и кровь 
Господня в образе хлеба и вина; 
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ВИД 
видав рис (зуп легко) АГ БГЕБ СП ЯЯ =видать, 
видимо, по-видимому, кажется; ведь; *тадь — ты 
загойкала на нёго, а овун гибы ти удвйт хотИв дати, 
..запросив ня на обд [Гдн] =так ты ведь закричала 
на него, а он как бы в ответ пригласил меня на обед; 
видати таб и Цег АГ БГЕБЛЧ =видывать, видать; 
**слухом не слыхати, видом не - ==слыхом не 
слыхать, видом не видать; *— ся =встречаться; 
виден|ый а4] ЕБ =виданный; виденный; *радо -ый 
=желательный; приветствуемый; *нерадо -ый 
=нежелательный; *я не вугадую сужбты, я бвру 1х 
из книг, из —ого у музбях, церьквах [нч] =я не при- 
думываю сюжеты, я беру их из книг, из виденного в 
музеях, церквях; ***аЧу *-о =видано; 
видимость РЕБ ЯГ =видимость; 

видимый аа] АГЕБЛДЛЧ ЯГ =видимыйЙ; заметный, 
существенный; *у -ум час! =в недалёком / обо- 
зримом будущем; в скором времени; ***а4у [Алм] 
*-о =видимо; заметно, существенно; *несдно, 
обы была ся дом я мукачовська за сих часув (1396— 
1414) -о залюднила [Гдн] =нет следов того, чтобы 
мукачевское владение в эти годы существенно за- 
селилось; 

видина Г =мечта; *- будучности =картина, образ 
будущего; *слугови было жаль змарнити таку красу, 
али - богатства го заслтила [рк] =слуге жалко было 
испортить такую красоту, но мечта о богатстве осле- 
пила его; 

видия п ЕБ ЛД=видение, кругозор; *чолов!к узкого 
— =человек ограниченного кругозора; *на - =для 
виду; *до -! =до свидания! *на -, а не уд правды 
постят [Джв] =постятся для виду, а не по-настоящему; 
*удкланюю ся уд нёго: «Бог з тоббв, до -» [Кчй] 
=прощаюсь с ним: «С Богом, до свидания»; 
видйти таб 1 АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=видать; видеть; *не-ти си (кого / что) пвред очима 
=в упор (кого / что) не видеть; **ко такое -в? 
==виданное ли это дело?; **не -ти — забыти [флк] 
==с глаз долой — из сердца вон; *-ти ся =казаться, 
видеться; представляться; *не —ло ся, жебы ся дав 
досягнути якыйсь консёнзус [М-П] =казалось, что 
нет перспективы достичь какого-нибудь согласия; 
видк|ый а} ЛЧ =броский; видный; замечательный; 
***а4у БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ *-о =видно; можно 
видеть; *-о ся =видно; светло; *рёбра на нюм -о 
=у него рёбра посчитать можно; *дуже часто -о 
80—100 саний едноконных ити рядбм на ропу [Жтк] 
=очень часто можно видеть 80—100 одноконных 
саней, едущих вереницей за рапой; 

видливость {=наглядность; 

видлив|ый ад] БС =очевидный; разумеющийся; 
наглядный; явный, явственный; ***аЧу *-о 
=наглядно; явно; 

види ти тпаь пи (ся) =виднеться; торчать; *(днйти) 
=светать; *взяв яв ...рукы гусаря, убчистив уд по- 
роху; спуд роздёртого еднострою ...-ли ся ...рёбра, 
.. шерсть [А.Д] =я взял в руки гусара, очистил от 
пыли; из-под разорванной униформы торчали 
рёбра, шерсть; 

вид овня ГЕБ =зрительный зал; 

видовый а4] =видовой; 
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ВИД 
видокруг шт =горизонт; *заствлюе =... подувае уд 
сТвера; густо валит ся жовтое листя дербв на з6млю 
[Крл] =застилает горизонт, дует с севера, густо опа- 
дает жёлтая листва с деревьев; 

видьте 1\ =вот, вон; посмотрите-ка; 

видячковый а] ЕБ =фальшивый; (фам) липовый; 
обманчивый; показной; 

видячкы р!4аш ЕБ =видимость; показуха (разг); 
потёмкинская деревня (выр); *на - =для виду; для 
видимости; напоказ; *чинити - =создавать види- 
мость; 

видячый а4} ЛЧ =зрячий; *-ый ся =кажущийся; 
***аЧу *-и =видя; при виде; 

вижовати па и Цег =видывать; часто встречать; 
*-— ся =часто видеться / встречаться; 

виза (зоол Низо изо) АГ ЕБ =белуга; *сив сокол 
сидит, // ...з -ов говорит: // «ой о, —о, славная рыбо, 
// да бы нам быти з тобов укуш» [Гдн]; 

визовый а] ЕБ =белужий; 

вийголов т (зоол Гупх ‘югдиШа; зуп крутиголовок) 
ИТ=вертишейка; вертиголовка; 

вийка ЕЛЧ [Ччс] =основание, на которое свивают 
клубок; 

вийлик т *-ы (зоол СБгорега) ИТ =летучие мыши; 
виластый а4} БС =вилообразный; 

вилаш т ИТ =рогач; 

вилицёв]ый ад} БС =челюстной; *-а кость =челюст- 
ная кость; 

вилиця БС ЕБЛЧНТСПЯЯ *(тех) =вилка; *(анат) 
=челюсть; *в6рьхна / спудня - =верхняя / нижняя 
челюсть; 

вилка РЕБ ЛЧ НТ ЯГ =вилка; *4ет > вилочка; *-— 
куломёта скривила ся [М-В] =вилка пулемёта пере- 
кошена; 

виловатый а4} ЕБ ЛЧ =вилообразный; 

вилочка ЕБС ЕБ *4ет уд вилка=вилочка; *звукова 
—=камертон; *(на в6сло) =уключина; 

вилы рат АГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =вилы; *отёць 
учинив хлйв и кутбць ‚ дав вуз и плуг, дале усякый 
сшх, што лиш треба ...коло хыжи: —, косу, борону [Гдн] 
=отец сделал хлев и сарайчик для свиней, дал вози 
плуг, затем всякую оснастку, необходимую на 
хозяйстве: вилы, косу, борону; 

вин|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=вина; причина; 
провинность (разг); *чиёв —ов, из чиёй -ы =по чьей 
вине; *штобы отёць небесный удпустив -ы напи 
[Джв] =чтоб отец небесный простил провинности 
наши; **нее-ы без причины [флк] ==нет дыма без 
огня; **пёрва -а — до комина [флк] ==первая вина 
прощается; 

винарня ЕБС ЕБ ЯГ =пивная; трактир; кафе; *не 
забудете на час, провбденый у -и ШПЕК, Глубока 
ул. 10 [ох]; 

винарство п БС =виноделие; 

винарськый а4] БС =винодельческий; винотор- 
говый; 

винарь т БС ЕБ=винодел; виноторговец; 

винен а} ЛЧ > винный; 

вин ителник т (грам) =винительный падеж; 

вин ителный а4 (грам) ЕБ ЛЧ =винительный; 





винити таб 1 АГ БГ ЛЧ НТ =винить / обвинять 
кого; кивать на кого; 

винниця ГАГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =виноградник; 
*не жадай ни хыжу, ни -ю другого [Джв] =не по- 
желай ни дома, ни виноградника чужого; 
винничарство п =виноградарство; 
винничарськ]ый а] *-а школа =школа виногра- 
дарства; 

винничарь т ЕБ СП =хозяин виноградника; вино- 
градарь; 

винничкы р! { (бот ВФез габгит зуп р161зл1) ЕБ ЛЧ 
СП ЯГ=смородина; 

винничн|ый а4} ИТ ЛД *-ый слимуж (зоол Ненх 
ротана) =улитка виноградная; *каждый газда теле- 
ковый каждый рук за удкуп —01 роботы Берегса- 
ському панству платити мусит сорок и пять грайцарт 
[Удв] =каждый хозяин полного надела должен за- 
платить за откуп от работ на виноградниках владения 
Берегсас 45 крейцеров в год; 

винность {=виновность; 

вииный ад} АГЕБ ЛД ЛЧ ОБ=виноватый; виновник; 
являющийся причиной; *-а =виновница; *-ый из 
крадежи =виновен в краже; *рака Ни была -а и 
зато, чом роздтлили Егштяне свуй край на округы, а 
каждый мав на НИ! свуй порт [Чий] =река Нил была 
причиной и тому, что египтяне разделили свою 
страну на округи, и каждый имел на Ниле свой порт; 
**— за вшитко ==козёл отпущения; 

вино п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ *(напуй) 
=вино; *(ростина) =виноград; *-о з грбзна =вино 
натуральное; *сухое -о (ист) =вид оброка за право 
винокурения; *-о даб ся пити =вкусное / приятное 
/ мягкое вино; *гост! притомн! уже ид печён! имили 
ся до фляшок, повных силным ...-ом [Гдн] =присутст- 
вующие гости уже к жаркому потянулись к бутыл- 
кам, наполненным крепким вином; **-о удну — 
рбзум вон [флк] ==пьянство до добра не доводит; 
*каже воду, пие -о [флк] ==говорит прямо, а делает 
криво; ***4ет *-ко (ласк) =винцо; 

вин обраня п ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =сбор винограда; 
*ой на гор! -, // буде за мнов банбваня, // будут за 
мнов бановати, // як ся буду уддавати [Гшв]; 
винопивець т ЕБ =любитель / поклонник вина; 
охотник до вина (разг); 

винцарькыр! (зоол) =???; *То ся появит, коли мягк- 
не вино. Они {винцарькы} так крёкают, як свердан. 
Она довжа, як коник. Крыла мае дов. Она скрёгче 
ногами... Уд Илия зачнут крёкати аж доку морбз не 
буде. [Пнк, Ляхувц | 

винян|ый а4} ЕБ ЛЧ =виноградный; винный, с 
винным вкусом; *-А лоза =виноградная лоза; 
виноград; *-а файта грозна =винный сорт виногра- 
да; *-ый оцёт =винный уксус; *-ый погар =стакан 
для вина; стакан вина; 

вис ш БС ЛЧ *(спорт) =вис; *(ваговый) =гиря; 
***Цет *-ик=гирька; 

виса ЕБГ ЛЧ =подвесок, подвеска; брелок; (фам) 
висюлька, балаболка: 

висти таЬ ту АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=висеть; 
виск т ЕБ =взвизг; 
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вискати шаф ши ЕБ [Алм] [П-Г] =визжать, 
взвизгивать; *из церькви и до церькви идучи нелиш 
ладкают, но —ют, гойкают, а мстами и стрляют [Жтк] 
=по пути в церковь и из церкви не только поют сва- 
дебную песню, но и визжат, кричат, а местами и стре- 
ляют; 

вискнути а та ЯГ =взвизгнуть; шикнуть; *розгн1- 
ваный Гербанич -ув и на нЕ: чого плачеш? [ПД] 
=разгневанный Гербанич шикнул и на нев: чего пла- 
чешь?; 

вискот шт =визг; *-— електропилы =визг электро- 
пилы; 

виснути шаб ша ОБ =виснуть; 

висячый а4] ЕБ =висящий; подвесной; висячий; *— 
муст =подвесной мост; 

вити таб и (вю, веш, ве / вию, виеш, вие) АГ БГ БС 
ЕБЛЧ НТ ЯГ=вить, мотать, наматывать; *ниткы на 
цвку вили и у човник клали [М-П] =нитки наматы- 
вали натрубку и вкладывали в челнок; *- ся =виться; 
*-— ся коло чого =вертеться, хлопотать возле чего; 
витка Г! (бот) ЕБ =плеть; вьющийся стебель; усик; 
выющееся растение; 

виткый а4] =вьющийся; извилистый; 

витый ад] ЛЧ =витой; 

(и)вишнёвый а4] БС ЕБ ЯГ =вишнёвый; *йди до 
лиса —ого, там утрати брата свого [ЗКМ]; 
(и)вишник т ЕБ =вишнёвый сад; 

(и)вишн ювка Г=водка из вишен; 

(йвишня Е(бот Сегазиз ас14а) БГ БС ЕБ ЛЧ =вишня; 
*чорна -я =шпанская вишня; *за посдн! рокы 
цвттут, но не родят... бороцква, -я, чербшня, броск- 
виня, слива, бипалма [пр] =в последние годы цветут 
но не плодоносят абрикос, вишня, черешня, персик, 
слива, айва; ***Чет *-ёчка =вишенка; 

вищаня п БС =визг; 

вищати таб ты БГ БС ЕБ =визжать; верещать; 
виючый аа] ЯГ =вьющий; *- ся =вьющийся; 
вадукт т БС ЯГ [М-В] =виадук, путепровод; 
эстакада; 

в1братор т БС =вибратор; 

в1брашя ЕБС ЯГ =вибрация; 

в1бр ованя п БС =вибрирование; 

в1бр|]овати штаб ши БС ЕБ =вибрировать; *нёрвы 
уют, як телеграфичн! друты [Птш] =нервы вибри- 
руют, как телеграфные провода; 

вват тб БГ ЛЧ ЯГ *-! =виват!; да здравствует!; 
вват т =возглас одобрения; *а моложава зробила 
крик, — [Пнк] =а молодёжь стала кричать, приветст- 
вовать; 

ввканя п ЕБ ЯЯ =вскрик; (пронзительный) крик; 
гиканье; 

ввкати таб иг ЕБ НТ СП ЯЯ =вскрикивать; орать; 
*вовк зайшов до хыжЕ, и почали на нёго —: бийте 
вовка, бийте [Сбв] =волк вошёл в дом, и стали на 
него орать: бейте волка, бейте!; 

ввкнути а п ЕБ =вскрикнуть; гикнуть; заорать; 
*коли соб! засшваю, коли соб! -, // ачёй богач из- 
дурте та даст за ня двку [Гшв]; 

ван а ЛЧ СП [Алм] =женское платье; *у нас етака 
пант, шо вёльо на соб1 носит -ы (курка) [Ччс]; 
***Чет *-ча =платьице; 





вирия (церк) БС =всвнощная; *(передвёчур) =ка- 
нун (церковного праздника); *витлия Руздва =вечер 
перед рождеством; 

вданя п БГ ЕБ ЛЧ =знание; познания, эрудиция; 
сведения; 

вдати таБ % БГ ЛЧ НТ ОБ =знать; ведать; 
вденськый а] =венский; *- двур... толеровав 
утисканя немадярськых народув и народностий до 
дефензивы [ру] =венский двор терпимо относился к 
оттеснению невенгерских народов и этносов на 
оборонительные позиции; 

Вюень т АГЕБЛЧ =Вена; *мус'в см ...булше ги за 
два годы постояно и непрерывно у -ню служити 
[Гдн] =я должен был больше чем два года постоянно 
и непрерывно служить в Вене; 

вдик ш АГ ЛД ЛЧ =округ; район; провинция; 
*(готар) =местность, территория; окрестность; 
*узкый приберёжный - [Чпй] =узкая полоса побе- 
режья; *зв1стный тит натуры родит изыстный тт 
людий, айбо и чоловк дйствуе на вид -а [Чпй] 
=известный тип природы порождает известный тип 
людей, но и человек воздействует на вид окрестно- 
сти; 

в1дицькый а} ЛД *(загуменковый) =провинциаль- 
ный; *(сблськый) =сельский; *-— варош (ист) =про- 
винциальный городок; *за нив якыйсь - каправець 
[Ур] =за ней какой-то сельский неряха; 

вонЦый а} ЛЧ *— чого =осознающий что; *из сёго 
видко, же —1 были бессмертности [Чпй] =отсюда вид- 
но, что они осознавали свою бессмертность; 
вднян т=венец; ***Р *-ка =венка; 
в1дняиськ|ый ад] АГ =венский; *проф. -ого все- 
училища Маклопич вудав читавый Словарь Старо- 
славянського Языка [Гдн] =проф. Миклошич из 
венского университета издал большой "Словарь 
старославянского языка"; 

вдом|а ЛЧ =сознание; *-а ся юй затмила =у неё 
сознание помутилось; *коли сесь факт дуйшов ми 
до -ы, имив ем ся глядати жа [нч] =когда этот факт 
дошёл до моего сознания, я стал искать ежа; 
вдомость РЕ АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =сведение; 
известие; ведомость; *-1 (урядна новинка) =ведо- 
мости, бюллетень; *даемё на -ь каждому =сообща- 
ется к сведению каждому; *у подакотрых местах 
..подав -Л о мет! пёрвой публикаци [Кпр] =в от- 
дельных местах дал сведения о месте первой публи- 
кации; 

вдомственый ад} =ведомственный; 

вдомство п ЛЧ =ведомство; ввдение; *епископ 
крАжевацькый, пуд -м котрого сут Русины [Жтк] 
=епископ крижевацкий, в вбдении которого нахо- 
дятся русины; 

вдом[ый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =известный; *-ый чого 
=осознающий что; **а4у ЛД *-о =известно; ведо- 
мо; *чиним -о сим листом... в мабтностях нашых 
мукачовськых [Джв] =настоящим доводим до сведе- 
ния в наших имениях мукачевских; 

в0роп АГБГЕБЛД НТОБСП ЯГ =ведро; *лишила 
в!дра сво! на тум м!ст! [Джв] =оставила свои вёдра 
на том месте; ***4ет *-чко =ведёрко; 
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ВД 
в1дь соп] рис! АГ ЕБ ЛЧ ОБЯЯ =ведь; *«якось будё» 
думав соб, «- кулько людий живб из ремесла, чом 
бы не муг ...и я» [Мрн] =«устроится,» думал он, 
«ведь сколько людей зарабатывает на жизнь ремес- 
лом, что ж, и я сумею»; 
вдьма ЕБГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =ведьма; 
в1дьмак т БГ ЛЧ =ведьмак; колдун; *спочбёный, 
..помйпаный з пербстраху, тяг ся на хвост! колбны 
межи двома старыма —ами, уд якых пахло паленков 
и петролёём [Птш] =вспотевший, с перепугу по- 
терявший голову, он тащился в хвосте колонны 
между двумя старыми колдунами, от которых несло 
водкой и нефтью; 
в1дьм ацькый а4]} =бесовской; колдовской; *-— туцет 
> туцет; 
вва РБС ЯГ =виза; 
взав! зе пл/Ё п4ес1, аду =визави; 
взаие т (веп -у) =облик; внешность; 

Взбаден т (геог) БС =Висбаден; 

вонер т БС =фантазёр, прожектёр; мечтатель; 
***[ * ка =фантазёрка, мечтательница; 

вон ерство п БС =фантазёрство, прожектёрство; 
вон ерськый а4} БС =фантазёрский, прожектёр- 
ский; 

вр т БС *(ист) =забрало; *(тех) =визир, видоиска- 
тель; 

взр ованый а4] =завизированный; 

взровати таб и (рзн.знач) БС =визировать; 
взта Е АГ БС ЛЧ ЯГ =визит; *Олшавськый сю 
дварбчну дорбгу скорше ...меёв, як —ов называе 
[Гдн] =Ольшавский это двухгодичное путешествие 
называет скорее миссией, чем визитом; 

взипатор т (церк) БС ЯГ =инспектор; 

взитащя Г (церк) АГ БС ЛЧ ЯГ =визитация; 
*епископ Григорий Блажовськый... писав... о -х ма- 
рамброшськых попув [Гдн] =епископ Григорий 
Блажовский писал о визитациях мараморошских 
священников; 

взтка РЕБ *(кёртя) =визитная карточка; визитка 
(разг); *(шата) =женский прилегающий жилет / 
жакет; *е то ...- нашой културы [1Р] =это визитная 
карточка нашей культуры; 

взитповати шаб х АГ ЛЧ =посещать; 
=инспектировать; 

вшя БС ЯГ *(мара) =марево, мираж, видёние; 
*поетична - =поэтическое видение мира; *(мр!я) 
=мечта; грёза; 

взуалный аа} БС =визуальный; 

вйиУти аб ши =повеять; *туй гибы церьковным 
дымом // ткось —-в у хыжу зримо [ПтИ]; 

вк т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =возраст; век; 
время; *довгый - =долголетие, долгожительство; 
долговечность; *куртого -у=недолговечный; недол- 
говременный; *за -— бы стало =хотя бы раз в жизни; 
*уд -а аду =испокон (века); искони; извечно; *до-а 
ау =вовек, вовеки; *до довгых -ув =до глубокой 
старости, много лет; *у добруй чёсти поживаеме у 
нынйинум -у [Гдн] =достойно живём в нынешнее 
время; **на-ы в!чн] (экспр) =навек(и); **жити 
свуй - ==век вековать; **-ы-м тя не вид!в! ==©сколько 
лет, сколько зим!; 


*(церк) 








вка Е (бот Улс1а зайуа) ЕБ =вика; 

вкартат т (церк) БС =викариат; 

вжарськый а} *- убб1жник =циркуляр викария; 
вкарь т (церк) БС =викарий; *збогатив семнар... — 
про Русинув отёць Галько и ряд иншых особностий 
[рк] =обогатил семинар викарий для русинских 
верующих отец Галько и ряд других личностей; 
вженд т БС =конец недели; выходные дни; *у 
послдный маёвый — ся ..удбыв 4. рочник Бенале 
..русинськой културы [ПР] =в конце последней 
майской недели состоялся 4 Двухгодичный фести- 
валь русинской культуры; 

вкендовый а] *-— спочивок =отдых в конце недели; 
*была субота ...- час [1Р] =была суббота, время 
отдыха; 

вжлер т (тех) БС =обмоточник; *-- Ковач Владимир: 
{поправа} електоромотброх, вертачкох [рк] =обмо- 
точник Владимир Ковач: ремонт электромоторов, 
дрелей; 

вко п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =крышка; 
*(мтра сыпучин / тёчий) > кбрець; *(судина) =дере- 
вянная мерная посуда; *облачное - =ставня; *па- 
токы - 100 В. [Джв] =полчетверика патоки 100 рейн- 
ских; 

вковАти таб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =вековать; *напи 
прёдкы прийшли на сю з6млю, ...@ заселили, ..жили, 
=ли [МрА] =наши предки пришли на эту землю, 
заселили её, жили, вековали; 

вковшн|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =вековечный; извеч- 
ный; исконный; *сбред -ых гор ступае молодець; 
...як силн! 6го рамбна, як гращозн! крокы [лн] =средь 
вековечных гор шагает юноша; как могучи его плечи, 
как грациозна поступь;  ***а4у *-о =извечно; 
исконно; 

вков|ый а] ЕБ ЯГ =возрастной; *(сторбчный) 
=вековой, столетний; *-а спувжитёва атмосфёра 
вутворила ...сердёчное порозуменя межи мадярсь- 
кыми и ...славянськыми в!рниками [Орс] =вековая 
атмосфера сосуществования породила сердечное 
взаимопонимание между венгерскими и славян- 
скими верующими; 

вкс т БС СП =вакса; крем для обуви; 

вксовати таб и СП =ваксить, чистить обувь; 
Виктор тЕБ=Виктор; *-а (церк 11/11-24/11) =день 
мученика Виктора; *кедь новёмбра 11., на Вйктора, 
дождь паде, за два тыждн! мягко буде [Жтк] =если 11 
ноября, в день Виктора, идёт дождь, мягкая погода 
продержится две недели; 

Вйкт дя ГЕБ =Виктория; 

вла ГБС ЕБ =вилла; особняк; 

вла # (фольк) АГ =фея, нимфа, дриада; русалка; 
*наш! прёдкы ...як погане мус!ли сюды зайти; я ищи 
сам чув Перуна та -ы, та гонихмарникув споминати 
межи людьми [Гдн] =наши предки пришли сюда, 
пожалуй, язычниками; я ещё сам слышал, как люди 
говорили о Перуне да феях, да злых духах; 

Винус т (геог) БС =Вильнюс; 

влонь 1 [П-Г] =фонарь; ***4ет *-жа =фонарик; 
Влтава Е(геог) =Влтава; 

Видгук тп (геог) БС =Виндхук; 
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внегрет т (кул) =винегрет; 

вшець т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =венбк; венбц; 
верх; *- цибул! =связка лука; *в1нц! гор =гребни 
гор; *лавровый / тернёвый - =лавровый / терновый 
венок; *зострИтив ей младенець: // д1вко, д1вко, дай 
=! //—не дам я ти свуй -, // бо ты з пбкла посланець 
[Гшв]; 

виета РБС ЯГ =виньетка; *(у книз1) =заставка; 
втик та БГЕБЛЧ ЯЯ =метла; *березовый —=веник; 
***Цет *-чок =метёлка; 

вши т (хим) БС =винил; 

Витегт (геог) БС =Виннипег; 

викел т БГ ОБ ЯГ [Алм] [П-Г] =угольник; 
винкоплеты р!апа (этн) =обряд плетения свадебных 
венков; *за день до свальбы были -: за барв!нком 
дружкы и дружбове ходили вхащу [М-П]; 

втоп БГЕБ ЯГ [П-Г] *(за небогым родичом) =на- 
следство; *(про удданицю) =приданое; 

вн бваный а4] *(книга, д1ло) =посвящённый; 
втовАти та и [П-Г] =завещать; *(книгу, д1ло) 
=посвятить, посвящать; *ущлови -в ся =целиком 
отдал себя; 

виток т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =венок; *-ок 
цибул! =плетёнка лука; *взяли хлоп красу // чврез 
тёбе, Васю, // и -ок зелёный // про рбзум шалёный 
[Гшв]; **приказовати -кы (пей) ==рассказывать 
притчи; ***4ет *-очок =веночек, венчик; 
вночковатый а4] =состоящий из вязаночек, запле- 
тённый; венцеобразный; 

вицёвый ад} БС =венцовый; *(мед) =венечный; *-1 
горы =горная цепь; 

вицтрь т (уст) ЛД =виноградарь; сторож на вино- 
граднике; 

вич т (сеп -у) АГ =пожелание; *(на гостин!) 
=здравица; тост; *-— 1х наповнив ся =их пожелание 
сбылось; 

внчалн|ый аа} ЛД =венчальный; венчанный; *даст 
Господь благословёнство тым, котр! чисто живут из 
свбими жбнами -ыми, розмножаючи ся [Джв] 
=Господь даёт благословение тем, которые живут в 
чистоте со своими венчанными жёнами, размно- 
жаясь; 

вичанк|ы р! лап ЕБ ЛЧ СП =венчанье; *при -ах 
м1няют ся убручками [Дмн] =при венчаньи меня- 
ются кольцами; 

вичаный а4} БС ЛЧ НТ =венчанный; увенчанный; 
венценосный (уст); 

вичаня п АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =венчанье; 
*церковной -— =церковный брак; *уд -— из трёма 
бтлашками мар1Ашув 4 [Удв] =за венчание с тремя 
оглашениями в церкви 68 крейцеров; 

вшичати таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =венчать; 
*-— ся =венчаться; 

вич встер т (инф) =винчестер, жёсткий диск; 
вйичик т БСЕБ *(бот согоПа) =венчик (цветка); *Ает 
<внок =веночек, венчик; *не жур! ся ‚ люде, якось 
лем то буде, // намбюй головщ златый - буде [ЗКМ]}; 
вичикы р!лап: (бот риса) БС =таволга; 

внч ованка ЕБС =пожелание; поздравление, по- 
здравительное письмо; 





втичованя п БС ЕБ [Алм] [П-Г] =пожелание; 
здравица; *шапочкы зняли, кланяеме ся, // приймт 
нашое - [ох]; 

внчователь т БС =поздравитель; ***[ *-ка=по- 
здравительница; 

вшчовати штаб х АГБСЕБНТ СП ЯЯ =поздравлять 
кого; провозглашать здравицы; *-ти кому што / кого 
(3) чим =желать кому что; *я 1м щастя -в, // за свою 
милу ся зв1дав [Лнт]; *в1нчуеме вас щастём, здо- 
ровлём // и свв колядков [Гдн]; 

вичувник т (этн) =ряженый, исполнитель колядок; 
втола ЕБС *(муз) =виола; (скрипка-)альт; *(бот 
Маншо]1а) =левкой; 

волета т БС =альтист; *** *-ка =альтистка; 
вголончелет(а т БС =виолончелист; ***Р *-ка 
=виолончелистка; 

в1олончело п БС =виолончель; 

вр/а ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =вера; 
* жити (в6дно) на -у =сожительствовать; (разг) жить 
без расписки; *взяти на -у =взять в кредит / в долг; 
*давати на -у =отпускать в кредит; *не мати -ы до 
кого не доверять кому; *тот пуп служив по -1, по 
правд! [Пик] =тот поп служил верой и правдой; **по 
=1, по правд!; ==верой и правдой; 

вргас т БС [Дхн] =розга, прут; шптипрутен (воен); 
** достати -ы ==отведать берёзовой каши; 

вргати таБ п БС ЯГ [Алм] *-- стёгнами =вилять 
бёдрами; *(кунь) =бить задом; 

вфгнути аб т БС *- стёгнами =вильнуть бёдрами; 
*(кунь) =ударить задом; 

вритель т ЕБ =кредитор; заимодавец; *-, имня 
якого описано на другуй сторон, позычив дёсять 
тысяч фортув [Врн] =кредитор, имя которого 
указано на обороте, одолжил десять тысяч форинтов; 
врник т АГБС ЕБЛЧ НТ =верующий; приверже- 
нец; прихожанин; *корбль {Чехй} быв за густу (-к 
Гуса) [Гдн] =король Чехии выступал как гусит (при- 
верженец Гуса); ***Ё *-чка =верующая; 
врництво п со] =верующие; 

врницькый а} БС =связанный с верой / верующи- 
ми; *— фанат!зм =религиозный фанатизм; 
врность РБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ=верность; 

врный ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =верный; 
***аЧу *-о =верно; *сёго села добра, теноты.. 1 
вуявлю [Джв] =блага этого села, его нужды верно 
изъявлю; 

врованя п ЕБ =верование; *такбе самбе удношеня 
до зырят видиме ив ...-х, котр! сут бстанками 
глубокой старины [Птш] =такое же отношение к 
животным мы видим и в верованиях, которые 
являются остатками глубокой древности; 

врова]ти таб пи (ткж врити) АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
=верить; *Астры достали свою просвНу уд Халдёюв, 
домак так —ли во зв1зды, як интоты [Чий| =ассирияне 
унаследовали просвещение от халдеев, точно так же 
поклонялись звёздам как и те; 

вроймость ЕЛЧ =вероятность, возможность; 
вроим|ый а4] ЛЧ =вероятный; *(нагодный) 
=возможный по обстоятельствам; предположи- 
тельный; ***а4у *-о =вероятно; *-о, пралюдям 
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сама натура иглу подала во тернячках, рыблячых 
салках [Чпй] =возможно, сама природа подала пер- 
вобытным людям иглу в колючках, рыбьих костях; 
вроламный аа} БС =вероломный, клятвопреступ- 
ный, отступнический; 

вроламство п БС ЛЧ =вероломство, клятвопре- 
ступление, отступничество; 
вронаука ЕБС =закон божий; 
вроносник т =миссионер; 
сионер; 

вроносный а4] АГ =миссионерский; 
врооборонн|ый а4] =в защиту веры; *для -ой и 
народопросвйтной прёсы ...заложив ...фундацио [лн] 
=он основал фонд в поддержку изданий в защиту 
веры и народнопросветительных; 

в1ро(и)сповданя п БСЕБЛЧ ЯГ =вероисповедание; 
вро(и)сповдный ад} БС =вероисповедный; 
вротерпимость Е ЛЧ =веротерпимость; 
вроудступник т ЛЧ =вероотступник; 

вроудст упство п =вероотступничество; 
вроученя п =вероучение; догма; 

вроучитель т БС =учитель закона божия; *-ка 
=учительница закона божия; 

вроучный а4] =вероучительный; 

вроятность РБС ЕБ ЛЧ =вероятность; 
вроятн|ый аа} АГБСЕБЛЧ =вероятный; ***а4у 
*-о =вероятно; *-о мав ...англЙську хвороту и зато 
став горбатым [Мрн] =вероятно у него был рахит и 
так он стал горбатым; 

вртуалный а4] =виртуальный; 

вртуоз т БС ЕБ ЯГ =виртуоз; 

вртуозность РБС =виртуозность; 

вртуозный а4] БС =виртуозный; 

врус т БС ЯГ =вирус; 

вруючый а4} АГ ЛЧ =верующий; 

вршл|а (лик т [Мгч]) БС =сосиска; 

вск оза !(хим) БС =вискоза; 

вск озный а4} БС =вискозный; 

вскы рМаг БС =виски п п4ес!; *при -ах и пив! 
=под виски и пиво; *нова пословиця: {повелб} ся 
му, як двом кумам паска при в{сках и пив! [Кбк]; 
Всла #(геог) ЕБ=Висла; *о реалзацй фабуларного 
филму о акцй - думав ем уд 1996. року [ру] =над 
постановкой художественного фильма о акции 
"Висла" я думал с 1996 года; 

вета тб (на кон!) БГ ЛЧ =влево!; 

встепередавач т (тех) ЛЧ =извещатель; 

встити таб г АГ ЛЧ ЯГ =сообщать; *(радю) =ве- 
щать; *(кому) =извещать кого; *- ся =сообщаться; 
ветник шт БС ЕБ ЛЧ ЯГ =вестник;  ***ЁР *-ця 
=вестница; 

встный а] ЛЧ =известный; определённый; *- 
чого =осведомлённый о чём;  ***аду *-о =из- 
вестно; 

истин як т (зоол Гага$ п ипаи$) ИТ =чайка; 
вйстун та (воен) ЕБ =дневальный; *(ист) =вестовой; 
*ох, фАлочкы, запаши! —ы весны [Бчк] =ах, фиа- 
лочки, ароматные вестовые весны; 

вст]ь ЕАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =весть; сооб- 
щение; *-1 (на радю) =новости; *без чиёй -и =без 
ведома кого; *-ий из домашных извборув не маеме 
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=сообщений из отечественных источников у нас нет; 
*без панськой -и громада сблська... гропи нигда не 
позычила [Джв] =без ведома помещика сельская 
община никогда не одалживала деньги; ***4ет 
*—ка =весточка: 

встячый а} =сообщающий; извещающий; 
вталит ет т =жизнеспособность; жизнестойкость; 
вйипалный ад} БС =витальный; жизнерадостный; 
жизнеспособный; 

втам ии т БС=витамин; *у страв! мусят быти ...-ы, 
мнералы [Алм] =в пище должны быть витамины, 
минералы; 

витамин овый а} БС =витаминный; 

втан|ый аа} ЕБ =приветствуемый; желательный; 
***а4у *-о =приветствуемо; 

втаня п БС ЕБ =приветствие; 

ватаАти та АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =приветствовать; с 
радостью принимать; заходить (в гости); витать, 
носиться; *-й у нас! =добро пожаловать!; заходи!; 
*-йте у нашум вароши! =Добро пожаловать в наш 
город!; *-йте до нашо!хыжи! /у нас! (отв) Дякуеме! 
Дай Бог щастя! =Добро пожаловать в наш дом! (отв) 
Спасибо! Счастья вашему дому!; *-ти ся (из кым) 
=кланяться кому; *идё Смилчик из родичами ся -ти 
[Глг] =пошёл Смильчик поклониться родителям; 
влива Г АГЕБЛЧ *(голуза) =ветвь, ветка; *(в6рба) 
=вид кустистой вербы; *ум!лська —=вид искусства; 
*материнська / (в)утцю(в)ська - =женская / мужская 
линия; 

витер т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =ветер; 
**втром хопило (нар) =разбил паралич; **говорйти 
у-ер ==говорить, как о стену горохом; **додавати 
-ру до бур! [флк] ==подливать масла в огонь; **без 
нуг, без рук, а ворота вдопбрат (-ер) [Лзн]; *4ет > 
в!трик; 

вйтерниця ЕБГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =смерч; вихрь; *платя 
зверг ..а-ЛАприйшли и платя забрали уд нёго; убстав 
голый [Гнт] =он разделся, а вихрь налетел и унёс 
одежду, он остался голым; 

втор т (обл) > вытер; *а вна тады — перебила... 
чёрез лавку, лем так, як кедьбы - задув [Глг| =а она 
туда — через мосток перебежала, словно ветерок 
дунул; 

втраж т ЕБ ЯГ=витраж; 

вйитражовый а4] ЯГ =витражный; 

втреня п =проветривание; 

втрик т дет < в!тер; АГ =ветерок; зефир; *додня 
ранный - яв листя колысати [Гдн] =с рассветом ут- 
ренний ветерок стал раскачивать листья; *при 
самотах — дыхат чисто [КрП; 

вйитрито п (поэт) БГ ЕБ ЛЧ =ветрило, парус; *бркан 
роспустив сво1 а [Крл] =ураган распустил свои вет- 
рила; 

витрина РБС ЯГ =витрина; *(бутор) =горка; *зняла 
мИнту з того платя, што было ...у -1 [Чрй =взяла 
образец с того платья, что было на витрине; 
вйитриско т аз БС =сильный ветер; 

вйприти таБ \` АГЕБЛЧ НТСП ЯГ =проветривать; 
*(тех) =вентилировать; *(за зря) =чуять; *Гн- 
ж!баба прийшла дому и зачала - 6го, и за с1дом —за 
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ним [Гнт] =баба-яга вернулась домой и начала чуять 
его, и по следу — за ним; *- ся =проветриваться; 
втрити таБ тг АГ ЛЧ =выветриваться; 
витровка Г =штормовка; 

вйитровказ ш =флюгер; *(покрутна часть) =флю- 
гарка; 

вйитров]ый аа} БС ЕБ ЛЧ =ветровой; *-ый млин 
[М-В] =ветряная мельница; *-а ружа =роза ветров; 
*-ый бук =наветренная сторона; *коло млина, коло 
млина, // коло -ого // с1е двка колопенькы // й лвну 
зеленого [Дзн]; 

вйитролам т БС =бурелом; 
вйпромфяч т =анемометр; 
витрялный а4} =вентиляционный; 
=вентшахта, шахта вентиляционная; 
вйитряник т =ветряная мельница; ветряк; *(дух) 
=нечистый; *втер пуднимае ...- и ним управляе 
[тш] =ветер вздымает нечистый и управляет им; 
вйпрян|ый а} *- час =ветреная погода; ***а4у 
*-о =ветрено; *кедь была ...погода, та клепканя клб- 
пала чути было у всёму сел! а кедь о — лем у тот 
бук, што за втром [ЧрИ =при хорошей погоде посту- 
кивание колотушки было слышно на всб село, аесли 
ветрено — лишь по ветру; 

вйтряня п =вентиляция; 

вйтяжиИти таб ши *- (надкым) =побеждать (кого); 
*позирау чуда ваши, ...я вид в, як вы —ли [Гнт] =смот- 
рю на чудеса ваши, я видел, как вы побеждали; 
влтязный а) =победный; *мёжи -ыма совеётсь- 
кыма силами быв {Чехо-словацькый} збор звеликым 
конт!нгёнтом русинськых воякув [Мгч] =в составе 
победных советских сил был Чехословацкий корпус 
с большим контингентом русинских солдат; ***а4у 
*-о =победно; 

вйпязств|о п БС ЛД ЛЧ ЯГ=мужество; рыцарство; 
геройство, героизм; *(побда) =победа; *напёрек 
—уУ Мадяре... не могли контроловати Карпатську Русь 
[Мгч] =несмотря на победу венгры не могли конт- 
ролировать Карпатскую Русь; 

влпязськый аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =геройский, 
героический; мужественный; рыцарский; ***а4у 
*-ы =мужественно; героически; 

влпязь п АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ОБ ЯГ =витязь; герой; 
рыцарь; *на послдок хухнув 6му Христос в рот, и... 
силный учинив ся наш - [Сбв] =напоследок дыхнул 
Христос ему в рот, и наш витязь стал сильным; 
Вфлеем т (церк) АГБС ЛЧ =Вифлеем; *пАн! Маря 
зпаном Ибсифом, як то учули, // уд а аж до Епта 
з Христом утёкли [ЗКМ]}; 

вха Е ЯГ ЯЯ [П-Г] =веха; 

вор т ЕБЛЧ НТ=(сильный) ветер; шторм; *-ром 
берв =поднимается ветер; 

вйхриско т аи =ураган, вихрь; 

вйхрицевый а} =вихревой; завихрённый; *- ток 
(физ) =вихревой ток; 

вдриця #=вихрь; буря; шторм; 

вхроватый а4} ЕБ =штормовой; 

ийхть т =клок; пучок; 

вщ т БС ЯГ =анекдот; *непристойный / спростый / 
солбный / паприжаный - =сальный анекдот; 


*-— колодязь 





В 
вщеадмрал т ЕБ ЯГ =вице-адмирал; 
вцеармдТакон т (церк) =протоиерей; благо- 
чинный; 

вщегубернатор т ЕБ =вице-губернатор; 
вщекоробль т (ист) ЕБ =вице-король; наместник 
короля; 

вщепрездент т ЕБ ЯГ =вице-президент; *разу 4 
рокы уберавут нового през1дёнта тай -а [Мгч] 
=каждые 4 года избирают нового президента и вице- 
президента; 

вищтналка Г! (жд) ЕБ =поезд пригородного сообще- 
ния; узкоколейный поезд; узкоколейная железная 
дорога, узкоколейка; 

вщталный ад} =пригородный; местного значения; 
вщпипан т (ист) АГ =вице-губернатор; *лишё 
самый самёнькый ...пан Жимонд Поган де Чеб, ма- 
рамброшськый -, хбдит на 4 конёх [Гдн] =один 
только господин Жигмонд Поган де Чеб, марамо- 
рошский вице-губернатор, ездит на четвёрке коней; 
вме п (ист) БГ ЛЧ ЯГ =вече; 

вико п ЯГ [П-Г] =крышка; *(анат обл) =веко; *-0 
жеёбно!годинкы =крышка карманных часов; *люляй 
же ми, люляй, // шумно -а стуляй [флк]; 
вчнозеленый а4} БС ЕБ =вечнозелёный; 

вмность БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =вечность: 

вшн[ый а4} АГБС БГЕБЛДЛЧ ЯГ=вечный; *жалуе 
нас гринных уд погыбели —01 ослободити и спасти 
[Джв] =заботится, чтоб нас грешных от погибели 
вечной освободить и спасти; **-ый дом (поэт) 
=гроб; ***а4у *-о / -1=вечно; навечно; *котрый 
же кус поля -1 уддаю... церкви нашуй [Ллк] =упо- 
мянутую часть поля отдаю навечно церкви нашей; 
вйиак т ЯГ [Алм] =вешалка; 

влиалка РБС ЕБ ЛЧ =вешалка; 

влианець т =повешенный; висельник; *якойсь 
шматя мали по тум -цю, та юй радо дали [Глг] 
=какие-то шмотки остались по этом висельнике, так 
они ей охотно дали; 

влианя п БГ БС ЕБ ЛЧ =вешание; подвешивание; 
*(дверий) =навешивание дверей; *(застав) =выве- 
шивание флагов; 

влиати таб 5 АГ БГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =вешать; 
*злодя про то -юттай розбуйника на кул бют, штобы 
ся друг! бояли [Джв] =вора затем вешают и разбой- 
ника на кол сажают, чтобы другие боялись; *-ти ся 
=вешаться; цепляться, приставать; 

влиач т БС =вешатель; 

влиилниця #=виселица; *прийшли там, ужё ипен 
ковача на -ю тягнут [Гнт] =пошли туда, а там как раз 
кузнеца тянут на виселицу; 

Вйину т (церк, содержатель) =Вишну; 

вйцба ЕЕБ =пророчество, предсказание, предзна- 
менование; гадание; волхвование; *- из птахув 
=авгурация, волхвование по поведению птиц; 
вйцити таб  ЯГ =предсказывать, пророчить, 
гадать; 

вйц ован|я п ЕБ =предсказывание; гадание; *птахы 
и зв т появляют ся ...у -ю [Птш] =с птицами и 
животными мы встречаемся в предсказывании; 
вйиц]овати шаб и БС ЕБ СП ЛЧ =предсказывать, 
пророчить; предчувствовать; предвещать; *заяць 
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в 
тотб -уе и зато осторбжно приближае ся до м!ста 
[ПлА] =заяц это предчувствует и поэтому прибли- 
жается к месту осторожно; 

вйпшувнИк т АГ БГ ЕБ СП ЛЧ =пророк, провидец; 
ясновидец, предсказатель, прорицатель, гадальщик; 
*пташый - =авгур;  ***Ё *-ця =провидица; 
прорицательница, пророчица, предсказательница; 
гадалка, ворожея; *баба была -—ця и знала вшитко 
[Гнт] =бабка была провидица и знала всё; 
вйиувницьк]ый а4}] АГ =пророческий; *вицувни- 
ками1х держали; ...{як} сяку -у науку присвоёвали, 
хто бы днесь згадати муг [Гдн] =их считали 
ясновидящими; как они эту пророческую науку 
усваивали, вряд ли сейчас кто додумается; 

вицун т БГ ЕБ ЛЧ (Ё-жка) > вицувник; *е на сви 
едён -, а вун мае чаровну книжку [Глг| =есть на 
свете один ясновидец, иу него есть волшебная книга; 
влцый а4} АГЬГЕБЛЧ ЯЯ =вещий; ясновидящий; 
*як бы я быв того —, та быв бых сидйв в ха [Янв] 
=если б я это знал наперёд, я бы остался дома; 
вяниця СП =метель, метелица, пурга, буран, вьюга; 
вяня п БГ ЕБЛЧ =веяние; провеивание; 

вяти таб г АГБГ БС ЕБЛДНТ ЯГ *(ярёв / теплом) 
=веять; *(снйгом / шском) =мести; *(в1Ячков з6рно) 
=провеивать, веять; *(застава) =реять; *пошовши 
ид нёму у гумно, коли — будут... укажи ся 6му [Джв] 
=пойдя к нему на гумно, когда будут веять, покажись 
ему; 

вячка ЕАГ БГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =веялка; лопата для 
провеивания зерна; *Вапбник и Гавринець корыта, 
—ы ...мали зробити [Кнт] =Вапеник и Гавринец 
должны были изготавливать корыта и лопаты для 
провеивания зерна; 

вХати аб ши АГ ЛЧ > захати; 

вказан|я п ЯГ =показ; указание; *-я на жерело 
=ссылка на источник; *жаль, русинська фолклоргс- 
тика такым -6м ся 1нтересовала лем маринално [Грк] 
=к сожалению, русинская фольклористика заинтере- 
совалась этим указанием лишь незначительно; 
вказатель т ЕБ =предъявитель; ***Р *-ка =предъ- 
явительница; 

вказати аб т АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =по- 
казать; *-— двер! кому =показать кому на дверь; *— 
свою неукость =расписаться в своём невежестве; 
*рыбар! звав, людий простых, убогых, котрым указав 
муць Божу [Джв] =он позвал рыбаков, людей прос- 
тых, убогих, которым показал силу Божью; *- ся 
(де) =явиться (куда); *-— ся чим =щегольнуть чем; 
*пак вкаже ся =там будет видно; 

вказя ЕБС ЯЯ =демонстрация, показ; пример; 
иллюстрация; образец; олицетворение; *на -ю 
=напоказ; *являти -ю =олицетворять; 

вказка > вказия; *указкы из моёго зборника подам 
[Стр] =иллюстрации из моего сборника я приведу; 
вказный а4] =броский, видный; замечательный; 
представительный; привлекательной / приятной 
внешности; пышный; 

вказ|овати шаб и АГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ [П-Г] 
=указывать, показывать, кивать (на кого); быть 
похожим, походить (на кого); хорошо выглядеть; 
*-овати чужо =производить впечатление чего-то 








чужого; *не на Жида -ус =не похож на еврея; *-уе 
на сброк =на вид ему сорок; *постИ так, як письмо 
с(в)ятое указуе: из правдов, из вгров, из любостёв 
[Джв] =поститесь так, как указывает священное 
писание: с правдой, с верой, с любовью; *Анна най 
красно дошорит лагер, обы {яблока} -овали, як 
привёду купця [Стн] =пусть Анна хорошенько 
приведет в порядок штабель, чтоб яблоки красиво 
выглядели, когда я приведу покупателя; *-овати ся 
=казаться; выглядеть; показываться; 

вказовач т БС =указатель; показатель; 

вказ овка ГЕБ =направление; *дав ми -у до дохтора 
=дал мне направление к врачу; 

вказ овость {=показательность; 

вказовчик та ЕБ =указатель; измерительный прибор; 
вказовый а4] ЕБ =показательный; образцовый; *— 
примрник =обязательный экземпляр; 

вказуючый а] БС ЯГ =проявляющий; демонст- 
рирующий; *- перст =указательный палец; 
вкапчати аб 1 БС =включить: *-— ся =включиться; 
вкапчованя п БС =включение; 

вкарбован|]ый а4] =вырубленный, вырезанный, 
выбитый; *(у памяти) =врезавшийся (в память), 
запечатлённый; *народностне богатство, —е до па- 
мяти стружницькой родачкы, налёжит Русинам [Грк] 
=национальное богатство, врезавшееся в память 
уроженки Стружницы, принадлежит русинам; 
вклад т ЕБ ЯГ =вклад; 

вкл аденя п =вложение; *мав много гроший, айбо 
убходив ся без — 1х у банк [Чр! =денег было много, 
но он обходился без вложения их в банк; 

вкладка РБС ЕБ =вставка; вкладка, прокладка; 
вкладк овый а4] =вставочный; 

вкладни|к т ЕБ=вкладчик; ***Ё *—ця =вкладчица; 
вкл адн|ый ад} ЕБ =вставной; *-а книжка =сберега- 
тельная книжка; (разг) сберкнижка; 

вкл адовати таб и =вставлять; вкладывать; *не -ла 
грбпи ни в якый банк, а волй держала дома в жачков! 
[Урй =она не вкладывала деньги ни в какой банк, а 
предпочитала держать дома в кульке; *-ти ся 
=вкладываться; 

вкладок т (клин иншо! фарбы у шатю) БС =лас- 
товица; 

вклсти аб и ЕБ =вставить; вложить; *-сти ся 
=вложиться; устроиться; *егб теперь якый -в ся... И 
уряд высбкый мае, як вам розбогалйв [Стн] =вон он 
как теперь устроился... и пост высокий у него, да 
разбогател как; 

вклеити аб г ЯГ =вклеить; 

вклйценя п БС =защемление; зажатие; 

вклицити аб и БС =зажать; *-— пёрсты =сплести 
пальцы; 

вклонити аб ши АГ *- ся =поздороваться, покло- 
ниться; прибегнуть; *унйтове и к басням ся вклбнят 
[Гдн] =униаты и к басням прибегают; 

включатель т [Мгч] =включатель; 

включеный а4} БС =включённый; 

вкл юченя п БС =включение; 

включити аБ и БС НТ =включить; *- ся =вклю- 
читься; 
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включно а4у ЕБ ЯГ =включительно, включая; 
*побтка ...з пуднятым патосом ...любит свуй край, 
сво!горы, ры, народ ...до постблув и с!рака -- [Ббр] 
=поэтесса с высоким пафосом любит свой край, 
свои горы, реки, народ ...до лаптей и сермяг вклю- 
чительно; 

вкл ючованя п БС =включение; 

включовати таб и БС =включать; *- ся =вклю- 
чаться; 

вколоти аб х АГЛЧ ЯГ =уколоть; *- ся =уколоться; 
вколотИти аб и =перемешать, вмешать; взбудо- 
ражить; *ег6 якое чорт -в мёжи них [Стн] =вон как 
их угораздило поссориться; 

вколотя п ЯГ =укол; 

вконйти аб и =измучить; изнурить; доконать; 
измотать; *-ти ся =изнурить себя, изнуриться; 
измотаться, измытариться; измучиться; *аАни-м ся 
не-в, ася дому достав [Глг| =я и не измотался, а уже 
добрался до дома; 

вкопан|ый ад] =вкопанный; *нараз вшитк! стёрпли, 
стбят як -1... на продавача свбТ бч1 впёрли [Ксн] 
=вдруг все обомлели, стоят как вкопанные, устави- 
лись на продавца; 

вкопАти аб г ЛД ЯГ =закопать; вкопать; *котрый 
-в у з6млю, потулив талант [Джв] =тот, кто закопал в 
землю, спрятал талант; 

вкориити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ =укоренить; 
внедрить; *(интерес) = привить; *- ся =укорениться; 
*такый звычай укор1нив ся у нашых Русинув, же 
утцювську хыжу ...усв маймала дтина дустаб у 
наслидство [Гдн] =у наших русин укоренился такой 
обычай, что отцовский дом получает в наследство 
всегда самый младший ребёнок; 

вкорняти аб 1 БС > закор!нёвати; 

вкотуляти аБ 1 ЯГ =вкатить; *-— ся =вкатиться; 
вкраденый а4} БС =украденный; *ой, пАночку, волы 
уд мене украден, та вже-м з6млю всягды собов збив 
[Гнт] =ой, барин, у меня волы украдены, я уже весь 
извёлся; 

вкрадовати таб ши ЕБ *- ся =вкрадываться; под- 
бираться; 

вкради! а4у ЛЧ =втихомолку; украдкой, тайком, 
тайно, крадучись; 

вкрасти аб г АГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =украсть; *што- 
бы есь быв слуга Божый, штобы не украв мамбн 
сердце и душу твою [Джв] =чтобы ты оставался слу- 
гой Божьим, чтобы мамона не украла твоё сердце и 
душу; *- ся =вкрасться; *- ся у дов1руе =втереться 
в доверие; 

вкрочити а ти’ =войти; вступить; *-в Филйт, несучи 
великанську миску [Крл] =вошёл Филипп с большу- 
щей миской; 

вкунциа4у =в конце концов; наконец; *послт насл- 
дованя тулькых чужых взорув ..- найшли сьме 
самого себё [Стр] =после подражания стольким 
чужим образцам мы в конце концов нашли собст- 
венное я; 

вкии аду АГЕБ=вместе; *убгор!ла кожа удумёрла 
и удлупила ся - з иглами [нч] =обгоревшая кожа 
отмерла и отвалилась вместе с иголками; 





вкупность ЕБС =совокупность; 

вкупи|ый а4} БС =суммарный, итоговый; сово- 
купный; *-ос значеня =итог; *-ый продукт 
=совокупный / валовый продукт; *-а ощна =интег- 
ральная оценка; *-ое схоженя =общее собрание; 
*-о змаповати =обрисовать в общих чертах; ***а4у 
*-о =итого, в сумме; совокупно; вместе; 

вкус т (церк книж блг) =вкус; *чути на нюм лмур- 
ичный =, што е важейИшое уд всёго [Орс] =в нём 
чувствуется литургический вкус, что самое важное; 
вкусити аб % (церк книж блг) ЛД=вкусить; *вечерт 
Христбвы не имают -, котр! дя дла &лбо дмя 
негаданя {опущают избавителну} науку [Джв] =от 
вечери Христовой не должны вкусить те, кто ради 
дел или по нерадению не посещают спасительные 
богослужения; 

влада ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =правление; правительство; 
*-— убвинила Русинув-Л6мкув зо зрады и депорто- 
вала [Мгч] =правительство обвинило русин-лемков 
в измене и депортировало; 

владаня п БГ БС =владение; 

владати шаб ши БС =справляться, управляться, 
обращаться; *-— соббв =владеть собой; *- стуащов 
/ скорописанём =владеть ситуацией / стенографией; 
*-— раховачом =управляться / обращаться с компью- 
тером; *лем чажко -— =с трудом справляться; *— 
бестдовати =быть в состоянии говорить; 
Владивосток т (геог) БС =Владивосток; 
Владимир т БС =Владимир; *в!клер Ковач -: {по- 
права} електоромотброх, вертачкох [1рк] =обмоточ- 
ник Владимир Ковач: ремонт электромоторов, дре- 
лей; 

влад/ия п ЛЧ =владение; обладание; 

владтелный а4} =владетельный; государствующий 
(уст); *{Лучкай} посланый быв придворным ся- 
щеёником ...к -ому князю Лудовику Бурббну [Кнт] 
=Лучкай был послан придворным священником к 
владетельному князю Людовику Бурбону; 
владтель т АГ=владетель; владелец; обладатель; 
*(панувник) =правитель; *над восточными Руси- 
нами пановали -1 мукачовського замка [Кнт] =над 
восточными русинами гоподствовали владетели му- 
качевского замка; ***Ё *-ъка=владетельница; вла- 
делица; обладательница; 

владти ша ши АГБГЕБЛЧ ЯГ =обладать; владеть; 
владючый а] =владеющий, обладающий; 
владнути штаб ши АГ =править, господствовать; 
*жебы там -ув и шафарёвав [Гдн] =чтоб он там пра- 
вил и хозяйничал; ** голод сайтом -е [флк] ==голод 
не тётка; 

владнуч|ый аа} =правящий; *-ч1 кругы =правящие 
круги; 

владн|ый аа} ЕБ =правительственный; правящий; 
*офензива мадярськых -ых кол была... против Об- 
щества с. Васил1я Великого [ру] =наступление вен- 
герских правящих кругов направлялось против 
Общества св. Василия Великого; 

Владо т БС =Володя; 

владыка т (церк, ткж нар ладыка) АГ БГБСЕБЛД 
ЛЧ ЯГ =владыка; епископ; *туй Христос длит честь 
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и дло апостолськое людюм церьковным, як сут 
попове, патрархове, —ци и всякый филь попувськый 
[Джв] =тут Христос уделяет достоинство и дело 
апостольское духовным людям, как попы, патриархи, 
владыки и вообще люди священнического сана; 
владыковати таб шё ЕБ =быть епископом; 
владычество п АГ БС ЛД =епархия; *(панство) 
=трон; власть; *(робота владыкы) =служение; *1х 
из честе изжбнут, та возьмут уд них -=их прогонятс 
поста и отнимуту них власть; *котрый то шль обы 
досягли,.. за 34-рочным... щастливым —М... нашого 
епископа много... спасителного и плодоносного 
было во вид! статутув дюцезалных постановёно [Гдн] 
=для достижения упомянутой цели за 34 года 
благополучного служения наш епископ через епар- 
хиальные статуты постановил много спасительного 
и плодоносного; 

владычый а4} ЕБ ЛД=владычий; епископский; 
влазт АГ=вход; *малый б1делачок, ...марнов дов 
доцабав до колибы и замллый упав при -1 [Гдн] 
=бедолага малыш, еле-еле дополз до шалаша и оце- 
пеневший упал у входа; 

вламаня п ЯГ =взлом, кража со взломом; 
вламовати шаб ши ЯГ *- ся =вламываться; втор- 
гаться; 

влапеня п БС =поимка; захват; 

влапивый а4} БС =уловимый; 

влапити аб и БС ЛД =поймать, уловить, словить; 
схватить, ухватить; (фам) сцапать, подловить; 
*(рыбу) =выудить; *-ти ся =пойматься, попасться; 
зацепиться, (перен) пустить корни; взяться, ухва- 
титься; прилипнуть; (огёнь) заняться, вспыхнуть; *як 
пушли на поле, —ли ся до роботы, та косили аж до 
фрыштика [Ччс] =как вышли в поле, взялись за 
работу и косили аж до завтрака; **-ла ся лишка! 
=доигрался!; **фрас бы го -в! ==чёрт его побери!; 
властни|к т АГ БГ БС ЕБ ЯГ =собственник; вла- 
делец; ***Р *чка =собственница; владелица; 
властнити таб и =иметь в собственности; *- 
вшитко потребной =располагать / обладать всем не- 
обходимым; 

властництв|о п БС =собственность; *{цёрьков} 
находит ся у -1 православной громады, понбже 
«подарована» юй постсовётськов с1стёмов [пр] 
=церковь находится в собственности православной 
общины, поскольку «подарена» ей постсоветской 
системой; 

властн ицькый а4} БС =собственнический; 
властноручн|ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =собствен- 
норучный; ***а4у *-о =собственноручно; 
властность АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =собственность; 
достояние; принадлежность; *народный язык нее 
ндвдуалнов -6в окрёмых ос6б ци груп, ун являе ся 
живым всеббщым середникбм взаймного поро- 
зуменя [Ббр] =народный язык не является индиви- 
дуальным достоянием отдельных лиц или групп, он 
выступает как живой всеобщий посредник взаим- 
ного понимания; 

властн|ый а4} БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =собственный; 
*-ый брат / сын =родной брат / сын; *-ый хосён 
=шкурный интерес; *Русины не мают -ый штат 








[Мгч] =у русин нет собственного государства; 
***а4у *-о кажучи =собственно говоря; 
властовати таб тг ЛЧ =властвовать; 
властолюб шт ЕБ =властолюбец; 

властол юбный аа} ЕБ =властолюбивый; 

властол юбство п ЕБ =властолюбие; 

власть ГАГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =власть; *свЁтська 
—ь =светские власти; *высша -ь =высшая власть; 
предержащая власть (уст); *я туй не маву -ь =я тут 
не властен; не в моей власти; *во -и бабон =во власти 
предрассудков; *Берёжсько! крайн! ...сбла не 
пудлёжали -и панув, ани панщину не робили, лиш 
умтрену подать платили [Кнт] =сёла пограничной 
провинции Берег не подчинялись власти феодалов 
да и барщину не отрабатывали, только платили 
умеренную подать; **-и мабтн! (пей) ==власти 
предержащие; 

Влена Г =Лена; *дти тоту сироту прозывали — 
пудголбна; а д1вчатко ся за тото... гнвало [Глг] =дети 
эту сиротку прозывали Лена заголённая, а девочка 
за это сердилась; 

влет ти аб тб =влететь; *довга стр!ла громовиц! 
—ла в саму середину Имстичова [Стн] =длинная 
стрела молнии влетела прямо в средину Мстичева; 
влеёчи ттаь & (-ку, -чеш, влюк) АГЛЧ ЯГ =тянуть; 
*-и ся =брести; плестись; *нешбр ся влюк =беспо- 
рядок продолжался; *-ут ся... чёрез село... перешли 
двур и вошли до... длн! [Ксн] =плетутся через село, 
прошли по двору и вошли в мастерскую; 

вливаня п =вливание; 

вливати таб г БС ЕБ =вливать; *- ся =вливаться; 
*Боржава вливат ся до Тисы =Боржава впадает / вли- 
вается в Тису; 

влигар|ити аб и =спроказничать, напроказничать, 
напроказить, созорничать; набезобразничать, на- 
безобразить; набедокурить; сплутовать, спроворить; 
*може я штось зтого -—ю для нас [Стн] =может я на 
этом что-нибудь спроворю для нас; 

влвливый аа} ЕБ =навязчивый, назойливый; 
влвти а ши АГЕБЛЧ ЯГ =влезть, вползти; 
влтИти аб г ЕБ ЯГ =вклеить; *-ли пару фляцок 
правым, надавали ..лвым ..до фрасово! кары 
[Кшл] =вклеили пару оплеух правым, надавали 
левым чертей собачьих; 

вл тлёвати таь г ЕБ =вклеивать; 

влиигаау АГ [П-Г] =летом; *{наюгу} -—, як и взим! 
мадярськ! клебаны носят из малыма крысами [Жтк] 
=на юге как летом, так и зимой носят венгерские 
шляпы с маленькими полями; 

вложеный ад} ЕБ =вложенный; 

вложеня п ЕБ СП ЯГ =вложение; 

вложити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =вложить; 
уместить, вместить; *- ся =уложиться, вложиться; 
уместиться, вместиться; 

влом ш ЕБ =взлом, кража со взломом; 

вл дменя т ЕБ =вторжение; агрессия; 

вломити а  ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =отломить; поломать; 
*-ти ся =отломиться, отламаться; поломаться; *-ти 
ся (до краины / хыж!) =вторгнуться; ворваться; вло- 
миться; *-ти ся (до трезбру) =вломиться, совершить 
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взлом; *-в ся во Мадярську краину [Чпй]=ворвался 
в Венгрию; 

вломник т ЕБ *(у краину) =агрессор; *(у трёзор) 
=взломщик; 

вл он! аду ЕБ ЛЧ ЯГ > лон!; *- мала свиня вусям 
пацят [Гнт] =в прошлом году у свиньи было восемь 
поросят; 

влюбеный а4] ЛЧ =влюблённый; 

влюбити аб ши АГ ЛЧ ЯЯ *- сяу кого =влюбиться 
в кого; *- ся по уха =(разг) врезаться по уши; 
влюдность ЕБС =приветливость, радушие; 
влюдн|ый аа} БС =радушный, приветливый; обхо- 
дительный; *Гриць же як -ый молодець сам 
пудыйшов ку красавици и... попросив ю на танець 
[Крл] =Гриць же как юноша обходительный сам 
подошёл к красавице и пригласил её на танец; 
***а4у *-о =радушно, приветливо; обходительно; 
влягнути аб шё БС *- ся =осесть; прогнуться; 
влягнутя п БС =оседание; прогибание; 
вмастИти аБ и =втереть; *-ти по пыску (вульг) 
=дать по морде; вмазать; *таку му -в, ож надовго 
затямит [Чр!] =он вмазал ему так, што запомнит 
надолго; 

вмах аду ОБ [П-Г] > намах; 

вм ащовати таб г =втирать; 

вм аня п ЕБ ЯГ =умирание; 

вмерАти таб ши (умерати АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯЯ) ЯГ =умирать; (нар) помирать; *и туй на дур- 
нячку были лежали и -ли [Джв] =и здесь болели и 
умирали от тифа; 

вмераючый а4} БС =умирающий; *мисяць ...освтИв 
блудое лице —ого; ...ёго навйкы зан?мил! уста [Врн] 
=месяц осветил бледное лицо умирающего, его 
навеки умолкнувшие уста; 

вмерл|6нць т (зеп -ця) ЯЯ =мертвец; 
—ця попуд нохтЪ, ци вун доправды 
=кольнул несколько раз мертвеца 
действительно ли он умер; 

вмерлый аа] АГ БГ ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =умерший, 
мёртвый; *молбдому в сорбчку вшивают нитку из 
умерлого платя, Або защункан! рукавы дают 
молодому, обы потум 6 в житю не бив [Дмн] 
=невеста даёт жениху рубашку со вшитой ниткой из 
платья умершего, или с завязанными рукавами, чтоб 
он потом в жизни не бил еб; 

вм ерськ]ый а4] ЯЯ =мертвецкий; 
=играть похоронную; 

вмертвити а \ (у- АГБГБС ЛД ЛЧ) =умертвить; 
*умертвийте уды вапи, што сут на з6мли, блуд, 
нечистоту [Джв] =умертвите члены ваши, которые 
здесь, на земле, разврат, грязь; 

вмерти аб ши (умёрти АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ) НТ ЯГ 
=умереть; приказать долго жить; помереть (разг); 
*-— на рака =умереть от рака; *штобы сьме жили у 
правд{ до совершинка и штобы сьме умёрли у нюй 
[Джв] =чтобы мы жили справедливо до конца света, 
и умерли так; 

вмерщина ГЕБ =наследство; 

вметн ути аб и =вкинуть; 

вм етнутый ад] =вкинутый; 


*подзёвбав 
вмер [Ччс] 
под ногти, 


*играти -у 





вмна РОБ =намерение; затея; *-— на што =настрой; 
настроенность; **-— велика @1да [Бвк] ==добрыми 
намерениями дорога в ад мощена; 

влён имость ЕГЕБ =вменяемость; 

вмтимый аа} ЕБ =вменяемый; 

вмтити а и ЕБ =намериться, вознамериться; *-ти 
соб! =решить; настроиться; вменить / внушить себе; 
*—в см соб! {дАшто} зо своёго грунту шолтыського 
на цёрьков... удлити и уддавам на 16 тбблув спии- 
ськых увса вусТяти [Ллк] =я решил часть из своей 
земли, положенной старосте, выделить для церкви и 
отдаю 16 хольдов; 

влияти таб и ЕБ *- собт =настраиваться; вменять 
/ внушать себе; 

властити аб 1 АГ ЕБ ЛД =вместить, уместить, 
разместить; *-— ся =вместиться, уместиться; *там 
спрятали много людий, што не могли ся у ворота — 
[Джв] =там спрятали многих, которые не вмещались 
в ворота; 

вметность Г ЯГ =вместимость; 

вмсто а4у АГЕБ ОБ =вместо; *Пятниця Русальна 
не есято,.. сднакож мало де робляту сесь день, но — 
того... зберают на ворожкы и на лЁкы всякое корня и 
зйля [Жтк] =пятница перед Троицей не праздник, 
однако мало где работают в этот день, но вместо этого 
собирают всякие коренья и травы для ворожбы и 
лечения; 

вмпиати аб и АГБСЕБЛЧ ЯГ =добавить (в смесь), 
вмешать, примешать; (фам фиг) впутать, припутать, 
приплести; *- ся =вмешаться; (фиг) впутаться; 
*Пудкарпатськое Общество Наук... рипило д?ло и не 
треба было правительственному комсар1ату... са- 
мовластным словом - ся [Гдн] =Подкарпатское Об- 
щество Наук решило вопрос и правительственному 
комиссариату не пришлось вмешиваться деспоти- 
ческим образом; 

вмицати таб г АГ ЕБ ЛД ЯГ =вмещать, помещать, 
умещать; содержать; *-е в с061 алманах ...много 
литературного матер1алу, в якум живо зображено 
нашое спортовое до [лн] =альманах содержит 
много литературного материала, в котором живо 
показана наша спортивная жизнь; *-— ся =вмещаться, 
помещаться, умещаться; 

вмиценый аа} =вмещённый, вместившийся; разме- 
щённый, разместившийся; *6го фотографля была 
-а [Чр!] =его фотография была размещена; 
вмиценя п ЕБ =умещение; 

вмур ованый а@} БС =встроенный; *-- пифон =стен- 


ной шкаф; 

вмуровати аб г БС ЯГ =вмуровать; вделать в стен- 
ку; 

вмыти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =умыть; *- ся 
=умыться; 


вмытый аа] ЕБ =умытый; 

внада > онада; 

внадити аб ши ЯЯ *- ся =повадиться; 

внбсен|ый а] ЛЧ =предложенный; внесённый; 
введённый; *ци е теперь урбария... и уд которого 
часу -а е? [Джв] =есть ли урбар и с какого времени 
введён? 
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вн сеня п ЕБ ЛЧ *(1двя) =предложение; *(научное) 
=сообщение; *подати / ставляти -— =внести предло- 
жение; 

внесодавець т ЕБ =автор предложения; инициатор 
проекта / рассмотрения вопроса; 

внести аб г БС ЕБ ЛД ЯГ=внести; *жунчбвка -ла 
соломы и постелила, и як фарадлован! люде, та 
уснули дуже [Гнт] =женщина внесла соломы и 
постлала, и они, усталые люди, крепко уснули; 
внизати аб г АГ =вписать; вплести, воткать; *як 
тотыслова - у нашу беду [Гдн] =как эти слова 
воткать в нашу речь; 

вниканя п ЕБ ЛЧ =проникновение; взгляд внутрь / 
вглубь чего; внимательность; 

вникати шаб шу АГ ЛЧ ЯГ =вникать; заглядывать 
вглубь; *- в оч! =засматривать в глаза; 

вникнути аб ши ЕБ ЛЧ ЯГ =вникнуть; проникнуть; 
взглянуть внутрь / вглубь чего; 

вниковати таб ши *- ся у што =всматриваться во 
что; 

вниманя п ЕБ =восприятие; *вручати во - (кого / 
чие) =обращать чьё внимание; *во -— ...вручаю, же 
товтськый {язык} щи май ближе стбит ид чёшському 
[Гдн] =обращаю внимание, что словацкий язык стоит 
ещё ближе к чешскому; 

внимйти таб и АГ ЕБ ЛЧ =слушать; прислу- 
шиваться; внимать; воспринимать; наблюдать; 
*-йте на команду! [М-В] =слушай мою команду!; 
*н!кы! из парбхов ...повелиия мбя не —ют [Бчн] 
=некие из приходсков священников повеления мои 
не воспринимают; *-ти ся =восприниматься; 
вновати шаб ша СП > уновати; *ой та гбя, гобя, 
тёплый вор дуе, // та ходи, ходи, бо мен! ся внуе 
[Гшв]; 

внос т =взнос; *дати менб записати у члёны и 
удписати, до якого речинця мае ся заплатити = 
члёнськый [Жтк] =поручить записать меня в члены 
и ответить, до какого срока следует заплатить 
членский взнос; 

вносити шаб  ЕБ ЯГ =вносить; *- поданя 
=обращаться с ходатайством; 

вночиаду БС ЕБ ЛЧ =ночью; в ночное время; *коло 
еденадцятой годины -- [Глг| =в одиннадцать ночи; 
*руськый аероплан брын1в над Королбвом уночи 
[Хст] =ночью над Королевом гудел русский самолёт; 
вночи-водне аду =круглосуточно; *отворёный — 
[нн] =круглосуточный; 

внук шт АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГЯЯ =внук; *-чок дет 
=внучек; *тогды енгедовали сим и кайдановц! мен! 
доколи буду жив, и диюм моим, и —кум моим, 
правнукум [Ллк] =тогда кайдановцы настоящим 
уступили мне, пока жив буду, и детям моим, и внукам 
моим, правнукам; ***Р *-ка=внучка; *-чка дет 
=внучка; *дякуву ти, моя мати, за твою науку, // 
колысала ты и менб, та колыши -ку [Гшв]; 
внутрины р!/апй (кул) =внутренности; ливер; 
* {паукы} впырскнут свбю слину у 1ло жёртвы, а по 
куртум част, як ся — стравлят, вуссут 1х [нч] =паук 
впрыскивает свою слюну в тело жертвы, а вскоре, 
когда внутренности переварятся, высасывают их; 
внутртартйный а4} =внутрипартийный; 





внутрйин|ый ад} АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =внутренний; 
*бсебехы в мясарни — -1 органы, кышкы [Бвк] =суб- 
продукты на мясокомбинате — внутренние органы, 
кишки; ***а4у *-о =внутренне; 

внипр|о п >ЕБ=нутро; *(чоловка) =внутренний мир; 
*-а землЕ / земн! -а =земные недра; земная глубь, 
глубь земли; *(хыжи) =интерьер, внутренность 
дома; *у -1 =внутри; внутренне; *у -1 чув =в 
глубине души он чувствовал; *нуч... залягла, 
затемнила 6го -—о, 6го память... удобрала &ёго розум 
[Стн] =ночь заполонила, затемнила его нутро, его 
память, отняла разум; 

внутряный а4] =нутряной; 

внуча(тко) п (р! -та) ЯГ ЯЯ =внучонок; 

во ргер ЛЧ ЯГ =в; во; *во власти =во власти; *во 
единого бога [Ктк] =в единственного бога; 
вобщеа4у БС =вообще; *- дако =кто бы то ни было; 
кто угодно; *- дакус =сколько бы то ни было; 
сколько-нибудь; 

вовек- > вогк- 

вовк т (зоол Саш приз, р вбвце, дет ласк вовчик) 
АГБГЕБ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =волк; *ч6рез Удн 
зву як то чёрез медв! 1, дик! свин!а вбвце велику 
шкоду тершти мусят [Джв] =им приходится нести 
огромный ущерб от хищных зверей, как-то медведей, 
диких кабанов и волков; **морськый - ==морской 
волк; **за -а ся рече, а тот ся влёче; мы за -а, а за 
дверьми [Глг] ==лёгок на помине; про волка речь, а 
он навстречь; **близь держ пса, кедь у -а гостиш 
ся [флк] ==как с волком ни дружи, а камень за 
пазухой держи; **вовка з са вукликовати == накли- 
кать / накаркать беду; **и -к сытый, и коза вщлови 
[Лзн] =и волк сыт и овцы целы; 

вовковатый а4} ЕБ =угрюмый, мрачный; нелю- 
димый; 

вовкот улина Г =промоина, вымоина; 
=волчья яма; *(воен) =одиночный окоп; 
вовкуи т БГ ОБ ЯЯ =вурдалак; упырь; вампир; 
оборотень; *Н6меш говорит за нучникы, -ы и бо- 
соркан1 [Ллк] =Немеш рассказывает об оборотнях, 
вампирах и ведьмах; 

вовн|аГАГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =(овечья) шерсть; 
*платити мусит за то1 вувц! —у тр. 12, аза сыртр. 15 
[Джв] =должен платить с такой овцы за шерсть 12 кр., 
аза сыр 15 кр.; 

вовнокупець т АГ =торговец шерстью; 
вовиян|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =шерстяной, из 
овечьей шерсти; *ткали сьме... тайстры таку... 1 
коцкасти [М-П] =мы ткали такие торбы, шерстяные, 
в клетку; 

вовх т НТ=волхв; *-ы (церк) =волхвы; 

вовча п БГ БС ЛЧ =волчонок; *еднб -— жалостно 
заскавун!ло [нч] =какой-то волчонок жалобно 
заскулил; 

вовчак т ЕБ [Ччс] =волкодав; овчарка; 
вовчалычка Е (бот РарБпе тегегеиптл) [Кмн] =волчье 
лыко; волчья ягода, волчеягодник; 

вовчи таб ши =выть по-волчьи; 

вовчиця Е(зоол Саш мриз) БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=волчица; 


*(пасть) 
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вовч|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =волчий; *-ый 
кор!нь (бот Асоп ил (ПуУ.зр.) =аконит; ***а4у *по 
=ы =по-волчьи; **з вовками жити — по -ы выти 
[флк] ==с волками по-волчьи выть; 

вдгкавый аа} =влажноватый; 

вдгкнути таб ши ЕБ ЛЧ =влажнеть, сыреть; ста- 
новиться влажным; *бщ нам слызёми -ли [нн] =глаза 
наши увлажнялись слезами; 

вогкожадный ад] =влаголюбивый; 

вогком р т =влагомер; 

вдгкость ГЕБ ЛЧ НТ =влажность; сырость; 
вогкота ЕЛЧ =влажность; влага; сырость; 

вогкый а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =влажный, сырой; 
вогд Шу (на волы) =влево; 

в00|а ЕГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =вода; 
*(барка) =лужа; *тиха -а=тихоня; *солодка / тверда 
/ стбяча / бтуча / на питя -а =пресная / жёсткая / 
стоячая / проточная / питьевая вода; *дика / велика 
-а=половодье, полая вода; *чажка -а (физ) =тяжё- 
лая вода; *оловляна а (мед) =свинцовая примочка; 
*тоалбтна / ружова -а =лосьон; *дёржит ся на -1 
=держится на плаву; *долу / гор! -бв =по течению / 
против течения; *слаб! оч! з кминковов —6в умы- 
вати [Дхн] =больные глаза умывать тминным 
настоем; **роств, гиз-ы [флк] ==растёт, как гриб 
после дождя; растёт не по дням, по часам; **-у бы 
на нюм возили! [флк] ==нашли дурака!; **-ы тай 
б1ды доста [Лзн] ==порой с водой, часом с квасом; 
***Цет *-ичка / -иця (ласк) =водица; 

водарния Е =водонапорная башня; водонасосная 
станция; 

водарь т =сантехник; водопроводчик; 

водваряти таб и =водворять; *-— ся =водворяться; 
водворити аб и =водворить; *- ся =водвориться; 
водевй т ЯГ =водевиль; *майвысшу любеёность 
добыв соб! — «Маруся» (1930), котрый ставили и як 
оперёту [пр] =наибольшую популярность завоевал 
водевиль «Маруся», который ставили и как оперетту; 
водилко п (тех) =направляющая; 
водило п ЯГ =поводок; 

водителн|ый а4] ЛЧ =руководящий; 
=руководство; 

водител|ь т АГ БС ЛЧ =руководитель; лидер; 
* {народнииснй записовали ся на листах убырваных 
жеёнськых молитвбникув ...-ями народа [Орс] 
=народные песни записывались на листах обо- 
рванных женских молитвенников лидерами народа; 
***Г *-ка =руководительница; **думка -ка 
—=путеводная / красная нить; 

вод] ити таб и АГБГБС ЛДЛЧ ЯГ=водить; *-йти 
ся =руководствоваться; *котр! духом божым -ят ся, 
сес! сынове бож! [Джв] =которые духом божьим 
руководятся, - это сыновья божьи; *они хбдят, -ячи 
ся пудрукы [Сбв] =они ходят взявшись под руку; 
вддне аду =днём; 

водник т БС =водяной волдырь; В-— ш (астр) 
=Водолей; 

водный а] БС ЛД ЯГ =водный; *-ый спорт / 
транспорт =водный спорт / транспорт; *што то е 
—ое поло? [М-В] =что такое водное поло?; 

водобой т ЕБ =прибой; 
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в0д0в0д т БС ЕБ ЯГ =водопровод; *прошу, а — 
[М-В] =скажите, а водопровод есть?; 

водов одн|ый а4] БС =водопроводный; *-а т6хника 
=сантехника; *{уличкы} были... поперекопованы 
ярками, зохабвныма позад... оправ ...-ого пощвля 
[Кр|] =улочки были перекопаны канавами, остав- 
шимися после ремонта водопроводной сети; 
водогрйник т *тазовый - =газовая колонка; *нур- 
ковый - =погружной электрокипятильник; 

вододй т ЕБ =водораздел; 

водоемулзйный а} =водоэмульсионный; *добр! 
основу фарбы брати -У, а тоновати акварблом, так 
буде малюнок водостойкый [нч] =хорошо брать 
основу краски водоэмульсионную, а тонировать ак- 
варелью, тогда рисунок будет водостойким; 
водоем ш ЕБ [М-В] *(прирбдный) =водоём; 
*(майстровый) =водохранилище; 

водоживеня п *обертовой — =оборотное водоснаб- 
жение; 

водозатв дрный а4] =шлюзовой; 

водозберный аа] =водосборный; 

водозбор т ЕБ *(природный) =водоём; *(майст- 
ровый) =водохранилище; 

водолин ицтво п ЯГ =водолечение; 

водоличн иця ГЕБ =водолечебница; 
водолыжеарство п =воднолыжный спорт; 
водолыжеарськый аа] =воднолыжный; 
водолыжеарь т =воднолыжник; 

водомайстер т =сантехник; водопроводчик; 
водом ряч па БС =водомер; 

водомый т БГ =промоина; размыв; *велик! воды... 
вумыют велик! рбвы, сес!рбвы народ называе ями 
[Мгв}; 

водон оска ГЯЯ =бадья для воды; *уд двёрий налво 
на стулци стоит -, а на сти ложочник и солянка 
[Жтк] =слева от дверей на стуле стоит бадья с водой, 
ана стене вешалка для деревянных ложек и солоница; 
водоп 4д т БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =водопад; 

водоп умпа Е=водонасос; 

водопумпария {=водонасосная станция; 

водоп ушка { (обл взитушка [Мгч]) =брандспойт; 
водомёт; 

водор од та (хим) ЯГ=водород; *1731... родив ся Г6нри 
Кёвендип, вунаходник пдрогбна (-а; 1766) [нч] =1731... 
родился Генр! Кевендиш, открыватель водорода 
(1766); 

водородный аа} ЯГ =водородный; 

водороздйный аа] АГ =водораздельный; *гранйцю, 
межу уж знаеме: — хребёт Бескидув [Кнт] =границу, 
межу мы знаем уже: водораздельный хребет Бески- 
дов; 

водор ост т ЯГ =водоросль; 

водоруцый а4} БС ЕБ ЛЧ =горизонтальный; ***а4у 
*-о =горизонтально; *понакладовали -о герёнд 
[Чой] =горизонтально наложили балок; ***-а зи 
Е=горизонталь; 

Водосвяние п (церк блг) ЕБ > Водбщи; *августа 1., на 
Маковия, быват малбе ци лтное =... коли из каждой 
хыж! несут корчажку ци товканку из водбв, а на 
корчажц! ци товкани поязаны сут коси\щ1, мало соли, 
як! головкы маку и чесноку [Жтк] =в день 7 мучени- 
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ков Маккавеев, | августа, бывает малое или летнее 
водоосвящение,.. когда из каждого дома несут 
бутыль-плетёнку или крыночку с водой, на которых 
привязаны цветы, немного соли, несколько головок 
мака и чеснока; 
водоскок т БС =перекат; водоскат; порог; 
водостойкый а} =водостойкий; *добр! основу 
фарбы брати водоемулз! ну, а тоновати акварблом, 
так буде малюнок - [нч] =хорошо брать основу 
краски водоэмульсионную, а тонировать акварелью, 
тогда рисунок будет водостойким; 
водостоковый а} =водосточный; 
водот ок т ЕБ ЛЧ [М-В] =водная артерия; 
водот урия ЕБС =водонапорная башня; 
водотхурь т (зоол Миха пигео]а) ИТ =норка; 
водоудп орный аа] =водоотталкивающий; 
водоций т АГ =заправила, заводила, затейщик; за- 
чинщик; коновод; *в м6не лёнок не полотый, // в 
мёне лёнок скоций, // имив ми ся до головы // про- 
клятый - [Гдн] =а я ленок не полола, // а я позабыла, 
// мне голову заморочил // чортов заводила; 
водочист илия {=водоочистительная станция; 
Водош/! рагу (церк 06/01-19/01; зуп Трикралт, 
Богоявеня ) АГЕБЛЧ СП =Водосвятие, Водоосвя- 
щение; Богоявление; Крещение Господне; *морбзы 
а-1=крещенские морозы; **сятым -ам св1чкы не 
сучут [флк] ==после водосвятия свечи не нужны; 
водяи т *- смоляник (зоол Нудгоцз р1сеи$) ЕБ 
=водолюб; 
водяник т ЕБ *(фольк) =водяной; *(зоол Сум$ег 
1аегтагоша[$) ИТ =плаунец; 
водян истый аа} ЕБ =водянистый; 
водянти штаб ши =водянёть; становиться водянис- 
тым; 
водянк|а Е *-ы (зоол Адопаа) ИТ =стрекозы; 
водян|ый а4] ЛЧ ЯГ *-1 крумпл! =водянистый 
картофель; 
водян|ый а4} АГБГ ЛД *-а пумпа =водяной насос; 
*-1 фарбы =водорастворимые краски; *- 1истала- 
щя =водопроводная сеть; *-—а затвора =водоспуск; 
*-а птиця =водоплавающая птица; *-ый ошрь 
(фольк) [Бгт] =водяной; *-ый кунь (зоол Нрроро- 
(аптиз атрЫ из) =гиппопотам, бегемот; *-—А леньча 
(бот Гетпа, зуп кашка) =ряска; *дождь яв ся сыпати, 
„.гибы -1 мбтузы згбры на з6млю М гав якыйсь 
гонихмарник [Гдн] =дождь полил, словно какой-то 
злой дух протянул водяные верёвки верёвки сверху 
на землю; 
военноплиник ш =военнопленный; *для чого 
потрёбуе ся военноплнник? [М-В] =для чего по- 
требуется военнопленный?; 
восиноплиный а4]} [М-В] =военнопленный; 
военный ад} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =военный, боевой; 
военнослужащий; *-ый преступник / талант 
=военный преступник / талант; *-ый похуд =воен- 
ный / боевой поход; *-а книжочка =военный билет; 
*-ыйрук> рук; *принествашу -у книжочку [ММК] 
=принесите ваш военный билет; 
воснськый ад] ЛД СП =военный; воинский; *-а 
блуза > блуза; *-а особа =военнослужащий; *-а 
служба / сфера =военная служба / сфера; *-а музи- 





ка =музыкантская команда; *-а шимлийдка =воен- 
ная фуражка; *-ой застачаня =вещевое довольст- 
вие; *-1 (в)удаткы =военные расходы; 

воёваня п БС ЕБ ЛЧ =ведение боевых действий; 
борьба; *- за свуй язык =борьба за свой язык; 
*способы - =методы ведения боевых действий; 
воёвати таб ши АГ БСЕБ ЛД ЛЧ СП =воевать; *— 
на кого =нападать на кого; обвинять кого; *краль ся 
просит уд вйтязя: та як, ци будеме - [Ччс] =король 
спрашивает у втязя: так что, будем воевать; 

вожай т ЕБ ЛЧ =вождь; 

вожайство п ЛЧ =вождизм; 

вожда т ЛЧ > вожай; 

воженя п БС ЕБ =вождение; *(тёрьху) =транс- 
портировка; возка; *наслдуюч! забавы: ...-, маня, 
щипаня, ношеня дрыв [М-В] =подражающие игры: 
...возка, распиловка, колка, носка дров; *- ся =ка- 
тание; езда; 

возарн|я ГАГ БГ ЕБ ЛЧ =хоздвор; депо; парк; 
телёжный двор; *(колёшня; обл) =сарай для колёс, 
возов; *заковала зазулиця // на новуй -и; // ой, так 
нитко не засшват, // як любко в касарни [Гдн]; 
возарство п (воен) =0б0з; 

возарськый а4] =обозный; 

возарь т (воен) БС [П-Г] =обозник; 

возбудимый а4} =возбудимый; 

возбудитель т =возбудитель; 

возбудити аб 1 БС =возбудить; *- ся =возбудиться; 
возбуженость РБС =возбуждённость; 

в03б уженый а4] БС =возбуждённый; 

в03б уженя п БС =возбуждение; 

в036 ужовати таб БС =возбуждать; *- ся =воз- 
буждаться; 

возбуж уючый а] БС =возбуждающий; 

возвел Ичовати таб г БС =возвеличивать; *- ся 
=возвеличиваться; 

возвысИти аб и ЛЧ =поднять; возвысить; воздвиг- 
нуть; *-в важность законув =поднял значение за- 
конов; *маестатность сята —ло и присутство 12 ся- 
шеёникув из розличных парбхй [пр] =величест- 
венность праздника подняло и присутствие 12 свя- 
щенников из разных приходов; *-ти ся =возвы- 
ситься; 

возвышАти ттаБ и =возвышать; *сам себб словом 
не -й, ани не уничижай [Ктк] =сам себя словом не 
возвышай и не унижай; *-ти ся = возвышаться; 
возвышеность Е БС =возвышенность; приподня- 
тость; 

возвышен|ый а] БС ЯГ =возвышенный; воздвиг- 
нутый; *-ого муру видли [Олш] =видели воздвиг- 
нутую стену; 

возв ышеня п БС =возвышение; 

воздвигати штаб и [Алм] =поднимать; возносить; 
воздвигать, возводить; *— ся =возноситься; подни- 
маться; 

воздвигн ути а6 г АГБС ЛД=поднять; воздвигнуть, 
возвести; *себё —, менб же знурити [Джв] =себя 
поднять, меня же утопить; *- ся =вознестись; 
подняться; 

Воздвиж еше п (церк) ЛЧ [Алм] *- честного креста 
>Здвигы; 
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воздвизати таб 1 (уст блг) АГ =возводить; *палрь 
да -е мур, обы робота не зоставала [Олш] =прораб 
пусть возводит стену, чтоб работа не оставалась; 
воздух ш (5еп -у) АГБГ БС ЕБЛЧ ОБ ЯЯ =воздух; 
*-ы (редк) =атмосфера; *-ом =авиапочтой; *з -ув 
падала роса =из атмосферы выпадала роса; *отво- 
рив оболок; Боже, якый фрипный -1! [Гдн] =открыл 
окно; Господи, какой свежий воздух!; **-ы ся на- 
грили ==атмосфера накалилась / сгустилась; **взя- 
тый из -у ==взятый с потолка; произвольный; 
**мус1ло штось быти у вбздус1 =что-то назревало; 
**вже лем - имат [В-[ ==на ладан дышит; 
воздухастый а] БС =нематериальный; нереаль- 
ный; 

воздуход увка Е (тех) БС =воздуходувка; 

воздухом р т ЕБ ЛЧ =воздухомер; аэрометр; 
воздухоплав т ЕБ =воздушный корабль; дирижабль, 
цеппелин; 

воздухопл аваня п ЛЧ =воздухоплавание; 
воздухоплавець т ЕБ =воздухоплаватель; 
в0з3дуин|ый а] БГ БС ЕБ ЛЧ =воздушный; *-а 
купель =воздушная ванна; *-а пифа =воздушный 
корабль; дирижабль, цеппелин; *-а пошта =авиа- 
почта; *-а куля / -ый балон =воздушный шар; *-ой 
струяня =воздушный поток; *-ой остуженя =возду- 
шное охлаждение; *-ый напор =атмосферное дав- 
ление; 

в оздых т ЕБ =вздох; 

воздыханя п ЕБ =вздыхание; 

воздыхати та тп (--соб1) АГЕБ =вздыхать; 

в оззваня п ЕБ ЛЧ ЯГ =воззвание; обращение; 
воззвАти аб г АГЕБЛЧ [Алм] =воззвать, призвать; 
воскликнуть; *-ти на што =обратить к чему; 
*епископ Попович Василь р. 1840 цёркуларом своим 
—В ус сящёникы д1юцезалн [Гдн] =епископ Василий 
Попович своим циркуляром 1840 г. призвал всех 
епархиальных священников; *-ти ся =обратиться (с 
призывом); 

воззывати таб ши ЕБ ЛЧ =призывать; взывать; 
возик т дет АГ БГ ЕБЛЧ =вагонетка; тележка; *(ид 
Авту) =прицеп; *(на кон!) =пролётка; *(фнвал1дсь- 
кый) =коляска; *(тех) =каретка; *на сесь высокопе- 
чатный лист из Унгвару у Салдобоши яв слуга — 
мастити, кот читаво годовати комоницёв та вусом, 
словом, паровати ся у путь [Гдн] =по этому высо- 
чайшему письму из Унгвара стал слуга в Салдобоше 
смазывать пролётку, усиленно кормить лошадей 
клевером и овсом, словом, собираться в дорогу; 
возило п=транспортное средство; транспорт; *што 
и як трёба зберати {про словник...} возило: сани, 
вуз, ярмо, хамы [Стр] =что и как собирать для сло- 
варя... транспорт: сани ‚ воз, ярмо, упряжь; 
возитва Г=рейс; 

возИти аб г АГБГБСЕБЛДЛЧНТ ЯГ ЯЯ =возить; 
*(дтвака) =катать; **чорт бы тобов гнуй -в [флк] 
==чтоб на тебе черти ездили; *-ти ся =ездить; 
выезжать; (туды-сюды) колесить; *пнтова не было 
—ти ся =не было кареты, чтоб кататься / разъезжать; 
*часом и драницю возиме з Новосблиц! до Лисич- 
ного [Джв] =иногда и дрань возим из Новоселицы в 
Лисичное; 





вобзич т =водитель; 

возичкарськ|]ый аа] =откаточный; 
=откаточный штрек; 

возичкарь т *(у копални) =откатчик; *калйка-—(ка) 
=инвалид(ка) в коляске; 

в озичськый аа] =водительский; 

возложити аБ и (блг) АГ ЛЧ =возложить; *- ся 
=разлечься, развалиться; 

возлюбеный а4] (церк блг) ЛД ЛЧ =возлюбленный; 
возлюбйти аЪ & (церк) АГ ЛЧ =возлюбить; *обы 
чоловк -в понижёных и нехочёных, мусит быти ...як 
...Самсонова [вбта [Схй] =чтоб возлюбить униженных 
и отверженных, нужно быть таким, как Ивета Самсо- 
нова; 

возмогти аб ши АГ *- ся =изыскать / найти воз- 
можность; суметь; изловчиться; поднатужиться; *— 
ся =ему удалось; 

возможность АГ БС ЕБ =возможность; * {тбксты} 
по-извряв ем зрукописами, што хранят са в арх!в! 
[Кипр] =тексты я сверял по возможности с рукопи- 
сями, которые хранятся в архиве; 

возможный ад} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =возможный; 
***а у *-о =возможно; 

возненавидти аб АГ =возненавидеть; 
Вознесешеп (церк, четвбрьк, 40. день по Великодню) 
БСЕБЛДЛЧ =Вознесение; 

вознесеёнськ]ый аа] (церк) =вознесенский; *сякого 
парного —ого отпусту в имстичовському монастыри 
люде давно не памятают [Стн] =такого душного 
вознесенского храмового праздника в монастыре 
Мстичево люди давно не помнят; 

вознёсеный а4} ЯГ =вознесённый; 

возн 6сеня п ЯГ =вознесение; *В- (церк) > Воз- 
несен!е; *уд Великодне до В- так ся кланяют: "Хрис- 
тбс воскрес." — "Войстину воскрес." [Жтк] =от Пасхи 
до Вознесения здороваются так: "Христос воскрес." 
— "Воистину воскрес."; 

вознёслый аа} ЕБ =приподнятый, возвышенный; 
вдохновенный; 

возн ёсти аб г АГБС ЛД ЛЧ ЯЯ =вознести; *- ся 
=вознестись; 

возниканя п ЯГ =возникновение; 

возникати таб шё ЯГ [Алм] =возникать; 
возниклый а} =возникший; *з 6го нот играв... 
оркбстер, - по войн! [пр] =по его нотам играл 
оркестр, возникший после войны; 

возникнути аб г АГ =возникнуть; *в марци 1990 
=ло вГорлицях Обёднаня Лёмюв [Мгч] =в марте 1990 
года в Горлице возникает "Объединение Лемков"; 
возносити таб г АГ БС ЛД ЯГ =возносить; пре- 
возносить; *- ся =возноситься; превозноситься; 
чваниться; парить; 

возносливость ЕБС =заносчивость; зазнайство; 
возн осливый а4] БС =заносчивый, кичливый, 
самодовольный; надменный; выспренний; 

возн ошен|я п (уст -1е ЛД) *- (ся) =чванство; 
*великый грх -... и пыха =большой грех чванство и 
заносчивость; 

возовка Е[П-Г] =дорожное полотно, покрытие; мо- 
стовая, проезжая часть; *(возовый путь) =просёлок; 
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в03 Ов]ый аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =тележный; возовой; 
*-ый двур > возарня; *-ый путь =просёлочная 
дорога; *на потрёбност! -1... уд панства вудати суму 
[Удв] =от владения на нужды тележные выдать 
сумму; **-ый парк ==(жд) подвижной состав; парк 
машин; 

возопити аб шу АГ ЛЧ =возопить; 

возр адовати аб ши (книж) АГ ЛЧ *- ся =возра- 
доваться; 

возродити аб и АГ ЛЧ =возродить; *- ся =возро- 
диться; 

возрдженя п =возрождение; *Мушинка... удм!тат 
русинську нацюналну окремйпность, остро крти- 
куе русинськое - [пр] =Мушинка отрицает русин- 
скую национальную обособленность, резко кри- 
тикует русинское возрождение; 

возрост т (уст) ЛД ЛЧ =рост, нарастание; тело- 
сложение; *журов нашов не можеме вужурити, 
штобы сьме едным луктём булшовы уд -у нашого 
[Джв] =никакими заботами мы не добьёмся, чтобы 
важность наша была на голову выше действитель- 
ной; 

воз\ур т (зеп -ора) ЕБ СП [Алм] =окно; *кедь у 
молодого хыжи пбреже часто была смерть, молода 
не чёрез двер1, но чёрез -ур идб до хыж! [Жтк] =если 
в дом жениха прежде часто наведывалась смерть, 
невеста входит в дом не через дверь, а через окно; 
*ни вон, ни в хыжи (оболок, -Ур) [Врх]; ***4ет 
*-—урча / -орець =окошко; 

в озурн|ый аа] =оконный; *друтив я -у раму [ПтИ]; 
возъединеня п =воссоединение; 

возъединити аб г =воссоединить; 

возь при (< взяти) =возьми!; 

вбзьб|а ЕЛД СП =перевозка, перевоз; проезд; 
*порядок -ы =расписание движения; 

возячый а4] =перевозящий; *- ся =катающийся; 
вдбинт АГБТГ ЕБ=воин; 

воистину аду АГ БС ЕБ ЛЧ =воистину; *Христбс 
воскрбсе!- озвб ся... В- воскрёсе!- удповдят му 
валалчане... побожно [рк] =Христос воскресе!- об- 
ратится... Воистину воскресе!-- благоговейно ответят 
селяне; 

войв ода т БС ЕБ ЛЧ =воевода; полководец; 
Войводина Е(геог) БС =Воеводина; *- ся стала частёв 
републикы Сёрбля у федеративнуй Югославн [Мгч] 
=Воеводина стала частью республики Сербия в 
федеративной Югославии; 

войводовати шаБ ши БС =быть воеводой; 

войв одство п БС =воеводство; 

войда т АГ > вайда; 

война Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =война; 
*(служба) =срочная военная служба; *вбсти/ водити 
—у =воевать; *множёство людий у -у и женатых 
забрали [Джв] =множество людей на войну, даже 
женатых ‚забрали; **ладити ся на -у =вооружаться 
до зубов; 

войнувщина Е (ист) АГ > драбантов1 (грош); 
войськ о п АГ БС ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =войско; армия; 
*ци ун быв у -у? =он служил в армии?; *усшх 
корбльского -а =успех королевского оружия; 
*щсарськое —0 ...старало ся втягнути мадярськое —о 





в ...огёнь, ..зударили ся ...из гусарями [Врн] 
=императорское войско старалось втянуть венгер- 
ское войско в огонь, сразились с гусарами; 
войськов|ый а4] ЕБ ЯГ =армейский, войсковой; 
*-ый вёзирь =войсковой предводитель; Ж*Шсн! 3 
нарбднов ф!лозоф16в ...и...вояцьк! шсн1, в котрых 
„.силнййшое елейчное розважаня, як --ый рбзмах [лн] 
=песни с народной философией и солдатские песни, 
в которых элегическое раздумье преобладает над 
войсковым задором;  ***а4у *-о =с помощью 
армии; с участием войск; 

войськоповинный а4} =военнообязанный; 
войськоспособный а4] =боеспособный; способный 
носить оружие; годный для военной службы; 
войтиаб ша АГ БС ЕБ =войти; 

вокал т (грам) БС =гласный; 

вокал вм т (яз) =вокализм; *так —, як и морфолоня... 
ближе стоит к южнославянськым... народам [Влш] 
=как вокализм, так и морфология ближе к южно- 
славянским народам; 

вокалный а4]} ЯГ =вокальный; *(яз) =гласный; 
вокат ив т (грам) БС =звательная форма; 

вокул ргер =вокруг; *- стола 12 стулцюв захрёбтных 
золотых [Врх] =вокруг стола 12 золотых стульев со 
спинкой; 

воланя п (книж) БС =крик; вопль; зов, призыв; 
воларити ша ши АГ БГ ЛД ЯГ =разводить / пасти 
волов; выполнять барщину волами; 

вол(ов)арь т БГ ЕБ ЛД ЯГ =пастух / погонщик волов; 
*(воловый кметь) =выполняющий барщину волами; 
*чёрез рук 28 днув вуробити мусит воларь двома 
вулми а пипый пнипо [Джв] =в течение года крепост- 
ной должен отработать 28 дней двумя волами, а не 
имеющий волов — без них; 

волАти ттаБ г БГ БС ЛД =взывать, звать; *а мого 
милого // на войну -ли, // -ли, —ли, // коника с1длали 
[Лнт]; 

Волга Е(геог) БС ЛЧ =Волга; 

воще п шаес! (анат) ЛЧ ЕБ НТ СП ЯГ=зоб; *пания... 
пуляка дасть зарвати, нАйдеу и перстень [Гнт] =го- 
спожа приказывает индюка зарезать и в зобу находит 
кольцо; 

волёвапйти штаб ше ЕБ =заболевать базедовой 
болезнью; 

волёватостфь Е (мед нар) =базедова болезнь; *из 
-ёв зъязаный кретензм [Пип] =с базедовой болез- 
нью связан кретинизм; 

волёватый а} ЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] =больной базедовой 
болезнью; *(волёвач) =зобатый человек; 

волёвач т БГ [П-Г] [Ччс] =зобатый человек; 
вол|ик ш (ласк дет < вул, р! -кы) АГ БГ =вол; 
*засшвайме соб! мало, // жебы нам ся не вновало, / 
/ жебы тоты почували, // што з -ками ночовали 
[Гшв]; 

вол иско т але БС =вол; 

волбал т (спорт) *(игра) =воллейбол; *(лбпта) 
=воллейбольный мяч; 

волбалет|а т=воллейболист; ***Р *-ка=воллей- 
болистка; 

волбал овый а} =воллейбольный; 
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Воия Г=Валя; *- попросила ня побыти з дтьми 
[М-П] =Валя попросила меня побыть с детьми; 
волй то4 аду ЕБ ЛЧ [ТхФ] =предпочтительно; 
лучше; скорее; желательно; *- тёю, ги кавель =ско- 
рее чай, чем кофе; *все -— дорогде купити, як тунбе 
=всегда выгоднее купить дорогое, чем дешёвое; *— 
умерти, ги ся здати =лучше умереть, чем сдаться; 
волйшость Г=предпочтение; 

вол ти паб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =пред- 
почитать; *-ла-сь ня, мамко, в купбли втопити [Гдн] 
=лучше бы ты меня, мама, утопила в детстве; 
волкы р! < волик; *на водицю штыри - гнала [Гдн] 
=гнала четырёх волов на водопой; 

волл|яти аб и БС ЛЧ =влить; *-яти ся =влиться; 
*довго тёче р!ка, аж —6 ся до моря [Чпй] =долго течёт 
река, прежде чем впасть в море; 

воловарь т [Ччс] > воларь; 

Вол| овець т (геог еп -увця) =Воловец; *идучи до 
меёне, ид из -Увця до Верецькых [Жтк] =как поедете 
ко мне, из Воловца едьте на Ворота; 

воловина ЕБГ ЕБ ЛЧ *(мясо) =воловье мясо; 
*(сомарина) =идиотизм; 

вол овн/я ГАГ БГЕБ ЛЧ =воловня; хлев; *та я пуйду 
у-ю, тав-и сижу, // та овёчкы повертаю, все милён- 
ку вижу [Гдн] =то ли утром во хлеву я, то к вечеру 
ближе, // за овечками смотрю я, а милашку вижу; 
вол ов]ый аа} БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =воловий; *-0е окот 
(зоол Тгозодуез нозюдуез, потя; зуп ломувчик) 
=крапивник; *-ый хвуст (бот УегФазсит рШогло!аез) 
=коровяк лекарственный (мохнатый); *-а скора 
=воловина; *-ый кметь =выполняющий барщину 
волами; *-а робота =барщина, вполняемая с вола- 
ми; *цит были -ый хвуст подабё предобру тёю з 
молоком [Дхн] =из цветков лекарственной травы 
коровяка с молоком получается превосходный чай; 
вол ода Е(ткж влада) ЛЧ =правление; правительство; 
володарити таб ша ЕБ =править; господствовать; 
вол одарськый а4}] ЕБ =авторитарный; принадле- 
жащий правителю; 

володарь т ЕБ ЛЧ ЯГ =властелин; государь; прави- 
тель; ***Р *-ка =государыня; правительница; (поэт) 
владычица; 

вол одный аа} =правительственный; 

волок т (бутюк, тягненый з лса) ЯЯ [П-Г] =срезан- 
ный ствол дерева, который тянут волоком; 

волок т (обуть) АГ ЕБ =валенок; *сукати -ы =ва- 
лять валенки; *щи-м -ы не вбувала, // уже ся пу- 
рвали [Гдн] =валенки и не носила, // уже изорвались; 
вол ока ЕЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГЯЯ *(нарыбы) =бредень; 
*(снурок) =ссученный шнурок для лаптей; обора; 
*конопляна -а =пенька; *-ы друже си з нитбк [Янв] 
=шнурки для лаптей сучат из ниток; *убмотай соб1 
онуч! -ами, обы-сь босый не йшов [Янв] =обмотай 
онучи шнурками, чтоб не идти босиком; 
волокнастый а4] ЕБ ЛЧ =волокнистый; 

волокноп БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =волокно; *пуд столом 
лежала невблика кефа из зелёного майстрового -на 
[нч] =под столом лежала небольшая щётка из зелё- 
ного искусственного волокна; ***4ет *-онце 
=волоконце; 

волокн ов]ый а] *-а оптика =волоконная оптика; 





в блоком аду НТ ОБ ЯЯ =волоком; 

волокыта ГЕБ =скитание; блуждание; шатание; 
*пустити ся на —у =стать бродягой / босяком; 
волос т АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =волос; **ани 
на- [флк] ==ни найоту; **- довгый, розум куртый 
[флк] == волосы долги, да ум короток; ***4ет *-ик 
/-ок=волосок; 

волосатый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =волосатый, длинно- 
волосый; (пей) патлатый; *треба заплатити ...у дб- 
ларах,—скривив ся — малфун [Кшл] =нужно заплатить 
долларами, скривился волосатый образина; 
волосач ш ЛЧ [Ччс] =длинноволосый, волосатый 
мужчина; 

волосинка ГЕБ =волосинка; 
йоту; 

вол очко п со] (пей и ласк) АГ=волосёнки; *ой, не 
плач, б1лявино, заплачеме вбос, // коли будут 
изнимати - мое [Гшв]; 

волосковатость РЕБ =ворсистость; 
волосковатый ад} ЕБ ЯГ =ворсистый; 

волос] ок ш ЕБ ЛЧ =ворсинка; волосок; *(текс) 
=ворс; *полотно з -кбм =ткань с ворсом; *я такый 
быв мокрый, же каждым -ком з мене роса текла 
[Глг] =я был совершенно взмыленный, по каждому 
волоску стекал пот; 

волося п АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =волосы; (нар) 
волоса; *збитой - =колтун; *а — убпало гет =а воло- 
сы выпали совсем; **такый... богатый, як долонь 
на - [Глг] =богат, как церковная мышь; 

волосян[ка Г =парик; шиньон; накладка; *(текс) 
[П-Г] =сукно домашнего изготовления; *из засмв- 
ком... удвёрг зыданя корчмарькы у рыжкастуй -ц! 
[Кр|П] =с улыбкой отразил вопрос трактирщицы в 
рыжеватом парике; 

волосянкыр!лап БГ ЯЯ (чбрн!1 холошнй) =парадные 
домотканые штаны из чёрного сукна; 

волота (бот) БГ ЕБ =соцветие-метёлка (кукурузы, 
овса итп); 

Волох т (этн ист) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =валах; румын; 
*(межи сос1дув} Русин май читавыми дёржит 
Мадярув, за сими себб, а за собов -хув и Тбовтинув, 
а май ледаякыма держит Полякув [Жтк] =между 
соседями русин самыми порядочными считает ма- 
дьяр, затем себя, за собой румын и словаков, а са- 
мыми никудышними — поляков; ***ЁРСП *-лика / 
-шкыня =валашка; румынка; *{звун} найшла 
„.^ликыня в лТ, што го вурыла дика свиня [Гнт] 
=колокол, вырытый дикой свиньёй, нашла в лесу 
валашка; 

вол оченя п БГ =боронование; *- (ся) по улицях 
=шатание; *вмсто — по улицях робили дома яЯк!сь 
ручн! роботы [Лвр] =вместо шатания по улицам 
делали дома какую-нибудь ручную работу; 
волоч|ити 1лаь % (> ткж влёчи) АГБГЕБ ЛЧ НТСП 
ЯГ ЯЯ =волочить; тащить; *-ити поле =бороновать 
лёгкой бороной; *лёдвы ногы -у =еле ноги передви- 
гаю; *-ити ся =тащиться; таскаться; бродяжничать, 
вести жизнь босяка; *-ити ся за кым (пей) =бегать 
за кем; *подолок ся ит по з6мли =подол треплется 
по земле; *хлопе, што ты робиш ...бестдуют, же ся за 
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тов старбв вдовицёв -иш? [Глг| =парняга, что ты 
делаешь... говорят, бегаешь за старой вдовой?; 
волбчный а4] =буксировочный; 

волочуга п/РЕБ =бродяга; босяк; 

волочунство п ЕБ =бродяжничество; скитальчество; 
Волошин т (этн ист) ЕБ =валах; румын; ***РСП 
*-ка =валашка; румынка; 

вол ошка Е (зоол Эх ига]еп$1$) ИТ =сова длин- 
нохвостая; 

вол ошськый ад} ЕБ ЛЧ НТ =валашский; *-ый ор!х 
=орех с тонкой скорлупой; *ой, коли ня удобрали // 
та до того войська, // гурко за мнов заплакала // 
давчина —а [Гдн]; 

волт т (физ) БС ЯГ =вольт; 

волт (рзн.знач) =вольт; *(закрут) =поворот; *(у 
фехтбваню) =уклонение; *(птвйнтл!) =жульничество; 
*(невбычай) =эксцентричный поступок; *в маги 
ростина представляе из сббе ...амулет; без н& як 
..складника мало котрый -— убыйде ся [Птш] =в 
магии растение представляет собой амулет; редкий 
вольт обойдётся без этого компонента; 

волтаж т (тех) =вольтаж; 

волтметер т БС =вольтметр; 

волт ов|ый ад] (физ) БС =вольтовой; *-а характе- 
ристика =вольтовая характеристика; 

Волтув а4] *- лук (физ) =вольтова дуга; 
волунтарвм т БС =волюнтаризм; 

волунтарста т =волюнтарист; 
волунтарйстичный ад} =волюнтаристский; 
волфрам т (хим) БС =вольфрам; 

вольба Е=выбор; 

вольера {=вольер; *лем пупукач не дав покуй и 
змагав ся вусунувши зобак, ...довбнути 1жа, коли 
ишов пиля ёгб -ы [нч] =один удод не успокаивался и 
норовил, просунув клюв, долбануть ежа, когда тот 
проходил возле его вольера; 

волька Е (Аг4еа ригригеа) ИТ =цапля рыжая; 
вольн|а Е (зуп зволя) =вольготность, благодать; 
(фам) лафа; *як ми прийшла карта руковати, // став 
я свого няня напиковати: // няню ты, муй няню, учини 
ми -у — // йди за мне служить нату войну [Гдк]; 
вольнодум т =вольнодумец; свободомыслящий; 
вольнодумный а4} ЕБ ЯГ =вольнодумный; свободо- 
мыслящий; 

вольнодумство п ЯГ =свободомыслие; (уст) воль- 
нодумие, вольнодумство; 

вольнодумськый аа] *закытштла —а кров =закипела 
кровь вольнодумца; 

вдбльность ГАГ ЕБ ЛЧ =вольность; (уд чого) 
освобождение; 

вольн|ый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =вольный; 
свободный; беспрепятственный; *по живот моём 
жеёна моя -а взяти т! книгы уд церькви с. архангела 
Михаила [Гдн] =после моей смерти жена моя имеет 
право беспрепятственно взять эти книги из церкви 
св. архангела Михаила; **на-уй ноз! ==свободный 
/навольных хлебах; ***а4у *-—о =вольно; можно; 
*-—0! (на клопканя) =войдите!; *не-о (книж)=нельзя; 
*у тум же готари не -о... {Ани} корч исёйчи [Джв] =и 
в этих угодьях даже кустик нельзя срезать; 





воля ГАГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =воля; *постдна -я 
=завещание; *недостаток -1 =безволие; *прояв -1 
=волеизъявление; *до —1=вдоволь; *по -1=охотно; 
*на -ю =по выбору; *на вашу -ю =на ваше усмот- 
рение; *при майл1ишуй -и =при всем желании; *из 
-1 нашых сынув, а з нашо} невол! [Гдн] =по воле 
наших сыновей, и против нашей воли; *мусит свою 
—ю наперёд знати дати [Удв] =должен о своём 
решении известить наперёд; 

волянка Г! (зоол Агава сшегеа) ИТ =цапля серая; 
вон а4у (ткж вонка, вонкы) АГ БГ БС ЕБЛД ЛЧ НТ 
ОБ СП ЯЯ =снаружи, наружу; на воздухе, вне 
помещения, на дворе, на улице; вне чего либо; 
*майрадше ем -ка =больше всего люблю бывать на 
свежем воздухе; *- Срусалима забили Господа 
[Джв] =вне Иерусалима убили Господа; ***116 *-— 
зхыж! =вон отсюда!; 

вонаш т (ист, зуп мадярськый золотый, вонаш- 
форлит, 51 грайцарь) АГ ЛД =венгерский золотой / 
форинт; *из тых гроший платив золотых - 6 на 
покладку [Гдн] =из этих денег он платил 6 золотых 
форинтов на сбор; 

вонаш ув т (ист) =барщина в форме денег; 

вонк(а аду (ткж -ы) БГ БС ЕБ ОБ СП ЛЧ ЯГ > вон; 
*думаш, милый, же тя люблю, // як за тобов —а вуйду; 
// ая вуйду говорити, // а ты думаш, же любити 
ПИ мш]; 

вонкашнополтичный а4} БС =внешнеполити- 
ческий; 

вонкашность т БС =внешность, внешние данные; 
обличье; *хоть -— у дикуна завалниста и недыбава, 
ногы курть знае вун гет пиковно бтати... и пере- 
скаковати прёпины [нч] =хоть внешность дикого 
кабана неуклюжая и грузная, ноги коротки, он умеет 
весьма ловко бегать (и быстро) и перепрыгивать 
через препятствия; 

вонкашный а} АГ БС ЛЧ =внешний, наружный; 
вонковый а4} ОБ =внешний, наружный; загранич- 
ный; 

вбнок т =внешняя сторона, внешность; *(спец) 
=экстерьер; *по вбнках ходити (фам) =шастать где- 
то; гулять; 

вон|ЯГАГЕБЛЧ ОБ ЯЯ =вонь; душок; неприятный 
запах; *чбрез вулканзацию удало ся удобрати 
кавчукову -ю [Чпй] =путём вулканизации удалось 
устранить неприятный запах каучука; 

воняти таб ши АГБГЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =вонять; 
воняч|ый а4] ЕБ ЛЧ ЯЯ =вонючий; *-ое мясо 
=тухлое мясо; (дакус) мясо с тухлинкой; ***а4у 
*-—о =зловонно; смрадно; *гикой кериня ся оначило, 
мастило, // -о дыхало зудну [ПТИ]; 

воображати таб г БС =воображать; *-— ся =вооб- 
ражаться; 

воображеня п ЛЧ =воображение; 

вообразити аб и АГ БС ЛЧ =вообразить; предста- 
вить; *-— ся =представить себя; вообразиться; 
вопити таб шёу АГ =вопить; 

воплоч|ый а} ЛЧ =вопиющий; **до неба -ый 
=чудовищный; неслыханный; **голос —ого > голос; 
вопяня п ЕБ=вопль; 
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воплотитель т ЕБ =тот, кто воплощает / олице- 
творяет; *-- короля Л'ра =исполнитель роли короля 
Лира; ***Р *-ка=та, что воплощает / олицетворяет; 
воплотити аб и ЕБ =воплотить; *-— ся =воплотиться; 
вопл оченя п ЯГ =воплощение; 

воплощАти таб и ЕБ =воплощать; олицетворять; 
давать жизнь (кому / чему); *в!рна своёму рбду и 
болоичным повинностям, мати ..-е свою дтину, 
..вдухновляе (1, ...просвицае и врозумляе [Ббр] 
=верная своему роду и биологической необходи- 
мости, мать даёт жизнь своему ребёнку, вдохновляет 
его, просвещает и вразумляет; *-ти ся =воплоща- 
ться; олицетворяться; 

вопрос т (еп -а) АГБСЕБЛЧ =вопрос; *- на кого 
=вопрос к кому; *я тепёрь не пущаю ся у росслёко- 
ваня того —а [Гдн] =я теперь не пускаюсь в расследо- 
вание того вопроса; 

вопросителный а4]} [М-В] =вопросительный; 
вопроситель т ЛЧ [М-В] =спрашивающий, инте- 
ресующийся; ***Ё *-ка =спрашивающая, интере- 
сующаяся; 

вопросити (ся) аб и АГ ЛЧ =спросить, поинтере- 
соваться; 

вопр осн|ый аа) ЕБ [М-В] =сомнительный; спорный; 
проблематичный, дискутабельный; ***а4у *-о 
=спорно; проблематично; 

вопхати аб и БС =впихнуть, запихать; втиснуть; 
вдавить; втолкнуть; воткнуть; *-ти покрывку 
=прожать крышку; *горнёць кап! -в до ся =горшок 
каши умял / (нар) слопал; *-ти ся =впихнуться; 
втиснуться; *заперка была из ввце дёрками а са -ла 
до навоя и прайничка [Глг| =замок имел несколько 
отверстий, и его втыкали в навой и валёк; 

ворарь т =плотогон, сплавщик леса; 

ворга ЕБГ СП [ТхФ] =губа; *хоть лем злеёгка.. си 
потягну малёватком по -х [рк] =хоть легонько 
проведу помадой по губам; 

воргов|ый а} =губной; *ряд -ых... ся складат з 
фонем в-ф-б-п-м [Мгч] =ряд губных состоит из 
фонем в-ф-б-п-м; 

ворик т (обл) БГ ЕБ =жеребчик; 

вории|а ЕНТ ОБ ЯЯ [П-Г] =жердь (ограды); *гужва 
из голузок смерековых служит до споеня двох колув 
плота, мёжи котр! кладут -у [Янв] =жгут из еловых 
веток предназначен для соединения двух кольев 
плетня, между которыми кладут жердь; 

вориня п со] БГ ЯЯ =ограда из жердей; жерди 
плетня; 

ворконйти таб шу АГ ЕБ =бурчать, ворчать; 
бормотать, брюзжать; *(пес) =урчать; *(мачка) 
=мурлыкать; *-— межи зубы =цедить сквозь зубы; 
воркот т ЕБ =бурчание, ворчание; бормотание; 
*(пес) =урчание; *(мачка) =мурлыканье; 
воркотаня п ЕБ > воркот; 

воркотливый а4] ЕБ =бурчащий, ворчливый, 
брюзгливый; капризный, раздражительный; 
воркотня РЕБ =ворчанье; брюзжание; 

воробак т АГ =(крупный) воробей; *ги - пувоком 
позират на когута [Гдн] =как воробей вполглаза 
смотрит на петуха; 

воробель т ЯГ [М-В] > воробок; 








вороблячкы р! (311$ вороблячка) БГ =воробьиный 
помёт; 

вор облячый аа} ЕБ ЛЧ =воробьиный; 

вороб]ок т (зоол Раззег 4отезисиз) БГ ЕБ ИТ ЛЧ 
СП =воробей домовой; *в тарели косиц! // др/мле 
чмёлик; // не кыни го, // ц!мборе -че [ПтИ]; 
**тишый нын! —ок, ги завтра голубок [Врх] = лучше 
синица в руке, чем журавль в небе; ***Р *-ка 
=самка воробья; (нар) воробьиха; 

воровшак т =колдовское снадобье; *една стара... 
дала якыйсь -... царському сынови ся напити [Врх] 
—=одна старуха дала царскому сыну выпить какое-то 
колдовское снадобье; 

вдрог т БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =враг; неприятель, 
противник; *овун нас всокотив... уд -Ув нашых [Джв] 
=он нас уберёг от врагов наших; 

вороговати шаб ши АГ ЕБ ЛД =сердиться; быть 
против, противостоять; *-увут на правду [Джв] 
=сердятся на правду; стоят против правды; 
вороженя п ЕБ =гадание; *з причины сощалной... 
и културного заоставаня там урбдну з6млю мало 
. и повры [Грк] =по социальным причинам и 
культурной отсталости там была плодородная почва 
для гаданий и суеверий; 

ворожить т ЕБ ИТ ЛДЛЧ ЯГ =гадальщик; колдун; 
***[ *-я =гадалка; ворожея; колдунья; *-1... о с061 
знали, хоць уд себе были надалёко, даколи и 30—40 
кломётрув [Грк] =ворожеи знали друг о дружке, хотя 
и находились на большом расстоянии, иногда до 30— 
40 километров; 

ворожити шаб ши АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=гадать, колдовать; *довг! рокы вна знала - [Глг] 
=она уже много лет умеет колдовать; 

ворож[ка ЕБГ ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =ворожея; *(бабона, 
редк) =суеверие; *-кы р|4ащ{=ворожба; посиделки 
с гаданием; *еднуй дви! было пороббёно -ками 
=одну девушку заколдовали; *ты ся розумеш до 
сплавлёваня бокорув так, як я до -ок [Стн] =ты 
разбираешься в сплаве плотов, как я в ворожбе; 
ворожн|ый а] (нар) АГ =колдовской; *кедь коров! 
вумня вупухне, у новум горщку изварят дору, чисток 
и друг! —1 рёч1 и из сёв водов измыют вумня [Жтк] 
=если у коровы опухнет вымя, варят в новой 
кастрюле просфору, чистотел и другие колдовские 
вещи и этой водой омывают вымя; 
ворожняЕ(нар) АГ ЛЧ =вражда; 

ворджость ЕЯГ =враждебность; настороженность; 
ворож|ый аа] БГ ЯГ =враждебный; насторожен- 
ный; ***а4у *-о =враждебно; **прияти -о ==встре- 
ТИТЬ в ШТЫКИ; 

ворона (зоол Согуи$) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ =ворона; 
**-а -Т оч! не вукопле [флк] ==ворон ворону глаза 
невыклюет; 

воронка ЕБГ ЛЧОБЯЯ *(продух / дуды) =отверстие 
(для прохода воздуха); *(на кунци дачого) =устье, 
горловина; конец трубы; *(улика) =леток; *(за 
ббмбов) =воронка (от взрыва); *чбрез -у стрхы 
было му видко до сний [Птш] =через отверстие в 
крыше он мог видеть сени; 

Ворон о0в|о п (геог) АГ =Вранов; *кругом бжуча 
линия майже аж до звмплинського —а... уд Сввлюша 


ВОР 


142 





до Ужгорода е межа межи Русинами и Мадярами 
[Кнт] =тянущаяся дугой линия от Виноградова до 
Ужгорода аж почти до Вранова в Земплине — это 
раздел между русинами и венграми; 

ворон|ый а} =вороной; *обачили двох 1здцюв на 
—ых конях далёко вже [Крл] =заметили двух всадников 
на вороных конях, уже удаляющихся; 

вороняп НТ ЯЯ =воронёнок; 

вороняч|ый аа} ЛЧ =вороний; *ягоды —1 (бот Зо1а- 
пит егит) =паслён; 

воротарШМат АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ворота; 
врата (поэт); *широк! - и ширбкый путь вбде у 
погыбель [Джв] =широкие врата и широкий путь 
ведутвад; 

воротарь т (спорт) ЕБ ЯГ =вратарь; 

воротило п (тех) БГ ЛЧ НТ =ворот; барабан; 
воротити аб и АГ ЛЧ =возместить; воротить, 
вернуть; *-— ся =окупиться; вернуться; 

воротно п (ткж ворбтня #) =створка ворот; 
воротный а4} ЕБ =воротный; *- стовп =верея; 
воротный столб; 

воротня Е (зуп воротя п) =створка ворот; 
воротчик т (нар бот Тапасенит зуп шжма) [Кмн] 
=пижма; 

воротя п > ворбтня; *я - не удопру, хоть труби, 
хоть дуркай, // иде Миньо на бщилёх, втворю му 
капурку [КрТ]; 

ворох т АГБГЕБ ЛД НТ ОБ =ворох; куча; *у —с1; 
-хом (нар) [П-Г] =в совокупности, вместе; скопом; 
*назберали два -хы ружча [Пнк] =насобирали два 
вороха хвороста; *з6рно у -х звозити [Джв] =зерно 
свозить на кучу; 

ворохоба ЕЕБ ЛЧ =смута; мятеж, подстрекательство; 
беспорядок, кавардак; хаос, неразбериха, сумбур, 
кутерьма, катавасия; 

ворохобити таб и БГ ЕБ ЛЧ =сеять мятеж / беспо- 
рядок / смуту; подстрекать; будоражить, взбудора- 
живать; *-— ся =бунтовать; будоражиться, взбудора- 
живаться; 

ворохобник т БГ ЕБ ЛЧ =мятежник; смутьян; под- 
стрекатель; возмутитель; 

ворохобн|ый а4} =крамольный; подстрекательский; 
ершистый; *мав неспокойну -у натуру [ЧрИ =у него 
был беспокойный ершистый характер; 

ворошити таб г НТ ЯЯ =ворошить; 

ворошный а] НТ =огульный; 

вортуля Е (зуп вбрча, гортуля) [Алм] =шишка; 
ворча ЕЛЧ СП (ув вортуля, гырча) =нарост; наплыв; 
шишка; 

ворчак т (зоол Табапиз Бготиз) ИТ =овод; 

воры рапЕ ЯЯ =козлы, на которых лежат "ризы"; 
восени аду АГ БГ ЕБ ЯЯ =осенью; 

восклик т БС =восклицание, возглас; 
воскликнути аб ши БС ЛЧ =воскликнуть; 

воскл иковати штаб шё БС =восклицать; 

воск ованый а] БС ЛЧ =вощёный; 

воскованя п =вощение; *я...хосную тёхникы 
фарбеня, ...- [ПР] =я использую технику крашения, 
вощения; 

восковати таб г АГ БГБС ЛЧ СП ЯГ =вощить; 
восковка Г =калька, восковая бумага; 





воск ов|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =восковой; *{при 
сяченю} на середин! паскы ствлят горючу -—у св1- 
чочку [Птш] =при освящении на средину пасхаль- 
ного кулича ставят горящую восковую свечку; 
воскресати штаб ши АГ БГ ЛЧ =воскресать; *я иду 
два дны спати, // а на трети -— [Птш]; 

воскресеше п (церк) БС ЕБ ЛД СП ЯГ=воскресение; 
*Христос... смертёв и -м нас удкупив уд грха [Джв] 
=Христос смертью и воскресением искупил наш 
грех; 

воскр 6сеня п БГБС СПЛЧ ЯГ =воскресение; *крест 
яко могучый с1мвол смёрти ест руночастно с1м- 
волом - [Ллк] =крест как могучий символ смерти 
является в такой же мере символом воскресения; 
воскрес итель т ЛЧ =воскреситель; 

воскресити аб 1 АГ БГЕБ ЛД ЯГ =воскресить; 
воскрес1нути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=воскреснуть; *уд Великбдне до Вознёсеня так ся 


кланяют: "Христос —." — "Воистину —." [Жтк] =от 
Пасхи до Вознесения здороваются так: "Христос 
воскрес." — "Воистину воскрес."; 


воскрешати таб и АГ БГ ЕБ =воскрешать; 

вос обеня п ЯГ =олицетворение; воплощение; 
вособляти штаб г ЯГ =олицетворять; воплощать; 
*— ся =олицетворяться; воплощаться; 

воспиталня Е ЛЧ =воспитательное учреждение; 
*(ист) =институт; *д1воча - (ист) =институт благо- 
родных девиц; 

воспитан|ик та БС ЛЧ [М-В] =воспитанник; пито- 
мец; выходец; ***Р *-иця =воспитанница; пито- 
мица; 

воспитаность ЕБС =воспитанность; 

воспитанча п БС =малолетний воспитанник; 
воспитан|ый ад} БС ЕБ =воспитанный;  ***аду 
*-о =воспитанно; 

воспитаня п БС ЕБ ЛЧ =воспитание; *сим дуже 
важным момёнтом в народнум образбваню и уб- 
основуе ся едён из ...прИнцув: ...наязуйте школное 
ученя и - на материнськый язык [Ббр] =этим очень 
важным моментом в народном образовании и 
обосновывается один из принципов: увязывайте 
школьное учение и воспитание с родным языком; 
воспитателн|ый а4} ЛЧ =воспитательный; *-—0- 
образбвный =воспитательно-образовательный; 
воспитатель т БС ЛЧ [М-В] =воспитатель; ***Р 
*-ка=воспитательница; 

воспитати аб г АГБС ЕБ ЛЧ =воспитать; *- ся 
=получить воспитание; 

восп итова|ти таб БС ЕБ =воспитывать; *пиши 
..втакых 1нтёнщях, штобы читатель в твбих твбрах 
бавив ся, просвицав ся, -в ся, ...а не отровляв свою 
душу [Ббр] =пиши с таким намерением, чтобы 
читатель твоими произведениями увлекался, 
просвещался, воспитывался, а не отравлял свою 
душу; 

воспит уюч|ый аа} ЕБ =воспитательный; *ради ого 
вчинку покачуляв ем го, як игласту лопту, по шлуй 
хыжи [нч] =ради воспитательного эффекта, я покатал 
его, как игольчатый мяч, по всей комнате; 
восприиманя п =восприятие; *тлтературна тбма 
повинна быти все лишё вусл1дком ...нашого есте- 
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тичного — сыта [лн] =литературная тема всегда 
обязательно должна быть результатом нашего эсте- 
тического восприятия мира; 

восприимати та и =воспринимать; * {каждый} 
чёрез прзму свого материнського языка ...то, што 
довкола де ся, говорит ся и преподае ся, майлегше 
розум!е, майрадше -е [Ббр] =то, что вокруг 
совершается, говорится и преподносится, каждый 
легче всего понимает, охотнее всего воспринимает 
через призму своего родного языка; *-ти ся 
=восприниматься; 

восприяти аб и =воспринять; *-яти ся =воспри- 
няться; быть понятым, воспринятым; *мёжи ...про- 
пов!дниками и носителями {д всенародной ц!в1л1- 
зованости установили ся даже традщи: всТ...трактаты 
..иинипруководства писати такым языком, формов 
и стлом, якый {ся} зрозум!е и -йме [Ббр] =у 
проповедников и носителей идеи всенародной ци- 
вилизованности установились даже традиции: все 
трактаты и другие руководства писать таким языком, 
формой и стилем, который будет понятым и вос- 
примется; 

восприят|ый а4} =воспринятый; *материнськый 
язык ...и материнськый дух, —1 тинов, являют ся в 
житю ...основным краеуголным кам1нём [Ббр] 
=родной язык и родной дух, воспринятые ребёнком, 
выступают в жизни как основной краеугольный 
камень; 

воссати аб и ЕБ =всосать; *- ся =всосаться; 
восставати таб ши *(противо кого) =восставать; 
восст алый аа] =восставший; 

восстаник т ЛЧ =повстанец; 

восстановсный ад] =восстанбвленный; 

восстан овеня п =восстановление; 

восстановити аЪ и =восстановить; *штобы — д1ло 
унй, ...{Де Камёлю} навщивив майже вс! парохй [Кнт] 
=чтоб восстановить дело унии, Декамелис посетил 
почти все приходы; *-— ся =восстановиться; 
восстаняп ЛЧ =восстание; *13.01.1525 у Банськуй 
Быстрици вубухло - банясув — пёрва банясувська 
збура у Мадярщин! [пр] =13.01.1525 в Банской 
Быстрице вспыхнуло восстание шахтёров — первый 
шахтёрский бунт в Венгрии; 

восстати аб ши ЛЧ *- на кого =восстать против 
кого; 

восток т (ткж уст восток) АГБС ЕБ СП ЛЧ =восток; 
*На роспутю стою: // де держати? // Ци сюды на 
восток, // ци назапад? [Слб]; 

вост орг т (еп -у, 1юс -у) АГ ЛЧ =восторг; 
восхищение; 

восторгати ттаь г =восхищать; 

восторгнути аф и =восхитить; *-— ся =восхититься; 
восторженый а4]} =восторженный, восхищённый; 
восточнобалтйськый аа] =восточнобалтийский; 
*туй видиме ...образ мужчин ...што до высоты и 
ширины головы; се головнб ...-1титы [Мрн] =здесь 
мы видим фотографии мужчин, показывающие 
высоту и ширину головы; это преимущественно 
восточнобалтийские типы; 

восточноевроп сйськый а4} =восточноевропейс- 
кий; 








восточнонйм сцьк|]ый аа} =восточнонемецкий; 
*советськое войсько, доповнёное мадярськыми, 
польскыми, болгарськыми и -ыми единками [пр] 
=советские войска, дополненные венгерскими, 
польскими, болгарскими и восточнонемецкими 
частями; 

вост очнославянськый а] БС =восточнославян- 
ский; 

вост бчный а4} АГ БС ЕБЛЧ =восточный; *в бту 
многых в1кув утц! васил1Ане сохранили чистоту на- 
шого —ого ...убряда [Кит] =в течение многих веков 
отцы базилиане сохранили чистоту нашего восточ- 
ного обряда; 

восточияк т БС =человек с востока; противник за- 
падничества; *нас, западнякув, нияк! голосы не 
перетвбрят на -ув, бо тота ...култура нам чужа [Стр] 
=нас, воспитанных на западничестве, никакие голоса 
не превратят в людей с востока, потому что та куль- 
тура нам чужда; 

восхваленый аа] =восхвалённый, восхваляемый; 
восхвалити аб и АГ =восхвалить; *{никого} 
Бачинськый не -в так признателными словами, ги 
Кутку [Гдн] =Бачинский никого так признательно не 
восхвалял, как Кутку; 

восхваляти таб г АГ =восхвалять; 
восхваляюч|ый ад] =восхваляющий; *у 1959. рощ 
вуйшов сшваник, у котрому были главно шсн\, 1 
совётськый режим [пр] =в 1959 году вышел песенник, 
в основном содержащий песни, восхваляющие 
советский режим; 

вот|аГАГ БС ЕБ =голос избирателя; мандат / бюл- 
летень избирателя; *быти на -1=баллотироваться; 
*не дати —-у =забаллотировать; *лада на -ы > лада; 
*6го величество тепбрь желало бы, обы сьме и наии 
воты приключили [Бчн] =его величество теперь 
желает, чтобы мы присовокупили и наши голоса; 
вот ровати аБ/таь г БС =вотировать; 

вотованя п (уст) =голосование; выборы; 
вотовател|ь т =избиратель; выборщик; *испис 
-—юв =избирательный список; ***Ё *-ька =изби- 
рательница; 

вотовйти аб таб и АГ =голосовать; баллотиро- 
вать; проголосовать за; *-ти на кого =голосовать за 
кого; *сойм -в закон [Гдн] =парламент проголосовал 
за закон; 

вотум т АГБС ЕБ ЯГ=вотум; *- класти =голосо- 
вать; *достав — недов!р1я и удрюк ся уд чиновства 
свого [Жтк] =получил вотум недоверия и отрёкся от 
своего поста; 

воцарити штаб ши ЛЧ *- ся =воцариться; 

воцька Е (нар) =вожжа; повод; *мае уже и коня, и 
сани, и -ы [Пик] =уже есть у неё и конь, и сани, и 
возжи; 

вочоловшити аб иг ЛЧ *- ся =воплотиться в 
человека; 

Воийигтон та (геог) =Вашингтон; 

вошкол-- > ошкол- *чоколадов ди ся у вошкблах 
помтуют [Кшл] =шоколад дети в школах ни во что 
не ставят; 

вошпор т ОБ =графитный порошок для чистки 
кухонной плиты, буржуйки; 
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вощан|ый а4} *(снур) =вощёный; *(подамвнт) =ло- 
щёный; *учинив великый бал; ...яв ем играти на 
ум подамёнтЕ [Гнт] =он устроил большой бал; я 
стал танцевать на лощёном полу; 

вощин|аЕБГ БСЕБЛДЛЧ НТ =вощина; *-ы=соты; 
*повркте, из чёго ж —-у пчола робит [Джв] =скажите, 
из чего же делает пчела вощину; 

вощинный а4] ЕБ *-— мед =сотовый мёд; 

в0 Юючый аа] ЕБ =воюющий; 

воЯкт АГБС БГ ЕБЛДЛЧ ЯГ=солдат; (редк) штык; 
*(в)убитый -к =служака; *старый -к =служивый; 
*та ящи не вдяк, бо ящи не вурус, // бо я свого гвёра 
до Босны не принюс [Гшв]; ***Ё *-чка =солдат- 
женщина; 

воятити шаб ши (фам) СП [Алм] =буянить, 
буйствовать; бунтоваться; шалить; безобразничать, 
бесчинствовать; *(за дтвака) =фокусничать; ка- 
призничать, привередничать; хныкать; 

воятлиИвый аа} =капризный; непослушный; не- 
спокойный; 

вояцькый аа} БС БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =солдатский; *Стрип- 
ськый зад1ляе 1 ен! в ...рубрику «войсько» з доб- 
рым пудроздлленём... «брнка, рекрутчина, касар- 
ня» [Млс] =Стрипский относит солдатские песни к 
рубрике «армия» с хорошим подразделением на 
«призыв, жизнь новобранца, казарма»;  ***а4у 
*-—о =по-солдатски; 

воячити таб шё АГ =служить в армии; 

воячнЯЁ со] =солдатня; 

воячок т дет АГБС =солдатик; *попуд дл великый 
испустив ся мрачок,.. // ужё муй милёнькый готовый 
= [Гшв]; 

воячуи ш =буян, бузотёр; вопила; безобразник, 
шалун; 

впад т ЕБ =нашествие, вторжение; *по -1Татарув 
краль Бейла ГУ. зачав залюднёвати тертор!ю, дотогды 
р!Идко залюднёну [БсГ] =после нашествия татар ко- 
роль Бела [У начал заселять территорию, до тех пор 
малонаселённую; 

впадати таб ши АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =впадать; *котри 
хотят обогатти, упадаюту напасти у сй1 [Джв] =кто 
хочет разбогатеть, впадает в беды и сети; **- до ока 
—=бросаться в глаза; 

впадл ивость ЕБС =броскость; заметность; 

впадл ив|ый а4] (до ока) БС ЕБ =броский; заметный; 
***аЧу *-о =броско; заметно; 

впаковти аб ц (экспр) =вложить; *-ти кому едну 
(разг) =врезать кому разок; *кулько силы свбих 
молодых ли унтут-в [Стн] =сколько сил в свои мо- 
лодые годы он вложил сюда; 

впалый а4} ЛД ЛЧ =упавший, павший; убитый (на 
войне); *потята, што иззобали нас1ня упалос на пути 
[Джв] =птицы, что склевали семена, упавшие на 
дорогу; 

впамятнити а6 г ЯГ =увековечить; отдать долг па- 
мяти; 

впанькати аб и =упросить; уломать; уговорить; *та 
тбльо 1 просила, же наконвць смерть ледвы-нелёдвы 
дала ся -, же прийде назавтра [Ччс] =и столько 
упрашивала еб, что в конце концов смерть каким-то 








чудом поддалась на уговоры, и сказала что придёт к 
завтрему; 

впас аду =влад; 

впйсти аб ши (ткж упасти) АГБГБСЕБЛД ЛЧНТ 
ЯГ ЯЯ *(з рук) =упасть; *(войсько) =ворваться; 
вторгнуться; *(у др/мку)=впасть; *(у б1ду) = попасть; 
*-в у нёмуч =его сразила болезнь; *-в на колна 
=бросился на колени; *-в у войн1=погиб на войне; 
*-в на гадку =ему пришло в голову; *-ло навчас 
=пришлось ко времени; *чажко бы нам -ло =тяжело 
бы нам пришлось; *Татёры намреня мали во Ардял 
=сти [Гдн] =татары намеревались вторгнуться в 
Семиградье; **-в до ока ==бросился в глаза; **-—в 
у путь из кым ==нашёл общий язык; **из ним у 
путь не -деш ==с ним кашу не свариш; от него толку 
не добьъёшся; *-сти ся =выйти, получиться, случи- 
ться, довестись; *-ло ся кому =досталось кому; *-—в 
ся до добро! фамй =попал в хорошую семью; 
впеканити а \ (разг) =упечь; *(ударити) =врезать, 
заехать, хватить, садануть, смазать; 

вперати таб и ЕБ ЯГ =упирать; *- оч1 =устремлять 
взор; *- ся =упираться; 

вперед а4у тб ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =вперёд; сначала; 
*лзь ты упербд, бо я там не знау вхожа! [Гнт] =лезь 
сначала ты, потому что я там не знаю входы; 
вперти аб и НТ ЯГ =упереть; *-ти бч1=устремить 
взор; уставиться; *нараз вшитк! стёрпли, стбят як 
вкопан:... на продавача сво! оч! -ли [Кен] =вдруг все 
обомлели, стоят как вкопанные, уставились на 
продавца; *-ти ся =уставиться; упереться; 
впертость РЕБ ЯГ =упрямство; 

вперт|ый аа} ЕБ ЯГ =упёртый; *(фиг) =упрямый; 
*сутуперт!1нддуалностй, якых перербст силы по- 
даколи лёгко захопит з собов [Ги] =им свойственна 
упрямая индивидуальность, и порой они слишком 
полагаются на свои силы; 

впертюх т ЕБ =упрямец; 

вперяка т ЕБ =строптивец; упрямец; 

впечатл ный а4]} =впечатлённый; 

впечатл ивость {=впечатлительность; 

впечатл ивый а4} БС =впечатлительный; 
впечатляти тпаБ и =впечатлять; 

впечатл яючый а4} =впечатляющий; 

впечаток т БС ЛЧ =впечатление; *достав — =у него 
осталось впечатление; *охабити муцный - =произ- 
вести сильное впечатление; 

впивати таб БС *- (до ся) =впитывать; поглощать; 
впинати штаб и ЕБ *-ти вшитко на што =устремлять 
всё внимание на что; *-ти ся (очима) =уставляться; 
пристально всматриваться; “каждый ...-в ся очима 
у глублю бессловного л1са [нч] =каждый всматри- 
вался в глубину безмолвного леса; 

впист БС ЕБ ЯГ =запись, вписка; 

вп исаня п ЕБ ЛЧ [М-В] =вставка; вписка; внесение / 
занесение (в списки); *- до грунтовых книг =зане- 
сение в поземельную книгу; 

вписати аб г АГБСЛДЛЧ ЯГ =вписать; вставить в 
текст; *- ся =вписаться; 

вписн|ый аа} БС =вступительный, приёмный; 
записывающий; *-ый ток =ток записи; *-ое 
=вступительный взнос; 
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вп Иисованя п БС =приём (в школу); внесение (в 
списки); 

вп Иисовати таб и АГ БС ЛД ЯГ =вписывать; 
вставлять в текст; *— ся =вписываться; 

вп ити аб БС ЯГ *(чорнило) =промокнуть; *- (до 
ся) =впитать; поглотить; *- ся =впитаться; въесться; 
(очима) уставиться на кого, впериться в кого; впе- 
рить взор / взгляд; *Кёрмеш впив ся до нёто... ко- 
лячима очима [ПтВ] =Кермеш вперил в него колю- 
чий взгляд; 

впитый а4] =впитавшийся; 

вплести аЪ г БС ЕБ =вплести; *- ся =ввязаться; 
впутаться; 

вплтати траЬ и ЕБ =вплетать; *- ся =ввязываться; 
впутываться; 

вплыв т БСЕБ ЛЧ ЯГ=влияние, воздействие; *(ркы) 
=впадение; *на -— =под влиянием / воздействием; 
*падати пуд -— =попадать под влияние; *{ож} автор 
..находит ся пуд -ом Маркуша, та каждый, котрый 
хоть мало знае Маркуша, мусит признати, ...ун не 
убробляв выспи мотивы, ..лишё ловив подй [лн] 
=якобы автор находится под влиянием Маркуша, так 
каждый, кто мало-мальски знает Маркуша, должен 
признать, он не обрабатывал высшие мотивы, только 
охотился за происшествиями; 

вплываня п ЯГ =влияние; 

вплывати ши таб БС ЕБ ЛЧ ЯГ =влиять; воздей- 
ствовать; *(по вод?) =вплывать; *у Дарвина мше 
—е на селёкцпо титув [Птш] =у Дарвина среда влияет 
на селекцию видов; 

вплывный ад} БС =влиятельный; 

вплЫти аб ши ЛЧ =повлиять; воздействовать, ока- 
зать воздействие; *—в даяко на тогдьшин! дала [Чий] 
=сколь-нибудь повлиял на тогдашние события; 
вповсти а т АГЛЧ НТ =сказать; *упов!м слово — 
// губы ми студен1вут; // осбння нёбрязь [ПтИ]; 

вп дви! аду ЕБ [П-Г] =вполне; *сёго Василь — за- 
служив [ПпД] =этого Василий вполне заслужил; 
впознавати таб и БС НТ =узнавать (ранее знако- 
мое); быть осведомлённым в чём; *Русин и не -6 
лутеранську в!ру, так як на щлуй Угорськуй Руси 
лиш една цёрьков е лутеранська: у Кленувцях [Жтк] 
=русин и не осведомлён о лютеранской вере, так как 
на всей Угорской Руси есть лишь одна лютеранская 
церковь: в Кленовцах; 

вп бзнаный ад} НТ =узнанный; 

вп знати аб г АГБСЕБНТ =узнать; **приятель 
приятеля у нужи - [флк] == друзья познаются в беде; 
впорожни аду ЛЧ [Алм] =порожняком; *лниво 
плянтае ся Шутя не -, али з повным вуменём [Птш] 
=лениво плетётся Шутя не порожняком, а с полным 
выменем; 

впороти аб ши АГ =вонзить; воткнуть; 
=вонзиться; воткнуться; врезаться; 
впражити аб ши (разг, фам) =врезать; вжарить; 
задать перцу; *- кербачом =ожечь кнутом; 
впргати шаб и АГ НТ ЯГ =впрягать; *скричав 
прЁнц на кочипув, жебы кон! -, бо будут йти гет [Гнт] 
=принц закричал кучерам, чтобы впрягали коней, 
потому что он собирается уезжать; *- ся =впря- 
гаться; 
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впрлый а4} ЕБ ЛЧ =вспотевший; потный; 

впрапи аб ши АГЛЧ НТ ЯЯ =вспотеть; 

впросити аб ши ЛД [П-Г] =упросить; *можеме 
—ти, што ся измилует на нас Бог [Джв] =можем упро- 
сить, так что смилуется Бог над нами; *-ти ся =на- 
проситься; **ко ся голосив, тот ся -в [Ччс] ==кто 
смел, тот съел; попытка не пытка; 

впрямсный аа] *(позирк) =пристальный; *- на што 
=сосредоточенный на чём; 

впрямити аб и =устремить; *-— бч1 =вперить глаза; 
*свою увагу бы-м упрямив лем на едён {аспёкт} 
[Гай] =я бы устремил своё внимание лишь на один 
аспект; *-— ся на што =сосредоточиться на чём; моби- 
лизоваться; *- ся очима =уставиться; 

впрясти а г БС =впрясть; 

впрячиаь и ЛЧ =впрячь; *- ся =впрячься; 

впуст т ЯГ =впуск; 

впустИти аб и =впустить; *дверу... розломили ся, 
лишб скаля затрицало, и -ли 6го до сний [Стн] 
=дверь затрещала, разломавшись в щепки, и впустила 
его в сени; 

вп ырскнут/и аб ши =впрыснуть; * {паукы} — свою 
слинуу ло жёртвы, а по куртум част, як ся внутрины 
стравлят, вуссут 1х [нч] =паук впрыскивает свою 
слюну в тело жертвы, а вскоре, когда внутренности 
переварятся, высасывают их; 

вп ырсковач т (тех) =инжектор; впрыскиватель; 

вп ялити аБ и ЛЧ =вклинить, впихнуть, втиснуть; 
ВПЯЛИТЬ; *— ся =ВКЛИНИТЬСЯ, ВТИСНУТЬСЯ; ВПЯЛИТЬСЯ; 
вцепиться; 

врабель т ЛЧ =воробей; 

враг т АГЛДЛЧ =враг; 

вражееиый аа} =уязвлённый; оскорблённый; *-а 
ся вчула молодиця, пов!ла слово нетребалое.... ияли 
ся жоны вадити [нч] =обидно стало молодайке, ска- 
зала слово лишнее, и стали бабы ругаться; ***а4у 
*-о =уязвлённо; оскорблённо; 

вражовати таб и ЕБ =оскорблять; ранить; *- ся 
=оскорбляться; 

вражуючый а4} =оскорбительный; задевающий; 
язвительный; 

вражый аа} ЛЧ =вражий; вражеский; 

вразити аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =ранить; 
причинить боль, уязвить, задеть (рану / самолюбие); 
оскорбить; *бы сьме ёго ниякым кйтом не ли [Джв] 
=чтобы мы его никоим образом на уязвили; *-ти ся 
=травмироваться; оскорбиться; 

вразл ивость ГЕБ =ранимость, уязвимость; 
вразливый а] ЕБ =ранимый, уязвимый; 

вразы рп (анат) ЕБ ЛЧ =селезёнка; 

вран т (зоол Согуи$ согах) ЛЧ =ворон; 

вранйти а и =ранить; подбить; *-ти ся =пора- 
ниться; *а на другум ужбк тот того -в [Пнк] =а за 
вторым разом ужо он его ранил; 

враный аа} БС =вороной; 

врата р!апь (поэт) ЯГ > ворота; 

вратни|к т =охранник; вахтёр; сторож; привратник; 
*ты — к, лизаймиска, а я соб, невроком, познаем- 
кыня з княгынёв [Крл] =ты привратник, лакей, а я-то, 
не скажи, знакомая с княгиней; ***[ *-мка 
=охранница; вахтёрша; сторожиха; привратница; 
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врахован|ый аа) =учтённый; зачтённый;  ***а4у 
*-о =учитывая; *пана[жаковы кмет! даколи заспул 
за 8 и булше тыжднюв на панщин! подёржуе, али -о 
чёрез рук лем 17 тыжднюв служат [Джв] =барин 
Ижак, случается, и сверх 8 недель подряд держит 
селян на барщине, но учитывая за год они служат 
только 17 недель; 

враховати аб и БС ЛД =учесть; зачесть; *мае ся — 
=должен быть учтён / принят во внимание; 
врахововати ша и БС =учитывать; *- ся 
=учитываться; 

врекливый а4] ЯЯ =вызывающий сглаз; поддаю- 
щийся сглазу; *-—ое око =злой глаз; 

врекнутя п БС =сглаз; 

вречи аб и НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =сглазить; закол- 
довать; *нвроку- стягнуто ...з най не врёку [Птш]; 
вриск т БС =визг; пронзительный крик; 

врискат|и таб ши БС =взвизгивать; пронзительно 
кричать; гикать; *- Шон, ревё Пипта [Ччм]; 
врискнути аб ша БС =взвизгнуть, пронзительно 
закричать; 

врйз т ЕБ ЯГ =врезка; 

врвати аЪ г ЕБ ЯГ *(хлйба) =отрезать; *(зАмок у 
двер!) =врёзать; *(рыт) =награвировать; *а на Тис! 
была краса... вже ми мама солонины, наварит 
яйця, цибулт, огуркув, парадичок... покровець ипный, 
купалник... тай отб щлое лйо в нас было [М-П] =а на 
Тисе прелесть было... отрежет мама солонины, нава- 
рит яиц, лука, огурцов, помидор... одеяло подходя- 
щее, купальник... и так вот целое лето шло; 

вр вовати таь ` ЕБ ЯГ *(замок у двер) =врезать; 
*(рыт) =гравировать; 

вркати таб и НТ [ТхФ] =подвергать сглазу; наво- 
дить порчу; 

врйни та т БС =бурлить, кипеть; 

в родгаду соп] =вроде; *видитун проббраз сытовой 
силы ...> магнет!зму — матнет ..приттгае едным 
полусом або удпыхае - як ...електричность [Птш] 
=он понимает прообраз мировой силы вроде маг- 
нетизма — магнит притягивает одним полюсом или 
отталкивает - как электричество; 

врозумити аб \ БС =урезонить; вразумить; обра- 
зумить; *- ся =образумиться; 

врозум ти аБ г ЛЧ =понять, постичь; 
врозумлЯти шаБ и =вразумлять; урезонивать; 
образумливать; *в1рна своёму роду и б1олойчным 
повинностям, мати ..воплощае свою дтину, 
..вдухновляе 61, ...просвицае и -с [Ббр] =верная 
своему роду и биологической необходимости, мать 
даёт жизнь своему ребёнку, вдохновляет его, про- 
свещает и вразумляет; *-ти ся =образумливаться; 
врокы ра НТ ЯГ [П-Г] =сглаз; порча; *нарбдн! 
лчител! старали ся установити, уд кого хворый 
достав - [Грк] =народные целители старались 
установить, кто навёл на больного порчу; 
вростати таб ши БС =врастать; 

вростнути аб ша БС ЯГ =врасти; 

вростнупый а4] БС =вросший; 

вруноваженость ЕБС =уравновешенность; выдер- 
жанность; 





вруноваженый аа] БС =уравновешенный; выдер- 
жанный; *автор...каждое рёченя важив; .подй тут 
вумпрян! и урувноважен! [лн] =автор взвешивал 
каждую мысль; события тут размерены и уравно- 
вешены; 

вруноваженя п БС =уравновешение; балансировка; 
вруноважити аб и БС =уравновесить; *- ся =урав- 
новеситься; 

вруноважовати таБ и БС =уравновешивать; *- ся 
=уравновешиваться; 

вручашет (уст) [Дхн] > вручаня; 

вручаня п =посвящение; рекомендация; *- наград 
=вручение наград; 

вручателный а4} =рекомендательный; 

вручАти шаб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(кого кому) 
=рекомендовать; *(доручати) =вручать; *(вновати) 
=посвящать; *-ти на вашу увагу, ож =обращать 
ваше внимание, что; *зб6рьку из шлого сёрдця -еме 
уваз1 читаючо! публикы [Удв] =сборник от души 
вручаем вниманию читающей публики; 

вручеёный ад} =посвящённый; вручённый; *6му быв 
= брден [Чр! =ему был вручён орден; 

врученя п БС ЯГ =вручение; посвящение; рекомен- 
дация; *епископ ...Александер Стойка ...дуже вручае 
..вуданя Пудк. Общества Наук; свое — пуддёржуе 
тым, {же} ...написан! на народнум языц [лн] 
=епископ Александр Стойка очень рекомендует из- 
дания Подк. Общества Наук; свою рекомендацию 
подкрепляет тем, что они написаны на народном 
языке; 

вручити аб г АГБС *(кого кому) =рекомендовать; 
*(доручити) =вручить; *(в1новати) =посвятить; 
*головов ся - =поручиться головой; *-— в рыцарство 
=посвятить в рыцари; 

вручый аа] =бурлящий, кипящий; 

врява [=бурление; кипение; 

вряд аду ЯЯ *(фурт) =всё; *(добр!) =хорошо; 
подходяще; 

всадити аб и АГ БС ЕБ ЛЧ *(на коня) =усадить; 
*(на мгсто) =посадить / поставить; *(кулю / балту) 
=всадить, вбить, вколотить; *-— ся =усесться; уста- 
новиться; укорениться, осесть (на месте); *сам при 
бандт усадив ся [Чр!] =сам уселся возле музыкантов; 
всажен ина Ё=отложение; 

всажовати таБ и =усаживать; *- ся шаб ши =уса- 
живаться; наслаиваться, отлагаться; 

всалашити аб ши БС *- ся =свить гнездо, посе- 
литЬся; 

всалиовати шаб ши БС *- ся =вить / свивать 
гнездо, селиться, поселяться; 

все аду АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =всегда, в 
любое время; (экспр) вечно; постоянно; *- чим- 
булше =всё больше; 

всеблагый аа] ЛЧ =кротчайший; 

всев Идячый а4] ЛЧ =всевидящий; 

всевдець т ЕБ =всезнайка; 

всевдучость ГЕБ =всеведение; 

всевдучый аа] ЕБЛЧ =всезнающий; всеведущий; 
всевластный аа] =всевластный; 

всевласть РБС =всевластие; 
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всевозм ожн|ый а4] ЕБ =всевозможный;  ***а4у 
*-о =всевозможно; 

Всевышн|ый т (церк) БС =всевышний; *пороз- 
метан! ладчины, у каждой на колодици печать; щи 
...матёрй на шатя, бочкы и много всякых рузных 
речий, полишаных пуд ошку самого —ого [Врн] 
=разбросанные ящики, на каждом опечатанный ви- 
сячий замок; ещё текстиль, бочки и много всяких 
разных вещей, брошенных под опеку самого Все- 
вышнего; 

Вседержитель т (церк) БС ЛД =вседержитель; 
* { Христос едён} из вутцём Бог правый, и —, и Со- 
творитель [Джв] =Христос один с отцом Бог насто- 
ящий, и вседержитель, и создатель; 

всезнат]ый а} АГ =общеизвестный; широко из- 
вестный; *-2Ийшый сотр =известнейший; *наш 
—йшый дарителный лист шпана Балищ [Гдн] =наша 
известнейшая дарственная грамота управителя Ба- 
лицы; 

всезнаючый а4} БС ЯГ =всезнающий; 

вседность Г =всеядность; *{мыши! ...^ мают 
надзвычайну [нч] =всеядность у мышей необыкно- 
венная; 

вселаскаййшый а4] (уст) ЕБ =всемилостивейший; 
вселаскавый аа] (уст) ЕБ =милостивый; 

вселёна ЕБС ЕБ ЛЧ =вселенная; 

вселеник т БС =вселившийся; 

вселёницькый а4] БС =поселенческий; 

вселенник т =космический обитатель; 
вселёенськый а4} АГ БС =вселенский; космический; 
*-ый собур =вселенский собор; *у публикаци и 
щлый ряд начеркув о ..1сторй нашой многостра- 
далной ...Церьквы, неуднятной составляючой В-ой 
Церьквы [пр] =в публикации целый ряд очерков о 
истории нашей многострадальной Церкви, неоть- 
емлемой составляющей Вселенской Церкви; 
вселеня п БС =вселение; 

вселити аб г АГБС ЛД=вселить; *- ся =вселиться; 
*пришобв Аврам и уселив ся на з6млю, помшнёну 
6му [Джв] =пришёл Авраам и вселился на землю, 
ему обетованную; 

вселюдськ|ый а4] БС =общечеловеческий; *{ся 
балада} своёв -ов т6мов ...рузнит ся уд вх другых 
[Штш] =эта баллада отличается от всех прочих своей 
общечеловеческой темой; 

вселячина ЕЛЧ =всячина; 

всем илостивый а4] БС ЛЧ =милостивый; 
всемогучость ГЕБ ЯГ =всемогущество; 
всемогучый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =всемогущий; *В- 
вуслухае напи молитвы и поблагодарит Вго [Грй] 
=Всемогущий услышит нашу молитву и поблаго- 
дарит его; 

всенар бдн|ый а} БС ЕБ=всенародный; *се рипеня 
потвёржено было потум и -ым голособванём 
америцькых Русинув [Кнт] =это решение было 
подтверждено позже и всенародным голосованием 
американских русин; 

всен очна (церк) ЛЧ =всвнощная; 

все общость ЕБС =всеобщность, универсальность; 
всеобщуый а4} АГ БС =всеобщий; *народный язык 
нее шддуалнов властностёв окрёмых особ ци груп, 





ун являе ся живым -ым середником взаймного 
порозуменя [Ббр] =народный язык не является 
индивидуальным достоянием отдельных лиц или 
групп, он выступает как живой всеобщий посредник 
взаимного понимания; 

всеоружйе п (выр) =всеоружие; *кр!тик мусит 
..вуйти на позщпо у -1 [Ббр] =критик должен 
выходить на позиции во всеоружии; 
всеприсутный а4]} БС =вездесущий; 

всеприятый а4) =общепринятый; 

всебаный ад] =впитавшийся; 

всеёбати аб г =впитать; *- ся =впитаться; 
всербовати таф и =впитывать; 

всесвип т ЕБ ЯГ =мироздание; *любов е золлятя з 
=ом [Птш] =любовь — это слияние с мирозданием; 
всесвтный ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =всемирный; 

всесила ЕЕБ ЛЧ =всесилие; всевластие; 

всесилный аа} БС ЛДЛЧ ЯГ =всесильный; *имати 
Господа Бога едного усесилного, во тройци едного 
[Джв] =иметь Господа Бога единственного всесиль- 
ного, во троице единого; 

всесокюзный а4] =всесоюзный; 

всесп олный а] ЛЧ =всеобщий; общераспростра- 
нённый; *комин став ся - лем уд ХИ. ст. [Чий] =ды- 
моход стал общераспространённым только с ХП века; 
всестороннострь Е ЯГ =всесторонность; *статя 
{Стрипського} удзначае ся ор1налностёв, подроб- 
ностёв и -6в [Бри] =статья Стрипского выделяется 
оригинальностью, подробностью и всестороннос- 
тью; 

всесторонн|ый а4} ЯГ =всесторонний; **а4у -о 
=всесторонне; *писати кр!тичн! замткы можу лиш 
тогды, коли в данум вопрос! о розумпо ся [Ббр] 
=писать критические замечания могу только в том 
случае, если в данном вопросе я всесторонне раз- 
бираюсь; 

всесятый а] ЕБ ЛЧ =святейший; 

всбтакы рис! > такы; *числитё пару сто голов, а — 
думаете, ож есьтб представителями 500.000 народа 
[Стр] =вас несколько сот человек, а вы всё же считаете 
себя представителями 500.000 народа; 
всеубнимаючый а4] БС =всеобъемлющий; 
всеучилище п АГ ЛЧ =университет; *- у Пвйчу 
поставив щи Лайош Великый (1342—1382) [Чпй] 
=университет в Пече построил ещё Лайош Великий; 
всеучилищный а4} АГ =университетский; *купив 
уд Курибёка буквы восточных языку... и сесь дале 
дав за гроши до Будина -уй тшографи [Гдн] =купилу 
Курцбека шрифты восточных языков и далее продал 
университетской типографии в Буде; 

всехосёин|ый а} ЛЧ =общеполезный; *-—1 роботы 
=общественные работы; 

всехосн бваный ад} =общеупотребительный; 
всешл]ый ад] =общий, всеобщий; огульный; *-а 
трамотность =сплошная грамотность; 

всечасный а4] БС *(каждоднёвый) =всечасный; все- 
гдашний; *(пасош) =бессрочный; 

всечстность ГЕБ =преподобие ; *Ваша В- =Ваше 
Преподобие; 

всечестный ад} ЕБ ЛЧ [М-В] =многоуважаемый, 
глубокоуважаемый, высокоуважаемый; высоко- 
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чтимый; *бавит са з нами - автор? [Кпр] =высоко- 
чтимый автор играется с нами?; 

всё ргоп НТ =всё; *часы мняют ся, а з ними -— и 
люде, форма державности и традний; — еволущюнуе 
ид лиишому, гуманнЙшому [Ббр] =времена меня- 
ются, а с ними — и люди, форма государственности и 
традиций; всё эволюционирует к лучшему, более 
гуманному; 

всТргоп АГ ЛД ЛЧ =все; *Христбе... отвць ум грип- 
никум [Джв] =Христос отец всем грешникам; 
вавати шаб и АГ=высевать; *- ся =высеиваться; 
*до двох ферталь вс\ват ся 6 мрок [Гдн] =в две чет- 
верти высевается 6 мерок; 

всдати таб ши ЕБ ЯГ *(в автобус) =садиться; *— 
ся =(за стул) усаживаться; (жити) поселяться, се- 
литься; 

вс1дковый а4] БС =осадочный; 

всованя п (зуп талошеня) БС =осаждение; отло- 
жение; усаживание; 

всдовати та ши БС *- ся =оседать, отлагаться; 
вс ргоп (ткж всьый НТ, всий [П-Г]}; вся, всё, вст; 
обл) ЯЯ> вшиток; *- наруд ишов до аду [Янв] =весь 
народ шёл вад; 

вести аб ша АГ БСЕБ *б6;с до нёго вс!в =в него бес 
вселился; *- ся (сподовиня) =осесть; выпасть в оса- 
док, наслоиться, отложиться; *-— ся (усалашити ся) 
=поселиться; 

Васят Плати (церк кат 01/11) БС ЛЧ =день помино- 
вения усопших; поминальный день; *на — =в поми- 
нальный день; 

всйти аб и АГ=высеять; *- ся =высеяться; 

вскл ад аду *орати - =пахать пласт на пласт; 
вскор! аду ЕБ =вскоре; скоро; 

вслд ау СП =вслед; тут же; сразу; следом; *- 
роспов1стц ...за салдобошського попа Мигалковича 
приобщяно было читтелям продовженя [Кпр] =сле- 
дом за рассказом о священнике Мигалковиче из 
Салдобоша читателям пообещали продолжение; 
вслдити аб ти =уследить; 

всокот|а Е =сохранность; *на -у уд чого =во избе- 
жание чего; *у -1 =нетронутый; незатронутый, 
неповреждённый, невредимый, целый; в сохранно- 
сти, сохранившийся; 

всокотИти аб и АГ ЛД =сохранить; уберечь, сбе- 
речь; *овун нас -в... уд ворогув нашых [Джв] =он 
нас уберёг от врагов наших; 

всокдчен|я п =сохранение; *вказаня особности Ан- 
тонйя Годинкы, 6го научницького справованя ся и 
6го научных резултатув присшвае -ю ...духовного 
наслидства [Удв] =показ личности Антона Годинки, 
его поведения как учёного, и его научных резуль- 
татов способствует сохранению духовного наследия; 
вспинати таб ши БС =водружать; *- ся =взбира- 
ться; (за ростину) виться; совершать восхождение; 
*я ся обеспечив: удсунув ем ладу кам дале уд двёрий, 
обы вун булше не муг ся - по удвислуй ст [нч] =я 
принял меры: отодвинул комод подальше от двери, 
чтобы он не мог больше совершать восхождений по 
отвесной стенке; 

вспиначка (спорт) БС =восхождение (альпинистов 
/ скалолазов); 





вспул аду (ткж у спул / в спул) > наспул; *у спул 
будутволы пасти, пастухув давати, // в спулш! будут 
по долин! л1сы протинати [Рщк]; 

всрати аб ши *-ти ся (вульг) =обосраться; насрать; 
*як ся -в, ..положив до того задаток золота [Гнт] 
=как насрал, положил туда задаток золота; 

всрачка Е (вульг) =хохма; потеха; 

вставаня п ЕБ ЛЧ =вставание; подъём; 

вставати штаб шт АГ ЕБ ЛЧ =вставать; подни- 
маться; 

вст авеный а} ЕБ =вставленный; 

вст авеня п ЕБ =вставка; 

вст авити аб х ЕБ ЯГ =вставить; (текст) включить; 
вставка ЕЕБ ЯГ [П-Г] =вставка; *(этн) =вышитая 
полоса на рукаве или кайма на юбке, пришиваемая 
кизделию; 

вставляти таб г ЕБ =вставлять; (текст) включать; 
вставшый аа] =вставший; 

встаняп ЯГ =вставание; *- из мёртвых (церк) ЛД 
=воскресение; *ци не годит ся ждати воскресения 
албо - из мертвых [Джв] =не следует ли ждать вос- 
кресения; 

встати аб шу АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =встать; *так 
воскресёне умёрлым с1е ся на изгнилость, устане 
не гнилое [Джв] =так воскресение мёртвых сеют в 
тлен, а встаёт не гнилое; 

встек т (мед) ОБ =бешенство (у животных); 
встёклый (мед) ОБ ЯГ [П-Г] =бешеный; 

вст сми аб шё ЯГ [П-Г] *- ся =взбеситься; *(зври- 
на) =заболеть бешенством; **пес ся не -е из б1ды, 
лем из роскошу [Глг| ==с жиру собака бесится; 
встигати таб г АГ ЕБ =успевать; 

встигнути аб шу АГ ЕБ =успеть; *лёдвы паны 
устигли два-три слова поговорити, ...ростворили ся 
двеёрт [Гдн] =едва успели господа перемолвиться 
двумя-тремя словами, как дверь растворилась; 
встоёвати таб ши ЕБ *- ся =устаиваться, стаби- 
лизироваться; 

вст бяность #=постоянство; устойчивость; стаби- 
лЬность; 

вст бяный аа} =устоявшийся; *- вураз =устойчивое 
выражение; 

встояти аб пы ЕБ *- ся =устояться; стабилизиро- 
ваться; определиться, выясниться; 

встрли|ти аб г ЯЯ =подбить / ранить (пулей); 
подстрелить; *ци за тоту фАйну д1вку мадярську // 
—ли ми праву ручку бетярську [Шмщ|; 

вступ т ЕБ ЯГ =вступление; вход; доступ; 

вступа ЕЛЧ > вступ; 

вступати таб ши АГ ЕБ =вступать; входить; *(до 
имназй) =поступать; 

вст упен п ЯГ =вступление; *ты винна ...препняла 
менбу -ю вчлёны сёкты [Мгв] =ты виновата ...поме- 
шала мне вступить в секту; 

вступ ившый а] =вошедший; вступивший; 
вступи|ти аб ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =вступить; войти; 
*(до имназй / войська) =поступить, вступить; *-ме 
в Африку =войдём в Африку; *-—в до свтлиц! царёви, 
царь 6му {каже}: робиш, што робиш, усб позирай 
на конбць [Гнт] =только вошёл в светлицу царскую, 
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царь ему говорит: что бы ты ни делал, всегда думай 
о последствиях; 

вст упн|ый аа} АГЕБЯГ *(бллет / контрола) =вход- 
ной; *(коментёрь / лекц1я) =вводный; вступитель- 
ный; *-ое =вступительный взнос; входная плата; 
цена входного билета; *-а в!за =въездная виза; 
*милозвучну -у формулу нам нукат припов!дка 
Чорнокняжник [Грк] =милозвучную вступительную 
формулу предлагает нам сказание "Чернокняжник"; 
встяти аб шё *- ся =обмочиться (мочой); *тоб1 
што, старый моримухо, каже мен! рогатый вуйко 
в нос! устяв ся? [Кшл]; 

всход т ЕБ ЛЧ ЯГ *-- сонця =восход солнца; *-ы 
продзёвбли =всходы проросли; *(путь гор!) =подъ- 
6м; взвоз (обл); 

всходити таб ши АГЕБ ЛЧ ЯГ *(сбнце) =вос- 
ходить; *(сТяня) =ВСХОДИТЬ: 

всходячый а4] =восходящий; 

всыпати а БС ЕБ ЯГ [П-Г] =всыпать, влить; 
всыпати шаб БС ЕБ =всыпать, вливать; 

всыс т ЕБ =всасывание; 

всысати таб и ЕБ =всасывать; *-— ся =всасываться; 
всягды а4у (ткж всягде) АГ ЛЧ СП ЯГ=везде; всюду; 
повсюду; повсеместно; *-— добру, а дома майлшше 
=в гостях хорошо, а дома лучше; *де -— по сви! не 
сут Русины! =где только по свету нет русин!; *-— 
довжен =кругом должен; *а у сюй дорбз1 вшиток 
кельчик, то ест перевоз, ваму тридцяток, усягде пан 
буде платити [Джв] =а в этой доставке всю стоимость, 
то есть перевозку, пошлину, везде оплачивает по- 
мещик; 

всякый ргоп а4} АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =любой; 
всяк(ий); *у -ый час =в любое время; *моли ся 
Богу, штобы тя всокотив уд —ого зла [Ктк] =молись 
Богу, чтоб уберёг тебя от всякого зла; *-ый... оруже 
брав... и ставив ся до табору [Крл] =всяк брал оружие 
и прибывал на сбор; ***а4у *-о =по-всякому; в 
любом случае; 

всячено ргоп АГ ЛД ЛЧ [П-Г] =всё; всячина; *што 
= сьме перепробовали! =чего только мы не пере- 
пробовали!; *што — ся поробило! =сколько всего 
сделано!; *любов усячено перетёрпит [флк] =любовь 
всё перенесёт; *коли дома ярну роботу як май до- 
кончили, ...долу на широкуй ровени Угорськуй ...уся- 
чено зр!ло и пристигало [Гдн] =когда дома весенние 
работы совсем заканчивались, внизу, на широкой 
Венгерской равнине всё зрело и дозревало; 
всячина! =всячина; *ищи кури, гуси, качкы и инша 
крылата -— не насычбна [Кст] =куры, гуси, утки и 
прочая крылатая всячина ещё не накормлена; 

вт айнга4х ЛЧ =втайне, тайком; 

вталёвати аб и ЯЯ =разделить на порции; распре- 
делить; разместить; 

втаряти ша ши АГ =вторить; 

втемесити аб *- до головы =втемяшить / вдол- 
бить в голову; 

втерак а ЛЧ =полотенце; утиральник (нар); 
втералник т БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =полотенце; 
утиральник (нар); 

вт враня п ЛЧ =утирание; 





втерАти таб и АГБС ЛЧ ЯГ =утирать; *рукавбм 
—в чоло Андр!, спотивши ся, пересувАючи кАмнь 
на чужу ниву [Бжр] =Андрей, передвигая камень на 
чужую ниву, вспотел, утирал лоб рукавом; *-ти ся 
=утираться; 

втерти аб и АГ ЯГ [П-Г] =утереть; *куртов не- 
чистов сорбчков утёр спотлое лицб [Слк] =короткой 
грязной рубашкой утёр вспотевшее лицо; *- ся 
=утереться; 

втечиаб ши (втечу, втечёш, втечб, втюк) АГЕБЛД 
Г ЯЯ [11-Г] =бежать, убежать; *усмх му втюк из 
твари =улыбка сошла с его лица; *и втюк до хыж! 
[Шнк] =и убежал в дом; *инде пушли, албо утекли 
[Джв] =ушли в другие места или сбежали; 
втискати аб и АГ БС ЛЧ =втиснуть; насовать, 
напихать, набить; *-— ся =втиснуться; набиться; 
втискати таб г АГЕБЛЧ ЯГ =втискивать; *-— ся 
=втискиваться; 

втискнути аб и ЕБ =втиснуть; *- ся =втиснуться; 
втганя п ЯГ =втягивание; 

вт!гати штаб и ЕБ ЯГ =втягивать; 

впйкавый а4] *- звук (грам) =беглый звук; 
втКанець т АГ =беженец; 

впйкати шаб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =бежать; 
убегать; торопиться, спешить; *-ти суньголов 
=пуститься наутёк; *с1ла нататоша и —й удтам [Пнк] 
=села на крылатого коня и бегом оттуда; **не-йза 
тым во0зом, што тя не чекат [Лзн] ==не суйся в волки, 
когда хвост тёлкин; 

впикач т ЕБ ЛЧ ЯГ =беглец; беженец; *тягнув ся 
..ряд возув из... уткачами, ...позавиваными у 
покровц! жонами, Дтьми ...и мужчинами из 
инейстыми усами [Врн] =тянулась вереница возов с 
беженцами, обмотанными в одеяла женщинами, 
детьми и мужчинами с заиндевелыми усами; ***Р 
*—ка =беглянка; беженка; 

впйкаюч|ый а4} =убегающий; бегущий; *зачали 
будовати ...Берлинськый мур, обы пригатити поток 
уткаючых на Запад [пр] =стали возводить Берлин- 
скую стену, чтобы воспрепятствовать потоку убега- 
ющих на Запад; 

втклый а4} ЕБ =бежавший, убежавший, сбежав- 
ший; беглый; 

вткнути а5 ше АГ ЛД ЛЧ ЯЯ =убежать; уйти; 
*-нути перед чим =бежать от/из-за чего; *при 
мкрофон! ми трёма -ла =перед мкрофоном моё 
волнение пропало, исчезло; *молокб -ло =молоко 
сбежало / выкипело; *засмвок му - из твари 
=улыбка сошла с его лица; *по неудатнуй войн! 
Раковшй ...утюк до Польщ [Кит] =после неудачной 
войны Ракоци бежал в Польшу; 

вт Жы зибзЕ рат ЕБ ЯГ =бега; беженство, бегство; 
побег; *на -ах =в бегах; в беженстве; ***а4у рге4 
*-ы =бегом; *паска... давай ся корбуляти долув 
берегом... чоловк ся... напудив, пустив з рук 
кошарик, а з кошарика — яйця вон, и - за пасков [рк] 
=кулич давай катиться вниз по косогору... человек 
испугался, выпустил из рук корзинку, а из корзинки 
— яйца вон, и бегом вдогонку; 

вто ргоп рис! ЛЧ > отб; 
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втовч|иаб и =вбить; *нитко не —-6 у твбю копбню, / 
/ што такбе б1дность [Пти]; 
втопвни|к ш ЛЧ =утопленник; 
=утопленница; 

втопсный аа] =утопленный; 

вт опеня п ЕБ ЯГ =утопление; 
втопити аб и АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =утопить; *я го 
не хопла утопити, лем укупати [Глг| =я его не хотела 
утопить, а только выкупать; *- ся =утопиться; уто- 
нуть, потонуть; 

вт опляти таБ АГ =утапливать; *- ся =вязнуть; 
вторкашный аа] =относящийся ко вторнику; 

вт ор|ок т ЕБ ЛЧ =вторник; *были се хлопчукы, 
„так врно змнён! в солдатув, ...як коли мясопуст- 
ного -ка бужАт в пашрёвых шапках из ...дрантивов 
амбреёлов по болот! [Птш] =это были подростки, так 
умело одетые солдатами, словно в мясопустный 
вторник, когда они в бумажных колпаках с пло- 
хонькими зонтами семенят по грязи; 

втор|ый пот (редк уст блг) ЛД =второй; *-0е при- 
казаня Божое: не брати имени Господа Бога своёго 
надармо [Ктк] =вторая заповедь Божья: не призывай 
имени Господа Бога своего всуе; 

втрата ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =утрата; урон; *-— 
кровли (мед ргоЙчуит) =истекание кровью; *- вагы 
стоянём =усушка; 

втратившый ад] ЕБ =утративший; проигравший; 
*- кров =истёкший кровью; 

втратит|и аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =утратить; 
потерять; прогадать; *-и войну / право =проиграть 
войну / суд; **кулько з того надгнило, ...кулько — 
вагы стбоянём [Стн] =сколько здесь подпортилось, 
сколько усушится; 

втратный а4} ЕБ =убыточный; 

втыкати таБ г ЯГ =совать, всовывать; втыкать; 
*— ся =соваться; втыкаться; 

втыкливый а4} ЯГ =проныра, пролаза; 
втыкнути аб и ЯГ =всучить; всунуть; воткнуть; 
*— ся =застрять; воткнуться; 

втычка Е ЯГ =(штепсельная) вилка, штеккер; 
электровилка; 

втычковый аа] =штепсельный; 

втягнути аб ` АГ ЕБ ЯГ =втянуть; *цсарськое 
войсько ...старало ся - мадярськое войсько в ...огёнь, 
..зударили ся ...из гусарями [Врн] =императорское 
войско старалось втянуть венгерское войско в огонь, 
сразились с гусарами; *- ся =втянуться; 
втямати таб и АГ =замечать; 

втямити аб г АГ ЕБЛЧ =заметить; *из 6гб зббр- 
ника лёгко —, як новочасн! мадярськ! нарбдн! сп!- 
ванкы вплыли на шсённу твборчость Русинув [пр] 
=из его сборника легко заметить, как современные 
венгерские народные песни повлияли на песенное 
творчество русин; 

втя|тиаб и (фам вульг) АГ БСЕБНТ ЯГ=врезать; 
ударить острым предметом; *два-три раз хлйба в 
рот, промкнув крыхту молока, з тым и -в дорогу 
туды и назад [Стн] =два-три кусочка хлеба в рот, 
глотнул чуть молока, так и врезал всю дорогу туда и 
назад; 

вуднищеп [П-Г] =стожар, стоговище, подстожье; 
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вузт АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =воз; телега, 
повозка; вагон; *Великый / Малый В- (астр) 
=Большая / Малая Медведица; *угорськый - =боль- 
шой воз; *за кажду добру копицю, у котруй бывают 
два возы угорськ! с1на... платити мусит ся тр. 6 [Джв] 
=за каждую порядочную копну сена, в которой 
обычно два больших воза сена следует уплатить 
6 кр.; *у дебрях возом не мож ходити, лиш на кони 
[Жтк] =по чаще возом не поездишь, только верхом; 
**што з воза упало, то пропало [Ччс] ==что с воза 
упало, то пропало; давно то пропало, что с воза упа- 
ло; **баба з воза > спиця; 

вуйняни|н та (уст зуп ратник) ЛД АГ =боец; (ист) 
ратник, воин; воитель; ***Ё *-ця =воительница; 
вуйнянити таб ши АГ ЛД =бороться; воевать; 
вуйнян| ый ад} ЕБ =воинственный; *з -ым видом =с 
воинственным видом; 

вуйщин|а ЕЛЧ =служба в армии; *ци ун быв на -1? 
=он служил вармии?; *на -1 познакбмив ся из сёрб- 
чинов [пр] =в армии он познакомился с сербским 
языком; 

вул ш (сеп вола, 0с вулми; зоол Воз {аиги$) АГ БГ 
БСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =вол; *ты, воле! =ты дурак / 
болван / идиот!; *4ет > вблик; *- из Русина, 60 иун 
робит ...як...Русин [Птш] =вол из русина, оттого что 
и он работает как русин; **забыв -, коли телятём 
быв [Ччс] =обычай бычий, а ум телячий; 
вулгарзацйя #=вульгаризация; *даАлитый пер!од... 
быв свдком реакци против -1 церьковного языка 
[Мгч] =следующий период свидетельствует о реак- 
ции против вульгаризации церковного языка; 
вулгарвм т БС =вульгаризм; 

вулгарзовати абЛпаф и БС =вульгаризировать; 
вулгарно-марк@стичный а4] БС =вульгарно- 
марксистский; 

вулгарность ЕБС =вульгарность; 

вулгарн|ый аа} БС =вульгарный; ***а4у *-—о =вуль- 
гарно; *для паржськых салонув южный гбвур зву- 
чит о, ба и плебейськы [ох] =для парижских салонов 
южный говор звучит вульгарно, даже плебейски; 
вулкан т БСЕБ ЛЧ ЯГ =вулкан; *отб было бзеро в 
кратер! погаслого -а [Чр!] =это было озеро в кратере 
погасшего вулкана; 

вулканичный а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =вулканический; 
вулканзацйя ЕБС ЛЧ =вулканизация; *чбрез -ю 
удалб ся удобрати кавчукбову воню [Чпй] =путём 
вулканизации удалось устранить неприятный запах 
каучука; 

вулкашзовати аБ/таь г БС ЯГ =вулканизировать; 
вумено п ЕБ =вымя; 

вумняп БС ЛЧ НТ=вымя; *тниво плянтае ся Шутя 
не впорожни, али з повным -енём [Птш] =лениво 
плетётся Шутя не порожняком, а с полным выменем; 
***Цет *-нячко =вымечко; 

вумняста а4]} *- корбва =корова с большим выме- 
нем; 

вундерктд т-=вундеркинд; 

вур т (еп вора) БГ *(ворыня) =ограда из жердей; 
*(дараба) =плот; 

вурдакарь т (зоол Мапйиз геН?1оза) ИТ =богомол; 
*побожный - зв1зду вечёрну стр!чат [Слб]; 
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вурь т (2еп воря, обл) БГ ЕБ ЯЯ =жеребец; *три 
вор, а за тыма ворями прийшли кобылы [Янв] =три 
жеребца, а за ними пришли кобылы; 

вуск т (сеп воску) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =воск; 
*печатный - =сургуч; *може кметь, де хоче... мбду, 
воску, лен, конбпл1... продати [Джв] =крепостной 
имеет право где угодно продавать мёд, воск, лён, 
коноплю; 

вусян- > увсян- *а вна 1 годовёла // вусянбв поло- 
вов [Лнт]; 

вуч> око 

вхаманый а4] =захомутанный; **спипно и кунь не 
годен б1зти, кедь - [Лзн] ==на чужой спине легко; 
вхл яп аду (спорт) ЛЧ =в положении расслабившись; 
*нбсти ся на коню на - [Чий] =скакать на коне без 
седла; 

вход т БС ЕБЛЧ ЯГ =вход; въезд; 

входИти таб ши АГ ЕБ ЯГ =входить; *-ти ся де 
=зачастить куда; приняться / взяться / повадиться 
ходить куда; *межи служськ! свин! -в ся величёзный 
{дикун} [ПлА] =к домашним свиньям повадился 
огромный дикий кабан; 

вх одный а] =входной; въездной; 

вхожаАй т =вход; *л1зь ты упервд, бо я там незнау 
= [Гнт] =лезь сначала ты, потому что я там незнаю 
входы; 

вхдженя п БС =вхождение; 

вхылеёный а4] =приоткрытый; 

вхылити аб ши [П-Г] *- двер! =приоткрыть дверь; 
сунуться в дверь; *- ся (за двер!) =приоткрыться; 
*— ся до чого =прибегнуть к чему; *-— ся до Мадяр- 
щины =найти прибежище / укрыться в Венгрии; 
*скоро Добош двёр! вхылив,- // Дз!нка Штёфан в 
сёрдце стрлив [Шмш] =только Добош сунься в две- 
ри, —// Штефан Дзвинка в сердце стрелил; 
вхыляти шаб ши *(двер1) =приоткрывать; *-— ся до 
чого =прибегать к чему; 

вц щовати таЬ БС =всасывать; впитывать; 

вид ити аЪ 1 (бран разг) =врезать (по морде); *ушди- 
ти бы сим ...пралником трафикант!, ...и пачка зараз 
найшла ся бы [Слк] =врезать бы лавочнице этим 
стиральным вальком, так сразу бы табак нашёлся; 
вц пеня п ЕБ =попадание; 

вилити аб г *-— кого ЕБ [П-Г] =попасть в кого; 
ранить кого; 

ви пови а4у СП =вообще; в целом; целиком; в це- 
лости (и сохранности); *- не найде ся ани едён =в 
общей сложности не наберется и одного; *списати 
= =описать в общих чертах; **и вовк сытый, и коза 
= [Лзн] =и волк сыт и овцы целы; 

витиИти аб шаг *- ся =вцепиться; *-в ся руками за 
одв!ркы, зв1сив голову ...и стояв як закопаный [Пт] 
=вцепился руками в косяк, понурил голову и стоял 
как вкопанный; 

вчас аду БС ЯГ =вовремя; *- рано =рано утром; 
*звинна вовчиця усб — удскочит и нападе из 
незакрытого боку [нч] =изворотливая волчица 
каждый раз отскакивает вовремя и нападает с не- 
защищенной стороны; 

вчасн|ый аа} БС ЛЧ ЯГ =ранний; *(благочасный) 
=своевременный; *у-ых стадях =на ранних стадиях; 





вчасрано аду БС =рано утром; 

вчера а4у (ткж учбра, вчбра, учбра) ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=вчера; *я при!хав учбра з долу [Янв] =я приехал 
вчера из города; 

вчерашн|ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =вчерашний; *капкы во- 
ды втрав! блищали... як знак о! слоты [ПлА] =капли 
воды в траве сверкали, напоминая о вчерашнем 
ненастье; 

вчерити а 1 (нар) > счарити; *будеш, д1вко, будеш 
мбя, // лиш учери братка свого [Лнт]; 

вчинёный ад} АГ [П-Г] =произведённый, сделан- 
ный; совершённый; проведённый; *-а (в)умна / 
поправа=произведённая замена; *строны тамбш- 
ной 1нквызщий плебаном токайськым —ой [Олш =что 
касается тамошнего расследования, проведённого 
приходским священником токайского прихода; 
вчинитель т БС =сделавший, совершивший; *-— 
забуйства =совершивитий убийство; *ко — с ды? 
=кто виновник ЭТОГО?; 

вчинити аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=произвести, сделать; совершить; *- збуру =взбун- 
товаться; *- трикут =образовать треугольник; *-— 
кому аб ши (без оббкта) =сглазить кого; *у писть 
днув учинив Бог нббо, и з6млю, и море [Джв] =за 
шесть дней сделал Бог небо, и землю, и море; *-— ся 
=образоваться; сделаться; *-— ся кым =сделаться, 
стать кем; *- ся, ож не стямив =сделать вид / при- 
твориться, что не заметил; *-— ся фактом =осущест- 
виться, состояться, произойти; 

вчинковати таб ши =действовать; давать эффект; 
*Бог учинкуе ...як управляючый прнцит [Пяш =Бог 
действует как управляющий принцип; 

вчинков|ый а} *грах -ый =грех, связанный с по- 
ступком; *потупа -а =оскорбление действием; *грах 
ый, 6гб же чоловк сам, своёв волёв учинив [Ктк] 
=согрешение действием, которое человек сам, по 
своей воле совершил; 

вчинкы р/лапЕ ОБ =сглаз; *нарбдне лченя людий 
было... ченя... запалу прбдушок, кАшлю, зёпалу 
плюц.... болякув.... ружу.... ран, ревмы, учинкув [Грк] 
=народное лечение человека заключалось в лечении 
бронхита, кашля, воспаления лёгких, болячек, рожи, 
ран, ревматизма, сглаза; 

вчинность !=эффективность; действенность; 
вчинный а] =эффективный; действенный; 

вчин|ок т АГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =воздействие, действие; 
деяние, поступок; *гойвый -ок =заживляющий 
эффект; *1сторикы... не мусят -кы былост! спуд 
нохтий ссати [Гдн] =историкы... не обречены брать 
деяния былого с потолка; 

вчислёвати таб и БС =включать в число; зачислять; 
вчислити аб г БС ЕБ =включить в число; зачислить; 
вчитовати таб ши *- ся =вчитываться; *автор... 
так демонстративно удмпуе властное авторство, аж 
ем сазачав - [Кпр] =автор так напоказ отрицает своё 
авторство, что я даже начал вчитываться; 
вчленити аб \ БС =вставить; влить (в состав); 
принять / ввести в члены; *-— ся =влиться (в состав); 
войти / вступить в члены; 
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вчдра а4у ЛЧ =вчера; *два кам!, що — принюс 
Фбдор з лугу, уд р1кы [Фдн] =два камня, что Фёдор 
вчера принёс из поймы, с реки; 

вчорашный а4} ЛЧ =вчерашний; 

вчувйти таб и =чувствовать; *-ат ся =чувствуется; 
вчути аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=услышать; ощутить, почувствовать; *не — =про- 
слушать; *коли учула... привт Мар!ин, изигрёла ся 
дртина у чбрев! 1 [Джв] =когда она услышала при- 
ветствие Марии, взыграл ребёнок в чреве её; *- ся 
=послышаться; 

вшакже > шагже; 

вшелиякость ЕЛЧ =разнообразие; 

вшелияк[ый а] ргоп ЛЧ БС СП ЯГ =всяческий, все- 
возможный; разнообразный; *там кедь погнойти, ка- 
пуста и -а зеленина уродит ся [Джв] =если унаво- 
зить, там уродится капуста и всякая зелень; ***а4у 
*-— =впрочем; в любом случае, обязательно; всяко; 
вшелиячина ГБС ЯГ =всякая всячина; всё; *керт 
мают, де кедь погноят, —, што на кухню валушное, 
урбдит ся [Джв] =у них есть огород, где при унаво- 
живании всё, требующееся на кухню, родится; 
вшит вечность {=вездесущность; повсеместность; 
*едн! сут в гойности, // в-и скачут, // друг! голодуют, 
//в недостатку плачут [Пвл]; 

вшит вчный ад] =повсеместный; вездесущий; 
вшиткоедити таб ша ЯГ =становиться равнодуш- 
ным, безучастным; делаться безразличным; 
вшитко едность ГЯГ =безразличие; равнодушие; 
вшиткоедн|ый аа} ЯГ =безразличный; равнодуш- 
ный; *не-ый =небезразличный; ***а4у *-о =без- 
различно; *не -о =небезразлично; *то -о =это 
безразлично; 

вшитк|ый ртоп ЕБ НТ ЯГ > вшиток; *пан зважили 
на тоту нечёкану просьбу, порадили ся и -о убду- 
мали и о тыждень вдов! удказали [Ксн] =господин 
изволил благосклонно выслушать неожиданную 
просьбу, посоветовался и всё обдумал, и через неде- 
лю передал вдове ответ; 

вшит]ок ргоп (ткж -ка Ё, -ко п, -кгр!) АГБСЛД ЛЧ 
СП ЯГ=весь (вся, всё, все); наличный; *-ко догрома- 
ды =всё вместе взятое; *-ко едно =всё равно; без- 
различно; *-к! нараз (стр!лити) =залпом; *за -ко 
винен =кругом виноват; *што ко ся чолов!к наслу- 
хат! =чего только не наслушаешься!; *пвред -кым 
=прежде всего; в первую очередь; *идемб хоть 
кады, к пуй добр! =идём куда угодно, любая 
дорога годится; *ун любит -ко робити =он что 
угодно любит делать; 

вшореёность РБС =обустроенность, устроенность; 
вшорбный а] БС =обустроенный, устроенный; 
оформленный; *(хыжа) =обставленный; *остаточ- 
но, пудбзреня мбе впало на фжка, и розгрюб ем &го 
вацок, — из найлонового жачковля [нч] =в конце 
концов подозрение моё пало на ёжика, и я разгрёб 
его логово, устроенное из нейлоновых кульков; 

вш дреня п БС =обустройство; *(устройность) 
=строй, система; 

вш орёваня п БС =обустройство; 

вш орёвати шаБ и БС =оформлять; обустраивать; 
*— ся =обустраиваться; 








вшоритель т БС =автор; составитель; ***Р *-ка 
=автор; составительница; 

вшорийти аб и БС =упорядочить, расположить (по 
порядку); устроить; систематизировать; *(тер1то- 
рю) =благоустроить, обустроить; *(пашря, дла) 
=разобрать; *-ти зббрник / перёр1з =составить сбор- 
ник / обзор; *понахожован! матерлалы -в ем ...у 
хронолойчнум пбрядкови [Кпр] =отысканные мате- 
риалы я расположил в хронологическом порядке; 
*-ти ся =устроиться; упорядочиться; *-ти ся из 
родинов / газдуством =обустроиться; обзавестись 
семьёй / хозяйством; 

вшорЯти таб & =устраивать; систематизировать; 
*-ти ся =устраиваться; *сяк ми ся -т =меня так 
устраивает; 

вшпашровати аб ши (ся) БС =войти гуляя / беспре- 
пятственно; 

вшунькати аб ши *- ся =вкрасться; влезть, про- 
браться; втереться в доверие; 

вы ргоп АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТСП ЯГ ЯЯ =вы; 
выдра (зоол Глига та) БС ЕБ ЛЧ НТСП ЯГ=выдра; 
**и — мудра, сднакож убдёрут ю [флк] ==жигуча 
крапива родится, да во щах уварится; 

выжел т ЕБ =выжлец; легаш; легавый пёс; пойнтер; 
сеттер; 

выжля Е (зуп перешлкарь) ЛЧ =легавая, выжлица; 
гончая; 

выжлястый а4]} БС =тонкий; поджарый, сухопарый; 
подвижный; 

выжляти штаб ши =вынюхивать; 

выр т АГ ЕБ ЯГ =омут, глубокое место, яма; *(кру- 
тель) =водоворот; воронка; *=воду ...избпре чоло- 
в!к; ..перегатит, та ужб начинит ся — [Гдн] =воду, 
человек в силах остановить; запрудит и вот уже 
сделался водоворот; ***4ет *-ик =водоворотик; 
небольшая воронка; 

вырити таб шы ЕБ *- ся =вихриться; 

выркнути аб и =буркнуть; 

выркот т (пса) =урчание; рычание; *{вовчиця} 
лишила свуй луп и, вущривши зубы, из -ом вёргла 
ся на атаку [нч] =волчица оставили добычу и, оска- 
лив пасть, с рычанием бросилась в атаку; 
выроватый а} *-а рака =река с водоворотами / 
омутами; 

выр овый а) ЕБ =вихревой; завихрённый; 

вырчаня п (пса) БС =урчание; рычание; 

вырчАти ша ши (пес) АГ БС =ворчать; рычать, 
*щи не вкусив, лем -в, // айбо я вже уткав [Слб]; 
высити таб и АГ ЛЧ НТ =повышать, возвышать, 
поднимать; *-— ся =повышаться, возвышаться, под- 
ниматься; 

высоко п $1651 (поэт) ЕБ =высота; *скок до -а=пры- 
жок в высоту; ***а4у *-о =высоко; *уросте и на 
30 м-о=вырастает на высоту 30 м; *-о за ся думати 
=воображать о себе; *-о держати кого =высоко це- 
нить; ценить на вес золота; 

высокобуд бваня п БС =высотное строительство; 
высокогорськый а4} ЯГ =высокогорный; 
высококалорйн|ый а4} =высококалорийный; 
*страва мае быти -а [Алм] =пища должна быть вы- 
сококалорийной; 
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высококвалф/к ованый а4} =высококвалифици- 
рованный; 

высокол етн|ый ад} ЕБ =высокопарный, выспрен- 
ний; велеречивый; возвышенный; *(амбйтный) 
=амбициозный; честолюбивый; взыскательный; 
*сякый посудок ...удбивае охоту уд всякой -ой праци 
[МрА] =такое мнение отбивает охоту от всякого 
взыскательного труда; 

высоконапин овый а4} =высоковольтный; 
высокооберт оовый а4] =высокооборотный; 
высокообраз ован|ый а} БС =высокообразованный; 
*Юлй Фирцак быв -ым чоловком [лн] =Юлий 
Фирцак был высокообразованным человеком; 
высокопеч атный а4} АГ =высочайший; с важными 
печатями; *на сесь - лист из Унгвёру у Салдобоши 
яв слуга возик мастити, кон! читаво годовати 
комоницёв та вусом, словом, паровати сяу путь [Гдн] 
=по этому высочайшему письму из Унгвара стал 
слуга в Салдобоше смазывать пролётку, усиленно 
кормить лошадей клевером и овсом, словом, соби- 
раться в дорогу; 

высокопост авеный а4] ЕБ =высокопоставленный; 
Высокопреосященство п (церк тула архепископа, 
митрополта) БС ЛЧ *Вашое — =Ваше Высокопрео- 
священство; 

высокопреосященый а] (церк) ЛЧ =высокопрео- 
священный: 

Высокопреподобйе аа] (церк тула гумвна) ЛЧ 
*Вашое - =Ваше Высокопреподобие; 
высокопреподобный а4] (церк) ЕБ ЛЧ =высокопре- 
подобный; 

высокопромысл ов]ый аа] =промышленно разви- 
тый; *ясное, ож отб бы не было пожитбчно для 
людий, котр! жиюту -ых Зъединёных Штатах [Мтч] 
=очевидно, что это не было бы полезно для людей, 
живущих в промышленно развитых Соединённых 
Штатах; 

высокор ддность {=знатность; родовитость; 
высокороддный а4} ЕБ ЛЧ =высокородный, родови- 
тый; знатный; 

высокорозвитый аа} БС =высокоразвитый; 
высокоростлый а] ЕБ =высокорослый; долго- 
вязый; 

высокоруня ЕБС =плоскогорье; 

высокостаин|ый а4} ЕБ =высокопоставленный; 
высокого ранга; *-а стр!ча =встреча в верхах; *-ый 
гость =высокий гость; 

высокость ЕБГ БС ЕБ ЛД ЯГ *(поэт) =высота; 
*Ваша В-е =Ваше Высочество; *ораниц.. чёрез —1 
и далекост! чажко ся гнойти могут [Джв] =пашни из- 
за высоты и дали трудно унавоживать; 

высоко умство п АГ =учёность; *правда ся -м 
изнизит [Гдн] =правда от большой учёности обесце- 
нивается; 

высокоур одный а4} =высокоурожайный; 
высокоученый а} АГ БС =высокообразованный; 
*нав!рно не были потрёбн! новйпи рипеня, а што 
было треба, то ...- владыка А. Бачинськый з части 
убновив, з части же потвердив [Гдн] =наверное в 
новых решениях не было нужды, а что требовалось, 





то высокообразованный владыка А. Бачинский от- 
части обновил, а отчасти подтвердил; 

высокоч блый а4] ЕБ =с высоким / открытым лбом; 
семи пядей во лбу; 

высокошколськый а] =вузовский; высшей школы; 
{Шафранко —} академичный малярь, -— педагог [1Р] 
=Шафранко — академический художник, вузовский 
педагог; 

высоко якостный а4] =высококачественный; 
высокый аа] АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =высокий; 
*(чолов!к) =рослый; *-а лопта =верховой мяч; *-а 
шч > шч; *-ое думаня > думаня; *три мётры -ый 
=высотой три метра; *яка -а =какой высоты; *ци 
видив есь при дорбз!// -у тополю? [Лнт]; 
высот|АГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =высота; величина; 
*было на -у чути кликаня 1х [Джв] =их призыв был 
слышен на высоте; *-а зыску зависит уд чисел куп- 
ной и продажной шны [Стн] =величина дохода 
зависит от цифр покупной и продажной цены; 
высотн|ый ад} =высотный; *-а хворота =высотная 
болезнь; *-а розлука =разница высот; 
высочёзный а4}] =высочайший; очень высокий; 
здоровенный; 

высочество п (т!тула; ист) АГ ЕБ =высочество; 
высочина Г (геог) БС ЕБ =плато; возвышенность; 
*тота — из чудныма скалами убложбна была [Глг] 
=эта возвышенность была окружена странными 
скалами; 

высшити таб т ЕБ *- ся =выситься; 

высшость 1=верховенство; превосходство; *духо- 
вёнство при своюй низкуй образованости не могло 
{пересвидчити ся} у -и католицько! вёры [Кнт] =ду- 
ховенство при своей низкой образованности не мо- 
гло убедиться в превосходстве католической веры; 
высш]ый а} БС ЕБ ЛЧ =высший; *(май высокый) 
=более высокий, выше; ***а4у ЛД *-е =выше, 
свыше; *што -е шп =более того; *-е стох =свыше 
ста; *ту -е теметова была баня, шо з ней руду брали 
та возили до Ремет... а вбзы были деревлян! [Ччс] 
=тут выше кладбища был рудник, из которого до- 
бывали руду и возили в Ремету, а возы были дере- 
вянные; 

выти таб шу АГБСЕБЛЧ НТ=выть; *и майкоро- 
ставый пес не все у свйт вые, ай десь-колись, дуже 
ридко, и порядочно брёше [Гдн] =и самый шелудивый 
пбс не всё воет на луну, а иногда, бывает, очень редко, 
итолком лает; **вый, вый, принбсе ти свиня помый 
[Лзн] (приказка); 

вытяп БС ЕБ =вой; *и зась - вовчати дало ми при- 
почивок [нч] =и снова вой волчонка дал мне пере- 
дышку; 

выш Р (поэт) =высь; *на -— =в высоту; *у -и трёх 
метрув =в три метра высотой; 

Вышеград тп (ист геог) =Вышеград; 
вышин|аР=высота; *то вже было пуздно з ночи, // 
тлли звзды в вышин!, // злипли ми ся такой бчь // 
сплю - и снит ся туй мен] [6сн]; ***4ет *-ка 
=возвышение, возвышенное место; 

вышити аь г =возносить; возвышать; *-— ся =воз- 
носиться; возвышаться; 
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вышинь Е (поэт) =высь; высота; 

вышка =высота; *Сиипськый град ...звонка ...окру- 
жав мур, грубка котрого была 2,7 метра, а — днука 
5,88 м, а глубка 7,77 м [БеН] =Спишский замок 
окружала крепостная стена толщиной 2,7 метра, вы- 
сота её внутри была 5,88 м, а глубина 7,77 м; 
вышн|ый а4} АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =верхний; 
вышний, горний (книж поэт); *-ый ток =верхнее 
течение; верховье; *мало косаловы маеме на -ум 
поли [ Удв] =есть у нас немного участков под покос 
на верхнем поле; 

вышияк т (зуп г6йрок) БГ ЛЧ =пиджак; 
вышинянин т АГ ЛД ЛЧ =житель верхней части села; 
*-яне мают и букове дрёво [Джв] =у жителей верх- 
ней части села есть и буковый лес; ***Р *-янка 
=жительница верхней части села; 

вялити шаБ и БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =вялить; 
=удручать; 

вялость ГЕБ =вялость; невыразительность; бесцвет- 
ность; 

вялый ад} БГ ЕБ ЛЧ =вялый; невыразительный; 
***ау *-о =вяло; невыразительно; 

вяненя п ЕБ =увядание; 

вянути шаб ши АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =вянуть; 


*(фиг) 


г 


габаЕБС НТ ЯЯ [Алм] =волна; *шумовата -=бурун; 
*сшванка давала ся на зар!нкы, по -х Репинкы, била 
плаём дгор! на полонину [Фдн] =песня пустилась по 
гальке, по волнам Репинки, понеслась прямиком 
вверх на полонину; **девята — ==девятый вал; 
габастость РБС =волнистость; 

габастый аа} БС =волнистый; 

габз(ин) а Е(бот Затисиз) ЕБ =бузина; 

габзовый а] =бузиновый; бузинный; *-— цат и 
румвнок первый лк у дом! [Дхн] =бузиновый цвет и 
ромашка первые лекарства в доме; 

габити та и [Алм] > габовати; 

габйлит|овати аб ши *-овати ся =получить 
квалификацию / звание =габуитовати ся; *в 1906. р. 
-Уе ся, посл! чого ...именбваный профёсором на 
правничуй акадёмй в Пожоню [Ллк] =в 1906 г. 
защищает диссертацию, после чего назначен про- 
фессором юридической академии в Братиславе; 
габ ов ш\ (у бутинашув, кой ся дашто погубило при 
ризах) ОБ ЯЯ [П-Г] =стой! подожди!; 

габованя п *(пшениц?) =колыхание; *(на морю) 
=волнение; 

габовати шаф \ =волновать; *при самбтах втрик 
дыхат чисто, // колосками лагудно габус [Слб]; *-— 
ся =катиться плавными волнами; *жито ся габуе 
=рожь колышется, волнуется; 

габовитость БС =волнение; 

габовит|ый аа] БС =волнующийся; бурный, 
неспокойный; *море умфено -ое =на море волне- 
ние умеренное; 

габов|ый а4] БС =волновой; *-а довжина =длина 
волны; 

габорипловйти шаб и (уст) ЛД =беспокоить; 
*продав ем винницю и даю 6му запис сей, щобы 





6го нихто не -в из кровных моих [Джв] =я продал 
виноградник и даю ему этот акт, чтобы его никто из 
моих родственников не беспокоил; 

Габсбургськый а4] (ист) БС ЛЧ *- дом =Габсбург- 
ская династия; 

гав 18 ЯГ =гав-гав; 

Гав ра (геог) БС =Гаваи; 

гав айськый ад] БС =гавайский; 

Гавана Е(геог) БС =Гавана; 

гавань {=гавань; *здовж внутриинов -6в Копенгагы 
тягне ся улиця Дёставолд [Птш] =вдоль внутренней 
гавани Копенгагена тянется улица Деставольд; 
гавар ный а4] =аварийный; *-ой уйтя =запасной 
выход; *-ой приставаня =вынужденная посадка; 
гаварйя РБС [Мгч] =авария; *морська - =корабле- 
крушение; 

гаварованый аа} БС =потерпевший кораблекру- 
шение / аварию; пострадавший от бедствия; 

гавгун т (зоол) ИТ > гугун; 

гавер т (зоол АдиШа сЬизаё аз) ИТ =беркут; 
гавканя п БГ ЕБ ЛЧ =лай; *- сполошёных псув 
розносило ся на околици [Стн] =лай растревоженных 
собак разносился по округе; 

гавкати штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =лаять; 
брехать; (нар) гавкать; *(буром) =заливаться лаем; 
*(за пыскача, фам) =гавкать; *як псы навновали -—, 
тогды она пушла [Лзн] =когда собакам надоело лаять, 
тогда она пошла; 

гавкнути аб шы БС *(пес) =брехнуть; тявкнуть; 
*(фиг фам) =выйти из строя; *Микула спокойно 
посвистуючи ...ишов соб! дорогов, ...и ищи ани пес 
не-в на нёго [Мгв] =Микула спокойно посвистывая 
шёл по дороге, и даже ни одна собака на него не 
залаяла; 

гавкун т (разг) ЯЯ =злопыхатель; критикан; 

Гавр та (геог) БС =Гавр; 

гавран т (зоол Согуиз согах) АГБГБСЕБИТЛЧ ЯГ 
=ворон; *не лишу сесь -ами завзятый наш край 
[Гдн] =не покину эту нашу сторонку, захваченную 
вбронами; ***4ет *-чок =воронёнок; 

гавраник т АГ =воронёнок; *возьмут нап! хлопии... 
и ...будут 1м гавранську науку щдити у русинськ! 
головы; и сес? вёрнут ся дому як ряб1 -ы [Гдн] 
=возьмут наших парней и станут им капать в 
русинские мозги воронову науку; и те вернутся 
домой как пбёстрые воронята; 

гавранськый а] АГ =воронов; *возьмут наш 
хлошщ... и ...будут1м -у науку шдити у русинськ! 
головы; и сес! вёрнут ся дому як ряб1 гавраникы 
[Гдн] =возьмут наших парней и станут им капать в 
русинские мозги воронову науку; и те вернутся 
домой как пёстрые воронята; 

гавранча п > гавранчок; *мало д1вча дас тринад- 
цять рокув, ...та го дти называли ...-, кедь браты 
гавраны [Гнт] =девушке было около тринадцати лет 
и дети называли её воронёнком, раз братья у неё 
вороны; 

Гаврило т ЕБ ЛЧ =Гавриил; 

гавчо т БС =шавка, дворняжка; *коло проруба 
гунятый -... вугашуе свою жажду [Кр/] =у проруби 
лохматая дворняжка утоляет жажду; 
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гавяз ш (бот ЗутрБуцит оЁ.; зуп живокость) 
=окопник; *в пудлску щебёче ранна пташка; // 
кучмы полонинськ! стйгов!; // у ярку солбдкый цвйт 
стрнчашкы, // -у ростинкы... дв! [Мдк]; 

га-га-га 14 (смх) ЛЧ =ха-ха-ха; 

гаготати таб ши (зуп реготати) =хохотать; прыс- 
кать со смеху; *(фиг) =ржать; *коли росказуе ся 
весбла анекдота, тогды люде рабоа]аф, а ..гуси 
зазоали [Стр]; 

Гагт (геог зеп -у) БС =Гаага Ё 

гапографя ЕБС =жития святых; 

гад т (ткжгыд) БГ БСЕБЛЧ НТОБСП ЯГ ЯЯ =змея; 
гад, гадюка; *- дуситель (зоол Воа сопзлсюг) =удав; 
*-ы (зоол Оры@1а, Зегрещез) =змеи; *бАча зачав ид 
туй д -ови молокб носити;... зато ся из ним = 
скамаратив [Глг] =чабан стал носить молоко змее к 
этой яме; поэтому змея с ним подружилась; 
**носити —а на грудёх =пригреть змею за пазухой; 
**зти —у у пысок ==лезть на рожон; (разг) лезть в 
бутылку; **-ы ся вержут ==чёрт ногу сломит; 
гданка #=загадка; *култ!вуе так! сбрты народной 
прозы, як... легёнды.... пов!даня,... анекдоты... 
пословицу... -ы и... дтськый фолклбр [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как 
легенды, рассказы, анекдоты, пословицы, загадки и 
детский фольклор; 

гадан|ый аа} ЕБ =предполагаемый; *у...простых 
скобках подаву -у пролишену букву [Кпр] =в 
прямых скобках подаю предполагаемую пропущен- 
ную букву; 

гаданя п БГ ЛЧ =размышление, раздумье; 
гадати таБ и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=думать, мыслить; предполагать, представлять; 
мнить; *(ганути) =загадывать; угадывать; *-ти на 
што =подразумевать что; *не -ти > (не) збати; *так 
—в с0об1, ож =он думал, что; *-т ся побтом =мнит 
себя поэтом; *много -т за сббе =воображает / 
возомнил о себе; зазнался; заносится; *што ты соб1 
11? =ты что себе думаешь?; *не такым ем го -в =я 
его представлял себе не таким; **не так ся стало, як 
ся -ло [флк] ==человек предполагает, а бог распо- 
лагает; 

гадваб т (сеп -у) БГ БС ЯГ =шёлк; *крёстный отёць 
заспав, // мати задр1мала, // шкода ты -ы, // што на 
ся набрала [Грб]; 

гадвабарня ЕБС =шелкопрядильная фабрика; 
гадвабарство п БС =шелководство; шелкопрядение; 
гадвабарськый а4} БС =шелководческий; шелкопря- 
дильный; 

гадвабарь т БС =шелковод; прядильщик шёлка; 
торговец шёлком; 

гадвабастый а} БС =шелковистый; 

гадвабный аа] (поэт) БГ БС =шёлковый; 

гаджии т ЛЧ =гашиш; *в АрабИ хоснуют -, домак 
такый шкодливый про людськое 1ло, ги шум [Чий] 
=на Аравийском полуострове употребляют гашиш, 
точно такой же вредный для человеческого орга- 
низма, как опиум; 

гадина АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =змея; *(австрал!й- 
ська) чорна - (зоол Рзеи4есЬ15) =ехидна; *(тропич- 
на) чорна - (зоол Е!аршае) =аспид; *- повисла на 








руку Павлову и укусила го [Джв] =змея повисла на 
руке Павла и укусила его; 

гадиняч|ый а} ЕБ ОБ =змеиный; *-а масть =зме- 
иная мазь; *з —ов головов, а з роздертого пыска 
жало... лишб шуркало на вс! бокы [Стн] =со змеиной 
головой, а из пасти зияющей жало так и шмыгало во 
все стороны; 

гадиско т аие БС =змея; *(за чоловка) =змея 
подколодная; гадина; *- тогды озвав ся ид нёму 
людськов рёчов [Глг] =змея тогда обратилась к нему 
человечьим голосом; 

гадка ГАГБГБСЕБЛД ЛЧ СПЯЯ *(думка)=мысль, 
идея; мнение; *(гаданка) ЯГ =загадка; *впав на -у 
=ему пришло в голову; *и -ы не было =и в голову 
не приходило; ему было невдомёк / невдогад; *и -ы 
не маю (чинити што) =и не думаю (делать что); *ани 
у -У нам не прийде =нам и в голову не придёт / 
(вульг) не взбредёт; *на гадш! мати =намереваться; 
иметь в виду, подразумевать; *архшастырська 
старателность привела &гбо на -у призвати церь- 
ковных водителюв на конз1стор!юо [Гдн] =тщате- 
льность архипастыря привела его к идее пригласить 
руководителей церкви на консисторию; 

гадков а4у =мысленно; в мыслях; *провинйти 
противо царя ищи и - за смертёлный грёх держит 
[Жтк] =провиниться даже в мыслях против царя он 
считает смертным грехом; 

гадк|овати ша ши АГ =размышлять; раздумывать, 
рассуждать; *(гадати) =гадать; *лишё отб мовила: 
...будь силнодушный, мерькуй на поступок притбм- 
ных и -уй за нашу честь [Гдн] =только одно молвила: 
не теряй самообладания, наблюдай за действиями 
присутствующих и не забывай о нашей чести; 
гадковый а] =загадочный; 

гадообразн|ый аа] =змееподобный, змеевидный; *в 
фантазй нашого нарбда жиют страшн! —1 чудбвища 
[Штш] =в фантазии нашего народа живут страшные 
змееподобные чудовища; 

Гадсон т (геог) БС =Гудзон; 

гадув а4] < гад; БС =змеиный; 

гадюк т АГ ЛЧ =змея; змей; *Орос Мигаль Мига- 
люв ...малый ростом, старый годами, а розумак, 
такый, ги = [Гдн] =Орос Михаил Михайлов, мал 
ростом, стар годами, а ума палата, как у змея; 

гадя п (р! -та) БГ ЕБ ЯГ =змеёныш; гадёныш; *а вто 
были дв! яблочка // дуже солодёньк, //а втых были 
двох яблочках // -та малёньк: [Лнт]; 

гадячый а4] ЕБ ЛЧ ЯГ =змеиный; *- слуга (зоол 
ГлбеШа дергезза) =плоская стрекоза; *- царь жие 
десь мёжи скалами [Птш] =змеиный царь живёт где- 
то среди скал; 

гаёвый а} БС =лесной; 

гаёш т (кул) =слоёный расстегай; 

газард т БС ЯГ *(гра) =азарт; *(опасность) =риск, 
рискованное дело; *пустити ся до -у =пойти на риск; 
газардер т БС =человек, готовый на риск; (разг) 
рисковый; игрок (в азарт. игры); *полтичный — 
=политический авантюрист; 

газардерство п =авантюризм; 

газардерськый аа] =рискованный, авантюрный; 
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газардн|ый а] БС =азартный; *попробовала бы 
щастя в -1 йгры в салонах Монте Карло [Стн] =по- 
пытала бы счастья в азартных играх в салонах Мон- 
те-Карло; 

газард ованя п *-— изчим =легкомысленное отноше- 
ние к чему; 

газардовати таб ши =рисковать; *-— из животом 
=рисковать жизнью; 

гай т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =роща; молодой 
лес; перелесок; *пушла двка в — зелёный // и на- 
йшла там гыд черлёный [Лнт]; ***4ет *-чик =ро- 
щица; 

Гайтенс т ЛЧ =Гюйгенс; *годинку з кывалом 
унайшов - (1657) [Чпй] =часы с маятником изобрёл 
Гюйгенс; 

гайда тб рис! БГ БС ЕБ ОБ ЯЯ =айда!, пойдем!, 
пошли!; давай!; марш!; *- до роботы =живо / марш 
за работу; *-з нами =айда с нами; *в свреду-м ся 
урбдила, // у четвёрьк ня кстили, // у пятницю встала- 
м рано, // хыжу помастила; // як ем хыжу помастила, 
// дай ми, мамко, ссати, // тай зобрала зварьку платя, 
//-врку прати [Жтк]; 

гайдамак т ЕБ ЛЧ =разбойник; бандит; головорез; 
гайдам ацькый аа} ЛЧ =разбойничий, бандитский; 
гайдам ачити таб ши ЛЧ =разбойничать; 
Гайдарабад тп (геог) =Хайдарабад; 

Гайделбергит (геог) БС =Гейдельберг; 

гайд ук т (ист) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =гайдук; 
*(драбант) =телохранитель; *ниякым способом не 
слобудно панськым -ум, албо ягрум убом люде 
здерати [Джв] =ни в коем случае нельзя помещичьим 
гайдукам или егерям обирать убогий народ; 

гайд уцькый а4] (ист) БГ БС =гайдуцкий; 

гайдуча кап уста (кул) АГ > шкниця; 

гайдучка ЕЛЧ =жена гайдука; 

гайка Г=зыбка, колыбель; 

гайник т БГ ЕБ ЛЧ СП =полевой сторож; полевой 
объездчик; *Малинич... быв —ом панського л1са и 
поля [Грк] =Малинич был сторожем барского леса 
и поля; 

гайничити таб ши =работать объездчиком; 
*закликав шовгра, же му буде помагати в л11 -— [Глг] 
=пригласил шурина, чтоб он помогал ему в работе 
лесного объездчика; 

гайн ованя п ЕБ ЛЧ =гулянье, кутёж, пир; 
гайновйти шаб ши ЕБ ЛЧ СП [Алм] =гулять, 
пировать; *так ся жунка збановала, // три дны в 
корчм! —ла [Лкт] =так бедняжка горевала, // в кабаке 
три дня гуляла; 

гайсованя п =штурмовщина; аврал; 

гайсовати штаб ши (-ц- [Алм]) =штурмовать, 
авралить; 

гайта 115 (на кон!) БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =вправо!; 
гайташи т ЯЯ *(на клоцы) =площадка, куда свозят 
строевой лес; *(фбдра) =оборка; 

Гайтг т эс (геог) БС ЛЧ =Гаити р|; *Французы 
завёзли кошенту на - [Чпй] =французы завезли 
кошениль на Гаити; 

гайтка Ё> гайка; 

гайтовАти шаб ши ОБ ЯЯ [П-Г] =охотиться с 
собаками; гнаться (за зверем); *-ли вовце серну 
[Бвк] =гнались волки за косулей; 





гайт овы ра ЯЯ [П-Г] =облавная охота; охота с 
собаками; травля, облава (на зверя); загон; 

гайт| ув т (5еп -бва) ЯЯ *(пес) =гончая собака; 
*(чоловк) =загонщик; облавщик; 

Гайфа Е(геог) БС =Хайфа; 

гайчан т (зоол Согуцз НазЦегиз, обл) ИТ =грач; 
гайш-гайч! 14 =люли-люли; баю-бай; *гайчи, сыну, 
гайчь, // не е дома мамч! [Шмщ]}; 

гак т АГ БГ ЕБ ЯГ =багор; крюк; *ги пословиця 
каже... сесь-тот сулак мае - [Гдн] =как гласит посло- 
вица, в семье не без урода; 

гакавець т [Ччс] =заика; 

гакл Ивый а} СП =заикающийся; 

гаковатый ад] ЕБ ЯГ =крючковатый; крючко- 
образный; 

гак вый а4] =крюковой; *- криж =свастика; 

гал т ЛЧ =ряд, вереница; *за -бм аду =подряд, кряду, 
сряду, сплошь, все как один; *шлу нуч за -бм =всю 
ночь напролёт; *вшитк!за -бм =все до одного; все 
как один; *прочитав книгу за -бм =прочёл книгу за 
один присест; 

галаб урда ЕБГ =дебош, скандал, хулиганство; 
галабурдити таб ше БГ =дебоширить, скандалить, 
хулиганить; 

галабурдник т БГ ЕБ СП =дебошир; скандалист; 
хулиган; архаровец; 

галайк т БС =шум, гам, галдёж; 
нипрошто ==много шума из ничего; 
галайка # (пей) =радиоточка, громкоговоритель; 
галя (пей); 

галайканя п ЕБ =перекликиванье; ауканье; покри- 
кивание; 

галайкати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ =шуметь, 
кричать, орать; мелодично перекликаться; аукаться; 
*-— з бережка до бережка =перекликаться с горы на 
гору; *- на корбвы =покрикивать на коров; *(дтня) 
=шуметь, галдеть; *зачала -: «Андрию, Андрю, гбле, 
якой чудо ся ту пхае» [Глг| =стала орать: «Андрей, 
Андрей, глянь, какое чудище сюда лезет»; 
галайстра ЕБГ ЕБ ЛЧ =шумная толпа, сборище; 
шайка, банда; орава; сброд, сволочь; шантрапа, 
шпана; 

галам ак та (зоол З{егпа Шгапдо) ИТ =крачка речная; 
галамбець т (кул) БГ ЕБ ЛЧ СП =галушки из 
кукурузной муки; *- так варят, ож из густого чиру 
из мокров ложков удбёрут на едно блюдо у пясть 
велик! грудкы и отьг у гов1ня из хл!бом, а у гудный 
день из мастёв1дят [Жтк] =кукурузные галушки так 
готовят: из крутой кукурузной каши мокрой ложкой 
отбирают на блюдо комки величиной в кулак, и их 
едят в говенье с хлебом, а в скоромный день со сма- 
льцем; 

галамп ук т ЛЧ =неоперившийся птенец; 

галап ас т ЕБ =тунеядец; прихлебатель, прихлебала; 
приживальщик; 

галап асный а4} ЕБ =прихлебательский; тунеядный; 
галапасовати таб ши ЕБ =тунеядствовать; 
галапаство п ЕБ =тунеядство; паразитизм; при- 
хлебательство; 

гал ас т (обл) БС ЛД ЛЧ =рыбак; *(зоол СБага4гил$ 
1езспепаи! и) ИТ =зуёк; ***4ет *-ик =рыбачок; 
*ишли туды -икы щуку рыбу имати [Гшв]; 


**великый — 
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галасити шаб шё (обл зуп рыбы имляти) АГ ЛД 
ЛЧ =рыбачить, ловить рыбу; 

гал аска Г (обл) ЛЧ =рыбная ловля; 

галаство п (уст) ЛД =рыболовство, рыбный / 
рыболовный промысел; *за слободное рыбарство 
або — кмёт на рук дати мусят дом!нй 30 Хг. [Джв] =за 
право рыболовства селяне должны заплатить владе- 
нию 30 кр. в год; 

галасун т (зоол Тишга вуро]еисо$, водяна птиця) 
ИТ =перевозчик; 

галаськый а4} БС =рыбацкий; 

галашт ув т (обл) ЛД =(рыбный) пруд; садок; 
рыборазводня; 

галб|а (уст) БС ОБ [Дхн] =полкварты, пол-литра; 
*корчмарочка каже пити што день по -1 [Лчк] 
=трактирщица советует пить ежедневно по полквар- 
ты; 

Гале т (геог) БС =Халле; 

галебарда (ист) БС =алебарда; 

галеёвка {[Ччс] > гулю-гулю; 

галиж т (зоол Согуи$ согах, обл) ИТ =ворон; 
галиця Е (зоол Согуиз НазЦе2из) =грач; 

Галич т (ист) =Галиция; 

Галичан т АГ БГ БС =галичанин; *** *-ка =гали- 
чанка; 

Галичин|АГАГ БГ БС ЕБ =Галиция; *никуды инуды 
было нам вандровати за хл!бом, ни до -ы, ни туды 
далёко до Москальщины [Гдн] =никуда на другое 
место нам нечего было странствовать ради заработ- 
ка, ни в Галицию, ни вту далёкую Россию; 
галичськ|ый а} АГ ЛЧ =галицийский; *мали сьме 
иен! зносины из -ыми князями [Кнт] =мы поддер- 
живали близкие отношения с галицийскими князь- 
ями; 

галл ейськый а4] (ист церк) ЛД =галлилейский; 
*мужове -1, што стоите...? [Джв] =мужи галлилей- 
ские, что вы стоите?; 

галов тб БС ОБ =алло!; эй!; послушайте!; 

гал ов т (обл) [Алм] =сеть; *што то одйтый и неод]- 
тый? тото завив ся у такый - и так прийшов [Гнт] =а 
как это одетый и неодетый? это обмотался сетью и 
так пришёл; 

галоген т (хим) БС =галоген; 

галушнашя РБС =галлюцинация; 

галущшновати таб ша БС =галлюцинировать; 
галушкиа Е (кул) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =галушка; 
*(широк! р1занкы) =лапша; *-ы мбтан! =клёцки; 
*лишше у матери дакый бкраець погрызу, як ку 
вашым -ам дотулю ся [ПтВ] =я лучше у матери 
сухую корку погрызу, чем к вашим галушкам 
притронусь; 

галькош [Ччс] > гулю-гулю; 

галя Г (пей) > галайка; *недавно чула-м, як есьте 
вуступали по -1 [Кшл] =я недавно слышала, как вы 
по гале выступали; 

галяканя п =шум, крик, гам, галяканя; 

галякати штаб шеи ЯГ ЯЯ =галдеть, шуметь, 
горланить; 

гам т (тех) ЛЧ =тормоз; *затискны!т -ы тай поправте 
свутла [Мгч] =подтяните тормоза и поправьте фары; 
гам 19 (при кладёню у рот) БС ЯГ =ам; 





гамак т ЯГ =гамак; 

гаман т [П-Г] =ротозей; беспризорник; хулиган; 
злодей; *(у лайц; фиг) =чорт; *Ганб, ты пяна, ци 
есь одур!ла, ци кого —а? [Кбк]; **бити, як а [В-[] 
—=драть, как Сидорову козу; 

гамарник т (ист) =плавильщик; металлург; вагран- 
щик; 

гамарство п (ист) БГ =плавильное дело; метал- 
лургия; 

гам арськый а4] (ист) БГ =плавильный; 

Гамбург та (геог) БС =Гамбург; *я му удписала на 
рыблячум хвост!, жебы вун ня чекав, ей, в -у на 
мост! [Гшв]; 

гамбургер т (кул) =гамбургер; 

гамбургськый аа} БС =гамбургский; 

Гашлтон т (геог) БС =Гамильтон; 

гамйи т ЛД =лукавец; хитрюга; обманщик; лже- 
свидетель; *-—1 безбожн! гАмпино удавали Сусану 61 
служницям [Джв] =безбожные лукавцы ябедничали 
на Сусану её прислуге; ***Ё *-ка =лукавка, 
лукавица; обманщица; хитрюга; лжесвидетельница; 
гамйини|к т ЛД> гампи; ***Ё *—ця > гаАмш(ка); 
гамйиность ЕБС =коварность; лукавость; лицемер- 
ность, притворность; 

гамйин|ый аа} АГБС СП ЛДЛЧ =лукавый; лицеме- 
рный; хитрый; *(пес) =злой; *(неприятель) =ковар- 
ный; ***а4у *-о =лукаво, коварно; лицемерно, 
фальшиво; *штобы сьме ся не божили -о [Джв] 
=чтобы мы фальшиво не божились; 
гампи(л)овати таб ши БС ЛД =лукавить; хитрить; 
гамйиствоп АГБС СП =коварство, лукавство; лице- 
мерие, притворство; подвох; 

гамкати таб у АГБГБСЛЧ *(дет) =кушать; *(пес 
муху / рыба гачок) =схватывать на лету, глотать / 
заглатывать / проглатывать не жуя; 

гамкнути аБ \ БС [П-Г] (пес муху / рыба гачбк) 
=схватить на лету, проглотить не жуя; заглотнуть; 
гамлетовськый а4] БС =гамлетовский; 

гам ованка ! =запруда на ручье; 

гам ованя п =торможение; *возом з ббрега без — 
[Ур! =возом под уклон без торможения; 
гамовАти шаб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ 
=тормозить; препятствовать; мешать; *Што ло ч- 
дам ступати навперед? [Чпй] =Что мешало прогрес- 
су индийцев?; *гамуй! =потише! полегче!; *-ти ся 


=сдерживаться; 

гам овка {[М-В] =тормоз; *гавар!Ина -- (жд) =стоп- 
кран; 

гамовый а4] =тормозной; *- путь =тормозной 
участок; 


гам ор|а Г (- ш ЛЧ) ЛД =плавильня; железодела- 
тельный завод; молотковая дробилка; *желзна -а 
уд сёго села недалеко ,.. там лем Н1мц учён! робят, 
котр! до т61 роббты розумнот [Джв] =железоде- 
лательный завод недалеко от этого села, там рабо- 
тают только обученные немцы, которые знают это 
ремесло; 

гамра ЛД > гамбра; *- желзна на другум готёри... 
вудты хосён берут за древорубаня [Джв] =плавильня 
железа на другой делянке, а тут зарабатывают валкой 
леса; 
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гам уля #=тормоз; *- не тримле =тормоз не держит; 
Гамураб! т (ист) ЛЧ =Хаммураби; *- основав 
Халдею [Чпй] =Хаммураби основал Халдею; 

гам Ив)ств|о п (фиг) ЛД ЛЧ =подводные камни; 
скрытые недостатки; обман; *пёрвый парбвый 
лопатинбвый кораб (1808) много — мав [Чпй] 
=первый паровой лопастной корабль имел много 
скрытых недостатков; *штобы поршя ся у сел! по 
правд? розм!товала тай без... -а [Джв] =чтобы налог 
в селе по справедливости распределялся и без 
обмана; 

гам уюч[ый =тормозящий; подавляющий; угнета- 
ющий; *-у думку о сошалнуй и културнуй б1 дно 
..Русина ...треба...и на полю лтературнум {уд- 
вбречи} [МрА] =угнетающую мысль о социальной 
и культурной бедности русина нужно отбросить и 
на поле литературном; 

гамфа ЕЛЧ СП [Алм] =валёк (у повозки); пристяжка; 
гамф овый а4} *- кунь =пристяжная лошадь; 

ган|а ЕБГ =хула; *безосновна - =напраслина; *не 
буйте ся, мамко, // не буйте ся, няню: // на свою 
народность // не допущу -у [Слб]; 

гангар т БС ЯГ =ангар; 

гандбол т (спорт) =гандбол, ручной мяч; 

гандель т ЯГ =сделка; *(прен)=торговля; *Жиды 
не позад рук, но из гандлю живут [Жтк] =евреев 
кормят не руки, а торговля; 

гандлёвати таб ша ЕБ =спекулировать, барышни- 
чать; *(прен)=торговать; *кедь не любит ся Жидови 
крамщину продавати, б0 се лиш надовго и помалы 
принбсит доходок, тогды буде из сполнов худобов — 
[Жтк] =если еврею не по душе продавать мелкий 
товар, ибо это лишь через длительное время и мед- 
ленно приносит доход, тогда он возьмётся спекули- 
ровать общим скотом; 

гандлёвый а@} ЕБ ЯГ =спекулянтский; торговый; 
*атент -— =коммивояжёр; 

гандлярство п =спекуляция; маклаченье; 
гандлярь т (неодобр) ЕБ ЯГ =спекулянт; торгаш, 
маклак; (уст) барышник; *- ==суконное рыло (уст); 
***[ *-ка =торговка, маклачка; спекулянтка; (уст) 
барышница; 

гандра Е (обл) БС ЛЧ =тряпка; 

ган ёбность ГЕБ ЯГ =бесстыдство. бессовестность; 
гнусность, подлость; 

ган 6бн|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =постыдный; 
*—о =постыдно; 

гаи 6бськ|ый а] (нар) =постыдный;  ***а4у *-о 
=постыдно; *будь прокляте гузовате // бичиско, //з 
котрым ня так вумолотив // -о [Мдв]; 

Ганза Е (ист) ЛЧ *союз городув - [Чпй] =союз го- 
родов Ганза; 

ган иска (бот Атзит рипрше|е) ЛЧ =анис; 
ганиск вый аа} ЛЧ =анисовый; *завчёром ем при- 
нюс -у из ДуклЕ [Дхн] =позавчера я завёз анисовую 
из Дуклы; 

ган итель т БС =хулитель; критик; 

ганити 1лаБ г (зуп хулити) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=ругать, хулить; 

ганка Г АГ ЕБ =предсказание; догадка; предпо- 
ложение; **общянка —, а дурному радость [Лзн] 
—=обещанного три года ждут; 


***а у 





Ган-ков т (геог) =Ханькоу; 

ганкый аа} ЛЧ =обманчивый; предательский; хи- 
мерический, иллюзорный; **общянка —а, а дурно- 
му радость [флк] ==обещанного три года ждут; 
ганливый а4} =уничижительный; пренебрежи- 
тельный; 

Ган двер т (геог) БС =Ганновер; 

Ган бй т (геог) БС =Ханой; 

гант|а ЕБС ЛЧ =куча; груда; межевой холмик; *ужб 
—ы падалиць лежат... садами гниючи; ..люде вже 
перестали зберати; най гниют [Стн] =уже груды 
падалицы лежат в садах и гниют, люди уже не соби- 
рают, пусть гниёт; 

гантля #=гантель; 

гантовати шаб ши ЛЧ =набрасывать / ровнять 
холмик; 

ганути аб и / шаб шё АГ БГ ЕБ ЛЧ =загадать; 
*(вицити) =угадывать; предугадывать, предсказы- 
вать; *(думковати) =гадать; *научникы - =учёные 
предполагают, строят догадки; *иманок - на 10 
тысяч =имущество оценивают в 10 тысяч; *знают 
-и =принято считать; считается; *-и ся =предуга- 
дываться; 

ганутый ад} =предположительный; предполага- 
емый; 

ганьба ГАГ БГ БСЕБ СП ЛЧ НТ ЯГ =стыд; позор; 
бесчестье; *робити -у кому =срамить кого; 
*(и)зробити -у кому; принбсти -у на кого =осра- 
мить кого; *на -у =как ни стыдно; к нашему стыду; 
*-у на ся глядаш; -у соб1 найдеш =стыда не 
оберёшься; *руськ! попы на -у вуживают Русинув 
[Гдн] =как ни стыдно, русинские попы выживают 
русин; **-а повсти ==грешным дёлом; 
ганьбсный ад} =укоряемый; *новинарь скоро са 
зобрав и удклонив, жебы там не стояв, коли буде 
царь - уд машины [Гнт] =газетчик быстро собрался 
и откланялся, чтобы там не стоять, когда царь будет 
укоряем машиной; 

ганьб ити таб & (ткж заганьбляти) АГБГБСЕБ ЛЧ 
НТ ЯГ =стыдить; срамить; *-—ти ся =стыдиться; *не 
—ш ся! =как не стыдно!; *ай гибы быв поняв, же 
якась жона 6му кричит и &го -т, ...швакнув мёжи 
конт, ...и запряцка пуд махом зникла, щёзла из очий 
[Гдн] =и словно он понял, что какая-то женщинаему 
кричит и его стыдит, стегнул помеж коней, и упряжка 
мигом исчезла, пропала из виду; **знае ся -ти 
=стыдливый, совестливый; **не знае ся -ти 
—=бесстыжий; **-т ся, ги кобыла, кой вуз извёрне 
[флк] ==а Васька слушает, да ест; 

ганьбл ивость ЕБС =застенчивость; стыдливость; 
ганьблив|ый а4} БГ БС СП ЛЧ ЯГ =стыдливый; 
застенчивый, стеснительный; ***а4у *-о =стыд- 
ливо; застенчиво, стеснительно; 

ганьблячый аа} ЕБ =позорящий; 

ганя { (разг) АГ =догадка, предположение; *се лем 
така - ==вилами по воде писано; 

ганяти та тг ЕБ =гонять; *-— ся =спариваться; 
гапи пб БС =апчхи; 

гаракф! п тдес! БС =харакири; *{Шкрябун} не 
вудержав и зробив соб! — [Брб] =Шкрябун не 
выдержал и сделал себе харакири; 
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гарамбташ т БС =бандит; головорез; разбойник; 
гарамбовати шаб ша =разбойничать; 

гарап бвы р|4ап\ (обл) СП [Алм] =клещи; 

Гараре т (геог) БС =Хараре; 

гарас овка ЕБГ ЛЧ =гарус, гарусная лента; 
гарбы-т урбы рЦап\ (разг, шутл) =манатки; пожитки; 
*Анназабрала вс1 сво! — и пушла до свого утця [Мгв] 
=Анна забрала все свои пожитки и ушла к своему 
отцу; 

Гарвард тт (геог) БС =Гарвард; 

гарваш т (обл) > буркан; *быстрое м!сто ркы — 
буркан, або гарваш [Глс]; 

гардвер т (инф) =технические средства; 

гардость Е ЛЧ =красота; пышность, помпа; гор- 
дость; 

гардый а4} ЛЧ =красивый, пышный; гордый; 
гарём т БГ БС ЕБ =гарем; *{орда} жбны и Двы... 
вуслала до... -ув [Крл] =орда посылала женщин и 
девиц в гаремы; 

гар 6мниця ЕБГ ЕБ =наложница; 

Гарбда (фольк) > Сщла; 

гарарис! п4ес! (филярное словко без конкрётного 
значеня; зуп оной, онийнь) *берё вун -— =берёт он 
это самое; *як го, —, кличут? =как бишь его зовут?; 
*аты не -? =а ты не это самое? аты не того?; *а я, —, 
рёку =а я, значит, говорю; *тадь тот, — =да этот, как 
его; 

гарлекин т БС =арлекин; 

Гарлем тт (геог) БС =Гарлем; 

гармицак тп (обл редк) > гарначка; 

гармоника ЕБС ЛЧ *(муз) =гармонь, (разг) гар- 
мошка; *устна - =губная гармошка; 

гармоника т БС =гармонист, баянист; 
гармоничн|]ый а4} БС ЕБ ЯГ =гармонический; 
гармоничный; *в удношеню до -ой природы е 
немало контрастного, негармоничного [Грк] =в 
отношении к гармоничной природе есть немало 
контрастного, негармоничного; **-а4у *-о 
=гармонично; 

гармошзащя ЕБС =гармонизация; 
гармонз|овати аб/Л паб и БС =гармонизировать; 
*(межи собов / едно з другым) =гармонировать; 
*оба тоты... проявы... -Уют [Грк] =оба эти проявле- 
ния гармонируют; 

гарм ошум ЕБС =фисгармония; 

гармоншйя ГАГБСЕБЛЧ ЯГ =гармония; *(хор, уст) 
=хор; *и отбць муй сшваву -1 Матезонського [Гдн] 
=отец мой тоже пел в хоре Матезонского; 
гарнасити таб ше ЯГ *- ся =драться; 

гарначк|а {=потасовка; (фиг) разборка; *ги повйт- 
рулю ня в-у вер пхав [ПтИ]; 

гарнути таб \ БС > горнути; 

гаром-понатрое а4у (разг) =кое-как; тяп-ляп; на 
скорую руку; **робити - [флк] ==валить через пень- 
колоду / вкривь и вкось; 

гаршя Е (фольк) БС =гарпия; *(зоол Тгазаёаз Ваг- 
ру!а) =гарпия; 

гарп.ун т БС ЯГ =гарпун; 

гартусити таб г БС =удушать, душить; 
гартушачый а4} БС =удушливый; спёртый; *- газ 
=удушающий газ; 





гартушеня п БС =удавление; 

гарфа ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =арфа; *- давный музикалный 
1нструмент [Чпй] =арфа древний музыкальный 
инструмент; 

гарфиста пл БС =арфист; 

гари т ЛД =поединок, единоборство; рыцарский 
турнир; 

Гарц т (геог) БС =Гарц; 

гарцованя п ЛЧ *(на кони) =гарцевание; *(у щркус!) 
=вольтижировка; *(дти) =шалость; дурачество; 
*(пвред войськом) =единоборство; 

гариовати шаб ша БГ ЛЧ *(на кони) =гарцевать; 
*(дти) =резвиться; шалить; *- ся =сражаться; (пвред 
войськом) биться в поединке; 

гариовник т ЕБ =вольтижёр, цирковой наездник; 
***[ *—ця =вольтижёрка, цирковая наездница; 
гари вый а4] =резвый; 

гарч|а Е (зоол ЗПага$ ап, ткж гаря ИТ, харча БС) 
=сом; *фкте, -1, бл! плечь //фж, плотичко, ле личко 
[Лнт}; 

гарчак т (зоол) ИТ > гёрчик; 

гарчик т (зоол Атиии$ пебаози$) ИТ =сомик; 
гарч вый аа] (х- БС) =сомовый; сомовий; 

гарь ЕЛЧ *(кул) =горчинка; вкус / запах подгорелого; 
*(погарь) =гарь, пепелище; 

гаря Е (зоол) ИТ > гарча; 

гасиво п =тушащее вещество; 

гасило п БГ ЕБЛЧ (на св!чкы) =гасильник; тушилка; 
гасити таб г АГБГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =гасить; 
тушить; *-— жажду =утолять жажду; **не гась, што 
тя не палит [Глг] ==не суй нос в чужие дела; 

гасич т СП [Алм] =пожарник; *(тех) =тушитель; 
гасичка Г =пожарное депо; *до ...днешнёго села 
налёжит не лем школа, културный дом, фара, -, али 
и дом смутку [1Р] =в современном селе должна быть 
не только школа, дом культуры, приход, пожарное 
депо, но и дом панихид; 

гасичськый а] *-а пумпа =пожарная помпа; *-а 
сикалка =брандспойт; *-ый дом (уп гасичка) 
=пожарное депо; *-ый бал =бал пожарников; *на 
плацу коло —ого дому скликали... громаду [ПтВ] =на 
площади у пожарного депо созвали общину; 

гасло п БГ БС ЕБ ЯГ [М-В] =пароль, лозунг, девиз; 
*словниковой - =заглавное слово (статьи словаря); 
* { Стойка} перед 8 роками вутычив —: Пудкарпатя е 
для пудкарпатськых Русинув [Гри] =Стойка 8 лет 
назад выдвинул лозунг: Подкарпатье для подкарпат- 
ских русин; 

гасненя п ЕБ =угасание; 

гасниця Е ЯГ =огнетушитель; 

гаснути таб ши АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ ЯГ =гаснуть; 
гаснучый а4] =угасающий; 

гатар- т ЛД ЛЧ > готар- 

гатиник т [П-Г] =шлюзник, шлюзовой мастер; 
сторож при шлюзе; *ой, Господи, поможи ми 
пятницю дуждати, // та я пуйду -а за повнь задати 
[ПШ мш]; 

гатити штаб  АГБГБС ЛЧ НТ ЯГ =гатить (дорогу); 
строить дамбу, ставить плотину; прудить; *прийшли 
Жидове море -, // море згатили синм каминём 
[3КМ}; 


ГАТ 


160 





гапижак т [П-Г] =рюкзак; * {недовнуе} ку чужому 
чоловжови из -6м, борнёвом; ..влон! ту пару 
Полякув робило айтацию; ...мубли удыйти шупом 
[Днш] =недоверие к чужому человеку с рюкзаком, 
вещмешком; в прошлом году сюда пару поляков 
приходило агитировать; им пришлось уйти мигом; 
гапйкошар т ЛЧ =наплечная корзина; *жоны у 
—ах несли яблока на пяц [Чр1| =женщины в наплеч- 
ных корзинах несли на рынок яблоки; 

гатк|а Е ЛД =надзор; *обы -у мали =чтоб не 
оставили без надзора; 

гатк|овати таб и (зуп уважати, мерьковати) АГ 
ЕБ ЛЧ [Алм] =следить, стеречь; наблюдать за чем; 
присматриваться, прислушиваться; быть осторож- 
ным; быть начеку; держать ухо востро; *-уй на ся! 
=берегись; *(вартовати) =поджидать; *-уй, обы 
молоко не уткло! =проследи, чтоб молоко не 
убежало!; *-овав на капур! гол =стерёг, чтоб не 
забили гол в ворота; *Андр!ю, —УЙ на ся, — гадав 
соб Мигалкович [Гдн] =Андрюха, будь начеку, — 
думал про себя Мигалкович; 

гат|ь ГАГБГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =плотина, дамба; 
запруда; *габова — =волнорез; *о -и пудмонастыр- 
ськуй давно сужёно [Олш] =мы давно думали о дам- 
бе под монастырём; 

гатьта 11% (на кон!) ЛЧ =вправо!; 

Гафа (нар фам) ЕБ ЛЧ =Агафья; *- ...уддала ся за 
такого же @дного чолов!ка, бутинаря в бутин1 [Мрн] 
=Агафья вышла замуж за такого же бедного чело- 
века, вальщика леса на лесосеке; 

гача п БГ БС ЯГ=жеребёнок; **дурный, як - [В-П 
==молодо зелено; ***4ет *-тко =жеребёночек; 
*з -тка вуростнув кбник, пак кунь и конйско [Пвл] 
=из жеребёночка вырос конёк, потом конь и боль- 
шой конь; 

гачик т ЕБ =заковыка, загвоздка; 

гаи! р|1 АГ БГ ЕБНТ ЯЯ =домотканые полотняные 
штаны; *уйко Иван — хлоп, в свитлых ногавицях, ци 
як на Гуцулщин! кажут, -ах [Блц]; 

гачкован|ый а} ЕБ =вязанный на крючке; кру- 
жевной, ажурный; *на возорах висели -1 фрганкы 
[Ур =на окнах висели занавески, вязанные крючком; 
гачкованя п ЕБ =вязание крючком; 

гачковати ша и ЕБ [Ччс] =вязать на крючке; 
*Стружничане уддавна знали... ткати и - [Грк] 
=жители Стружницы идревле умеют ткать и вязать 
на крючке; 

гачник т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБСП *(на татбх, уст) 
=гашник; поясок; очкур; *(мотуз) =завязка; верё- 
вочка; *имили ся зась бороти, и вун нив верг до 
колна, а она ним до -а [Гнт] =стали снова бороться 
и он еб вогнал в землю по колени, а она его по гаш- 
ник; 

гачникарь т ОБ =приспособление для вдевания 
гашника в шов; *-...якым засувают гачник у гатькы 
[Бвк] =приспособление, которым втягивают гашник 
в трусики; 

гач| бк т БГ ЯГ =крючок; *нецов! шорикы ся плетут 
так: стовпик з двома нам!тками не вуплтат ся до 
кунця (мают ся на -бви убстати два очка) [КрТ] 
=сетчатые ряды вывязываются так: столбик с двумя 








накидами не вывязывается до конца (на крючке 
должны остаться две петли); 

гачур т БГ БС ЕБ ЯГ =жеребец (до 2 лет); *- — 
молодый коник [Мгч]; ***4ет *-ик =жеребчик; 
гаш сн]ый а4} ЕБ =гашёный; *-ос вапнб =гашёная 
известь; 

гашеня п БГ БС ЕБ ЯГ =тушение; 
=погашение; 

гаюв т (уст р! гаёвы) ЛЧ [Алм] =корабль; *кбдер 
барз издубное дерево на будовлю, Фенишане из кбдра 
правили сво? габвы [Уля] =кедр очень подходящее 
для строительства дерево, финикийцы из кедра 
делали свои корабли; 

гаювкы р14апе (этн) БГ ЛЧ =весенние хороводы, 
забавы, гулянья; *убрядов! СНЕ: колядкы, „.русальн 
сн, ...- [Стр] =обрядовые песни: колядки, троицкие 
песни, весенние хороводы; 

гаю-гаю ш{ =люли-люли; баю-бай; *гаю, сыну, 
гаю, // найти не залаю [Шмщ]; 

Гван-го ЛЧ =Хуанхе; *Клтай ся зложив во державу 
4000 годами до РХ на берегах двох рик: — и Янгчб- 
канг [Чий] =Китай сложился в державу за 4000 лет 
до нашей эры на берегах двух рек: Хуанхе и Янцзы; 
гвар(ьк)а Е ЯГ =разговор; *(яз) =говор, наречие; 
*(фамы) =слухи; болтовня; людские пересуды; *як 
предмет... взяты остали тоты карпатськ! гвары, на 
основ! котрых пробуе ся створити... русинськый 
язык [Мгч] =предметом были взяты те карпатские 
говоры, на основе которых пытаются создать 
русинский язык; 

гварит/и таб х АГБГБС ЛД ЛЧ ОБ ЯГ > говорити; 
*и опять Христос прущо -? [Джв] = и опять таки, 
ради чего говорит Христос?; 

гв бздик т БГБСЕБ ЛЧ ОБЯГ *(бот Слап из сагуо- 
рБуЦаз) =гвоздика; *пахняч!-ы (кул бот СагуорВуШиз 
аготайсиз) =гвоздика; *а у моюм горбдичку зацли 
гвоздичкы [Гдн]; 

гвозд ити таб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ =пригвождать; 
прибивать / приколачивать гвоздями; ставить в ту- 
пик; *—в го свбими неприятными вопросами [Чр!] 
=он ставил его в тупик своими неприятными вопро- 
сами; 

гвоздичный а4] ЛЧ =гвоздичный; 

2вузд т АГБСЕБ ЛЧ НТОБСП-=гвоздь; *-великый 
(Азрго 21е1) [Влд] =чоп большой; *- меншый 
(7лпое] зщебег) [Влд] =чоп малый; ***4ет *гвоздок 
ГВОЗДЬ; 

гв уздя п со] БГ НТ =гвозди; *файно йде торговля 
наша: // -, паленка, р1скаша, // планкач! з фогбвами 
[Пти]; **най хоть и - з неба ==кровь с носу (нар, 
фам); 

гвуздяник т ЛЧ =коробка / ящик для гвоздей; 
гвуздяный а] ЛЧ =гвоздевой; 

гвуздярь т БС =гвоздарь, гвоздильщик; 

ге рис! ЕБ ОБ [Алм] =а?; *цюньку, ...де баба, ге? 
[ГрА] =голубчик, где бабушка, а?; 

Гебрей п БС =иудей; ***Р *-ка =иудейка; 

гебр ейськ]ый а4} БС =иудейский; древнееврейский; 
*-ый язык =иврит; *до складнёвых {зъявень, 
зв!стных} —ому языкбви ...налёжит ..повторный 
нфин!тив: ...падати не падв, лем росит; ...робити 
робит, як вул [Блц]; 
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Гебр ды рати (геог) =Гебриды; 

Гебр он та (церк ист геог) БС ЛЧ =Хеврон; *за 2000 
годув до РХ (в)увандровав едён мужчина, котрого 
кликали Абрагам из Халде! через Евфрат и поставив 
сво! шатры кбло -а [Чий] =за 2000 лет до н.э. некий 
мужчина по имени Авраам из Халдеи перекочевал 
через Евфрат и разбил свои юрты у Хеврона; 

гев ау (ткж -ка нар) БГЕБ ЛЧ ЯГ *то -, то ген =то 
тут, то там; на каждом шагу; то и дело; куда ни по- 
смотри; *(адде) =здесь, сюда; *(ни)=вот; *роздлие... 
нашых людий на неприятельск! таборы... отець тягат 
—, ди — там [Ксн] =разделил наших людей на 
враждебные лагеря: отец тянет сюда, а дети —туда; 
г6валь-т амаль аду БС =там-сям, местами; кое-где; 
гев фник т БС =прогульщик; досужий человек; 
гевер|ный (ткж -увный ЛЧ) БС ЛД ОБ =отлежав- 
шийся; отдохнувший; досужий; *-на марга =скот в 
нагуле; нерабочий / не тягловой / не упряжной скот; 
*-ный час =досуг; 

гевер ованя п БС =бездельничанье, ничегонеделание, 
праздность; прогуливание; досуг; 

геверовати шаб ши БС ЛЧ =валяться / нежиться в 
постели; бездельничать; *- уд школы / лекщи 
=прогуливать уроки; *трёба было йти жати, а нев 
холодку - [ЧрИ =нужно было жать, и не валяться в 
тени; 

гевка аду БГ [Ччс] > гев; 

гевкан т (зоол Соушбиз$ спзааз, ткж г6мера) ИТ 
=гагара; 

гев-там аду =там-сям, местами; кое-где; *ой, ты 
глупа спроста бабо, // чом из сыном пишо хбдиш, // 
асомара, так як пана, // на прохожку — водиш? [Пвл] 
=и глупа же ты, простачка, // что пешком идёшь с 
сынулькой, // а осла-то, как собачку, // только водишь 
на прогулку; 

гевто|т ргоп БС =тот другой; *сесь ци -т =тот или 
другой; *се ци - =то или другое; 

гегем онйя ЕБС ЯГ =гегемония; *на терторй Угор- 
щины ...Мадяре мают...пановати; ...на се учит нас и 
1стбрая, и борьбы Мадярув за -ю [Мрн] =на тер- 
ритории Венгрии должны господствовать венгры; 
этому учит нас и история, и стремление венгров к 
гегемонии; 

геде аду БГ ЛЧ СП =здесь; 

гесиа Ё (церк) АГ ЛЧ =геенна; *-— огняна =геенна 
огненная; 

гой рис! БС ЛЧ ЯГ =да; * конечно; *як ужбе 
паленка, та то вже -— [М-П] =коль уже есть водка, то 
это ужеда; ***шб БГ БС ЛЧ ЯГ=эй!; пошёл; (поэт) 
гой!; *скричав на свого быка: —, сивый, -! [Крл] 
=прикрикнул на быка: пошёл, сивка, пошёл!; *-, 
любко ма солодбнька, любко розмаита [Янв]; 
***ау =хорошо; *вам с —, а мен!? [нн] =вам-то 
хорошо, а мне?; 

гейбер т ОБ =домкрат; ручной подъёмник; стокер; 
*човновый - (мор) =шлюпбалка; *и -— го не пудойме 
[Чр1 | =его и домкратом не поднять; 

гейда ЕЛЧ СП =колыбель; 

гейдати таб г ЛЧ =качать; *-— ся =качаться; 
гейканя п БС =оклик; крик (вдогонку); 

гейкати шаб ши БГ =кричать; 
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гейкнути аб шё БГ =окликнуть; крикнуть; 

гсйкый а4] (обл нар) =красивый; хороший; *фраи- 
рбчкы мот, вс! четыри гейк! [Гшв]; 

гек т (зоол Мейисспз те [ассиа$) =хек; 

гскати таб ши < ге; =часто употреблять вопро- 
сительную частицу «ге»; *доста было, перестань 
уже -! [ЧрИ}; 

гектар т БС ЯГ =гектар; *было у настри -ы земл! 
[М-П] =у нас было три гектара земли; 

гектичн|ый а} *-ый (наповнёный роботов) день 
=горячий / лихорадочный / (фам экспр) сумас- 
шедший день; *в Ужанськуй долин! быв мстами 
-ый сопур С1човикув и чёшського войська [пр] =в 
Ужанской долине местами было горячее сопро- 
тивление сечевиков и чешских войск; ***ау *-о 
=лихорадочно; 

гект ограф т =гектограф; 

гектограф ованый а4} =размноженный на гекто- 
графе; 

гектол тер т БС [М-В]=гектолитр; 

Гектор т (назывка пса); *-- радостно зачав скакати 
на давно невиданого товариша [ПлА]; 
Гелвет т (уст) ЛЧ =швейцарец; 
=швейцарка; 

Гелвецйя Е (уст) ЛЧ =Швейцария; *там, в роскош- 
ный рай... руськой -1... — прекрасный весвлый Мара- 
морош [Крл] =туда, в великолепный рай русинской 
Швейцарии — прекрасный весёлый Мараморош; 
геле рис! =вот; вот здесь; вон там; глянь; *зачала 
галайкати: «Андрно, Андрию, —, якой чудо ся ту 
пхае» [Глг| =стала орать: «Андрей, Андрей, глянь, 
какое чудище сюда лезет»; 

гелер т ЕБ ОБ =геллер, копейка; *тепеёрь... дают 
кфликы, медувникы Авадь пару -ув [Прл] =теперь 
дают рогалики, медовые пряники или какую-то 
мелочь деньгами; 

гвий т (хим) БС =гелий; 

гешконка # =гармошка, гармонь; 

гешкоптер т БС ЯГ =вертолёт; 

гещкоптерник т =вертолётчик; 
гелоцентричный а} БС =гелиоцентрический; 
гелмит т (мед) =гельминт; 

Геланкы рапи (геог) БС =Хельсинки; 

гематол дия ЕБС =гематология; 

Гещигвей т *Ернбст - =Эрнест Хемингуэй; 
гелисф ера ЕБС =гемисфера; полушарие; 
гемоглобин т БС =гемоглобин; 

гемороды р1ап! (мед) БС ЯГ =геморрой; 
гемофгия (мед) БС =гемофилия; 

Гёмпиийр т (геог) БС =Хемпшир; 

генанде аду СП > анде; 

гёенанто аду ЛЧ [ТхФ] =намедни, давеча (нар); 
недавно; на днях; 

генгерёвати штаб ши [Алм] =работать катком; 
накатывать (узор); 

генгерь т [Алм] =каток; *(на фарбу) =накатник, 
накатка; валик, валёк; *гёнгерь из ружами [ЧрП 
=накатник с розами; 

генде аду (ткж гёндека [ТхФ]) БГ ЛЧ СП ЯЯ =вон 
там; *видиш: генде хултаны, // можут и ударити 
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гендйкеп т БС =физический или умственный недо- 
статок; расстройство; *(спорт) =гандикап; 
гендкеп ованый а] БС =ущербный; страдающий 
физическим или умственным недостатком; 
гентам аду АГ ЛЧ СП =вон там; там; туда; вон; 
гентеш т [П-Г] =мясник; колбасник; *цюловали 
ся файтово, // били ся, ги =5//и росло косицёв слово 
// из русинсько! дупи [ПТИ]; 

генто аду (нар ткж гбнанто) БГ БС ЛЧ СП =на днях; 
недавно; (нар) давеча, намедни; 

гент дт ргоп АГ =вон тот; *иди ...у-у гору, та йди 
ся мблячи, та заты моли ся, закы ся каминь не отворит 
[Гнт] =иди на вон ту гору, и молись до тех пор, пока 
камень не откроется; 

гентудыаду СП =(вон) туда; 

геп п БГ =шлёп!; 

гепанець т =удар; *ун такого -ця в груди достав, 
...онь забонкало в нёму [Стн] =он схлопотал такой 
удар в грудь, аж заколотилось внутри; 

гепати таб шё (зуп р6пати) БГ ОБ [П-Г] =падать с 
шумом; *(з дачим) =бросать, швырять, ударять чем; 
*— ся / собов =бухаться, брякаться, плюхаться; 
гепаттис т (мед) БС =гепатит; 

гешсид т БС =благополучная развязка, счастливый 
конец; 

гепнути аб шё (уп репнути) АГ БГ [П-Г] *(з 
дачим) =бросить, швырнуть, ударить чем; *-ти 
(собов) =бухнуться, хлопнуться; брякнуться, 
треснуться; шлёпнуться, плюхнуться; *дуже ловко 
пудтяг ся, дослова переваливши ся чёрез край лады, 
-—в собов удну и яв лакомо подати червакы [нч] 
=очень ловко подтянулся, буквально перекатившись 
через край ящика, плюхнулся внутрь и принялся с 
жадностью поедать червей; 

гептика (нар) ЕБ > гертика; 

Гераклат т =Гераклит; *правду мав тот трек -— из 
Ефбса, шо дв!чи в одну ру не мож ступити [П-Г] 
=верно говорил Гераклит, этот грек из Эфеса, что 
два раза в одну реку нельзя войти; 

гералдика БС ЕБ ЛЧ ЯГ =геральдика; 
гералдичный а4] =геральдический; 

герб шт БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =герб; *(ноблбса) 
=знатный род; *паробок из —а,.. а не б1да [Бвк] 
=парень роду знатного, а не ничтожество; 
гербарйя ГЕБ =гербарий; *вудавател! годны были 
належно представити 1лустративн! матер1алы, 
наприм!р, репродукцй образув (у фарбах и чорно- 
6111), фототрафи, -1 [Кпр] =издатели могли подоба- 
ющим образом представить иллюстративные 
материалы, например, репродукции картин (цветные 
и чёрно-белые), фотографии, гербарии; 

герб цю т БС =гербицид; 

гербовый а] БГ ЕБ =гербовый; *- дом =дом с 
гербом; 

герготаня п =проклятия, ругань; немецкая / 
еврейская речь (пей); *анесани недйи... — все слухай 
..то = [Стн] =даже воскресенья нет — всб слушай эту 
ругань; 

герешн|ый а4} ЛД ЛЧ =отличный; превосходный; 
великолепный; *Киифалудй Шандор (1772—1844) 
писав красн! повданя, 1 и &го тисн! [Чпй] =Шандор 





Кишфалуди писал хорошие рассказы, превосходны 
и его стихи; 

герити штаб и (зуп потрошити) ЛЧ [ТхФ] [Алм] 
=транжирить, расточать, разбазаривать, бросать на 
ветер; тратить; спускать за бесценок; *добро треба 
зберати, а не - [Чр! =добро нужно собирать, а не 
расточать; 

гертёк та (рзн.знач) ЛЧ СП =селёдка; *-ъкы (зоол 
Сшреа Вагепэиз) =сельдь; *-ьъкы з крумплями (кул) 
=форшмак; *-6к-олайник (кул) =сельдь в масле; 
*друбный -6к (зоол Сшреа зрага $) =килька; 
шпроты; *мёжи лакутками у Русина... угов!ня -ькы, 
пискорт, грибы смажен: [Жтк] =срёди лакомств у 
русина в говенье сельдь, вьюн, жареные грибы; **як 
у бочц! -ъкы [В-П ==как селёдки в бочке; 

Геркул т (фольк) БС =Геркулбс; 

геркуловськый а4]} БС *-а сила =геркулёсова сила; 
гермафродит та БС =гермафродит; 

гермелин т БС =мех горностая; 

герметичный а4] ЯГ =герметичный; гермети- 
ческий; 

гермиак т (зоол Мизе!а егишеа) ИТ =горностай; 
Геродот т ЛЧ =Геродот; 

гербика РБС =героика; 

героин т БС =героин; 

геровм шт БСЕБ ЯГ =героизм; 

герозовати аБ/Лпаь г БС ЛЧ =героизировать; 
герой т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =герой; *-1... спуд пера 
Юры Станчука вуходят пластично, прирбдно и 
житяспособно [Ллк] =под пером Юры Станчука 
герои обретают пластичность, естественность и 
жизнеспособность; ***Ё *-йка =героиня; 

гер ойство п БГБСЕБ ЯГ =геройство; подвиг; 
геройськ]ый а4] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =геройский, 
героический; *ци постдус такому —ому приму 
хоть едён мистер [Кшл] =последует ли такому 
героическому примеру хоть кто-то из министров; 
***аЧу *-ы =героически; 

герпес т (мед) БС =герпбс; 

гертанка БГ ЛЧ [ТхФ] > гортанка; 

гертика (нар) ЕБ СП [Алм] =чахотка, туберкулёз; 
*-у так чат, ож хворому дают пити из пса масть 
[Жтк] =чахотку так лечат, что дают больному пить 
собачий жир; 

гертикашный а4} [Алм] =чахоточный, туберку- 
лёзный; *вмер мсяць = [ПтИ]; 

герц тБС *(физ) =герц; *(карт) =черви; 
Герцеговина Е (геог) БС ЛЧ =Герцеговина; 
герцогт БС =герцог; ***Р *-ыня =герцогиня; 
герцогство п [Чр! =герцогство; 

герчик т (зоол Сисеаз сисез, ткж гарчак) ИТ 
=хомяк; 

гет аду АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ=прочь; *(докус) 
=вконец, совсем, начисто; весьма; *-— из вобньскыма 
приготавлянями! =долой милитаризацию!; *ту е ци 
е -? =он здесь или вышел?; *дати - / забрати — 
=убрать, поубирать, поприбирать; *ити - =уходить; 
*и она поспёред нас, и мы йдеме - дому [Злс] =и 
она впереди нас, и мы уходим домой; *молодым 
дячком много, — много ходив ем до Данилова [Гдн] 
=молодым дьячком много, уж как много бывал я в 
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Данилове; ***14 *- =прочь! пошёл!; *- уд мёне! 
(бавлячи ся) =чур меня!; 

гетгет аду (нар) АГ ЕБ ЯЯ =совершенно; исклю- 
чительно; порядком, изрядно; подчистую, вчистую, 
начисто; далеко; *удыйшли - =отошли довольно 
далеко; *появило са доста много елемёнтув, котр! 
значно, мож уповсти —, поукрайнили русинськый 
язык [Кпр] =появилось много элементов, которые 
значительно, можно сказать изрядно, украинизиро- 
вали русинский язык; 

гетсра (ист) БС =гетера; 

гетерогённ|ый а4} БС =гетерогенный; *Т1ла ...сут 
гомогённ! ци -1 [Птш] =тела могут быть гомогенны- 
ми или гетерогенными; 

геткати штаб ши (на кого) [П-Г] =прогонять, 
ВЫГОНЯТЬ; 

гетман т (ист) БС ЛД ЯГ =гетман; 

г6ча ЕЛЧ =морская змея / чудовище; 

гечеп сче п (обл) [П-Г] =шиповник; *над шанцами 
вдянь файн!е — [ПтИ] =над канавами вовсю красует- 
ся шиповник; 

геш 116 БС =кш! кыш!; *-— удст, —! [Чр| =пошёл вон, 
пошёл!: 

г@шканя п =отпугивание (птиц); 

гаикати таб пи (на потят) =отпугивать, отгонять 
птиц криком; 

гея Е (зоол АссрНег) =ястреб; *сойка мершов не 
жие, ги - [Лчк] =сойка падалью не питается, как 
ястреб; 

ги соп]} АГБГ ЛЧ НТСП ЯЯ =как; чем; *грубый, ги 
кунь =большой, как лошадь; *не давай 1м так на 
волю, // ги-сь давала мен] [Лнт]; 

гибы а4у соп] АГ СП ЛЧ =как бы, как будто; будто 
бы; вроде; словно; *{порунаеме} рёч! Кутковы из 
речами... Бачинського и видиме обоих бесконвчну 
довготу,.. - сьме якоесь сродство мёжи ними 
завтрили [Гдн] =сравнивая речи Кутки и Бачинского 
ивидя бесконечную пространность тех и других, мы 
словно почувствуем некую родственность между 
ними; 

гикой аду соп] СП =как; как бы, как будто, будто бы; 
вроде; словно; *потятам тюрма без неба, // - воду 
рыб! треба // Русинам ся вбединити, // долю свою 
сокотити [Трн]; 

гин-- > ген- (гинде, гинтот,...); 

ггат тт (яз мед Шаваз) БС =зияние; хиатус; отверстие; 
2бр0 т БС =гибрид; 

2брдный ад} БС =гибридный; 

(и)агжати таь п (чаще за сомара) ОБ =ржать; 
аиена РБС ЯГ =гигиена; *- и здоровництво 
=санитария; 

аййен ичный ад} ЯГ =гигиенический; *автор...живо 
..вуложуе нам основн! 1 правила [лн] =автор живо 
излагает нам основные гигиенические правила; 
гйром стер т =гигрометр; 

210 алго т БС =гидальго; 

290 т (обл) СП [Алм] =паром; 

гра РБС ЛЧ ЯГ =гидра; 

2дравлика ГЯГ =гидравлика; 

2дравличный а4} БС =гидравлический; 





адрант та БС [Мгч] =гидрант; водоразборный пульт 
/ колонка; 

2адрат т (хим) БС =гидрат; 

2дроген т (хим) БС ЛЧ =водород; *1731... родив ся 
Гёнр!Кввендип, вунаходник —а (водорода; 1766) [нч] 
=1731... родился Генр! Кевендиш, открыватель водо- 
рода (1766); 

2дрогёнов|]ый ад] БС =водородный; 
=водородная бомба; 

адрографя РБС =гидрография; *людовый язык 
..жервлом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геолопя, —, 
..ботаника, ф1зика, полёгосподарство, анатомия, 
..зваздарство, ..рыболовля, ...педагойя [Стр] 
=народный язык — источник, из которого можно 
почерпнуть слова в области следующих наук: 
география, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

2дроелектрарня ЕБС =гидроэлектростанция; 
2дроенерия РБС =гидроэнергия; 

2дроплан т БС ЯГ =гидроплан; 

2дротсхника РБС =гидротехника; 

2дроцентрала ЕБС =гидростанция; 

2ер огл ф т (ист яз) ЕБ =иероглиф; 

2ена (зоол Нуаепа) БСЕБ ЛЧ ЯГ =гиена; 
Пмалая Е зто (геог) ЛЧ =Гималаи р/; *рёкы [ндус 
и Гангес течут из южного ббку -1, а воллют ся до 
ТндЁського океёна [Чпй] =реки Инд и Ганг текут с 
южных склонов Гималаев и впадают в Индийский 
океан; 

г1мбалка Ё=качели; *- была пудвицена до стовпа 
дерева [Чр! =качели были подвешены на стволе 
дерева; 

гмбати таб г БС *(пмбалку) =качать; *(зёрно) 
=колыхать; *д1вчатка сиди на колод1 и -ли ногами 
[Чр1] =девочки сидули на колоде и болтали ногами; 
*-ти ся =качаться; раскачиваться; 

гмен т (анат) БС =девственная плева; 

ами т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =гимн; *мают Русине и свуй 
народный --... "Я Русин был, ссьм и буду" [Жтк] 
=есть у русин и свой национальный гимн: "Я 
русином был, есмь и буду"; 

амн ов]ый аа} БС *-а мелодя =мелодия гимна; 
Гндукуи т (геог) =Гиндукуш; 

Пидустан тт (геог) БС =Индустан; 

Пнэабаба !(фольк; ткж1нж!баба) [Алм] =баба-яга; 
*у туй колиб1... щи десятеро, та щи отёць з матерёв и 
бабов, старбв босорканёв Зузков, питнов 1нжбабов 
[В] =в этой лачуге ещё десятеро, да ещё отец с 
матерью и бабушкой, старой ведьмой Зузкой, 
настоящей бабой-ягой; 

гита(лка) {=качели; *г1нтов дтём служила дощка, 
приязана друтами до геренды в чури [Чр! =качель 
детям заменяла доска, привязанная проволокой к 
балке в сарае; 

гитати ттаЬ и =качать; *- ся=качаться; **в хыжах 
зелён! ялинкы, // на них ся -вут бавкы [ПТИ]; 
гитов т АГБС ЛД ЛЧ =карета; рессорный экипаж; 
*стла соб! до г1итбва а там понагляла [Лчк] =села в 
карету и отправилась туда поспешно; 
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гте6рбола + БС ЯГ =гипербола; *нелойчность сю 
можеме убяснити способом говореня в -х [Птш] 
=такую нелогичность можно объяснить употреб- 
лением в речи гипербол; 

гтерболичный а4} БС =гиперболический; 
гтерболовати таб и БС =гиперболизировать; 
гтербол 919 т (мат) =гиперболоид; 

гтерманган т (мед) =марганцовка; 

гтерт дня !(мед) =гипертония; 

гтертр офтя ЕБС =гипертрофия; 

гтип/Р тес! БС =хиппи; 

2тн дза РБС ЯГ =гипноз; 

гтнотичный а4]} БС ЯГ =гипнотический; 
гтнотв6р п БС ЯГ =гипнотизёр; *нав!яня а [ЧрИ 
=внушение гипнотизёра; 

гтнотзовати таб БС =гипнотизировать; 
гтодром т БС ЕБ =ипподром; 

гтокр/ия #(книж) БС ЯГ=лицемерие, притворство, 
фальшь; 

гтокрйпи Р(книж) БС =лицемер, ханжа; ***Р *-ка 
=лицемерка; 

гтопотам т (зоол Нфророати$ ашрЫ 115) ЕБ ИТ 
ЯГ=гиппопотам, бегемот; *-а знае каждый, айбо, 
ци так, гет не каждый знае, же тото ...свояк нашому 
дикунови? [нч] =кто не знает бегемота, а, не правда 
ли, далеко не все знают, что это родня нашему дикому 
кабану?; 

гтот за 5еп БС ЛЧ ЯГ =гипотеза; *нын! и дякы не 
маю ...-ы вукладати [Гдн] =сейчас у меня даже 
охоты нет излагать гипотезы; 

аптотека ЕБС ЛЧ ЯГ =ипотека; 

гтотенуза (мат) БС ЕБ ЛЧ =гипотенуза; 
гтотетичный а4} БС =гипотетический; 
гтотечный а] ЕБ ЯГ =ипотечный; 

гтотодшя Г (мед) =гипотония; 

гтофва !(анат) БС =гипофиз; 

гтохондрик т БС ЯГ =ипохондрик; 

гтоходндрёя ЕБС =ипохондрия; 

ар т БС ЛД ЛЧ =известность; слава; репутация; 
ведом; слух; *неслобудно без вармёдського -у 
погрёбсти, докля фёвчар не буде го убзирати [Джв] 
=нельзя похоронить без ведома губернии, пока его 
не осмотрит фельдшер; *не видко нич, нигдеи У... 
то быв щёзник [Пнк] =ничего не видать, нигде ни 
следа... это леший был; **ани -у нее (за кого) ==ни 
слуху, ни духу; ни следа не осталось; 

грный (нар) а@] =прославившийся; известный, 
знаменитый, славный; *Лус Армстронг, на прб- 
зывку Сачмо, шонёр джёза, — своёв сшваючов трум- 
бётов и грубым голосом [нч] =Луи Амстронг, по 
прозвищу Сачмо, пионер джаза, прославившийся 
своей поющей трубой и грубым голосом; 
Прошма { (геог) БС =Хиросима; 

астери|к т ЯГ =истерик; ***Р *-чка =истеричка; 
астеричн|ый а4} БС =истерический; *псы озывают 
ся на то -ым шалёным брёханём [ПтВ] =собаки 
отзываются на это истерическим неистовым лаем; 
***аЧу *-о =истерически; 

астарля РБС ЯГ =истерика; истерия; 

астолоия (биол) БС =гистология; 


гйт т (муз) БС ЯГ =хит; шлягер; *-, ...котрый ня 
..прославив с «Крячок лелёвый» [1Р] =шлягер, 
который принёс мне славу — «Лилейный кустик»; 
гтлеровець т БС =гитлеровец; 

гтлеровськый а4} БС =гитлеровский; 

гайтпарада Е (муз) =хит-парад; *- русинськых 
сшванок [1Р] =хит-парад русинских песен; 

г аду (обл) ОБ ЯЯ [П-Г] =можно; нужно; *{грбшй} 
у з6мли, а не -— копати [Пнк] ={деньги} в земле, а 
копать нельзя; *прийдут корманёии, шо водов везут... 
бокор так водов привбзут, де - [Пгк] =придут 
плотогоны, что по воде сплавляют, они плот водой 
доставят туда, куда нужно; *ой, не думайте вы, свате, 
// що нам много -, // лиш дв! бочкы паленбчкы, // а 
три пёч! хлба [Сбд]; ***11я заб зЕ (обл) ОБ =дело, 
нужда; *иду, бо там имаю гпо =иду, потому что 
дело там у меня; 

2яба а4у БГ ЛД ЛЧ ЯЯ =напрасно, понапрасну; 
впустую, попусту; зря; тщетно; невозможно, слабо; 
*детанку - пруйти, чоловк пруйде =где танку слабо 
пройти, человек пройдёт; *бздюх смердит, шо = 
вутримати [Янв] =клоп воняет, так что выдержать 
невозможно; *- говорити =нет смысла говорить; 
глав|а ЕБГ БС ЛЧ ЯГ *(у книз1) =раздел; глава; 
*(шеф) =глава; *вун быв -бв музикалного общества 
Мозаик [пр] =он возглавлял музыкальное общество 
«Мозаика»; 

главарь т БС ЯГ =главарь; вожак; атаман; 
главизна !=суть; ядро; 

главнокомандуючый а4] БС =главнокомандующий; 
главный а4} БС ЛЧ =главный; основной; магистра- 
льный; *-ое1деня =второе блюдо; * ЛИШ новинкы 
=центральные газеты; ***а4у *-о, у -ум =главным 
образом, в основном; *они ся всадили -о у 
промысловых репонах... де векшина 1х потомкув жие 
дотеперь [Мгч] =они осели в основном в промыш- 
ленных регионах, где большинство их потомков живёт 
и поныне; 

Главоскы рИдапе (церк 29/08—11/09) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
ЯЯ =Усекновение главы Иоанна Предтечи; *августа 
29., на -, не мож 1сти такбе, што голову мас, як 
наприм!р, капусту, чеснок, шалату [Жтк] =в 
Усекновение главы Иоанна Предтечи, 29 августа, 
нельзя есть ничего такое, что имеет головку, как 
например, капусту, чеснок, салат; 

глагол т (рзн.знач) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =глагол; *-—- 
капча / безличный -- (грам) =глагол-связка / безлич- 
ный глагол; *-ы (пей) =премудрости, изречения; 
**-ы товчи ==постигать премудрости; грызть 
камень науки; 

глагол|ати таб и (книж блг; -ити НТ) АГ БГ ЛД 
ЛЧ =гомонить; гласить; говорить по-церковному; 
глаголиия Е (яз) БС =глаголица; 

глаголськый а4] (яз) =глаголический; 

гладити шаб ш АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =гладить, 
разравнивать; полировать; 

гладь Г=гладь; *-— воды у гущи хацц // звучала 
тайнов скрытых мук [ПтИ]; 

гладканя п =поглаживание; 

гладкати штаб и =поглаживать; **як потя имают, 
та го -ют [Глг] ==ловец обманом берёт; 








165 


ГЛУ 





гладкость ЕЬГ БС ЕБ ЯГ =гладкость; гладь; 
гладк]ый аа] БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ (сотр глажый) 
=гладкий; бесперебойный; *-ой мливо =мелкий 
помол; *(в)ушивати -ыма стёгами =вышивать 
гладью; *6го широкое — иншак -е—чоло зморщило 
ся [Мгв] =его широкий лоб, обычно гладкий, на- 
морщился; ***а4у *-—о говорити =бегло говорить; 
*-о удпов1дати =отвечать без запинки; **- (пуйти) 
—=без сучка, без задоринки; 

гладь {=гладь; *нжн! тоны Бётовеновой с1мфонй 
розбигли ся по -и [Бкт] =нежные тона симфонии 
Бетховена побежали по глади; 

глаженый а} ЛЧ =полированный; 

глаженя п ЛЧ =полировка; полирование; 

глас т (поэт книж церк) ЛД ЯГ ЯЯ =глас; *де 
христанського -—у не чути [Джв] =где глас христи- 
анский не слышен; 

гласИти шаб и АГ БГ БС *(надпис) =гласить; 
*(радю) =вещать; *-ти славу =провозглашать 
здравицы; *як гласит правило [Чр! =как гласит 
правило; 

гласник шт БС *(гласна труба) =рупор; *(ист) 
=вестник, глашатай; герольд; *- правды (книж) 
=глашатай правды; 

гласный а} ЛЧ =оповестительный; гласный; *(грам) 
=гласный; *-—а труба =рупор; 

гласовк|а !(анат) БС *-ы =голосовые связки; 
гласолаия { (книж) =гомон; 

гледа|ти таб и ЛД > глядати; *заказуе ся, штобы 
едён за дачим ся -в, а другых не допущав [Джв] 
=запрещено, чтобы один на чём-то зарабатывал, а 
других не допускал; 

глеёватый а4} БГ =слизистый; илистый; 

глезна Г (анат) =щиколотка, лодыжка; *(у коня) 
—=бабка; глезна (обл); 

глей т (ткж глень 11) БГ ЯЯ [П-Г] =слизь; глень Ё 
(обл); *(намулиста землина) =глинистая почва, 
мокрая глина, болото; илистые отложения; *на- 
брала глёю... й пушла мастити шч [Чр! =набрала 
ила и пошла мазать печь; 

гленоват|ый а4} ЛД =илистый; * {земл!} чёрез тотб 
сут... [Джв] =из-за этого земли илистые; 

глень т > глей; 

глива Ё (бот Ро[урогиз) БГ ЛЧ НТ ЯЯ =трутовик; 
трутник, трут; *- на буц!роств =трутовик растёт на 
буке; 

гливка т [Ччс] =буланый конь; вол серовато-корич- 
невой масти; кличка такого животного; 

гливый а} БГ ЕБ ЛЧ =серовато-коричневый, тускло- 
коричневый; мышиного цвета; *-— кунь (сдо-жовтот 
файты) =буланый конь; 

глина БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =глина; *набиваный 
/ метаный из -ы =глинобитный; *хыжка у нас была 
мала, з -ы мётана [М-П] =избушка у нас была 
небольшая, глинобитная; 

глинець т (геол) ЕБ =глинозём; 

глинина !=глинистая почва, суглинок; 

глинистый а4} ЛЧ ЯГ =глинистый; 

глинище п БГ ЛЧ [П-Г] =глиняный карьер; глинище; 
глиик|а Е (геол) =глинка; каолин; *(глинець) 
=глинозём; *загнала ня мамка в долинку на -у, //а 
я пушла тай принбсла у плахт! дтинку [Гшв]; 





глинковатый а4] =суглинистый; 

глиняник т ЛЧ ОБ ЯЯ =глиняный горшок; 
глинянка Е ЯГ =глинобитный дом; мазанка; 
глинян|ый а} БГ БСЕБ ЯГ =глиняный; *-ый лупок 
=глинистый сланец; *як быв {локоть} посыпаный 
{попелём} , та го зложили до —ого зварялника [Глг] 
=когда моток был посыпан золой, его укладывали в 
глиняный бучильный горшок; 

глип т (разг) АГ БГ ЕБЛЧ ЯЯ =взгляд; *на первый 
= =с первого взгляда; 

глип(к)ати штаб ши (разг) АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ =погля- 
дывать; посматривать; мигать, моргать; хлопать 
глазами; 

глипнути аб ши (разг) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =посмот- 
реть; взглянуть; глянуть; мигнуть, моргнуть; *Илька 
закорт ло -— з Грёгота на Репинный [Фдн] =Илько не 
терпится взглянуть с Грегота на Репинный; 

глиста БГ ЕБ ЛЧНТОБЯЯ *(черевна) =глиста; 
*(земляна) =дождевой червь; *пантликова = > 
пантликаш; 

глоба ГОБ =пеня; ущерб; 

глогтт (бот Сагаези$) ЕБ ЛД ЯЯ [Дхн] =боярышник; 
*лишаю... великую ниву... поля -—а [Ллк] =оставляю 
большой надел земли с боярышником; 

глоговка Г (бот Сагааегиз) ЕБ ЛЧ СП =куст 
боярышника; ягода боярышника; 

глог ов|ый а4]} ЯЯ =из боярышника; боярышниковый; 
*наклад!т -у ватру, тай го спали; а щи найте [Янв] 
=разложите костёр из боярышника и его сожгите, а 
её пока оставьте; 

глодАти та г БС ЕБ ЯЯ =глодать; обгрызать; *як 
саранча хащу -ла [Янв] =когда саранча лес обгры- 
зала; 

глот|а РЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ =толпа, толчея; ско- 
пище; стечение, наплыв народа; сонм; *(т!снота) 
=теснота; давка; *али Бог огородив людий... ан- 
гелськов —-бв [Джв] =но бог оградил людей сонмом 
ангелов; 

глотИти шаб ши ЕБ СП ЯЯ [П-Г] *-ти ся 
=толпиться; тесниться; *коло рИниииила -ла ся диня 
[Ури =у карусели толпилась детвора; 

глотн|ый ад} =тесный; многолюдный; ***аду ЯЯ 
[-Г] *-о =тесно; многолюдно; *там было -о =там 
была давка; 

глуб Е(редк) НТ =глубь; 

глубеня п =углубление; 

глубин|а РЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =глубина; *до -ы =вглубь; 
*руськй львы вергают ся на них и стромголов 
друляют 1х назад у -у [Крл] =русинские львы ки- 
даются на них и без разбора толкают их назад в 
глубину; 

глубинный аа] =глубоководный; 

глубити ша 1 АГ ЕБ ЛЧ НТ =углублять; *- ся 
=углубляться; 

глубть ГЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ =глубокое место (на реке); 
*(де мёчут зомк) =тоня; *м!сто глубокой воды 
кажут - [Мгв]; 

глубка + =глубина; *Сийиськый град ...звбнка 
..окружав мур, грубка котрого была 2,7 мётра, а 
вышка днука 5,88 м, а - 7,77 м [БеН] =Спишский 
замок окружала крепостная стена толщиной 2,7 
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метра, высота еб внутри была 5,88 м, а глубина 
7/77 м; 

глубл/я #=глубина; *(де мечут зомк) =тоня; *(поэт) 
=глубь; *каждый ...впинав ся очима у -ю бесслов- 
ного л1са [нч] =каждый всматривался в глубину 
безмолвного леса; 

глубокость ЕЕБ ЛЧ ЯГ =глубь; глубина; *коли 
простудусте ...-Тивысбкост! народного языка, тогды 
из того хосна буде [Стр] =если изучите глубины и 
высоты народного языка, то от этого польза будет; 
глуб ок[ый аа] (сотр глубшый) АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =глубокий; *зб1` долу дворфм и просто на межу, 
де стояв высоко убцемброваный -ый колодязь [Стн] 
сбежал в конец двора и прямо на межу, где стоял 
глубокий колодец с высоким срубом; **зайшов у 
—ое ==далеко зашёл; ***а4у *-о =глубоко (сотр 
глубже); 

глубомр т ЕБ =глубиномер; 

глуб бчава ЕБС ЯГ =ущелье, теснина; провал; глубь, 
большая глубина; *морська - =морская впадина / 
пучина; 

глубоч езный а4} ЕБ =глубочайший; 

глум т БГЕБЛДЛЧ НТ =глумление; издевательство; 
*имати будут уд людий многую досаду... ненависть, 
=, битку [Джв] =люди им принесут большую досаду, 
ненависть, глумление, побои; 

гл уменя п ЕБ =глумление; издевательство; 
глумити шаб ши АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТЯЯ *-ти ся 
кому / чому / з кого /з чого =глумиться / издеваться 
/ насмехаться над кем / чем; *-—мб ся тым, котр! нам 
проповдают дло Божое [Джв] =насмехаемся над 
теми, кто проповедывает нам дело Божье; 
глумлив|ый а4} БГ ЕБ =глумливый; насмешливый; 
издевательский; *«Сонё, чому не учите ся, ..чому 
не имаете ся до задач, коли хочете вувчити лекцию?» 
— зачала Соня -ым голосом наподобнёвати свбт 
бывии наставниц! [Стн] =«Соня, почему вы не 
занимаетесь, почему не берётесь за задания, когда 
вы думаете выучить урок?» — насмешливым го- 
лосом изображала Соня своих бывших наставниц; 
***ау *-о =глумливо; насмешливо; издевательски; 
глупавти таб ши =глупеть; 

глупавый аа} ЯГ =глуповатый; недалёкий; 

глупак т АГ БГ БС ЕБ =бестолочь, дурак, глупец; 
простофиля; лопух; *не лиш плетут, но зуправд! 
брёшут ...яюсь то страшит —ы [Гдн] =в самом деле 
врут, а не просто несут ахинею, некие страшные 
глупцы; 

глупаня #=дура; 

глупарда ш/Р(бран) =балда; 

глупати таб пб (пей) [П-Г] =думать, задумываться; 
глупача п со] =балда; 

глупти та г АГ ЯГ =глупеть; 

глупость п БС ЕБЛЧ =глупость; 

глупот|а ЕБС ЕБ ЯГ =глупость, дурь; нелепица, 
нелепость; пустое; *нероби -ы ==не валяй дурака!; 
глущый а} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =глупый; 
*-ый л1с =глухой / беспросветный лес; *не бесбдуй 
слова -1 и порбжн! [Джв] =не говори глупых и 
пустых слов; ***а4у *-о =глупо; 








глухан|я # [П-Г] [Ччс] =глухая женщина; *(т1фус) 
ЛД [Алм] > глушканя; *народа до трётёй части 
умерло на -ю из гблоду [Джв] =до трети народа 
вымерло от тифа, от голода; **-ю наспав ==спит 
мёртвым сном; 

глухман шт БГ =глухой человек; **- папськый 
(экспр) =глухой; (бран) глухая тетеря; 

глухнути таб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =глохнуть; 
глухой м ый а) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =глухонемой; 
глухопердя ш/{ (бран) БС =глухая тетеря; 

глухота ЕБГ ЕБ ЯГ =глухота; 

глух|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =глухой; 
тугоухий, тугой на ухо; *ухо ми до сшваня —-6е, як 
неклбёпана кбса неладна до травы [Гдн] =ухо моб для 
пения тугое, как коса неклёпанная не подходит для 
косьбы; *чинити ся —=притворяться глухим; **-ый, 
як пень =глухой, как пень; **казав слтый увидиме, 
казав -ый учуеме [Ччс] ==кто дела не знает, на- 
прасно о нём рассуждает; говорит, как слепой о 
краске; немому речи, а нагому гулянье; 

глушити таб 1 АГ БГ ЕБ НТ ОБ ЯГ =глушить; 
заглушать; *груш! -ат голос =груши садят голос; 
глушка Е (нар ткж глушканя) БГ БС =сыпной тиф; 
глушканя {1 (нар ткж глушка) ЕБ ЛЧ СП =сыпной 
тиф; 

глыба ЕЛЧ [Ччс] =глыба; ком; 

глядавый а} =испытующий, пытливый; 

гляданка ЕБГ СП *(иманка) =розыск; *(зарббок; 
уст) =заработок; *рано пёред бараком на Апелу двох 
людий ся не дораховали... изачали -у [ох] =утром на 
перекличке перед бараком двоих человек недосчи- 
тались и начали розыск; 

гляданый а4} ЕБ *(резултат / удпов1дь) =искомый; 
*(чолов!к) =разыскиваемый; 

глядан|я п БС ЛД ЯГ =поиск; искание; *(заробок; 
уст) =заработок; *о -ю гроший казано с у пунк! 
7-ум [Джв] =о денежных заработках говорится в 
пункте 7; 

глядати таб г (ткж глбдати) АГБГБСЕБЛДЛЧНТ 
СП ЯГ =искать; добиваться; *як она вуйде и буде 
тебе —, аты тогды лязь у деревище [Сбв] =как выйдет 
она и будет тебя искать, а ты ляг в гроб; *- ся (уст) 
—=зарабатывать; 
глядатняЯ{=поиски; 

глядач т БС ЕБ ЯГ =искатель; 
видоискатель; 

гм шб БГ =гм; *нич не каже, лем ...всегм игм [Чр 
=молчит и всё гм да гм; 

гматати таб г АГБГСП *(пытати) =мять, комкать, 
щупать; *- по жебах =лезть / совать руку в карман; 
шарить в карманах; *(пхати) =впихивать, пихать; 
гнан|ый аа} =подгоняемый; *(мотор) =управ- 
ляемый; *у нёб1 плыли хмары, —1 втром [Чрй =в 
небе плыли облака, подгоняемые ветром; 

гнаня п ЕБ =быстрая езда; *- авта =управление 
автомобилем; *- листа =прогон листа; *(тех) 
=привод, тяга; *— руками / ногами =ручной / ножной 
привод; 

гнати таб  АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =гнать; 
ехать; двигать; приводить в движение; *(заганяти) 
=посылать, слать; *(порывати) =позывать, тянуть, 


*(тех) =визир, 
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влечь; *-— авто =вести машину, водить машину; 
управлять; (скорше) газовать; *-— веретёно =крутить 
веретёно; *- мед (у кружлёви!) =отжимать мёд; 
*жени помалы =едь медленно; *женё ним пусто- 
слава =им движет тщеславие; *скорше -, ги 
слобудно =ехать быстрее, чем разрешено; *- ся 
=гнаться; приводиться в движение; *млины спёрву 
сух! были, маргов ся гнали, лем потум тун1 водян! 
[Удв] =первые мельницы были на суше и приво- 
дились в движение скотом, только позже — дешёвые 
водяные; 

гнести штаб и АГ БГ =гнести, угнетать; давить, 
придавливать; тяготеть (над кем); 

гнетило п =гнёт, пресс; 

гнет итель т =угнетатель; 

гнетучка #=пресс, давило; 

гнетучый а} ЕБ =гнетущий, угнетающий; удру- 
чающий; *(тех) =нагнетающий; 

(и)гнеть(ка) аду БС ЛЧ СП ЯГ =сейчас, скоро, сразу; 
немедленно; тотчас; *-— му конбць =тут ему и конец; 
*в чужум оку и скалку гнеть // обачит, // а в 6гб и 
гряда нич // не значит [Мдв]; 

гнида БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =гнида; 

гн идав|ый а4} БС ЛЧ =вшивый; *дивак мав -у 
голову [Чр! =у ребёнка была вшивая голова; 
гнилизна #=гнилость, гниль; испорченность; тлен; 
*неувага до свого се сон глуббокый, за якым сллуе 
упадок и - [лн] =невнимание к своему это глубокий 
сон, за которым следует упадок и тлен; 

гнил иця ЕЕБ =гнилой плод; 

гнил ичавый аа} =подпорченный; прелый; 

гнил|ый ад] БГ ЕБ ЛД НТ =гнилой; *так воскресение 
умёрлым с1е ся на изгнилость, устане не -0е [Джв] 
=так воскресение мёртвых сеют в тлен, а встаёт не 
гнилое; 

гниль Г(редк поэт) БГ ЕБ НТ =гниль; промозглость; 
гниляп со! БГ ЕБ =прель, гниль; гнилятина (нар); 
гнилячити таб АГ =сгнаивать; *- ся =тухнуть; 
преть; загнивать, загнаиваться; 

гнит вый аа] БС =гнилостный; вызывающий 
гниение; 

гнити шаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =гнить; *уже 
ганты падалиць лежат... садами -ючи; ...люде вже 
перестали зберати; най -ют [Стн] =уже груды 
падалицы лежат в садах и гниют, люди уже не 
собирают, пусть гниёт; 

гнитяп БС ЯГ =гниение; 

гнв т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =гнев; враж- 
дебность; злость; *-ы =раздоры; *удкрые ся — 
Божый из нёба на... неправду людську [Джв] =падёт 
гнев божий с неба на нечестие человеческое; **за 
правду май веце -у [Глг] ==правда глаза колет; 
ги1ва(чи)ти таб АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ=гневить, 
сердить; *-ти ся =гневаться, сердиться; **кедь ся 
т, най ся ззуе [Ччс] ==на сердитых воду возят; злой 
собаке много надо; у кого во рту жёлчь, тому всё 
горько; 

гнйв ачость ЕБС =вспыльчивость, несдержанность; 
гшвачый ад} БС ЕБ ЯГ =вспыльчивый, несдержан- 
ный; сердитый, злой; *сам не розумге, удчого такый 
= ПР] =он сам не понимает, с чего он так зол; 





гнйв|ити АГ БГ ЕБ НТ > гнтвати; *0, не т Бога, 
дорогый кумочку, не —лт [Стн] =0, не гневьте Бога, 
дорогой куман&к, не гневьте; 

гнёвл ивость ГЕБ =озлобленность; недоброжела- 
тельство; 

гшвливый а] БГ =склонный к гневу; раздражи- 
тельный; **- часто несправедливый [Чр! ==гнев 
плохой советчик; 

гнвни|к т БГ БС ЕБ ЯЯ =обидчик; недруг; *ци 
хоснуе молитва отче наш, кедь -ку свому не 
удпущаеме? [Ктк] =в пользу ли молитва отче наш, 
если мы не прощаем своему обидчику?; ***Р *-чка 
=обидчица; 

гнвный аа) БГБСЛЧ ЯГ =гневный; 

гнбый а4} БГ [П-Г] *- кунь (черлбно-рыжо! файты) 
=гнедой конь; *отёць св на -ого, а сын на другого 
[Ур! =отец сел на гнедого, а сын на другого; 
гнвдити таб шё АГ БГ ЛЧ НТ ОБ ЯГ *- ся 
(салашити ся) =гнездиться, свивать гнездо; селиться; 
*— ся (комосити ся) =ёрзать, егозить, вертеться; 
моститься; 

гнвдн|ый аа} ЛЧ =гнездообразный; *-ой сАжаня 
=гнездовая посадка; 

гнз0|0 п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =гнездо; 
*огнёвой —о (воен) =дот; *(елёктро) =штепсельная 
розетка; штепсель; (электро)розетка; *-6 розметав, 
и мотузарёва кучма упала [Гнт] =гнездо развалил, и 
шапка верёвочника упала;  ***4ет *-очко 
=гнёздышко; 

гнйтити таб {и (хл1б у певцу) НТ =запекать, 
подрумянивать, зарумянивать; *мати учила доньку, 
як ...- хл1б у печи [ЧрИ =мать учила дочку, как 
зарумянивать хлеб в печи; *- ся =запекаться, 
подрумяниваться, зарумяниваться; 

гнйтый а} (хл!б) НТ =поджаристый; румяный, 
подрумяненный, зарумянившийся; 

гноеный а4] БС ЛЧ =удобрённый; унавоженный; 
гноденя п БГ ЕБ ЛД ЯГ *- земл! =унавоживание / 
удобрение земли; *- удпадкув =сгнаивание отходов; 
*без жадного -— чисту красну пшеницю... мают 
[Джв] =безо всякого унавоживания у них чистая 
добрая пшеница; 

гноёвище п =навозная куча; *(убладованой) =гно- 
ище, навозохранилище; 

гноёвня БГ ЕБ =гноище; 

гно иво п БС =удобрение; 

гноити шаБ и АГ БГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГ *(поле) 
=удобрять; навбзить, унавоживать; *(в арешт!) 
=гноить; *аАли твёрдо з6мл! — мусят [Джв] =но им 
приходится очень унавоживать земли; *- ся 
=гноиться; 

гноюв[ка ЕБГ БС ЕБ ЯГ =навозная жижа; *втопила 
бы ся твбя пяна голова у Мошковуй -цИ [Нмщ]; 
гноювков|ый а4] *-а яма =навозная яма; 

гнояк т (обл) =подвода / телега / воз для перевозки 
навоза; *могли там види ... малёнькый возик 30 
вшиткым, што ...не могло хыбити на жаднум 
драбиняку... ци -у — то были возы на с1но... ци гнуй 
ПР] =там можно было увидеть модель воза со всем, 
без чего не мог обойтись никакой воз для сена или 
навоза; 
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гноянка НТ =навозная муха; 

гноян| ый а4] =в навозе; навозный; *не давати было 
юй вуходити ...с1м клас школы, коли хот Е мати 
таку дурну, штобы над —1 холоши! нич лйтшого... не 
видтла [Стн] =зачем он дал ей учиться семь лет в школе, 
если ему нужна была дура, которая не видит ничего 
лучшего, чем домотканые штаны в навозе; 

гноярь т (пей) =скотовод; селянин; 

гнуй т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =навоз; *(у 
ран!) =гной; *(фекал1я) =кал; испражнения р|.1апё; 
*кунськый -— =лошадиный помёт; *зелёный — 
=компост, перегной; *се земля добра, лиш хоче 
людськых рук и гною [Стн] =земля здесь хорошая, 
но нуждается в обработке и удобрении; 

гнуйн|ый а4}] АГ БГ ЛД ЛЧ =гнойный; навозный; 
*(керт) =унавоженный; *-ый рокаш =навозная 
куча; *нива —4 родит добр! мелай [Джв] =унаво- 
женная нива даёт добрый урожай кукурузы; 

гнус т =мерзость; 

гнусити штаб шё *-и ся кому =вызывать отвра- 
щение у кого; *-— ся ми што =мне претит что; 
испытываю отвращение к чему; 

гнУсность ЕБС =гнусность; 

гнусный а4] БС =гнусный; скверный; ***а4у *-о 
=гнусно; скверно; *сшвав ун -о =он пел скверно; 
гнути таб АГ БГЕБЛЧ ЯГ =гнуть; *- ся пудчим 
=гнуться; ломиться; прогибаться; *- ся спбред кым 
=кланяться, унижаться; *ей, коли йшли рёкруты, та 
ся мосты гнули [Гшв]; 

гнутый ад} ЕБ =гнутый; *купив соб1 пару ых 
стулцюв [Чр!] =он приобрёл пару гнутых стульев; 
гн учкость РБС ЕБ ЯГ =гибкость, пластичность; 
гнучкый а4} БС ЕБ ЯГ =гибкий, пластичный; 

гнют т (зеп гнбту) БГ ЕБ ЯГ =гнёт, угнетение; 
гнявит|и таб г БС ЕБНТ СП =жать; давить; мять, 
сминать; *(щтрон у т6ю) =выжимать; *хворбта ня 
— =болезнь меня гнетёт, угнетает; *як чиряк нарвав, 
пропучив го й почав -и [Чр! =когда чирей нарвал, 
он проколол его и стал давить; 

гнявлячый а4] =давящий; 

гняцка|ти ша и =мять; *дяловали капусту, 
ссыпали в гордув и там -ли [Чр!] =капусту шин- 
ковали, ссыпали в бочку и там мяли; 

го ргоп асс <ун; АГБГБС ЛД ЛЧ ЯЯ =его; *гадина 
повисла на руку Павлову и укусила го [Джв] =змея 
повисла на руке Павла и укусила его; 

гоб т =пена; *верхниновый / яйцёвый -— =взбитые 
сливки / белки; *збий ...яйця — достанеш гоб [ЧрИ; 
гобел т БС ЕБЛЧ ЯГ =рубанок; фуганок; 

гобуе п (уст блг) =изобилие; гобза (уст); 
гобзовати таб ши ЕБ ЛЧ =изобиловать; гобзиться 
(уст; 

гобити 1паБ 1 (гобзити [Дхн]) =вспенивать; *-— ся 
=пениться; 

гобт п ш4ес! БС =хобби; 

гоблик ш ОБ ЯГ [П-Г] =рубанок; **и малый — 
заробит соб! коблик [ЧрИ ==мал, да удал; 

гобл ованый а} БС =строганый; 

гобл ованя п БС =строгание; 

гобловати шаБ и (ткж гоблити) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=строгать; *обы добр! -—, трёба острый гоблик мати 





[Ур =чтоб хорошо строгалось нужен острый 
рубанок; *- ся раз =строгаться; 

гобловачка РБС =строгальный станок; 

гов шб (спбраня коня) БС ОБ [П-Г] =тпру!; стой; 
*Штфлит зверг го з ков з коня долу а... рубав. 
Панове гойкали: -, не слобудно, уж война до- 
кончёна, нёровав есь войну! [Пинк] =Штирфлит свалил 
его пикой с коня и... стал рубить. Господа закричали: 
стой, нельзя, уже война закончена, ты выиграл 
войну!; 

гов-га 11% (спёраня коня) БС =тпру!; 

говгерськый а4] =палаческий; *-а лавка =дыба; 
говгерь т ЛЧ ОБ [Дхн] [Ччс] =палач; истязатель; 
душегуб; заплечных дел мастер (уст книж); *6го 
повели на мгсто, ...де вже чекав на нёго - [Чрй =его 
повели на место, где уже ждал палач; ***Ё *-ка 
=палач; 

говда [=безлесая гора; *-— — гола гора [Ччс]; 
говсдина Е(уст) ЛЧ =говядина; 

говсдо п (ткж фиг) БГ ЛЧ ЯГ =скотина; сволочь; 
*говбда! — загрипив... братам [ПтВ] =сволочи! — 
ругнулся на братьев; 

Говерла Е (геог) АГ =Говерла; 

говзунтрагы р14ап{ СП =помочи; подтяжки; 
говлный а4} [П-Г] =соблюдающий пост; касаю- 
щийся поста; 

говиня п (церк) БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =говенье; пост; 
*пёрвый мсяць - (церк) =февраль; *другый мсяць 
— (церк) =март; *великое / малое -— =пасхальный / 
рождественский пост; *прийшла любость на лейня 
— // не берв го и - [ЧрИ; 

гов|ти та пиг АГ БГ ББ ОБ СП ЯЯ =говеть, 
соблюдать пост; *ун дуже строгый ...до тых, што не 
=ли [Птш] =он очень строг к тем, кто не говел; 

говк т (нар) ОБ =оклик; отклик; 

говка|ти штаб шё (разг) [П-Г] *-ти за кым =кричать 
(вдогонку кому), окликать кого; **як ся -т, так ся 
здорбвкат [флк] ==как аукнется, так и откликнется; 
говкнути аб ши (разг) *- за кым =крикнуть 
вдогонку кому; окликнуть кого; 

говорен|ый аа} ЕБ =говорёный; о котором говори- 
лось; *(язык) =разговорный; *в резолуци семнара... 
рекомендуют... формовати русинськый язык на 
основ! -ых вар!антув [Мгч] =в резолюции семинара 
рекомендуется формировать русинский язык на 
основе разговорных вариантов; ***а4у *-о не раз 
=не раз говорилось; 

говдреня п БГ ЕБ =речь, разговор; *нелойчность 
сю можеме убяснити способом - в гшерболах [Птш] 
=такую нелогичность можно объяснить употреб- 
лением в речи гипербол; 

гов орёвати штаб ши НТ =говаривать; 

говорИти 1таБ \ (ткж гварити) АГБГБСЕБЛД ЛЧ 
НТ ЯЯ =говорить, разговаривать; *-ти на нус 
=говорить в нос; *-ти на мкрофон =читать в 
микрофон; *-ти нёкностёв =дышать нежностью; 
*-—, што хочеш, айбо =что ни говори, но; *забудь, 
милый, забудь до мёне ходити, // чей бы люде стали 
за нас -ти [Гшв]; *пустити ся -ти =разговориться; 
*-—ти ся =говориться; **легко ся говорит, а нелёгко 
ся робит [флк] ==просто сказка сказывается, да 
непросто дело делается; 
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говорный а4] ЛЧ =диалектный; 

гов орькати таб ши (дет) =говорить; 

гов дрячый аа] ЕБ =разговаривающий; говорящий; 
*дочули ся, же у еднуй гор! е сшвачый птах а — стром 
[Шик] =прослышшали, что на какой-то горе есть певчая 
птица и говорящее дерево; 

гов[ур т (еп -ору) АГ БГ ЛЧ СП =говор; наречие; 
*русинськ! далёкты сут... -оры языкового погра- 
нича, замкнутости в горах и особитых 1сторичных 
условй [Мгч] =русинские диалекты это говоры 
языкового пограничья, замкнутости в горах и 
специфических исторических условий; 
говурливость ГЕБ ЛЧ =говорливость; 
говурлив|ый а4]} =говорливый; *бабка недолюб- 
лёвала сёго —ого... нёроба, Айбо мус?ла го тершти, 
бо д1ло му покровительствовав [Хст] =бабушка 
недолюбливала этого говорливого лодыря, но 
вынуждена была терпеть его, ибо дед ему покрови- 
тельствовал; 

Годарттт ЛЧ *- альям (1697—1764) =Хогарт Вильям; 
*стнное малярство... на барз высоку совершёность 
повысили... Рафабл де Сант! (1483—1520)... Голбайн 
Ян (1498—1544)... Ван Дайк,... Гогарт (11764) [Чпй]; 
годак т (зуп рбчняк) ОБ =годовалое животное; 
годовик; 

годен ргед АГ БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =в состоянии; *быти 
= =мочь, быть в состоянии; *-— зробити =в состоянии 
сделать; *ко як - =кто во что горазд; *годно быти 
=возможно; (мож тершти) ничего себе / так себе; 
**ко —, тот не голоден [флк] == кто смел, тот съел; не 
богат, да тороват; 

година Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =час; 
*учеёбна —а; -а сшву =урок; урок пения; *една -аи 
десять минут =час десять; *файна -а =битый час; 
*читава -а =час с лишним; *кёльо / кулько —? 
=который час?; *4ет > годинка; *за едн! двЕ зы 
спустив ем ся у свйлу розвалину [нч] =часа через 
два я спустился в светлую ложбину; 

година {БГ ЕБ ЛД *(зуп хв!ля) =погода; вёдро; 
*(поэт) =время, минута, час; *яка -а е на Велику 
Богородицю, така буд через шлу осень [Жтк] =какая 
погода в Успение, такая будет всю осень; *Тбоню, 
Антонйо, тобу ся не снило, же... пувночнов —ов вёрне 
ся тот злодух и сокыров остров затне [Ксн] =Антоша, 
Антон, тебе и в ум не приходило, что в полночный 
час вернется этот злодей и всадит острый топор; 
годинарня #=часовая мастерская; 

годинарськый а4] БС =часовой; *- майстер 
=часовых дел мастер; 

годин арь т (ткж годинкарь БС) АГБГЕБЛЧ СП ЯГ 
=часовщик; *токайськый - забрав дукаты [Олш] 
—=токайский часовщик получил плату; 

годинка БГ БСЕБЛЧСП *(часувник) =часы; *ает 
< гбдина =часок, часик; *-ка шскова / сон1чна / из 
в1сом / жебова / на руку =часы песочные / 
солнечные / с гирей / карманные / наручные; 
*тазова -ка =счётчик газа; газомер; *-ка на воду / 
електрику =водомер / электросчётчик; *мала / слаба 
-ка=неполный час; *-жа недобр! ходит =часы врут; 
*-ка понаглят пятьма минутами =часы бегут на 5 
минут; *на —ц1 маеме 8 годин 10 минут =сейчас 8 





часов 10 минут; *за ходом -кы =по часовой стрелке; 
*на росказ руського офщёра вшитк! ин! предметы 
(перстень, -ку, леги1маци) мусай было вукласти на 
стул [ох] =по приказу русского офицера все ценные 
предметы (кольцо, часы, удостоверения) нужно было 
положить на стол; ***4ет *-ча =часики; 
годинков]ый а} ЕБ =(от) часов; часовой; *—1часткы 
=детали (от) часов; *-ый олай =часовое масло; 
*языкдм тборгало, якбы ёго —а пружина гнала [Слк] 
=язык дёргался, словно на приводе от часовой 
пружины; 

годин овый а4] БС =часовой; 

год ити шаб ши АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =благоприят- 
ствовать; *-ти што ид чому =применять, прино- 
равливать; *змир!м т1ло наше... бы сьме -ли дупи 
нашуй [Джв] =усмирите тело своё, дабы благопри- 
ятствовать душе; *-т ся =следует; гоже; *не -т ся 
ми быти =не гоже мне быть; *се ми ся -т =это мне 
подходит; это меня устраивает; 

го0дЕ рге4 БГ ЛЧ ЯЯ =невозможно; *- ся дочёкати 
=невозможно дождаться; *плавала, плавала чорна 
быль по вод1, // любив бы-м д1вчину, лелия, пёред 
людьми - [Гшв]; **теперь уже - ==после драки 
кулаками не машут; 

годность ГЕБЛДЛЧСП *(пост) =пост, должность; 
*(поз1тив) =достоинство; положительная сторона; 
*самое руськое плёмня // мою - содёржит [Дхн]; 
годном т ЛД =офицер; чин; важная / высокопо- 
ставленная персона; *быв -— над стома людьми [Джв] 
=был офицером над сотней людей; +*%[ *-ка 
=(женщина) офицер; 

годн|ый ад} АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ (> ткж годен) 
=сильный, в силах; способный; достойный, почтен- 
ный; *-ого вщжу =почтенного / преклонного воз- 
раста; *пбред иистьма рбкы -—ого газду Чокан Ёвика, 
литусь Буняк Штёфанову газдыню... медвьйдь забив 
[Джв] =шесть лет назад медведь убил почтенного 
хозяина Ёвика Чокана, а в прошлом году жену 
Стефана Буняка; 

годован|ик ш =воспитанник, приёмный сын, 
приёмыш; питомец; *(член фамлй без зарббку) 
=иждевенец; *як сут родич! бездёткь, та берут соб1 
приймича або -ика [Пик] =если родители бездетные, 
они берут себе воспитанника; ***РЕБОБ *-ка 
=воспитанница, приёмная дочь; питомица; *(член- 
ка фамплй без заробку) =иждевенка; 

годован]ый а4}] АГ БГ ЕБ =откормленный; *теля 
ое зар!зали [Гдн] =зарезали откормленного телёнка; 
годованя п ЕБ ЛЧ =иждивение; питание, кормление; 
годователь шт ЕБ =кормилец; ***ЁР *-ка =кор- 
милица; 

годовти шаб и АГ БСЕБЛД ЛЧ НТ СП =кормить; 
содержать; растить; *як1х -в и насытив Исус Христос 
[Джв] =как их кормил и насытил Иисус Христос; *-ти 
ся =питаться; 

годовый аа] НТ =годичный; годовой; ежегодный; 
годувля ГАГБГЕБ ЛД ЛЧНТОБ ЯГ *(об) =корм; 
пропитание; *(дей) =разведение; выращивание; *(у 
матери) =материнское молоко; *корбва — дётём — 
[Бвк] =корова — детям пропитание; 
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годувн|ик т (ткж -як АГ) ЕБ ЛЧ ОБ СП =откорм- 
ленная свинья; *сын, як розобрав —-ика, та солонину 
склав [Гнт] =сын, как разделал свинью, всю солонину 
сложил; 

годувн|ый а4} *-а сила земл! =возможность 
прокормления на земле; (неточн) отдача земли; 
годувщина ЕЛЧ =годовщина; год выпуска / выхода 
в свет; 

гденя п БГ ЛЧ =заживание раны, излечивание ран; 
*хворбты скота и - [Стр] =болезни скота и их 
излечивание; 

гдженя п ЛЧ =услужливость; покровительство; 
поддержка; 

гож ити таб ши (зуп дячити) АГ ЛЧ =благоприят- 
ствовать; способствовать, содействовать; покро- 
вительствовать, протежировать; (уст) споспешест- 
вовать; *— ся =нравиться; 

гджость ЕЛЧ *(ялоба) =угодность; приятность; 
*(принада) =прелесть, привлекательность, красота, 
миловидность, обаяние; 

гджеый а4] БГЕБЛЧ *(ялый) =угодный; приятный; 
*(милый) =прелестный, привлекательный, красивый, 
миловидный, обаятельный, пригожий; *леннь быв 
файный из ся, — [Чри =парень был приятной внеш- 
ности, красивый; 

го ило п (мед) ОБ =лечебная мазь; 

гоити таб и АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ =целить; 
залечивать, заживлять; **час ушитко гбит [флк] 
==время — лучший врач; *- ся =заживать, про- 
ходить; *душа му яла - ся, ..лк против жалю е 
постояна робота [Гдн] =душа его стала заживать, 
лекарство от тоски — постоянная работа; 

гойд|а [БС =вертушка; кокетка; женщина фриво- 
льного поведения; *(зоол Рагаз та]ог) ИТ =синица 
большая; *(дорбнга) [Ччс] > гойдра; *што ся стало 
из старбв -ов — ци здур!ла, ци щи ся ...не пропян- 
чила? [Кшл] =что случилось со старой вертушкой — 
обалдела, или ещё не протрезвилась?; 

гойдалка ЕЛЧ ОБ [Алм] =качели; *(фотёл)=кресло- 
качалка; *убручкова -а (спорт) =гимнастические 
кольца; *картонбвый пашрь — з сёго робиме... -у, 
ринииштил [Лвр] =картон — из него делаем качели, 
карусель; 

гойданя п БГ ЕБ =качание; 

гойдарька Е (зоол Ае2ИВа1о$ салдаа$) ИТ =синиця 
длиннохвостая; 

гойдати таб и АГБГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =качать; *габы 
=ли човнбм, што быв приязаный до берега [Чр| 
=волны качали лодку, привязанную у берега; *-ти 
ся =качаться; 

гойдра та/{ [Ччс] =высокий и тощий человек; каланча 
(фиг); 

гойзентраты р14апЕ ОБ =помочи; подтяжки; 

гойк т БГ ЕБ ЛЧ СП =крик; окрик; *де-сь ся дла? / 
/ ци-сь муй - не чула? [ПтИ]; *кругбм нёго быв —, 
крик и гомон свытового города [ПпД] =вокруг него 
стоял крик, оклики и гомон большого города; 
гойкан/я п ЕБ [Алм] =крик; *дгочое - пужало птиць 
[Ур! =детский крик пугал птиц; **не -6м, та 
кричавов =не мытьём, так катаньем; 

гойканя ГЕБ =крикунья; горлопанка; 





гойкати штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП =кричать; 
выкрикивать; гогойкать (обл); *куратор лем шупат 
та шупат у тайстру и усб май утрачуе спокуй, а тот 
лем -т: кытанщю [Гдн] =староста общины всё роется 
и роется в сумке и всё больше волнуется, а тот всё 
кричит: квитанцию; **-т, як бы го р!зав ==кричит, 
как зарезанный; 

гойкги т [Алм] =крикун; горлопан, горлан; *едён 
— так кричав, ож не мож было слухати [Чр! =какой- 
то горлан кричал так, что невыносимо было 
слушать; 

гойкашство п =горлопанство; 

гойкаючый а4} АГ ЕБ =кричащий; 

гойкл ивый а4} ЕБ =крикливый; шумящий; 
гойкнути аб г АГЕБСПНТ=выкрикнуть, крикнуть, 
вскричать; *-— «чи» =цыкнуть; *«идм ужё!» — 
гойкнув [Чри}; 

гойкот т ЕБ > гойк: 

гойник т (нар) ЛЧ =целитель; исцелитель (книж 
поэт); 

гойновати таб п (добр! ся мати) АГ ЯГ 
=жировать; роскошествовать; 

гойност]ь БС ЯГ =изобилие; *6дн! сут в и, // в 
вшитечности скачут, // друг! голодуют, // в недо- 
статку плачут [Пвл]; **руг-и ==рог изобилия; 
гойн|ый а4} БГ ЕБ ЯГ =изобильный; богатый; *и 
много худша земля прозябае плодами -ыма [Дхн] 
=и намного более тощая земля прорастает плодами 
изобильными; ***а4у *-о =изобильно; 

гойса Е[Ччс] =девочка-подросток; 

гойсаня п =беготня; 

гойсати штаб ши =бегать, носиться рыскать, 
мотаться; 

гойтка Ё (зоол АсгосерВа!а$ агип4тасеи$) ИТ 
=камышница; 

гокедлик т (ткж гокерлик, гокла) БС =табурет, 
табуретка; банкетка; 

гокеёвый а) =хоккейный; 

гокей т БС ЯГ =хоккей; 

гокейка Г=клюшка; 

гокерлик т > гокедлик; 

гокеяш т БС =хоккеист; 

гокус-п окус 465 т, 18 БС =фокус-покус; фокус; 
уловка; 

Голанд т ЛЧ =голландец; ***Р *-жа =голландка; 
Голандя Е(геог) БС ЕБ ЛЧ =Голландия; 
голандськый а4] БС ЕБЛЧ ЯГ =голландский; 
Голбайн т ЛЧ *- Ян (1498—1544) =Гольбейн Ян; 
*стнное малярство... на барз высоку совершёность 
повысили... Рафабл де Сант! (1483—1520),... Голбайн 
Ян (1498—1544)... Ван Дайк,... Гогарт (11764) [Чпй]; 
Голго(ф)та Е (церк, зуп Калварля) БС =Голгофа; *а 
в Русинув уд Бога е сохта —// каждый путь до кунця 
идеме: // хоть высока русинська -, // терпезливо свуй 
крест несем [ПтИ]; 

голд т (ист; тулька земля, што ся побре из едным 
волом за едён день =0,432 га; зуп ютро; зуп коблик) 
БС ОБ=хольд; *катастралный -- =0,575 гектара; *2 
катастралн! -ы =десятина (уст); *тот ёвсаг мав 7-8 
-ув [П-Г] =в этом участке было 7—8 хольдов; 
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голизна РЕ ЛЧ =нагота; (редк) голизна; *(м!сто) 
=обнажённое, открытое место; 

голина Е (уст) БГ ЕБ ЛЧ =отборный зерновой хлеб 
кроме овса; 

голити таб г АГ БС ЛЧ =обнажать; **голого лёгко 
= [Лчк] ==легко того бить, кто не боронится; *-— ся 
=обнажаться; 

голиця Ё (зуп клива) БГ ЛЧ СП [П-Г] =гора, 
очищенная от кустарника; безлесая вершина горы; 
*мустли вперёд мозблнов працов вучистити хащу; 
так! места назвали они... поруба, пас1ка, пос?чь, 
ублаз, ...-, погарь, ...чёрять, ...черьтёк, ...копань, 
копаниця [Стр]; 

Голв уд т (геог) БС =Голливуд; 

голтат|ый ад] =голенастый; *смерть сама из 
костий, а [Стр] =смерть — кощей голенастый; 
голика БГ ЕБЛЧ =голень; *едён из нёмешув лиш 
закричав: панове чёстнт, котр! сьте бос1, пуднимайте 
соб! ногы, обы вам псы —ъг не покусАли [Сбв] =один 
из дворян всё же воскликнул: господа благородные, 
кто из вас босой, поднимите ноги, чтоб вам собаки 
голени не покусали; 

голов АГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =голова; *-а 
постели =изголовье; *-А колеса (тех) =ступица 
колеса; *(скота) =голова; поголовье; *числити / 
держати в -1 =считать / держать в уме; *у 1 ся 
обёртат / крутит =голова идёт кругом / кружится; 
*угодован! -ы уходят на 300 кл =откормленное 
поголовье достигает 300 килограмм; *не йде / не 
став у -у=выше понимания; непостижимо; *высоб- 
ко носити -у =кичиться; держаться свысока; за- 
знаваться; (нар) задирать нос; *невгста} зб1с, лишила 
ми дйи на У, а сама пушла на роботу у варош [М-П] 
=невестка сорвиголова, оставила мне на шею детей, 
а сама уехала на работу в город; **тверда -а 
=упрямец; **не забивай соб! -у ==не бери в го- 
лову; **-у соб1 сушити из чим =ломать голову над 
чем; терзаться; мучиться; маяться; **сушити -, 
ганучи = теряться в догадках; **начум му А сохне 
=что его гложет; **уд -ы рыба смердит ==рыба с 
головы портится; **маву того поверх -ы ==я этим 
сыт по горло; **-а ми ся обёртат / сохне уд роботы 
==хлопот полон рот; дел у меня выше головы; голова 
идёт кругом (от забот); **затяг -у межи плеч! 
==сидит тише воды, ниже травы; **най тя —а не 
болит ==не твоя забота; **(и)спустити -у ==по- 
весить нос; ***4Чет *-ця / - онька =головушка; 
голова-не-голова аду =невзирая на лица; сплеча; 
не глядя, без разбора; 

головатиия Г (зоол Нисво БисВо) АГ БГ ИТ ЯЯ 
=лосось дунайский; *не скажу ряд страв, лем тулько 
припомню... были рыбы, -, мербна та щука [Гдн] 
=не назову меню, помню только, была рыба, лосось, 
усач, шука; 

головатый а4] БГ ЯГ =большеголовый; *(мудрый, 
фам) =башковитый; *малого быв росту, айбо -, ги 
пуголовок [Чри =он был небольшого роста, но боль- 
шеголовый, словно головастик; 

головач т ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =голован, (разг) головас- 
тик; *(фиг) =умница; башковитый человек; 
головище Гаие БГ ЛЧ =головище; 








головка АГ БГ ЕБЛЧНТСПЯГЯЯ *(4ет <голова) 
=головка; *- капусты =кочан капусты; *-— мака =ма- 
ковка; *-— клинця =шляпка гвоздя; *-— гомбушкы 
=замок булавки; *-— колеса =ступица колеса; *(на- 
рбда)=элита; **кулько головок, тулько гадок [флк] 
==сто голов — сто умов; две головы лучше (одной); 
гол овкати таб и АГ =бить по голове; *(спорт) 
=бить головой; 

головков|ый а4} ЕБ *-ый цукор =сахар в головах; 
кусковой сахар; *-а шалата (бот Гасса сарНайа) 
=кочанный салат; 

головни|[к т [Алм] =уголовник; (уголовный) пре- 
ступник; *6й, у мёнетазда -к, найшов много гроший 
и теперь пе, а мене бе [Гнт] =ой, муженёк мой уго- 
ловник, нашёл кучу денег и теперь пьбт, а меня бьёт; 
***[ *-ця =уголовница; 

гол овництв|о п =(уголовное) преступление; убий- 
ство; *тота корбва як здохне, та не будут мати на 
чум бити ся, не буде а [Гнт] =если та корова сдохнет, 
то не будет о чём спорить, не будет убийств; 
головнииця Е (тех, у воза) ЛЧ =подушка; 

гол овный а4} =уголовный; 

головный а] АГ ЕБ ЯГ =головной; главный; 
***а4у *-0 =главным образом, в основном; 
преимущественно; *туй видиме ...образ мужчин 
.. ито до высоты и ширины головы; се —0 ...восточ- 
нобалтИйськ! титы [Мрн] =здесь мы видим фото- 
графии мужчин, показывающие высоту и ширину 
головы; это преимущественно восточнобалтийские 
типы; 

гол овн|я Е (рзн.знач) БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=головня; *чолов!к з ..рудинов поправляв спузу ..и 
сокотив, штобы в!тер не понюс горючу -ю ...сИиника 
нахату [Мгв] =человек с жердью поправлял горящие 
угли и стерёг, чтобы ветер не понёс горящую голов- 
ню камыша на дом; 

головоломка ЕЕБ =головоломка; *не муг рипити 
просту -у [ЧрИ =он не мог решить простую голово- 
ломку; 

головон 02 а4] (зоол СерБаюро4а) =головоногие; 
головрана Е (зоол Согуцз сотах, обл) ИТ =ворон; 
головчиня п со] =пряжа грубого сорта; *клоча й — 
уд пов/сма уддёляла [Дзн] =отделяла хорошую пряжу 
от грубой и от пакли; 

гологол вый а4] =облысевший, лысый; 

гдлод т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =голод; *пуслав 
Бог - у тоту сторону [Джв] =послал Бог голод вту 
сторону; *и я так ледаяк ся насытив, лиише кажу, 
удбив соб! — [Гдн] =и я кое-как насытился, лучше 
сказать, утолил голод; **-ом морити ==мором 
морить; **- сытом владне [флк] ==голод не тётка; 
**голод научит ай шилбм кашу {сти [Гли| ==имёт —, 
появится и голос; 

гол дден ргеа НТ =гблоден; *-— хлйба =изголодался 
по хлебу; *час бы фрыштиковати, ой час, ужб-м и — 
[Ччс] =пора бы завтракать, ой пора, я уже и голоден; 
**— не годен, а сытый не бируе [флк] ==работа не 
волк, в лес не убежит; **такый -, як мелникова 
курка [Глг] =брюхо сыто, да глаза голодны; сытых 
глаз на свете нет; 
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голодниця ЕБГ ЛЧ *(фам) =голодуха; *(анат) 
=подвздошье; *корбвы не напасли ся и йшли з 
толокы домув из запалыми -ми [Чр! =коровы не 
напаслись и возвращались домой с пастбища с 
запавшими подвздошьями; 

голоднти таб ши АГ ЕБ ЛЧ СП =начинать 
чувствовать голод; становиться голодным; 

гол одн|ый ад} АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =голо- 
дный; **-уй кумщт хлбець на думщ [флк] ==голод- 
ной куме хлеб на уме; *и циганови -—ому не хоче ся 
спати [Лзн] ==голод не тётка; ***а4у *-о =впро- 
голодь; 

голодняк т АГ =голодающий; голодранец; *сюды 
лем -ы повертавут, котр!туй жрати и забрюшити ся 
хотят [Гдн] =сюда одни голодранцы сворачивают, 
которые намереваются тут жрать и отращивать пузо; 
голодованя п ЕБ =голодание; 

голодовйти таб шт АГ ЕБ ЛЧ СП =голодать; 
*просив бы-м Вашу Милость, ..майте ласку з ними, 
обы не —ли, бо голодный чолов!к на всяку дурноту 
готовый [Гдн] =я просил бы Вашу Милость, быть 
благосклонными к ним, чтоб они не голодали, ибо 
голодный человек на всякую дурь готов; 
голодовка Е ЯГ =голодовка; Чжо и напротив тым 
-м увидячкы ростыв [нч] =6ж и вопреки этим 
голодовкам явно растолстел; 

голодом орня Г =голодный край; *(пребываня у 
голод!) =массовый голод; (фам) голодуха; 
голодранець т БС ЕБ =голодранець; 

голодуючый аа} ЕБ =голодающий; 

гол омша Е (бот Ног4еит) =ячмень голозерный; 
голопупча п БС =младенец; *(штя) =неоперив- 
шийся птенец; 

голопупый а4} БГ БС =голопузый; *-ой штя =не- 
оперивштийся птенец; *кбло хьгяй б1тав — дивак [Чр 
=у дома бегал голопузый малыш; 

галос т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =голос; зов; 
(поэт) глас; тон; *первый / другый - (муз) =прима / 
втора; *достали — напи чёканя =были высказаны / 
выражены наши надежды; *великого —а / великым 
—ом =громогласный / громогласно; *записовати 3 
-у =записывать на слух; *закликав —-ом великым 
[Джв] =позвал громогласно; **засшвати на девятый 
==пустить петуха; **- воппочого у пустыни 
—=глас вопиющего в пустыне; 

голосИти таБ и АГ ЕБ НТ ЯГ *-ти на полю 
—=заявить / заявлять / докладывать в полицию; *-ти 
ся =заявлять о себе; являться куда-либо; *-ти ся ид 
чому=быть приверженцем чего; *твуй епископ уж... 
монс р - як модёрно... - може зато ся вун не -т 
ку традииям Духновича [Ксн] =твой епископ уже 
монсиньор — так современно — может поэтому он 
не приверженец традиций Духновича; **ко ся -в, 
тот ся впросив [Ччс] ==кто смел, тот съел; попытка 
не пытка; пан или пропал; 

голосливый ад] =шумный, шумливый; *дИивак быв 
не такый пудлый, ги — [Чр! =ребёнок был не зло- 
вредный, просто шумливый; 

голосл овн|ый ад] ЕБ ЯГ =голословный; 
*—о =голословно; 
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голосник т ЯГ =громкоговоритель, репродуктор; 
(тех арго) динамик; 

голосниц вый а4} =височный; 

голосниц|я ЕБГЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ *(анат) =висок; 
*(муз) =дека (резонатор) скрипки, гитары; *ковтат / 
зашибат у -х =отдаёт в висках; *а Давыд-—...кам1нём 
у -ю, а тот тогды задурйв и впав [Гнт] =а Давид — 
камнем в висок, а тот тогда ошалел и упал; 
голосность ГЕБ ЯГ =громкость; 

голосн|ый аа] АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =громкий; *-а 
публика =шумная публика; *майжб, нервозный 
Михаль, кынув ся; втуй мину! чую -ый стр [ПлА] 
=видно нервничает Михаль, шевельнулся; в тот же 
момент раздался громкий выстрел; ***а4у НТ 
*-о =громко; *-о говорит =ярко свидетельствует; 
голособван|я п ЕБ ЛЧ =голосование; *се рипеня 
потвёржено было потум и всенародным -6м аме- 
рицькых Русинув [Кнт] =это решение было под- 
тверждено позже и всенародным голосованием 
американских русин; 

голосовати таб ши АГ ЕБ ЛЧ НТ =голосовать; 
*зроблю вам демократичный // пвндрик-рефе- 
рёндум! // будетё - // и менб хвалити [Ччм]; 

голос ов|ый а4} ЕБ ЯГ =голосовой; речевой; *е{-ый 
потенщал =потенциал еб голоса; *-—1 струны (анат) 
=голосовые связки; *-—1 органы =речевой аппарат; 
органы речи; 

голость ЕБС ЕБ ЛД ЯГ =нагота; обнажённость; 
голизна; *при ...майчных актах — е у важных при- 
падах незамнимым условем [Птш] =при магических 
актах голизна является в важных случаях незаме- 
нимым условием; 

голосуючый а] ЕБ ЯГ =голосующий; избиратель 
т, избирательница Ё 

голота ЕБГЕБ ЛЧ СП ЯГ =голь, оборванец, обор- 
выш; *со] =сброд, рвань; *-—-б1днота, день-нуч @дуе 
[Ур] =голь-рвань, с воды на хлеб перебивается; 
голош т [Ччс] =обнажённый, голый; ***Р *-ка 
=обнажённая, голая; 

голошен|ый а4} =заявляемый; провозглашаемый; 
декларируемый; *на сю просту истину, -у скром- 
ным каноником ..1ойном Кутком ..прийшли онь 
чёрез 150 годув [Кир] =эту простую истину, про- 
возглашаемую скромным каноником Иоанном 
Куткой, поняли только через 150 лет; 

голошеня п ЯГ =рапорт; *передайте ранное -! 
[М-В] =отдайте утренний рапорт!; 

голоший т (зоол бурз ВШуи) ИТ =сип белоголовый; 
гблуб т (зоол Содитба) АГБГ БС ЕБЛД ЛЧ НТЯГ 
=голуб; *лётит -, летит // сивый тай купатый [Лнт|]; 
**— печеный у рот прилётит [флк] ==манна не- 
бесная упадёт; ***4ет -ок / -6ць =голубок; 
голубарство п БС =разведение голубей; 

голубарь т БС =голубятник; *у каждому се были 
свот-1 [Чрй =в каждом селе были свои голубятники; 
гол убеня п ЕБ =ласка; нега; 

голубистый аа] ЕБ = голубоватый; 

гол бити 1таБ & (ткж -кати) АГ БГ ЕБ =целовать, 
голубить, ласкать, миловать; *ходила кертом и -ила 
очима кажду цытку [Чр =она гуляла по саду и 
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ласкала взглядом каждый цветок; *-ити ся =це- 
ловаться, голубиться, ласкаться, миловаться; 
голубика { (бот Вззша Ег.) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=сыроежка; *-... пудпен&к.... рыжок - то... грибы 
[Янв] =сыроежка, опёнок, рыжик - это грибы; 
голуб|ти таБ пиг АГ БГ [П-Г] =голубеть; *у 
шанцах попри путь —ли в трав! незабудкы [Чри =в 
кюветах вдоль дороги в траве голубели незабудки; 
гол уб|ка Е (ткж -йиця / -ичка; зоол СопитБа) АГ БГ 
ЕБЛЧ =голубка; (уст) голубица; *-ку имили, // пуд 
зелёну лебердину // они {пустили [Лнт]; 
гблублячый а4] БГ ЕБ =голубиный; 

гол убник т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =голубятня; 

гдлубо аду =голубым цветом; *лабуштан - цвйте 
[Янв] =аконит цветёт голубым цветом; 

голубок т (кул) =голубец; *тнив! -кы [Алм] =фарш 
для голубцов, запечённый слоями с шинкованной 
капустой; *дадут... мясо, студенятину, пирогы, 
ратоту, сливкы, капусту, -кы [Пик] =подадут... мясо, 
студень, вареники, яичницу, сливы, капусту, 
голубцы; *варила мати... сегединськый гуляш, -кы 
из шкварками [М-П] =мать варила сегедский гуляш, 
голубцы с вытопками; 

голуб] ок шт дет БС > гблуб; *мали -кы... и они 
карткы 1м приязовали на лабкы... та пустили -кы, а 
—кы ишли на старбе свбе мгсто, и вони тотб про- 
читовали там [Злс] =у них были голуби, и они им 
привязывали карточки к лапкам и пускали, а голуби 
летели на прежнее своб место, и они там прочиты- 
вали это; 

гблубча п БС =птенец голубя; 

голуб] ый а4] БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБЯЯ =голубой; *было 
чистое —0е нббо, без жадно! хмаркы [Чр! =небо 
было чистое, голубое, ни единого облачка; 

голуза АГ БГЕБЛЧ НТ СП =ветка, ветвь; *пчолы 
найшов Христбс на -1 [Врх] =Христос нашёл пчёл на 
ветке; **на сироту и -а крива [Лзн] =человек убог, 
что конь без ног; ***4ет ЯГ *-жа / -очка =ветка, 
веточка; *сшвайте, двочкы, красно по д1воцькы, // 
чей бы ся розвили... сух! --бчкы [Гшв]; 

голузатый ад} =ветвистый; 

голузити штаб \ =разветвлять; *-— ся =ветвиться, 
разветвляться; 

гол узя п со! ЛД ЛЧ ЯГ =ветки; *як {дёрево} упаде 
долу, та май скоро идут охарити — - убтинати [Пинк] 
=когда упадёт, прежде всего берутся очищать — ветки 
обрубать; 

голый а] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =голый; 
*(з6рно) =безостый; *-ое око =невооруженый глаз; 
*-ый готар =безлесная местность; *-а живобыть 
=элементарное выживание; *пуд -ым нёбом =под 
открытым небом; на открытом воздухе; *давноиу 
войн! на -ум кони сид1ли [Чий] =в давние времена и 
воины сидели на неосёдланных конях; **на -ого 
дрыгота [флк] ==на бедного Макара и шишки летят; 
на бедного везде каплет; **-ого легко голити [Лчк] 
—=легко того бить, кто не боронится; **-ый розбою 
ся не боит [Лзн] =взятки гладки; 

голь ЕЛЧ =сухая ветка; 

гол ючкый а} БС =голёхонький, голёшенький; **-—- 
голый ==в чём мать родила; 





голячок ш =голыш; *ворбна ...вуводила сво1 
пискляв! голята [Птш] =ворона выводила своих 
пискливых голышей; ***[ *-уня =голышка; 
гомар т (зоол Нотагаз, зуп морськый рак) ЕБ ЯГ 
=омар; 

гомбалк|а ЕБС *(колыска) =зыбка, колыбёль; 
*(гойдалка) =качели; *мерькуй, жебы-сь не упавз 
=ы [Мгч] =смотри, не упади с качелей; 

гомбаляти таб ши: *-— ся =качаться; переваливаться 
с бока на бок; 

гомба|ти штаб г БС *(гойдалку) =качать; *ладик ся 
—т на габах =паром качается на волнах; 

Гомер т ЛЧ =Гомер; *майславный 1х шсник быв -, 
а рёчник Демоствн [Чпй] =их славнейшим поэтом 
был Гомер, а оратором Демосфен; 

гомеричный а4} =гомерический; *ус1м затямив ся 
6го — смх [ЧрИ =всем запомнился его гомерический 
смех; 

гдмза т/Е[Ччс] =непоседа; 

гомзит(и таб г АГ ЛЧ [Дхн] *(грызти) =мучить; не 
давать покоя; *(млойти) =тошнить; *- го =ему не 
по себе; он не в своей шкуре; *-ти ся =быть не в 
себе; мучиться; не находить покоя; не находить себе 
места; страдать от чувства тошноты; 

гомрия (церк) =толкование святого писания; 
гомогенн|ый а4} =гомогенный; *1ла ...сут -1 ци 
гетерогённ! [Птш] =тела могут быть гомогенными 
или гетерогенными; 

гдмон т БГ ЕБЛЧ =гомон, гам; шум; *кругбм нёго 
быв гойк, крик и - свтового города [ПпД] =вокруг 
него стоял крик, оклики и гомон большого города; 
гом дшм т БС =омоним; 

гомон| ти таб тв АГ БГ ЕБ ЛЧ =шуметь; галдеть; 
(обл) гомонить; *(тёрем) =гулко звучать, гудеть; *як 
щпы -яЯт-—ажгумна дрыжат [Чрй =гулко бьют цепы 
— аж ток дрожит; 

гомыл|а Г (> ткж мыгла, могыла) ЛЧ =могила, 
могильник, курган; куча, груда; *на мадярськуй 
рувнин! много - [Чпй] =на венгерской равнине много 
курганов; 

гомыласт|ый ад} =кучевой; *-—1 хмары =кучевые 
облака; 

гон тБСЕБЯГ *(мобста) =пролёт; *(мра довжины, 
уст) =гон; *за день из автом зробили три -ы =за 
день машиной сделали три ездки; *брный - =гон 
вспашки; *(рустка) =побег; *(похват) =спешка; бег; 
*(порыв) =позыв, побуждение; *валити / нести -ом 
=мчать; *-- (узврюв) =течка; гон; *{Тиса} у дикум 
—1 бе ся в круч! [МрВ]; 

гонвейд т ЛЧ =(мадьярский) солдат; *удкбли вы 
служите при -ах? [М-В] =с какого времени вы в вен- 
герской армии?; 

гонвейдство п ЛЧ =солдаты (венгерской армии); 
гонвейдськ]ый а] ЛЧ *-а довжность =долг солдата 
(венгерской армии); *-ый полк =полк венгерской 
армии; *-а шапка =военная фуражка (венгерской 
армии); 

Гонг-конгт (геог) БС =Гонконг; 

Гондурас т (геог) БС =Гондурас; 

гоненый аа} ЕБ ЛЧ =отверженный; преследуемый; 
гонимый; (фиг) изгой; *- з усягды, вун не знав, де 
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притулити ся [Чр! =повсюду отверженный, он искал, 
где приютиться; 

гоненя п БГ БС ЕБ =гонение; преследование; 
гонёць т БГ ЕБ ЛЧ =гонец, курьер, нарочный, 
посыльный; скороход; *(на ловах) =загонщик; 
*порядковав гонцюв и стилцюв [ПлА] =расставлял 
загонщиков и стрелков; 

гон сцькый а4] =курьерский; 

гон илникт [П-Г] =погонщик; 

гонитва Е БГ ЕБ =погоня; гонка; *(перзекуця) 
=гонения; преследование; *(на ловах) =травля; 

гон ител|ь т БГ БС ЛЧ =гонитель; преследователь; 
притеснитель; *заяць, коли ужб утеч6 уд свого -я,... 
спокойно може вуспочивати ся [ПлА] =заяц, когда 
убежит от своего преследователя, может спокойно 
отдохнуть; 

гонйти шаб & АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=мчать; *-ти кого =гнать / преследовать / подвергать 
гонениям кого; гнаться за кем; *-ти на кого 
=торопить кого; *коли муровали б1лу Маковицью, / 
/ -ли на панске убогу вдовицю [флк]; *-ти ся 
=мчаться, нестись; (овц! / зайц! ) находиться в 
состоянии течки / спариваться; *11ло гонит ся за 
сладостями [Джв] =плоть стремится к наслаждениям; 
гон ихмарник т (фольк) АГ ЕБ =злой дух; *(фиг) 
=вертун; непоседа; пострел; шалун; *дождь яв ся 
сыпати, ..гибы водян! мотузы згоры на з6млю Ттав 
якыйсь - [Гдн] =дождь полил, словно какой-то злой 
дух протянул водяные верёвки сверху на землю; 
Гонолулу т ш4ес1 (геог) БС =Гонолулу; 

гднор т БГ ЯГ ЯЯ =гонор; самолюбие; честь; *як 
вам казати и якый - вам уддавати [Жтк] =как к вам 
обращаться и какую честь вам оказывать; 

гонорар ш БС ЕБ ЯГ =гонорар; *- достанете 
пузднййше [лн] =гонорар вы получите позже; 
гонорарн|]ый а4}] БС =в форме гонорара; 
заробок =заработок в форме гонорара; 
*-о =в форме гонорара; 

гонорити таб ши ЯЯ *- ся =кичиться; заноситься; 
хвалиться; *не треба ся —, треба з свбкров говорити 
[Дмн]; 

гбнорный а4} ЕБ ОБ ЯЯ =самолюбивый; гордый; 
спесивый; 

гонордваный а] =оплачиваемый; *ф1нансово и 
морално - =материально и морально вознаграждён- 
ный; 

гоноровати аб & БС =оплатить; вознаградить; 
гоноровитость {=важность; напыщенность; 
гонор ов]ый а} ЯГ =почётный; важный, горделивый; 
важничающий, напыщенный; *а гоя, гоя, из дуба 
на явбра, // гей, подём голос... / Анно а [Гшв]; 
гоносйти таб ши: *-ти ся =кичиться; заноситься; 
хвалиться; *{Галгашова} ся не -т свбима зналос- 
тями [Грк] =Галгашова не кичится своей осведом- 
лённостью; 

гоносливый а] =кичливый; заносчивый; хвастли- 
вый; 

гоносн| ый а} =пышный; престижный; *-а ттула 
=громкий титул; *могли пряшовськ! Русины в 
скромности славити ..русинськый С1лвбстер ...в 
просторах Вукторй; цлём не были —ы дла, парадне 
облёченя, али утриманя стародавных традний [1Р] 
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=пряшевские русины смогли скромно отметить 
русинский Новый год в помещении ресторана 
«Виктория»; не ради престижных блюд, красивых 
нарядов, а для поддержания древних традиций; 
гоп пб БГ БС ЛЧ ЯГ =гоп; хвать!; **не каж -—, доку 
не пербскочиш [Ччс] ==не говори гоп, пока не 
перепрыгнешь; 
гоп-гов ш4 (> ткж гов) *-, зломила ся вусь! [лн] 
=приехали, ось поламалась!; 
гопканый а4] *- танець =танец с притопыванием; 
гопканя п =пляска; припляс, приплясывание; 
*(подубкованя) =притопывание; 
гопкати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =подскакивать; 
притопывать; идти вприпрыжку / вприскочку / 
притопывая; *-ти танець =отхватывать танец; 
*сёрдце -т =сердце трепещет; *-ти уд радости 
=плясать / заскакать / подплясывать от радости; *-вут 
по хыжи, аж ся порох зняв [Чр!| =в комнате пляшут, 
аж пыль подняли; 
гопкнути аб ши ЛЧ =притопнуть; 
гопкош т ЯГ =попрыгунчик; 
гопса шв (ткж гопсаса) =гоп; 
гопсати таб ши =подпрыгивать; скакать 
гоптак т $1654 (шутл) ОБ =смирно!; **у - стати 
—=вытянуться в струнку; встать по стойке смирно / 
на изготовку / навытяжку; ***гоп-так 11 =вынь да 
положь!; 
гора АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =гора; *пасли 
ся у туй гор! =паслись на той горе; *а хлЁб по гбрах 
и вбрьс{х нежатый пропав [Джв] =а хлеб в горах ина 
вершинах пропал несжатый; **горы -долы > горы 
-долы; 
горазд за65Е т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =благосостоя- 
ние, благоденствие; согласие; порядок; добро; 
*жебы нам вчинив -— =чтоб у нас навёл порядок; 
*ачей я не з -у лишив свбих родичох та-м пушов 
издомю до Америкы [Ччс] =ведь не от хорошей жиз- 
ни я оставил своих родителей и поехал издому в 
Америку; *купати (дтвака) в -1 =не отказывать 
(ребёнку) ни в чём; баловать (ребёнка); **там —, де 
неенас [Лзн] ==там хорошо, где нас нет; 
горазд аду рис! АГБГЛДНТСПИ *чом - я? =почему 
именно я?; *-— знаеме =мы хорошо / прекрасно 
знаем; *- так =совсем так; *не -! =неверно! вру!; 
*ХОТЬ ЗЛО ВЧИНИВ, ХОТЬ — =ХОТЬ ПЛОХО ПОСТУПИЛ, ХОТЬ 
хорошо; *--, —,— перёрву го у бес1л1,— пак росповип 
и, ...ай скорше щи кажи ми, ци в ты нын! дашто? 
[Гдн] =ладно, ладно— перебиваю его разговор,— 
потом расскажешь, а сначала ответь-ка, ел ли ты што 
сегодня?; *кого честуеме, та бы тот повёрг нашу 
честь, нам бы ся не вид1ло - [Джв] =кого мы уважаем, 
а он бы презрел наше достоинство, нам бы не по- 
нравилось; 
гораздовати штаб ши ЕБ ЛЧ =благоденствовать; 
жить в достатке; *кому сужбно - — тому не бдовати 
[Чр1 =кому судилось благоденствовать —тот не будет 
нищенствовать; 
горами-мсами аду ЕБ =напрямик; напролом; не 
разбирая дороги; **за - [флк] ==за горами, за 
долами; 
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Горашй т ЛЧ =Гораций; *- и Верилй римлянськ! 
шсникы [Чий] =Гораций и Вергилий — римские 
поэты; 

горб шт БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =горб; холм, 
взгорье; *Петрова хата ...пуд-0м, ...стара та закурб- 
на [Птш] =изба Петрова под взгорьем, старая да за- 
коптелая; ***4ет *-ик / -ок =горбик; горбинка; 
холмик; 

горбастый аа} ЕБ =бугристый, холмистый; 
горбатти таб ши АГ БГ СП =становиться горба- 
тым; горбатиться; 

горбатый аа} БГБС ЛЧ НТ ЯГЯЯ =горбатый; *-ый 
путь =разбитая дорога; *-ый терён =пересеченная 
местность; *-ый нус =нос с горбинкой; *ой, 
Василю, Василю, на тоб1 потха: // ой, плёч{ в тя —1, 
голова, як стрха [Лзн]}; 

горбАч шт ЯЯ [П-Г] [Ччс] =горбун; 
=горбунья; 

горбаёчик т =горбун; *кбник-- (фольк) =конбк- 
горбунок; 

горбачити таб ши =гнуть спину; (нар) вкалывать; 
горб]ити штаб и АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =горбить; 
горбатить; *-ити ся =горбиться; горбатиться; *иду- 
чи не — ся, не розмнуй рукёми [Ктк] =когда ходишь, 
не следует горбиться и размахивать руками; 

горб] окт БС ЕБ ЯГ =пригорок, холм, бугор; высотка; 
*гор! на копанському —кбви три канбны нацлен! на 
жел!зничну штацщю [Хст] =вверху на копанском 
бугре три пушки, нацеленные на железнодорожную 
станцию; 

горб ол/я (обл редк) =бугор(ок); выпуклость; *хва- 
лила ся една двказ чорныма очима, // тай из тыма 
-ями, што межи плечима [Лзн]; 

гдрбоши т =горбун, горбач; ***Р *-ка =горбунья; 
Горват т БС ЛЧ =хорват; ***Ё *-ка =хорватка; 
горватськ|ый а4} БС ЛЧ =хорватский; *Г-а (кра- 
ина) =Хорватия; ***а4у *по -ы =по-хорватски; 
гордел ивость Е ЛЧ =горделивость; величествен- 
ность, величавость; 

гордел ив|ый а} ЛЧ =горделивый; величественный, 
величавый; ***а4у *-о =горделиво; величественно, 
величаво; с достоинством; *Русин... -о знав почи- 
тати народность свою [Крл] =русин умел с достоин- 
ством почитать свою народность; 

гордити таб ши АГЕБ ЛЧ НТ ЯГ *- ся =гордиться; 
гордйти таб ши АГ =зазнаваться, важничать, ки- 
чиТться; 

гордобыль т (бот Впоша аа) =переступень белый; 
*ростину — описуе 1нж. ГордЕнко ...из околищ 
Студвного в Марамброши [Стр]; 

гордовастый аа] БС =бочкообразный; 
гордоватость ЕЕБ ЛЧ =надменность, высокомерие, 
спесивость, чванство, чванливость; заносчивость; 
гордоватый а4} =надменный, высокомерный, спе- 
сивый, чванный, чванливый, заносчивый; 
гордость ГАГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ =гордость; *вы 
есьтб -6в вашого нарбда [ПпД] =вы — гордость 
вашего народа; 

горд] ув т АГБС ЛД ЛЧ =большая бочка; *голос, як 
из -ова =гробовой голос; *-ув на розвожованя воды 
=водовозная бочка; *позират, а там усяк! мукы, 
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отрубы у -бвах [Сбв] =глянь, а там всякая мука, 
отруби в бочках; ***4ет *-овик / -овча =бочонок; 
гордый аа] АГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =гордый; зазна- 
вшийся, зазнайка; *-ый на што =гордый чем; *Бог 
=ым противит ся [Джв] =Бог противится гордым; 
гордяк т =зазнайка, заносчивый человек; 

гдреп БГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =горе; *- вам, книжници 
илицемры [Джв] =горе вам, ханжи и книгочеи; 
горёнькый а4] (ласк) ОБ [П-Г] =горький; *попала 
нас б1да -а =горе горькое нам; *ой, —1то зармуткы, 
// адде ми щи як!сь дудкы [Двг| =ах, горькое 
огорченье, // почти не осталось денег; ***а4у *-0 
плакати =горько рыдать; 

гористый аа} АГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =гористый; *нигде 
в околици не было колбдязя, бо се быв -ый край 
[Дрг] =в околице нигде не было колодца, так как это 
был гористый край; ***а4у *-о =гористо; *сюда 
вже май -—о =здесь уже более гористо; 

горицвйт шт *- жовтый (бот А4оп1$ уегпаНз) ЕБ 
=адонис весенний; черногорка; 

горга4у ргер АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ =вверх, 
наверх; вверху; сверху, поверху; на-гора; *- прудом 
=вверх по течению; *гор!-долу =вверх-вниз; *-— 
ногами =вверх ногами; *зачбсаный - =причёсанный 
вверх; *-—, долув лтаючи... // уд юности до старости 
// изнемогли жилы, кост! [Дхн]; **не стуй - мнов 
==не стой над душой;  ***(сотр гор!) =выше; 
*позирай - =смотри выше; 

горЕдолу а4у ЕБ [П-Г] =туда и сюда; *- б/тати 
=метаться; мотаться; суетиться; *-— мнов пролие ся 
то горяча, то студёна лава [ПлА] =всего меня бросает 
то в жар, то в холод; 

горзонт т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =горизонт; *(край 
нёба) =небосклон; *закрятали сани кривулястов 
дорогов и ужё вуявив ся образ Волового на видимум 
-1[ПлА] =сани повернули на извилистой дороге и на 
горизонте уже показался вид Межгорья; 
горзонтала ЕБС =горизонталь; 

горзонталн|ый аа} БСЕБЛЧ ЯГ =горизонтальный; 
***а4у *-о =горизонтально; 

гортдучый а4] =восходящий; 

горлиць аду БГЕБЛЧ ЯЯ =вверх лицом; навзничь; 
*плаваня - =плавание на спине; *тут лежит — 
мужчина з роспростёртыми руками [Врн] =вот 
навзничь лежит мужчина с распростёртыми руками; 
горлый аа} БГ ЛЧ =горелый; 

гортиць аду (нар) ЛЧ СП [ТхФ] > горлиць; 
горичак т (зоол Зу\а соплизи1$) ИТ =славка; 
горя п БГ ЛЧ =горение; 

горйспомянутый а4] =вышеупомянутый; 

горйпи таб т: АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =гореть; 
*(лиця, фаны) =алеть; **тот говорит, кому хыжа 
горит [Ччс] =дыма без огня не бывает; нет дыма без 
огня; 

горйинол унсицькый аа] =верхнелужицкий; 
горйинонйм ецькый а4} ЕБ =верхненемецкий; 
горлинЦый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =верхний; *-ый ток 
рикы =верховье реки; *-ое поколфня =восходящая 
линия (родства); *май позд! Фжко} вукумштовав ся 
зал1зати и на —1 полиц [нч] =позднее ёжик прилов- 
чился забираться и на верхние полки; 
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горк| а Е 4ет (ткж нар гурка) ЛД ЯГ =горка; 
*винничну -у маюту своюм готари [Джв] =в угодья 
их входит горка с виноградниками; 

горло п АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ *(гортанка) =горло; 
*(канона / вулкана) =жерло; *(ркы) =устье; *я пю, 
..тогды, коли ми трёба; не тогды, коли ми - вусхне, 
ай тогды, коли жажду маю [Гдн] =я пью тогда, когда 
мне нужно; не тогда, когда у меня горло пересохло, 
а тогда, когда мучит жажда; 

гормон т БС ЯГ =гормон; 

горн т (муз) БС =горн; 

горн|ець т (еп -ця; р! -ц1) АГБГЕБ ЛЧ НТСПЯГ 
ЯЯ =горшок, кастрюля; *желйзный —6ць =чугунок; 
*уд -ця паленку варити едён золотый {дань} [Удв] 
=с горшка для винокурения дань один золотой; 
**яка до горнцю, така до хлопцюв [Глг] ==наш 
пострел везде поспел; ***4ет *-чик =горшочек; 
горнина Е =горная порода; 

Горниця {=Подкарпатье (в языке русин, переселив- 
шихся в Бачку); 

горн ста пл БС ЛЧ =горнист; 

горнути штаб 1 АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ *- граблями 
(ид городин1/ на копу) =пригребать (к забору); сме- 
тать (в кучу); *(у рамня) =обнимать; *(притяговати) 
=привлекать, влечь, тянуть; *-— в еднб =сплачивать; 
*— до едного параграфа =сводить в один параграф; 
*— ся зо вшиткых бокув =валить валом, толпой; 
устремляться; сходиться со всех сторон; *зачати ся 
= =повалить валом; *- ся ид кому / чому =льнуть, 
тянуться; приникать, прижиматься; *горнут ся груб! 
габы мглы =густыми волнами катит туман; *- ся в 
еднб =сплачиваться; 

горный а4} БС НТ =верхний; *-а границя =верхняя 
граница; 

горняп (зуп фИнжа) ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =кружка; чашка; 
*принес!т ми хл!ба з маслом и едно - кавы! [М-В] 
=принесите мне хлеба с маслом и кружку кофе!; 
***Чет ЯГ *-тко =кружечка; чашечка; 

горнЯк т ЕБ ЛЧ *(верховинець) =горец, горянин; 
житель гор; *(баняс) > гурник; ***Р *-чка 
=жительница гор, горянка; 

горняткастый а4] =чашевидный; 

горовати таб ши =возвышаться; преобладать; 
город т АГБЬГБСЕБЛД ЛЧ НТСП =тород; *глАвный 
/ окружный - =столица / райцентр; *(замок, уст) 
[Алм] =крепость; *были из ним, и неу -1, тай неу 
вароши, али у пустыни [Джв] =они были вместе, но 
не в большом городе, и не в малом, а в пустыне; 
**4ет *-ок =городок; 

городець т (зуп киикёрт) БГ ЕБ ЛЧ НТ СИ =цветник; 
палисад(ник); *яка ружа не велика вуросла з —ця, // 
яка двка молодёнька исчарила хлопця [Сбв]; 
городина ЕБГ ЕБ ЛЧ СП =забор, изгородь, ограда; 
*(загорода; уст) ЛД > загорода; *маеме ...село 
...Бовцара; сеся назва ...иззложенины ...боу-Нага-—-— 
для волув, ..волова кошара [Стр] =есть село Бовцара; 
название его от сложного слова Боу-НЧага — ограда 
для волов, воловья кошара; 

городйти шаБ и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
=городить, огораживать; ставить забор / кошару; 








*тогды я там сады садив и плоты -в [Ллк] =я тогда 
там сады садил и заборы ставил; 

городоначалник т БС =градоначальник; 
городськ|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =городской; *в 
-уУм тедтр! Пудкарпатськое Общество Наук устрб- 
ило великолпое сято [лн] =в городском театре Под- 
карпатское Общество Наук устроило великолепный 
праздник; 

горожан|ин т ЕБ СП ЛЧ =горожанин; гражданин; 
*про недостаток ...образованя, вухованя ...вуховуют 
ся в непослушн! и морално пудупали-е [Ллк] =из-за 
недостатка образования, воспитания вырастают 
своенравными и морально опустившимися граж- 
данами; 

горожанка ЕЛЧ ОБ СП =средняя школа, 5—8 классы; 
*(державанка) =гражданка; *(варошчанка) =горо- 
жанка; *родич! надяли ся дати го... в -у [П-Г] 
=родители надеялись послать его в среднюю школу; 
горожанство п (уст) ЕБ СП =гражданство (общ); 
граждане; 

горожеанськый а4} ЕБ СП =гражданский; *-а школа 
=средняя общеобразовательная школа; *-ой шатя 
=европейская / обычная одежда; *тепёрь... туй 
имназяЯ, -а школа и булше елементарных школ [ПлА] 
=теперь здесь гимназия, средняя школа и несколько 
начальных; 

гордженя п ЛД =ограждение; *дрыва албо жерл!... 
на - рубати [Джв] =рубить дрова или жерди для 
ограждения; 

гдрор т =ужас; 

гороскоп т БС ЯГ =гороскоп; *стара ...из ...астро- 
логом розгадовала свуй ...- [Кшл] =старуха с астро- 
логом разбирала свой гороскоп; 

горах т (бот Р1зит; еп -у) АГБГЕБЛДЛЧНТЯГ 
ЯЯ =горох; **хоть мечи —ом по сти] [флк] ==как о 
стену горохом; **на того так ся имнят, гибы на 
стшу - метав [Лзн] ==а Васька слушает да ест; 
гороховый а] БГ ЛЧ ЯГ =гороховый; 

горошанка ЕЛЧ СП ЯГ *(бот Отгобиз шоег) =чина 
черная; *(натиня гороха) =гороховина; стебли 
гороха на корм; 

горошина ЕБГ =горошина; *друбна -, гикой росина 
[Ур =мелкая горошина, как росинка; 

горошок т БГ ЕБ ЯГ =горошек; *пахнячый - (бот 
Га®уги$ одогайл$) =душистый горошек; *жовтый / 
потячый - (бот Гафуги$ рга{еп$1$ Г.) =чина луговая; 
горсть ЕБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =горсть, пригоршня; 
*колопн! прикбповала, у колопн! пужало клала, 
колопн! брала, у -1 клала, у боглий збивала [Дзн] 
=коноплю окучивала, а коноплю чучело ставила, 
коноплю убирала, пригоршнями клала, снопики 
складывала; ***4ет *-ка ЯЯ =горсточка; 
горськольыжный а4] =горнолыжный; 

горськый а4] БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =горный; *-ой лы- 
жованя =горнолыжный спорт; *-ый заяць =заяц-бе- 
ляк; *-ов дорогов... качав ся... вуз из дрывами [Крл] 
=по горной дороге катилась повозка с дровами; 
гортан|ка {АГ БГ ЕБ СП =глотка, горло; *но кажн,.. 
ци Рац, ци Кутка... май хлоп на -ку? [Гдн] =ну 
скажите, Рац или Кутка горластее?; **широко! -кы 
(фам пей) =громогласный; горлопан; **долу -ков 
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пустити едну ==пропустить по одной; заложить за 
воротник; **на повну -ку ==во всю ивановскую; 
***ет *-ча =горлышко; 

гортанкастый а4] =горластый; 

гортанковый а4} ЛЧ =глоточный; 

гортанный аа} ЕБ ЛЧ =гортанный; 

гортати таб г АГ НТ =переворачивать; *(с1но) 
=ворошить; *(ид городин!/ на копу) =пригребать (к 
забору); сметать (в кучу); 

гортсизйя Р (бот Нудгапзеа Воцепза) =гортензия; 
*у кёртику пёред хыжов было пару корчикув -Й 
[Ур!=в палисаднике перед домом росло несколько 
кустиков гортензии; 

гортовськый а4] БС =хортистский; 

гортста т (ист) =хортист (сторонник Хорти); *як 
прийшли у 1939. ро! Мадяре, горт!сты нараз пуд- 
няли головы [Чри =как пришли в 1939 мадьяры, хор- 
тисты сразу подняли головы; 

гортуля {!(зуп вортуля, гырча) *(на чол!) =шишка; 
*(на бункови) =набалдашник; 

горчарити штаб ши АГ ЛЧ =заниматься гончарст- 
вом; 

горчарня ЕСП =гончарная мастерская / лавка; 
горчарство п ЛЧ СП =гончарство; 

горчарськый аа} ЛЧ =гончарный; 

горчарь шт ЛЧ СП =гончар;  ***Р *-ка =жена 
гончара; 

горща п БГ ЯЯ =горшочек; небольшая кастрюля; 
горшарь т [Ччс] =горшечник; 

горщи(чо)к т АГ =горшочек; небольшая кастрюля; 
*а ото тым зйише было, бо ги малый — усб кышв 
[Гдн] =и это было тем хуже, потому что он всё кипел 
как маленькая кастрюлька; 

горщковый а} БГ =горшечный; 

горшок т (еп -ка) ЕБ ЯЯ =горшок; **уд худобного 
и йз -ка вткне [флк] ==на бедного Макара и шишки 
летят; 

горы-долы рапи со! =всё на свете; весь свет; **061- 
цяти - [флк] ==сулить золотые горы; 

горючава РБС =жара, зной; 

горючость #=горючесть; *сух! тр!скы мали добру 
=, ..скбро й розгорли ся [ЧрИ =у сухих щепок 
отличная горючесть, они тотчас разгорелись; 
горюч|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =горящий; горючий; *-1 
нафтян! нбры =горящие нефтяные источники; 
* {при сяченю} на середин! паскы ставлят -у воскову 
св1чочку [Пти =при освящении на средину пас- 
хального кулича ставят горящую восковую свечку; 
горяч ЕЕБ СП ЯГ =жара; *- го затопила / убылляла 
=его обдало жаром / бросило в жар; *стёжков иде 
Юра... чула, як якАсь — залляла ©! [Стн] =по тропинке 
идёт Юра... она почувствовала, что её обдало жаром; 
горячйити штаб и АГ ЕБ =согревать; разогревать; 
горячить; *-т ня =жар у меня; *-ти ся =подогре- 
ваться; горячиться; *в сёрдцю врвала ся абрта, //-т 
ся кровлёв рот [ПтИ]}; 

горячка ЕАГЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =горячка; лихорадка; 
*(у хворого) =жар, температура; *-ка го убливат 
=его бросает в пот; *у -ц!=в лихорадочном состоя- 
нии; *золота -ка =золотая лихорадка; *множбство 





людий достало -ку и умёрло [ох] =у множества 
людей началась лихорадка и они умерли; 
горячков|ый ад} ЕБ ЯГ =лихорадочный; 
*-о =лихорадочно; 

горячость {=горячность; страстность; пыл; *- свр- 
дця =жар сердца; 

горячый а4] АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =горячий, 
пламенный; жаркий; *-ый день =(гектичный ) 
горячий день; (пекотный) знойный день; *(в)уго- 
лосив —ое слово =произнёс пламенную речь; *-а 
тема =больной / злободневный вопрос; *-ый 
цюлунок =пылкий, жаркий поцелуй; *{горнёць} 
дав са на нуч до -ого пбца, а там са... парив аж до 
рана [Глг] =горшок ложили на ночь в горячую печь, 
и там он прел аж до утра; **не имняй -ос, бо тя 
спечё [Лзн] ==не шути с огнём — обожжёшься; лбом 
стены не разбить; ***а4у *-о =горячо, пламенно; 
жарко; **онь му -о ==земля горит у него под 
ногами; 

господар|ити таб ши (обл) АГБГЛДНТ *(таздо- 
вати) =хозяйствовать; хозяйничать; *(пановати) 
=господствовать:; властвовать; *тако -ьте, обы д1ло 
добр! велб ся [Олш] =так хозяйничайте, что дело в 
порядке было; 

господарка (обл) ЕБ =хозяйство; хозяйствование; 
господарный аа] (обл) ЕБ =хозяйственный; 
господарств|о п (обл) ЕБ ЛД =хозяйство; *уд 
жителюв сел удняли з6млю и нутили 1х вступати до 
колективных або кооперативных -в [Мгч] =у жителей 
отняли землю и принуждали их вступать в коллек- 
тивные или кооперативные хозяйства; 
господарськ|ый а4] (обл) =хозяйственный; *пушку, 
ступиц пасти вучистив пуд зиму и приготовив, як 
добрый господарь св! —1 срёдства [ПлА] =ружьб, 
челюсти капкана вычистил к зиме, как хороший 
хозяин свои хозяйственные средства; 

господарь т (обл) ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ *(газда) =хозяин; 
*(пановник) =властелин; властитель; господин; 
*майлиипый — 20 пожонськ! мы... побяти може 
[Джв] =самый лучший хозяин может посеять 20 мер 
зерна; 

госп одн| а4] (ткж книж господень) БГ БС ЕБ ЛД 
ЛЧ =господний; *слова -1 [Джв] =слова господа; 
господыня Е (обл) =хозяйка; *сиротку воспитовав, 
котра... довжность -1 кончити обвыкла [Крл] =вос- 
питывал сиротку, котбрая привыкла исполнять 
обязанности хозяйки; 

господь т (книж) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=господь; *- услухав молитву 1х [Джв] =господь 
выслушал молитву их; 

гостець т (мед) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=радикулит; ломота; *чабрик (материна душка) 
много помагае у гостцу, рёвм: [Дхн] =тимьян (чаб- 
рец) очень помогает при ломоте, ревматизме; 
гост 6ван|я п ЕБ *(тедтра) =гастроли; *(у дакого) 
=пребывание в гостях; *дружина на -ю =команда 
на выезде; 

гостёвАти шаБ ши ЕБ =гостить, гастролировать; 
*-вв Ужгород! и Пражськый с1мфоничный оркбс- 
тер [пр] =гастролировал в Ужгороде и Пражский 
симфонический оркестр; 
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гостёвн ицтво п =отрасль / промышленность 
туризма и общественного питания; 

гост вый ад} =гостевой; *домаши! и -1 колективы 
[нн] =местные и приглашённые коллективы; *-а 
дружина =команда гостей; *-а трупа =гастроли- 
рующая труппа; *-ый наруд =заезжий / приезжий 
люд; *-ый @лёт =гостевой билет; *-а хыжа =комната 
для приезжих / гостей; гостиная; 

гостин|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(гостьба) 
=приём гостей; *(тракта) =угощение, банкет, пир; 
застолье; *аж ми пару слов дозвблите, роспов/м, 
што на туй -1 пана вщиппана стало ся [Гдн] =если 
позволите мне пару слов, я расскажу, что случилось 
натом банкете у господина вице-губернатора; **де 
все а, там голод близко [флк] ==пилось бы, да елось, 
да работа на ум не йдёт; ленивому всегда праздник; 
гуляй, да дела не забывай; 

гостинець та БС =небольшая гостиница; *(при пути) 
=мотель; *(уст) =постоялый двор, заезжий двор; 
*сим они не задоволили ся, ...перемосковщили 
..придорожный - на 2057пес [Стр]; 

гостиник т ЛД ЛЧ [М-В] > гостинськый; *вс1 
россм1яли ся зтак вущфрованой лайкы... Властича, 
котрбму едно было: ци на рад, ци у -а [Крл] =все 
рассмеялись от цветистой брани Властича, который 
выражался всегда одинаково: что на совете, что в 
постоялом дворе; 

гостинськ|ый а] БС *-а зала =банкетный зал; 
*** 5163 (зуп гостиник) =хозяин ресторана, постоя- 
лого двора; *пане ый... дайтещи пувл!тер паленкы! 
[Кр] =любезный хозяин, дайте-ка ещё полштофа 
водки!; 

гост итель т =хозяин (лицо, принимающее гостей); 
хлебосол; *бал отворив - и главный органзатор, 
..Штефан Зима [1Р] =бал открыл хозяин и главный 
организатор, Штефан Зима; ***РЁ *-ка =хозяйка; 
гости|ти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=угощать, принимать гостя, хлебосольствовать; пот- 
чевать; кормить; *-ти ся =угощаться; пировать, 
пиршествовать; гулять; быть в гостях, гостить; *е, 
кумочку, 1хало бы ся, як бы было 1хало, тай -ло бы 
ся, як бы было -ло, як бы кешён! мыши не попро- 
дтравлёвали [Стн] =э, куманёк, поехал бы да попи- 
ровал бы, если бы мыши карманы не продырявили; 
гостиёватый т (мед) ЕБ ЛЧ =радикулитчик; 
гость т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =гость; 
приезжий; посетитель; *пооб1дай штось мало, бо 
ужб пуздно обтдати; ...Мигаль газда яв 1сти, што 
скории -1 не поли [Гдн] =пообедай чем осталось, 
потому что обеденное время уже прошло; пан 
Мигаль стал есть, што не съели обедавшие раньше 
посетители; **якый ты мен! -ь, такый я тоб1 колач 
[Глг] =незваный гость хуже татарина; ***Ё *-ъка 
=гостья; посетительница; 

гостьба ЕЛЧ =хождение по гостям; пребывание в 
гостях; 

гостпюовл ивость !=гостеприимство; хлебосольство; 
гостювливый аа] =гостеприимный; хлебосольный; 
*а Печбра -- // и газда — дай Боже! [Чр!]; ***аду 
*-о =гостеприимно; 





гост юючый а4]} =пребывающий в гостях; *(колек- 
тив) =гастролирующий; 

госундраты # р1 =подтяжки; помочи; *купив соб1 
нов! — до ногавиць [Чри =он купил себе новые по- 
мочи к брюкам; 

готар т ЛД ОБ ЯЯ =межа, граница; угодья; поле, 
делянка, участок; урочище; простор; местность; *— 
се межа мёжи свлами [Птш]; *люг октбовбер на -, / 
/ женучи отары хмар [Чр1]; 

гот арн|ый а4} ЛД *-ый из чим =граничащий с чем; 
*-а назва =местный топоним; *ачёй бы дако из 
родакув сёго села годен потвёрдити ...-у назву 
Лёмкы у майданськум готар! [Кпр] =вероятно, кто- 
нибудь из уроженцев села Майдан мог бы подтвер- 
дить местный топоним «Лемкы» в угодьях этого села; 
готел т БС ЕБ ЯГ =гостиница; отель; *пошлт 
патрол до -У, ..там воякы безрядят [М-В] =пошлите 
патруль к гостинице, там солдаты дебоширят; 
готел т БС =хозяин / владелец гостиницы; 
готел ов|ый а] =гостиничный; *в город] не муг 
остати ся, коли став —ов сензащёв [МрВ] =после того, 
как он стал героем гостиничной сенсации, в городе 
он оставаться не мог; 

гот овеня п ЕБ ЛЧ =изготовление; заготовка; 

гот ови|ти штаб и АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ =готовить; 
заготавливать; *-ти ся =готовиться; *д1ля того -т 
ми ся коруна праведная, што дав ми Господь у сесь 
день [Джв] =для этого мне готовят венец праведный, 
который мне дал Господь в сей день; 

готовляти таб и ед АГ =готавливать (нар); 

гот овост]ь ЕБС ЕБ ЯГ =готовность; наличие; 
*(торг) =наличность, наличные; (фам) наличка; 
*зобрано гроший в -и 90.000 Кч, много дарункув в 
натуралях: мука, солонина, платя [Пт] =собрали 
денег наличными 90.000 Кч, много подарков в 
натуре: муку, солонину, одежду; 

гот ов]ый а} АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =готовый; 
*(добро! дякы) =расположенный; *-ый ти пророк 
=настоящий пророк; *-1 (грош!) =наличность, на- 
личные (деньги); *-11дла / фразы =дежурные блюда 
/ фразы; *(туй-туй) -ый кофткт =назрел конфликт; 
*ци фрыштик -ый? лем што оч! прудре: // ци днёрка 
повна? бо до роботы иде [Кбк]; **-ати шия ==го- 
лова с плеч; **-ый отёць ==весь в отца, вылитый 
отец; **-ое пбкло ==кромешный ад; ***а4у тб 
*-—0 =охотно, с ГОТОВНОСТЬЮ; В ГОТОВОМ вИДе; *Ттай 
—0! =и всетут; да и только; и дело с концом; баста!; и 
готово!; 

гоф т (обл редк) =двор; *лавку имили та вёргли на —: 
мало охром!ла, Айбо не хыбило юй нич [Гнт] 
=девушку взяли да выкинули во двор: чуть охромела, 
но ничего с ней не случилось; 

гбцати таб тг *- ся =барахтаться; плескаться; 
гош ити таб ши (зуп косорити ся) СП [Алм] *- ся 
=бахвалиться, похваляться; хорохориться; петушить- 
ся; 

гощеня п БС =угощение; *не ...без —: повеселили ся 
порядно [Чрй =не без угощения: повеселились что 
надо; 

гоющый а} ЯЯ =целительный; заживляющий; *-а 
вода (фольк) =живая вода; *обы ты мен! принюс 
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воды —07,.. тогды подужтюо [Янв] =ты бы мне принёс 
воды живой, тогда выздоровею; 

гоя-д юндя Е (этн) БГ =весенний хоровод, гулянье; 
*-, гбя, ци мосты уж стбят? [Гшв]; 

гоячый а] =исцеляющий; 

граб т (бот Сагршиз) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =граб; 
грабан|я п БС *- с1на =сгребание сена; *в Шам- 
брон! сшвали и сшвают... при кошеню и -ю [Грб] =в 
Шамброне пели и поют при косьбе и сгребании сена; 
грабарь ш *(зоол Тебазез Бопаза гирези1$) ИТ 
=рябчик; *(сх) =гребец; ***Р *-ка (сх) =гребщица; 
*наяла ся до богача —жов за пятый навилок стна [ЧрИ 
=нанялась у богача гребщицей за пятый навильник 
сена; 

грабати шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =грести, 
грабить, убирать граблями; сгребать, загребать граб- 
лями; 

грабачк/а {=гребень / скребница (для сбора ягод); 
*яфины за щлый день назберали сьме не много, бо 
тогды щи не было -ы, так як тепбрь, тогды сьме щи 
мустли зберати руками [М-П] =черники за весь день 
мы набрали не много, ведь тогда ещё не было скреб- 
ниц, как теперь, тогда нам ещё приходилось собирать 
руками; 

грабаши та (зоол Мисговаз агу1$) ИТ =полёвка; мышь 
полевая; 

грабеж Г АГ БС БГ ЕБЛЧ =грабёж т; 

грабёжник т ЕБ ЛЧ =грабитель; 

грабёжный а4] БС =грабительский; хищнический; 
грабелно п БГ [Алм] =ручка грабель; *грабл припёр 
ид оборогови, так що -— было идгор! [Сбв] =грабли 
прислонил к сеновалу ручкой вверх; 
грабельк| гр! лап дет < граблЕ; =небольшие грабли; 
грабельки; *колитыми -ами {из лилика добытыми} 
давча потабно грабне хлопця...—ун не буде муг жити 
без нё! [Птш] =если такими грабельками, добытыми 
из нетопыря, девушка незаметно гребнёт парня он 
без неё жить не сможет; 

грабити штаб и ЕБ ЛЧ ЯГ =грабить; 

грабканя п =рытьё; ковырянье, колупанье (нар); 
*пербдн! лабкы приспособён! мае на - [нч] =пе- 
редние лапки у него приспособлены для рытья; 
грабкати штаб и АГ ЕБ =скрести, ковырять; (нар) 
колупать; 

граблен|ый а} =пальчаторассеченный; *лабка 
болотна листя кустрое и —ое мае [Дхн] =у лапчатки 
гусиной лист пальчаторассеченный; 

грабл/рМан{ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(сх) =грабли; 
*(на рщё; зуп 13) =боны; ростверк; *(на цвйгы) 
=трельяж; 

грабляник т (свёрлик на грабл1) ЛЧ =сверло для 
изготовления деревянных грабель; 

граблярь т =мастер, изготавливающий грабли; 
грабник т ЕБ ЛЧ [Алм] =грабовый лес; 

грабнути аб и =гребнуть; *коли тыми грабельками 
{из лилика добытыми} дИвча потабно —е хлбпця...— 
ун не буде муг жити без не [Птш] =если такими 
грабельками, добытыми из нетопыря, девушка не- 
заметно гребнёт парня — он без неё жить не сможет; 
грабов]ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ =грабовый; *осень 
зрывала —ое листя и стелила ним з6млю [Чр! =осень 
срывала листву с грабов и устилала ею землю; 





грабувчик Е (бот Вев5$) ЛЧ =боровик грабовый; 
град т АГБГЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =замок; *(город, 
поэт) =град; *(лед) =град; *- збив / побив жито 
=град побил рожь; *1928. рбку... быв в лИ1 такый —, 
же понищив велику силу урбды [Грб] =в 1928 году 
летом был страшный град, который уничтожил 
очень много урожая; 

градобитя п ЕБ ЯГ =градобитие; 

градобур т (фольк) =злой дух; 

град овиця ГЕБ =дождь с градом; 

градов|ый аа} ЕБ =градовой; *-а хмара =туча с 
градом; 

градська ЕЕБ ЛЧ *(улиця) =главная, мощёная улица 
села; 

гранастый а4] =угловатый; 

гранинка {=уголёк; 

гран истый аа] =сияющий; *- погар ишов по кругу 
[Ур =сияющий стакан шёл по кругу; 

границя # (рзн.знач) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=граница; *у -х ялобы =в границах приличия; *е у 
-х закона =не выходит за рамки закона; *на крайн- 
ськых -х были вубудован! доста силн! валы... и пвред 
валами... ровы [Кнт|] =на государственных границах 
были возведены достаточно мощные валы и перед 
валами рвы; 

граничар|ити таб шё =служить пограничником; 
*коли го забрали до ...войська, та -ив у Карпатах 
[Ур =когда его взяли в армию, он служил погранич- 
ником в Карпатах; 

граничар]ь т БС [П-Г] =пограничник; *поселили 
Угры Русинув —1№юв назападну часть Угорщины [Кнт] 
=угры поселили пограничников русин в западную 
часть Угорского королевства; 

граничити таб шё (ся) БС ЕБ ЯГ [П-Г] =граничить; 
граничник т БС =пограничный столб; 
граничн|]ый ад] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =граничный; пре- 
дельный; *-ый переход =пограничный переход; *-а 
ля =разделительная линия; *-ый кам!нь / знак / 
стовп [М-В] =пограничный камень / знак / столб; 
***аЧу *-о =предельно; 

гран|ка ГЕБ ЛЧ [Алм] *(горы) =грань, кромка; 
хребет; *(колоса) =ряд зёрен; *та як вувчарь затрум- 
бече в Кадиловуй —1щ, // та так му ся израдуву, як 
дтина мамщ [Гшв]; 

гранчак т [Алм] [Ччс] =гранбный стакан; *я повн1 
—ы поналивав [ПтИ]}; 

гранчаст|ый ад] БГ ЕБ =гранёный; *таздыня пере- 
мыла ...вс1 —1 погары [Чр! =хозяйка перемыла все 
гранёные стаканы; 

грань ГАГ БГЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ *(ребро) 
=грань; *(спуза) =жар; *мясо пос!к на букаткы и 
на -и посмажив [ПлА] =мясо изрубил на кусочки и 
пожарил на углях; **чужыма руками лем -ъ грёбсти 
[флк] ==чужими руками только жар загребать; 
чужие руки — крюки; 

граня ЕЛЧ =срок; 

гребенарь т ЕБ ЛЧ =гребенщик; 

гребин|ый аа} ЕБ =гребенной; *-1 пАчускы =гре- 
бенной очёс; 

гребщь т БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =гребешок; 
гребень, гребёнка; расчёска; *-ь носа (анат) 
=сошник; носовая кость; *(стрхы) =конёк; 
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гребйнястый а4]} =гребневидный; гребенчатый; 
греблиц/я Р (граблиця СП) ЕБ ЛЧ ЯГ =скребок, 
скребница; чесалка; *прорюк кунь внцый: возьми , 
кочи, -ю, верж чбрез сёбе понад голову [Гнт] 
=проговорил вещий конь: возьми, кучер, скребницу, 
брось через себя над головой; 

гребсти шаБ и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=грести; *- ся (кури) =рыться; разрывать; ковы- 
ряться; копаться; *обы ся не грюб у грхы [Джв] 
=чтоб не погрязал в грехах; 

грезен т БГ ЛЧ СП [ТхФ] =гроздь / кисть винограда; 
*пудыйшов до корча и урвав соб! грёзен [Чр =он 
подошёл к кусту и сорвал гроздь; 

гречан|ый а} БГ ЯГ =гречневый; *буду я вас годо- 
вати -бв половов, // а буду вас вуправляти фран- 
цузськов дорогов [Гдн]; 

гречка Е (бот Еазоругит) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=гречиха; греча, (разг) гречка; *поморбзив -ы, 
проса, и вшиткому збожу шкодило [Джв] =помо- 
розило гречиху, просо, и нанесло вред всем зерно- 
вым; 

грёфа #=хрюшка; 

грёфкало п =ряха, рыло, рожа; 

грёфканя п СП =хрюканье; 

гр&фкати таБ ти: СП =хрюкать; 

гриб т АГБГЕБЛЧ НТ ЯГЯЯ =гриб; *уже уд двох 
гбдув зачали -ы, драгомпы... из нас изберати [Удв] 
=вот уже два года берут у нас грибы, драгоценные 
камни; ***4ет *-ик =грибочек; 

грибарити ша ши =собирать грибы; *не так любив 
грибы {сти, як — [ЧрИ =он не столь любил есть грибы 
как собирать их; 

грибарь т =грибник; *- знае, де й як! грибы ростут 
[Чрй =грибник знает, где и какие грибы растут; 
грибков|ый аа} =грибковый; *носячи чуж! папучт, 
заразив ся -ов хворотов [Чр! =обувая чужие та- 
почки, он заразился грибковой болезнью; 
грибн|ый а} *-ый кошёр, -ое мсто =грибная 
корзинка, грибное место; *газдынт ..знали, ...мняти 
едну страву за другов из ...молбчно1, зелениново1, 
мучнот, крумплёвот, —01, мяснб! [Алм] =хозяйки 
умели чередовать блюда молочные, овощные, 
мучные, картофельные, грибные, мясные; 

грибня (бот тусеПат) ЯГ =грибница, мицелий; 
грибоватйти таб ши ЕБ =плесневеть; поражаться 
грибком; 

грибовитый аа] =грибообразный; грибовидный; 
грибовище п БГ =грибное место; 

грибов|ый а4}] ЕБ ЛЧ *-а пбливка [Алм] =грибной 
суп; 

гриб] ок т =грибок; *зробив подамёент из сырых 
дощок, а они ...покрыли ся -ком [ЧрИ =он сделал 
пол из сырых досок, а ини покрылись грибком; 
грива ЕБГЕБНТ ЯГ=грива; *слабо ссь ся, двонько, 
тримала житя -ы [Схй] =слабо ты, девчушка, держала 
жизнь за гриву; 

гриваст|ый а4} БГ ЕБ =гривастый, долгогривый; 
лохматый; *за селом ...пасли ся на толощ -1 кон! 
[Ур! =за селом на запущенном поле паслись 
гривастые кони; 





гривна Е (грбии) [Ччс] =гривна; *лем не мае вун, 
сарака, ни едноТ-ы, // айбо й двка мало крива, та 
фрас ю най тримле! [КрТ]}; 

Григорганськый аа} БС =григорианский; *Юл1ан- 
ська / -а календаря =юлианский (46 до РХ) / григо- 
рианский (1582) календарь; *мы днёськы хоснуеме 
ся -ым календарём [Чр =мы в настоящее время 
используем григорианский календарь; 

гриман|ый аа] (вульг) =траханый; *отб вже была 
кывана, -а хлопцями двка [ЧрИ =это была уже не 
девственница, початая парнями девушка; 

гриманя п ЕБ =раскаты грома; *- канбнув =кано- 
нада; 

гримати шаб ши ЕБ СП ЯГ =греметь; грохать; 
грохотать; трахать; *(канон) =ухать; бухать; *(на 
кого) =гаркать, рявкать, орать; *-ти ся (вульг) 
=трахаться; *зал!зли на оборуг и там -—ли ся [Чр| 
=они взобрались на сеновал и там трахались; 
грим1ти таь т АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =греметь; 
*(фиг) =метать громы и молнии; *законодател, 
попы и писател! много -ли противо куреня и 
табакованя [Чпй] =законодатели, попы и писатели 
метали много громов и молний против куренья и 
нюханья табака; 

гримнути аб ши АГ БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =прогреметь; 
грохнуть; грянуть; *(на кого) =гаркнуть, рявкнуть, 
заорать; 

гримот|а ЕЕБ СП =раскаты грома; громыхание; 
грохот; уханье (пушек); *у молодо! пары каждый 
день як!сь -ы [М-П] =у молодой пары что ни день 
какое то громыхание; **де велик! -ы, там мало 
дождю [Ччс] ==гора родила мышь; 

грим ущый аа} ЕБ =зычный; гремучий; *епопей -ых 
мы не сотворили [Глс]; 

грисаи т (зоол Асап 1$ саппабта, зуп буятка) ИТ 
=коноплянка; 

грёб вл! рагу (обл) [Алм] > рбзл!; *{мати} зацук- 
рила на зиму - и малину [Чр! =мать засахарила на 
зиму смородину и малину; 

грйник т ЯГ =калорифер, радиатор отопления; 
грйка # (мед) ЕБ ЯГ =грелка; *коли ...мёрзли ногы, 
прикладовала -у [Чр! =когда у неё мёрзли ноги, она 
прикладывала грелку; 

грика { (кул) ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г]=тост; *-ы (дарАбкы) 
=гренки; 

грёичёный аа] ЕБ =поджаренный (о хлебе); *я все 
маву {на фрыштик} норончбвый сок, яйця, — хл!б з 
лёкварём тай твю з щтроном [Мтч] =у меня на 
завтрак всегда апельсиновый сок, яйца, поджарен- 
ный хлеб с повидлом и чай с лимоном; 

грёичити таб и БГ ЕБ ЛЧ СП *- хл1б =обжаривать 
/ поджаривать хлеб; *вр!зала пару скыббк и поклала 
на шпор - [Чр! =она отрезала пару ломтиков хлеба 
и положила на плиту поджаривать; 

грти таБ : АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =греть; *-— 
хыжу =топить комнату; *мало - =потопить; *сонце 
ужё высбко стбит и грие та грие [Гдн] =солнце уже 
стойт высоко и греет да греет; *- ся =греться; 
гратый ад} ЕБ =топлёный; разогретый, подогретый; 
*най ся прулле з неббс мир на нас, // ги в сесю кашу 
течв -а масть [ПтИ]; 
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грх ш АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =грех; порок; 
*— вчинковый / первородный =грех, связанный с 
поступком / первородный; *покайте ся... на остав- 
лене -у [Джв] =покайтесь ради прощения греха; 
**што ся -ом зачне, то ся плачом кончит [флк] 
—=посеешь ветер — пожнёшь бурю; **ишла бы 
душа у царство, но -ы не пущают [флк] ==рад быв 
рай, да грехи не пускают; 

грёховн|ый а4} ЛД ЛЧ =греховный; *сладость -ая — 
погыбель [Джв] =наслаждение греховное — погибель; 
грии ти таб ши Вед АГ ЛД =согрешать, грешить; 
*кулько -ют тоты люде [Джв] =сколько грешат эти 
люди; 

гриийти таб ша АГ БГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ *(грах 
чинити) =грешить; *(лати) =сквернословить; (нар) 
матюкаться; *-ти на кого =ругать грязными словами 
кого; *не — у пербц! родителюм [Ктк] =не скверно- 
словь, споря с родителями; 

грлика # БС ЛД =огрех; грешок; оплошка (нар); 
*(мат) =погрешность; *не може быти, штобы овун 
не упав, тот чоловик, у якую -у [Джв] =быть такого 
не может, чтобы он, человек этот, не совершил какой- 
либо грешок; 

грйини|к п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =грешник; 
*Христбс... отбць ус1м -кум [Джв] =Христос отец 
всем грешникам; ***Ё *—ця =грешница; 
гриинййш ув т (сеп -бва) ЛД =нечестивец; большой 
грешник; *Галлеяне сесб -бвы были [Джв] 
=галилеяне эти были нечестивцами; 

грлиность {БС ЕБ=грешность; греховность; 
грлин|ый ад} АГ БС БГ ЕБ ЛД ЯГ =грешный; *-а 
совсть =нечистая совесть; *также и теперь сут люде 
нев!рнт, —1 [Джв] =также и сейчас существуют люди 
неверующие, грешные; ***а4у *-о =грешно; 
грЁячка Г (мед) БС =грелка; 

гробар|ь ш АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =могильщик; 
гробокопатель; *коли брали яму мертвому, найшли 
у старум гроб] повну пувлитровку из паленков, ...и 
як с! -1 пили, ...добра была [Млс] =когда копали 
могилу, в старой могиле нашли полную поллит- 
ровку с водкой, и когда её могильщики пили, она 
была пригодной; 

гробниця ГЕБ ЯГ =гробница; 

гроб ов]ый аа} БС ЕБ ЯГ =могильный; гробовой; *-а 
яма =могильная яма; *-ый камшнь =надгробный 
камень; *-а тихость =гробовая тишина; *колйи 
{паска} западе на серединт, се вищуе смерть (по- 
добность — -а яма) [Птш] =если пасхальный кулич 
запал посредине, это предвещает смерть (подобие — 
могильная яма); 

гроженя п БС ЯГ =угроза; *пуд -6м =(находящий- 
ся) под угрозой; 

гроза ЕБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ *(ужас) =ужас; *- кого / 
чого =гроза кого / чего; 

грозён|ка Е =ягода изюма, изюмина; *-кы / сухое 
=ко [Мтч] =изюм; *домашный коняк {на штер 
паленкы} : 40 зербнок кавы, 40 —ок, 5 клинчикув, 1 
кавбва ложочка ватт. цукру, 4 ...орЁхы, ..чбрного 
чаю пув кавовой ложочкы, 9 днув постоит, кАЖДый 
день перемипаме [1Р]; 











грозити таб и АГБС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =грозить; 
*-— чим кого =пугать / (нар) стращать кого; угрожать 
кому; *ланцом грозят нас =цепью нас стращают; 
*-— ся кому =угрожать, грозиться; **- ся на войну 
—==бряцать оружием; 

грозно п АГБГБСЕБЛЧ ЯГ=(столовый) виноград; 
*дикой — =дикий виноград; *Русин кедь и мае 
винницю, вина мало пие, бо отб держит, ож вино 
лиш паны мают пити, и щи -м продаст го [Жтк] 
=русин если и держит виноградник, то вина пьёт 
мало, так как считает, что вино пить одним господам 
приличествует, и он продаёт урожай как столовый 
виноград; 

грозновый аа} БС ЕБ =виноградный; 
=виноградный сахар; глюкоза, декстроза; 
грозность Е ЛЧ *(рпорбз) =строгость; *(гброр) 
=ужас; 

грозн|ый а4] АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =грозный; 
ужасный; *страшное и —ое трясеня земл! было 
{1730} [Джв] =было страшное и ужасное земле- 
трясение; 

гр бзьба [=угроза; *не помагали ни чы, ни просьбы 
[Чр] =не действовали ни угрозы, ни просьбы; 
грозячый аа} БС =угрожающий, грозящий; 

гром 20а ГАГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГЯЯ *(купа)=мно- 
жество, скопище, масса; ворох; куча; *(исхоженя) 
=общее собрание; ассамблея; конференция; *сой- 
мова -а =сессия парламента; *(сблська) =община; 
*просив мало готовых гроший, як ягнята, цаплята, 
што годна -а лёгше дати [Жтк] =просил немного 
наличными, несколько ягнят, козлят, что общине 
легче дать; **4ет НТ ОБ *-ка =кучка; горсточка; 
*у Параскы -ка дёгий, тай ус! гудчата [Бвк] =у 
Прасковьи кучка детей, и все мал мала меньше; 
громади|ти штаб и АГ БС ЕБ ЯГ =накапливать; 
собирать; *тазда -в койку до кошйкы [ЧрИ 
=хозяин собирал копейку к копейке; *-ти ся 
=накапливаться; собираться; 

громадный ад} ЕБ =массовый, повальный; ***а4у 
*-0о =массово, повально; 

гром адськ|ый ад} ЕБ ЯГ =принадлежащий общине; 
* {до комасацй} земля панська была помёжи -ов 
[нк] =земля барская была вперемешку с землёй 
общины; 

громаженя п [П-Г]=накопление; *у майузкум мет! 
..^^ колод и стовпля, што нбсла ...рака [Чр! =в самом 
узком месте накопление колод и веток, что несёт река; 
громйити штаб и АГ ЛЧ НТ ЯГ *(война / канонада) 
=греметь, грохотать; *(кого / што) =громить; (фам) 
дубасить; *(на кого) =разражаться бранью; на- 
брасываться, напускаться; *-ло бы го! =чёрт его 
побери!; 

громк]ый а] БС ЕБ =громкий; *на се ун -ым 
голосом удпов!в мен! [Врн] =он мне на это ответил 
громогласно; ***а4у *-о =громко; 

громовина РЕБ =атмосферное электричество; огни 
св. Эльма; 

громовиця ГЕБ ОБ [П-Г] =молния; *довга страла -1 
влетла в саму середину Имстичова [Стн] =длинная 
стрела молнии влетела прямо в средину Мстичева; 
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гром овник т (фольк поэт церк) БС =громовержец; 
гром ов|ый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =громовой; *куля -а 
=шаровая молния; *страшный -ый удар потряс 
хыжов [Чр! =дом задрожал от страшного громового 
удара; 

громогласн|ый аа] БС =громогласный; ***а4у *-о 
=громогласно; 

громозвод т ЕБ ЛЧ =громоотвод, молниеотвод; *-— 
унайшов Бенжамин Франклин 1752. року [Чпй] 
=громоотвод изобрёл Бенджамин Франклин в 1752 
году; 

громот т ЕБ =гром; громыхание, грохот; треск; 
шум; канонада; 

громота {=громадина, громада; 

громотйти таб ши’ =громыхать; грохотать; гре- 
меть; 

гром отный а4] =громадный, грузный, могучий; 
грошиво п со] =деньги (в большом количестве); 
грошик т ЕБ =монета, монетка; 

грош р] АГ БГЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =деньги; *жив! 
-1=оборотные средства; *за сво -1=на свои деньги; 
*за чуж! 1 =за чужой счёт; *лакомный на 1 =рвач; 
барышник; *суль несемв до Уйлока тай —1 доста- 
ваеме [Джв] =носим соль в Уйлак и получаем 
деньги; **прийти ид -ум =подзаработать / 
подработать; 

грошовистый а4} ЕБ =денежный (фам); богатый; 
гроши ов|ый аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =денежный; *-а 
пербсылка =денежный перевод; *-а телеграма 
=телеграфный перевод; 

грошолюбе п АГ ЛД =корыстолюбие; 
грошувництво п =финансы; 

груб та (еп гроба) АГ БГБСЕБЛД ЛЧ НТСПЯГЯЯ 
=могила; *тихо, як у гроб! =гробовая тишина; *— 
того дне коплют, коли удпровуд, обы яма не стояла 
порбжна чёрез нуч [Жтк] =могилу коплют в день 
похорон, чтоб яма не стояла пустой в течение ночи; 
*милому на гроб! // ф1Алка росцвйла [Лнт]; **до 
гроба ==по гроб (жизни) / до гробовой доски; **не 
уднёсеш из собов до гроба [флк] ==на тот свет не 
возьмёшь; ***4ет гробик =могилка; 

грубезн|ый аа] =здоровенный; толстенный; объёми- 
стый; громадный; *написав —1 книгы [Ччм] =написал 
толтенные книги; 

грубина БС =величина, толщина; 

грубити шаб и АГНТ *(кому) =грубить; хамить; 
*(што) =утолщать; огрублять; *- ся =хаметь; огруб- 
ляться; 

грубйян т ЛЧ ЯГ =грубиян; хам; *мати удгово- 
рёвала, вбы не гуляла з отым -ом [Чр  =мать 
отговаривала дочку, чтоб она не гуляла с тем 
грубияном; ***Р *-ка =грубиянка; хамка; 
грубйянство п ЕБ ЯГ =грубиянство; 

груб янськый а4] БГ ЕБ ЯГ =наглый; хамский; 
грубка Ё =толщина; *Спииськый град ...звонка 
..окружав мур, - котрого была 2,7 мётра, а вышка 
днука 5,88 м, аглубка 7,77 м [БсН] =Спишский замок 
окружала крепостная стена толщиной 2,7 метра, 
высота её внутри была 5,88 м, а глубина 7,77 м; 
грубнути ша ши БС ЯГ =утолщаться; грубеть; 





грубоватый а4} ЯГ =грубоватый;  ***а4у *-о 
=грубовато; 

грубокал берный аа] =крупнокалиберный; 
грубокджый а4] ЕБ =толстокожий; *-1 (зоол РасВу- 
егтайа) =толстокожие; 

грубокупець т =оптовик; 

грубость п БС ЕБ ЯГ =грубость; хамство; *(чажа) 
=беременность; 

грубота Е (зуп чажа, эвф) =беременность; 
грубшость #=утолщение; 

грубшый а4} ЕБ =утолщённый; 

грубый ад] АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =большой, 
крупный; здоровый (разг); *(спростый) =грубый; 
аляповатый; *-а нитка =суровая нитка; *-ой 
полотнб =мешковина; *-ый пашрь =плотная 
бумага; *-а вага =вес брутто; *-а (эвф) =беремен- 
ная; в положении; *-ой мливо =крупный помол; 
*-а робля на едного жителя =валовый продукт на 
душу населения; *-—а платня =всего начислено; *два 
цолы -а =толщиной в два дюйма; *-о над сто =явно, 
заметно более ста; *думаю, же по такум -ум, так 
довгум колибаню уже бы час и у нас дашто зробити 
[Гдн] =думаю, что после таких больших и так долгих 
колебаний уже пора бы что-то сделать и нам; 
груда ГАГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =груда; кочка; толща; 
*пуд —ов глины жито добр! перезимуе [Глг] =в толще 
глины зерно хорошо перезимует; 

грудавый аа] =кочковатый; 

груди рШМапЕ АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =грудь; 
*бити ся на -— =бить себя в грудь; *и у нуч, иу день 
мучили ся, и у гро@х кликали, и били ся у - свот 
[Джв] =и ночь, и день мучились, звали из гробов, 
били себя в грудь; 

грудка ЕБГ БС ЕБЛЧ ОБ ЯГ =ком, комок; *(сырець; 
церк) =творожная пасха; *сн!гова —; — снйга =снежок; 
**мала -— — самый сыр [Глг| ==мал, да удал; мал 
золотник, да дорог; мал соловей, да голос велик; 
невелик сверчок, да громко поёт; 

грудковатый а} ЕБ =комковатый; *земля ...суха, 
затверд!ла, —а [Чри =земля сухая, затвердевшая, ком- 
коватая; 

грудниця Е(анат) БГЕБ СП ЛЧ ЯЯ =грудина; 
грудн|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ =грудной; нагрудный; *-а 
кустка (анат) =грудина; *-ый куш (анат) =грудная 
клетка; *-ый дИтвак =грудной младенец / ребёнок; 
грудоватый ад} ЕБ =глыбистый, глыбоватый; 
грудяп со! БГ ЕБ НТ =комковатая земля; 

грузлоп БГ =сугроб, снежный занос / намёт; 
грузнути штаб ши =грузнуть; вязнуть; *зайшла 
корбва пити воду в болото и зачала там - [Чрй =зашла 
корова в грязь попить воды и стала там вязнуть; 
грузь [БГ ЯЯ [П-Г] =густое болото; *така -—, шо там 
застргают кон! [Янв] =такое болото, что в нём кони 
застревают; 

грум т (сеп грома) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=гром; грохот; *-— ми до нёго! =чёрт с ним!; *кулько 
у вароши мурбваных домув, // тулько бы вдарило 
до фрайра громув [Гшв]; **по великум гром! 
малый дождь [флк] ==буря в стакане воды; гора 
родила мышь; много шума из ничего; **як -— из 
ясного нёба [флк] ==как гром среди ясного неба; 
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как снег на голову; **- до жаливы не ударит [Ччс] 
—=ворон ворону глаза не выклюет; 

грум-баба Г =бабища; 

Грумниц! рати (церк редк) БГ ЛЧ > Стрит6ше; *на 
сято Стртеше в народ1 щи кажут - [ЧрИ}; 

грум-хлоп т =здоровяк; (разг) здоровила; 

грун т (-ъ ЯЯ) АГБГБСЛЧ =горка, небольшая гора; 
пригорок; холм; взгорье; *кычера высша уд -а 
=гора выше горки; ***4ет БС ЕБ ЛД СПЯГ *-бк 
/-ик=бугор; пригорок; холм, холмик; взлобок (обл); 
*рбдит ся С1но... на -кох май лише [Джв] =сено на 
пригорках растёт лучше; 

грункастый аа] =бугристый; холмистый; 
грунковат|ый а4} БС ЛД =бугристый; холмистый; 
*двома волами орати не могут, бо... земля черле- 
ниця...а-а [Джв] =двумя волами пахать невозможно, 
потому что земля бугристая, неудобь; 

грунчадь Е < грунбк; =глубокое место с волнами на 
реке; *быстрое мтсто рЁкы... на глубшых м!стАх — 
грунчадь [Глс]; 

груш т АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =грош; монета; 
*мидяный -— =медяк; **не е ани гроша / марАша 
[флк] ==ни копейки денег нет; нет ни шиша; ни 
полушки; 

груиа Е (бот Риз сотилищ$, редк) ЛЧ НТ ЯГ=груша; 
грушка ЕБС ЕБ ЯГ *(бот Риз сошли; стром и 
плод) =груша; *(елёктро [Мгч]) =лампочка; *на 
танфрти -ы, // най даруют и дружкы [Гшв]; *в широм 
полю шумна -ка, // лежит пуд нив много войська 
[Лнт]; ***Цет *-очка =небольшая груша; 
лампочка фонарика; 

грушковиця {=водка из груш; 

грушк ов|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =грушевый; из груш; 
*худобному чоловкови дала золотой -ой з6рня, 
жёбы посадив: ..будё му грушка золот! грушкы 
родити [Гнт] =бедному человеку дала золотое 
зернышко из груши, чтоб посадил: будет у него 
груша золотые груши родить; 

грйин|ый аа} АГ *--ой мсто =доходное место; *-а 
роббта =(фам) калымная работа; **-ый чоловк 
—=денежный мешок; 

грыжа (обл) БГ ЕБ НТ ЯЯ > грызота; *не мала -у, 
а теперь трёба ся журити [Янв] =до сих пор хлопот 
не было, и вот начались; 

грызачк(а Е (бот СигаШа$ ушеатз) ЕБ ЛЧ СП [Алм] 
=арбуз; *прийшов ид бабам и увид, ...продают 
дын!г-ы; вун не знав, што зтым чинити, и не знав, як 
ся то зве [Гнт] =он подошёл к бабкам и увидел: 
продают арбузы; он не знал, что с этим делают, и как 
оно называется; 

грызачковый а4] =арбузный; 

грьвеня Е(ткж -— совйсти) БС ЕБ =угрызения (совести); 
душевные муки; 

грызот|а ЕБГ ЕБ НТ ОБ =грызня; неприятность; 
хлопоты; расстройство; терзание; *молод! си жили 
и нияко! -ы не знали [М-П] =молодые жили себе и 
никаких хлопот не знали; 

грьызти таб и АГБГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =грызть; 
*(кого) =донимать, изводить кого; причинять 
неприятность; терзать; *дым -е оч1=дым ест глаза; 
*-е го совасть =его мучает совесть; *жаль ня -е 





=тоска меня гложет; *топанка -е =туфля жмёт; *не 
—ь ня! =оставь меня в покое!; *Свереняка ...-6 
сбвтсть, ...ун вс такы неправдивый кум [Трс] =Све- 
реняка мучает совесть, он всё же ненастоящий кум; 
*-—ти ся =вздорить; (фам) цапаться; терзаться; 
грызун шт ЕБ ЛЧ ЯГ =грызун; *розвелоб ся ...-Ув: 
мыши, пацкуны, тхор! [Чрй =расплодились грызуны: 
мыши, крысы, хори; 

грызучый а4} ЕБ =грызущий; мучительный; едкий; 
грява ГЯГ =крик; шум; галдёж; 

грявк т ЯГ =крик; *(ворбн) =карканье; 

грявкати штаб ши =кричать, покрикивать; рявкать, 
гаркать, рыкать; 

грявчати шаб ши ЯГ [ЧрИ *(сорбка) =трещать; 
*(фиг) =кричать, трещать, громко и надоедливо 
говорить; 

гряд|а ЕБСЕБНТЯЯ *(геренда) =балка; *(плыт- 
чина) =мелководье, отмель; банка; *вода часто 
нанбсе много рни, и се называе ся —ов; на —ах 
звыкли пристати ббкоры, и сплавач! дуже намучат 
ся, докы вуслободят бокор из чы [Мгв]; *в чужум 
оку и скалку гнеть // обачит, // а в 6гб и -а нич // не 
значит [Мдв]; 

грядть п БГЛЧ *(плуга) =грядиль; дышло; *(воза) 
=скалка; *(тех) =регулируемый рычаг, рама с 
гнёздами; *ралб-дрябак... {е} з-я и... рамы, на 
котруй укршеёны ралця [ох] =лёгкий культиватор 
имеет дышло и раму, на которой укреплены ножи; 
гряд|ка ЕБСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =перекладина; 
вешалка-рейка; жердь; перемёт; узкая одинарная 
полка; *(подак) =насест; *(на ростиня) =грядка; (на 
цвтя) клумба; *(спорт) =турник; *сидит тотА 
{курочка} такой ту при когутбви на —ц1, очима 
замтуе, спала бы [нч] =сидит {хохлатка} рядом с 
петухом на перемёте, уж глаза завела, спать собра- 
лась; 

грязнути таб ши АГ =грязнуть; вязнуть, увязать; 
погружаться; 

грянути аб шё ОБ ЯЯ =грянуть; *-в грум =грянул 
гром; *грум блискнув и -в, шо кунь упав на койнкы 
[Янв] =гром сверкнул и грянул так, что конь упал на 
колени; 

гушб (страшеня) БС ЯЯ =ух; у; *а вун из хаци на ня: 
гу! =а он на меня из чащи: у!; *гу, што студнь! =ух, 
как холодно!; 

гба{ЕБГЕБЛЧНТОБЯГЯЯ *(бот) =пластинчатый 
гриб; *(анат) =губа; *закусовати -ы (у розрушеню) 
=кусать губы; 

губаня ЕБГ ЛЧ =бурка; полушубок овечий; 

губарь т =грибник; 

губатый аа} ЕБ =губастый, толстогубый; *старбста 
удлупуе курку из хл!ба и каже: ой, яка молода -а 
[Лзн] =староста отделяет корку от хлеба и говорит: 
ой, какая невеста губастая; 

губимайстер т БС =портач; неумёха; 

губитель ш ЕБ ЛЧ [М-В] *(ютитель) =губитель; 
*(казитель) =портящий; тот, кто портит; 

губити таб и (зуп казити) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
=портить; губить, уничтожать; *-ти ся =портиться; 
*давно было, такый зв1рь кука —в потята вшитк! [Врх] 
=в старину был такой зверь кука, он губил всех птиц; 
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губка ГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =губка; 

губковатый аа} ЕБ =губчатый; 

гУблячый а4] =портящий; 

губный аа] ЕБ ЛЧ =губной; 

губ ов]ый аа] =грибной; -а поливка =грибной суп; 
губоподобный аа] =рыхлый; пористый; ноздрева- 
тый; 

гугнавость Е [Чр! =гнусавость; косноязычие; 
гугнавый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =гундосый, 
гнусавый, гнусливый; косноязычный, невнятный; 
гугнивый (нар); 

гугнати штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =гундосить, 
гнусавить; *зачинае муй старый гаман штось — 
[Кшл] =начинает мой старый ротозей что-то гун- 
досить; 

гугун т (зоол Социтба рапабиз, ткж гавгун) ИТ 
=вяхирь; 

гугусарь т (зоол Гугага$ {ешх) ИТ =тетерев; 
*-ка =тетёрка; 

гугупаня п =воркование; 

гугутати штаб ши (за герлицю) =ворковать; *на 
церькви гблуб гугуче, // до церькви попа кличе 
[Жтк]; 

гугупка ! (зоол ЗмерюреНа цииг) ИТ =горлица; 
гуген от та (ист) БС =гугенот; 

гуд т (эеп из года; 10с у год; р] годы) АГБГЕБ ЛД 
ЛЧ НТ ОБ СП =год; *из гбда на - =из года в год; 
*кулько маеш годув? =сколько тебе лет?; *у годах 
=пожилой; преклонного возраста; *молодых / 
постаршых годув =молодых / пожилых лет; *утулько 
гбдув =в твоём /таком возрасте; *у майлиишых годах 
=в расцвете лет; *за едён - дёржаный курс 
=одногодичный курс; *пак ем якбсь... справив 
хыжу, та у изирь девятьстбвому году згор!ла уд ня 
[Лзн] =потом я как-то построил дом, но в тысяча 
девятисотом году мой дом сгорел; 

гудйк ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ *(банды) 
=музыкант; *(на гуслёх) =скрипач; ***4ет *-чик 
=музыкант; скрипач; *зайграй ми, -чику [флк] 
=заиграй мне, музыкант; 

гудати ша ши ЯГ =играть (на скрипке); 
гудацьк[ый аа] БС ЕБ =народно-музыкальный; *-а 
смола (нар) =канифоль; 

гудно аду ргеа ЛД ОБ СП =дозволено; следует; *не 
==нельзя; *а так иззастара держат: не — и не -- [Бгт] 
=и так испокон веков считается: нельзя и весь сказ; 
гудн|ый аа} АГБГЕБЛЧ =подходящий, (при)годный, 
благоприятный; дозволенный; *-ый день (церк) 
=скоромный день; *у -ый день из молоком варят 
радкый чир, а кедь нагусто зварили, тогды из 
молоком сёрбают го [Жтк] =в скоромный день варят 
на молоке жидкую кукурузную кашу, а если сварили 
вкрутую, тогда едят еб, прихлёбывая молоком; 
гудовч|ити штаб шт > гудати; *переказованя давн1 
// насшвав ми Навадата, // што щи сам соб! й -ит 
и} 

гудрати таб ши (обл) > дудрати; 

гудтеперйиный а4} ОБ =прошлогодний; 
гудтеперь аду ЕБ СП [П-Г] =в прошлом году, год 
назад; 
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гудьба Е ЛЧ =музыка и танец на свадьбе; *у сел? 
была свальба и -...всю нуч [ЧрИ; 

гуд|я(тко) п (ткж -ча ОБ) =грудной ребёнок / 
младенец, несмышлёныш; ребёнок, родившийся в 
течение года после предшествующего; *у Параскы 
громадка дёгий, тай ус! гудчата [Бвк] =у Прасковьи 
кучка детей, и все мал мала меньше; **-ята (едно 
меёншое уд другого) ==мал мала меньше; 

гужавка Е (зоол, обл) ИТ > крупка; 

гужва ЕОБ ЯЯ [П-Г] > гужовка; *- из голузок 
смерековых служит до споеня двох колув плота, 
мёжи котр! кладут ворину [Янв] =жгут из еловых 
веток предназначен для соединения двуз кольев 
плетня, между которыми кладут жердь; 

гужвай т *(зоол обл) ИТ > рёмвз; *(фиг) =крепкий, 
жилистый человек; живчик; 

гужвати таб и ЛЧ СП [ТхФ] =мять; комкать; *-— ся 
(вовна) =сваливаться; 

гужинка # (зоол, обл) ИТ > перешлка; 

гумжсов ЕЛЧ [ТхФ] > гужовка; 

гужовка Е(ткжгужва, гужов) ЕБ ЛЧ СП =гуж; ремень 
для постромков; жгут; *(фиг) =непережёвываемая 
пища; *нарубав у хащи тычок и зъязав 1х граббвыма 
-ами [Чри =нарубил в лесу тычин и связал изжгутами 
из граба; 

гужовнатый а4]} =упорный; настойчивый; ***а4у 
*-о =упорно; настойчиво; *видко из сёго, як —0, 
чёрез довг! столия удержуют ся назвы, дан! ...осад- 
никами [БнС] =отсюда видно, как упорно, в течение 
многих столетий сохраняются названия, данные 
поселенцами; 

гузирь т1 БГ ЕБ ОБ ЯГ =комель дерева; угол мешка; 
гузция Е (вульг) БГ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =задница; 
*уйно Юлчо, не крут —цёв—//-ця не вертула, авы 
не аероплан [ПИ]; ***4ет *-чка =попа; седалище; 
гузицятый а4] (разг) =толстозадый; широкозадый; 
*прийшла молодиця, языката и -а [ЧрИ =подошла 
молодуха, языкастая и широкозадая; 

гузичник т ЛЧ ЯЯ [П-Г] =задняя часть брюк; задник 
брюк; 

гузовка Е (анат) ЕБ =копчик; хвостец; *(у потят) 
=гузка; 

гук ш БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ *(канбнув) =гул; 
гудение; *(галайк) =шум; гам; *(водопад)=водопад; 
*(фаца) =рожа; рыло, морда; ряха; *взяв сокыру 
тай тяв того дика у - [Янв] =схватил топор и стал 
рубить по морде кабана; 

гукан т ЕБ ЛЧ СП [Алм] *(спростяк) =неотёсанный 
парень; вахлак, пентюх, мужлан; сапрон (обл); 
*(дургов) =олух, дылда, остолоп, болван, идиот, 
фофан; *-ы =мужичьб; * 1нтеливнщя} не творила 
ся ни великоруськым, ни пудкарпаторуськым язы- 
ком; едён быв для них «москальскый язык», другый 
— «язык -а» [Мрн]; ***Ё *-ка =нахалка; хамка; 
грубиянка; пошлячка; 

гукановат|ый а4)} =хамоватый; придурковатый; *-а 
бес1да =невразумительная речь; *так ем ся загань- 
била пёред канддатом своёв —ов мистерков [Кшл] 
=я так опозорилась перед кандидатом из-за своего 
придурковатого министра; 
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гукати штаб ши ЕБ =ухать; 

гукати штаб и БГ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(кнброз свиню) 
=оплодотворять; *- ся =совокупляться, спариваться; 
гукл ивый аа] ЕБ =шумливый; 

гукнути аб ша: ЛЧ =ухнуть, крикнуть по-совиному; 
гукот т <гук; *(канбнув) =гул; гудение; *(галайк) 
=шум; гам; *чули, як кедьбы ланця долу бляхов... 
стягли; такый - было чути; та вни думали, же то снг 
ся долу бляхов стяг [Глг] =они услышали, словно 
цепи протянуло по жести; такой шум послышался; 
так они подумали, что это снег с железной крыши 
сошёл; 

гукот ти та та: =шуметь, клокотать; 

гулёватый аа] (зуп нагульковатый) [Ччс] =ветреный; 
взбалмошный; забубённый (нар); 

гут р! (неодобр) БГ =гулянье, гулянка, шумное 
пиршество; развлечения; *част! - не едного з 
тайстров по сыту пустили [ЧрИ =частые гулянки 
многих привели к нищете; 

гулькнути аб ши БГ ЛЧ [ТхФ] *(глота / вода) 
=ринуться; хлынуть; *(на кого) =крикнуть; гаркнуть; 
рявкнуть; 

гульпа ЕИТ =корова в периоде течки; 

гульпак т (зоол Воз {аигиз) ИТ =бык-производитель; 
гультАй т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =гуляка; *(што легко 
кельтуе) =мот; транжира; *нитко не винен, сама я, / 
/ што-м полюбила -я [Врх]; 

гулю-гулю п/Ёш4ес| (нар зуп шумиголова) =ветре- 
ник т, ветреница #, вертопрах; забубённая голова, 
ветрогон (нар); 

гулюканя п ЕБ [Алм] =крик, гиканье, шум; *уд1х 
дурного — розлейли ся ...птицщ! [Чри=от их дурацкого 
гиканья птицы разлетелись; 

гулюкати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП =кричать, 
горланить, шуметь; *(на кого) =орать, гаркать; *(на 
повну силу) ==драть горло / глотку; *мати -т на 
нёго: свиня! [М-П] =мать орёт на него: свинья!; 
гулюкнути аб шё: ЕБ =крикнуть, гикнуть; *(на кого) 
=гаркнуть; 

гулюкош т [Алм] > гулю-гулю; 

гуля(нка) ЕЯГ =гулянка; 

гуляти ша ши АГБГЕБЛЧНТЯГЯЯ *(рзн.знач) 
=гулять; *(бавити ся) =веселиться, развлекаться; 
*(пиянчити) =кутить; (нар) загуливать; *...полАют 
спати, // а мы, молодёнькь, бла ружа, пуйдеме — 
[Гшв]; 

гулятика Ё =гулянье, кутёж; *Х. -: 1. пиятика, 
2. танвчн! ..коломыйкы; ХГ. войсько: 1. бранка, 
2...касарня [Стр] =Х. гулянье: 1. попойка, 2. танце- 
вальные ...частушки; ХТ. армия: 1. призыв, 2...казар- 
ма; 

гуманвм т БС ЯГ =гуманизм; *наш русйнськый 
язык вубрусив ся далёко скорше уд «русскаго», а то 
пуд вплывом -у и реформаци 16-го столйя [Стр] 
=наш русинский язык вышлифовался значительно 
раньше «русскаго», и под влиянием гуманизма и 
реформации 16 века; 

гумашзовати аб и БС =гуманизировать; 
=гуманизироваться; 

гуманста т БС ЯГ =гуманист; 
гумашстичный а4) БС ЯГ =гуманистический; 
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гумаштарн|ый а4] БС ЯГ =гуманитарный; *на-ум 
факулте! здобыват усв!дченя прватного профёсора 
[Удв] =на факультете гуманитарных наук получает 
аттестацию приват-доцента; 

гуманность ЕБС =гуманность; 

гуманный аа} БС ЕБ ЯГ =гуманный; *часы мняют 
ся, азними-—илюде, форма державности и традний; 
всё еволущюнуе ид лйпшому, -Лишому [Ббр] =време- 
на меняются, а с ними — и люди, форма государ- 
ственности и традиций; всё эволюционирует к луч- 
шему, более гуманному; 

(и)гумёи т (церк) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =игумен; 
настоятель; *пуп просив ся уд -а, обы ун завтра 
служив службу, так — ёго енгедовав [Пнк] =поп 
попросил игумена, чтобы завтра ему дали вести 
службу, так игумен удовлетворил его просьбу; ***Р 
*-я =игуменья; настоятельница; 

(и)гумеиськый аа} ЕБ ЛЧ =игуменский; настоятель- 
ский; 

гумноп АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ =гумно, ток; *пошовши 
ид нёму у -, коли вяти будут... укажи ся &му [Джв] 
=пойдя к нему на гумно, когда будут веять, покажись 
ему; 

гумор т БГ БС ЕБ ЯГ =юмор; *быти (не) в -1=быть 
(не) в настроении; *можеме говорити о {Мговко- 
вум} ...пудход! до тбмы, заключаючум ся в скрытум 
Ти примитивности, якый и придаё ...спешалного чару 
[Штш] =можно говорить о подходе Миговка к теме, 
заключающемся в скрытом юморе и примитивно- 
сти, который и придаёт особенную прелесть; 
гуморсёска ЕБС ЯГ =юмореска; 

гуморста т БС =юморист; 

гуморйстичный а] АГ БГ БС ЕБ ЯГ =юмористи- 
ческий; 

гуморно-сапйричный ад] =юмористическо-сатири- 
ческий; 

гумус шт БС ЛЧ ЯГ =гумус; перегной; чернозём; 
*тракторы домак понищили - на схылах, як стали 
зрубаный лс [Чр! =трактора совершенно уничто- 
жили гумус на склонах, стаскивая срубленный лес; 
гумусовый аа] БС =гумусный, гумусовый; пере- 
гнойный; чернозёмный; 

гунгарвм па (яз) =гунгаризм; *{Т1хый} богем!змы, 
..-ы зараховуе до ...народного языка ...марамо- 
рошського д1албкта [Блц] =Тихий богемизмы, 
гунгаризмы относит к народному языку марамо- 
рошского диалекта; 

гунгардблогт =гунгаролог; ***Р *-1чка =гунгаро- 
лог; 

гунгаролобия Е =гунгарология; 

гу(в)ноп (вульг бран) БГ ЛЧ [М-В] =говно; дерьмо; 
**не руш гунб — не буде воняти [Чр! ==не тронешь 
говно — так и не воняет; 

гу(в)новал т (вульг бран) [Ччс] =серун; 

гунськый а4} БС ЕБ =гуннский; 

гунцут т БС ЛЧ ОБ [П-Г] =лукавец, плут; шалун; 
шельмец; проказник, пострел; *жид быв -; вун бояв 
ся ити, ...обы го не убкрали [Глг] =торгаш был плут; 
он боялся ехать, потому что его могли ограбить; 
гунцупство п БС ЛЧ [П-Г] =плутовство, лукавство; 
шельмовство; **пол тика — панськое - [флк] =по- 
литика — плутовство господ; 
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гунцуписькый а4} БС =плутовской, лукавый; шель- 
мовской; хитрый; *кус - =плутоватый; хитроватый; 
*(дитвак) =шаловливый, озорной, проказливый; 
Гуны р(ист) БСЕБЛЧ =гунны; *пуздёйше иншый 
кочбвный близкый из -ами нарбд-— Авары прийшли 
до котлины Дунаю [Мгч] =позже в бассейн Дуная 
пришёл другой кочевой народ близкий к гуннам — 
аварцы; 

гуия ГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =бурка; лохматый овечий 
полушубок; лохматый короткий тулуп; *Русина без 
Ти погадати соб! не мож [Жтк] =русина без бурки 
и представить себе невозможно; ***4ет *-ча / 
-ька =полушубок; тулупчик; 

гу(в)няв|ець т (вульг бран) =говнюк;  ***Ё *-ка 
=говнючка; *то щи една гунявка: думае, ож она 
штось [Чр! =вот ещё говнючка нашлась: думает, что 
она что-то из себя представляет; 

гу(в)нЯк т ЯГ ЯЯ =помёт; говнюк; ***Ё *-чка 
=помёт; говнючка; *по пути было рострясёно много 
свинськых гунячок [Чр!] =вдоль дороги был густо 
раструшен свиной помёт; 

гунян ик т (обл редк) ЕБ > с1рак; 

гу(в)няный а4] (вульг) ЯГ =дерьмовый; 

гунятый ад} =мохнатый, лохматый, всклокоченный; 
*(фиг) =одетый в шубу; *-Лишый =более мохнатый, 
с пышным мехом; *коло проруба -ый гавчо... 
вугашуе свою жажду [КрП =у проруби лохматая 
дворняжка утоляет жажду; 

гупанкы р!4ап ОБ =припляс; пляска; 

гупати шаб ши ОБ [П-Г] *(ногами) =топать; 
*(дверьми) =хлопать; 

гупнути аб ши =топнуть; хлопнуть; *так и -в 
дверима, заходячи [Чр! =входя, он хлопнул дверью; 
гупу-дупу 15 (дет) =топ-топ!; 

гура шб БС ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =ура!; *в6ргли са у 
штуром тай кричали: -! [Бвк] =бросились на штурм 
с криком: ура!; 

гурб]АЕЛЧ НТ [П-Г] =отряд; гурьба, толпа; тусовка; 
*дти б\гали по полю —6в [Чрй =дети гурьбой бегали 
по полю; 

гурбити шаб ши *- ся =собираться, сходиться; 
тусоваться; 

гургати штаб ши *(голуб) =ворковать; 

гургот т =воркование; урчание; 

гурготаня п =воркование; урчание; 

гурйотати штаб ши: *голуб -бче =голубь воркует; 
гурду-бурду а4у =тяп-ляп; **зробити - [В-П 
—=сделать тяп-ляп; 

гурити штаб и АГЛЧ ЯЯ *(час) =отнимать время; 
задерживать; *(позур) =отвлекать, сманивать; *(з 
постели) =поднимать; *гурь, вепёрь, ци нагуд, ци 
тепёрь? {ворожкы на Андрия} [Жтк] =вставай, кабан, 
через год или теперь?; *- ся =задерживаться, 
припаздывать; отвлекаться; 

гурля ЕБС =гурия; 

гурка ЕБС ЕБ СП *(кул) =домашняя колбаса из 
ливера; *(поливална) =шланг; *@1ла / чбрна -а 
=печёночная / кровяная колбаса; *най будут вшитк! 
рокы й дны наш! // довгь, ги -ы сес! й маёии [ПтИ]; 
гуркавый аа} БС =горьковатый; с горчинкой; *е — 
=горчит; 





гуркнути шаБ шё БГ БС ЯГ =горкнуть; 

гурко аду =горько; *як она учула, // — заплакала, // 
и такой она там // сивым стовпом стала [Лнт]; 
гуркость ЕБС ЕБ ЛЧ =горькость; горечь; *лем 
лизнув, як нараз почуствовав - [Чр! =только лизнул, 
как сразу почувствовал горькость; 

гуркодта РЕБ СП ЯГ =горечь, огорчение; озлобление; 
гурко-чажко аду (нар) =с большим трудом; 
гурк|ый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ 
=горький; *-а суль (мед) =английская соль; **-ый 
хл!б (фиг) ==горький хлеб; **-ый гарц —=отчаянная 
/ ожесточённая борьба; **а пак будё -ый сыт 
==будет тебе на орехи за это!; достанется тебе!; *** 
гурник т ЕБ =горняк, горнорабочий; шахтёр; 
гурництво п ЕБ ЛЧ =горное дело; горная промыш- 
ленность; 

гурничый аа] ЕБ ЛЧ =горный; горнодобывающий; 
шахтёрский; 

гурт т ЕБ ЯГ ЯЯ *(торг) =опт; *(людий) =толпа; 
*(овець) =гурт; *{што мае? } пару штайракув?... - 
овёць? чом есь тихо? [ПтВ] =что у неё есть? пара 
коней-тяжеловозов?... гурт овец? что же ты мол- 
чишь?; 

гуртовник т ЕБ ЯГ =оптовик; оптовый торговец; 
гурт овый а] ЛЧ ЯГ =оптовый; *- продаж =опт; 
гуртом ау ЕБ ЛЧ =оптом; гуртом; *д1вчата — 
идучи ..сшвали: "Ой, на зелвнуй, на руни" [лн] 
=девчата шли гуртом и пели: "ОЙ, на зелёной, на 
равнине"; 

гурчава Е [Алм] =горечь; *зыв штось и почуство- 
вав -у у рот! [Чр! =съел что-то и почувствовал го- 
речь во рту; 

гурчавка !(эвф палинка) ЛЧ =горькая; 

гурчати штаб ши АГ ЛЧ *(за свиню) =спариваться, 
случаться; быть в состоянии течки; 

гурчинА БС =горчинка; 

гурчити таб и АГ БС ЛЧ НТ СП =горчить; *(кул) 
=заправлять перцем; *узяла гурку черлёну папригу 
..^- поливку [Чр!] =взяла острый красный перец 
чтобы заправлять суп; *-— ся =прогоркать; 

гурчиця ГБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(бот Зтар1/Вгазя1са, 
З1ля) =горчица; *(бот Гасватаз гезйти$, гриб) 
—Груздь; 

гурчичник т (мед) =горчичник; *она поклала му 
на груди - [Чр! =она положила ему на грудь 
горчичник; 

гурчичн|ый а4} ЕБ =горчичный; *ци чуете запах 
—ого газа? [М-В] =вы чувствуете запах горчичного 
газа?; 

гуриити таб ши АГ =ухудшаться; 

гуршый а4}] АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =худший, 
более плохой; ***а4у *-е =хуже; пуще; *едён-е 
другого наперали на краину [Чпй] =один пуще 
другого наваливались на страну; 

Гус т (ист) ЛЧ *Ян - =Ян Гус; *- не удрюк ся уд 
свого ученя и зато с1нбд досудив го спалити [Чпй] 
=Гус не отрёкся от своего учения и поэтому синод 
приговорил его к сожжению; 

гусак т (зоол Апзег р! -ы) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =гусак; 
гусь; *-... дзёвбнув пару зёрнят [Чри =гусь клюнул 
пару зёрен; 
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гусарськый а4}] БС ЕБ =гусарский; *молодый — 
старшина ..робив послёдну 1нспёкщю на полю 
{битвы} [Врн] =молодой сержант гусар совершал 
последнюю инспекцию на поле боя; 

гусарь т АГБГБСЕБЛЧ ОБ ЯГ *(воен ист) =гусар; 
*(гускарь) =пастушок гусей; *(услужуючый) 
=ливрейный слуга; *як бороду лиш промтникы 
звыкли носити, так и уста лиш оты носят довг!, котр! 
у катунах, особено у -1х служили [Жтк] =как бороду 
одни знахари обычно носят, так и усы длинные носят 
только отслужившие солдаты, особенно гусары; 
***[ *-ька =пастушка гусей; 

гуселниия { (зоол) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ 
=гусеница; *у лИ1 раз сарёка чолов!чый червачбк 
так ся кормив, ги —: зелёным плодом [Гдн] =как-то 
летом бедолага человечья крошка питался так, как 
гусеница: незрелыми плодами; 

гуселничн|ый а4] (тех) ЕБ =гусеничный; *-ый 
трактор =гусеничный трактор; *-ый ланц =гусени- 
ца; *боёвый коч вуб из корчовля; пуд 6гб -ый ланц 
вёржу ручну гранату [М-В] =бронетранспортёр 
выскочил из зарослей; под его гусеницу я брошу 
гранату; 

гуселничый а4} *-—1 гейзда =гнёзда гусениц; *убви- 
вав прискшы... пёред заяцями, @1лив... пвред всяков 
заразов, ...-ыми гнздами [Стн] =укутывал саженцы 
отзайцев, белил от всякой заразы и гусеничных гнёзд; 
гуси рат ЕБ НТ ЯГ =гуси; *ци быв бы-сь у мёне 
хоть лем из гусьми у двор!? [Гнт] =согласен ли ты 
пасти у меня гусей во дворе?; **у осени - рахуют 
[флк] =цыплят по осени считают; 

густа т (ист) ЛЧ =гусит; *корбль {Чехй} быв за-у 
(врник Гуса) [Чпй] =король Чехии выступал как 
гусит (приверженец Гуса); 

гусйиськый ад} БС =гуситский; 

гуск|а Е(ткж гусь р! -ы зоол Апзег) АГБГБСЕБ ЛД 
ЛЧ НТ ЯЯ =самка гуся, гусыня; *на Рожбство и 
Великого Дне... куриц, -ы, качкы, брябкы, яйця 
мус1ли давати [Удв] =в Рождество и на Пасху они 
были обязаны давать кур, гусей, уток, рябчиков и 
яйца; **бодай тя -а копла! [флк] ==чтоб тебе пусто 
было!; **як з -ы вода [В-[ ==как с гуся вода; 
***Чет *гусочка =гусонька; 

гускавець т (зоол Сугпи$з, обл) ИТ =лебедь; 
гускарь т БС =пастушок гусей;  ***Р *-ка 
=пастушка гусей; 

гускырМап (этн) ЛЧ =гулянье с музыкой и танцами 
в вечер накануне свадьбы; *на —... Двкы и лет! и 
самт, незваны, радо идут, обы ся до рана найграли 
(натанцёвали) [Жтк] =на гулянье в вечер накануне 
свадьбы девушки и парни и сами, незваные, охотно 
приходят, чтобы до утра натанцеваться; 

гуслёв|ый аа] =скрипичный; *послухай, над нами 
тают // сонаты -1 // солодкияк вино [Хрт]; 

гус рМаш ЕБ [П-Г] *(ист) =гусли; *(гусля) > гусля; 
*менб пяниц!у корчм! заставляли густи, та я незнав 
ни густи, ни гусбль у ня нее [Гнт] =меня пьяницы в 
корчме заставляли играть на скрипке, а я не умею, 
да и скрипки у меня нет; 

гуся Е(ткж -лтр! НТ) АГБС СП ЛЧ ОБ =скрипка; 
***Цет *-елькы =скрипочка; 





гуслянка Ё (кул) БГ ЯЯ =ряженка; варенец; *- з 
вувчого молока =ряженка из овечьего молока; 
гуслЯти шаб ши АГ БГ ЕБ СП =играть на скрипке / 
(ист) гуслях; *-йте ...и прилив циганови на чоло 
десятку [Слк] =играйте ...и приклеил цыгану на лоб 
червонец; 

гусляш ш (дет -ик) АГ СП [П-Г] =скрипач; 
*(майстер на гусл1) =скрипичный мастер; *а ко тебв, 
—ику, // научив гусляти? [флк] =кто же тебя, скрипач, 
// научил играть?; ***Р *-ка =скрипачка; 

гусник та ЕБ =стадо гусей; 

гусош т (ист) ЛЧ =монета в 33 крейцера; *-— 
буквално значит двадцятник, но на дите вартости 33 
трайцар1 [Жтк] ="гусош" буквально означает 
двугривенный, но на деле имеет достоинство 33 
крейцеров; 

густи шаб ши АГ ЕБ ЛЧ СП =играть на скрипке / 
народную музыку; *(с1рёна) =выть; *пакостник тот 
гуслями свбима гуде [Гдн] =этот пакостник на 
скрипке своей играет; **ведит ня, де гуде, болти ня 
не буде [Лзн] == день гуляет, два больной, а на третий 
выходной; 

густИти ша и АГ БГ НТ СП ЯГ =сгущать, 
загущать; *-ла лёвеш, домппувучи ..надрубно 
рИзан! крумпл! [Чрй =она загущала суп, подмешивая 
мелко нарезанный картофель; *-ти ся =сгущаться, 
загущаться; 

густйти таь ша ЕБ ЯГ =густеть; 

гУстнути таб шё (ткж густти) АГ БС СП ЯГ 
=густеть; 

густомфяч т =ареометр; 

густота ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =густота; плотность; *— 
насблености =плотность населения; *- жителюв ...по 
всюй Украин! майбулша у нас [Чр!] =плотность 
населения из всей Украины у нас наибольшая; 
густый а] АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =густой; 
плотный; *(л1с) =дремучий; *-ый перевоз =напря- 
жённое движение; *-ый мур (дождя / кряча) 
=сплошная / непроглядная стена (дождя / кустар- 
ника); *--бе ксто =крутое тесто; *-бе сито =мелкое 
сито; *-1 брыва =лохматые брови; ***а4у *-о 
=густо; сплошь; (за ксто) круто; *причинили на- 
вбчур у таку, у миску причинили, а рано тотоб вона 
налляла воды у корыто а замсила... так не дуже о, и 
тото... кысло 2-3 годины [Злс] =заквасили тесто 
вечером в такой миске, а утром она налила воды в 
корыто и замесила, так, не слишком круто, и оно 
поднималось 2-3 часа; **де —о, там не пусто [Глг] 
—=когда есть, так густо; 

густяк т (обл) [Влд] > зомк; 

гусь (обл) БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ > гуска; *на шпаргёт! — 
печбна... //а на стол] погар вина [флк]; 
гияпБСЕБЛЧ НТ ЯГ =гусёнок; *з курятами бтало 
и едно - [Чр! =с цыплятами бегал и один гусёнок; 
***ет *-тко =гусёночек; 

гусятина ЕЯГ [П-Г] =гусятина; 

гусячка ЁБС *-ы =гусиный помёт; **вусох як 
гусячка на бережку [В-[ == остался в одной рубашке; 
гусячый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =гусиный; *-а кожа 
=гусиная кожа; *-а майка =гусиная печёнка; *-а 
поливка [Алм] =гусиный бульон; 
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гипа ЕБГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *- скла; скляна — =стекло- 
варня; стеклозавод; гута; *- желза; желйзна — =ме- 
таллургический завод; *кртика, се —, якА пере- 
топлюе руду [Стн] =критика, это металлургический 
завод, который переплавляет руду; 

гутище п =токовище; 

гития п БГ =токование; 

гипйти шаб ши БГ =токовать; *(фиг) =шуметь, 
гудеть; *у лбмах лем готуры -ли =в завалах только 
глухари токовали; 

гипник т БГ ЯГ [Ччс] =плавильщик стекла; метал- 
лург; 

гутництво п ЯГ =металлургия; 

гутдрити шаб ши (обл) АГ БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=разговаривать, гуторить; 

гупорка Е ЕБ =разговор; людская речь; людские 
пересуды; 

гутур т БГ ЛЧ =говор; 

гух 19 (ткж гу) =ух; у; *пудыйшов и —гух! —копнув 
...У двер! [Чри =подошёл и -ух! — пнул ногой в дверь; 
гухкати шаб ши *(голуб) =кричать; 

гуцалка Е [Алм] =качели; 

гуцати шаб ши БГ [Алм] [П-Г] =подкидывать / 
подбрасывать в воздух (ребёнка); *-— из побдником 
=качать победителя; 

Гуцул ш АГ БГ ЛЧ НТ ЯЯ =гуцул; *Шухбвич 
зазначуе у -ув крылатого смбка пуд назвов «жер- 
ства», што бур! спричиняе [Птш] =Шухевич 
отмечает у гуцулов крылатого дракона под на- 
званием «жерства», вызывающего бури; ***РГОБ 
*-ка=гуцулка; 

гуиулськый а4} БГ ЯЯ [П-Г] =гуцульский; *- куньи 
6го плёканя в Туряреметах [лн] =гупульский конь и 
его разведение в Турья Ремете; 

гуцьканя п =подстрекательство; 

гуцькати шаб и ЯГ =уськать; науськивать, под- 
уськивать; подстрекать; 

гуцькаючый а} *- на што =подстрекающий к чему; 
гучаня п БС =шум, гам; гул, гудение; *из клуба 
долтало голосное - людськых голосув [Чр! =из 
клуба доносился громкий гам людской речи; 
гучати ша ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =шуметь; 
кричать; *камоны -т =камионы гудят; *в ухах гучит 
=звенит в ушах; *быв цалком забаторвный до сббе... 
цлый свт ся з ним крутив, в голов! му —ло; при 
сбрдци остро штыхало [Ксн] =он был совсем отре- 
шён, голова гудела и шла кругом, у сердца резко 
кололо; 

гучность ЕЕБ =шумность; шумливость; 

гучи|ый а] БГ БС ЕБ =шумный; шумливый; *-ый 
мотор =шумный мотор; *-а забава =бурное весе- 
лье; 

гучок т НТ =пятачок (у свиньи); свиное рыло; 
гуща(ва) Г со] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(у ласт) =чаща, 
гуща; заросль; *(на денци) =гуща, отстой, осадок; 
*гей! кой ускочит у темнбт! // з -1 спутаных трав // 
напужена жаба [ПтИ]; 

гущавин|А БГ ЯГ =гуща; *заяц! щёзли в -1 [Чрй 
—=зайцы исчезли в гуще; 

гущак т БГ СП ЯЯ =заросли; чаща; *Липеёва 
колиба, стр!ха яко! вже помбшила ся, сид1ла в... -у 





[Фдн] =шалаш Липея, крыша котрого уже омшела, 
прятался в чаще; 

гущен|ый а] *-ой молоко =сгущённое молоко; 
гущеня п =сгущение; 

гущцый а4] сотр ЛЧ =более густой; 

гыбати таб т (зуп картавти) АГ НТ =хиреть, 
чахнуть; прозябать, перебиваться, мытариться, 
мытарствовать; пропадать, приходить в упадок; 
гыбель ЕБГ ЕБ ЛЧ =гибель; 

гыбельный а4} ЛЧ =гибельный; 

гыбеня п =прозябание; 

гыблый аа] НТ =гиблый; 

гыбнути шаб ши АГ ЛЧ СП [П-Г] =гибнуть, 
погибать, пропадать; 

гывкати таб ши БГ =кричать; *(сова) =ухать; 
гывкнути аб ши =крикнуть; *(сова) =ухнуть; 

гыд т (нар) ИТЛЧ > гад; *пушла двка в гай зелёный 
// и найшла там гыд черлёный [Лнт]; 

гымкати таб шёу =хмыкать; 

гымкнути аб ши =хмыкнуть; 

гынати ттаБ г Иег АГ ЕБ =гнуть, сгибать; *- ся 
=гнуться, сгибаться; 

гырба ЕЛЧ =большая куча; груда; 

гыркати шаб ши НТ =прокашливаться; *-— ся 
=першить; 

гыркнути аб ши =прокашляться; *-— ся =запершить; 
гыртанка {ЛЧ НТ ЯГ > гортанка; *вруйте, непю 
удтогды: // страх ня вд-паленкы бер; // липие квасом 
запиваву, // хоть —у мий дерё [Есн]; 

гырча ЕЛЧ ЯГ =шишка; наплыв; узел; сук; *(уд 
стисканя вилиць) =желвак; *не злость ня, 60 возьму 
кутач и порожню маковицю ти так {посячу, же} —1 
ти на нюй вускочат [Ксн] =не выводи меня из себя, а 
то возьму кочергу и так огрею твою пустую макуш- 
ку, что шишки повыскакивают;  ***4ет *-ка 
=шишечка; сучок; 

гырчати таб ши ЛЧ *(за пса) =ворчать; 
гырчоватый а} ЛЧ ЯГ =узловатый; суковатый, 
сучковатый; шишковатый; желвачный; 

гыскавець т (зоол Гасеца уп) ИТ =ящерица 
зелёная; 

гыцень т (5еп гыцня; бран) ЛЧ ОБ =шкет, пацан; 
парень, тип; недоросль; (арго) чувак; (бран) пар- 
шивец; *на улици стояв - у парадёшнум зимуш- 
нум кабат! [Кр|] =на улице стоял тип в щегольском 
зимнем пальто; 

гыча п со! БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ > гычка; *(натиня) =ботва; 
*убстало уд струча лем голое - [ЧрИ =остались от 
початков одни голые кочерыжки; 

гычаль т БГ ЕБ =стебель / толстая жила листа; 
гычк|а т ЕБЛЧ ЯЯ [Ччс] =кочерыжка, облущенный 
початок кукурузы; *корчага была заткана дуговков 
из -ы [Чр! =бутыль была закупорена пробкой из 
кукурузной кочерыжки; 

гыч овка Е (сх) ЕБ =кукурузный силос; 

гыш 16 > БС геш; 

гышель ЕБГ =голень; голяшка, бёрцо, берце; 
гьпик- > гешк- 
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габарден тп (текс) БС =габардин; 

табарйт та БС ЯГ =габарит; 

габарйпн|ый ад} ЯГ =габаритный; *при вход1 
..стойли желзн! —1 ворбта [ЧрЙ =на входе были 
железные габаритные ворота; 

Табон т (геог) БС =Габон; 

Габор т БС =Гавриил; 

Табргела Г < Габор; =Габриелла; 

гавалр тп (нар) > кавалр; *тулько маву -ув, як воды 
в потощ [ЗКМ]}; 

гаван т (обл) ОБ =трамплин в конце жёлоба для 
сброса леса; *-—у бутин{ трамбулин [Бвк] ="гаван" 
— трамплин {в конце жёлоба} для сброса леса; 
гавнер т =мошенник; 

гавр|а ЕБГЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ =берлога, нора; *и так 
ун ©! понюс ид 6! -Л [Сбв] =и так он повёз её к её 
норе; *в сюй горт сут и гаиту ...медвдюв [Стр]; 
гаганя п БС ЕБ =гоготанье, гогот гусей; 

гатати тлаБ тп: (ткж гаготёти, гагонйти) АГ БГ БС 
ЕБЛЧОБЯЯ =гоготать; 

гагонйпи таб ты (ткж гагати) ЛЧ СП [Алм] 
=гоготать; 

гатор т (пей) БС ЕБ ЛЧ СП =глотка, горло; *(Адамо- 
во яблоко) =кадык, адамово яблоко; *гуска мае — 
[Стр] =у гусыни лужёное горло; **на повный — 
—=во всю глотку; во всё горло; **широкый -— ==лу- 
жёное горло; **замочити - ==залить за галстук; 
гагот ати штаб пы АГ ЕБ > гатати; *коли росказуе 
ся весбла анекдота, тогды люде Вапоад, а ...гуси 
загоали [Стр]; 
гагуля Е =гусыня; 
горлопанка; 

гагун т (фиг) ОБ =крикун; болтун; горлопан; 
гадолдий т (хим) БС =гадолиний; 

гажа Е =жалованье; *кедь на сплатиме му -у, // 
б1да буде - так нам каже [Слб]; 

тажлста та (разг) [Ччс] =служащий; 

газ т (еп -у) БСЕБЛД ЛЧНТЯГ *(физ) =газ; *-ы 
(мед) =газы; *(буряны) > гоз; *- мож щвками 
провёсти хотькуды [Чпй] =газ по трубам можно 
провести куда угодно; 

газа Е (текс; зуп фатёл) БС ЯГ =газ; 

Газа Г(геог) БС =Газа; 

газд]а тп (ткж газда; ласк -ик) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
НТОБ СП ЯГ ЯЯ =хозяин; муж, супруг; *(озываня 
/ величаня) =пан; *-а коня и воза =хозяин коня и 
телеги; *-а обыстя / хыж! =домовладелец; домо- 
хозяин; *а ты, -ику, будь здоровёнькый, // рости 
великый [Сбв]; *пооб1дай штось мало, бо ужё 
пуздно облдати; ...Мигаль-а яв1сти, што скории гост! 
не поли [Гдн] =пообедай чем осталось, потому что 
обеденное время уже прошло; пан Мигаль стал есть, 
што не съели обедавшие раньше посетители; 

газд ованя п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП =ведение хозяйства, 
хозяйствование; *-— было... шо юй уд роботы рукы 
тёрпли [Глг| =дел по хозяйству столько, что руки 
отнимаются; 

газдовати штаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=хозяйствовать; работать / хлопотать по хозяйству; 


*(фиг) =крикунья; болтунья; 





*(шафарити) =хозяйничать; вести хозяйство; *(шпо- 
ровати) =экономно жить; *я узим! у бутин!, // влИ1 
долу водов, // а восени -, // кучерявка, з тобов [Гдн] 
—=зимой на лесоповале, // а летом на сплаве я, // а 
осенью на хозяйстве // я с тобой, кудрявая; 

газд| ув а4] < тазда; БС *-ув росказ =приказ хозяина; 
*дни —бвы дают коляднику баникы из лбёкварём [Прл] 
=дети хозяина дают исполнителю колядок рулет с 
повидлом; 

газдувник т (эвф) =домовой; леший; *-А-ловця 
..треба вусидти из яйця-зноска [Птш] =лешего- 
охотника высиживают из маленького куриного яйца; 
газдувный а4} БГ =хозяйственный; рачительный; 
*{пашрь} з великых копёрт ...акадёмик акуратно 
порозр!зовав и нарубы вухосновав ищи раз (война, 
..ци- характер учёного?) [Кпр] =бумагу от больших 
конвертов академик аккуратно порезал и с изнанки 
использовал ещё раз (война, или рачительный 
характер учёного?); 

газдуственик т =хозяйственник; 

газдв)ство п АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=хозяйство; двор; *народное —=народное хозяйство; 
* { Другётув} панство ужгорбдськое было под1лёное 
на -— горянськое и дравёцькое [Кнт] =ужгородское 
поместье Другетов состояло из горянского и 
дравецкого хозяйств; 

газдв)ськый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ 
=хозяйский; хозяйственный; *Русин... -у серсаму 
сам соб! правит [Жтк] =русин сам для себя изготав- 
ливает хозяйственный инструмент; *-ый вуз =про- 
стая телега; **-ый сын / -а д1вка ==отецкий сын / 
отецкая дочь; **без ого ока е ==плохо лежит; 
***ау *-ы =по-хозяйски; 

газд уючый а4] ЯГ =хозяйствующий; 

газдынити штаб ши ЯГ =хозяйствовать; работать / 
хлопотать по хозяйству; *(шафарити) =хозяйничать; 
*таздувську д1вку не трбба вчити - [Чр =отецкую 
дочь не учи хозяйствовать; 

газдыиств|о п =хозяйство (его женская часть); 
*ключ — знак —а [Птш]; 

газдын|я Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=хозяйка; *(таздова жона) =жена, супруга; *-я сих 
курий =хозяйка этих кур; *-я обыстя / хыж! 
=домовладелица; домохозяйка; *пбред пистьма 
рбкы гбдного газду Чбкан Ёвика, лтусь Буняк 
Штёфанову —ю... медыдь забив [Джв] =шесть лет 
назад медведь убил почтенного хозяина Ёвика 
Чокана, а в прошлом году жену Стефана Буняка; 
**таздыня паров сыта [флк] ==повар и нюхая 
наестся; 

газ ела (зоол Са2еПа) БС ЯГ =газель; 

газет/а # (редк) ЕБ ЛЧ ЯГ > новинка; *до 1914. р. 
вуходила -а Лемко [Мгч] =до 1914 г. издавалась газета 
"Лемко"; ***4ет (и пей) *-ка =газетка; 
газфлкащя ЕБС =газификация; 

газмаска РБС =противогаз; 

газовати таб ши ЯГ =газировать, сатурировать; 
газовик шт =газовщик; газовик; *быв простым 
роботником, а пак вувчив ся на -а [Чр] =он был 
простым рабочим, а потом выучился на газовщика; 
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газовитый а4)} БС =газообразный; 

газов од т БС =газопровод; 

газов|ый аа} БС ЕБ ЯГ =газовый; *-а комбра 
=душегубка; *-а маска (воен) > газмаска; *-а 
аларма =газовая тревога; *-у маску здйте на с6бе! 
[М-В] =оденьте противогаз!; 

газозбор Е=газохранилище; 

газом стер т (хим) БС =газометр; 

тазом ряч т (зуп тазова годинка) ЯГ =газовый 
счётчик; 

Гайтер т БС =Гейгер; *личилник -а =счётчик 
Гейгера; 

гайдати таб ши АГ ЛЧ *(муз) =играть на волынке; 
*(фиг) =горланить; (вульг) орать; 

гайдош т ЛЧ =волынщик; 

гайды р!лагу (муз) БС ЕБ ЛЧ =волынка; 

гайз т =технический спирт; денатурат; 

гала- (выр) БС *--концёрт т =праздничный концерт; 
*--полуденок т =торжественный обед; *--мундур 
т =парадный мундир; *тгаАла-вёчур ...модеровала 
...ЛюбаКолёва [ПР] =праздничный концерт вела Люба 
Колёва; 

галактика 1 (астр) БС ЯГ =галактика; 

галакт ичный а4]} БС =галактический; 

галам ати таб г =есть, чавкая; шамкать (беззубым 
ртом); *непорядн! дти страву галамагают [Стр] 
=нехорошие дети едят пищу, чавкая; 

галамбуц- [Алм] > гарамбуц-; 

талантерйный а4} БС ЕБ =галантерейный; 
талант для ЕБС ЯГ =галантерся; *у бовт! продаваля 
сявшелияка —— пантликы, гомбищ, „гремйнцу, ниткы, 
жебаловкы, машликы [Чри = в магазинне продавали 
всяческую галантерею — ленты, пуговицы, ремешки, 
нитки, носовые платки, галстуки; 
талантность РБС =галантность; 
галантный а) БС =галантный; 
=галантно; 

Талапатос т (геог) БС =Галапагосские острова; 
Галба т (ист) ЛЧ =Гальба; 

галваничный а4)] ЛЧ =гальванический; *-— елемёнт 
=гальванический элемент; 

галванзащя ЕБС =гальванизация; 

галванзер т БС =гальванизатор; 

талванвм т ЛЧ =гальванизм; 

галванзовати шаБ БС =гальванизировать; 
галван дметер т (физ) ЕБ =гальванометр; 
талванопластика ЕЛЧ =гальванопластика; 

галган т ЕБ ЛЧ ОБ [М-В] =подлец; негодяй; 
мерзавец; шельма; молодчик; 

гален ит та (геол) БС =галенит; свинцовый блеск; 
галер ейництво п =организация галерей; 

галаля ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =галерея; *образова — 
=картинная галерея; *ублукова - (арх) =портик; *(у 
театр!) =ярус; галёрка; 

гал иба # (зуп фрасунок) ЕБ ЛД ЛЧ СП =неприят- 
ность; затруднение, помеха, закавыка; извод; зло- 
ключение; *удкых -а сюды принбсла? [Дрг| =откуда 
их нелёгкая несёт?; **трафити у -у ==попасть в 
переплёт; **завёсти до -ы ==подвести под монас- 
тырь; **учинити -у ==подложить свинью; 

гаий т (хим) БС =галлий; 
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Ташлё@ т ЛЧ *Галлбо - =Галилео Галилей; 
*Унайденя м!кроскбпа приписуют -ови [Чпй] 
=открытие микроскопа приписывают Галилею; 
Талл ея (ист церк) БС ЛЧ =Галилея; 

татматлаш т =галиматья; ахинея; неразбериха; 
гализм т БС =галлицизм; 

Талия Е(геог, край в Еспанй) БС =Галиция; 

Галя (ист) =Галлия; *южане ся повбли 3... Л [ох] 
=южане происходят из Галлии; 

гал р|ёк т (зуп рёвер) =лацкан; отворот; (воен) 
петлица; *ботрёйта на -ъку г6йрока- знак молодого 
[Жтк] =пучок цветов на лацкане пиджака — признак 
жениха; 

галрь т БС ЛЧ [Алм] =ворот, воротник; шиворот; 
*(Швкы) =фланец; **пияк палинку за — не вулле 
[Глг] ==пьян, пьян, а в стену головой не ударится; 
гал дн т (4л) БС ЯГ =галлон; 

гал дп т ЯГ =галоп; *1х напад подобный бур! ...онй 
—ом летят и до канон рського огня [Врн] =их на- 
падение подобно буре; они галопом скачут даже под 
артиллерийский огонь; 

галоповАти шаб ши ЯГ =галопировать; нестись 
вскачь; *тут група ...при великуй тайности ...-ла на 
конях [Врн] =вот под покровом таинственности не- 
сётся вскачь группа всадников; 

галофй т БС =галлофил; 

галськый а4] БС =галльский; *- когут =галльский 
петух, 

галя ЕБС ЛЧ =галера; *подобны сут тым людём, 
котрых бы было много у човн! великум авадь у -1 
[Джв] =они подобны людям, которых много в боль- 
шой лодке или на галере; 

галяш т =каторжник (на галерах); 

гама ЕБС ЛЧ ЯГ *(муз) =гамма; *-—-зар1 р| (физ) 
=гамма-лучи; *Васко да Т-- па (ист геог) =Васко да 
Гама; 

гамб]а Е (разг) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =губа; морда; пасть; 
рыло; физиономия; **говорит, як му -—а наросла 
—=говорит, как мать научила; **не буде што до -ы 
узим! == зимой зубы на полку положишь; 

гамбт т (шах) БС =гамбит; 

Гам@я Г (геог) БС =Гамбия; 

гамбочкы р!4ап{ =губки; *зачучурити -— =сложить 
губки бантиком; *на —- Юрка мала, на личко — 
Василя, // чом бы я, мамко, гордо нетримала? [Гшв]; 
гамбуия (зоол Саша) БС =гамбузия; 

Гана Г(геог) БС =Гана; 

Гангес тп (геог) ЛЧ =Ганг; *р/кы [ндус и - течут из 
южного боку Гмала1, а воллют ся до 1ндИйського 
океёна [Чпй] =реки Инд и Ганг текут с южных 
склонов Гималаев и впадают в Индийский океан; 
ганглон т (анат) БС ОБ =ганглий; 

гангрёна Г (мед) БС =гангрена; 

гангстер 11 БС =гангстер; 

гангстерськый а4) БС =гангстерский; 

гандвм т (ученя и полтика Магатмы Танд!я) 
=гандизм; 

гащок т БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =крыльцо; *(варошського 
дома) =портик; *на-ку=на крыльце; *Анна пустила 
ся з -ку... як на крылах [Стн] =Анна полетела с 
крыльца словно на крыльях; 
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танч т БГЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =брак (товара); недостаток, 
порок, изъян; *из -ом =бракованный; 

ганч ованый а] СП =ущербный; неполноценный; 
бракованный; 

ганчовати таб г БГ ЯГ *(што) =браковать; *(кого) 
=укорять / порицать (кого); выговаривать (кому); 
ганч овость {=неполноценность; ущербность; 
гарагуля Е (ткж карагуля БС) =кривой / суковатый 
ствол дерева; *-1=ходули; *слово--=слово-паразит; 
*к добруй рад! тя пуддрулю // стань соб! на -1 [Слб]; 
тарадма ЕБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =ступенька, ступень; 
*—1 =лестница; *кручён! -—1 =винтовая лестница; 
*забивавут у звмлю коло - бербзу, то означае, шо 
Зелён! сята прийшли [М-Ц] =в землю у ступеней 
вбивают берёзу, это означает, что пришла Троица; 
гарадйч астый ад} БС =ступенчатый; 

гарадйч овый а4} БС =лестничный; *- куш =лест- 
ничная клетка; 

гараж т ЯГ =гараж; *няньо все держит авто у —у 
[Мгч] =папа всегда держит машину в гараже; 
гаражовати аБ/таф г БС =ставить в гараж; 
гарамбуц|(ок) т (ткж барамбуцок) СП =кувырок; 
сальто; *-кы метати =кувыркаться; *зробив -ок на 
пажити [Чр!] =он сделал сальто на лугу; 
гарамбуцкати шаб шы СП *-- ся =кувыркаться; 
тгарамбуцкы а4у СП [Алм] [Мгч] =кувырком; 
*Гриць перевернув ся — чёрез голову [Чр! =Гриц 
обернулся кувырком через голову; 

гарант т БС =гарант; *- щлого пробкту ...И. Бан- 
дурич пов!в, же... ищи лйтше буде [1Р] =гарант про- 
екта И. Бандурич сказал, что будет ещё лучше; 
гарант ованый ад} БС =гарантированный; *авто- 
номный статус Пудкарпатськой Руси быв -... до- 
говорами [Мгч] =автономный статус Подкарпатской 
Руси был гарантирован договорами; 
гарантовати а /таь 1% БС =гарантировать; 
таранцйный а4} БС =гарантийный; 

гаранщя ЕБС ОБ [Алм] =гарантия; 

гаргал|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(тагор) =горло; горловина; 
*(чаша) =кубок; чаша; *возьми, мила, -очку, // та 
набери того сочку [Гшв]; 

гаргуляти 1тлаб \ (ткж карабуляти) =катить; выка- 
тывать; *— ся =катиться; выкатываться; 

гард|а БС ЕБЛЧ =гвардия; *(поллтикув) =команда; 
*стара -а =ветераны; *11лёсна -а =личная охрана; 
*б1ла —а (ист) =белая гвардия; *(г6рдан) > г6рдан; 
*-ы бомбардовали Чоп [БсГ] =подразделения гвар- 
дии бомбили Чоп; **стара - ==человек старого 
закала; 

гардероба ЕБС ЕБ ЯГ =гардероб; *мбя - складала 
ся бы з ...модёлув парйжськой моды [Стн] =мой 
гардероб состоял бы из моделей парижской моды; 
тардйськый а4} БС =гвардейский;  ***а4у *-о 
=гвардейски; 

тардста пл БС ЕБ ЛЧ =гвардеец; 

ТарбалдЁ т (ист) ЛЧ *Джузбпе - =Джузеппе 
Гарибальди; 

таршз он т БС ЕБ ЯГ =гарнизон; 

гарн днный аа] =гарнизонный; *д1вкы зберали ся 
на танц! в — дом културы [Чри =девушки собирались 
на танцы в гарнизонный дом культуры; 





гаршровати аб Л паб и (кул) БС =гарнировать; 
тарнфунг та (кул) БС =гарнир; 

тарштура ЕБС *(комплет) =комплект, гарнитур; 
набор; *(шатя) =ансамбль; *(полтикув) =команда; 
*(тех) =гарнитура; 

гарсон ера БС =однокомнатная квартира; 
тастртис т (мед) БС =гастрит; 

гастроном т БС =гастроном; *- удкрыли в центр! 
вароша [Чр!] =гастроном открыли в центре города; 
гастрономичный а4]} ЯГ =гастрономический; 
гастрон дя ЕБС ЯГ =гастрономия; 

гатер а БС ЛЧ ОБ *(рушт) =колосник, колосниковая 
решётка; *(пила) =станок для распиловки дерева; 
пилорама; продольная пила; *-ры (на оболоц!) 
=ставни; *робив на -рт, де колоды рзали на дощкы 
и лящ [Чр1] =он работал на продольной пиле, где 
колоды распиливали на доски и штакетины; 

гатёш та (ап ногавичник) [Ччс] < тат; =тот, кто 
ходит в портах; сельский житель; *ходит за нёв 
якыйсь -, айбо вун ся юй не любит [Чр!] =за ней 
ухаживает какой-то сельский, но он ей не нравится; 
гат? рат АГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП =подштанники, 
трусы; *(ист) =порты, портки; *ряшеён! - =порты, 
собранные в мелкую складку; *женив бы ся едён 
лейнь в соломлянуй хат, // десять тысяч просит 
части, а нанюм лиш -- [флк]; 

гатькы рап (ткж гатята) ОБ =трусики; *гачни- 
карь... якым засувают гачник у - [Бвк] =при- 
способление, которым втягивают гашник в трусики; 
гатя ЕЛЧ =штанина; *едну-м -ю пудкотив, // другу 
таков ношу; // дайте ми, д1вкы, губкы, // най уд вас 
непрошу [Чр1}; 

гбол т (уст обл) > кобел; *умнив ем соб! {дашто} 
зо своёго грунту шолтыського на цёрьков... у{лити 
иуддавам на 16 -ув спипськых увса вус1яти [Ллк] =я 
решил часть из своей земли, положенной старосте, 
выделить для церкви и отдаю 16 хольдов; 

Твадел упе т (геог) =Гваделупа; *моёв тугов е ити 
до Мексика, до -— ПР] =я мечтаю поехать в Мексику, в 
Гваделупу; 

гвалт т БГБС ЛД ЛЧ ЯГ=насилие; тревога; гвалт; 
*другое {поле} ку Задню... -ом удобрали [Джв] 
=другое поле со стороны Заднего отобрали силой; 
**звонити на - =бить в набат; ***а4у *-ом 
=насильно, насильственно; силой; *ой куруцы з ла- 
банцами себ! зганяют, // а людськое та орсага -ом 
удберают [пок]; 

гвалтити раб и ЯГ =насиловать; нарушать; 
гвано п (сх, птичый гнуй) БС =гуано; 

Тватемала Г(геог) БС =Гватемала; 

тваш т БС =гуашь & 

Тваяна Г (геог) БС =Гвиана; 

твер шт (зуп крес) БГ ОБ ЯГ [П-Г] =винтовка; 
*жандарь -ом перегородив &му дорогу [Фдн] =жан- 
дарм винтовкой перегородил ему дорогу; 

Твнся Г(геог) БС =Гвинея; 

гевалт 15 =караул! 

гегацкы р!4ап\ (обл) БГ ЯГ > космачкы; 

гейзер т ЯГ =гейзер; *глядали ...нафту, айбо 
..вдарила удты горяча вода, ги - [Чр! =искали нефть, 
но ударилаь гейзером горячая вода; 
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гейрок т (нар) ЛЧ > тёрок; *Й -... циганин узяв, 
айбо тогды не слухав ужё попа, ай помалу ся усуне 
испуд постели тай уйде вон [Гнт] =и сюртук цыган 
одел, но теперь уже не слушал попа, а потихоньку 
вылез из-под кровати и вышел; 

гейша РБС =гейша; 

гел п =гель; 

гелеватый а4} ЕБ [Ччс] =брюхатый; 

гелевач т БГ ЕБ ЛЧ СП =брюхан; пузан; *не всякый 
богач — - [Чрй =не всякий богач — пузан; 

гелево п БГ ЯЯ =животина; брюхо; (фам) пузо; 
гелета ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =кадка / жбан 
для дойки молока; *часом по -1 вина вувожуют 
[Джв] =иногда вывозят по кадке вина; ***4ет ОБ 
*-ка, -я =бочонок / жбан / кадушка с крышкой (для 
засолки брынзы); 

геловый а] =гелевый; 

гелюх|ы р!Аапи (зуп уточкы; келюхы) АГ БГ ЛЧ СП 
=потроха, внутренности; *без -ув =потрошённый; 
гелюшити таб и =потрошить; 

гёмба Е [Алм] [Ччс] =животина; брюхо; (фам) пузо; 
гембатый аа] [Алм] =пузатый; *такый -—, ож руками 
не мож го убняти [Чр! =он такой пузатый, что его 
невозможно обнять руками; 

гембець т (пей) ЛЧ [Ччс] =брюшко; желудок; 
гбибош т [Алм] =брюхан, пузан; 

Тёмер т (геог зуп -ська жупа) ЛЧ =Гемер; *в 
Г6мерськуй жуп! ...ся находит пять легот [БсН] =в 
комитате Гемер мы видим пять слобод; 

гёмера # (зоол Соушби$ сп${айиз, ткж гёвкан) ИТ 
=гагара; 

ген т (биол) БС ЯГ =ген; 

тенеалогчный а4} ЯГ =генеалогический; 
генеалоия ЕБС ЕБ ЯГ =генеалогия; 

ген за ЕБС ЯГ =генезис; происхождение; 

генерал т АГБС ЕБЛЧ ЯГ =генерал; *--поручник 
=генерал-лейтенант; *{Пбтевфй} пуд -ом Бёмом 
вобвав як каштан, а на конбць як майор [Мдв] 
={Петефи} воевал под командованием генерала 
Бема капитаном, а в конце — майором; 
генерал-баба Е =бабища; 

генералзашя ЕБС =обобщение; 

генералзовати абЛпаб г БС =обобщить / обоб- 
щать; *опубликованое не мож -— на Шлый нарбд 
[Ллк] =опубликованное нельзя распространять на 
весь народ; 

генералтет та БС =генералитет; 

генералка Е (разг) =генеральная репетиция; 
генерал-май др т (воен) БС ЕБ =генерал-майор; 
генералн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =генеральный; 
общий, основной; *-а проба =генеральная репети- 
ция; *-1поправы =капитальный ремонт; *общества 
бкрем -ых... законув... самоособн! настановкы... 
звыкли мати [Гдн] =общества кроме основных зако- 
нов имеет специфические установления; 
генералова РБС =генеральша; 

генерал-полковник т (воен) БС =генерал-полковник; 
генерал-поручник т (воен) =генерал-лейтенант; 
генералськый аа] БС =генеральский; 

генералит 86 т (воен) БС ЕБ =генеральный штаб; 
генерат ивный а4} БС =генеративный; 





генератор 11 БС ЯГ =генератор; 

генерацйя ЕБС ЕБ =генеращя; *(люде) =поколение; 
*демонолойчн! приповдкы... в памяти старшой -—71 
Русинув зостали як... свыдченя... {сторичной добы 
[Грк] =демонологические сказания в памяти стар- 
шего поколения русин остались как свидетельство 
исторической эпохи; 

генеричный а4}] БС =общий / характерный для 
данного рода; 

генер ованя п БС =генерирование; 

ген тик т БС =генетик; 

генетика ЕБС ЯГ =генетика; 

генетичный а4]} БС ЯГ =генетический; 
генгалность РБС =гениальность; *то, што пузднй- 
ша наука поставила за правду, ...Довгович муг лише 
догадовати ся ...своёв —6в [Птш] =то, что последую- 
щая наука утвердила как истину, Довгович мог 
только предугадывать своей гениальностью; 
гешалн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =гениальный; *сякый род 
побзи... не ...побз1я привычна, ...потребовала бы 
..-ой1нтущи и дару слова [Пти =такой род поэзии, 
это не обычная поэзия, здесь требуется гениальная 
интуиция и дар слова; ***а4у *-о =гениально; 
генйй т БС ЕБ ЯГ =гений; *не е такого -я, ..котрый 
бы силов ген!алности ...удкрыв и предложив 
кв1итесенцио народного духа [лн] =нет такого гения, 
который бы силой гениальности открыл и подал 
квинтэссенцию народного духа; 

гешталй р! БС =гениталии; 

гешталный а4} БС =генитальный; 

гент ив т (грам) БС =родительный падеж; 
гештивный (грам) БС =родительный; 

геноц® т БС =геноцид; 

генуйськый а} ЛЧ =генуэзский; *- моряк Кр!стоф 
Колумбус [Чпй] =генуэзский моряк Христофор 
Колумб; 

Генуя Г (геог) ЛЧ =Генуя; 

Тенф т (геог) ЛЧ =Женева; *Жан Калвин во -1 в 
Швайцу росширяв своде ученя [Чпй] =Жан Кальвин 
распространял своё учение в Женеве в Швейцарии; 
генфськ]ый а4] =женевский; *-а лагода [М-В] 
=женевские соглашения; 

Геия т/Р[Ччс] =Женя; 

географ т АГБС ЯГ =географ; 

географичный а4} ЕБ ЯГ =географический; 

геогр афля ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =география; 
геодезичн|ый а4] =геодезический; *была зробёна 
-а мапа ...участкув [ЧрИ =сделали геодезическую 
карту участков; 

геодейя ЕБС ЯГ =геодезия; 

геодет т БС =геодезист; 

геодстити таБ ши =работать геодезистом; 

ге блог т БС ЛЧ ЯГ =геолог; ***Ё *-4чка =геолог; 
геологин|ый а@} ЯГ =геологический; *-1 утвар! 
=горные образования; 

геол бия БС ЕБ ЛЧ ЯГ =геология; *людовый язык 
..жервлом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, —, г1дрография, 
..ботаника, ф1зика, полёгосподарство, анатомия, 
..зв1здарство, ..рыболовля, ...педагомя [Стр] 
=народный язык — источник, из которого можно 
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почерпнуть слова в области следующих наук: 
география, геология, гидрография, ботаника, физика, 
сельское хозяйство, анатомия, астрономия, рыбная 
ловля, педагогика; 

геометричн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =геометрический; 
*-а прогрёся =геометрическая прогрессия; 

геом етрёя ЕБСЕБЛЧ ЯГ =геометрия; *дескрштивна 
— =проективная геометрия; 

Тедрий т =Георгий; 

теоргта # (бот Сеогета уана $) ЛЧ =георгин; 
теоф Вик т =геофизик; 

теоф вика {БС =геофизика; 

геофлзичный а4] БС =геофизический; 

геохёшя ЕБС =геохимия; 

геоцентричный аа} БС =геоцентрический; 

геп ард т (зоол Астопух) БС =гепард; 

гергалк|а # (разг) =дыхательное горло / дыхало (у 
скота); *ун схбпив пса за —у, утяг голову и удрубав 
[Лзн] =он схватил собаку за дыхало, оттянул голову 
и отрубил; 

гердан та (зуп обл грядок, гарда) БГ ЯЯ *(на шию) 
=нашейная лента из бисера / монет; (з бундочкы) 
горжетка; *(на чоло) =налобник; налобная повязка; 
гер ега Е (бот СигаШи$ уаз) БС =арбуз; 
гереговый аа] =арбузный; 

геренд|& БС ЛД ЛЧ ОБ СП *(мештерниця, арх) 
=матица; *(тех) =балка, брус; *(спорт) =бревно; 
*понакладовали водоруно - [Чпй] =горизонтально 
наложили балок; 

герлиия # (зоол ЗшерюреНа иитаг) ЛЧ [Дхн] =гбр- 
лица; *пришла к нёму -чка, // &гб властна сестричка 
[Лнт}; 

Герман т (р! -е) БС ЛЧ =германец; немец; тевтон 
(ист); *скады прийшли -е [Чпй] =откуда пришли 
германцы; ***Ё *-ка =германка; немка; 
гермашзащя ЕБС =германизация; 

германвм т (яз) ЕБ ЯГ =германизм; 
гермашзовати абЛпаб и БС ЕБ =германизировать; 
онемечить; 

герм ий т (хим) БС =германий; 
германст|а т БС ЯГ =германист; 
=германист; 

терманстика БС =германистика; 
Термашя РЕБ =Германия; 
германофй па БС =германофил; 
германоф об т БС =германофоб; 

герм аиськый а4} БС ЯГ =германский; 
герок т БС ЯГ =пиджак; визитка; *(довгый) 
=сюртук; **сорбчка ближа, як - [Глг] =своя 
рубашка ближе к телу; 

герундий т (грам) БС =герундий; 

гершлик шт ОБ [П-Г] =ячменное зерно; *-ы 
=ячменная / ячневая / ячная / перловая крупа; *она 
файно знала приготовити -ы з мясом [Чр| =она 
умела вкусно готовить ячневую крупу с мясом; 
гершл ина Е=ячменное зёрнышко, ячменное зерно; 
гершл|ГрМаги=ячменная, ячневая, ячная / перловая 
крупа; перловка; *якыйсь ...свистнути уд мёне таш- 
ку з -ями [Кшл] =кто-то свистнул у меня сумку с 
перловкой; 
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гест т БС ЕБ=жест; *зазывный / бездякый - =при- 
гласительный, приглашающий / неохотный жест; 
*Мплан... каждым —ом.. указовав свою нетерплячку 
[ШтВ] =Милан каждым жестом проявлял своё не- 
терпение; 

гестапо п БС =гестапо; *се може быти и опасно, 
як вун ся муг пересв!дчити, коли трафив до рук а 
[Слб] =это небезопасно, как он мог убедиться, когда 
попал в руки гестапо; 

гестаповець т БС =гестаповец; 

гестаповськый а4] БС =гестаповский; 
тестинёвый а} БС =каштановый; 

гестин/я # (бот Сазапеа зайуа) БС СП =каштан; 
*дика -я (бот Аезси!$ Шрросазапит) =каштан 
конский; *солодка -я =каштан съедобный; *учени- 
кы зберали -1 и здавали в патику [Чр!| =ученики 
собирали каштаны и сдавали в аптеку; 
гестинярь т БС =продавец каштанов; 
=продавщица каштанов; 
гестиняст|]ый а4} БС =каштановый (по цвету); 
*-ого волося =шатен, шатенка; 

геспикулащя ЕБС ЕБ =жестикуляция; 
геспйкуловати штаб ши БС =жестикулировать; *в 
стрийнум процёс! детина ...научит ся говорити та —, 
„родинн!звычат, традщй [Ббр] =стихийным образом 
ребёнок выучивается говорить да жестикулировать, 
семейным обычаям и традициям; 

Гетеборг т (геог) =Гётеборг; 

Гепйнген тп (геог) =Гётинген; 

гето п БС ЯГ =гетто; 

Те(ф)тсём анськый (церк) ад] БС *-а загорода 
=Гефсиманский сад; 

тешефт та БС ОБ [П-Г] > шефт; *назаконный пожед 
давати гропи не держит добрым -ом жид [Жтк] 
=давать деньги под законный процент ростовщик не 
считает хорошей сделкой; 

зити таб пи (обл зуп гызати) ЯГ > быцкати; 
гзовка т (обл; зоол Нрробозса едиша) БГ ЯГ =овод; 
ибщ т (зуп клибик, зоол УапеШиз уапеПаз) ИТ 
=чибис; 

ибон т (зоол Ну|обае$) БС =гиббон; 

Пбралтар т (геог) БС =Гибралтар; 

игаит т БС ЯГ =гигант; 

иганитськый а4]} БС =гигантский; *коло хыж! ...рус 
= орх [Чрй =возле дома рос гигантский орех; 
Плгам ви т (ист фольк) =Гильгамеш; 

глда # (ист) БС =гильдия; 

илотина ЕБС ЕБ ЯГ =гильотина; *в нашых свлах 
карман!6ла не грим!ла, // - не скриштла в нас [Глс]; 
плотиновати аб г БС =гильотинировать; 
имназалный а4} АГ ЕБ =гимназический; *Иван 
Поливка... - курс вуходив у Мар!яповчи и Пряшов! 
[пр] =Иван Поливка гимназическое образование 
получил в Марияповче и Пряшеве; 

имназсет|а т АГ БС ЛЧ =гимназист; *-ы... можут 
помочи снй` прометати тай дорогу протоптати [П-Г] 
=гимназисты могут помочь расчистить снег и про- 
топтать дорогу; ***Р *-ка =гимназистка; 
имназйя ЕАГ БС ЕБ ЛЧ =гимназия; *пяту-м -ю 
кончив и на вакащях быв ем [Гдн] =я закончил пятый 
класс гимназии и был на каникулах; 


*** *_ка 


им 


194 





имнаст т =гимнаст; *вун быв доста звСтным —0м 
Ужгорода [Чрй =он был довольно известным в Ужго- 
роде гимнастом; ***Ё *-ка =гимнастка; 

имнаст ика РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =гимнастика; *ранна-— 
=зарядка; *- на знарядах =гимнастика на снарядах; 
*партерна - =вольные упражнения; *лёгка швёд- 
ська — дуже росширёбна [М-В] =лёгкая шведская 
гимнастика очень распространена; 
имнастиковати таб ши БС ЕБ *(рано) =делать 
(утреннюю) гимнастику; 

имнастичный а} БС ЕБ ЯГ =гимнастический; 
ииго п (бот Отеко Боба) =гинкго; 
инеколог т БС ЯГ =гинеколог; 
=гинеколог; 

пнекологинцый ад} =гинекологический; *лежала в 
—ум уддленю [Чрй =она лежала в гинекологическом 
отделении; 

инекол бия ЕБС ЯГ =гинекология; 

гнея (англ. гропи) =гинёя; 

иниур|а # (бот Сепнапа Пиеа Г.) [11-Г] =горечавка; 
генциана; *-ы пахнут - рай тай рай [Слб]; 

ипс т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =гипс; *так бы-м ся рад 
исповисти, // али память ношу в пс! [Схй]; 

ипсарь т БС =мастер, занимающийся отливкой из 
гипса; 

ипсовати таб г БС ЕБ =гипсовать; 

ипсовый а} БС =гипсовый; *пушов у бовт и купив 
..^ порошок [Чр| =он пошёл в магазин и купил 
гипсовый порошок; 

ирланда РБС ЯГ =гирлянда; 

Ирлянка =пищевод; *промыкёючу цвку в гор 
называют - [Стр] =глотательную трубку в горле 
называют «гирлянка»; 

ит т (еп -у) БС =шпаклёвка, замазка; грунтовка; 
итар|а ЕБС ЕБ ЛЧ =гитара; *из темноты чули ся 
деренчлив! звукы -ы [Чри =из темноты доносились 
дребезжащие звуки гитары; 

итарет(а та =гитарист; *особност(... 1х не глядайме 
...В капблах надрогованых бас--ув [1Р] =личности 
..напрасно искать их в капеллах употребляющих 
наркотики бас-гитаристов; ***Ф *-ка =гитаристка; 
ит ованый а4} =загрунтованный; зашпаклёванный; 
ит ованя п =шпаклёвка; 

итовати таб г БС =шпаклевать; замазывать за- 
мазкой; грунтовать; 

главберув а4] БС ОБ *-ова суль (хим) =глауберова 
соль; 

главкома ! (мед) =глаукома; 

Тлад т (ист) ЛЧ =Глад; *м6жи Тисов и Марошом 
пановав болгарськый князь - [Чий] =между Тисой 
и Марошем господствовал болгарский князь Глад; 
гладгатор т [Чр! =гладиатор; 

гладгаторськый аа] =гладиаторский; *позирати на 
—1 601 усб зберало ся много чбляди [ЧрИ =смотреть 
гладиаторский бой всегда сходилось множество наро- 
да; 

гладтолус т (бот СЛаФо1аз) =гладиолус, шпажник; 
Тлазгов т (геог) БС =Глазго; 

глазура ЕБСЕБЛЧ ЯГ =глазурь; *майоблика славит 
ся фарбистыма —ми и красныма малёванями [Чпй] 
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=майолика известна красочной глазурью и красивой 
росписью; 

глазуровати таб & ЯГ =глазировать; 

глайх т [П-Г] =мир; согласие; *тогды ...царь дав —, 
мир из Иваном [Гнт] =тогда царь заключил мир с 
Иваном; 

глайх(ов)лати таб и [Алм] [П-Г] =примирять; *-— 
ся =примиряться; 

гланц т БС ОБ ЯГ [П-Г] =глянец; *вупуцовали коня, 
што и - дустав [Бвк] =коня вычистили так, что и 
глянец появился; 

гланц ован|ый аа) [П-Г] =начищенный; отглянцован- 
ный, глянцевый; *в што тя обуву, дЛвонько моя, // в 
чужмы -1, али не кован!, мамбнько мбя [3КМ]; 
гланцовати таб и ОБ ЯГ [П-Г] =глянцевать; 
глаяти таб № *- кого =ублажать кого; 

глейд|а ЕЛЧ =ряд; строй, шеренга; *а вун гварит и 
не спознаб; як стали в -у, та спбзнав [Гнт] =а он 
разговаривает с ним и не узнаёт; как построились в 
шеренгу, тогда узнал; 

глейта ЕБС =охранная грамота; *зубна - =зубная 
эмаль; *(покость) =мурава; 

глейт ованый ад} БС =эмалированный; 
глейтовати штаб и БС =эмалировать; 

глейт овый а] БС =эмалевый; 

глёчер т БС ЕБ =глетчер; ледник; 

глёгт =глоток; 

глёати таб паг БГ =глотать; с шумом проглаты- 
вать; булькать; *(полокати гортанку) =с шумом 
промывать горло; *(пиянчити) =поддавать; лакать; 
(нар) бухать; *приклав фляшку до рота и -в [Чр| 
=приложил бутылку ко рту и с шумом глотал; 
глёдати таб БС =пить маленькими глотками, 
потягивать; *(пияк, пей) =лакать; 

глёнути а 1 (разг) =глотнуть; *- соб! =дёрнуть, 
нализаться; дербалызнуть (вульг); 

глкоген т (хим) БС =гликоген; 

гл сер т (мор) БС =глиссер; 

глщерии т БС =глицерин; 

глщериновый а] =глицериновый; 

глщиия Е (бот УЛепа $тепз15) БС =глициния; 
глобалн|ый аа] БС ЯГ =глобальный; ***а4у *-о 
=глобально; 

глобтротер т БС =человек, много путешество- 
вавший; 

глобулин т (хим) БС =глобулин; 

глобус т БС ЛЧ ЯГ =глобус; *учитель занюс ...— 
[Ур =учитель внёс глобус; 

глоргола ГБС =нимб; венчик; 

глорфкашя ЕБС (книж) =прославление; 
глорфАковати ша и (книж) БС =прославять; 
превозносить; 

гл дя Е=слава; *найшли 6го в ясличках, // повитого 
в пеленках; // повила го Мари; // сшват &му глб(в)р!я 
[3КМ}; 

гл оса т БС =глосса, заметка, примечание на полях; 
глосёрй т БС =глоссарий; 

глотоген вз т =глоттогония; 

глотоген взный а4] =глоттогонический; 

гл оцков т (обл) > силянка; 

глук оза ЕЯГ =глюкоза; 
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глюгати таб ши *(пулька) =кричать; 

гном т БС =гном; 

гносеологиный ад} =гносеологический; 

гносеол бия РБС =гносеология; 

гнот т АГБГБСЕБСП ЯГ=фитиль; *баба попроси- 
ла пудкрутити -— у ламш, вбы лише свтила [Чр] 
=бабка попросила подкрутить фитиль в лампе, чтоб 
лучше светила; 

гнот овый а} ЛЧ =фитильный; 

гну Е(зоол Спи) БС ИТ =гну; 

гобелин т ЯГ =гобелен; 

Гоб Е тдес! (геог) БС =Гоби; 

Гобт т (< Габор) =Гаврик; *ёго брат - учив ся у 
имназй [Чри =его брат Гаврик учился в гимназии; 
Гобя [=Габриелла; *- кончала вже серёдну школу 
[Ур! =Габриелла уже кончала среднюю школу; 
гога (зоол Реси[а$ сар!з, дет) ИТ ЛЧ =вошь; гнида; 
гогозы рат (бот Уассшпит У15 14аеа) ЯЯ [П-Г] 
=брусника; *дти радо зберают в лс1 червён1 яфины, 
зван! 20507у [Стр]; 

Гоголь т *Николай - =Николай Гоголь; 

годжало п (нар) > качало; *ой, упало та - //з мого 
веретбна, // та так, любку, як ты казав, // не буде 
навхтёма [Дзн]; 

гоз шт =сорняк; бурьян; *раз накоплеме глину, воды 
наллеме, -у туды намбчеме, та давай тогды йграти, 
обы ся файно уробила глина, та намечут в... формы 
на валькы [Сбд] =сначала накопаем глины, нальём 
воды, бурьяну туда набросаем, и давай тогда 
танцевать, чтоб глина хорошенько умялась, и 
наделают самана в формах; 

гозит(и аб тг *худоба ся - =скот травится; 

гой т ОБ =гой, нееврей; *склепарь, колиська Жид, а 
днесь обычайный - ...зачне по мудр!ашськы посмив- 
ковати ся [Схй] =продавец, когда-то еврей, а теперь 
обыкновенный нееврей начинает по-мудрёному 
посмеиваться; 

гойськ|ый а4] =нееврейский; *тадь сут на тото 
доказы! // ——1! // -н, и жидуськ! тоже! [Кр|] =есть 
доказательства этого! // -нееврейские! // —нет, и ев- 
рейские тоже!; 

гол т (спорт) ЯГ =гол; *стрлити = =забить гол; 
*фотбал закончив ся нула-нула, без жадного —а [Чр] 
=футбол закончился нуль-нуль, ни одного гола; 
Толанськый а4] (геог) БС *-а верьховина =Голанс- 
кие высоты; 

ГомА(ф)т т (фольк) АГ БС =Голиаф; *обного 
окрутного -а малый пастырь Давыд забив [Гдн] 
=того свирепого Голиафа убил маленький пастух 
Давид; 

голман т (спорт) БС =голкипер; вратарь; 

голф т (спорт) [Мгч] =гольф; 

Голфська аа} (геог) БС *- течва =Гольфстрим; 
гольганя п БС =бульканье (при проглатывании / 
полоскании горла); 

гольгати шаф ши БС ОБ [П-Г] *(торготати) 
=проглатывать напиток или полоскать горло, издавая 
звук "голь-голь"; *(пити без погара) =пить из 
горлышка бутылки; 





гамб|а Е> томбиця; [П-Г] *утяг из рбта шпу, завадив 
на -у убша [Хст] =вынул трубку изо рта и повесил 
на пуговицу сермяги; 

гомбик т (тех) ЯГ =кнопка; пуговка; 

гамбиия ЕБС ЛЧ СП ЯЯ =пуговица; кнопка; ***4ет 
ЯГ *-чка =пуговичка; *хлопц! одвали ногавиц! 
причипну, улайбиках ходили, сорочкы так! домашн! 
ткан1, было б1зувно пятьдесять -чок [Сбд] =парни 
одевали узкие брюки в сапоги, носили жилеты, 
домотканые рубашки, на которых было наверняка 
не менее 50 пуговичек; 

гомбичарь т =пуговичник; позументщик; 
гомбичков|ый а4] БС =кнопочный; *-а гармоника 
=гармошка, гармонь, баян; *-1топанкы =ботинки с 
застёжкой на пуговицы; 

гомбови т БС =крупный вареник; *(товстый малый 
хлоп) =пыжик; *паленята из смаженов ...капустов, 
=ы из сливами [Алм]; 

гомбовцка Г(товста мала жона) =пышка; кубышка; 
толстушка; 

гомбошка Е (ткж томбоштовка, нар бомбушка) БС 
ЛЧ =(английская / безопасная) булавка; *-у (в)уга- 
дали 1365. року [Чпй] =булавку придумали в 1365 
году; 

гомбошкарь т =булавочник; 

томбуля ЕБС =шар; клубок; *-1 дыму =клубы дыма; 
*чорна -я (бот Тибег) =трюфель; *любител! дел1- 
катёсных грибув чорных -Ъь ...хбдят 1х зберати из 
нароком дресфроваными на тотд свинями [нч] =лю- 
бители деликатесных грибов трюфелей ходят их со- 
бирать со специально дрессированными для этого 
СВИНЬЯМи; 

тонгт БС ЯГ=гонг; *были готов! бити ся, лем чекали, 
коли вдарит - [Чрй =они стояли готовые к бою, ждали 
только удара гонга; 

гонгоричк(а Е (зоол Соссше!а) ИТ =божья коровка; 
**тонгоричко, влёнко, полети на нббо [флк] ==божья 
коровка, полети на небо; 

гондодла ЕБС ЯГ =гондола; 

гондолер т БС =гондольер; 

гошом стер т БС =гонибметр; угломер; 

тоном етрия (мат) БС =гониометрия; 

гонокока { (мед) БС =гонокок; 

гонорвя { (мед) БС =гонорея; *ходив по всякых 
уличных жбнах и пудхопив —ю [Чр!] =он посещал 
всяких уличных женщин и подхватил гонорею; 
горган т ЯЯ =скала; 

горгол|я Г=нарост; шишка; *балтинков удтинают 
из дуба -ю, грубу, як колач [Стр] =топориком 
отсекают от дуба нарост, большой, словно каравай; 
горготаня п =полоскание горла; 

горготати штаб ши =полоскать горло /рот; **коли 
чопкы спадут, варом лабкы болотно! довжно - [Дхн] 
=при шатании зубов отваром лапчатки гусиной 
следует полоскать рот; 

горгош 1! р!4апЕ (ткж коркош!) ЛЧ СП =закорки, 
загорбок; *нб6сти дивака на -ах =нести ребёнка на 
закорках; *кедь кось ся бити байловав из нами, // та 
тот добр! по —ах дустав [ПтИ]; 
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Тордпов (фольк выр) БС *- узел =гордиев узел; 
гордуна Е (муз) ОБ =виолончель; 

горла 1 (зоол СогуПа эогуПа) БС ЯГ =горилла; *у 
звринцю была клИказ...-ми [ЧрИ =взверинце была 
клётка с гориллами; 

горонда {=высохшее место на болоте; рель # (обл); 
*корнь того слова из старославянського "гронд" 
...крые ся и в назв! нашого селё Горонда [Глс]; 
готика БС *(арх) =готика; *(письмб) =готический 
шрифт; 

гот ичный а4] БС ЛЧ =готический; *коли ся - стл 
усвбив у нас, та тогды р1збёрство ся перевернуло из 
с1мволичного у просто украшуючое [Чпй] =когда у 
нас прижился готический стиль, то скульптура из 
символа превратилась в просто украшение; 

готка Е (зоол Тегао игоза!аз) БГ ИТ ЯЯ =глухарка; 
готур та (зоол Тешгао игозаПаз) БГ ИТ ЯЯ =глухарь; 
*увидят там и дику птицю гой, по мадярськы $ ке! 
аа [Стр]; 

Готы р(ист) ЛЧ =готты; 

гравер т БС ЕБ ЯГ =гравёр, гравировщик; 
граверный аа] =гравёрный; гравировальный; 
граверство п ЯГ =гравировальное искусство; 
гравйр ованя п ЕБ =гравирование; гравировка; 
гравровати таб г БС ЕБ =гравировать; 
гравтацйный ад} БС =гравитационный; 
гравйтацйя ЕБС ЕБ ЛЧ =гравитация; тяготение; 
* { Довгович} вуступае против Нютоновой -1 [Птш] 
=Довгович выступает против Ньютоновой теории 
гравитации; 

гравюра ГЕБ ЯГ =гравюра; 

град т БС ЕБ ЛЧ ОБ =градус; *великого -у 
=высокоградусный; *паленка мае 60 -ув =водка 
имеет 60 градусов; 

градащя ЕЯГ =градация; 

градусник т (мед) ЛЧ [Алм] =градусник; *- се 
теплом!р горячку мгряти [Чий] =градусник это 
термометр для измерения температуры у больного; 
грады р!апи (нар) ОБ [П-Г] =градусник; 

гражда Е (арх) ЯЯ [П-Г] *(спёрный вал) =защитный 
вал; *(гуцулськой обыстя) =гуцульская усадьба; 
грайцарикы р!4ап\ (бот ВеШз) БС =маргаритка; 
грайцарфь т (ист; куртанка: Хг.) АГБГБСЛДЛЧЯГ 
ЯЯ =крейцер; *два -1 коштуе, а не стане до хыж! 
(свтчка) [Врх]; *из... кешён! лайбика вутяг два 
шестакы, из другой четыри —1: як то Е? се двадцять и 
четыри [лн] =из кармана жилета вынул два гривен- 
ника, из другого четыре крейцера: как это? это двад- 
цать четыре; 

гракати таб ши (р1.1 -чут) =каркать; 

Тракхы р! (ист) ЛЧ *братя - =братья Гракхи; 

грам т БС ЛЧ ЯГ =грамм; 

граматика Е (зуп писемниця) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=грамматика; *Лучкаёва — была знова вудана як 
факамие [Мгч] =грамматика Лучкая переиздана как 
факсимиле; 

граматикаррь т АГ =грамматист; *из сих ...далбк- 
тув...коло Москвы употребляемый ...-Та-длалёктом 
называли [Гдн] =среди этих диалектов употре- 
бляемый около Москвы грамматисты называли а- 
диалектом; 





граматичный а4} БС ЕБ ЯГ =грамматический; *ци 
не хыблят даяк! склады, слова, або ноты, и ци со- 
впадае мелодичный и - акцент [Млс] =не про- 
пущены ли местами слоги, слова или ноты, и 
совпадает ли мелодический акцент с граммати- 
ческим; 

грам-кал для Г (физ) БС =грамм-калория; 
грам-молскула Е (хим) БС =грамм-молекула; моль; 
грам-молекуларный а4} =грамм-молекулярный; 
молевой; 

грамота Г АГ БС ЕБ =грамота; *оршнална -... у 
арх!ерейськум арх!в! у фасцикл1 число 615 [Гдн] 
=подлинная грамота, в архиерейском архиве в папке 
номер 615; 

грамотный аа] ЛЧ =грамотный; *из войська {го} 
нехопли пустити: вун —, най иде на офшерську школу 
[пр] =из армии его не хотели отпустить: он грамот- 
ный, пусть идёт в офицерскую школу; 

грамофон т БС ЕБ ЯГ =граммофон; 

грамоф онов|ый а4} =граммофонный; *-ый запис 
=грамзапись; *Юрко мае велику збёрьку -ых плит 
[Мг+] =у Юры большое собрание граммофонных 
пластинок; 

гран т =мастер по изготовлению бочарных клёпок; 
Гранада Е (геог) БС =Гранада; 

гранадфь т ЛЧ =гренадёр; 

гранат т БГ ЯГ *(бот Ришса этапа) =гранат; 
*(геол) БС ЕБ =гранат; (черлёный) карбункул; 
граната Е (воен) БС ЛЧ *ручна -а =граната; 
*канонбва —а =артиллерийский / пушечный снаряд; 
*у город! при холод! Турци сидйли, // уд стриляня — 
свута не вид1ли [пок]; *ци вы добр! мёчете ручн! 
=ы? [М-В] =хорошо ли вы бросаете гранаты?; 
гранатка Е[Мгч] =бусинка, бисерина; *-ы =бисер; 
стеклярус; 

гранат ов|ый *а4) < транат (геол бот) =гранатовый; 
*а4] < граната (воен) =гранатный; *попросив 
..погар ого сбка [Чр!] =он попросил стакан грана- 
тового сока; 

гранатом ет т (воен) =гранатомёт; *1х - находив 
ся на горбку й убстрилёвав Удты долину [Чр! =их 
гранатомёт находился на высотке и обстреливал от- 
туда долину; 

гранатчик т (воен) =гранатомётчик; *- пудлз 
домак до бункера [Чр1] =гранатомётчик подлез 
вплотную к бункеру; 

гранд озность Е =грандиозность; *Совёты были 
схопны до пашрёво! -и [ЧрИ =Советы были сме- 
калисты в грандиозности на бумаге; 

гранд! озный а4] БС =грандиозный; 

грант т БС ЯГ =гранит; *стна была з твердого —а 
[Ур] =стена была из твёрдого гранита; 

гранйт овый а} БС ЛЧ =гранитный; 

грант т =грант; 

гранула {=гранула; *у бовт! мож было купити ...чай 
у -х [ЧРИ =в магазине можно было купить чай в 
гранулах; 

гранулашя ЕБС ЯГ =грануляция; 

гранул ованый а4] =гранулированный; 
грануловати таБ г БС =гранулировать; 
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гратс аа} аду ОБ =бесплатно; бесплатный; да- 
ровой; даром; 

граписовый аа] =бесплатный; 

гратулант т =поздравляющий; 

гратулацйя Е ЯГ =поздравление; *передайте мою 
щиру -ю пану Томашёвському по поводу 6го рбз- 
вдкы [Жтк] =передайте моб искреннее поздравление 
господину Томашевскому по поводу его исследо- 
вания; 

гратуловати штаб ши (кому до чого) ЯГ =по- 
здравлять (кого с чем); *можеме ...-...унгварськуй 
Марйськуй Конгрегаци, што вудала сесю прекрасну 
книжку [лн]; 

граты рап (обл) ЯГ =столовые приборы; посуда; 
*ко буде умывати -? [Мгч] =кто будет мыть посуду? 
грайтя п со! (обл) ЕБ ЯГ =хлам, старьб, рухлядь; 
график т (малярь график) ЯГ =график; 

графика Е ЯГ =графика; 

графикон т БС =график; *статя ся убширна, з 
великым матер1алом ...образув, -ув, мап [Мрн] 
=статья эта обширная, с богатым материалом ил- 
люстраций, графиков, карт; 

графити ттаь и =графить; 

графичка {=график; 

графичн|ый ад} БС ЯГ =графический; *у...Бвленя 
..много -ых робот из житя Русинув [Чр!] =у Беленя 
много графических работ из жизни русин; 

трафат п БС ЛЧ ЯГ =графит; 

графит ов|ый ад} БС =графитный; *церуза роско- 
лола ся, и вупало з н&! -ое сердечко [ЧрИ =карандаш 
раскололся и из него выпал графитный стержень; 
граф блог т БС =графолог; *- готовив ся до ...екс- 
пер1мёнта [Чр!] =графолог готовился к экспери- 
менту; ***Ё *-1чка =графолог; 

графолоия ЕБС ЯГ =графология; 

графоман т БС ЯГ =графоман; *послдным часом 
унашуй лтератур! розвело ся дуже много -ув [ЧрП 
=в последнее время в нашей литературе развелось 
очень много графоманов; ***Р *-ка =графоманка; 
графоманйя Г ЯГ =графомания; *наша литература 
може и мусит розвити ся до такой мры, штобы 
каждый мус1в признати, ...она являе ся ...не 
продуктом ...-Л [Глс] =наша литература может и 
должна развиться до такой степени, чтобы каждый 
быв вынужден признать, она не является продуктом 
графомании; 

Трац т (геог) БС =Грац; 

гращозность БС =грациозность; 

трашозн|ый а} БС =грациозный; *сбред вковгчных 
гор ступае мблодець; ...як силн1 6го рамбна, як —1 
крокы [лн] =средь вековечных гор шагает юноша; 
как могучи его плечи, как грациозна поступь; 
грацйя ЕБС ЯГ *(фольк и фиг) =грация; *(змило- 
ваня, уст) =пощада, помилование; *кажи тепёрь 
правду, бо кедь не кажеш.... 1 не маеш! [Гнт] =теперь 
говори правду, а не скажешь, нет тебе пощады!; 
грегот т ЯЯ =каменная осыпь; *Илька закорло 
глипнути з Греёгота на Репинный [Фдн] =Илько не 
терпится взглянуть с Грегота на Репинный; 
греготка Е (зоол Сгоа1з) ЕБ =гремучая змея; 
грейпфрут т (бот Сиги$ рага@ 151 МапЕ.) =грейпфрут; 





Трек т =грек; *Де Камбл:с быв - [Мгч] =Декамелис 
был греком; ***РЁ *-ыня =гречанка; 

греквм т =грецизм; 

грековост очный а4] (церк) ЛЧ =православный; 
грекока(ф)т оли|к т =греко-католик; *мы ссьмё 
-—кы, но наш уйко православный [Мгч] =мы греко- 
католики, но наш дядя православный; ***Р *-чка 
=греко-католичка; 

грекока(ф)тол ицьк|ый а4]} =католический гречес- 
кого обряда; греко-католический; *-а церьков... 
справовала... школы и теолойчн! семнарй [Мгч] 
=греко-католическая церковь ведала школами и ду- 
ховными семинариями; 

грекчина {=греческий язык; 

гремталн|ый а4] =руководящий, относящийся к 
центральному аппарату; *як -1, так и окружн! 
духовникы =как епархиальные, так и окружные 
духовники; *сблськый сящёник не повинен рбзума 
додавати -ому сящёнику [Жтк] =сельский священник 
не должен наставлять епархиального священника; 
грёмйй т =ядро; *политичный -й партй =полити- 
ческое руководство партии; *-й общества =ядро 
общества; *часть матер!алув ...напечатана ...у кален- 
дарёви, котрый са приготовляв ...пуд ввденём -я 
Мукачовськой грекокатолицькой епархий [Кпр] =часть 
материалов напечатана в календаре, над выпуском 
которого шефствовало руководство Мукачевской 
католической епархии греческого обряда; 
Греёнланд тт (геог) БС =Гренландия; 

Трен обл т (геог) БС ЛЧ =Гренобль; 

Трешя Е[М-В] =Греция; 

грецькый аа} СП [Ччс] =греческий; *-ый огбнь (ист 
воен) =греческий огонь; *-ый квас (хим) ЕБ 
=квасцы; *у имназй вун учив ся -ый язык [Чр! =в 
гимназии он изучал греческий язык; ***а4у *по 
=ы =по-гречески; 

гринжолы рап [П-Г] =санки; 

гритята р!4ап{ =фигурная тесьма на платье; 
григарь т (фам пей зуп сукманёш) =жеребчик; 
волокита; 

грии та (зоол Едилз сабаЦа$) ИТ =жеребёнок; 
гридиц т (зоол Капа дацпайпа) ИТ СП =лягушка 
прыткая; 

гридрный аа] БГ =проворный, живой; подвижной, 
юркий; 

грун т (зоол М15гагииз №5515, обл, зуп шк) ИТ 
=ВЬЮН; 

гр т (кул; гр БС ОБ [П-Г]) =манная каша; манная 
крупа; *яка у вас пасуля, // у нас такый - [Ччм]}; 
трал т таес! (зоол) БС =гризли; 

гр ов]ый а4} *-ой мливо =крупчатый помол; *-а 
мука =крупчатка, крупчатая мука; *-1 галушкы 
=клёцки из манной крупы; *мати дём на фрыштик 
зварила —-у кашу на молоц [ЧрИ =мать сварила детям 
на завтрак манную кашу на молоке; 

пумаса ГБС =гримаса; *даже м!мика, 1нтонащя, 
..лыи прочое до ...тонкости переходят из матери на 
дтину, як фарбы фотографичного образка [Ббр] 
=даже мимика, интонация, гримасы и прочее до 
тонкости переходят от матери к ребёнку, как тона 
фотографического изображения; 


ГР 


198 





Тривч т (геог) БС =Гринвич; *час за ом [ЧрИ 
=время по Гринвичу; 

трта БС ЯГ =грипп; 

грт озный аа] БС =гриппозный; 

грф (рзн.знач) п1 БС ЯГ =гриф; 

грфлик т ЕБ ЛЧ [П-Г] =грифель; *така была 
табличка... а натоту табличку - быв, тай написали, 
тай иссукали [Сбд] =была грифельная доска, а кней 
грифель, взяли написали, взяли стёрли; 
грфликов]ый ад] ЕБ =грифельный; *з ...церузы 
вупало —ое сердечко [Чр!] =из карандаша выпал 
грифельный стержень; 

грщарь т (зоол СП$ 215, обл, зуп пёлха) ИТ =соня- 
полчок; 

гро п =основная часть; 

грогт БС =грог; 

гросбух т =гроссбух; 

грота Е (зуп камняна пещёра) =грот; 

грот сска (лит) БС ЯГ =гротеск; шарж; 

грот ескный а4]} БС =гротескный; 

гроф т АГ БС ЛД ЛЧ =граф; *мы, кмет! пана 
великомбжного —-а Дюла! Ференца, служиме пипо 
[Джв] =мы, крепостные сановного барина графа 
Ференца Дюлаи, отрабатываем барщину без волов; 
***[ *-ка =графиня; 
грофович т БС =сын графа; 
графа; 

грофство п =графство; 
грофськый аа} АГ ЛДЛЧ ОБ =графский; *бывшый 
—...адвокат славный мстный 1стбрик Федор Легоць- 
кый [Гдн] =бывший графский адвокат славный мест- 
ный историк Фёдор Легоцкий; 

трофУв)ство п (ттула / честь) БС =графский титул; 
графство; 

грофчин а4] < грофка =графини, графинин (разг); 
* {книгы} што пак позычены сут франципканум и 
—ому капланови, о тых нич не могу знати [Удв] =о 
книгах же, одолжённых францисканцам и графинину 
капеллану, ничего не могу знать; 

грошкати шаб ши =хрюкать; 

Трузин т ЯГ =грузин; 

грузинськый аа] ЯГ =грузинский; 

Труйя Г(геог) БС =Грузия; 

тру р! (обл) БГ ЯГ [Дхн] =картофель, картошка; 
***ет *-ькы =картошечка; *ты-сь ми... припомя- 
нула наш горы... в шорах убыбран! -ъкы, припо- 
мянула лазы и поляны [Ксн] =ты мне припомнила 
наши горы, ряды убранной картошечки, припомнила 
луга и поляны; 

груля ЕБГ ЯГ =картофелина; 

грунт ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =грунт; почва; 
земля; *фара с уфундована на -1 слободнума ни к 
жадному кмётьству не налёжит [Джв] =усадьба 
священника учреждена на свободной земле и не 
относится ни к каким наделам крепостных; ***4ет 
*-ик =землица; (небольшой) участок; 

грунтовати таб % ЕБ =основывать; *(пуд фарбу) 
=грунтовать, загрунтовывать; подмалёвывать (спец); 
*— ся =основываться; 

грунт овн|ый ад] БС ЕБ =основательный; 
*-—0о =основательно; 


***[Р *-на =дочь 


***а у 





грунт ов|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =грунтовой; 
почвенный; *-а книга =поземельная книга; *-ый 
пан =землевладелец, помещик; 

група ГАГ БС ЕБ ЯГ =группа; куст; *цёнтер зы 
=кустовой центр; *не догнав... -у, в котруй ишла и 
Марта [Стн] =он не догнал группу, в которой шла и 
Марта; 

груп@р)овати таб ЛЧ ЯГ =группировать; *- ся 
=группироваться; 

груповодитель та БС =групповод; 

груп ов|ый аа} ЕБ ЯГ =групповой; типичный, ти- 
пический; *не говорю тут о аномалиях, ...длио шлум 
-ум злу [лн] =я имею в виду не аномалии, а общее 
типическое зло; ***-ый за 65 т (зуп груповоди- 
тель) =групповод; 

грядок т (обл) > г6рдан; 

гу ргер (обл) БС ЛД ЛЧ ЯГ =к; *далёко, далбёко 
дуйшов ун гу еднбму потокови [Бвз] =далеко, далеко 
пришёл он к какому-то ручью; 

губернатор т АГБСЕБЛЧ ЯГ =губернатор; *мали 
сво1 школы з русинськым языком,.. властного -а 
[Мгч] =у них были школы с русинским языком, 
собственный губернатор; 

губернаторськый а4] =губернаторский; *- престол 
„.засв в новёмбр 1923. р. Др. Антон Бёсюд [Кнт] в 
ноябре 1923 г. [Кнд] =в ноябре 1923 г губернаторский 
пост занял др. Антон Бескид; 

губернйя ЕБС =губерния; *{Добрянськый} у Львов! 
як репрезентант Пудкарпатськых Русинув быв ...И 
6го было предложеня, щобы вх ...Русинув га- 
личськых и угорськых соединитив ...руську-ю [Кнт] 
=Добрянский выступил во Львове как представитель 
подкарпатских русин со своим предложением, 
чтобы всех русин галицких и угорских объединить в 
русинскую губернию; 

губич т ЛЧ =чернильный / дубильный орешек; 
гувернаитк| а ЕБС ЯГ =гувернантка; бонна; 
*прияли1...в дом новтароша -ов [Чр! =её взяли в 
дом нотариуса гувернанткой; 

гувернер т ЯГ =гувернёр; 

гиель ш (кул) СП [Алм] =дерун, картофельная 
оладья; 

Гудье т ЛЧ =Гудиер; *- унайшов ебошт, Авадь 
потвержбный кавчук [Чпй] =Гудиер открыл эбонит, 
или отверждённый каучук; 

гуз т (обл) =узел; **пяный, як -ы [флк] =пьяный в 
доску / в стельку; мертвецки пьян; как зюзя пьян / 
зюзя зюзей (нар); напился до положения риз; 
гузоватый ад} =узловатый; *будь прокляте -е // 
бичиско, // з котрым ня так вумолотив // ганббсько 
[Мдв]; 

гулден ш (ист; зуп б1ленькый) =гульден; талер; 
* {спископы-сх1зматикы} не лиш неукых, но за 
н1сколько -ув и малолных рукополагали [Кнт] 
=епископы-схизматики рукополагали не только 
необразованных, но за несколько гульденов и 
несовершеннолетних; 

гуля ЕБС ЛЧ [Алм] =стадо крупного рогатого скота; 
*уйшли вон, и там една - волув [Пнк] =вышли из 
дома, и там стадо волов; 
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гуляш тБС ЛЧ ОБ [П-Г] *(короварь) =пастух коров, 
бычков; *(пес) =небольшая собака, стерегущая 
стадо; *(кул) =тушёное мясо; *убстало газдувство 
на нт, лем вусям хлопув з вуцями... ходят, а 8 
кондашув, а 8 -ув [Гнт] =осталось всё хозяйство ни 
них, да восемь мужиков за овцами присматривают, 
да 8 пастухов за свиньями, да 8 пастухов за коровами; 
гуляши|ти таб ту АГ ЛЧ =пастушить; *двадцять 
пять годув як ем -в [Птш] =я вто время уже пастушил 
двадцать пять лет; 

гуляшлевеш т (кул) =мясной суп; *на полуденок 
..панови дуже посмаковав - [Кшл] =на обед барин с 
удовольствием откушал мясного супа; 

гума ЕБС ЕБ ЯГ > туми,; *вун не бояв ся, ож заразит 
ся, ...бо хосновав -у [Чр!| =он не боялся заразиться, 
потому что пользовался презервативом; 

гумак т [П-Г] =прорезиненный плащ; макинтош; 
*-ыр!=(топанкы) боты; (чфжмы) резиновые сапоги; 
гумарабик т БС =гуммиарабик; 

гумарськый ад} ЛЧ =резиновый; *1851.рук можеме 
тримати руздвбм -ого промысла [Чий] =1851 год 
можно считать годом рождения резиновой промыш- 
ленности; 

гумика Е[П-Г] =резинка; ластик; 

гушй т ЛЧ =резина; *(у гат!) =резинка; *(нар) 
=презерватив; *в6рьхный / спудный - (колеса) 
=покрышка, шина / камера; 

гумтованый аа} =прорезиненный; 

гумтовка Г=клеёнка; 

гумгов[ый а] =резиновый; *маеш, хлопче, стару 
дрынду, колёса литень, //а двкы втя -1, ушош куплён!! 
[КРТ}; 

гумовАти шаб и =стирать резинкой; *ученик -в 
пудло намалёваный церузов рисунок [Чрй =ученик 
стирал плохо нарисованный карандашом рисунок; 
Гуращь т (этн) [Ччс] =житель польских Татр; *ту... в 
злагодГуддавна жиют Словаци, Русины, -1, Н/мш ПР] 
=здесь в согласии живут словаки, русины, татранские 
горяне, немцы; 

гурман т БС =гурман; ***Р *-ка =гурманка; 
гурмаиство п БС =гурманство; 

турч[Ати штаб ши (у брюху) =урчать в животе; 
*голодному ...чёрево ит [Стр]; **-ит миу брюху 
из голоду ==кишки марш играют; живот от голода 
подвело, подводит; 

гипа (разг) ЛЧ ОБ СП =апоплексия, апоплексичес- 
кий / мозговой удар; (разг) кондрашка; *-— го побила 
=кондрашка его хватил; *ей, бла, памутова, б1ла из 
памута, //ей не люби по четыри, била бытя -! [Гшв]; 
**— бы тя била! ==чтоб тебе пусто было!; 
гутаперка ЕБС =гуттаперча; 

гутап ерковый а4] =гуттаперчевый; 

Гупенберг п ЛЧ *Йоён -— =Иоанн Гуттенберг; 
*книгопечатаня вунайшов Йон - (1456) [Чий] 
=книгопечатание открыл Иоанн Гуттенбёрг; 
гутурал тт (яз) БС =гортанный звук; 

гуиа Е (обл) ЕБ ЯЯ [Ччс] =шишка; желвак; 
тгушатый аа} (обл) ЕБ =шишковатый, узловатый; 
желвачный; 

пие- > ше- 





гыба ЕИТ ЛЧ ОБ [Ччс] =кляча; одёр; старая корова; 
*немуч -у, дай юй штось у ясл! [Чр! =не муч клячу, 
положи ей чего-нибудь в ясли; 

гыганя п (шутл, фам) ЕБ =борьба; *(спорт)=толка- 
ние; *— не примирило"х, ащи булше погейвило [Чр!] 
=борьба не примирила 1х, а ещё больше рассердила; 
гышати паб + АГ ЕБ ЛЧ СП =толкать; *из вбзом 
=ло =телегу бросало / трясло; *-ти (спорт) =толкать; 
*-ти ся =сражаться, бороться (ткж играя); *та вказуе 
кралёви, же де с, як ся -ли, як го роспоров [Ччс] =и 
показывает королю, где он, как они сражались, как 
он его распорол; 

гыйнути аб АГ БГЕБ ЛЧ СП =толкнуть, повалить 
наземь; *-— кулю (спорт) =толкнул ядро; *-ло зо 
мнов =меня дёрнуло, толкнуло; *из возом -ло 
=телегу бросило / тряхнуло; 

гызати таб ши (ткж > быцкати) СП *- ся =(за 
дивака) бегать, резвиться; (скут) метаться (от укусов 
овода); 

гылготати таб шё =клокотать; *кой у грудёх ти 
тылгоче, // й мое сердце туды хоче [ПтИ]}; 
гынгляв|ый а} (обл) СП ЯГ [Алм] [П-Г] > картавый; 
*Русины яксь ниякь, —1 [Чр! =русины какие-то 
неказистые, вялые; 

гында ш/Е [Ччс] =недотёпа; копуша, копун; мямля; 
канительщик; медлительный человек; 

гыидав|ый а4} [Ччс] =нерасторопный; медлитель- 
ный, мешкотный;  ***а4у *-о =нерасторопно; 
медлительно, мешкотно; 

гындати штаб ши [Ччс] =канителиться, возиться; 
мешкать; мямлить; медлить; 


д 


д-- ргер БГ ЯЯ [П-Г] > ид/уд; *газда прийшов д- 
нёму =хозяин пришёл к нему; 

да соп} рис! (блг уст) БГ ЛД ЯГ=чтоб; да *да тоб! на 
оч грхы тво! не вёрже [Джв] =да не укорит тебя в 
грехах твоих; 

дабтиг т =дубляж; *у руськум даблнгу =дублиро- 
ванный на русский язык; 

Даблин тт (геог) БС =Дублин; 

даваля [=раздатчица; 

даванина РБС =подать; *чажка - =поборы рМапё; 
даваный аа} =даваемый; *-а сыровина =даваль- 
ческое сырьё; *булше было -—о, ги взято [Чр! =боль- 
ше давалось, чем бралось; 

давань РЕБ ЯЯ [П-Г] =место кормления овец; порция 
сена; *занюс худоб! - и верг у яслт [Чр! =занёс 
порцию корма скоту и бросил в ясли; 

даваня п БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =раздача, выдача; *(ист) 
=оброк; *сёго селё люде... и иншого - давут [Джв] 
=в этом селе установлен ещё и другой оброк; 
давателник т (грам) =дательный падеж; 

давйти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=давать; подавать; *-ти позур =держать ухо востро; 
*—й добр! пбзур! =гляди в оба!; *-ти соб! намагу 
=брать на себя труд; *дай соб] пукру, колача =бери 
(положи себе) конфет, пирога; *-ти соб! справу з 
чого =давать себе отчёт в чём; *якый филм дают 
сесь тыждень? [Мгч] =какой фильм идёт на этой 
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неделе?; **де дают — берь, де бют -— упкай [Глг] 
—дают - не отказывайся, не дают не навязывайся; 
дают -— бери, бранят — беги; *-ти ся =даваться; 
давач т БС ЕБ ЛЧ =дающий; сдающий; *(на даваню) 
=раздатчик; *- сыровины =давалец сырья; * 
1мпулсув =источник импульсов; 

дав|ити таб и АГ БГБС ЕБ ЛЧ НТСП ЯГ=душить; 
угнетать; сдавливать; *глота —-ит =толпа напирает; 
*дым -ив го =он задыхался от дыма; *-ити ся 
=давиться (пищей); задыхаться (в дыму); захлебы- 
ваться (водой); толкаться (в толпе); толпиться; *-ит 
ня =стоит (у меня) в горле; 

дав? аду (обл) ОБ ЯЯ =раньше; с утра; *идйт у ту 
хату и заночуйте, а — вусватасте панну [Янв] =идите 
вту избу и заночуйте, а с утра высватаете барышню; 
давка Е[М-В] =доза; порция; 

давкованый а4} =дозированный; 

давкованя п =дозировка; дозирование; 

давковати таб и =дозировать; 

давленя п ЛЧ =удушье; 

давлячый а4) БС =удушливый; душный; спёртый; 
*- таз =удушающий газ; 

давник т (тех) ЯГ =дроссель; 

давнин|АГАГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =давность; древность; 
старина; *у -1=в древние времена; *Угбрщина, де 
Русины уд -ы дома сут, тулько за н1 знала, же 
фаркановити, косити та жати знают [Гдн] =Венгрия, 
где русины с древности у себя дома, знала о них 
лишь то, что умеют они водить плоты, косить да жать; 
давничко аду (фам) ЯЯ =давненько; 

давнйш|ый а4} АГ БГ БС =давнишний; старый, 
прежний; ***а4у ЯГ *-е =раньше; *щирый сын 
зелёных Карпат Юра Станчук, якый —е вуступив на 
литературное поле [Ллк] =настоящий сын зелёных 
Карпат, Юра Станчук, который раньше вышел на 
поле литературы; 

дав|но $463 п (выр) АГ БС *уд -ных -ен / уд -на 
ен =давным-давно; с незапамятных времён; испо- 
кон веков; исконно; *булш материй мы, у Мадяр- 
щин! живущу, уд давных давен не мали сьме и не 
маеме, и не хочеме мати [Гдн] =больше матерей у 
нас, живущих в Венгрии, испокон веков не было и 
нет, и не требуется; 

давнодавный а4} БС ЛЧ [М-В] =незапамятный; очень 
древний; давнишний; старинный, старобытный; 
исконный; 

давноминулый а4} БГ ЕБ =давнопрошедший; *-— 
час (грам) =плюсквамперфект; 

давность ЕБГ ЛЧ =давность; 

давн|ый а} АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =древний; 
давний, старый; старинный; прежний; давнишний 
(разг); *-а Грешя =древняя Греция; *-ый середно- 
в!к =раннее средневековье; *из -ых часув обычай: 
на волю тай дяку свбим панум панщину удбывают 
[Джв] =издавна у нас обычай: барщину отрабатыва- 
ют как барину заблагорассудится;  ***а4у *-о 
=встарину, встарь; давно, в давние времена; когда- 
то; *я тото -о знаву =я давно это знаю; *-о было не 
так =раньше было нетак; 

Давыд т (церк ист фольк) ЛД ЛЧ ЯГ =Давид; 
*пёрвым королём Палестины быв Савл, а за ним 








наступив -, што заяв Срусалим и положив го 
главным варошом края [Чпй] =первым королём 
Палестины был Саул, а за ним взошёл на трон Давид, 
который взял Иерусалим и сделал его столицей края; 
*бного окрутного Гол1ата малый пастырь -— забив 
[Гдн] =того свирепого Голиафа убил маленький 
пастух Давид; 

дгтде а4у АГБСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =где-нибудь, где- 
то; кое-где; местами; куда-нибудь; *- коло еденад- 
цятой годины вночи чуеме... вувцю блячати [Глг] 
=где-то часов в одиннадцать ночи слышим, как блеет 
овца; 

дагерот пия # (ист физ) БС ЛЧ =дагерротипия; 
Дагестан т (геог) =Дагестан; 

даед]ен аа] (ткж -ный ЕБ) БГ БС ЛЧ =хотя бы один; 
какой-нибудь; какой-то; *дагде усхло -но болото 
[Чпй]=где-нибудь высохло какое-то болото; 

даже рис! (5уп онь; ани, ни; ба, бай; шак и; дошле; 
докунця; штобулше; щи ай; щи й; щи пак и, щи аж; 
аж и) =даже; *самый акт убхоженя {Великодня} 
...Язаный на высшый прнци до деталув; - муку ...з 
млина везут на воз! (удзнака сяточности) [Птш] =сам 
акт празднования Пасхи учитывает до деталей 
высшие принципы; даже муку из мельницы везут 
нателеге (отличительная черта праздничности); 
даинде аду =где-то в ином месте; 

дайкати шаб ши БС ОБ ЯЯ =выпрашивать, 
выклянчивать, клянчить; канючить; 

дако ргоп ЕБ ЛЧ СП =иной; кто-то, кое-кто; кто- 
нибудь; *- ине звдат =иной и не спросит; *кедь — 
знае, най повтст =если кто-нибудь знает, говорите; 
*-— звав, — дрИмав, а —...переговорёвав ся [ЧрИ =кое- 
кто зевал, кое-кто дремал, кое-кто переговаривался; 
дакобды а4у БГ =кое-когда, иногда; когда-нибудь, 
когда-то; 

даколи а4у (ткж дакблись) АГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ 
=когда-нибудь, кое-когда; иногда; бывало; изредка, 
временами, порой; *было -— =бывало; *пана 
Гжаковы кмёт! — заспул за 8 и булше тыжднюв на 
панщин! подёржус, али врахбвано чёрез рук лем 17 
тыжднюв служат [Джв] =барин Ижак, случается, и 
сверх 8 недель подряд держит селян на барщине, но 
учитывая за год они служат только 17 недель; 
**лише -, ги нигда [флк] ==лучше поздно, чем 
никогда; 

даколишн\ый ад} =былой, давний, бывший, старый; 
*(давнодавный) =далёкий, давнишний, старинный, 
старобытный; *у стар! —1 часы р!ка ...была глубока 
[Ур =в далёкое былое время река была глубокой; 
дакотрый ргоп АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =какой-то, 
какой-нибудь; некоторый; *кедьбы - укосити дашто 
{сТна} и мав, лем на покрывлю му са урбдит [Джв] 
=если какой-нибудь немного сена и выкосит, то это 
пойдёт на кровлю; 

дакпил т (поэт) БС =дактиль; 

дактилоскошя ЕБС =дактилоскопия; 

дакуд|а аду (ткж-ы НТ) СП =куда-нибудь; кое-куда; 
дакулько (ткж дакулькт, даскулько) па АГ ЛЧ СП 
=несколько; некоторое количество; ряд; *-— публи- 
кащй... часточно ся дотуляли языкового вопроса 
[Мгч] =ряд публикаций частично затрагивал язы- 
ковой вопрос; 
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дакус а4у БГ БС ЯГ =немного; слегка; малость 
(разг); *се - не точно =это несколько не точно; *в 
октовбру... прощтбване свыдченя... - доповнила [Грк] 
=в октябре она несколько дополнила процитирован- 
ное показание; 

дакый ргоп АГ ЛЧ НТ > даякый; *пане превелеб- 
ный, менб трапит, же муй муж милёный... як 
жебрачиско -— [Ксн] =преподобный отче, меня 
беспокоит, что мой любимый муж... что рвань какая; 
далай-лама т БС =далай-лама; 

дале(й) а4у АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =дальше; 
затем; по-прежнему; *(поясненя в тбкст!) =в 
дальнейшем; *-! (на клопканя) =войдите!; *- ся 
тото увидит =потом видно будет; *мало — =поодаль; 
*кам - / чим - =подальше; *-— ишла своёв дорогов 
=продолжала свой путь; *посёму опять пушбв -й 
[Сбв] =потом опять пошёл дальше; *так 1м иде 
таздувство —...нт- [Гнт] =дела у них идут дальше 
некуда; **дале нт ==дальше некуда; 

дал веко п> далвкость; *скок до -а =прыжок в длину; 
*из -а причувало ся, якбы якась зв1рька ступала 
[ШлА] =из дали слышалась как бы поступь какого-то 
зверя; 

далеков ид т ЕБ =подзорная труба ; 


далеков идость Г БС =дальновидность; *(мед) 
=дальнозоркость; 

далековидый аа} БС =дальновидный; *(мед)=даль- 
нозоркий; 


далекойдучость ЕЕБ =существенность, серьёзность; 
далекойдучый а4} ЕБ =далеко идущий; существен- 
ный, серьёзный; 

далекомр т =дальномер; 

далекострй т (воен) ЕБ =дальнобойщик; 
далекострйный аа} (воен) ЕБ =дальнобойный; 
дал скость ЕБГБСЕБ ЛД ЛЧ СП =даль; *н1ма -ь 
=глухая даль; *ораниц!.. через высокост! и 1 чажко 
ся гнойти могут [Джв] =пашни из-за высоты и дали 
трудно унавоживать; 

далекосяглость ГЕБ =дальновидность; обширность, 
широта; 

далекосягл|ый аа} ЕБ =далеко идущий; *-—1 змны 
=глубокие изменения; 

далекоходник ш ЕБ (шофер кам!0на) =шофёр- 
дальнобойщик: 

далекоходный аа} ЕБ *(потяг) =дальнего следования; 
*(флота) =дальнего плавания; 

далеёк]ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=далёкий; *Д- Восток =Дальний Восток; *-ый час 
=поздно; поздний / глухой час; ***афу *-о =далеко; 
*-о розумнЙшый =гораздо умнее; *-о булшый 
=куда больший; *на 600 м -о =на расстояние 600 м; 
*гей, гей, кон! будут у стайни стояти, а я, як сомар 
нашишо чапкати так —о [ПВ] =ну конечно, кони будут 
стоять в конюшне, а я, как идиот, буду пешком 
тащиться в такую даль; 

далеслужачый а4] *- вояк =сверхсрочник; 
далеслужба Е (воен) =сверхсрочная служба; 
далечезн|ый аа] ЕБ =очень далёкий; ***а4у *-о 
=очень далеко; 

далечин|АРБГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =даль; отдалённость; 
*у -1=вдалеке; *далечина на 30 днюв пути =рас- 
стояние в 30 дней хода; 





ДАМ 
далинА БГ =расстояние; дальность; 
далИти таб и АГ БГ НТ СП =удалять, отдалять; 
*-лт соб! йти =считает, что слишком далеко; *-ти ся 
=удаляться, отдаляться; *пташинка ...яла все булше 
..-ти ся уд гн!зда [Чр] =птичка стала всё больше 
отдаляться от гнезда; 
дал ичко а4у (фам) ЯЯ [П-Г] =далеконько; *як ним 
вбргло, шо 6й - [Янв] =тут его швырнуло, ой-ой, 
далеконько; 
далматськый ад} ЕБ =далматский; 
Далмашя ГЕБ ЛЧ =Далмация; 
далниия !=автострада; автомагистраль; 
далнйшый а] АГ =более далёкий / дальний; *тоты 
паны, ци шляхта, ци н!т, и спознавати нас не хотли, 
ай напротив, были часы, коли удты, тай ищи май з 
—ых сторбн: з Маскальщины до нас приходили [Гдн] 
=эти господа, дворяне или простые, и признавать 
нас не хотели, напротив, бывало оттуда и ещё из более 
дальних сторон, из Московии, к нам приходили; 
далтон Вм т БС ЯГ =дальтонизм; цветовая слепота; 
далтонст|а ш БС =дальтоник;: ***[ * ка 
=дальтоник; 
далшый а4] АГ БС ЕБ ЯГ =следующий, последую- 
щий; дальнейший; более далёкий, отдалённый; *сес1 
в народнуй бес писан! твбры 6го просят ся до ого 
розббру [Удв] =эти его произведения, написанные 
народным языком, должны стать предметом отдель- 
ного анализа; 
даль ЕЕБЛЧ НТ ЯГ =даль; *ты як мембрана свтло- 
золота, // вже син! -1 кучерявит иней, // як струна 
два впала молода // на зб6ч1 гор у св! ризы не 
[иш]; 
дама ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =дама; *(игра) =шашки; 
(шорбва фпура у нюй) дама; (угравна фпурау нюй) 
дамка; *бавити -у =играть в шашки; *-а шк (карт) 
=пиковая дама; *-ы и панбве [М-В] =дамы и госпо- 
да; *я годен бавити шахы тай -у [Мгч] =я могу иг- 
рать в шахматы и шашки; 
дамало аду [Алм] =немного; *-— ся (в)улшило 
=несколько улучшилось; 
дамаскйськый а4] ЛЧ =дамасский; *-а ошль 
=булат; *из -ой оций =булатный; *майлиши сабли 
теперь сут -—1 [Чий] =наилучшие сабли и сейчас да- 
масские; 
дам аст т БС =камка; камчатка; 
дамаст ов|ый аа} БС =камчатый; *гблод ...робив 
1далню ...смутнов, мимо всю старинну позолоту, 
вублискуючу по -ых обрусах и сервётках [Птш] =го- 
лод делал гостиную печальной, несмотря на всю 
позолоту, сверкающую на камчатых скатертях и сал- 
фетках; 
дамет|а ш=шашист; ***Р *-ка=шашистка; 
далёстичный ад] =шашечный; *- турер =шашеч- 
ный турнир; 
дамтшигт БС =демпинг; 
дамтиговый аа} =демпинговый; 
дамськый а4} БС ЯГ =дамский; *они зайшли у 
салон 01 моды [ЧрИ =они зашли в салон дамской 
моды; 
дамшафа Е (ист) =пароход; *прийшли на мбре, 
перейшли на -х [Гнт] =дошли до моря, перебрались 
на пароходах; 
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Дан т ЛЧ =датчанин; *у христ!Анськум сви найме 
Тал1аны прославили ся (Лорёнцо Г1бертт, Леонардо 
да Винч!, Мхабл Анджело, Канбва — Таланы, Тор- 
валдсен — Дан) [Чпй]; ***Ё *-ка =датчанка; 

дана ш5 (ткж ---) [П-Г] =рефрен в песне (без 
опеределённого значения); *ой, -—, каже, —, // побив 
Бог Ивана [Чри; 

дан ёв]ый а] =налоговый; *-ый уряд =налоговая 
инспекция; *-ый урядник =налоговый инспектор; 
*—ое признаня =налоговая декларация; 

Данило т ЕБ =Даниил; *свинарь ——великый брехач 
[Ур] =свинопас Даниил — отчаянный враль; 

дан лапе ЯГ =данные; *{статстика} ...подаб всё в 
числовых удношенях; сощография, набборот, попи- 
сус (мас квалтативный характер) ...- [лн] =статистика 
подаёт всё в количественных отношениях; социогра- 
фия, наоборот, описывает (имеет качественный ха- 
рактер) данные; 

данёел т (зоол Дата дата) =лань-самец; ***Р *-а 
(самиця)=лань; 

Данйя ЕЕБ ЛЧ =Дания; *концертовала на сцбнах... 
Талланщины, -1, Швеци [пр] =выступала на сценах 
Италии, Дании, Швеции; 

Данко т ЛЧ =Данилка; 

даность # =данность; *(характера, пер!ода) 
свойство, черта; 

данаигт БС ЯГ =дансинг; 

даиськ]ый а] БС ЕБЛЧ ЯГ =датский; ***а4у *по 
=ы =по-датски; 

Данцка Е (геог) =Гданьск; 

дан|ый аа] =данный; *ой, бо тота война не уд бога 
—а, // не пушу фраира, 1нкаб пуйду сама [Гшв]; 
дань ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =налог; подать; дань; 
*платитель -и =налогоплательщик; *оснбва -и 
=налоговая база; *удпущеня -и =налоговая льгота; 
*пнпый {кметь} мав удробити сто днув, Али -ь не 
платив нияку, бо за нёго пан платив [Ччс] =безло- 
шадный крепостной отрабатывал сто дней, но не пла- 
тил никакой подати, ибо за него платил барин; 
Дащьо т (фам) =Даниил; *ци спиш, —-ю, ци ночуеш, 
// ци на нас ся не рёхтуеш? [Лнт]; 

дан|я Е> дань; *як настав дворничити пан Годер- 
марськый, дав ушитку -ю пописати [Джв] =как стал 
управляющим господин Годермарский, он взял на 
учёт все налоги; 

даняп ЯГ *(об) =блюдо; *(дей) =дача; *пёрвой / 
главной - =первое / второе блюдо; 

дар т (5еп -у) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дар; 
*-ы колядникам =коляда; *- божый =божий дар; 
*(наданость) =одарённость, дарование; *-— Божый 
хотив есь за шняз! достати [Джв] =ты за деньги хотел 
дар Божий заполучить; 

дар аб т АГБГБС ЛД ЛЧНТСПИ *(всякого товара) 
=кусок, штука; *(таблинкового товара) =брусок, 
плитка; *(земл!) =участок, поле, надел земли; (редк) 
хольд; *(книгы) =экземпляр; *(скота) =голова; *— 
цину =пруток припоя; *(плыть) =небольшой плот; 
*на -ы аду =поштучно; *из Будинсько! хроникы 
(1473) сут тепёрь у нас лем 2 -ы [Чий] =Будинская 
хроника у нас сохранилась лишь в двух экземплярах; 
***Чет *-ок, -чик =кусочек; *фляшка ся розбила 





на марн! -кы =бутылка разбилась на мелкие кусоч- 
ки; *ни -чика земл?==ни пяди земли; 

дараба ГАГБГЕБ ЯЯ > дараб; *звожуют из Швок 
ужовками з(в)Язан! -ы изгоры ...р!камиу Тису [Гдн] 
=спускают сверху реками в Тису плоты из кругляка, 
связанного канатами; ***4ет *-ка Ё> дараб; 
дарабаши т =плотогон; сплавщик леса; *плывут 
дарабы, сшвают -1 [лн] =плывут плоты, поют 
сплавщики; 

дарабиско т аих =глыба; 

дараз ау БС =иногда; *- перескочив, а -— недо- 
скочив =в одном случае прыгнул дальше, в другом 
не допрыгнул; *- едно, - другое =то одно, то другое; 
дарёнвм т БС ЯГ =дарвинизм; 

дарвнста т БС =дарвинист; 

дарвйистичный а4} БС =дарвинистский; 
дарбини|к т БС =бездельник; **Р *-—ця =бездель- 
ница; 

дар 6мность ЕБС ЕБ ЯГ =бесплодность, тщетность; 
дарёмн|ый аа] БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =напрасный, тщет- 
ный; *-а полёмика =бесплодная полемика; *дармо, 
хлопче, дармо, -а година; // я тебе не хочу, и моя 
родина [3ЗКМ]; ***афу *-о =напрасно; тщетно; 
бесполезно, впустую, зря; 

дарителный аа} АГ =дарственный; (уст) даритель- 
ный; *- лист =дарственная грамота; 

даритель т ЕБ ЛЧ =даритель; *-ь кровли =донор; 
*да сятит ся рука -я! [Чр!] =благословенна будь, рука 
дарителя!; ***Р *-ька =дарительница, донор; 
дар|ити таб х АГ БГ ЛЧ =дарить; *-ийти ся 
=ладиться; получаться; спориться; удаваться; (разг) 
клеиться; *-ят ся парадичкы =хорошо плодоносят 
помидоры; *як ся вам -ит? =как у вас дела?; *Галга- 
шовуй... у припов1дцй добр! ся —ит; вуплыват то з ей 
бримантной зналости родного говору [Грк] =Галга- 
шовой сказания хорошо удаются; это результат блес- 
тящего владения родным говором; **де ся добр! 
варит, там ся добр! —ит [Глг] ==путь к сердцу лежит 
через желудок; 

дармо аду АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ > задарь; *ачей бы ей 
лише поправив як токАйськый {майстер!, котрый 
забрав дукаты - [Олш] =авось, лучше бы поправил, 
чем токайский мастер, который взял большие деньги 
зазря; **-— дай пушов за Дунай [Глг] ==спасибо в 
карман не положишь; 

дарм ованя п ЕБ [М-В] [П-Г] =безделье; транжирство; 
дармовати таб & БС ЕБ [М-В] *(даремничити; шаб 
шЫ) =бездельничать; *- час =убивать время; *-— 
грбии =транжирить деньги; *-— ся =пропадать (зря); 
дармо а п/Р ЛЧ [М-В] =дармоед, тунеядец; Р 
дармоедка, тунеядка; *кбльо -ув приходило ся на 
едну ...фляшку паленкы? [Кшл] =сколько тунеядцев 
приходилось на одну бутылку водки?; 

дармодный аа] ЯГ =паразитический; тунеядный; 
дармодств|о п БГ =тунеядство; дармоедство; 
*такого щи -—а свт не видв! [Чрй =где ж это видано 
такое тунеядство!; 

дармотни|к шт =тунеядец; бездельник, дармоед; 
пустое место (о человеке); ***Ё *-ця =дармоедка, 
тунеядка; бездельница; 

дарм отный аа] =напрасный, пустой; 
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дармуючый а4} ЕБ =тунеядствующий, бездель- 
ничающий; *(грош!) =транжирящий, разбазариваю- 
щий; 

дар два Е ЛЧ =корова серой масти; 

дар ован|ый аа} БГ БС ЕБ =подаренный; дарёный; 
**-ому коню зубы не позирают [Ччс] ==дарёному 
коню в зубы не глядят; 

дар ованя п БС ЕБ *убдарбность) =дарование, 
одарённость; *(юр) =дарение; *(оф!ра) =пожерт- 
вование; подаяние; 

даровати ша и БСЕБЛДЛЧНТСПИ *(дар) =дарить 
/ подарить; поднести; презентовать; *(вину) 
=простить; *та дарую вам (што) =да уж ладно (с 
чем); *сяточно — =преподнести в дар; *‘пйпо} 
поплбскав до Хуста и назад; та дарую вам дорогу, 
али щи до того и вуголоднйв ся, як пес [Стн] =пешком 
пошлёпал в Хуст и назад; да уж ладно с ней, дорогой, 
но и проголодался же, как собака; 

даровизн|а Е (юр) ЕБ ЯГ [П-Г] =акт дарения; 
*трамота -ы =дарственная; 

даровитость ГЕБ ЛЧ =даровитость, одарённость; 
даровитый а4} АГ ЕБ ЛЧ =даровитый, одарённый; 
*Вранова ся представила як - носитель народных 
сшванок [Грк] =Вранова показала себя как одарён- 
ный носитель народной песни; 

дар блистый а4} ЛЧ =серой масти, серый; 

дароля Е ЛЧ =корова серой масти; *Д- =кличка 
коровы; 

дарон осиия (церк) ЛЧ =дароносица; 

дарув т ЛЧ =вол серой масти; 

дарунковый а4} =подарочный; 

даруок ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =подарок; 
гостинец; прёзент; *-кы не даб [Джв] =подарки не 
даёт; ***4ет *-очок =подарочек; 

Даруша Е ЛЧ =кличка коровы серой масти; 
даруючый аа} ЕБ =дарящий; 

дас рис! АГ БС ЕБ =примерно; около; *(в)усид1в — 
20 рокув, што му сужен! были [Гдн] =отсидел около 
20 лет, которые ему суждены были; 

даскельо ргоп БС =несколько; сколь-нибудь; немно- 
го; *хыжту лем - было, дас тринадцять [Ччс] =домов 
здесь было немного, около тринадцати; 

даскулько ргоп АГ ЕБ ЛЧ > даскбвльо; *кый чорт 
нас сирота б1дных покаченых старокраянув из дякы 
не ус\х, ..лиш -х — ужб познаемё 1х, ..пыхов и 
самолю@ ем надутых новокраянськых хлопикув — 
..перетряс у ...чужый, дотепёрь и нечутый край? 
[Гдн] =какой леший по воле не всех, лишь немногих 
— мы их уже знаем, надменных от высокомерия и 
самолюбия, типов из новых — перетряхнул нас, 
несчастных искалеченных коренных жителей в 
чужой край, о котром мы до сих пор не слыхивали; 
дати аБ г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дать, 
придать; предоставить (книж оф); *- гет =убрать, 
удалить; *-— до чого =вложить во что; *- до ббя 
=ввести в бой; *— до обу =ввести / пустить в оборот; 
*— до ди, до функций =ввести в действие пустить в 
ход; *- до пензй =перевести на пенсию; *- до 
порядка =привести в порядок; *- на мсто =поло- 
жить на место; *— што де =разместить что куда; *— 
долу кабат =снять пальто; *-— кабат де =повесить 





ДАТ 
пальто куда; *- кому за правду =признать чью 
правоту; *- кого до арбшту =арестовать, посадить; 
*— кого до примусбвых робот =отправить на 
принудительные работы; *- позур на што =при- 
смотреть за чем; *- рады > рада; *- шах, мат 
=поставить шах, мат; *- покуй кому =оставить кого 
в покое; *- у кржму =дать в наследство; *- чому 
форму =облечь что в форму; *- на знамость / знатя 
што =известить / сообщить о чём; *- славу / честь 
=воздать славу / должное; *- провбёсти росслд 
=назначить расследование; *- соб1 што (за столбм) 
=положить, взять себе чего; *- соб! што (у рес- 
торан1) =заказать; *- соб! справити / зробити 
=заказать себе; *- соб! любити што =удоволь- 
ствоваться чем; *- соб1 догромады =понять, уяснить 
себе; *-> соб! труд =не полениться; *дАйте покуй 
=бросьте; *не даст ми, жебы-м не пов!в =не могу, 
невозможно не сказать; *дав ня перекласти до 
Мукачова =распорядился перевести меня в Мука- 
чево; *тотб даст много клопоты =это потребует 
больших хлопот; *даст соб! вшитко росказати 
=безответный, безропотный; из которого можно 
верёвки вить; **добр!тому —, ко не хбче взяти [Лзн] 
—=не корми меня тем, чего я не ем; *- ся на што 
=уделить внимание чему; *- ся (в)узв1дати =вы- 
болтать; *-— ся оперовати / проникати =подверг- 
нуться операции / обследованию; *- ся ид кому 
=присоединиться к кому; *- ся на право / на во 
=податься, принять вправо / влево; *- ся захолом- 
шити =обалдеть; *- ся навплыв =поддаться влиянию; 
*дайме ся до дла =ближе к делу; *- ся до роботы 
=взяться за работу; *- ся до руху =прийти в движе- 
ние; *даст ся пов!сти =можно сказать; *- ся 
пудманити / злакомити чим / кому =прельститься, 
соблазниться чем, клюнуть на что; поддаться на чьи 
уговоры; *-— ся зманшуловати =поддаться на обман, 
дать себя использовать; *-— ся просити =ломаться, 
заставить себя упрашивать; *даст ся пов!сти =мож- 
но сказать; *на то ся не дам =за это не возьмусь, на 
это не клюну; *не дай ся! =держись!; не сдавайся!; 
* даб ся види =наблюдается; *даб ся пити > вино; 
*як ся даст =как получится, как выйдет, как удастся; 
датив т (грам) БС =дательный падеж; 

датка ЕБГ ОБ =подачка; взятка; 

датко ргоп ЛЧ СП > дако; *нашто бы то украв -—, 
тадь не знав бы, што из ним чинити [Сбв] =зачем 
кто-то стал бы это воровать, ведь он не знал бы, что 
сэтим делать; 

датлев|ый а4} *-а палма (бот Рноешх ЧасёуН{ега) 
=финиковая пальма; 

датл|я Е (бот РБоешх дасвуП{ега) ЛЧ =финик; *туй 
бивно росли -Л, фиы, сяк за 1дло не быв у притиску 
[ЧУпи]=здесь во множестве росли финики, фиги, так 
что с пищей он затруднений не имел; 

дат ованя п ЕБ [М-В] *(об) =календарный штемпель; 
*(дей) =нанесение даты; *- вказовало на день, мМиСяцЬ 
и рук [Чр! =календарный штемпель указывал день, 
месяц и год; 

датовати таб г АГ БС ЕБ =датировать; проставлять 
дату, устанавливать дату; *- ся =датироваться; 
*датуе ся уд =ведёт начало от; 
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даток т ЕБ =задатки р!4апе; дар; способности; *у 
дИтвака - на музику =у ребёнка задатки к музыке; 
дат уля ЕБС > датля; 
датум т БС =дата; *днешный - =сегодняшнее чис- 
ло; *старшого -а =старой постройки, старого вы- 
пуска; *нахобдит ся ту... грекокатолицька цёрьков 
новшого -у [рк] =здесь находится греко-католи- 
ческая церковь новой постройки; 
даты р\лапЕ АГ =данные; *сбвстно пересмотр!в- 
ши вс! факты, смло могу твердити, ..наии...нимак 
не стояли ниже в учбности, но по свыуйтелству вс1х 
тогдышных - ...найст! мало высше находили ся уд 
с(в)ящёникув на Москальщин! [Гдн] =добросовестно 
пересмотрев все факты, могу смело утверждать, в 
образованности наши нисколько не стояли ниже, но 
по свидетельству всех тогдашних данных наверняка 
находились немного выше священников в Московии; 
датый ад} АГ =данный; *лист Юрйя {Ракоц! 26. 
юнй - [Гдн] =грамота Юрия Ракоци данная 26 июня; 
датяп *-— шора =наведение порядка; *- до бдя / 
обтгу =введение в бой / оборот; *- до 1нвалидности / 
пёнзй =перевод на инвалидность / пенсию; *- кому 
за правду =признание чьей правоты; *- до держбы 
=передача в аренду; *-— до арёшту =взятие под 
стражу; 
даудкуль аду (ткж даудкудь, даудку, даудкы) =откуда- 
то, откуда-нибудь; *тадь — лем ся дознав =ведь 
откуда-то он узнал; 
дах т (обл) АГ БГ ЕБ ОБ ЯГЯЯ =крыша; *ус1 дети 
задоволён1, вудлен! были и удыйшли ...пуд свуй — 
[Гдн] =все дети были удовлетворены, отделены, и 
ушли под собственную крышу; 
дахто ргоп (обл) ЯГ > дако; *цити — дашто спбрат? 
[ПтВ] =разве тебе кто-нибудь что-то запрещает?; 
дащя (уст) БС =налог; 
дачас(ом) аду пи (даякым часом) НТ =иногда; 
бывает; *давно тай и не было - керечуна [Н-Т] 
=давно так иногда и не было рождественского 
каравая; 
дачи|й ргоп БС СП ЯГ =чей-либо, чей-нибудь, чей- 
то; *-1 слова ачёй лем дуйдут до нёго [ЧрИ =чьи- 
нибудь слова на него, возможно, подействуют; 
дачка ЕЛД =подношение; взятка; *не сануй з того / 
/пувзолотого, //азтотдачкы // штыри дудочкы [Сбв]; 
дашо ргоп (нар)> дашто; *{тад} плазит ся по трав! 
гев а там так, якбы -— глядав [Глг] =змея ползает по 
траве туда-сюда, словно ищет что-то; 
дашок т ЯГ =козырёк; навес; *марюза, полотняный 
звиваный - над окном [Грщ]; 
дашто ргоп АГЕБ ЛЧ СП ЯГ =что-нибудь, что-то; 
сколь-нибудь; то-сё; нечто; *- над сто =немного 
более ста; *- (лем) иншакый =несколько (все ж) иной; 
*— близшой =какие-нибудь подробности; *- такой 
=что-либо / нечто подобное; *но, такое - (щи-м не 
зажив)! =подумать только! потрясающе!; *из того — 
буде =из этого выйдет толк; *маеме хоть лем — 1сти? 
=есть ли у нас хоть что-нибудь кушать?; *хочез нёв 
— побестловати, а свинь дЁвча... пов!дат: «6й....немаю 
я коли» [Глг| =хочет с ней поговорить о том, о сём, а 
бедная девушка говорит: «ой, некогда мне»; 
даючый а4] ЕБ =дающий; 





даяк]ый (ткж -ыйсь) ргоп АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=какой-либо, какой-нибудь; какой-то; некоторый; 
*-ой правило =некое правило; *-ый Грабарь =некто 
Грабарь; *-ых пять лит =около пяти лет; *из —ого 
никаня =с известной точки зрения; в своём роде; 
***аЧу *- / даяко =как-либо, как-нибудь; как-то; 
сколь-нибудь; *вплыв —0 на тогдышн! дла [Чпй] 
=сколь-нибудь повлиял на тогдашние события; 
даяше п (уст) =даяние; дар; 

два т пит АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ=два; *два 
столы / кон! =два стола / коня; *не можеме двом 
панум служити [Джв] =нельзя быть слугой двух 
господ; 

двагод|ок т ЛД =двухлетний; *(бот) =двухлетник; 
*Фсдур &му даровав быка -ка [Ллк] =Фёдор подарил 
ему двухлетнего быка; 

двадецак т =двухсотграммовый стакан; 
двадцятеро пат БГ ЕБ ЛЧ =двадцать, двадцати 
видов; 

двадцятигодный а4] (обл) =двадцатилетний; *тот 
ся помыв тов водов и став молодый, як -— [Гнт| =тот 
помылся этой водой и стал молодым, как двадцати- 
летний; 

двадциятилтный а] =двадцатилетний; 
двадиятин|а ГАГ ЕБ ЛД =двадцатая часть; *из овець 
—У {дают} [Джв] =от овец дают двадцатую часть; 
двадцятка БС ЕБ [П-Г] =двадцатка; число / номер 
20; двадцатилетие; скорость 20 км/ч; *сятковати -у 
=праздновать 20-летие; *ити —ов =ехать со скоростью 
20 км/ч; *Стропковська -а — терённый б\1г ...чврез 
лсы [ПР] =Стропковская двадцатка — кросс по лесу; 
двадцятник т =двугривенный; *гусош буквално 
значит -, но на дот е вартости 33 грайцар [Жтк] 
="гусош" буквально означает двугривенный, но на 
деле имеет достоинство 33 крейцеров; 

двади япый пит АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =двадцатый; 
двадцять пит БГ БСЕБЛЧ НТ =двадцать; *продав 
6го... за - тысяч пенговув... великый бруйант стбит 
теперь страх много [ПпД] =продал его за 20 тысяч 
пенге... большой брильянт теперь стоит ужасно 
дорого; 

двадцятькоруначка {=банкнота в 20 крон; 
двадцятьл тя п=двадцатилетие; *лейнь сятковав 
своё — [Чрй =парень отмечал своб двадцатилетие; 
двадциятьметр ов|ый а4] =двадцатиметровый; 
*втяли здовж лазком ачей -—у дорогу а попасли Шлого 
[Стн] =проторили по поляне почти двадцатиметро- 
вую дороту и всю выпасли; 

двадиятьр очн|ый а4] =двадцатилетний; *двкы 
дуже скоро уддадут ся, так ож -у двку уже старбв 
держат [Жтк] =девушки очень скоро выходят замуж, 
так что двадцатилетнюю девушку уже считают 
старой девой; 

двае пит АГ ЛД > двое; *як я пушобв ид тым 
дохторам, шо дают зубы, та — казали, же мож дати, а 
трет! казав, же не трёба — тай не дали [Пнк] =как я 
пошёл к тем врачам, что зубы ставят, то двое сказали, 
что можно поставить, а третий сказал, что не нужно 
— ине поставили; 

дваюл аи т =двухкилограммовая гиря; 
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двал йтн|ый а4} ЕБ =двулетний; двухлетний; *-а 
наука =двухгодичное обучение; 

дванадият ро пат БГ =двенадцать, двенадцати 
видов; *пушла до Гордового дома, у котрум были 
—1 двер! [Гнт] =пошла к дому Гордова, в котором 
было двенадцать дверей; 

дван адиятка ГЕБ ОБ СП =двенадцатка; *(туцет) 
=дюжина; 

дван адциятый пит БГ =двенадцатый; *децёмбер — 
— месяць рбку [Чрй =декабрь — двенадцатый месяц 
года; 

дван адцять пит АГ БГ ЕБ ЛДЛЧ НТ =двенадцать; 
*дали мен! — мхув,...апбна пядь неповн! [Врх] =дали 
мне двенадцать мешков, а они все на пядь неполные; 
дванадцятьгодин двый а4] =двенадцатичасовой; 
дванадцятьп ерстник т (анат) =двенадцатиперст- 
ная кишка; 

дванка {ЛЧ =сдвоенный плод; *приб!г ...маймен- 
шый штилнц моёй Марь, ...ожучитель лускнув му 
-у [Кшл] =прибегает младшенький пострел моей 
Марьи, учитель, дескать, ему влепил двойку; 
дванчастый а4] ЛЧ =сдвоенный; 

двап олн|ый аа] (нар двапулный) АГ ЛД *-а токма 
=двусторонняя сделка; *-ое согласие =обоюдное 
согласие; *-а плодозм!на =двухпольный / двуполь- 
ный севооборот; *двапулн! з6мли... сёго села... са- 
мый овбс родят [ЛД] =на двупольных землях этого 
села растёт один овёс; 

двапруговый аа] *- рух =движение в две полосы; 
два раз пат аду БСЕБ НТ СП ЯГ =дважды; вдвойне; 
двухкратно; *- такый широкый =в два раза шире; 
*-— тулько =вдвое больше, вдвойне; *на - =в два 
приёма; **-— мпряй, раз риж [флк] ==семь раз отмерь, 
один раз отрежь; 

дваразм сячный а4] *-а новинка =двухнедельная 
газета; 

двар очн|ый аа} АГЕБ СП *(конгрёс) =двулетний; 
двухгодичный; *(дивак) =двухлетний; *Олшавсь- 
кый сю -у дорбгу скорше ...ме1ёв, як вгтов назы- 
вае [Гдн] =Ольшавский это двухгодичное путешест- 
вие называет скорее миссией, чем визитом; 

двар уктеперйин|ый ад] =двухгодичной давности; 
*-а конференщя =конференция, состоявшаяся два 
года назад; 

дваряч т (редк) БС =ухажёр; ухаживающий; 
двасто пит АГ БС ЛЧ СП ЯЯ =двести; *- рокув / 
годув =двухсотлетие; *- мётрув уд нас =в двухстах 
метрах от нас; *транзакшю з паном Тблекюм 
учинив и от нёго — золотых узяв [Олш] =с господином 
Телеки совершил трансакцию и получил от него 
двести золотых; 

двастолтный а4] =двухсотлетний; двухвековой; 
двастолтя п =двухсотлетие; 

двастотк|а Е =число / номер 200; *грушка--а 
=лампочка в 200 ватт; *ити -ов =ехать со скоростью 
200 км/ч; 

дваст отый пат БС =двухсотый; 

двастый пит =двухсотый; 

дватысячный пит [М-В] =двухтысячный; *лем 
недавно як кончив ся - рук [Чр!] =совсем недавно 
закончился двухтысячный год; 





двер рат АГ БГ БСЕБЛД НТ СП ЯГ ЯЯ =дверь; 
*-Ти оболокы =столярка (разг); *ко не ходит -ьмиу 
двур овечий, али перелазит инуды, злод!й ест [Джв] 
=кто не через дверь входит во двор овечий, а переле- 
зает в другом месте, тот вор; **пбред -ьми ==не за 
горами; 

дверни[к т АГ БГ ЕБ =швейцар, привратник; портье; 
***Р *-чка =женщина-швейцар; привратница; 
портье; 

дверно п =створка двери, полотно двери; 

дверный аа] =дверной; 

двери ра ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] *(кальгы) =дверца; 
*(кбрта) =калитка; *а врайськ! — сам Христос ходит, 
// сам Христос ходит, служебку служит [Гдн]; 

дв иган|я п АГБСЕБ ЛД =(общественое) движение; 
порыв; побуждение, мотив; *доброе -я =благонаме- 
рение; *добрым -6м ем ся двигав [Дхн] =мной 
руководили благие порывы; 

двигАти штаб г АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =поднимать, 
вздымать; *-ти коня дгор! =вздыбливать коня; *-Ти 
до воздуха =взрывать; *-ти ся =подниматься; 
вздыматься; руководиться, руководствоваться; *-ти 
ся дгор!=вздыбливаться; *-йЙ ся / собов! =шевелись! 
пошевеливайся!; 

двигач т БС ЕБ =штангист; *- куль =гиревик; 
двигачка { (тех) БС =лебёдка; подъёмник; тали; 
полиспаст; 

двигачный а4] =подъёмный; 

двигненя п ЯГ =подъём; порыв; 

двигнупи аб АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =поднять; 
вскинуть; *- котву / мачку =сняться с якоря; *-— на 
квадрат / куб / ступень (мат) =возвести в квадрат / 
куб / степень; *-— дгор! =вздыбить; *- до воздуху 
=взорвать; *Миколай ся договорив зтыма друтаря- 
ми, котр! з ним майстровали... коли двигнё крошню 
на хребет [Ксн] =Николай договорился с теми лу- 
дильщиками, которые с ним занимались ремеслом, 
когда вскинет ящик с инструментом на плечи; *- ся 
=подняться; *— ся на кого =восстать / взбунтоваться 
против кого; *-— ся дгор!=вздыбиться; 

двигнутый аа} БС =поднятый; *- курс =курс 
повышенного типа; 

двИгы р1 со] =груз, бремя; 

движати таб и (блг) АГ=двигать; *-— ся =двигаться; 
движимый а] ЕБ ЛЧ =движимый; 

движня 1 (инф) =ручка; 

дв п пит АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =два / две; 
* ДВ видра / слова / двкы (п, #) =два ведра / слова; две 
девушки; **- головы лише [флк] ==ум добро, а 
два и лучше того; **кой - таздынт, та страва 
несолбна [Лзн] =у семи нянек дитя без глаза; 

дврко п =створка (дверей); 

дводтомный а4] (хим) БС =двухатомный; 

двобой т БС ЕБ ЯГ=поединок; *(спорт) =двоеборье; 
*до селянського -ю не удважив ся [МрА] =на 
деревенский поединок не отваживался; 

двобойник т (спорт) =двоеборец; 

двоббчный а] БС ЕБ =двусторонний; взаимный, 
обоюдный; 

двовалентный а4]} БС =двухвалентный; 

двовласть ЕБС =двоевластие; 
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Иа, Авый аа} БС =двуглавый; 
двоговур т ЕБ =диалог; 
двогодин бвый а} БС =двухчасовой; 
двогол оска Е (грам) ЯГ =двугласный; дифтонг; 
двогол осый а] ЕБ =двухголосый; *у клуб! ...- хор 
[Чрй =в клубе двухголосый хор; 
двогорб|]ый аа] БС ЕБ =двугорбый; 
=двугорбый верблюд; 
двод1мензон алный аа} БС =двухмерный; 
дводйка ЕБС =двухактная пьеса; 
дводложн|ый ад] ЛЧ *-—1 (бот) =двудольные, 
двусемядольные; 
дводнёвый аа] БС ЯГ=двухдневный; 
дводамный аа] (бот) БС =двудомный; 
дводуини|к т =оборотень; *кой го хоронили, та 
пак ударили му у груди акацовый кул, бо вун быв — 
[М-П] =когда его хоронили, то забили в его грудь 
акациевый кол, потому что он был оборотень; ***Ё 
*-ця =оборотень; *тота Бипуля была дводушниця 
[М-П] =эта Бишуля была оборотень; 
дв де аду пит НТ ЯГ ЯЯ (лем про муж. род; ткж нар 
дваб) =вдвоём; два; двое; *-— панове=два господина; 
** де —, там трётёго не треба [Лзн] == третий лишний; 
где двое стоят, тут третьему дела нет; 
дв беня п БС =сомнение; нерешительность; 
двоеротность Г=двуличие; 
двоеротный а] СП =двуличный; 
двоженство п ЕБ ЯГ =двоеженство; 
двожив дотный а4] (зоол) ЕБ =земноводный; 
двож Ивух шт (зоол АшрЫ Ма) ИТ =земноводное, 
амфибия; 
двожонач т =двоеженец; 
двозм рный а4} =двухмерный; 
двозначность БС ЯГ *(небзувность) =сомнитель- 
ность, двусмысленность; *(двоякый, инф) =дву- 
значность; 
двозначный аа] БСЕБ ЯГ *(небзувный) =сомните- 
льный, двусмысленный; двойственный; *(двоякый, 
инф) =двузначный; 
двозубый ад] =двузубый; 
двоина (грам) БС =двойственное число; 
двойти таб  АГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =удваивать; 
раздваивать; *-ти кому =выкать кому, обращаться 
навы; *-ти ся =удваиваться; раздваиваться; сомне- 
ваться, колебаться; быть в нерешительности; (в бчох) 
двоиться; *научайме ся... штобы сьме ся не -ли 
[Джв] =чтоб мы не сомневались, давайте учиться; 
дв биц|я Г=двойня; пара; *у-и =вдвоём; *лупкало 
сяу-и, аж са голос по валал! озывав [Глг]| =отбивали 
полотно вальком вдвоём, аж гремело на всё село; 
дво ичко 36$, пит, аду (ласк) БГ ЛЧ =парочка; двое, 
вдвоём; 
дв Я пит (до Гавадь р!) НТ ЯГ =двух видов; *-— 
возможност! =две возможности; *- двёр!=две двери; 
двойка ЕБС ЕБ ОБ СП ЯГ =двойка; пара; *пан- 
цсарювна означае туй ..жёнськый пр!нцйт бога 
Перуна, 6го ...-у, ...як..ив другых колядках, ...моло- 
иях [Птш] =пан-королевна здесь означает женский 
принцип бога Перуна, его пару, как и в других 
колядках, мифологиях; 
двойкаш т=двоечник; 
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двойковый а] =двоичный; *-ва мтра =двоичная 
система; 

двойник т БС ЕБ ЯГ (подобный чоловк) =дДвойник; 
двойн истость ЕБС =двойственность; 

двойн истый а} БС =сдвоенный; двойственный; *— 
плод (бот) =двойчатка; *—1вилы =двузубые вилы; 
двойн| ый а4} БГЕБ ЛЧ НТ =двойной; *се -а радость 
и зато, бо я сам в цлум моюм живот! быв тружб- 
ником народовецько! думкы [Гдн] =это двойная 
радость и потому, что я сам всю свою жизнь был 
подвижником националистической идеи; 

двойня т/Г(р1-та) БС ЕБ СП ЯГ=двойняшка; *-та 
=близнецы-двойня; 

двойняк ш (ярець) =ячмень двугранный (для 
пивоварения); 

Двойнята рапи (астр) БС ЕБ =Близнецы; 

двок длейка (жд) =двухпутная дорога; 

двок блейный а4] (жд) =двухпутный; двухколейный; 
двоколёсн|ый аа} ЕБ =двухколёсный; *у пана 
превелебного была -а бричка [Чр! =у отца препо- 
добного была двухколёсная бричка; 

двоколка ЕБС =двуколка; *(едномстна) =дрожки; 
двокомбтащя {Е (спорт) =двоеборье; 
двокомнатный а4]} =двухкомнатный; 

двоконный аа] ЕБ =двуконный; пароконный; 
двоконтурный аа} =двухконтурный; 

двоконька ГЕБ =двуконный / пароконный экипаж; 
двократи|ый а4} БС ЕБ =двукратный; ***а4у *-о 
=двукратно; 

двокрыл|ый аа] ЕБ =двукрылый; *-1 двер! =дву- 
створчатая дверь; 

дволистый а} ЕБ =двулистный; 

дволични|к т ЯГ =двуличный человек; лицемер; 
***[ *-ця =лицемерка; 

дволичность ЕБС ЕБ =двуличность, двуличие; 
дволичный аа] БС ЕБ ЯГ *(чолов!к) =двуличный; 
*(текс) =двусторонний; 

дволитровка БС =двухлитровка; 

дволипр вый а] БС =двухлитровый; 

двдме аду пит БС [Дхн] =вдвоём; двое; **де-вадят 
ся, там трей радуе ся [Лчк] ==орлы бъются, а 
молодцам перья; 

двометераш т БС =детина; каланча; верзила; 
двомст бвый а4] =двухместный; *(мат) =двухраз- 
рядный; двузначный; 

двомлсячник т ЯГ =двухмесячное периодическое 
издание; 

двомлсячный аа} ЯГ =двухмесячный; 

двомот дрный аа] БС =двухмоторный; 

двон дгый а4} БГ ЕБ =двуногий; 

дво осный а4} =двухосный; 

дво остряный аа} ЕБ =обоюдоострый; 

двопарт йный а} БС =двухпартийный; 

двопасм овый а} БС =двухслойный; двухрядный; 
двоп ерстый =двупалый; 

двоп бля п (сх) =двухполье; 

двопостелв|ый ад} БС *-а щмря =двухместный 
номер; 

двопроцеитный а4} БС =двухпроцентный; 

двораз овый а] ЯГ =двукратный; двухразовый; 
дворак та (зоол Сагабиз) ИТ =жужелица; 
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дворам енный аа] ЕБ *- крест (церк) =двухплечий 
крест; 

дв дреня п ЕБ =любезничанье; ухаживание; 

дв брець т (жд) ЕБ ЛЧ [М-В] =вокзал; *желзничный 
— =железнодорожный вокзал; ***4ет *(дворик, 
обл) =дворик; 

дворило т (редк) ЕБ =ухажёр; ухаживающий; жених; 
дворИти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =шутить, 
играть; *-ти кому =ухаживать за кем; любезничать 
скем; *-ти ся =развлекаться, забавляться; *теперь.. 
аж прядут, та ото гибы ся —ли... тепёрь с електрика... 
ане... коло опайчика [Дзн] =теперь если прядут, так 
это как будто забавляются... теперь есть электричес- 
тво, а не возле плошки; 

двбрка Г ЕБ ЛЧ *(филя) =шутка, балагурство; 
*(любёзность) =любезность, комплимент; 
дворникт ЛД =управляющий; управитель; *(кметь 
при двор!) =дворовый; *и призвавши до палат... 
панув свбих... Жимонда прозвищом Борнем!са, -а 
[Джв] =и позвав во дворец дворян своих, Сигизмунда 
по фамилии Борнемиса, управляющего; 

дворн ицтв|о п ЛД =работа управляющего; *лёгка 
была панщина до —а пана Годермарського [Джв] =до 
прихода Годермарского управляющим нести бар- 
щину легко было; 

дворничити шаб ши ЛД =управлять (имением); 
работать управляющим; *як настав — пан Годер- 
марськый, дав ушитку даню пописати [Джв] =как 
стал управляющим господин Годермарский, он взял 
на учёт все налоги; 

двор дгый аа] БС ЕБ =двурогий; 

двородовый а] (грам) БС =имеющий два рода; 

дв орськый аа] АГ ЕБ ЯГ =придворный; дворцовый; 
*-ый радник =надворный советник; *-ый дохтор 
=придворный врач; лейб-медик (уст); *тыжднём по 
сёму каже ми М. -ый секрётарь у каб1ивтнуй 
канцеларй: што за чоловик {ту} быв? [Гдн] =неделю 
спустя М., придворный секретарь в канцелярии 
кабинета, спрашивает меня: кто это приходил? 
дворучн|ый =двуручный; *-а пила =двуручная 
пила; 

дворяд т (воен) =строй в две шеренги; 

дворядовый ЯГ =двухрядный; *- гейрок =двуборт- 
ный пиджак; 

двосал ввый а4} (мор) =двухмачтовый; 

двосм енко п (бот) =двухсемянка; 

двосшный а4} ЯГ =обоюдоострый; 

двосклад овый а] БС ЕБ =двусложный; 

двосклеп тный а] =двухсводчатый; 

двоскуйка Е (зоол) =двустворка; 

двосм ысленость БС =двусмысленность; 

двосм ысленый а] БС =двусмысленный; 

двосп в т (муз) БС =дуэт; 

двост их т (поэт) БС =двустишие; 

двостор бнный а4] ЕБ ЯГ =двусторонний; 
двострёмный а4] =двунаправленный; двусторон- 
ний; 

дв оступ т (воен) =колонна по два; 

двоступнёвый а4} БС =двухступенчатый; двух- 
градусный; 

двотакт т =двухтактный двигатель; 





двотактный ад} БС =двухтактный; 

двот дмный ад} =двухтомный; 

двот очка Г (грам) ЕБ =двоеточие; 
двотретиин|ый а4] =в две трети; *-а булшина 
=большинство в две трети; 

двотыжденник т=двухнедельник; издание, выходя- 
щее два раза в месяц; *по отвбреню ...журнала 
«Зоря-Ната» и -а «Лтературна Недлля» пуд ейлов 
ПОН Годинка печатав ...и в них [Кпр] =после 
открытия журнала «Зоря-Надпар» и двухнедельника 
«Лиературна Недля» под егидой ПОН Годинка 
печатался и в них; 

двотыжднёв]ый а4} БС ЯГ =двухнедельный; 
***а Чу *-о =раз в две недели; 

двоублуковый а4] =двухарочный; 

двофазный а4} БС =двухфазный; 

двофайт овый а4] БС =двухвидовой; двух видов; 
двофарбовый а4} БС =двухцветный; 

двоход ов|ый а4] *-а завдатка =двухходовая задача; 
двохыж овый а} БС =двухкомнатный; 

двоцвтный а4} ЕБ =двухцветный; 

двошфровый а4] (мат) БС =двухразрядный; дву- 
значный; 

двоцка БС =двустволка; 

двоцйв бвый а] БС =двухствольный; 

двочислб п БС *- часбписа =сдвоенный номер 
журнала; 

двочлен т (мат) ЯГ =двучлен; бином; 

двочлённый т (мат) БС ЕБ =двучленный, бино- 
миальный; 

двошоровый а] БС =двухрядный; 

двоштоковый а4] БС ЯГ =трёхэтажный; 
двоязычность РБС =двуязычие; 

двоязычный а4} БС ЯГ =двуязычный; *первый том 
журнала быв - [Кпр] =первый том журнала был 
двуязычный; 

двоякость ЕБС =двоякость; 

двоякый аа} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=двоякий, двух видов; 
*(инф) =двузначный; ***а{у *-о =двояко; 
* учител1,} котр! справуют добр! увц! сво\, —о 
приложёны сут у знатя Божое [Джв] =учителя, 
которые хорошо управляют овцами своими, двояко 
прилагаемы к знанию Божьему; 

дв уймо аду =вдвое; вдвойне; *ногавкы ся шили из 
дома тканого полотна, тото... са ткало... на коцочкы, 
ниткы ишли -, обы были муцнЕ; тото полотно — 
дрелих [Глг] =штаны шили из домотканого полотна, 
оно ткалось в клеточку, нитки шли вдвое, чтобы 
крепкие были; это полотно —тик; 

двур т (рзн.знач) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
=двор; *(маюр) =поместье; *-- коло мсяця =лунное 
гало; венец вокруг луны; *на двор! =на открытом 
воздухе; *черлёный лев на б1лум двор! [Удв] 
=красный лев на белом поле; ***4ет *дворик 
=дворик; 

двурник т (нар) > дворник; *вун убстав сяу панау 
двор! быв за — [Гнт] =он остался у барина при дворе, 
был дворовым; 

двурный а4] ЛЧ =надворный; дворовый; *-1 двёрт 
=чёрный ход; 
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двычи пат АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =дважды; *- тулько 
=вдвойне; вдвое больше; *- роком =дважды в год; 
*лиш —, тр!чи го звдаю; раз ...де овун неясно ся вура- 
зив, а другый раз, обы-м го придёржав при пасм! 
бестды [Гдн] =я только дважды, трижды задаю вопрос; 
во-первых, где он неясно выразился, а во-вторых, что- 
бы удержать его при теме разговора; **скупый — 
платит, инивый - робит [флк] ==глуп да ленив одно 
дважды делает; 

(и)дгорг аду АГ ЯЯ [П-Г] =вверх, наверх; кверху; по 
восходящей; *знимати — шапку =приподнимать 
шапку; *тай зачали си дерти ид нам - [Янв] =и начали 
продираться к нам наверх; 

де аду АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =где, куда; *-— же! 
=где там! как бы не так!; *- ни бери =откуда ни 
возьми; *- бы ни! (утв) =конечно! ещё бы!; *— бы 
ни! (отр) =как бы не так!; *— было, там было [флк] 
=в некотором царстве, в некотором государстве; *— 
подуе, там ся оберне [флк] =держит нос по ветру; 
*тай одпадкы было - вон вёречи [Чий] =и отбросы 
было куда выбросить; **- чорт не годен, зажёне 
бабу [Лчк] ==где чёрт не сладит, туда бабу пошлёт; 
дебат|а ЕБС ЕБ ЯГ =дебаты; прения; *мужчины- 
утцу...булше обертают ся мёжи ширбков общёстве- 
ностёв, ...ведут -ы [Ббр] =мужчины-отцы больше 
обращаются среди широкой общественности, ведут 
дебаты; 

дебатант т =участник дебатов; ***Ё *-ка =участ- 
ница дебатов; 

дебатовАти таб тв =дебатировать; *в кут1... -ли 
потихы Чех Райпарт и Штёфан Страшко [ПВ] =в углу 
дебатировали шёпотом чех Райпарт и Штефан Стра- 
шко; 

деб ела п/Е [Ччс] =толстяк, толстуха, тетёха; тумба; 
кувалда (фам нар); 

деб лост]ь ЕБГ =дебелость; тучность; *мном 
смиховали сяз 6го -и [Чри =многие хихикали над его 
тучностью; 

дебелый аа] БГ ЕБ ЛЧ =дебелый; толстый, крупный; 
дёбень ЕЛЧ =(большой) бидон; 

дебет т (торг) ЯГ =дебет; 

дебл т (мед) =идиот; *кбльо бблванох, —ох, // 
силгамбшных 1мбещлох // твёрдо нас ведут в блуды 
[Ччм]; ***Р *-ка =идиотка; 

дебит т (геол) ЯГ =дебит; 

деблоковати аб и БС =деблокировать; 

дебнути аб шё (обл) =ударить; *-ти у звмлю 
=вогнать в землю; *Иванко -в шарканя до пояса у 
зёмлю и удтяв писть голов [Лзн] =Иванушка вогнал 
змея по пояс в землю и отрубил шесть голов; 
Дебрецин тп (геог) АГ БС =Дебрецен; *притисянсь- 
кый округ из свбима кормошками и шоварьками 
прославив ся онь до —а [Удв] =округ, расположенный 
возле Тисы, прославился своими яблоками аж до 
Дебрецена; 

дебрецинськ|ый ад} =дебреценский; *з -ым алчом... 
треба бы говорити и... покласти ся, обы он завчасу 
робил з того древа [Олш] =с плотником дебрецен- 
ским нужно бы поговорить и условиться, чтобы он 
заранее делал из того дерева; 

дебрина ЁЕСП =рытвина; промоина; 





дебря ГАГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ *(залум) =дебрь; 
тёмный густой дремучий лес; чаща; чащоба; 
*(незахудь) =глушь, глухомань; *(куява) =ущелье, 
пропасть; котловина; *у -х возом не мож ходити, 
лиш на кони [Жтк] =по чаще возом не поездишь, 
только верхом; *0б1 сёла на высбкум ДЬИ в округлых 
-х, де люде и стадо хранбны были уд зло! погоды 
[Кнт] =оба села на высокой горе Дил в округлых кот- 
ловинах, где люди и стадо были защищены он 
непогоды; 

дебют т ЯГ =дебют; 

дебютант т ЯГ =дебютант; ***{ *-ка=дебютан- 
тка; 

дебютовати таб ши ЯГ =дебютировать; 
девалващя ЕБС =девальвация; 

девалвовати аб и БС =девальвировать; 
девасташщя Г =разорение, разрушение; опусто- 
шение; 

деваст ованый аа} =разорённый, разрушенный; 
девир т (зоол Абгапи$ ара) =белоглазка; глазак; 
девтащя ЕБС =отклонение; 

дев в|а БС ЯГ *(гасло) =девиз; *-ы (торг) =валюта; 
деввный а] БС =валютный; *-ой конто =валютный 
счёт; 

девт ей т (физ) =дейтерий; 

девятак т=девятиклассник; ***Ё *-чка=девяти- 
классница; 

девятеракый аа] ЕБ =девяти видов; 

девятериця !=девятка; *удважна - =девятка отваж- 
ных; 

девят 6р|о пит БГ ЕБ НТ =девять; девяти видов; 
девятеро; *-ы хл бы =девять видов хлеба; *нас было 
—о дтий [М-П] =нас, детей, было девятеро; 
девятер дме аду пит =вдевятером; 
девятикласни|к т =девятиклассник; 
=девятиклассница; 

девятилтный а) =девятилетний; 
девятин|а АГ БСЕБ ЛД =девятая часть; *зачим у 
сюм сел! даяк! жиляр! мали бы так! мгста, котры бы 
и осму часть едного тблека не чинили, за тотб мсто 
лишёнь -у из того што ся урбдит мусит кметь дати 
[Удв] =поскольку может случиться, что тут в селе 
некоторые малоземельные наделы не составят даже 
восьмую часть урбариального надела, то здесь кре- 
постной обязан дать только девятую часть от урожая; 
девятка ЕБС ЕБ ЯГ =девятка; 

девятнадцят евро пит БГ БС =девятнадцать; 
девятн адцятка {=девятнадцатка; 

девятн адиятый пит БГ БС ЛЧ =девятнадцатый; 
девятн адцять пита БГ БС ЛЧ =девятнадцать; *мали 
= дочек; живили ся лесными плодами [Глг|] =у них 
было девятнадцать деток; они питались лесными 
плодами; 

девятый пит БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =девятый; 
*Д-ый Четвёрьк (церк) > Т1ло; *няй идё за —у гору 
[Глг] =пусть идёт за девятую гору; **-а габа 
—=девятый вал; **-ый голос > голос; 

девять пит АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =девять; 
*атоты - не обернули ся дати славу Богу [Джв] =ате 
девять не оборотились воздать славу Богу; 
девятьгодин овый а4]} =девятичасовой; 
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девятьдесятилтный а) =девяностолетний; 
девятьдесятилйпя п =девятидесятилетие; 
девятьдесят ины рат =девяностолетие; 
девятьдесятка 1=число / номер 90; возраст 90 лет; 
скорость 90 км/ч; *сятковати -у =праздновать 90- 
летие; *ити -ов =ехать со скоростью 90 км/ч; 
девятьдесятник тп ЕБ =девяностолетний старик; 
девятьдесятый пит БГ ЛЧ ЯГ =девяностый; 
девятьдесять пит БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=девяносто; *- рокув / годув =девяностолетие; *а 
мы просшвали - дёвять, // гой, и вже лем една до 
сто, // най застват хотькб [Гшв]; 

девять раз пит СП =девятью; 

девятьр очн|ый ад} =девятилетний; *сшванкы... за- 
писовав А. Каршко, тогдьшшный дфеёктор Старинсь- 
кой -ой школы [Грк] =песни записывал А. Каршко, 
тогдашний директор Старинской девятилетней шко- 
лы; 

девятьсил т *- безбыльный (бот Сагла асаий$) 
[Кмн] =колючник бесстебельный; 

девятьсто пат СП ЯГ =девятьсот; *- рокув / годув 
=девятисотлетие; *- метрув уд нас =в девятистах 
метрах от нас; 

девятьст ов]ый пит =девятисотый; *пак ем якбсь... 
справив хыжу, та у изирь —ому году згор!ла уд ня 
[Лзн] =потом я как-то построил дом, но в тысяча 
девятисотом году мой дом сгорел; 
девятьстолйтный а] =девятисотлетний; 
девятьстолйтя п =девятисотлетие; 

девятьст отка {=число / номер 900; 

девятьст отый пат =девятисотый; 
дегелмниизащя (мед) =дегельминтизация; 
дегдрат ован|ый а} =обезвоженный; *Кларенс 
Бердст... первый зачав продавати заморбжену и -у 
поживу [нч] =Кларенс Бердси первым начал про- 
давать замороженные и обезвоженные продукты; 
дегонестовати шаб г *(кого) =унизить чьё до- 
стоинство; *- ся =ронять / уронить своё достоинство; 
дегумашзовати абЛпаБ и БС =дегуманизировать; 
дегазатор т БС =дегазатор; 

дегазащя ЕБС =дегазация; 

дегенерат т =дегенерат; выродок; *дуже много 
наплодило ся у нас моралных -ув [Чри| =очень много 
развелось у нас моральных выродков; 
дегенерацйный аа] =приводящий к вырождению; 
*-— вплыв ендогамй ...достане ся до рол, ...де мало 
родин жие погромад1, стало жёнят ся межи собов 
[ип] =приводящее к вырождению влияние эндога- 
мии проявляется там, где вместе живёт небольшое 
количество семей, постоянно женятся между собой; 
дегенеращя РБС =дегенерация; вырождение; *коли 
же в1нтелектуалнуй голов\! нарбда ...постане сеце- 
с1я, ..репрезентанты нарбдной творчости будут 
занимати ся рузноф!лськыми орентАщями, нацо- 
налну културу чекае - [Ббр] =если же в интел- 
лектуальной элите народа возникнет раскол, твор- 
ческие представители народа будут заниматься 
разнофильскими ориентациями, национальную 
культуру ждёт вырождение; 

дегенер ован|ый а} =выродившийся; дегенериро- 
вавший; *в Новосблици кажда родина еу близшум 





або далшум сродстеи, и сяк една часть насбленя ...-а 
[ип] =в Новоселице каждая семья находится в 
близком или дальнем родстве, и поэтому есть 
выродившаяся часть населения; 

дегенеровати а Б/таБ тп: БС (ся) =дегенерировать, 
выродиться; 

деградащя ГБС ЯГ =деградация; 

деград ованый а} =деградировавший; 
деградовати таб и БС =деградировать; *- на вояка 
=разжаловать в солдаты; 

дегуст атор тт БС =дегустатор; 

дегустащя Г=дегустация; *там проходила -...вин 
[Чр1] =там проходила дегустация вин; 

дегустовати тпаБ и =дегустировать; 
де-друть-там-будь то забзё а4у (разг) =тютя, рохля, 
мямля; безинициативный / безвольный человек; 
тюфяк; 

дедуковати аб/таб ши БС =дедуцировать; 
дедуктивный а} БС =дедуктивный; 
дедукшя ЕБС =дедукция; 
дежурни| к ш ЕБ =дежурный; 
=дежурная; 

дежурный а] БС ЕБ =дежурный; *заявт ся пврше 
у-ого [М-В] =сначала отметьтесь у дежурного; 
дежуровати таб ши БС =дежурить; 

дежурство п БС =дежурство; 

дезавуовати аб и =дезавуировать; 

дезерт|сф т (ткж -ырь ЛЧ) БС ЯГ =дезертир; 
дезертеровати аБ/таб ши АГ =дезертировать; 
дезерт ерство п БС =дезертирство; 
дезнсектовати таБ и =производить дезинсекцию; 
дезисекщя ЕБС =дезинсекция; 

делнтегращя РБС =дезинтеграция; 

дезитегр бваный а4]} =дезинтегрированный; 
дезитегровати аб и =дезинтегрировать; 
дезифекциный а4} БС =дезинфекционный; *-а 
служба была готбва [Чр!| =дезинфекционная служба 
была в готовности; 

делнфекшя ЕБС ЕБ ЯГ =дезинфекция; 
дезифлковати шаб и БС =дезинфицировать; 
*тепёрь будут - и скшити [М-В] =теперь будут дез- 
инфицировать и делать прививки; 

дезиф1куючый аа] =дезинфицирующий; *налляв 
ем у ..лавор - росплын ..и наполы роздав ем го 
т6плов водов [нч] =я налил в тазик дезинфицирую- 
щий раствор и пополам развёл тёплой водой; 
дезиформатор т [Чр1| =дезинформатор; 
дезиформащя ЕБС =дезинформация; 

дезиформ ованый а4} [Чр! =дезинформированный; 
дезиформовати ттаь и [Чр!] =дезинформировать; 
дезод ор т [Чр! =дезодорант; 

дезодоращя Г=дезодорация; 

дезодор бваный а} =дезодорированный; 
дезодоровати штаб и [Чр! =дезодорировать; 
дезорганз атор т [Чр! =дезорганизатор; 
дезорганзащя РБС ЯГ =дезорганизация; 
дезоргашзовАти аБ/таб и БС =дезорганизовать; 
дезорганизовывать; *Шлый живот ся —-в =вся жизнь 
расстроилась; 

дезорентащя РБС ЯГ =дезориентация; 
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дезорент бваный а] =дезориентированный; *-— 
чуствуе себё убманутым [Чр! =дезориентирован- 
ный чувствует себя обманутым; 

дезорентовати аБ/Л таб г БС =дезориентировать; 
*фалшива позначка на маш: може хотького - [Чр 
=ложная отметка на карте может дезориентировать 
кого угодно; *- ся =терять ориентацию; 

девм т БС =деизм; 

дейжа ГАГ ЛЧ =прямостенная низкая бочка; кадка, 
ушат, бадья; *Иванко взяв ланц, с1в у -У... пак пушов 
на пувюлометер ниже у з6млю [Лзн] =Иванушка взял 
цепь, сел в бадью и спустился на полкилометра 
вглубь земли; 

Дейнешм т ЛЧ =Дионисий, Денис; 

дека Е [Мгч] *(покровець) =покрывало; (на коня) 
попона; *(в ко) =крышка; *(авдю) =дека; *пойдьме 
купити даяк! мискы и страву, а шо нам ся звышит, та 
соб! купиме даяку -—у... ся прикрыти [Глг] =пошли 
купим миски и харчи, а на что останется, купим ка- 
кое-нибудь покрывало накрыться; 

декабрста т (ист) БС =декабрист; 

декабрст ичный а4] (ист) БС =декабристский; 
декаграм т БС ЛЧ ЯГ =декаграмм; 

декада ЕБС ЯГ =декада; 

декадеит т БС =декадент; 

декадный а4] БС =декадный; 

дека сдер т (геом) БС =декаэдр; 

декал тер т БС =декалитр; 

Де Камвис т АГ =Декамелис; *- на сукмарськум 
с1нод! роспорядив, штобы попы в добрых одбжах 
ходили [Гдн] =на сатмарском синоде Декамелис рас- 
порядился, чтобы священники в приличествующем 
одеянии ходили; 

декам ветер т БС ЛЧ =декаметр; 

декан т БС ЕБ ЯГ =декан; *(церк) =протоиерей; 
*достав Слвай и пост -а Турянського округа [пр] 
=Сильвай получил и пост протоиерея Турянского 
округа; 

деканат т БС ЯГ =деканат; *(церк)=благочиние; 
декламатор т БС ЕБ ЯГ =декламатор, чтец; *редак- 
торка ...вукликовала окрёмых -ув ...уднултой аж по 
с6му категорию [Р] =редактор вызывала отдельных 
декламаторов от нулевой аж по седьмую категорию; 
декламащя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =декламация; 
декламовАти тта6 и БС ЕБ =декламировать; *-в 
по6зй и ...з...зборника, котрый вуйшов якраз в день 
...акциз ю@тлантом [1Р] =он декламировал стихи и из 
сборника, который вышел как раз в день встречи с 
юбиляром; 

декларат ивный а4} БС =декларативный; *програ- 
ма...малазовс!м - характер [Чр! =программа носила 
совершенно декларативный характер; 

декларашя ЕБС ЕБ ЛД ЯГ =декларация; 

деклар бван|ый а} =декларируемый; задеклари- 
рованный; *-а ним сума вуявила ся фалшивов [Чр 
=задекларированная им сумма оказалась ложной; 
декларовти а б/таф и БС ЛД =декларировать; 
*людий, як! -ли свою русинську 1дентичность... 
насилу записовали як Украинцюв [Мгч] =людей, 
которые декларировали свою русинскую принад- 
лежность, насильно записывали украинцами; 





деклиашя ЕБС ЕБ ЛЧ =склонение; (глагблув) 
спряжение; 

деклиовати таб % (грам) БС =склонять; 

дек]о п ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =декаграмм, 10 г; *попро- 
сила ...три -а молото] черлбёно! папригы [Чр! =она 
попросила 30 грамм молотого красного перца; 
дековати таб ши (воен) ЯГ *- ся =окапываться; 
*но там, правда, было дуже файно... - ся, бо каноны 
переробили з6млю, так м1лка земля была [Злс] =но 
там, правда, было очень легко окапываться, потому 
что орудия обработали землю, совсем мелкая была; 
дек бдер т =расшифровщик; 

деколт6п тшдес1 БС =декольте; 

деколт ованый аа} =декольтированный; 
деколтовати та г БС =декольтировать; 
деконцентровати таБ и ЯГ =рассредоточивать; 
*— ся =рассредоточиваться; 

декор т БС =декор; украшение; 

декоративность {=декоративность; 
декоративный а4} БС ЯГ =декоративный; 
декоратор т ЯГ =декоратор; 

декоращя РБС ЕБ ЯГ =декорация; украшение; 
декоровати штаб и БС ЕБ =украшать; декорировать; 
*-— орденами =награждать орденами; 

декрет т БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =декрет; указ; *Угорська 
земля вс! ёго -ы... попалила [Джв] =Угорская земля 
все его декреты сожгла; 

декретный а4} БС =декретный; *-ым кшом =в 
форме указа / декрета; 

декрет ованый аа] =объявленный / установленный 
декретом / указом; 

декретовати а б/таб и АГ =объявить декретом, 
установить декретом; 

декстрин т (хим) БС =декстрин; 

декунк ов|ый а4}] БС =окопный; *-ое полбженя 
=окопное положение; *-ый вал =бруствер; 

дек унокт БС ОБ СП ЯГ =окоп; сапа; *Матяш краль 
мав там войсько у -кох [Пнк] =у короля Матяша там 
было войско в окопах; 

Делгга (геог) БС =Дели; 

делегат т БС ЕБ ЯГ =делегат; ***Ё*-ка=делегат; 
делегатськый а4} БС =делегатский; 

делегашя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =делегация; *Годинка... 
быв ...в -х до Союзу Наробдув [Ллк] =Годинка 
участвовал в делегациях в Лигу Наций; 

делеговати таб г БС =делегировать; 

дешкат 6с т БС ЯГ =деликатес; 

дешкат ссн|ый ад] БС =деликатесный; *любител! 
=ых грибув чорных гомбуль ...ходят 1х зберати из 
нароком дресроваными на тотб свинями [нч] 
=любители деликатесных грибов трюфелей ходят их 
собирать со специально дрессированными для этого 
СВИНЬЯМи; 

дешкатность РБС ЯГ =деликатность; 
дешкатн|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЯГ =деликатный ; 
чуткий; *богач быв -ый, тай ся на худобного лем 
вукричав: иди, Мипу, дому [Глг] =богач поступил 
деликатно, он только раскричался на бедного: иди, 
Миша, домой; ***а4у *-о =деликатно; 

дешкв вит т (юр) БС =правонарушитель; преступник; 
***[ * ка =правонарушительница; преступница; 
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дел т та (юр) БС =правонарушение; преступление; 
законопреступление; 

Дела #(фольк) АГ =Делила; 

делнащя ГАГ =чертёж; *на великум пашрю 
положит ся в середин! делнащя того будинку [Гдн] 
=на большом листе разместим в средине чертёж 
этого дома; 

делрий т (мед) БС =бред; белая горячка; 

делт|а ЕБС ЛЧ =дельта; *в6дно стечут ся и чинят 
туй велику -у [Чпй] =сливаются и образуют здесь 
большую дельту; 

делтастый а4} БС =дельтовидный; 

делфин т (зоол РефрЫпиз) БС ЛЧ ЯГ =дельфин; 
делфин бвый а} БС =дельфиновый; 

Деф]ы ра (ист зеп —) БС =Дельфы; 

демагог т БС ЯГ =демагог; 

демагогин|ый а4} =демагогический; *мы довго 
жили за -ыми законами [Чр!] =мы долго жили по 
демагогическим законам; 

демагоия Е ЯГ =демагогия; 

дем ант! п шдес! БС =опровержение; 
демантовати алла и БС =опровергнуть; опро- 
вергать; 

демаркацйн|ый а4} БС ЯГ =демаркационный; *-а 
ля ..проходила по Карпатському хребту [ЧрИ 
=демаркационная линия проходила по Карпатскому 
хребту; 

демаркашя ЕБС =демаркация; 

дем арии т БС =демарш; 

демасковати таб/аб 1 БС ЕБ =разоблачать, 
разоблачить; *(воен) =демаскировать; 

дем иканя п ЛЧ *(жёртя) =пожирание; проглатыва- 
ние; *(пустошеня) =ломка; крушение; разорение; 
демикати ша и АГ ЛЧ *(жёрти) =уминать; 
пожирать, жрать; проглатывать не жуя; *(трепати) 
=ломать; бить, толочь, дробить; крушить, разносить, 
разорять; *трёпле, демиче вшитко =треплет, бьёт 
всё; * {Фкко} имив ся — россыпан!з6рнята [нч] =ёжик 
принялся уминать рассыпавшиеся семечки; *- ся 
=нажираться; 

демёжон тп (уп корчага) =бутыль в оплётке, бутыль- 
плетёнка; 

делиитарзащя ЕБС =демилитаризация; 
делиттарзовати ата БС =демилитаризиро- 
вать; 

демтут ив тт (грам) БС =уменьшительная форма; 
демтут ивный а4] (грам) БС =уменьшительный; 
демейя ЕБСЛЧ ЯГ =отставка; *подати -ю =уйти в 
отставку; *по -1 Антоня Гбдинкы далшым пред- 
с\дником ПОН став са знатый органзатор русинсь- 
кой пер1одикы ...Александер Илницькый [Кпр] 
=после отставки Антона Годинки следующим 
председателем ПОН стал известный организатор 
русинской периодики Александр Ильницкий; 
Демкдт 4ет < Демян; ЯГ =Демьян; 
демоблзащя ЕБС ЯГ =демобилизация; 

демоб1л ованый аа] =демобилизованный; *{Бров- 
ди} наруковав до... войська и быв ушорованый на 
фронт, айбо неодовга быв ранбный и - [пр] =Броди 
был призван в армию и отправлен на фронт, но 
вскорости был ранен и демобилизован; 





демойлзовати аб и БС =демобилизовать; *- ся 
=демобилизоваться; 

демографичный аа] [Чр!] =демографический; 
демографля ЕБС =демография; 

демократ т АГ БГ БС ЕБ =демократ; *же вы неук1, 
же вы простт, оны кажут, што ся за -ы вудают [Гдн] 
=вы тёмные, вы недалёкие, говорят те, что выдают 
себя за демократов; ***Р *-ка =демократка; 
демократ ичн|ый а4} БС ЯГ =демократический; 
демократичный; *прбявы екстрем!зма и ванда- 
л!зма... сут у такуй -уй убстановц! дуже рдкыми 
[ох] =проявления экстремизма и вандализма в столь 
демократичной обстановке чрезвычайно редки; 
демокрапизащя ГБС =демократизация; 
демократ вм т БС =демократизм; 
демократизовати абЛпаб и БС =демократизиро- 
вать; 

демокрания ЕБС =демократия; 

демолащя Е =разрушение; 

демон т БГ БС ЕБ ЯГ =демон; *споживаня {з1ля} 
служит до удпуженя з постижёного -ув хворот [Птш] 
=приём зелья предназначается для отпугивания 
демонов болезни, одолевающих пострадавшего; 
демоничн|ый а4} =демонический; *хворого убку- 
рюют удповдным з1лём для удстраненя -ого бытя, 
што 6му не даб покою [Птш] =больного окуривают 
соответствующим зельем для устранения демони- 
ческого существа, которое не даёт ему покоя; 
демонологчный аа] =демонологический; *култ!- 
вус так! сорты нарбдной прозы, як... фантастичну.... 
бытову.... -1.... кумулативн! припов1дкы [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как фан- 
тастические, бытовые, демонологические, кумуля- 
тивные сказы; 

демонстрант т БС =демонстрант; 
=демонстрантка; 
демонстративность БС ЯГ =демонстративность; 
демонстрат ивн|ый ад} БС ЕБ ЯГ =демонстратив- 
ный; ***а4у *-о =демонстративно, напоказ; *ав- 
тор... -о удмтуе властное авторство [Кпр] =автор 
напоказ отрицает своё авторство; 

демонстратор т БС =демонстратор; 
демонстрациный аа] ЯГ =демонстрационный; 
демонстрашя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =демонстрация; 
демонстровати аБЛпаь г БС ЕБ =демонстрировать 
аб/Л паб; продемонстрировать аБ; 

дёмонськый а4} БГ БС ЕБ =демонический; 
демонтаж т ЯГ =демонтаж; 

демонтовти аб/штаб и БС =демонтировать; 
*Берлинськый мур ...-ли рбку 1989 [пр] =Берлинскую 
стену демонтировали в 1989 году; 

деморатзащя ЕБС ЯГ =деморализация; 
деморалзовати а таб и БС =деморализовать; 
дёмос т БС =демос; 

Демос(ф)тен т (ист) ЛЧ =Демосфен; *майславный 
{х шеник быв Гомбр, а рёчник -- [Чпй] =их славней- 
шим поэтом был Гомер, а оратором Демосфен; 
дбмпер т =самосвал; 

Демян т=Демьян; *Кузьмы и а (церк 01/11-—14/11) 
=день бессребреников Космы и Дамиана; *новбм- 
бра 1. е Кузьмы и -а, и приповдка отб каже: кедь 
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Кузьма и - закуб, Михайло роскуе [Жтк] =1 ноября 
— день бессребреников Космы и Дамиана, и пого- 
ворка гласит: если Косма и Дамиан закуют, Михаил 
раскуёт; 

денарь т АГ ЛД =динар; *римлянськый - (ист) 
=динарий, денарий; *свиню мус1в 4 -ми удкупити 
[Джв] =за свинью полагалось 4 динара выкупного; 
денашоналзащя ЕБС =денационализация; 
денацоналзовати а /таь г БС =денационализи- 
ровать; *-— ся =денационализироваться; 

дендй т БС =денди; 

де-не-де аду ЯГ =кое-где; местами; *с1но вже было 
в копицях, лем — щи видни ся ...не складен! в копиц! 
навилкы [ЧрИ =сено уже было в стогах, лишь кое-где 
торчали ещё не сложенные в стога омёты; 
де-ни-што ргоп =что-то; что-нибудь; *злодИй... 
почав — глядати, што бы муг уднбсти [Врх] =вор начал 
что-нибудь искать, что можно бы унести; 

деёнко п БС ЯГ > денцё; 

деиникт ЕБ СП [П-Г] =подёнщик; 

деиниця ГЕБ =подёнщица; 

денниця ГЯЯ =денница; утренняя заря; 

денн|ый аа} БГ ЕБ ЯГ =дневной; ежедневный; *-0е 
гасло / зыданя =текущий лозунг / вопрос; ***а4у 
*-0 ежедневно; *-о тр!чи =три раза в день, трижды 
в день; *не будут без 1нтербса нам, -о стыкаючым 
ся з нашоналныма проблёмами в до зачудованя 
подобных 1сторично-географичных коорд1натах... по- 
дан! ниже думкы [ох] =для нас, ежедневно встре- 
чающихся с национальными проблемами в исто- 
рических и географических координатах, на удив- 
ление подобных, представят интерес приведённые 
ниже мысли; 

дентал т (яз) БС =зубной звук; 

дентиет|а т БС ЯГ =дантист; стоматолог; 
*-ка =дантист; стоматолог; 

денпйстичный а4} ЯГ =зубоврачебный; 
денц ёпт (ткж дёнко) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=дно, донышко; 
денцята рат (зуп кружкы) =щиток под гнёт (в 
бочку); 

денчити паб г НТ СП [Алм] *- гордув =вставлять 
дно бочки; запечатывать бочку; 

день т (р! дн! и нар дны ) АГБГБСЕБЛДЛЧНТЯГ 
ЯЯ =день; *рбдный - =день рождения; *на стар! 
дны =под старость / в старости; *каждый божый -; 
3 дня на -— =изо дня в день; *в еднум жеб1 цукор, в 
другум — чоколада, // а я, молодёнька, была тому 
рада, // ая чим згадала, чоколады не , // лем ня муж 
помалы каждый - набие [Гшв]; **до б1лого дне 
==ночь напролёт; до рассвета; до утра; **булше 
днув, ги колбас [флк] ==береги денежку про чёрный 
день; 

день-нуч заб зЕ т ЛЧ =сутки; 
суточно; 

день-у-день а4У (ткж день-што-дёнь) СП =изо дня в 
день, день за днём, день ото дня, каждый день, 
ежедневно; *- дезификовав ем рану сшриусом [нч] 
=изо дня в день я дезинфицировал рану спиртом; 
департамент т ЯГ =департамент; 

деп еша (еп -ы) ЕБ ЛЧ =депеша, телеграмма; 
депешовати таБ и =телеграфировать; 
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деп бп шдес1 БС ЯГ =депо; *желйзничной -- =вагон- 
ное депо; *в Мукачов! было великое -—, де ремонто- 
вали вагоны [Чр! =в Мукачеве было большое депо, 
где ремонтировали вагоны; 

депосден ргоп БС =отдельный, некоторый; тот или 
другой; 

депозлт т БС ЕБ ЯГ =депозит; 

депозтник п ЕБ=вкладчик; ***# *-ця=вкладчи- 
ца; 

депо йншый ад] =тот или другой; 

депон сит т БС =депонент; 

депоновати аб/птаБ \ (торг) БС ЕБ =депонировать; 
депопулащя ЕБС =сокращение численности насе- 
ления; 

депортащя ЕБС =депортация; 

депорт ован|ый ад} =депортированный; *Русины... 
взонЕ... кнфликтув... были -1 [Мгч] =русины в зоне 
конфликтов были депортированы; 

депортовАти аб г БС =депортировать; *влада уб- 
винила Русинув-Л6мкув зо зрады и -ла [Мгч] =пра- 
вительство обвинило русин-лемков в измене и де- 
портировало; 

депреёсйя Е(рзн.знач) БС ЯГ =депрессия; *глядаву 
с061 причины сёй душевной -1 [Врн] =он искал в 
себе причины этой душевной депрессии; 

депрём ованость ГБС =обескураженность; подав- 
ленность; удручённость; 

депрёмовти шаБ/а и БС =обескураживать / обес- 
куражить; морально угнетать; морально подавлять 
/ подавить; удручать / удручить; *свтова война, 
..рбспад Угорщины -ли епископа [лн] =мировая 
война, распад Венгрии удручали епископа; 

депрём уючый а4] =удручающий; 

депутат т БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(посланик) =депутат; 
*(ист) =натуроплата; подать натурой; *на Боржав1, 
на Боржав!, де вода габус, // хлопець двку убыймае, 
аона труцуе: // не да ся, не даб ся рыбка цюловати, 
// бо юй ротик прилажбный лем про —а! [КрТ]; ***Ё 
*-ка=депутат; 

депутащя РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =депутация; *- явила сяу 
цсарського ...комтсаря ...и предложила памятник 
[Кнт] =депутация явилась к императорскому комис- 
сару и подала меморандум; 

дерапизащя ЕБС =дератизация; 

дербак т (зоол Оепагосороз тла]ог) ИТ =дятел боль- 
шой ибстрый; 

дербаник т ЛЧ =заросли шиповника; 

дербанка (бот Воза сапта) ЕБ ЛЧ СП =шиповник; 
*-ы =ягоды шиповника; **-а мае много колячбк, 
айбо чит уд всякых болячбк [Алм]; 

дербати та г =драть, скрести; 

дерб1 п ш4ес1 (спорт) БС =дерби; 

дервйи т БС =дервиш; *- же... вуйшов из шатра... 
зверг из сббе магомеданського -а одёжу [Крл] =дер- 
виш же вышел из юрты, скинул одежду мусульман- 
ского дервиша; 

дергавка ЕБГ ЛЧ ЯЯ =чесалка; 

дергати таб г ЛЧ ЯЯ =чесать (пеньку, лён); 
деревастый а} БС =древовидный; 

деревин|а Е ЯЯ =древесина; *(стром) =отдельное 
дерево; *ударив великый дождь, Довбуш стулив си 
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пуд -у [Янв] =хлынул сильный дождь, Довбуш 
укрылся под дерево; 

деревити ша ши НТ =заниматься лесозаготовкой 
и деревообработкой; *- — рубати дёрево, пущати 
дерево, з деревом робити [Н-Т] =лесозаготовка и де- 
ревообработка — это рубить и сплавлять лес, обра- 
батывать древесину; 

деревище п АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ =гроб; 
*майстер на -а =гробовщик; *як она вуйде и буде 
тебе глядати, а ты тогды лязь у -е [Сбв] =как выйдет 
она и будет тебя искать, а ты ляг в гроб; **ко го 
робив, тому го не треба, // а кому го зробив, тот на 
нёго и не никат (--е) [Лзн]; 

деревтти таь г АГ ЛЧ =деревенеть; 

деревл|Я п со] (экспр) НТ =деревья; *солома {уд 
Руздва} до нового року убстане у хыжи, коли 6! роз- 
вишают по -—ю, обы ся садовина добр родила [Жтк] 
=солому от Рождества оставляют в доме до нового 
года, когда её развешивают по деревьям, чтобы 
фрукты хорошо родились; 

деревлян иця !=деревянная изба; 

деревлянка ЕБС ЛЧ ОБ СП [П-Г] *(судина) =миска 
деревянная; *-ы (обуть) =обувь с деревяной 
подошвой; сабо; *паску кладут на великое блюдо 
або -у [Птш] =пасхальный кулич кладут на большое 
блюдо или деревянную миску; 

деревлян|ый а] АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =деревянный; 
*(звук) =тупой, глухой; *ту высше теметова была 
баня, шо з ней руду брали та возили до Ремет... а 
возы были —1 [Ччс] =тут выше кладбища был рудник, 
из которого добывали руду и возили в Ремету, а возы 
были деревянные; 

деревн|ый а] ЕБ ЛЧ =древесный; *-а курка =дре- 
весная кора; *-ый клей =камедь; 

дерев|о п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дерево; 
*будувное —о =строевой лес; **из доброго -а тбса- 
ный [флк] ==не лыком шитый; **из едного -а и 
крест и лопата [Лзн] =из одной мучки, да не одни 
ручки; **едён лле, другый пе, третий роств (дождь, 
земля, —0) [Лзн]; ***4ет *-цё =деревцо / деревце; 
*-—це (бот Ацепиза абгобапита) > буждерево; 
деревопр омысел т =деревообработка; 
деревопромысл ов|ый ад} =деревообрабатывающий; 
*се Нижный Быстрый! народ тут много... худобы 
держит; но мают они заробок иу -уй фабрищ [ПлА] 
=это Нижний Быстрый! тут люди держат много скота; 
но зарабатывают и на деревообрабатывающей 
фабрике; 

дереворыт т ЕБ =гравюра на дереве; 

дерегля ЕБС =баржа; *(мор) =шаланда; 

дерембак т НТ =самодельный колокольчик-болтун; 
*звонок сшжовый у нас кличе ся, такый що тбнко, 
не такый -, но що так товсто {звонит} [Н-Т] =у нас 
называют бронзовый колокольчик, такой, что тонко, 
не такой колокольчик-болтун, ну, что грубо звенит; 
дереика Е (бот Согпиз запоишеа) БГ ЕБ ЛЧ =кизил; 
*-ы=ягоды кизила; *из ягоды проросла -а, тонбнька 
..стеблинка [Чрй =из ягоды пророс кизил, тоненький 
стебелёк; 

деренковый а} =кизиловый; *она дуже любила — 
компот [Чр!] =она очень любила кизиловый компот; 





деренчак т (зоол Стех сгех) ИТ =дергач, коростель; 
деренчаня п БГ =дребезжание; 

деренчати таб ши БГ ЕБ =дребезжать; 
деренчлив|ый а4} БГ =дребезжащий; *из темноты 
чули ся —1звукы итары [Чрй =из темноты доносились 
дребезжащие звуки гитары; 

дерень !< дервнка; =заросли кизила; *убробляли 
дику ...з6млю; ..то кор!ня вукоповали, то нищили -, 
або чорничник [Арх] =обрабатывали невозделанную 
землю; то выкапывали корни, то истребляли заросли 
кизила или ежевичник; 

дереш т БС ЛД ЛЧ ОБ =порка; скамья для порки; 
*такого хлопа имили, великого Янка, та го до же- 
лзного —а приязали [Гнт] =такого мужика поймали, 
большого Янка, и привязали его к железной скамье 
для порки; 

дерешовАти аЪ/таб и =пороть; сечь; выпороть; 
высечь; *знали -ти до зомл1ня =могли засекать до 
потери сознания; *так чёжмарь -в варташув [КрП 
=так сапожник высек стражников; 

держеав|а ЕАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =государство; 
царствование; *(державина) =владение; 
поб1дниця =страна-победительница; *Дяло ся при 
—1 Карола [Удв] =происходило при царствовании 
Карла; *до -ы щесарськой налёжач! крайн1 [Чпй] 
=провинции, относящиеся к владениям императора; 
держав|ан т (-ян БС) ЯГ =гражданин; ***Р *-Анка 
=гражданка; 

держав|анство п (-янство БС) ЯГ =гражданство; 
подданство; 

держав|анськый а4] (-янськый БС) ЯГ =граждан- 
ский; 

державина Г=владение; 

державник та БГ БС ЕБ =государственный деятель; 
державницькый а4} БС ЕБ *- талант =талант 
государственного деятеля; 

державноправный ад} БС =государственно-право- 
вой; 

державност]ь ЕБС =государственность; *часы м1- 
няют ся, азними — илюде, форма-ии традший; всё 
еволущюнуе ид лиишому, гуманн!Йшому [Б6р] 
=времена меняются, а с ними - и люди, форма 
государственности и традиций; всё эволюционирует 
к лучшему, более гуманному; 

державн|ый а4} АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =государствен- 
ный; казённый; державный; *-ый язык =государ- 
ственный язык; *книгу пан Андрей Серяга даровав... 
при -ум крали Гебрги Ракощм [Джв] =книгу подарил 
господин Андрей Серяга когда королём государства 
был Юрий Ракоци; 

державотворчый а4]} ЕБ =государственно-созида- 
тельный; 

держалко п =хомутик; обойма; 

держа(н)оп (-вно НТ) БГЕБ ЛЧ СП =ручка; ухват; 
держаный а} АГ ЛЧ =состоявшийся, проведённый; 
*(хоснованый) =подержанный; *- у неволи, 1жко 
охотно потдае недодкы [нч] =при содержании в 
неволе ёж охотно поедает объедки; 

держаня п ЕБ ЛЧ СП =ручка, рукоять; *(конфервн- 
ци) =проведение; *за мало — =недооценка; *- скота 
=разведение / содержание скота; *- Мпа =осанка; 


*а- 
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ДЕР 
поза; *сесб селб громадов на - б1реша на рук дати 
повинуе ся пувмркы... жита [Джв] =это село обязано 
ежегодно общиной дать полмерки ржи на содержа- 
ние батрака; *— ся =манеры; замашки; *- ся навели- 
ко =важность, высокомерие, напыщенность; *- ся 
на кони =посадка всадника; 

держатель т=держатель; ***Ё *-ка=держатель- 
ница; 

держ|ати таб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТОБ СП ЯГЯЯ 
=держать; полагать; *(за час) =продолжаться, дли- 
ться; стоять, сохраняться; *(войсько) =содержать; 
*-—ати за кого =считать за кого, кем; *-ати пуст 
=соблюдать пост; *-ати на свбюм =стоять на своём; 
*-ати из кым =быть на стороне кого; присоединя- 
ться к кому; *-ати жалобу за кым =носить траур по 
ком; *-ати на далин! = держать на расстоянии; *-&ти 
крок за кым =идти в ногу с кем; *-ати вагом = 
держать на весу; *фарба -ит =краска держится; 
*гордув -ит =бочка не течёт; *-ати слово =держать 
слово; *-ит хвйля =стоит хорошая погода; *лед ня 
—ит =лёд меня выдерживает; *а куды -ите, добру 
люде? =куда направляетесь, люди добрые?; *- 
долоню, дам ти з6рнят =подставь ладонь, насыплю 
семечек; *сесь обычай довже -ав, як сто рокув 
[Гдн] =обычай этот сохранялся более ста лет; **-ати 
пуд папучов ==держать под башмаком / каблуком; 
**-ати у клищах / накурто ==держать в ежовых 
рукавицах; держать в узде, на привязи; **-ати, як 
цвитя у погар! ==беречь, как зеницу ока; *- ся 
=держаться; сохраняться; придерживаться; *-ати 
ся засад =придерживаться / держаться принципов; 
держеац|ка Р (р! -кы) БГ ЛЧ *(тарадуч / балкона) 
=перила; *(моста) =парапет; *(из стовпиками) 
=балюстрада; *(на пиф! / в автобус!) =поручень; 
держб|а + =аренда; владение; *в/чна -а =вечное 
пользование; *мати у -1 =арендовать; 

держ игруии та =скряга; (разг) жмот, сквалыга; 
дерзаня п =дерзание; *пбред каждым ...удкрыта 
дорога до творчого - [Чр!] =каждому открыта дорога 
для творческих дерзаний; 

дерзати штаб шё АГ ЛД =дерзать; *- ся =сметь, 
осмеливаться; отваживаться; не бояться; 

дерзк|ый а4} ЛЧ ЯЯ =дерзкий, наглый, нахальный; 
*(удважный) =отважный; ***а4у *деёрзко =дерзко; 
отважно; 

дерзнУти аб ши АГ ЛЧ =дерзнуть; *-ти ся =по- 
сметь, осмелиться; отважиться; не побояться; реши- 
ться; *обы жадный архимакон... не -в ся такого 
обиитоша... внчати, дбкудь... не провкаже... св1д1- 
телство о достатку [Удв] =чтоб ни один архидиакон 
не посмел такого отставника венчать, пока он не 
представит свидетельство о достатке; 
дёрзостн|ый а4] ЛД =дерзновенный; смелый, 
отважный;  ***ау *-о =смело; отважно; *два 
тайн! ученици Христовы... были богат! оба, пришли 
—о ико Шлатови [Джв] =два тайных ученика Христа... 
оба богатые люди, отважно пришли к Пилату; 
дерзость ЕЛД =дерзость; смелость; наглость, наха- 
льство; *- майме ко Богу, чом што будеме просити, 
приймеме уд нёго [Джв] =нужно иметь смелость, 
чтобы принять от Бога то, что мы попросиму него; 





дерзун т=наглец, нахал; ***[ *-ка=нахалка; 
дерват т БС =дериват; 

дервашя ГБС =деривация; 

деркати таб ши АГ ЛЧ =щёлкать; трещать, 
стрекотать; 

деркач ш БГ ЛЧ ЯЯ *(зоол Стех сгех) =дергач, 
коростель; *(тех) =трещётка; *но, хлопче, ...утёбе- 
врот! читавый [Ваш] =ну, парень, язые у тебя хорошо 
подвешен; 

дермат длогт БС ЕБ ЯГ =дерматолог; 
дерматолоийя ЕБС ЯГ =дерматология; 
дернист|ый аа} ЕБ =дернистый; *грядка заросла, 
...стала затвердов, ов [Чрй =грядка заросла, стала 
затвердевшей, дернистой; 

дерн овый аа] БГ ЕБ ЛЧ =дерновый; 

дернь РЕБ =дёрн т; 

дерти таб и АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =драть; рвать; 
трепать; изнашивать; *-— на робот! =(арго) вкалывать, 
пахать; *- кожу =снимать шкуру, свежевать; * 
тря =ощипывать перья / чистить кукурузу от 
листьев; *-— лыча =лущить / сдирать лыко; *людям 
©6ч1- =мозолить людям глаза; *-- ся на стром / скалу 
=карабкаться; *- ся из ямы =выкарабкиваться; *— 
ся гущакбом =продираться сквозь заросли; *- ся за 
чим =добиваться чего; *обуть ся дре =обувь 
треплется / изнашивается; *-— обуть, шматя =трепать 
обувь, одежду; 

дертый а4] =рваный; потрёпанный; 

дертяп ЯГ =сдирание; лущение; свежевание; *(у 
гортанц!) =раздражение; 

десант т БС ЯГ =десант; 

десантный а} БС =десантный; 

десант овець т ЯГ =десантник; 

десерт т БС =десерт; *-ы: ..грызачкы, печёна 
бечейка (дыня) [Алм] =десерты: арбузы, печёная 
тыква; 

десертный а4] БС =десертный; 

дескртт ивн|ый ад} БС ЕБ =дескриптивный; 
начертательный; *-а геомётрля =проективная / 
начертательная геометрия; 

дескришя ЕБС =дескрипция; 

десниця Е(усткниж) БС ЛЧ [М-В] =десница; правая 
рука; 

десный а4] (уст) БГ БС ЛЧ =правый; 

деспот т БГ БС ЕБ=деспот; ***{ *-жа=деспот; 
деспотичн|ый ад} ЕБ ЯГ =деспотический; *-а 
натура =властный характер; 

деспотвм т БГ ЕБ ЯГ =деспотизм; 

деспотая ЕБС =деспотия; 

деспил арня ЕБС =перегонный завод; 

деспилатор т =дистиллятор; *решето для полбвы, 
=: добра, обективна и строга крика [МрВ] =решето 
для отбросов, дистиллятор: качественная, объектив- 
ная и строгая критика; 

дестглациный а4} =перегонный; дистилляцион- 
ный; 

деспилашя ЕБС ЛЧ ЯГ =дистилляция; перегонка, 
выгонка; 

деспил ован|ый а] БС ЛЧ =дистиллированный; *-а 
вода =дистиллированная вода; *-ый сшритус 
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=ректифицированный спирт; ректификат; *-1 напо! 
[Чпй] =напитки, изготавливаемые перегонкой; 
деспиловати абЛпаб и БС =дистиллировать; 
перегонять, перегнать; 

деструкт ивный аа} БС =деструктивный; 
деструкшя ЕБС ЯГ =деструкция; 

десь аду АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =где-то, где- 
нибудь; *ун - мбих годув и мого росту [Лзн] =он 
где-то моих лет и моего роста; 

десь-десь аду ЯЯ =местами: кое-где; 

десь-кол ись а4у АГ ЕБ =иногда; временами; порой; 
*и майкороставый пес не все у свт вые, ай —, дуже 
ридко, и порядбчно брёше [Гдн] =и самый шелудивый 
п6с не всё воет на луну, а иногда, бывает, очень редко, 
и толком лает; 

десь-н 6-десь аду БГ ЯЯ =кое-где; местами; *-— чути 
было голосы [Чбр] =кое-где слышались голоса; 
десятАк т =десятиклассник; ***[Ё *-чка=десяти- 
классница; 

десятеракый а4} ЕБ =десяти видов; 

десят ерный а4} ЕБ =десятикратный; 

десят фо пит аду АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =десять; 
десяти видов; вдесятером; *-ы травы =десять видов 
трав; *у нынйину недлю имаеме другу науку 0 
Божого приказаня [Джв] =в сегодняшнее воскресе- 
ньеу нас будет вторая проповедь о десяти заповедях 
Божьих; 

десятеродме аду пит =вдесятером; 
десятикласни|к т =десятиклассник; *вун ужб -ком 
быв [Чр!] =он был уже десятиклассником;  ***Р 
*-—ця =десятиклассница; 

десятилйиеп АГ =десятилетие; 

десятин|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =десятая 
часть; *(ист) =десятина; *з овбць, правда, панове 
наши берут... -у [Джв] =от овец, правда, наши поме- 
щики берут десятину; 

десятинный а4]) (ист) ЕБ =десятинный; 

десятка БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ *(число 10) =десятка; 
*(банкова) =десятка; червонец; *-а яйць =десяток 
яиц; *но, — каже Марика, — ты бы плайтови давав 
=у [Гнт] =ну, - говорит Марийка, — неужели ты даш 
десятку проходимцу; 

десятковати таб г ЕБ ЯГ =казнить / расстреливать 
каждого десятого; 

десятковый а4] (мат) ЕБ =десятичный; 

десятник т АГБГЕБЛДЯЯ *(кербн) =десятник; 
*(ист) =старший староста в округе; *(воен) =млад- 
ший сержант; *(шнязь) =гривенник; *-Ци видите 
вы, пане гусарю, ту чайку? —Так мае быти, пане -у 
[Врн] =Видите ли вы, господин гусар, тот паром? — 
Так точно, господин младший сержант; 

десятый пит БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =десятый; 
*може й на - валал ся тото достало [Гли| =это дошло, 
наверное, и до десятого села; 

десять пит АГ БГ ЕБ СП ЛД ЛЧ НТ ЯГ =десять; 
*женив бы ся еден лень в соломлянуй хат, // — 
тысяч просит части, а на нюм лиш гал! [флк]; 
десятьбой т (спорт) БС =десятиборье; 
десятьбойник т (спорт) =десятиборец; 
десятьгодин двый а4] =десятичасовой; 





ДЕФ 
десятькоруна Е =монета в 10 крон; *чары-мары 
фук‚—троцкнув перстами и -— щёзла [Кр/ =раз, два, 
три— щёлкнул пальцами и монета исчезла; 
десятьлтный аа] =десятилетний; 

десять раз пит ЕБ ЛЧ СП ЯГ =десятью; (в) десять 
раз; 

десятьразовый а4] ЯГ =десятикратный; 
десятьрочный а4} =десятилетний; 

детал т БС ЯГ =деталь Ё *самый акт убхбженя 
{Великодня} ...Язаный на высшый прЁнцйт до ув; 
даже муку ...з млина везут на воз! (удзнака сяточ- 
ности) [Плш] =сам акт празднования Пасхи учитывает 
до деталей высшие принципы; даже муку из мель- 
ницы везут на телеге (отличительная черта празд- 
ничности); 

деталзацйя Г =детализация; *Галгашова в своих 
баладах ся вдаб до не все пожадованой -1 [Грк] 
=Галгашова в своих балладах прибегает к не всегда 
желательной детализации; 

деталзовати аб/Лптаь г БС =детализировать; 
деталн|ый ад} БС =детальный; ***а4у *-о =де- 
тально; 

детектив т БС ЯГ =детектив; 

детективка Г=детектив; детективный жанр; *-—? до 
даяко! мтры, айно [Кр/ =детектив? в какой-то мере, 
да; 

детективный аа] ЯГ =детективный; 

детсктор т БС =детектор; 

детермиадит т ЯГ =детерминант; 

детермнашя ЕБС =детерминация; 

детерлёнвм т =детерминизм; *в св! пануе 
повный - [Птш] =в мире господствует полный 
детерминизм; 

детермиста т БС =детерминист; 

детермн стськый а} БС =детерминистический; 
детермновати аб паб : БС =детерминировать; 
детонатор т =детонатор; *у...бомбу убставало 
ся вже лем закласти -— [ЧрИ =в бомбу оставалось 
уже только вложить детонатор; 

детонащя ГБС =детонация; взрыв; 

детоновати а6/Лтаб г БС =детонировать таб ши; 
взорвать(ся), взрывать(ся); 

детрошзащя ЕБС =свержение с престола; лишение 
трона; 

детрошзовати аб/Лптаб БС =свергнуть / свергать 
с престола; 

де факто а4у БС =де-факто; *быв вуголошеный 
актлквдаци уни; ...Церьков перестала де юре быти, 
но — жила в1легалности дале [пр] =был провозглашён 
акт ликвидации унии, Церковь перестала существо- 
вать де-юре, но де-факто продолжала жить в подпо- 
лье; 

дефект т БС ЯГ =дефект, неисправность, повреж- 
дение, поломка, авария станка; изъян; *(колеса) 
=прокол; *вы масте - [Мгч] =у вас прокол; 
дефект ивный а} БС =дефективный; 

деф сктный аа} БС =дефектный; 

дефензив|а {(книж) ЕБ =оборона; оборонительные 
позиции; *в1денськый двур... толеровав утисканя 
немадярськых нарбдув и нарбдностий до -ы [ру] 
=венский двор терпимо относился к оттеснению 
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ЕФ 
в народов и этносов на оборонительные 
позиции; 
дефеизивный а4] (книж) ЕБ =оборонительный; 
дефилрка # (воен) =маршировка; 
дефловати шаБ ши =дефилировать; идти строем; 
*довкола цёрькви пуйде процёсия... пвредо мнов 
будут - люде, кошарикы [рк] =вокруг церкви пойдет 
крестный ход... предо мною будут дефилировать 
люди, корзинки; 
дефиит ивн]ый а4} БС ЕБ =определённый; оконча- 
тельный; ***а4у *-о =определённо; окончательно; 
*сесб текст -о Годинкув [Кпр] =определённо, этот 
текст принадлежит Годинке; 
дефийця ФБС ЯГ =определение; 
дефлновати аб и БС =определить; уточнить; 
дефицит шБСЛЧ ЯГ =дефицит; 
дефитный аа] БС =дефицитный; 
дефлащя Е (торг) БС дефляция; 
дефлоращя ЕБС =дефлорация; 
дефлоровати аб БС =дефлорировать; 
деформащя ЕБС ЕБ =деформация; 
деформ ованый а4} БС =деформированный; иска- 
жённый; 
деформовати аб ЛпаБ и БС ЕБ =деформировать; *-— 
ся =деформироваться; 
дефравдант т (юр) ЕБ =растратчик; 
дефравдащя Е (юр) ЕБ =растрата; 
дефравдовати таБ и (юр) ЕБ =растрачивать; 
дехеть т ЛЧ ЯГ =дёготь; 
дехтян|ый аа} ЛЧ =дегтярный; *-ой мыло =дегтяр- 
ное мыло; 
дехтярь т ЯГ =дегтярник; 
деца ЕБС НТ ОБ > двцо; 
децак т =стограммовый стакан; 
децембер ш БС ЛЧ СП [М-В] =декабрь; *- — 
дванадцятый м!сяць року [Чр] =декабрь — двенад- 
цатый месяц года; 
децембр ов|ый аа] =декабрьский; *стояли муцн! 1 
морбзы [Чр!] =стояли крепкие декабрьские морозы; 
деценйя ЕБС =десятилетие; **ступив до сбмо! -1 
—==разменял седьмой десяток; 
децентралзашя РБС ЯГ =децентрализация; 
децентралзовати аб паб г БС =децентрализовать 
аб, децентрализовывать шаб; 
дещбел т (физ) =децибел; 
дещлтер т [М-В] =децилитр; 
дещм алн]ый а4] (мат) БС =десятичный; децималь- 
ный; *-а мпра / точка =десятичная система / точка; 
дешм стер т [М-В] =дециметр; 
децо п (разг ткж дец) =сто грамм, децилитр; 
дец ов]ый а4] < децо; =стограммовый, *пили -ыми по- 
гарами [Чри =они пили стограммовыми стаканами; 
дешевти таб ши ЕБ =дешевёть; 
дешевняЕЕБ =дешевизна; 
дешевый а} ЕБ НТ =дешёвый; *лбпав! стырчали 
будюговы // испуд —0го впана; // рукы — дрябачкы, 
гикой фоговы, // стискли гривню онь пиля стегна 
[и 
деиийфр ованя п БС =расшифровка; 
деиифровати а Ъ/шаб ши БС =расшифровать, 
расшифровывать; 





де юре а4у БС =де-юре; *быв вуголошеный акт 
лквдаци унй; ...Церьков перестала -— быти, но де 
факто жила в 1легалности дале [пр] =был провоз- 
глашён акт ликвидации унии, Церковь перестала 
существовать де-юре, но де-факто продолжала жить 
в подполье; 

деяк т (зуп швцибучитель, обл церк ист) =певчий- 
учитель; 

деяцькый а4] (пей) =латинский; учёный; 

декати таБ шт: (дкати ОБ) =нукать; *- на кон! 
=понукать лошадей; 

дёбкати шаБ и =клевать; *- ся=клеваться; 
деёбнути аЪ г =клюнуть; *(фиг) =уязвить; 

дёлогы р!ап =ручные грузовые санки; 

джатан т (зоол МисШага сапосайасез, обл ) ИТ> 
орпианка; 

джангл ивый а) =болтливый, говорливый; треску- 
чий; шумливый; *жона была дуже -а и все ся вадила 
[Врх] =женщина была очень шумлива и всё ругалась; 
джангон ти таб ши =говорить надоедливо; тарато- 
рить, болтать, трещать; трепаться; стрекотать; гал- 
деть; 

дж аигот т =болтовня; (нар) трёп; гомон, гам; 
джанда т [Ччс] =настойчивый / надоедливый 
проситель; попрошайка; вымогатель; 

джандати таб и [Алм] =канючить; клянчить, 
выклянчивать; *теперь ходив бы дло за Иваном та 
—в [Слк] =теперь ходил бы дед за Иваном да канючил; 
джез т (муз) БС =джаз; *ЛУс Армстронг, на прб- 
зывку Сёчмо, шонёр -а, прный своёв стваючов 
трумбетов и грубым голосом [нч] =Луи Амстронг, 
по прозвищу Сачмо, пионер джаза, прославившийся 
своей поющей трубой и грубым голосом; 
джезкста т БС =джазист; 

джем т (кул) БС =джем; 

джембор т =скаутский слёт; 

джентлмен т БС ЯГ =джентльмён; 
джентлменськый а4] БС =джентльмёнский; 

де брьг|а Е (зуп лИжник) ЕБ НТ ОБ ЯЯ [П-Г] 
=мохнатый ковёр-покрывало; одеяло; *лягла, натяг- 
ла -у на сббе, закрыла щи й голову [Стн] =легла, на- 
тянула на себя одеяло, даже голову закрыла; 
Джангв-хан т =Чингиз-хан; 

дэансовый а4] (текс) =джинсовый; 

дженсы рат ЯГ =джинсы; 

джет т (зуп терённое авто) БС =джип; вездеход; *ой, 
чорнявый Иваночку, лем на ня не клйтай, // як ся 
будеме любити, кедь не маеш -а? [КрТ]; 

джокей т БС =жокей; 

джеонка Г (мор) ЯГ =джонка; 

джос т ЯЯ =трёпка, взбучка, таска, нахлобучка, 
головомойка, накачка; **дати -а ==дать на орехи; 
задать трёпку / чёсу; *кобы прийшов тот Довбуш, 
тая бы му дав -а [Янв] =если бы пришёл этот Довбуш, 
я бы ему задал трёпку; 

джудста т (спорт) БС =дзюдоист; 

дж Удо п шдес! (спорт) БС ЯГ =дзюдо; 

джумар]ь т (обл) > жумарь; *ходив —ик // по горах- 
долах, // та не мав вун пригодовку // на своих волах 
[Лнт] =чумак объездил // сто сёл, городов // да 
приработка нет // от его волов; 
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дж ушла ЕБС ЯГ =джунгли рМапё; 

дэжунгл вый а4} БС =джунглевый; 

дзба- > зба-; 

дзел внька|ти таб ши =позванивать, позвякивать; 
*кедь есь з таков пас!ёв ключами -в, та то хоть лем 
схоснуй! [Ксн] =если ужты с такой страстью позвя- 
кивал ключами, так хотя бы используй это!; 

дз 6нькати таб ши ЛЧ =позванивать, позвякивать; 
дзер т (зуп жентиця) БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] 
=сыворотка молочная; **кедь есь пов сметану, 
пойн и - [флк] ==не всё коту масленица; 

дзёб- > дзёвб-; 

дзёвб т =клюв; *бо тершти вже-м не годный сесь 
скарбёзный розговфр; //з сёрдця ми - уйми й спрячь 
ся меж такых, ги-сь сам, потвор [ПтИ]}; 

дзевбати таБ г АГ ЛЧ ОБ=клевать; *ворбна бы тя 
=ла! [Птш]; *-ти ся =клеваться; 

дзёвбатый а4] (зуп чубатый) =остроносый; 
дзёвбачкы ау (кул) ЛЧ *на - / у - =сваренный 
врассып; *пасуля на -— =варёная врассып фасоль; 
*варит ся пасуля мачати и -, смажит ся капуста з 
грибами, 6уб.... лАнгош з капустов, рыба [М-П] =ва- 
рят фасоль, размазню и рассыпчатую, жарят капусту 
с грибами, бобы, оладьи с капустой, рыбу; 
дзёвбка ЕБС =ямочка; 

дзёвбкан|ый а] =исколотый; *-а тварь =рябое 
лицо; 

дзёвбкати таб и АГ =поклёвывать; покалывать; 
дзёвбнути аб т =клюнуть; кольнуть; *(фиг) 
=уязвить; *гусак ...-в пару зёрнят [Чрй =гусь клюнул 
пару зёрен; 

дзёвбнутя т =клевок; 

дзиндз|ель т =сосулька; *стбит мокрый, зарвваный, 
—л1з носа висят [КрТ]; ***а4у *-лик =сосулька; 
дзиндзляк т ЛЧ =перочинный нож с разболтанным 
лезвием; 

дзявканя п ЕБ =тявканье; 

дзявкати таб ши ЕБ =тявкать; 

дзявкнути аб ши =тявкнуть; 

дзяма Е (кул) БГЕБ ЛЧ НТОБ СП [П-Г] *(поливка) 
=кислый, заправленный сметаной суп из копчёного 
мяса; *(папля; ткж фиг) =размазня; *мбжи 
лакутками у Русина... - [Жтк] =срёди лакомств у 
русина суп из копчёного мяса, на сметане; 
дивдерево п (бот Райта) БГ ЛЧ =дурман; 
дивёзный а4] ЛЧ =невиданный, баснословный; 
изумительный, чудесный, чудный, удивительный; 
дивити таб шу АГЕБЛЧ НТ ЯГ =глазеть, пялить 
глаза; *(дивовати) =удивлять; *(обл) =смотреть; *— 
ся =глазеть, пялиться; дивиться, удивляться; изумля- 
ться; *особено же щмерманити любит Русин, и не 
едён... таку роботу покладе, ож... и учёный цмерман 
= ся мусит [Жтк] =особенно же любит русин плот- 
ничать, и не один такую работу сделает, что и про- 
фессиональному плотнику впору удивиться; 

дивн иця ГЕБ =курьёз; удивительное дело; *т6пло... 
не-, як на се прийде буря [Стн] =тепло, неудивително 
если налетит буря; 

дивный ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =странный; чудный; удиви- 
тельный; *ой, прядивна кужелина, // прядивна, 
прядивна, // та до не! челядина // ани мак не —а [Дзн]; 





диво п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =диво; чудо; 
диковина; *ци чули сьте, добр люде, за такое —? // 
двка дитя породила на самое жниво [Гшв]; 
дивовати таб ши АГ ЕБ ЛЧ =удивлять, удивляться; 
*ишов пуп через плут, // роздёр ногавищ, // не 
дивуйте, добр! люде — // позад молодищ [Гдн] =лез 
поп через ограду, // разорвались брюки, // удивляться 
тут не надо — // из-за молодухи; 

дивосил т (бот ша В@ептита, зуп оман) БГ [Кмн] 
=девясил; 

дивота ЕБГ ЯГ =странность; диковина; *не -—, же 
=не удивительно, что; 

дивотни|к т =человек со странностями, чудак; ***Ё 
*-чка =чудачка; 

дивотный а4] =странный; 

дито т (прен) [Ччс] =цыган; 

дик т (зоол 5и$ зсго, зуп дикун, дика свиня) БГ НТ 
ЯЯ ЯГ =дикий кабан; вепрь; *взяв сокыру тай тяв 
того -а у гук [Янв] =схватил топор и стал рубить по 
морде кабана; 

дикарь т ЕБ ЛЧ =дикарь; *при свйтл! ватры 
..небрытвану, як —1, люде токён варят, крутят бакун, 
мастят дурака [Слк] =при свете костра небритые, по- 
хожие на дикарей люди варят кашу, курят самокрутки 
из махорки и режутся в дурака; ***Р *-ка=дикарка; 
дикинь т (обл бот ТурВа 1анЮю|а) БС =рогоз; 
диковатый а4} ЛЧ =диковатый; 

диковинА ГЕБ =глушь; дикий край; чащоба; 

дикор ост (бот) п =дикорастущее растение; 

дикор бстл|ый а4} =дикорастущий; *зацейли -1 корч1 
[Ур] =зацвели дикорастущие кусты; 

дикость ГАГ БГ ЕБЛЧ =дикость; 

дикуи т (зоол $$ зсгой, зуп дик, дика свиня) АГ ЕБ 
ИТЛДЛЧ НТОБСП ЯЯ =дикий кабан; вепрь; *-ы... 
бывало заходят онь у село, як застудит [Бвз] =дикие 
кабаны, бывало, даже в село заходят, как подморозит; 
дикун| ув а] =кабаний; *-бва родина роспорошёна 
по свиту [нч] =кабанья родня рассеяна по свету; 
дик|ый а4} АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ=дикий; суровый; 
*-а земля =невозделанная земля; *-а вода > вода; 
*чёрез Удн! зв1ру, як то через медв1дь 1 свинТа вовце 
велику шкоду тершти мусят [Джв] =им приходится 
нести огромный ущерб от хищных зверей, как-то 
медведей, диких кабанов и волков; ***а4у *-о 
—ДИико; 

дилеёвый а} =половой; *-а дощка =половая доска; 
дилины р14апЕ БС ОБ ЯГ =настил; помост; 

дилг р1лапЕ ЛЧ ЯГ =дощатый пол; 

диля ГЕБ ЯГ [М-В] =половица; 

Диньд м (уос Диню) ЛЧ =Андрюха, Андрюша; 
Дениска; 

дирьготаня п =дребезжание; 

дирьготати таб ши =дребезжать; 

дирьготливый ад] =дребезжащий; 

дистрёбут ивный аа} БС =дистрибутивный; 
дичати таб х АГ ЛЧ ЯГ =дичать; озлобляться, 
ожесточаться; 

дичина ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =дичь, дичина; *при 
нагонках на нёго все вуйшла крупна —, ужё й не 
кажу за заяцюв, крупок тай иншаку друбню [нч] =в 
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загонах на него всегда выходила крупная дичь, не 
говоря уже о зайцах, куропатках и прочей мелкоте; 
дишти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ =дичать; 

дичка Е (бот Риз) АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =дикая груша; 
дичок; дикое плодовое дерево; *-ы =плоды дикой 
груши; *накрай села -а, // убс1яна маком [флк]; 
дичков]ый аа] < дичка; =из диких груш; *вар из 
сушениць (сливовых, -ых) [Алм] =взвар из сушёных 
слив, диких груш; 

дичдк т =подвой; 

дтаб тес та (мед зуп цукровка) БС =диабет; 
дабетик т БС =диабетик; ***Р *-чка =диабетик; 
дгавол т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =дьявол; *-—-у тый 
/ отлеснбный =воплощение дьявола; *коли пошов 
у пустыню... искушёный быв уд -а [Джв] =когда он 
пошёл в пустыню, искушаем был дьяволом; ***ЁР 
*-иця=дьяволица; 

дтаволськый аа} БГ ЕБ ЛД =дьявольский; *радов 
—ов чинят тоты люде, котр! сыны сво, донькы, дти 
не водят до церькве [Джв] =по наущению дьяволь- 
скому поступают те, кто сыновей своих, дочерей, 
детей не водят в церковь; 

дгаволув а] < мавол; ЛД =дьяволов; дьявола; *Исус 
Христос -ову державу искрышив [Джв] =Иисус 
Христос сокрушил владение дьяволово; *як много 
горазд чинив из Жиды, котрых сокотив и слободив 
из моце -ово] [Джв] =как много хорошего сделал он 
евреям, которых берёг и освободил из-под власти 
дьявола; 

дгаволча п =дьяволёнок; 

дгагн бза ЕБС ЯГ =диагноз; 

дагнозовати штаб г БС =диагностировать; 

Отаги остика ЕБС ЯГ =диагностика; 

Фтагонала ЕБС ЯГ =диагональ; 

дгагон алный а4} БС ЛЧ =диагональный; 

даграма Г=диаграмма; *на таблици была ...- ...за 
послан! три рбкы [Чрй =на таблице была диаграмма 
за последние три года; 

Одакрит ичный а4] БС =диакритический; 

дгалект т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =диалект; *зобрати 
статуты на простонароднум русинськум -1, сесь 
труд... мен! пов'рен [Гдн] =собрать статуты на про- 
стонародном русинском диалекте, этот труд воз- 
ложен на меня; 

Отал ектика ЕБС ЯГ =диалектика; 

дгалект ичный а4] БС ЯГ =диалектический; 
Фдалект Вм т БС =диалектизм; 

дгал ектный аа] БС =диалектный; 
Фталект долог т БС =диалектолог; 
=диалектолог; 

Фалектол бия ЕБС =диалектология; 
дгалог т БС ЕБ ЯГ =диалог; *росповдный елемёнт 
гармон!зуе з -—ом, о якум мож повсти, же е дна- 
мичный и розвитый [Грк] =повествовательный эле- 
мент гармонирует з диалогом, о котором можно 
заметить, что он динамичен и развит; 

дгал оговый а4] БС =диалоговый; 

дгамант т БГ БС ЕБ ЯГ =алмаз; **такый, ги мара- 
морошськый - [флк] ==не всё золото, что блестит; 
дамант двый а] БГ БС ЕБ =алмазный; 
даметачка Г=диапроектор; 


} 
***Р *-лчка 





дгаметер т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =диаметр; 
даметралный а4} БС ЯГ =диаметральный; 
дапазон т БС ЕБ =диапазон; широта; *6го голос 
мав широкый - [Чр!| =у него был голос широкого 
диапазона; 

Отапозип ив т БС ЯГ =диапозитив; слайд; 

дгапозйт ивный а4} =диапозитивный; *ци вы маете 
= филм? [Мгч] =есть ли у вас диапозитивная плёнка?; 
дарся Г (мед) БС =понос; 

дгарь т=дневник; 

Оаскоп т БС =диаскоп; 

дтаспор|а ЕБС =диаспора; *Русины Пудкарпатя 
пуддержуют зъя31 из заокеанськов ...-ов [Чрй =ру- 
сины Закарпатья поддерживают связи с заокеанской 
диаспорой; 

Фафим т БС =диафильм; *(неекспонбваный) 
=диапозитивная плёнка; 

дафрейма Е(анат) БС ЯГ =диафрагма; 

дван т ЛЧ ОБ =диван; *(што мае зголовля) =ку- 
шетка; *хлопець удвертае ся ...на -1 [ГрА] =мальчик 
на диване отворачивается; 
Одверзант т БС =диверсант; 
сантка; 

Оверзантськый а4] БС =диверсионный; 

дверзёя ЕБС =диверсия; 

двд снд]а ГБС ЕБ ЯГ=дивиденд т; *хто мае -узтых 
садув? // кому налёжат плай, толбока гола? [Мдк]; 
дв1згон т (воен) БС ЯГ =дивизион; 

Фввйя ГБСЕБЛЧ ЯГ =отделение; *(спорт) =зона, 
группа; *мадярська -я чина васил1анув (церк) 
=венгерская провинция ордена базилиан *(воен) 
=дивизия; *061 1 Мадярув были ...пуд командо- 
ванём Вейче! и Дамянича [Врн] =обе дивизии венгров 
находились под командованием Вейчеи и Дамянича; 
дгеспия ЕБС =дигестия; 

дирсая Е (лит) ЯГ =отступление; 

д1дактика РБС ЛЧ ЯГ =дидактика; 

дгдакт ичный а] БС ЛЧ ЯГ =дидактический; 

дез а] пес! (муз) =диез; *сол - =соль диез; *д1ез 
повышат ноту на пувтона [Чр! =диез повышает ноту 
на полтона; 

Фета ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ *(мед) =диета; *(ист) 
=(нерегулярное) законодательное собрание; диета 
(редк); *члёны угорськой -ы р. 1492..закон {р. } 1484 
росширили и на Рутбёны [Гдн] =члены угорской диеты 
1492 г. распространили закон 1484 г. и нарусин; 
Феталн|ый а} АГ =законодательный; ***а4у -о 
=законодательно; *року 1484 -о вуповйли ...право- 
славн1 Русины своим духовникам най десятину 
давают [Гдн] =в 1484 году законодательно постано- 
вили, чтобы православные русины давали десятину 
своим духовникам; 

Фететика ЕБС =диететика; 

дГетн|ый аа} =диетический; *ус1 -1 стравы ...мало- 
сольн1 [Чр! =все диетические блюда малосольны; 
***а4у *-о стравоватися =диетически питаться; 
дзайн т=дизайн; 

дзайнер т =дизайнер; разработчик; 

дгзел-генер атор т =дизель-генератор; 

двелка Ё (рзн.знач) БС =дизель; 

дзел-мот др т БС =дизельный мотор; 


***Г *-ка =дивер- 
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дёзел вый аа] БС =дизельный; 

дзентерйный а4} БС =дизентерийный; 
дзентерля Г (мед) БС ЯГ =дизентерия; 

дика # (ист; зуп корбльска порщя) АГ =государст- 
венный налог; совокупный налог в казну с села; 
дкаствря Р (церк) ЛЧ =епархиальный совет / суд; 
дктат т БС ЕБ =диктат; *(школ)=диктант; 
диктатор т БС ЛЧ ЯГ =диктатор; *два -ы лиш на 
уддаленя тысячу юлометрув можут жити коло сббе 
[Врн] =два диктатора уживаются рядом только на 
отдалении тысячи километров; 

Фкт аторськый а4] БС ЯГ =диктаторский; 

Фктат ура ЕБС ЯГ =диктатура; 

Фктафон т БС =диктофон; 

Окт ованя п БС ЛЧ =диктовка; *на-—=под диктовку; 
Фктовати таб г АГ БС ЕБ ЛЧ =диктовать; *с1в 
коло секретарькы ...-, ..обы печатала [Чр!] =он сел 
рядом с секретаршей диктовать, чтоб она печатала; 
дкщя ЕБГ БС ЛЧ ЯГ=дикция; 

дл вм|а ЕБС ЯГ =дилемма; *пёред тым записом ся 
убявуе пару дмём [Тай] =перед такой записью 
возникают некоторые дилеммы; 

длетант т БС ЕБ ЯГ =дилетант; *кАжда литература 
мае много такых авторув--ув, якых твборы припад- 
ково появлят ся [МрА] =в каждой литературе до- 
статочно своих авторов-дилетантов, произведения 
которых случайно опубликованы;  ***Ё *-ка 
=дилетантка; 

Флетант вм т БС =дилетантство; 

длетантськый а4} БС ЯГ =дилетантский; 
длёжани т (ист) ЛЧ =дилижанс; 

длувталный а4] (геол) БС =дилювиальный; 

дл увй т (геол) БС =дилювий; 

дм ензя ЕБС =измерение; аспект; *в заключных 
фбрмулах А. Галгашовой у творчых -х стр!тили ся 
дв1 алтернативы поданя [Грк] =в заключительных 
формулах А. Галгашовой в творческом аспекте 
встречаются два варианта подачи; 

дн т (физ) БС =дина & 

дтамика РБС ЯГ =динамика; *{пов1дкы} сут 
фантастичны, повны -ы [Грк] =рассказы фантастич- 
ны, полны динамики; 

днам ичный а4] БС ЯГ =динамичный; *росповд- 
ный елемёнт гармон1зуе з далогом, о якум мож 
повсти, же с—и розвитый [Грк] =повествовательный 
элемент гармонирует з диалогом, о котором можно 
заметить, что он динамичен и развит; 

Фнам Вм т БС =динамизм; 

днам т т БС ЕБ ЯГ =динамит; 

днамтовый аа} БС =динамитный; 

днамо п БС =динамомашина, динамо; 

днаст ичный а4} БС =династический; 

днастия ГАГБС ЕБ ЛЧ =династия; 

диго та (зоол Сап5 4120) БС =динго; 

Он ерка [=бидончик; *ци фрыштик готовый? лем 
што бч1 прудре: // ци — пбвна? бо до роботы иде 
[Кбк]; 

дномданом т ЛЧ =пирушка, кутёж; пир горой; 
*была свальба тай и — =была свадьба и пир горой; 
*** 10 *- =возглас, выражающий веселье; **вчбра 








было -, а днесь — боже муй [Глг] ==с этого веселья 
каково-то похмелье; 

дносавр та (зоол) БС =динозавр; 

дюп (арго, р1 д1а) =диапозитив, слайд; *прошу едён 
филм на фбткы а сдён на дла [Мгч] =дайте одну 
негативную плёнку и одну диапозитивную; 

дтода ! (физ) БС =диод; 

Фокс т (хим) БС ЯГ =двуокись; диоксид; 
дтоптрия (физ) БС =диоптрия; 

Одторам|а [=диорама; *на ескурзй ...видли -у битвы 
[Ури =на экскурсии они видели диораму битвы; 
Отоцезалн|ый а4} АГ =епархиальный; *спископ 
Попович Василь р. 1840 цркуларом своим воззвав 
ус! сящёникы -1 [Гдн] =епискон Василий Попович 
своим циркуляром 1840 г. призвал всех епархиальных 
священников; 

д1оцезя Е (церк) АГ ЛЧ =епархия; *наша — 
Мукачовська мусит сво самоособн! рипеня мати 
[Гдн] =наша Мукачевская епархия должна иметь 
свои специфические решения; 

дтлома РБС ЕБ ЛЧ =диплом; *- (чёсти) =почётная 
грамота; 

дтломат т БС ЯГ =дипломат; *А. Стойка ...оратор, 
добрый - ...и покровитель б1дных [лн] =А. Стойка 
оратор, хороший дипломат и покровитель бедных; 
***[ *_ка =дипломат; 

дтломатик|а ЕБС =дипломатика; *в 1нсттут! 
славянськой фллологи... ся вчив —у, палеографю и 
славтстику [Удв] =в институте славянской филологии 
он изучал дипломатику, палеографию и славистику; 
дтломатичный ад] БС *(пошта) =дипломатичес- 
кий; *(ход) =дипломатичный; 

дтломанйя ЕБС =дипломатия; *пан дфректор 
розумив ся на -1 [Брб] =господин директор разби- 
рался в дипломатии; 

дтломный а4} БС =дипломный; 

дтлом ованый а} БС ЕБ =дипломированный; 
дтломовати аб ши БС =получить / защитить 
диплом; 

дтних т БС =диптих; 

Орект ива РБС =директива; указание; 

Оректн|]ый а] БС =прямой, непосредственный; 
***аЧу *-о =прямо, непосредственно; 

Оректор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =директор; *у панотця 
дочку засватав... —- торговёлной школы [ПпД] =дочку 
батюшки сосватал директор коммерческого учили- 
ша; ***Р *-ка =директор; (уст) директриса; 
Оректорй ш БС *(инф) =директория, каталог; 
*(ист) =директория; 

Оректорова #=директорша; 

Оректоровати таб ши БС =директорствовать; 
дректорство п ЕБ =директорство; 

др екторськый а4] БС ЛЧ =директорский; 

дрекшя ГАБ БСЕБЛЧ ЯГ=дирекция; руководство; 
*ото вшитко дриуе, ведв, управляе к!нчтарська — у 
Сиготи [Гдн] =всем этим дирижирует, руководит, 
управляет государственная дирекция в Сигете; 
дрисит т БС ЕБ ЯГ =дирижёр; *вун быв добрый — 
и мав богату нототбку [пр] =он был хорошим 
дирижёром и у него была богатая нотница; 
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Оривитськ|ый а4} БС =дирижёрский; *-а пАличка 
=дирижёрская палочка; 

Ориент ур|а ЕБС *оркбстра пуд -ов кого =оркестр 
под управлением кого; 

дрщовати таб и (што) АГ БС ЛЧ =дирижировать 
(чем); “ото вшитко -уе, веде, управляе к!нчтарська 
дрекщя у Сиготи [Гдн] =всем этим дирижирует, 
руководит, управляет государственная дирекция в 
Сигете; 

ОрИй т (арго) =директор; 

Осгармоничный ад] БС =дисгармоничный; дисгар- 
монирующий; 

дгсгарм ошя РБС =дисгармония; 

Оёсгармоновати абЛпаь и БС =нарушить гармонию 
аб; дисгармонировать шаб; 

дсертацный ад} =диссертационный; *се на ряд? 
друга -а робота у вуданю ПОН [лн] =это по счёту 
вторая диссертационная работа в издании ПОН; 
Осертащя РБС ЛЧ ЯГ =диссертация; 

дслдент т БС ЯГ =диссидент; 

дгс1д внитськый аа] БС =диссидентский; 

дстмалашя ЕБС =диссимиляция; 

дгсалиловати абЛпаь г БС =диссимилировать; 
Фск т БС ЯГ=диск; 

дскант т (муз) ЛЧ =дискант; 

дгсквалфкашя ЕБС ЯГ =дисквалификация; 
Осквалфковати аб и БС =дисквалифицировать; 
*-— ся=дисквалифицироваться; 

ОФ1ск-джок ей т =диск-жокей; 

дгскета Г(инф) БС =дискета; флоппи; 

диско п=дискотека; стиль диско; *люде збилли са до 
клубу — //видти, шо з того буде; хочут знати, шо то 
=, // шо гримит так, шо то блискат [Ччм]; 

дисковый а@] =дисковый; *рала (екстрпаторы) 
бывают всякых с1стём; едён из лницых — — екст!р- 
патор [ох] =культиваторы (экстирпаторы) бывают 
разных систем; один из лучших — дисковый куль- 
тиватор; 

дтскогобн т (инф) =дисковод; 

дисконт т (торг) БС =дисконт; 

дсконтный а4] БС =дисконтный; 

дгсконтовати аб/таб и БС =дисконтировать; 
дскос т (церк) БГ ЛЧ =дискос; 

дскотек|а ЕБС =дискотека; *{в6чур} ся скончив 
поряднов -—ов, котра была раём ...про молодых [1Р] 
=вечер окончился внушительной дискотекой, кото- 
рая была раем для молодых; 

О1скредйт ащя {=дискредитация; 

Оскредйтовати абЛпаБ и БС =дискредитировать; 
дскретн|ый аа] БС ЕБ ЯГ =умеющий хранить 
тайну; скромный, сдержанный, деликатный; *(мат) 
=дискретный; ***а4у *-о =без огласки; скромно, 
сдержанно; (мат) дискретно; 

Оскрешя ЕБС ЕБ ЯГ =неразглашение сведений; 
скромность, сдержанность, деликатность; 
Фскрмиаита Е (мат) БС =дискриминант; 
Фскрёмтацйный аа] БС =дискриминационный; 
дгскриинащя РБС ЯГ =дискриминация; 
Оскришновати аБ/Лтаь : БС =дискриминировать; 
дскусйный ад} БС =дискусионный; 





дскучя ЕБС ЯГ =дискуссия; *етнографы и лнг- 
висты зачали ся 1нтересовати о Карпатську Русь, рос- 
прудила ся - [Мгч] =энтографы и лингвисты начали 
интересоваться Карпатской Русью, разгорелась дис- 
куссия; 

Фёскутаб йный аа] БС=дискутабельный; 
дгскутант та БС =участник дискуссии; *подаеме 
даяк!... думкы основных рёчникув и -ув [ох] 
=приводим некоторые мысли основных выступаю- 
щих и участников дискуссии; ***ЁР *-ка =участ- 
ница дискуссии; 

Фскутовати таб ши БС =дискутировать; 
дгслокашя Г (воен, геол) БС =дислокация; 

дгсонанс т ЯГ =диссонанс; разлад, разнобой; 
д1сонансов|ый а4] =диссонирующий; *ту маме 
жёнську р/му -ого зафарбеня [Грк] =здесь имеет 
место женская рифма диссонирующей окраски; 
дгсп анзер т БС =диспансер; 

дгспарйт ет т БС =неравенство; несоразмерность; 
несоответствие; 

дёспвиз|а *(дозвул) > депензащя; *(мустность) 
=пункт раздачи; раздаточная; раздаточный пункт; 
*строны взятого ключа уд -ы с вугварька непритбм- 
ность, в тум паны перебачат [Олш] =относительно 
взятого ключа от раздаточной, отсутствие только 
отговорка, уж извините, господа; 

дгспензащя (церк) ЛЧ =освобождение от обязатель- 
ства, повинности; разрешение, предоставляемое в 
исключительных случаях; *паАпська - =разрешение 
папы; 

дсперговати аб/таБ БС =диспергировать; 
дгсперэйя Г (физ) БС =дисперсия; разброс; 

дгсп ерзный аа] (физ) =дисперсный; 

дгсп ечер т БС =диспетчер; 

дгсп счерськый а4} БС =диспетчерский; 

дгсп енг т =диспетчерская (служба); 

дёсплей т (инф) =дисплей; 

дгспозйт ивн|ый а4] АГ =постановляющий; *довгое 
увбденя ...сими словами кончит ся, ...аслдуе друга, 
..л-а, ци роспоряжуюча часть [Гдн] =длинная кон- 
статирующая часть этими словами заканчивается, и 
следует вторая, постановляющая часть; 

Ф1спозщйя ГБС ЕБ ЛД ЛЧ =распоряжение чем; 
*(воен) =диспозиция; дислокация; *паска Стопкова 
на два кори... зтестаментално! 6го -1 на церьков ест 
од нёго поручёна [Джв] =Стопков луг на вырубке в 
две мерки его завещательным распоряжением 
оставлен церкви; 

д1спропорщоналн|]ый а4] БС =диспропорцио- 
нальный; ***а4у *-о =диспропорционально; 
дспроп оршя ЕБС ЯГ =диспропорция; 

д1спута ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =диспут; *сест... мают... 
аргумбнт «не любит ся ми» - и готова - [Влш] =у 
таких есть аргумент «мне не нравится» — и кончен 
диспут; 

дгспутаит т БС =участник диспута; 
=участница диспута; 

дгспутовати штаб ши БС =диспутировать; 
Фстанщя Е БГ БС ЛЧ =дистанция; *сощална = 
=социальные различия; 


*** *_ка 


221 





ОстанцовАти абЛпаб ши БС *-ти ся =отмеже- 
ваться аб; отмежёвываться шаб; *редактор ...-в са 
уд тёкстув ...профёсора аднотащ6в [Кпр] =редактор 
отмежевался от текстов профессора сноской; 
Фстрбут ивный а4} =дистрибутивный; распреде- 
лительный; 

дстрёбутор т БС =дистрибютор; 

дстрёбуц йный а4} БС =дистрибюторный; 

дстрёб ущя ЕБС ЯГ =дистрибуция; распределение; 
дсфуикийя Е (мед) =дисфункция; расстройство; *уд 
молока мав -ю чербёвного провода [нч] =от молока 
у него было расстройство кишечника; 

дсцтлина ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ=дисциплина; 
Фситлинарка ГЕ =дисциплинарная комисия; дис- 
циплинарное разбирательство; *пбред -у было 
...нас — щлый четвёртый рук — ставити [Врн] =нас 
всех — весь четвёртый класс — следовало вызывать 
на дисциплинарное разбирательство; 
Осцтлинарный а4} БС ЕБ *- устав =дисциплинар- 
ный устав; 

дгсцтлин бваност\ь Е =дисциплинированность; 
*програма была ...з великов охотов и -6в ученикув 
[лн] =программа сопровождалась большим интере- 
сом и дисциплинированностью учеников; 
Осцтлин ованый а4} БС ЕБ =дисциплинированный; 
Огситлиновати аб г БС =дисциплинировать; 
Огсъюнкт ивный а] БС =дизъюнктивный; 
дсъюнкшя ЕБС =дизъюнкция; 

д(ф)прамб т БС =дифирамб; *ангеликы ...сшвают 
„.дитрамб...Всевьнинёму Творцёви [МрВ] =ангелы 
поют дифирамб Всевышнему Творцу; 

дгурнста т ЕБ =(в)нештатный работник с подённой 
оплатой; 

дференигал тт (тех, мат) БС =дифференциал; 
дферени!алный а} БС =дифференциальный; 
дференцгащя ЕБС =дифференциация; дифферен- 
цированность; *-...племенного кор1ня перевела ся 
вже дуже давно [Гшп] =дифференциация племен- 
ного корня произошла уже очень давно; 
дференщованый а4} =дифференцированный; 
дференщовати таб и =дифференцировать; *-ти 
ся =дифференцироваться; *колись была ...форма, 
котра призабыла ся и -ла ся в булше форм [Птш] 
=некогда существовала форма, которая забылась и 
дифференцировалась в несколько форм; 
Одференийя Е (книж) =расхождение, разногласие; 
несходство, несовпадение; *{крем} языковой -—1 
напи {побты} ..силно збочили до лрикы, чисто 
1нддуалного характера, вёршикам {тым} ..мсто 
..впрватнуй любовнуй кореспондёнии [Ббр] =кроме 
языкового несовпадения поэты наши грешат 
лирикой чисто индивидуального характера, стиш- 
ками, место которым в частной любовной коррес- 
понденции; 

дфтеричный а4} БС =дифтерийный; дифтеритный; 
дфт ея (мед) БС =дифтерия; дифтерит; 

дфт онг тт (яз) БС =дифтонг; двугласный; 

дф уая Е (физ) БС ЯГ =диффузия; 

дфузный а4] БС =диффузионный; диффузный; 
дфундовати аб Лаб шё БС =диффундировать; 
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дликант т (муз нар) АГ ЯГ> дскант; *я щи чув го 
на коруши катедралного храма сшвати, коли... 
батько Йбжь прощун бы, лЁтав, ги якый мотыль, уд 
твнорув до -ув [Гдн] =я слышал его, когда он ещё 
пел на хорах кафедрального собора, а батюшка Ио- 
сиф, мир праху его, летал как бабочка от теноров к 
дискантам; 

дйикуровАти таб ши (пей) =разговаривать; бесе- 
довать; *ун ид двш прийшов, д1вказ ним -ла [Гнт] 
=он пришёл к девушке, девушка с ним беседовала; 
дЕрис1 ЛЧ ЯЯ =ведь; разве; будто, как будто, словно; 
*Я — лень! [Чпй] =Разве / будто /словно я не парень!; 
*** 1 =мол, дескать, де; *Я, —, дейдеш? А ун, —, не 
мусиш знати. =Я, мол, куда ты? А он, мол, зачем 
тебе знать; ***ш6 (поганяня коня) ОБ =но! ну!; 
*ДИ! — закричав Федор, и кону... вулейли из двора 
[ПлА] =но! — закричал Фёдор, и кони вылетели со 
двора; 

два Г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дева; девица; 
*мМиСЯЦЬ Д1вы ( церк) =август; 

двати таб + АГЕБ ЛЧ НТ =всовывать; *- ся 
=всовываться; 

Одвти таб ши ЛДЛЧ *-ли ся =деваться; *селяне 
не знают, де гроии ся -ют [Джв] =селяне не знают, 
куда деваются деньги; 

д1виця Г (редк) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =девушка, 
девица; девственница; 

Ф1вичник т ЕБ =девичник; 

двка ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=девушка; девка (прост); дочка, дочь; *торговля 
-ами =торговля живым товаром; *отёць е пышный 
на сво! прутян! дла, али и на у, учительку в школц! 
[ру] =отец гордится своими творениями из лозы, а 
также дочерью, учительницей детсада; 

двонька Е (< Двка) =девчушка; девчурка; *слабо 
есь ся, —о, тримала житя гривы [Схй] =слабо ты, 
девчушка, держала жизнь за гриву; 

дв бцтво п БГ БС ЕБ ЯГ =девичество (уст); 

дв оцькый а} БГ БС ЕБ =девичий; девственный; *-—1 
рокы =юность; ***а4у *по -ы =по-девичьи; 
*сшвайте, д1вочкы, красно по -ы, // чей бы ся роз- 
вили... сух! голузбчкы [Гшв]; 

двоч|ка Е (< давка) =девочка; доченька / дочурка; 
девочка-подросток; *ой, на гор! два дубы, // ай 
зросли ся докупы; // пуд дуббма два хлош\, // та так 
кажут —щ! [Гшв]; 

01вочник т (анат) БС =девственная плева; 
д1воч|ый аа] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =девичий; 
*лайбик..гчим высше все ширшав и давав волю 
прорываючым ся чёрез снжно@лу сорочку моло- 
дым -ым грудям [Стн] =лиф кверху становился всё 
шире, и выпускал на волю молодую девичью грудь, 
рвущуюся из белоснежной сорочки; 

О1вствоп ЕБ ЛЧ = девственность; 

01в уха [=(сельская, дородная) девушка; 

д1вча п 465 (ткж двче, р! двчата) АГБГБСЕБЛЧ 
НТ ЯГ ЯЯ =девушка; девочка; *де ся пасла качка из 
качатём, // там ся любив хлопець из -—атём [Грб]; 
***Чет *-атко =девочка; 

д1вчатиско п аиз (фам экспр) ЯГ =девчонка; 
девочка-подросток; девица; 
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О1вчатко п БС ЛЧ =девочка; *в6рба -— успала и 
свбима кор1нками убняла [Глг] верба усыпила 
девочку и обняла своими корешками; 

Овчачый а] ЯЯ *-ый дрес =спорткостюм для 
девочек; *-а тварь =лицо как у девочки; 

давчин аа} БГ =дочерний; девушкин; *в октбвбру... 
прощтоване свыдченя о вушиваню... свбоюм и -ум 
дакус доповнила [Грк] =в октябре она несколько 
дополнила процитированное свидетельство о вы- 
шивании своём и дочернем; 

0д1вчина ГАГ БГ БСЕБЛЧ НТ =девушка; *прала - 
шовков! хусты [Гдн] =стирала девушка шёлковые 
платки; 

двчиско п аио БС =девушка; девка; 

дёчити таБ те БС ЯГ =быть незамужней; гулять в 
девках; *зачати — =выйти из детского возраста; *-— 
ся =молодиться; 

010 ин|а Е (дед- ЛЧ) АГ =участок; владение; *(фиг) 
=сфера; область; *по списку рбку 1603 сё {серед- 
нянськой; -ы сел было 11 [Гдн] =по списку 1603 года 
середнянское владение имело 11 сёл; 

диско т аи® БС =дед; 

ддичтЕБЛЧ=наследник; ***РЁ *-ка=наследница 
90 ичити таб и ЕБ =наследовать; 

90 ичность ЕЕБ =наследственность; 

00 ичн]ый аа} ЕБ ЛЧ =наследственный;  ***аду 
*-о =наследственно; по наследству; *седомость ...е 
вутвором сощалного ряду; единокый чоловик ...быв 
бы штось непредставимос, хоть и не будеме уд нёго 
абстраговати то, што здобыв —о, привычками [Птш] 
=сознание — плод социального порядка; одиночный 
человек был бы чем то невообразимым, даже если 
и не станем отнимать у него то, что ему досталось 
наследственно, привычками; 

ддко т БГ ЕБ ЯЯ [Дхн] (эвф) =чёрт; леший; *-— тебв 
бери, бабо, из твоёв кулешов [Янв] =леший тебя 
возьми, бабка, с твоей кашей; 

900 т (р!-ове) АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГЯЯ =дед; 
старик; *-о-снйгуляк =снежная баба; *так наш! 
дудове чинбвали, тай мы чинме [Джв] =так делывали 
деды наши, так и нам подобает делать; ***4ет 
*-ик; -очко =дедушка, (нар) дедка; старичок; *як 
-ик=по-стариковски; 

90 ув а <-о; АГБС НТ =дедов; *ажтютчины яйця 
уд -овых курий были, тогды и наш! куре уд -овых 
сут [Гдн] =если тёткины яйца были от дедовых кур, 
тогда и наши куры от дедовых; 

д1дуган т (пей) БГ ЛЧ =старикашка; 

д0узнина ЕЛЧ =наследство; наследие; *(земля) 
=вотчина, родовое имение; *културна -— =куль- 
турное наследие; 

010 ура т (пей) ЛЧ =старикашка; 

00 Ив)ськый аа] БС =дедовский; 

Отеп ис т БГ ЛЧ =историография; 

д1еп исець т ЕБ ЛЧ =историограф; 

О1еп исный а4} БГ =историографический; 

дспр иложник т (грам) ЕБ =причастие; 

О1епр исловник т (грам) ЕБ =деепричастие; 

ОТесл ово п (грам) ЕБ =глагол; *--капча / безличный 
= =глагол-связка / безличный глагол; 





дёкма (ист деспта уп десятина) АГ БГ ЛД=налог; 
оброк; десятина; *вуд писть рокув пров!зор му- 
качуськый Похчайдер менбваный силов як из сна, 
так из с1яня -у установив [Джв] =уже шесть лет как 
мукачевский управитель по имени Похчайдер силой 
установил десятину от сена и от посевов; 

джем ити таб и ЛД =угнетать; притеснять; собирать 
оброк; 

джем овый а] (ист) ЛД =десятинный; 
дшн|АЕ=событие; *-ы =история; 

дИннЦый а4} *-а набитость романа =событийная 
насыщенность романа; ***а4у *-о =событийно; 
*-о скупый удр!зок часу =событийно бедный пе- 
риод; 

дище т =место происшествия, место событий; об- 
ласть действия; 

9 р4ап =история; *довговкбв! - =многовековая 
история; 

диность ГАГ ЛЧ =действительность; реальность; 
*сесю... можность пудоймеме у - [Гдн] =эта 
возможность превратится в действительность; 
дйный а4} АГ ЛЧ =настоящий, действительный, 
реальный; *(активный) =действенный; *-ый член 
акадёмиИ =действительный член академии; *-а 
служба (воен) =действительная служба; ***а4у 
*-о =в действительности, действительно; по- 
настоящему; 

дл т БГЕБЛД СП ЯГЯЯ [П-Г] *(готар) =водораз- 
дел, гора, лес (на одной стороне горы); угодья; 
*(часть) =раздел, часть; *рун! -ы мукы и воды 
=равные части муки и воды; *в мбюм ду май много 
зв!ря =в моём лесу больше зверя; *по 6х марга и 
череда ходит и там из великым дозбром мусят 
сокотити [Джв] =скот и стадо ходит по лесу и 
приходится стеречь по усиленным присмотром; 
***Цет *-чик / -ок =небольшая гора; горка, холм; 
длан|ка ГЕБ =мероприятие, акция; операция, 
действие; *план ок =план мероприятий; *основн! 
-<ы арйтметикы =четыре действия / операции 
арифметики; * {Маркушовы} ты ...се добр! люде, 
„.они мают сво1...дорбгы -кы, котрой крпко держат 
ся [Птш] =персонажи Маркуша это добрые люди, 
имеющие привычную сферу действия, за которую 
они не выходят; 

дланя п ЕБ =деятельность; действие; *вобнськ! — 
=военные действия; *приблизно сякде мудрованя 
было вуходнов точков Клепаччиного - [Стн] 
=примерно такая философия была отправной точкой 
действий Клепачки; 

длати штаб 1 АГ ЕБ ЛЧ =вести деятельность, 
действовать; *(уст уп чинити) =делать; *што бы 
сьте —ли по застрленю неприятеля? [М-В] =каковы 
будут ваши действия после смертельного поражения 
врага?; 

Ола т =деляга, делец; *у свт бзнса важный 
талант не ум!лця, ай —а [нч] =в мире бизнеса важен 
талант не художника, а дельца; 

дглен[ый ад] =делённый; разделённый; *напитблекы 
не ус! еднак! и не рувно -ы [Джв] =наши участки не 
все одинаковые и не поровну разделены; ***а4у 
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*-о =разделённо; раздельно; *двадцять —0 на пять 
то (©) четыри =двадцать делить на пять равно четыре; 
деня п БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =деление; 

дл имок т (мат) ЕБ =делимое; 

дл имость ЕЕБ ЛЧ =делимость; 

дл имый аа] ЕБ ЛЧ =делимый; 

дл итель т (мат) БС ЕБ ЛЧ =делитель; 

дглити таь г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =делить; 
разбивать; *-— свуй иманок убогым [Джв] =разде- 
лять своё имущество убогим; *- ся =делиться; раз- 
биваться; 

длниц|я Е ЛД ЯЯ =межа; засека; заграждение; 
*(инф) =разделитель; *нияку -ю не держат... де, коли, 
яка маржинка... перейде [Джв] =никаких заграж- 
дений не устраивают, иногда, изредка, бывает, 
переходит скотинка; **зарубати / зарубовати -ю 
=устроить / устраивать засеку из поваленных дере- 
вьев; 

дня [=цех; мастерская; *влёчут ся... чёрез село... 
перешли двур и вошли до... -1 [Кен] =плетутся через 
село, прошли по двору и вошли в мастерскую; 
дл пАГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дело; вещь; 
*4ет > д1точко; д1лце; *(утвур) =творение, 
произведение, труд, работа, сочинение, вещь; 
детище; *д1ла =свершения; действия; *едно -о 
важное =одна вещь важна; *состояня - =состояние 
вещей; *се чажкое -о =это тяжёлый вопрос; *а што 
то за ло, же...? =да куда это годится, что...?; *як ся 
0 сёго вопрбса тогды мало [Гдн] =в каком состоянии 
был тогда этот вопрос; *котрый штат из котрого -а 
[Гдн] =какая цитата из какого произведения; **не 
бери ся не до свого -а [Лзн] ==кукушка не ястреб, 
неуч не мастер; ***а4у *ид -у=кстати; *неид-у 
=невпопад, некстати; *пёрвым -ом =первым делом, 
перво-наперво; *булшым / ввкшым -ом =в боль- 
шинстве случаев; большей частью; в основном, 
главным образом, преимущественно; 
Фловитость ЕЕБ =деловитость; 

дгловит|]ый аа} ЕБ =деловитый; ***аЦу *-о 
=деловито; *рветё гет, — сказав Юра поважно и —0 
[Стн] =убираете урожай, — сказал Юра степенно и 
деловито; 

д{ловодитель т БС =делопроизводитель; 

Отлов одн|ый аа} БС =делопроизводственный; *-а 
книга =книга входящих и исходящих документов; 
дтлов ддство п ЕБ =делопроизводство; 

дл ов|ый аа] ЛД =горный, лесной; *косаловы дуже 
мало масме у готёри, и котр! сут по ых местах, на 
тых трава слабо ся родит [Джв] =покосов в наших 
угодьях мало, а те, что есть в горах, лесах, на тех трава 
слабо растёт; 

дгловый а4] =деловой; 

дл дга Е (бот соруедо) ЕБ ЛЧ =семядоля; 

Ол бменый а4] (бот) ЛЧ =семядольный; 

длокруг т БС =поле деятельности; компетенция; 
дйочко п БС =дельце; вещица, вещичка; 

дйськый а@] ЛДСП *-ый верьх =водораздельный 
хребет; *-а лия =разделительная / разделяющая 
линия; *-а вама [Джв] =пограничная пошлина; 
О/лце п (мёншый утвур) ЕБ =произведеньице, 
сочиненьице, вещица; 





Т 
дйчый аа] =частичный; ду 
дльба ЕБГ БС ЛД СП =делёж; раздел; *нова -а 
=передел; *6всаг... из -ы дустав [Джв] =хозяйство 
получил по разделу; 
дйя ргер АГ БГ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =лля, ради; *я живу 
утця - =я живу отца ради; *-— того готовит ми ся 
коруна праведная, што дав ми Господь у сесь день 
[Джв] =для этого мне готовят венец праведный, кото- 
рый мне дал Господь в сей день; 
дра ЕАГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =дыра; прореха; яма; 
*наш живот с дравый... вбра так, и... мы, друтаре,.. 
на ёгб невидим! дры, жаль, не маме... Ани нты [Ксн] 
=жизнь наша, ей-богу, дырява, и у нас, лудильщиков, 
увы, нет и заклёпок для её невидимых дыр; 
др(к)авити штаб АГ БС ЕБ НТ ЯГ =дырявить; 
продырявливать; издырявливать; протыкать; *- ся 
=дырявиться; продырявливаться; издырявливаться; 
др(к)авти шаф и АГ =дырявиться; продырявли- 
ваться; издырявливаться; 

О1равка Е (вульг, прен) ОБ ЯЯ =баба; 

Фравый а) АГ ЕБЛЧ ЯГ =дырявый; *наш живот е 
—, ивуйкатз нёго над и радость [Ксн] =наша жизнь 
дырява и вытекает из неё надежда и радость; 
др|каГАГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =дыра, дырка; течь; 
*ключова -ка =замочная скважина; *(натомбицю) 
=петля; *(на вубуховину) =шпур; **яка -ка, така 
платка ==два сапога пара; ***4ет *-очка =ды- 
рочка; 

Оркавый а4} БС [П-Г] =дырявый; 

Од1ркало п ОБ =пробойник; компостер; дырокол; 
О'ркастый аа] БС =скважистый, ноздреватый; 
пористый; *- хл!б =ноздреватый хлеб; 

О1рковати штаб и БС ЕБ ЯГ =компостировать; 
пробивать; перфорировать; 

О1рковачка ЕБС =пробойник; компостер; дырокол; 
Одровачка Е =перфоратор; 

дрчити таб и СП =дырявить, продырявливать; 
дипвак ш АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =ребёнок; детка 
(разг); *уд -ка =с детства; *як -к аду =по-детски; 
***Цет *-чок =карапуз; *йде такый малёнькый 
-чок улицёв, а мсячно ся, красно на двор! [Злс] 
=идёт какой-то крошечный карапуз по улице, а на 
дворе светло от луны, красиво; 

дитвацтв|о п =ребячество; *мажут на пашрь всяк! 
—а [МрА] =марают на бумагу всякие ребячества; 
дипвацькый аа] [Чр!] =ребяческий; 

дйтвача п [П-Г] =младенец; **малой - майскорт 
правду рёче [флк] ==устами младенца глаголет 
истина; 

дитвачити штаб ше АГ =прожить детство; *у 
Колоници-м дтвачив [Гдн] =я в Колонице прожил 
детство; 

дитвачти таь ши =впадать в детство; 

дйпвачый ад} ЕБ =детский; *уд-ых рокув =с детских 
лет; 

дати зибзЕ лап АГ БГ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ =дети; 
ребята, ребятишки; *корбва — -6м годувля [Бвк] 
=корова — детям пропитание; **мал! -и — мала 
жура, а велик! — 
хлопот, а возмужают, так отца испужают; 
*-очкы / -онькы =детки; 





***Чет 
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дати уе таб АГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =всовывать, 
совать; девать, деть; *-— ся =всовываться, соваться; 
деваться; *-— ся до вуч =бросаться в глаза; *коли... 
хыжа згор!ла... не знав ем, кам ся - [Ллк] =когда дом 
сгорел, мне некуда было деваться; 

дтин|а Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ребёнок; 
*коли учула... прив! Марин, изиграла ся ау чёрев! 
1 [Джв] =когда она услышала приветствие Марии, 
взыграл ребёнок в чреве её; ***4ет *-ка =ребё- 
ночек; мальчуган; 

дйтинити шаб ши НТ *- ся =ребячиться; вести 
себя по-детски; 

дттинськый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =ребячий, 
ребяческий; *Хапак уже быв у тых роках, коли на 
чолов!ка кажут: перейшов на — розум [Стн] =Хапак 
был уже в том возрасте, когда о человеке говорят: 
ударился в детство; 

дтинчап АГ=ребёночек; мальчуган; *правда, што 
правда, ...же малый ходисв!т став на ногы, али ...- 
дуже поморвно [Гдн] =оно, конечно, маленький 
бродяга поднялся на ноги, но мальчуган слишком 
заморён; 

дйт иск о п аи БС =ребёнок; детище (уст); *-а р! 
=дети; детвора; ребята; *чом ми дв! черёшнт, кедь 
ем без -а [Схй] =зачем мне две черешни, если нет 
ребёнка; 

дйпня Есо| =детвора; малышня, мелкота, мелюзга; 
*коло рИнишиила глотила ся — [ЧрИ =у карусели 
толпилась детвора; 
дйтогубни|к т =детоубийца; 
убийца; 

дйпогубство п =детоубийство; 
Фточити таб ши *- ся =вести себя по-детски; 
ребячиться; 

дйточкы рат НТ =ребята; детишки; 

дит бчость #=ребячество; незрелость; 

дит оч[ый ад} ЕБ =детский; *Р6вес прожив -1рокыу 
Сввлюши [ох] =Ревес прожил детские годы в Сев- 
люше; *-1 топанкы =детские туфли; *-ый голос 
=дискант; 

дйтств|о п ЛЧ =детство; *с1м лйт автору ...было, 
коли ...из своим ...приятелём из -а прилфжно 
приготовляли ся до радостного праздника Рождества 
[Кст] =автору было семь лет, когда со своим другом 
детства он прилежно готовился к радостному 
празднику Рождества; 

дйпськый а@} ЛЧ =детский; *култвуе так! сорты 
народной прозы, як... легёнды.... повданя.... анек- 
доты,... пословицу... гаданкы и... - фолклбр [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как 
легенды, рассказы, анекдоты, пословицы, загадки и 
детский фольклор; 

дитя п ЕБ ЛД =дитя; *того -ти имня Исус [Джв] 
=имя этого дитяти Иисус; 

Ойоч|ый а9} ЕБ =действующий; *-а Армя =дейст- 
вующая армия; *-ый ся =происходящий; 

дя ЕБГ БСЕБЛЧ ЯГ=действие; *(романа) =сюжет; 
*(тедтер) =акт; действие; *на едну дю / дв! ды 
=одноактный / двухактный; *игра на дв! ди =пьеса в 
двух действиях; *бомба спомалёно! дн =бомба 
замедленного действия; 


***Р *-ця =дето- 





дгяше п (церк) БГ ЕБ ЛЧ =деяние; *- апостолув 
=деяния апостолов; 

дяняп ЕБ ЯГ [П-Г] =ход событий, происходящее; 
дгятелный а4} ЕБ =двятельный, активный; 

дгятель т БС =двятель; ***{ *-ка=деятельница; 
дтятельств|о п =деятельность; занятие; *Украйна 
узнаё право особ называти ся Русинами... што не 
тарантуе... дотованя -а [Мгч] =Украина признаёт 
право личности называть себя русином, что не 
гарантирует субсидирование деятельности; 
дгтятельствовати ша ши =действовать; вести 
деятельность; 

дя|ти шаь шу АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =действовать; 
*(чинити) =делать; *што же она д1е,‚// колач! печ 
[Гдн] =а что она делает, // калачи печёт; *-ти ся 
=происходить; твориться; совершаться; *не мож 
списати, што ся —ло =не описать, что творилось; 
*-—ло ся при держав: Карола [Удв] =происходило при 
царствовании Карла; 

для ргер АГ ЕБ ЯГ =для; *- того (обл зуп про то) 
=поэтому; *прострален! груди, // ззябеме голоднь, // 
все для нас б1днота.... /али мы слободн! [Мдв]; 

дл яти таб ти БГ =медлить, замедлять, задерживать; 
дмити штаб ши ЛЧ *- ся =зазнаваться; (фам) 
задаваться; 

(и)днесь аду АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =сегодня; днесь 
(уст); *уд - =начиная с сегодняшнего дня; *-—-завтра 
=воТ-вот; на днях; *уд- за тыждень =как раз через 
неделю; ровно через неделю; **-— мен, завтра тоб1 
[флк] == днесь мне, утро тебе; 

(и)днесь-завтра аду АГ ЕБ =вот-вот; на днях; не 
сегодня завтра; не нынче завтра; *она -— вже уд- 
даниця =не сегодня завтра она девушка на выданьи; 
(и)дн бська(й) ау (разг) АГБС ЯГ=нынче; сегодня; 
*ой, чусте, якый — прекрасный день [Лзн] =ну, скажу 
я вам, денёк нынче на славу; 

(и)дн ешностць Е =современность; настоящее; *у 
-и =в настоящее время; 

(и)днешн|ый ад] АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =нынешний, 
сегодняшний; современный, теперишний; *-ый 
чолов!к =наш современник; *тёксты ..попризберав 
ем по малодоступных про -ого пудкарпатського 
читателя арх1вах и б1блютеках [Кпр] =тексты я собрал 
в малодоступных для нынешнего закарпатского 
читателя архивах и библиотеках; 

днёвати штаб ши АГ ЛЧ СП =дневать; проводить 
день; пребывать в течение дня; *сбрдце ми ся 
поколыше, // душа повицуе, // де то мое соколятко / 
/ днюе тай ночуе [Гдн]; 

дн 6вка Е *(табор на день) =днёвка; *(браня) =поле, 
которое можно вспахать за день; *и так потому зоре, 
шо пушбв уд рана... та орав до тёмно! ноч1, но то ся 
кликала днёвка [Злс] =и так он будет пахать, как на- 
чнет с утра и пашет до тёмной ночи, ну это называли 
днёвка; 

днёвник т АГ БС ЛЧ ЯГ *(д!&рь) =дневник; 
*(масмеди) =ежедневный обзор новостей, ежеднев- 
ная газета; *школарськый - =ученический дневник; 
днёвниковый а] =дневниковый; 

днёвый а4] БС ЛЧ *-ый шор =повестка дня; *-а ро- 
бота / плаца =подёнщина; *-а хыжа =жилая комната; 
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(и)днина ГАГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ=денёк; *в-у=днём; 
*и в -у ивночи ишли люде [Джв] =и днём и ночью 
шли люди; ***4ет *-ка=денёк; погодка; 

днити таб и АГБГ *- гордув =ставить / делать 
днище бочки; 

Дниер т (геог) БС =Днепр; 

Днтер т (геог) АГ БГ БС =Днестр; 

днати ша ши ппргз 4еРГАГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =светать, 
рассветать; 

дноп АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лдно, днище; 
*бербениця мае двое ден [Янв] =у бочонка два дна; 
*Чет > денко; 

дн бвый а] ЯГ =донный; 

(у)дн УадУ ргер (ткж днука, вднука ЯГ) БСЕБНТСП 
[П-Г] =внутри, внутрь; *-мила, мила, пусть ня 
днука, // принюс ем ти два яблока; // —хоть бы-сь 
принюс едну хустку, // ищи ятя дну не пущу [Гшв]; 
(уднукашность Е(ткж вднукашность) БС =внутрен- 
ность; 

(у)днукашный ад] (ткж вднукашный) БС =внутрен- 
ний; 

(у)днуиность ЕЛЧ =внутренность; *пак мож яти 
ся ид убзираню -и [Чпй] =потом можно приступить 
к осмотру внутренности; 

(у)днушный аа} ЛЧ =внутренний; 

до ргер АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =лдо; *- комн /— 
пояса =по колёни / по пояс; *идё — школы =идёт в 
школу; *- чого =для чего; *што — сёго =что касается 
этого; *у четвёрту стражу ночи прийшов Исус... 
чом давно под1лбна нуч на 4 стражу, — пувночи дей, а 
уд пувночи опять дв! [Джв] =в четвёртую ночную 
вахту пришёл Иисус, так как ночь давно разделена 
на 4 вахты, две до полуночи, а с полуночи опять две; 
до п шаес! (муз) =до; *-— д6з =до диез; 

доаен т БС =старейшина; ***[ *-жа =старейшина; 
доба ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =сутки; эпоха; 
век; история; пора; *- года / року =время года; *— 
реформацй / середнов!ка =эпоха реформации / 
средневековья; *-— камняна / бронцова / желзна 
=каменный / бронзовый / железный век; *ледова / 
крейдова -— =ледниковый / меловой период; *стара 
— кунчит ся роспадом римлянсько] бировани [Чпй] 
= история древнего мира заканчивается распадом 
римской империи; *сербдна - заввршат ся спозна- 
нём Америкы и реформащюов [Чпй] =история сред- 
них веков завершается открытием Америки и рефор- 
мацией; *нова -— тримле и тепврь [Чпй]=новейшая 
история продолжается и теперь; 

добавити аб г АГ БС =доиграть; *-— ся =доиграться; 
добавляти таб г АГ =доигрывать; *-— ся =доигры- 
ваться; 

добагАти шаб ша АГ СП =капризничать; предъяв- 
лять неуместные претензии / притязания; *щий ты 
11? =даже и ты недоволен?; 

добагач т =капризуля; ***Ё *-ка =капризуля; 
добагн ути аб шё ЯЯ *- ся=догадаться; сообразить; 
*стала онё приказовати, тай вун добаг си [Янв] =она 
стала рассказывать, и он догадался; 

добаяти аб и =домыслить, дофантазировать; 
добераный а4] БС =утончённый; отборный; 








ОБ 
добеёраня п БС ЯГ =селекция, отбор, о 
*прирбдное - (биол) =естественный отбор; смена 
видов; 
доберйти шаБ и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(щи) 
=добирать; *(лНиное) =отбирать, производить 
селекцию; *(урожай) =убирать до конца; *ци много 
маютщи -ти? =много ли им осталось убирать?; *не 
-ву ся вам удпов:сти [Гдн] =не берусь вам ответить; 
*-—ти ся до кого =добираться до кого; 
добесдовати аб т АГ ЛЧ =договорить; закончить 
разговор; *- ся =договориться; 
добивати та и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ=добивать; (разг) 
приканчивать; *-- ся чого =достигать чего; *-- ся за 
чим =добиваться чего; 
добити 26 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =добить, при- 
кончить; *— ся =добиться; *-— ся до чого =добраться 
до чего; достигнуть чего; 
добгати аб ша АГ *- ся =добегаться; 
доб1гАти таб г АГ =добегать; *-ти што =догонять; 
*уже го хлопе -ли [Гдн] =уже мужики его догоняли; 
добгнути аБ и (ткж добзти, добйчи) АГ БС ЛЧ 
=добежать; *- кого =догнать / нагнать / настичь 
кого; *— цель =достичь цели; 
добзентовати таб ши (обл уст) ЛД =засвидетель- 
ствовать; доказать; подтвердить; *много сятым 
письмом можеме - [Джв] =многое можно подтвер- 
ДИТЬ СВЯТЫМ ПИСЬМОМ; 
добла а4у ЛЧ =добела; 
добллити аб + АГ БГ БС ЛЧ =добелить; *- хыжу 
=закончить побелку в комнате; *-— стйну =пробелить 
до конца стену; 
добми а и СП> добинути; 
доблесть ЕЛЧ =доблесть; 
доблизка а4у =вплотную; *доходит -, а то 6го кум 
Цупра кор1нкуе [Стн] =подходит вплотную, а это его 
кум Цупра корчует; 
до блуду а4У (разг) [Алм] =много; очень; *вино щи 
не укысло, паленка дорога -—, тай не хочу соб! рот 
забабрити [Кшл] =вино ещё не вызрело, водка 
дорогая — просто беспредел, да и рот пачкать не 
хочется; 
доб ов]ый а] =суточный; *-ое =суточные; *-ое 
никаня =взгляды того времени; *-ое дяня =события 
эпохи; *рисунок из добово! хроникы [Кр| =рисунок 
из хроники той поры; 
добордти аб ши *-ти ся (до) чого =довоеваться 
(до чего); добиться; *мусиме брати пуд увагу и 
сесю предложку, бо без нёй ...нигда бы сьме ся не 
—ли до поясненя назвы Осбй [Стр] =мы должны 
учитывать и предлог, ибо без него мы никогда не 
добьёмся объяснения названия Осой; 
добрак [Чр! шт =добряк; милашка; 
=добрячка; милашка; 
добралый а4} АГ =проницательный; настойчивый; 
настырный; умелый; 
добрати аБ \ (ткж нар дубрати) АГ ЕБ ЯГ =добрать; 
отобрать; *(урожай) =убрать до конца; *(гроии) 
=получить остаток; *-— ся =добраться; 
добрацтво п =добродушие; 
добрацькый а4] =добродушный; благодушный; 
добрачиско т аи =большой добряк; душа-человек; 
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добрехати а 1 АГ =приврать, прилгать, присочи- 
нить; *-— ся =(нар) довраться; 

добргаду рге АГ ЛД ЛЧ СП ЯГ =хорошо; целесо- 
образно, стоит; *- не впав =чуть не упал; *- ся 
побавте! =хорошего вам развлечения!; *уважай -! 
=смотри внимательно!; *-— записати ся =хорошо 
проявить себя; *- вузирати / держати ся =выглядеть, 
держаться молодцом; *ёй, перебачте! (отв) —тотб!; 
=ой, простите! (отв) ничего! всё в порядке!; ***19 
*—1| =ладно!; 

добрти та пи АГ БГ ЛЧ =добреть; 

добро п (р! добра) БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =добро; 
благо; *— чолов!ку, коли нбсит ярмб Господне [Джв] 
=благо человеку, если он носит ярмо Господнее; 
добробыт т АГ ЕБ ЯГ =благосостояние; *знати 
довжны Ваши Велебност1... за 30 рокы перетёрьха- 
ный... за - Вашый... старав см ся [Бчн] =Вашим Пре- 
подобиям следует знать, я 30 лет перегруженный 
заботился о Вашем благосостоянии; 
добробытный а] *- газда =зажиточный крестья- 
Нин, ХОЗЯИН; 

добров бльник т АГЛЧ =вольноопределяющийся, 
волонтёр; доброволец; *-ы збили ся пуд прапор 
Василя Багоша и в околици Велико! Бан! силно 
вдарили на поганы [Крл] =добровольцы примчались 
под знамя Василя Багоша и в окрестностях Бая-Маре 
ударили по басурманам; 

добров бльный а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =добровольный; 
***аЧу *-о =добровольно; *она зоставала... 
чолов!ком, котрый —0 удр!к свуй живот на н!моту 
[ПтВ] =она оставалась человеком, который добро- 
вольно обрёк свою жизнь на немоту; 

добродй т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =благотворитель, 
благодетель; добродетель; *(ословеня) =сударь; 
господин; *я, Семвн, ай поп тварбжськый поеднали 
ся пред... паном старбстом Сала! Палом, -6м нашим 
[Джв] =я, Семён, и поп из Тварожца пришли к со- 
гласию в присутствии господина старосты нашего 
Салаи Пала; ***Ё *-йка =благотворительница, 
благодетельница; *(ословеня) =сударыня; госпожа; 
добродйный а4} БГ БС ЕБ ЯГ=благотворительный; 
добродетельный; 

добродйств|о п БС ЕБ ЛД =благотворительность; 
благодеяние; *сшвати псалом... о -1 Божум =петь 
псалом о благодеянии Божьем; 

добродйтелный а4] АГ ЛЧ =добродетельный; 
благородный; 

доброд тель Е (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =добродетель; 
*далбко ун зтыми -ями не зайде, бо ани не пе, ани 
не курит, и так не може людям ходити в дяц! [Врн] 
=он не пойдёт далеко со своими добродетелями, ибо 
не пьёт и не курит, следовательно не может нрави- 
ТЬСя людям; 

добродуиность РБС ЕБ ЯГ =добродушие; 
добродушный ад] АГ БС ЕБ ЯГ =добродушный; 
*Енковськый быв скромный, розважный, ...- чоло- 
вик [Гдн] =Енковский был человек скромный, рас- 
судительный, добродушный; 

добродяк|а Е =благоприятствование; покровите- 
льство; снисходительность; *вказати / вказовати -у 
ид кому =снизойти / снисходить до кого; 





добродячити таб ши =покровительствовать, благо- 
приятствовать; 

добродячный а4} БС ЕБ =благожелательный, благо- 
склонный; радушный; благоприятный; снисходите- 
льный; *-а пухлина (мед) =доброкачественная опу- 
холь; ***а4у *-о =радушно; снисходительно; 
доброжадатель т ЛЧ =доброжелатель; ***Р *-ка 
=доброжелательница; 

доброжелателн|ый а4] =доброжелательный; 
*слова 6го были щири, —1 [ЧрИ =его слова были иск- 
ренними, доброжелательными; 


доброжелатель т ЕБ СП =доброжелатель; ***Ё 
*-—ка =доброжелательница; 

добронам феный а} ЛЧ =благонамеренный; 
доброохотн|ый а4} АГ =добровольный;  ***а4у 


*—о =добровольно; 

добросердечность ГЕБ =добросердечность; 
добросердечн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =добросердечный; 
*вид!в рай, ...вид1в благого льва, —ого вовка, вид!в 
гада-змИя без 1довитого жала [Врн] =он видел рай, 
видел кроткого льва, видел добросердечного волка, 
видел гадюку-змею без ядовитого жала; 
доброславный а] ЛЧ =имеющий хорошую репута- 
цию; пользующийся доброй славой; о котором идёт 
добрая молва; 

добросойстность ЕЛЧ =добросовестность; 
добросдйстн|ый аа} ЛЧ =добросовестный; ***а4у 
*-—о =добросовестно; 

доброт|а Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(страва) 
=лакомство; (фам) вкуснятина; *(натуры) =добро, 
доброта; *матералн! -ы =материальные блага / 
преимущества; *дякую за -ы 6гб =спасибо ему за 
все блага; *зачали на стул... -ы носйти [Глг] =стали 
подавать на стол лакомства; **-ов дале дуйде 
чолов!к [флк] ==ищи кротости, чтоб не дойти до 
пропасти; 

добротиця (нар) =вкуснятина (фам); благодать; 
добротливость БГ ЕБ =добродушие, благодушие; 
благосклонность; *мало пвреже осмлив ем ся 
..подяковати Вам - Вашу [Гдн] =несколько прежде я 
осмелился поблагодарить Вас за Вашу благосклон- 
ность; 

добротлив|ый а4] АГ БГ ЕБ ЯГ =добрый по 
характеру / от природы; добродушный, благодуш- 
ный; *Бог не зато е -ым утцём вах... штобы забыв 
за них [ПпД] =ведь Бог не зря добрый отец всех, он 
не оставит их; 

добротность ЕБГ =добротность; 

добротный а4]} БГ =добротный; 

доброхотность !=радушие; (уст) благоволение; 
доброхотный а4} ЛЧ =доброжелательный, благо- 
желательный, благосклонный; 

доброякостный а4} =доброкачественный; 
добр|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
*(файный) =хороший; толковый; пригодный; 
*(благый) =добрый, благой; *(ялый) =приличест- 
вующий; *-ый гриб =съедобный гриб; *дуже -ый 
=отличный; *будьте —И =пожалуйста!; *-ых 5 км 
=верных 5 км; *сесь -ый ми =это мой размер; *быти 
ый на што =годиться для чего; *-ым тримати 
=считать целесообразным; *за нёго чути лем у-ум 
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=о нём говорят только хорошее; *мы сьме з нима -1 
=мы с ними в хороших отношениях; *-ый день! / 
вбчур! =добрый день! / вечер!; *-у нуч! =спокойной 
ночи!; *-ой рано! =доброе утро!; *-ым двиганём 
ем ся двигав [Бчн] =мной руководили благие по- 
рывы; **из -ого по кус ==хорошего понемножку; 
**-ый и дурный — ото соб братя [флк] =хорошо 
тому добро делать, кто помнит; ***аау > добр; 
добуд ованый а4] БС =достроенный; 

добудовати аб и БС =достроить; 

добуд ововати таБ 1 БС =достраивать; 

добур т ЕБ ЯГ=выборка; выбор; довыборы; *(люде) 
=состав; коллектив; *у порядку роботы: ...- члёнув 
управы ...ирев зной компсй [пр] =на повестке дня: 
довыборы членов правления и ревизионной комис- 
сии; 

добыванище п =рудник, карьер, разрез горная раз- 
работка; *нафтяной - =нефтяные промыслы; 
добываня п ЕБ =добыча; 

добывательство п =добывательство; 

добывати шаБ и АГ =добывать; 

добыти аб  АГБС ЛД ЛЧ =достать; добыть; *-ти 
побду =одержать победу; *-ти ся =достаться; 
*нечайно ся —ли 1м унаходкы пурпура и скла [Чпй] 
=неожиданно достались им открытия пурпура и 
стекла; 

добытник т БС =добытчик; завоеватель, захватчик; 
*-— награды =призёр; *-— Нобеловой награды =но- 
белевский лауреат; лауреат Нобелевской премии; 
добыток т БС ЛД ЛЧ ЯГ =достижение, успех; 
завоевание; *(марга; обл) =(крупный рогатый) скот; 
* к уд дюту -ку и свиням [Джв] =лекарство от мора 
для скота и свиней; 

добытый а} ЛЧ =добытый, приобретенный; полу- 
ченный, извлечённый; *из угля - газ =газ, получен- 
ный из угля; 

добытя п=взятие, занятие; завоевание; захват; дости- 
жение; *сут творч! един\, а довкола них т1, што 1х — 
розроблят дале [Птш] =существуют творческие лич- 
ности, а вокруг них те, кто дальше разрабатывает их 
достижения; 

добыча ЕЕБ ЛЧ ЯГ=добыча; 

доважити а и БГ ЯГ =довесить; 

доважок т БГ =довесок; привесок; 

довалИти аб ши *лавина ся -ла =лавина дока- 
тилась; 

дов арёвати таб х БС =доваривать; *- ся (кул) =преть; 
доварити аб г АГ БГБС ЛЧ =доварить; *-— ся =дова- 
риться; 

довартовати аб и =подстеречь, подкараулить; 
*мусит -, де го тота мышка буде вбсти [Глг] =нужно 
подкараулить, куда его поведёт эта мышка; 

довбак т (зоол Огуосориз таги$) ИТ НТ =дятел 
чёрный, желна; 

довбало п ЛЧ *(на дркы) =шлямбур; *(наровчикы) 
=пазовой рубанок; 

довбаня п БГ =долбление; ковырянье; колупанье 
(нар); 

довбати таб г АГБГЕБ ЛЧ НТ =долбить; ковырять, 
колупать; рыть; вырубать; *- (ся) =ковыряться; 
рыться; копаться; возиться; 





ДОВ 
довбнути аб и =долбануть; клюнуть; колупнуть 
(нар); *лем пупукач не дав покуй и змагав ся вусу- 
нувши зобак, ...- 1жа, коли ишов пиля 6гб вольёры 
[нч] =один удод не успокаивался и норовил, просунув 
клюв, долбануть ежа, когда тот проходил возле его 
вольера; 

довб|ня ЕЛЧ ЯЯ =трамбовка; колотушка; копёр; 
чекмарь; *-нями колы забивают, ...на сподт 
заплнуют ...на 30 цм. высбко [ПлА] =колотушками 
забивают колы, снизу заплетают на высоту 30 см.; 
***ет ЛД *-—6нка =колотушка; 

довг т (2еп-у) АГБГЕБ ЛД ЛЧ ОБСП ЯГ ЯЯ =долг; 
*дати на на —=дать в долг, взаймы; *зайти у —=влезть 
в долги; *—знаючый чоловк =обязательный, добро- 
совестный человек; *заплать ми -; закля ми не 
заплатиш, Ани тебе не пущу [Гнт] =заплати свой долг; 
пока не заплатишь, я даже не отпущу тебя; **- не 
удсвищеш [флк] == долг платежом красен; 
довгавистый а4} ЕБ =вытянутый; продолговатый; 
довгавый а] ЯГ *(процбс) =медленный; длитель- 
ный; 

довган т ЛД ЛЧ СП > доган; 

довганя Е[Алм] [Ччс] =длинная женская домотканая 
сорочка; *{у Марамброши} б1ла чблядь не нбсит 
подолок, но —ю... довгу, на плёчах ур1зану сорбчку 
[Жтк] =в Марамороше прекрасный пол не носит 
нижнюю юбку, но длинную женскую домотканую 
сорочку, вырезанную на спине; 

довгача п (фам) =нечто длинное; 

довговати таб [П-Г] *-уву му гостину =я в долгу 
перед ним за угощение; *-уе ми сто корун =он мне 
должен сто крон; 

довговмность ЯГ =долговечность; 

довговмный а4} ЕБ ЯГ =долговечный; долгожи- 
вущий; *- чолов!к ==долгожитель; 

довговол осый а] ЕБ =длинноволосый; 

довговый а4} ЕБ =долговой; *- лист (юр) =долговое 
обязательство; долговая расписка; 

довгоденство п ЕБ =долгая жизнь; 

довгозвучн|ый а] *-а плита =долгоиграющая 
пластинка; 

довголтный а4] БГ ЛЧ =долголетний; давний, 
давнишний; почтенного возраста; *умёр Мтай 
Фнцщк:... товмач русько! класикы, збератель ру- 
синського фолклобра, — мер Унгвара [пр] =умер 
Мигай Финцицки переводчик русской классики, со- 
биратель русинского фольклора, долголетний мэр 
Унгвара; 

довгон дгый аа] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=длинноногий; долго- 
вязый; 

довгон осый а] БГ ЛЧ =длинноносый; носатый; 
довгор очный аа} ЯГ =многолетний; 
довгосерстый а4} ЕБ =длинношёрстный, долго- 
шерстный; 

довгота ГАГ БГЕБ ЛЧ =длина; продолжительность; 
пространность; *{порунаеме} рёч1 Кутковы из 
речами... Бачинського и видиме оббих бесконбчну 
-у,.. гибы сьме якоссь сродство мёжи ними зав три- 
ли [Гдн] =сравнивая речи Кутки и Бачинского и видя 
бесконечную пространность тех и других, мы словно 
почувствуем некую родственность между ними; 
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ДОВ 
довготерпезл ивость {=долготерпение; 
довготерпезл ивый а4] =долготерпеливый; 
довготерп йпи таб п =быть долготерпеливым; 
довго ухый аа] ЛЧ =длинноухий; ушастый; 
довгочасный а4] ЕБ =долговременный; долго- 
срочный; продолжительный; 
довгошийка (зоол СШапз) ЕБ ИТ =кулик; 
довгошийный а] ЕБ =длинношеий; 
довгствоп (юр) =долговое обязательство; задолжен- 
ность; *винницю властную на гор! Кендерешовс- 
кой... жадным -м не завбёденую... легую на монастырь 
Зарщькый [Ллк] =собственный виноградник на горе 
Кендерешовской, не отягощённый никакими долго- 
выми обязательствами, дарю монастырю в Заречье; 
довг]ый а] (сотр довжый) АГ БГЕБЛЧЛД НТЯГ 
ЯЯ =длинный, длинномерный; (уст обл) долгий; 
затяжной; *пифа —07 плавбы =судно дальнего пла- 
вания; *-а неприсутность =длительное отсутствие; 
*три метры -ый =в три метра длиной; *яка -а=какой 
длины; *трейй цшок быв из... мотузом (шпаргов) 
дас 3 метры -ым [Глг| =третья планка была с верёв- 
кой около 3 метров длины; ***а4у *на як 0? =на 
какой срок? на сколько времени?; *чим май -о 
=подольше; 
довсден|ый а4] =доведённый; *6гб д1ло было -ое до 
кунця [Чрй =его дело было доведено до конца; 
довз|ти а т АГБГБСЛЧ ЯГ=довезти; доставить; 
поставить; привезти; *-ти терьх =доставить груз; 
*вапно мают -ти з Вараду [Олш] =известь должны 
привезти из Варада; *-ти ся =доехать; *-е ся тамоз 
Вараду престол... [Олш] =доставят туда из Варада 
престол; 
довергати таб и АГ =добрасывать, докидывать; 
доверечи аб и (ткж довёрзти, довергти) АГ СП 
=добросить; добавить; *ущипливо - =язвительно 
заметить; *-— слово =ввернуть словечко; 
довершати шаб и ЕБ =довершать, завершать; за- 
канчивать; *— ся =довершаться, завершаться; закан- 
чиваться; 
довершеный а4} ЕБ =завершённый; законченный; 
довершеня п ЕБ =завершение; окончание; 
довершити аб АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =завершить, 
довершить; закончить; *- ся =завершиться, довер- 
шиться; закончиться; 
дов 6слати аб ши БС =доплыть, гребя; догрести; 
довссти аб г АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =довести; *кулько 
трёбало мучити людий, недозваляти вшитко нашое, 
обы - вс1х до такого стану [пр] =это надо же так 
мучить людей, запрещать всё наше, чтобы всех 
довести до такого состояния; 
дов една а4у =в общей сложности; в совокупности; 
всего; вместе; итого; *дати ся -— =сплотиться; *за 
два рокы... зреалзовав з помочов Уряду Роботы - 
13 тритыжднёвых курсув [ру] =за два года он провёл 
с помощью биржи труда в общей сложности 13 
трёхнедельных курсов; 
довж ЕБГ *(поэт экспр) =длина; *(геог астр) 
=долгота; *-— дня =долгота дня; *на вшитку - =во 
всю длину; *у-и трёх мётрув =в три метра длиной; 
*у нас ланы не сут однак! ни у ширину, ниу - [Джв] 
= нас поля неодинаковые ни по ширине, ни по длине; 





довжеанка Е (зуп товканя) БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] 
=горлач; молочник; глиняный кувшин / крынка; 
довою езн|ый аа} БГ ЕБ =длиннющий; *стравованя 
...Русинув...мае свою 1стбрию; в ёго основ! -а ...пра- 
ктика [Алм] =питание русин имеет свою историю; в 
его основе длиннющая практика; 

довэжен а} АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ > довжный; *слуз! 
нашому не хочеме простити, чом Богу булшый довг 
есьмв -ны [Джв] =мы не хотим простить слуге сво- 
ему, хотя Богу мы должны гораздо больше; 
довжинаЕ БГ БС ЕБ ЛЧ =длина; 

довжИти таБ г АГ ЯГ =быть в долгу; *щи нам 
—т6 =вы ещё нам должны; (фиг) вы ещё нам 
обещали; за вами ещё; (нар) с вас ещё; *-ти ся 
=влезать в долги; одалживаться; *час -в ся =время 
тянулось; 

довжник т БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =должник; 
*в1ритель {довговый} лист дав за1нтабуловати на 
...фабрику —а [Врн] =кредитор долговую расписку 
оформил под залог фабрики должника; ***Р *—ця 
=должница; 

довжност|]ь ГАГ ЕБ ЛЧ =обязанность; долг; 
повинность; функция; *(пост)=должность; служба; 
пост; *чёстна -ь =общественное поручение; 
*робити чёстну -ь =работать на общественных 
началах; *своТ -Л врно сповняйте [Джв] =свои 
обязанности верно исполняйте; 

довж|ный а4] (ткж довжен) АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=обязанный; должный; *-ен изробити =должен 
сделать; *-ен сто рублюв =должен сто рублей; 
*Айно чим есьмё —ны Богу: вровати, чом вун пудняв 
над усякое до любов [Джв] =так чем же мы 
обязаны Богу: верить, ибо он поднял превыше всего 
любовь; **не убстане -ный из удвйтом ==за словом 
в карман не полезет; ***а4у *-о =необходимо, 
нужно; следует; *-о каждому 1сти и пити [Джв] 
=каждому нужно есть и пить; 

довж|ый а4} АГ БГ ЛЧ =более длинный; *-ый час 
=довольно долго; длительное время; ***а4у *-е 
=долго; дольше; *сесь обычай -е держав, як сто 
рокув [Гдн] =обычай этот сохранялся более ста лет; 
довивати таб и АГ БГ =довивать; 

довижАти аб ОБ =хорошо видеть; замечать, 
примечать; *у днину -ю, а вночи недовижаю [Бвк] 
=днём вижу хорошо, а ночью плохо; 

довити а6 и АГ БГ ЕБ ЛЧ =довить; 

доввати ша ши АГЕБЛЧ *(з6рно) =довеивать; 
*в1яниця —ла =пурга утихала; *-ло ясмном =доно- 
сился запах жасмина; 

довдати аЪ 1 (зуп дознати ся) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ 
*-—ти ся што =проведать, прослышать, узнать о чём; 
*люде -ют ся, оббм нам ганьба буде [Чбр] =люди 
проведают, обое сраму не оберёмся; 

дов дованя п (зуп дознаваня ся) ЕБ *- ся =расспра- 
шивание / узнавание (о чём); 

дововати 1паь г (зуп дознавати ся) АГЕБ ЯГ *-- 
ся што =узнавать / расспрашивать / проведывать о 
чём; *идуттоты дваб ид нёму, дли портАш -уе {ся}: 
вудкы сьте, што сьте за едн? [Гнт] =пошли те двое к 
нему, но портье стал расспрашивать: кто вы такие и 


откуда; 
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довфеность ЕЛЧ ЕБ =доверенность; 

довреный аа] ЛЧ =доверенный; 

довреня п АГ =доверие; 

доврити аЬ 5 АГ БГ ЕБ ЛЧ =доверить; *-— мс1ов 
=доверить миссию; *- ся =довериться; 

дов фе п ЕБ =доверие; *вубрали ...АлексАндра 
1лницького, якый ...подяковав присутным члёнам за 
= [МрА] =выбрали Александра Ильницкого, который 
поблагодарил присутствующих членов за доверие; 
доврка ЕЛЧ =доверие; 

дов рливость ЕБС =доверчивость; 
доврлив|ый а4} БС ЕБ =доверчивый; 
=доверчиво; 

доврник т ЕБ ЯГ *(оф) =доверенное лицо, упол- 
номоченный; *(люббник) =приближённый, наперс- 
ник; задушевный друг; ***Р *-ця =доверенное 
лицо, уполномоченная; приближённая, наперсница; 
задушевная подруга; 

доврн|ый аа) ЕБ =доверительный; заслуживающий 
доверия; *най будут -ы повбзникы [М-В] =обозники 
должны быть заслуживающие доверия;  ***а4у 
*-о =доверительно; 

дов рюючый а4} БС =доверяющий; 

довряти та г АГ БГ ЕБ ЯГ =доверять; *- ся 
=доверяться; 

дов мный ад} ЕБ =пожизненный; ***аду *-о =по- 
жизненно; 

дов я|ти а х АГБГЛЧ *(з6рно) =довеять; *в1яниця 
-ла =буран утих; 

довк дла аду ргер БГБСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =вокруг, 
кругом; *- пустыня, а тут як ойза [Птш]; *найонй 
вербуют // уд кола -, // ужб не звербуют моёго сокола 
[Гдн]; **- кола / уд кола довкола ==вокруг да около; 
довколашный а4} =окружающий; окрестный; 
довлёчи аб и ЯГ *- кого, што =дотащить, доволочь; 
донести; *- ся =притащиться; приплестись; 

д0вод т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =довод; аргумент; *из ф1- 
нансовых -ув =из финансовых соображений; 
доводити та г ЕБ =доводить; 

доводный а4] ЛЧ =доказательный, обоснованный, 
аргументированный; 

довоёвати аб ша БС =закончить бой; *- ся чого 
=добиться чего; 

дов ожаный а4] =привозной; 

довожова|]ти таб и БС =доставлять, подвозить, 
привозить, довозить; *ид штрец, де кунь вагоны —в 
[нк] =к железнодорожному полотну, куда лошадь- 
ми подвозили вагоны; *-ти ся =доставляться; под- 
ВОЗИТЬСЯ; 

д0воз т ЕБ ЯГ =подвоз; подвозка; 

довозити аЪ г ЛЧ ЯГ =подвозить, доставлять; *-— 
што =довозить; окончить возку чего; 

доволати аб г БС *-- ся =дозваться, дозвониться; 
дов бловати таБ и БС *- ся =дозваниваться; *- ся 
свбих прав =добиваться своих прав; 

доволочити аб и БГ ЛЧ *(терьх) =доволочь, 
дотащить; *(дараб) =окончить боронование участка; 
*кымак -ли до путя [Чр| =комель дотащили до 
дороги; *-ти ся =дотащиться; 

дов бльность ЕБГ =удовлетворение; довольство; 


***а4у *-о 





дов бльцый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ=довольный; удовлетво- 
рённый; *ци вы -ы кулькостёв и якостёв стравы? 
[М-В] =вы довольны количеством и качеством пи- 
щи?; ***аЧу *-о =довольно; удовлетворённо; 
дов дроха а4у ОБ =итого; всего; вместе; 
догадйти аб и АГ ЕБ ЛЧ =додумать; *-ти ся 
=догадаться; предугадать; *она -ла ся, ...недо@бжит 
до села и не вудержит бурю [Птш] =она догадалась, 
что на добежит до села и не выдержит грозу; 
ддгадка ЕБГ ЛЧ =догадка; подозрение; *на -у 
=наугад; 

догадливый а4] БГ =догадливый, смекалистый; 
догадовати таб 1 АГЕБ ЛЧ =додумывать; *- ся 
=догадываться; предугадывать; *то, што пуздн!йша 
наука поставила за правду, ...Довгович муг лишб — 
ся ...своёв тешалноствв [Птш] =то, что последующая 
наука утвердила как истину, Довгович мог только 
предугадывать своей гениальностью; 

догажАти таб ша ЛД =угождать; *-й 6му и моли 
6го из всёв любостёв [Джв] =угождай ему и моли 
его со всей любовью; 

догамйиовати аб ши БС =доиграться; попасться; 
догаи т (бот №соНапа) БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП 
=табак; *- на паханя (5уп табака) =нюхательный 
табак; *- ...удпужуе ...хоть и чорта [Птш] =табак 
отпугивает даже чёрта; 

догана ЕБГ ЕБ ЛЧ =укор; замечание; 
доганёш т (разг) БС =курильщик; 
=курильщица; 

доганёшськый а4] (разг) БС =курительный, для 
курящих; 

догаиливый аа} =укоризненный; 

доганник т =сборщик табака; 

доганный а} ЕБ =критикуемый, подвергнутый 
критике; порицаемый; опротестованный; 

доган вый а4} БС =табачный; 

доган ути аб и ЕБ *- кому што =упрекнуть кого в 
чём; сделать замечание; *не е му што - =его не в 
чем упрекнуть; он безупречен; 

доганянка (бот Саепаща оЕЕ.Т..) =календула; ноготки; 
доганян|я п БС ЛД =укоризна, упрёки; нападки, 
придирки; увещ(ев)ание; *дорогое ест дло насюм 
Свит, де ест пуп добрый из науков, из -6м Божым 
[Джв] =дорогого стоит в нашем бренном мире, если 
где поп силён в богослужении, в увещании Божьем; 
доганяти АГБГБСЕБЛДЛЧСИ *- кому шаб ши 
=укорять / корить / порицать / увещать кого; вы- 
говаривать / делать замечание кому; *- кого штаб 
=догонять; навёрстывать, нагонять; *так! у ня 
кучёрикы, як на бараняти, // та ищи ми ледабда знае 
= [Лзн]; **слый хрбмому доганят [флк] ==косой 
кривого не учи; *-— ся =гоняться друг за другом; 
доганяч т БС =придира, критикан; 

доганяюч|ый АГ *(недовольный) =укоряющий; 
порицающий кого; выговаривающий; *(заосталый) 
=догоняющий; навёрстывающий, нагоняющий; 
*котрым то -ым и противоркаючым, може, пред- 
ложити бы закон писаный... ёго высочества короля 
Мат 1. року 1481 [Гдн] =вот таким укоряющим и 
возражающим, пожалуй, стоит предъявить писаный 
закон 1481 года его высочества короля Матвея [; 
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ОГ 
в. шаб ши АГ БГ =догорать; угасать; *а як 
мачка мала -—, тогды треба было из нёй ключн! кос 
вуберати [Глг] =когда кошка будет догорать, тогда 
нужно извлечь из неё ключицы; 
догасати таб ши =угасать; меркнуть; тухнуть; 
догаснути аб ши =померкнуть; потухнуть; угаснуть; 
догварен|ый аа} БС =договорённый, условленный; 
*у -ум час! =в условленное время; 
догварити а г БС =договорить; *- ся =договори- 
ться; 
ддгварька ЕБС ЯГ =договор, уговор; соглашение; 
догварьковый а4] БС =договорной; 
догваряня п =переговоры; 
догваряти таб тг БС =договаривать; *- ся =дого- 
вариваться; *зачали ся -, ож тепёрь ужё што мавут 
робити [Сбв] =они стали договариваться, что же 
теперь делать; 
догваряч т БС =договаривающийся; ведущий пе- 
реговоры; парламентёр; *(юр) =договаривающаяся 
сторона; 
доглубинный ад} =доскональный; 
доглупати аб & (ся) БС ЯГ [П-Г] =понять с трудом; 
доглядати аб и АГ =найти; *(до кунця) =просмот- 
реть, исследовать; *-— ся =доискаться; 
доглядовати таб г АГ =находить; *(до кунця) 
=исследовать; 
догнати аб г (ткж дугнати) АГ БГ ЕБ ЛЧ =догнать, 
нагнать; наверстать; *- до нещастя =довести до бе- 
ды; *несму што — =он безупречный; *скубщётотб, 
прошу, скубщу, а не соколы, не догонят го [Гдн] =пу- 
стельга это, извольте, пустельга, а не сокол, не догнать 
ей сокола; 
догноити аб 1 АГ ЛЧ =унавозить / удобрить до 
конца; закончить унавоживание / удобрение; 
догнявити аб г =дожать; 
д0говор т АГБГЕБЛЧ ЯГ =договфр; *автономный 
статус Пудкарпатськой Руси быв гарантованый... 
ами [Мгч] =автономный статус Подкарпатской 
Руси был гарантирован договорами; 
договорён|ый аа] ЕБ =договорённый; 
=договорились!; 
договдреня п =соглашение; договорённость; *в 
смысл! сёго —=по данному соглашению; *(не)охот- 
ный на - =(не)сговорчивый *заязати - =заключить 
соглашение; *прийшов ...случайно, без попередного 
= [ЧрИ =он пришёл случайно, без предварительной 
договорённости; 
догов дрёвати таб и ЕБ =договаривать; *- ся =до- 
говариваться; 
договор|ити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =договорить; 
*-—ити ся =договориться; *там они -Ят ся, ож коли 
пуйдут до лепня на убзбры [Лзн] =там они догова- 
риваются, когда состоятся смотрины у жениха; 
договорник т ЕБ =договаривающийся; ведущий 
переговоры; парламентёр; *(юр) =договариваю- 
щаяся сторона; 
договорн|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =договорной; *(на 
пуднайм!) =подрядный, субподрядный; *-а сторона 
(юр) =контрагент; 
догодити аб ши ЯГ =угодить; *ци може редакщя 
публиковати ...хоть як! слаб! матер! лы, лиш бы — 


*-—ой! 





..малоспособному {автору}? розумие ся, нёт [Ббр] 
=может ли редакция публиковать сколь угодно 
слабые материалы, лишь бы угодить малоспособ- 
ному автору? разумеется, нет; *— ся =договориться; 
догойкати =докричать; *Цупрув тог быв на 
другому збочу, али вже мож... -, як не докричати 
[Стн] =участок Цупры был на другом склоне, но всё 
же можно доаукаться, докричаться; *- ся докрича- 
ться; доаукаться; 

дог бла аду БС =догола; наголо; *идут рёкруты сш- 
ваючи орсагом... а пострыгли "х - [Сбд] =идут ново- 
бранцы по дороге с песней, и их постригли наголо; 
догонйти аб 1 АГ БГ ЛЧ СП [П-Г] =догнать, 
нагнать; настигнуть; *(страчёной) =наверстать; *-в 
ю узагонськум лСТ, там была жблудь велика, кунь 
ся ховзав [Пик] =догнал еб в захоньском лесу, там 
было усыпано желудями, коню было скользко; 
**скорше мож брехача -ти, ги хромого пса [флк] 
==лгуна легче поймать, чем хромого; у лжи ноги 
коротки; 

догор ти а т: АГ БГ ЕБЛЧ =догореть; 

догдры а4у > (и)дгор1; *мы маеме з Лужанок — 
такый бережок, та коло них ся такой колесо 
перекачало [Глг] =у нас такой скат сверху от 
Лужанок, так возле них какое-то колесо прокатилось; 
догостити аб г =закончить угощение / приём гостя; 
*— ся =закончить трапезу / пир; “говорили тай пили 
за столом та не встигли ся -—, но Й там циганин 
увойшов [Гнт] =говорили и пили за столом и не 
успели закончить угощение, как вошёл цыган; 
дограбати а г БС =догрести, загрести граблями; 
дограбкати аб и АГ =доскрести, (фам) доковырять; 
(нар) доколупать; 

догребсти а г АГ ЛЧ =догрести; *- ся (фам) =доко- 
паться; 

догрбати штаб &: АГ =догребать; *- ся (фам) =дока- 
пываться; 

догрв ти шаб АГ БГ ЯГ =заканчивать греть; еле 
греть, угасать; достигать своим теплом; *сбнце не 
—ло круз густый шатор листя [ПлА] =густая завеса 
листвы не пропускала солнечное тепло; 

догр {ти аЪ г АГ БГ =закончить / перестать греть; 
угаснуть; *сю хыжу не мож -ти =эту комнату 
невозможно нагреть; *сон!чко —ло, хмаркы зал`Ают, 
// мы бы ся любили, люде нам не дают [Гшв]; 
догром ады аду =вместе; всего, итого; *ся 1нстту- 
ци... - пустила у свт майже 100.. русинськых книжок 
[Кир] =итого, эта организация выпустила в свет почти 
100 русинских книг; 

догрьв|ти аб г АГ ЛЧ =догрызть; *(кого) =извести 
кого; *-ла го совсть =его замучила совесть; *-—ли 
ся насмерть =повздорили / (фам) поцапались не на 
шутку; 

догаздовАти аб ши (ся) =закончить хозяйничать; 
дохозяйничаться; доработаться; *-ли наш нян1, ...в 
жидувськых руках шлый центер села [Стн] =дохо- 
зяйничались наши отцы.... весь центр села в руках 
евреев; 

догде ргер АГ *- едного =все до одного; все как 
один; все наперечёт; *- зврняти =до зёрнышка; *се- 
с1 славянськ! учбн:... - бдного взяли на перб Ма- 
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дярщину и Мадярув [Гдн] =эти славянские учёные 
как один склоняют на все лады Венгрию и венгров; 
догде ден аду АГ СП =все до одного; *най ус йдут, 
..^- [ЧрИ =пускай все идут, до одного; 

догма ЕБС ЛЧ =догма, догмат; 

догматик т БС =догматик; 

догматика Е АГ ЛЧ =догматика;: догматическое 
богословие; *была ищи ...- р. 1595...для наукы; 
..были трёбник и тик, из котбрых попбвич! и 
канддаты из мирян могли ...совершити ся до конченя 
с. убрядув [Гдн] =была ещё догматика 1595 г. для 
учёбы; были требник и типикон, из которых по- 
повичи и кандидаты из мирян могли совершенст- 
воваться в проведении богослужений; 

догмат ичный аа} БС ЯГ =догматический; 
догмат Вм т БС =догматизм; 

додаваня ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =прибавление; *(мат) 
=сложение; 

додавати штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =прибавлять, 
добавлять; дополнять; *(достачати) =поставлять; *— 
цукру (утёю / сто) =подсыпать сахару; *ту варят, 
солят, петрушку... додают, попопрят и квасну ид 
мясови пудбивку даут [Гнт] =тут варят, солят, 
петрушкой приправляют, поперчат и к мясу кислую 
подливку дают; *-— ся =прибавляться, добавляться; 
доданя п =добавление; дополнение; *(товара) 
=поставка; *на -— =впридачу, вдобавок; сверх того; 
помимо прочего; в довершение; 

додати аб ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =добавить, 
прибавить; накинуть; *(товар) =поставить; *- цукру 
(у тёю / юсто) =подсытать сахару; *тот му додав! 
=ну и задал он ему!; *а в Хуст, кажете, нич нового? 
— додав щи Дёмчик, незадоволёный свбим вопросом 
[Стн] =а в Хусте, значит, ничего нового? — прибавил 
Демчик, неудовлетворённый своим вопросом; *— 
ся =прибавиться, добавиться; 

додатный а4} ЯГ =положительный; 

додаток т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =добавка; прибавка; 
надбавление; придача; *(прилога) =приложение; 
*(рекв!з!т) =аксессуар; *-кы швёцьк! / модн!=при- 
клад / аксессуары; *быти на -ок =придаваться; *на 
Покрбвы по сел! вже поговбрёвали... майжё Дашик 
в-ок на продан! Яблока даст Юрови Попадинцёвому 
свою доньку [Стн] =к Покровам в селе уже погова- 
ривали... видно, Дашик в придачу к проданным 
яблокам даст Юре Попадинцу свою дочку; 

додат дчн|ый а4} ЕБ =дополнительный; добавоч- 
ный; *удало ся ми... приладити б1зувы замкы на 
школкы, хотяй тото была -а бабрачка [нч] =мне 
удалось приладить надёжные запоры к питомникам, 
хотя это означало дополнительную возню; ***а4у 
*-о =дополнительно; добавочно; 

додекасдер т (геом) БС =додекаэдр; 

додем икан|ый а4} =изломанный; разбитый, разо- 
рённый; сокрушённый; *густ!крякы... цалком были 
-=ы [ПтВ] =густые кусты были совершенно излома- 
ны; 

додержаня п ЕБ =выполнение, соблюдение; 
додержати аЪ г АГБГЕБЛЧ *(услбвая) =выпол- 
нить; соблюсти; выдержать; *-ти слово =сдержать 
слово; *-ти букву закона =следовать букве закона; 





ОЖ 
*побгав по людях, побигав, а... услове в; о 
заладовав посл1дный вагон и розраховав ся [Стн] 
=побегал по дворам, побегал, а условие выдержал; 
в пятницу погрузил последний вагон и рассчитался; 
додержованый а} =соблюдаемый; 
додержовати штаб и ЕБ *(слово) =сдерживать; 
*(закон) =выполнять, соблюдать; 
додержуючый а4} ЕБ =соблюдающий; *- слово 
=обязательный; надёжный; 
додерти аб ® (ткж додрати БС ЛЧ) АГ ЯГ =дорвать; 
*(сх) =окончить съём шкуры, свежевание / ощипы- 
вание перьев / очистку кукурузы от листьев; *-— ся 
=дорваться; 
додваня п СП =приставание; 
дод1вати штаб и ЛЧ СП [Алм] =приставать; дони- 
мать; досаждать; *Мадяре 1х перестали — [Чпй] 
=венгры их перестали донимать; 
додн ссь(ка) а4у ЕБ ЛЧ СП =до настоящего времени; 
доныне; *вовк пустив ногу и хопив кор!вь и держит 
—, кедь не покапав [Сбв] =волк отпустил ногу и 
схватил корень, и держит его доныне, если не сдох; 
додня аду ЕБ СП ЯГ [П-Г] =рано утром; спозаранку; 
с рассветом, на рассвете; *от!рь убстав у хыжи тай 
= пак... вернув отрь у ло, бо то не первинка &му 
была [Врх] =упырь остался в доме и с рассветом он 
воплотился в тело, потому что это ему было не 
впервой; 
додоити аб г АГ ЛЧ =додоить; 
додумати аб и АГ БГ БС ЯЯ =додумать; *-ти ся 
=додуматься; решить; *но... онй ся попили; и пан 
тотб увид\... и пак -в соб1, ож так булше раз не буде 
[Гнт] =но они упились; и барин это увидел и решил, 
что больше ни разу так не сделает; 
додумовати таб и БС =додумывать; *- ся =доду- 
мываться; 
додуркати аб ши ЯГ *- ся =достучаться; 
доеный ад] ЛЧ *коробва не -а =корова не доена; 
*сврко —ое молокб =парное молоко; 
доденя п БГ ЕБ ЛЧ СП=дойка; доение; *играюттрем- 
б1ты, скликаючи пастырюв з розляглых ...лучок и 
цвтникув ... до -- и на нучлёг [Птш] =играют сигна- 
льные трубы, созывая пастухов с широко раски- 
нувшихся лужков и цветников к дойке и на ночлег; 
доёк т БГ ЛЧНТОБЯЯ [П-Г] =сосок вымени; *(эвф) 
=мужской член; *як черединик... идб до колешнт, 
даст коров! попахати соли, лапне 1за - [Янв] =когда 
колдун идёт в сарай, даёт корове понюхать соли, щу- 
пает еб за сосок; 
дожа т (ист) =дож; *венещиськый —=венецианский 
дож; 
дожадовати таб шу *- ся =добиваться; требо- 
вать; *Русины на Пряшовськуй Руси —ли ся вернути 
1м1х народность [Мтч] =русины на Пряшевской Руси 
добивались возвращения им их национальности; 
дожати аб г АГБГБСЕБЛЧ =дожать; 
дождати (ся) аб и (нар дуждати зуп дочбкати) АГ 
БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =дождаться; *ой, Господи, поможи 
ми пятницю -, // та я пуйду гатиника за пов нь здати 
[Ш мш; 
дождёвка ЕЕБ =дождевая / ливневая вода; 
дождёвый а4] ЕБ НТ =дождевой; 
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ОЖ 
а п ЕБ =дождемер; плювиометр; 
дождит|и штаб ты ппргз аеГАГЕБ ЛЧ СП =накра- 
пывать, моросить; *- =идёт дождь; 
дождь т АГЕБЛД ЛЧ НТ =дождь; *-ь пад =дождь 
идёт; *на-ъ=к дождю; *на гор! —ь,ащи й млачка, 
// уддаё ся вже й б1днячка [Гдн]; **бери пётек по 
—ёви [Лзн] ==жнут поле в пору; ***4ет *-ик 
=дождик, дождичек; *в широм полю шумна грушка, 
// лежит пуд нив много войська; // друбный -ик 
попадуе, // много войська марипруе [Лнт]; 
дождяник т [Мгч] =плащ-дождевик; 
дождянити таб ши ппргз Че (ткж дождити) ЕБ ЛЧ 
=накрапывать, моросить; *- =идёт дождь; 
дождян|ый а4}] ЛД ЛЧ СП =дождливый; *а коли 
рокы -1 бывают [Джв] =а когда случится дождливый 
год; ***а4у *-о =дождливо; 
дождян|ый аа] ЕБ ЛЧ *-а вода =дождевая вода; 
дожерАти таб {г *-ти кого =донимать / изводить / 
пилить (разг) кого; *тотб дожёрат =это за печёнку 
берёт; *два тыжди! -в см несчастну пораячку за 
страту, а она побурено удмтовала свбю вину [нч] 
=две недели я пилил несчастную уборщицу за про- 
пажу, а она возмущённо отрицала свою вину; 
дожер|ти аб 1 (вульг) =дожрать; *тотб ня ужб —-ло 
=это у меня уже в печёнках сидит; *гусвлниця не 
шезла, докы вшиткое листя до —ла [Чр! =гусеница не 
пропала, пока не пожрала все листья; 
доживати таБ и АГ БГЕБ *- свуй вк =доживать 
свой век; *-— ся до чого =доживать до чего; 
доживотн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пожизненный; 
*-ое право =пожизненное право; *Пан Регент 
именовав 6го -ым члёном вёрьхной палаты [лн] 
=Господин Регент назначил его пожизненным 
членом верхней палаты; 
дожив одтя п ЯГ =пожизненное заключение; *ска- 
раный на - =осуждённый на пожизненное заклю- 
чение; 
дожидати таб АГ БГ` =ждать, ожидать, поджидать; 
*— ся =дожидаться; 
дожинати таб и АГ БГ ЛЧ =дожинать; 
дожинк вый а4} *-—1 ославы =праздник урожая; 
дожинкы р!4апё ЯГ =праздник урожая; *- ...на- 
лежат до ..важных ...убрядув [Птш] =праздник 
урожая относится к важным обрядам; 
дожи|ти аб г АГ БГБС ЕБЛЧ ЯГ =дожить; *-ти 
неусшх =потерпеть неудачу; *-ти ся чого =дождаться 
чего; *-в (ся) десятёх рокув =ему исполнилось де- 
сять лет; 
дожитя п БС ЯГ =пережитое событие / приклю- 
чение; 
доза ЕБС ЯГ=доза; 
дозбер т (сх) =окончательный сбор; подчистка поля; 
дозберати аб г БС =дособирать; собрать всё; 
дозберовати таб и: БС =собирать всё / остатки; 
дозваляючый а4] =позволяющий, разрешающий; 
дозв дати аЪ г АГ ОБ СП =расспросить; *- ся 
=разузнать; 
дозв дованя п (зуп запрбс) =запрос; 
дозв довати таб г АГ СП *- ся на што =расспра- 
шивать / разузнавать о чём; интересоваться; допы- 
тываться; 





дозволен|ый аа} АГ =разрешённый; дозволенный; 
позволенный; ***а4у *-о =разрешено, дозволено; 
позволено; *я ...учиню, што нам теперь май треба и 
што ...допущёно и -о [Гдн] =я сделаю то, что нам 
больше всего нужно и что допущено и дозволено; 
дозв блен|я г БСЕБ ЛД ЛЧ =разрешение; позволение; 
*-я на авто =техпаспорт; *торговное / ремесёлное 
-я=лицензия, патент; *жблуду... без платн! мают из 
-6м [Джв] =жёлуди им разрешено брать бесплатно; 
дозволителный а4} ЛЧ =дозволительный, разреши- 
тельный, позволительный; 

дозвол|ити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =позволить, 
дозволить; разрешить; *-ьте! =нет уж, извините!; 
*паАнство 1х —Ило... из са панського {дрёво! возити 
[Джв] =в их владении разрешили возить из леса 
дерево; 

дозволяти таб ш ЕБ ЯГ =позволять, дозволять; 
разрешать; 

дозвук т =слабый / далёкий звук; отголосок; *в 
глуббкуй ночи втопили ся послдн! -ы дня [Пт] 
=глубокая ночь поглотила последние звуки дня; 
дозвул т ЕБ =разрешение; допуск; права; *шофер- 
ськый / возичськый -— =водительские права; *без 
вашого дозвола // до хаты не вступаю [Птш]; 
дозиран|ый ад} =подопечный; контролируемый; 
охраняемый, бережёный; ухоженный; *быти -ый 
=охраняться; контролироваться; *кедь марга добр! 
—а, та видко на нюй [Чри =если скот ухожен, это сразу 
видно; 

дозиран|я п АГ ЕБ ЛЧ =наблюдение; присмотр; 
опека; уход; *о парохув особ1, нопи, бываню,.. о -ю 
церквей... о дяках, кураторах... позазначовати най не 
пропустят [Гдн] =о личности, одежде, жилье приход- 
ских священников, о присмотре за церквями, о дья- 
чках, пономарях да не преминут отметить; 
дозирти таб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =ухажи- 
вать; присматривать; *-ти (на) кого / што =наблюдать 
/ следить / надсматривать за кем, чем; *-ти стадо 
=стеречь, сторожить стадо, присматривать за ста- 
дом; *царь мав едного сына; ...давму вупроважая, 
..жебы го -в [Гнт] =у царя был единственный сын; 
он дал ему провожатая, чтобы за ним присматривал; 
дозирач т =надзиратель, надсмотрщик; смотритель, 
осмотрщик; *назва скотины, ...назва 1х -ув [Стр] 
=название скота, название его надсмотрщиков; ***Ё 
*-—ка (ткж) =сиделка, надсмотрщица; 

дозираючый а4] СП *(за хвбрым) =ухаживающий; 
*(на шор) =наблюдающий; 

дозирнупи аб ши: *- на кого =присмотреть за кем; 
дозирн|ый а] =обозримый; *у -ум час! =в обо- 
зримом будущем; 

дознавалный а4]} =справочный; информирующий; 
дознавалия Г =справочное бюро; 

дознаваня п (зуп дов1дованя ся) ЕБ *- ся =расспра- 
шивание / узнавание (о чём); 

дознав|ати ттаь г (зуп довтдовати ся) АГ БГ БС ЕБ 
ЛДЛЧ СП =выяснять; выспрашивать, выпытывать, 
выведывать; зондировать (оф); разузнавать (фам); 
*доку не -у, ци винен, ци нй [Джв] =пока не выясню, 
виноват он, или нет; *-—ати ся за што =справляться о 
чём; *-ати ся што =узнавать; проведывать о чём; 
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дозн ти а и (зуп довдати ся) АГБГБС ЕБЛД ЛЧ 
*-—ти ся што =дознаться; проведать, прослышать, 
узнать о чём; выспросить, выпытать, выведать что; 
прозондировать (оф); разузнать (фам); *як о тум 
ются уряды, ...вас можут звёречи з старбства [Мгв] 
=как власти об этом дознаются, вас могут лишить 
поста старосты; 

дознатка Т *(б1ографична, землеписна) =справка; 
доз бваный а4] =дозированный; 

дозованя п =дозировка; дозирование; 

дозовати таб г БС =дозировать; 

дозовач т =дозатор; 

доздрити таБ ши =дежурить; 

дозорн|ый а} БГ *-атурня =наблюдательная вышка; 
дозрваня п ЕБ =созревание; 

дозрвати шаб ша АГ БГ БС ЕБ =созревать; 
вызревать, дозревать; *(за дтий) =взрослеть; 

дозрав аюч|ый а} ЕБ =созревающий; вызревающий, 
дозревающий; *(за дётий) =взрослеющий; *быст- 
рицька сливка, -а на дёревт, мае на с0б1 ...файнёнькый 
порошок [Стр] =слива-венгерка, вызревающая на 
дереве, одета в хорошенький налёт; 

дозр {ти а пиг АГ БС ЛЧ =созреть; вызреть; *сливы 
до Покров -ют=сливы к Покрову созреют; 
дозрапость ФБС =зрелость; 

дозрищый а@ ЛЧ *(плод) =созревший; спелый; 
*(труд / муж) =зрелый; *дикун жие до двадцять 
тбдув, у пятьйтнум в!ку стае -ым зв рём [нч] =дикий 
кабан живёт 20 лет, в пятилетнем возрасте становится 
взрослым зверем; 

дозур т БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ *(убхожованя) =уход, 
обслуживание; *(куратбла) =опека, попечение; 
*(рев!з1я) =наблюдение, присмотр, надзор; *по лох 
марга и череда ходит и там из великым дозбром 
мусят сокотити [Джв] =скот и стадо ходит по лесу и 
приходится стеречь по усиленным присмотром; 
доиво п ЛД СП =надой, удой; *обы не могли 
чаровниц! взяти уд моих корбв - [Джв] =чтоб не 
могла колдунья отнять молоко у моих коров; 

до ивость Е=удойность; 

дбим т БС =впечатление; 

доимати таб шё ЕБ =трогать (чувства); умилять; 
доим аюч|ый а4] ЕБ =трогательный, трогающий; 
умилительный; волнующий; впечатляющий; *Гри- 
ней Контратович -ыми словами пригадав память 
витязя Николая Козмы [МрА] =Иреней Контратович 
волнующими словами припомнил жизнь рыцаря 
Николая Козмы; ***аЧу *-о =трогательно; 
умилительно; 

доимливость Г=трогательность; 

до ити штаб г АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =доить; *-> 
на мфу =производить контрольный надой; *- ся 
=ДОИТЬся; 

додати таб + АГБГБС СП ЯГ =доедать; *- кого 
=досаждать кому; 

доеный а4} =доеденный; *- кочан увергла у сми 
[Ур! =доеденный огрызок она выбросила в мусор; 
доВжаня п =поездки (на работу); 

дозжаАти таб ши: ЯГ =ездить, приезжать; добира- 
ться (на работу); *щи му было два рокы учити ся, 
жили сьме в Мукачов!, вун -в за два рокы [пр] =ему 





ДОК 
оставалось ещё два года учиться, мы жили в Мука- 
чеве, и он два года добирался; 

дозжючый а4} ЯГ =добирающийся на работу из 
другого места; 

дости аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =доесть; *-и кого 
=досадить кому; 

дойка ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ =няня; кормилица, 
мамка; пестунка; *наяв ...-ы, обы ди плекали [Гнт] 
=нанял кормилиц, чтобы кормили детей грудью; 
*(корбва / увця) =дойная корова / овца; *кажду 
вувцю -у по 6 грайцар! удкупити може [Джв] =за 
дойную овцу выкупное шесть крейцеров; 
дойчйти шаб ши БС [П-Г] =быть кормилицей; 
*дали чужуй жон1 корову, ...жебы хлопця -ла, до 
валалу, за три рокы [Гнт] =дали мальчонку чужой 
женщине в село на три года, чтобы она была его 
кормилицей, и корову ей дали; 

док аду соп] (разг) БГ БС НТ > докуль; 

док т (зуп лодярня) БС ЯГ=док; 

доказт АГБСЕБЛЧ ЯГ =доказательство; *{култура 
е} достоянем ...всенарбдным; —ом сёго ...школо- 
повинность, нарбдн! 6б1бллотвкы [Ббр] =культура 
является достоянием всенародным; доказательством 
этого является обязательное школьное образование, 
публичные библиотеки; 

доказаный а] АГ =доказанный; *чим жие ...ро- 
дина, тым наповняе ся сбрдце и розум потомства; 
се — факт [Ббр] =чем живёт семья, тем наполняется 
сердце и ум её потомства; это доказанный факт; 
доказателный аа} ЛЧ [М-В] =доказательный; 
аргументированный; убедительный; *- предмет 
=вещественное доказательство; 

доказатель т (юр) ЛЧ [М-В] =истец; 
доказательство п ЛЧ [М-В] =доказательство; *сес1 
имног! друг! тёрмины ...-м и сыдченём ...орйтнал- 
ного способа житя русинського нарбда, 6го практи- 
цзма и ...окремниности свйтозбра [Алм] =эти и 
многие другие термины — доказательства и свиде- 
тельства оригинального образа жизни русинского 
народа, его практицизма и особенности мировоз- 
зрения; 

доказати аб г АГБСЕБ ЯГ *(правило) =доказать; 
*(пов1даня) =досказать; *илёв Мадяр ...- пвред во- 
рогом перевагу своёй канон1рськой силы, а ворог, 
наоборот, мав ...противн! ции [Врн] =у венгров цель 
доказать врагу перевес своей артиллерийской мощи, 
ау врага, наоборот, цели противны; *- ся кым / чим 
=проявить / зарекомендовать себя кем / чем; ока- 
заться кем / чем; 

доказованя п БС ЕБ =доказывание; доказательство; 
доказовати таб г АГ БСЕБ *(правило) =доказы- 
вать; *(повданя) =досказывать: *так пити, ги ты, 
чолов!че, пёред мбима очима, ...нигда-м не вид!в; та 
не трёба ми гурше - [Гдн] =я никогда не видел, чтоб 
так пили, как ты, любезный, пил на моих глазах; так 
что мне не нужно ещё что-то доказывать; *- ся 
[Алм] =спорить; 

доказ Ов]ый а] ЕБ *-ое право (юр) =доказательст- 
венное право; *-ое поступованя =следствие; 
следственное разбирательство; 
докашталстичный а4} БС =докапиталистический; 
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док 
докапчати аб ша (шутл) =додуматься; сообразить; 
доквалфковати аб и БС =повысить квалифика- 
цию; *-— ся =повысить (свою) квалификацию; 
докер т ЯГ =докер; портовик, портовый рабочий; 
доклад т АГ ЕБ ЛД ЛЧ *(причинок) =доклад; 
*(чого) =свидетельство; пример; *(варунок) =усло- 
вие; оговорка; * {земля} духовному придана такым 
—ом, же рук уд рока платити уд нёй повинен по 6 
золотых [Джв] =земля священнику дана с такой 
оговоркой, что за неё ежегодно он должен платить 
по бзолотых; * {народной побзй} кажда буква е -ом 
...душь а каждый — из минулости служит кор нём 
для цвиту в будучности [Стр]; 
докладк|]ы р!лапи (этн) =соглашение о приданом; 
* {по огласках у} три тыждн! были -ы, на —ах отёць 
вповив, що даё дин! [М-П] =через три недели был 
договор о приданом, отец сказал, что даст ребёнку; 
докл адность ЕБГ БС ЕБ ЯГ =тщательность; обсто- 
ятельность; 
докл адн|ый а} БГ БС ЕБ ЯГ =тщательный; обстояте- 
льный; доскональный; ***а4у *-о =тщательно; 
обстоятельно; досконально; *як простудуете -о 
нарбдну р/ч и побзю, буде из вас лишшый уд мбне 
проздик и лииный побт [Стр] =как изучите обсто- 
ятельно народную речь и поэзию, станете прозаи- 
ком и поэтом получше меня; 
докл адовати ша АГ *(реферат) =докладывать; 
*(додавати) =прибавлять, добавлять; 
докл адчи|к т ЕБ ЛЧ =докладчик; 
=докладчица; 
докл сти аб х АГБГЕБЛЧ *(справу) =доложить; 
*(додати) =прибавить, добавить, положить ещё; *на 
высокуй полонин! стрыжё вувчарь вовну... // мбя 
любка не лнивка та и я ииковный: // заробив ему 
чужин! даякый доларик, // кобы любочка -ла, мав 
бы-м на погёрик [КрТ]; 
доклепати аб {г =доклепать; *(косу) =отбить; 
*ледвы Демчик встиг — косу, як &го кум опять забтне 
[Стн] =только успел Демчик отбить косу, как кум его 
снова заглянул; 
докликати аб г АГ БГ *- ся =дозваться; 
докл Иковати таб г АГ *- ся =звать; вызывать; 
докля а4у соп} БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ > докуль; 
доковати аб г БС =доковать; закончить ковку; 
доковати таб и (мор) БС =ставить в док; 
доколи а4у соп] БГ [П-Г] > дбкуль; *тогды 
енгедовали сим и кайдановц! мен! — буду жив, и 
диюм мбим, и внукум моим, правнукум [Ллк] 
=тогда кайдановцы настоящим уступили мне, пока 
жив буду, и детям моим, и внукам моим, правнукам; 
докднаность Е=изнурённость, измождённость; 
докбнаный аа] =изнурённый, измождённый; “быв 
уже домак - ...роботов [Чр] =он был уже совсем 
изнурён работой; 
докднаня п =изнурение, измождение; 
доконати а6 и АГ БГ БСЕБ ЛЧ =умереть (в муках); 
отмучиться; *-— кого =доконать; изнурить; измотать; 
*-— ся =изнурить себя, изнуриться; измотаться, 
переутомиться; измытариться; 
докон 6чность ГЕБ ЛЧ =необходимость; 
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доконс6чный а4} БГ ЕБ ЛЧ =крайне нужный; не- 
обходимый; непременный; ***а4у *-о =непре- 
менно; обязательно; *-—о мусят ся розумти =обяза- 
тельно должны друг друга понимать; 

док бнуючый а4] =изнурительный; исчерпываю- 
щий; 

докончАти штаб и АГ ЛД =осуществлять, совер- 
шать; делать; *што ищи... ем не -в? =что ещё я не 
осуществил?; *коли на што росказали, конёчно 
мусли -ти [Джв] =что когда приказали, они обя- 
зательно должны были делать; *-ти ся =осущест- 
вляться, совершаться; 

докони ность БС ЕБ =совершенство; изящество; 
докончёный а] АГ ЕБ =законченный; совершён- 
ный; совершенный; *пан намстник Андр Мол- 
нар... - старик быв, та лёгко ся муг замылити [Гдн] 
=господин протоиерей Андрей Молнар был совер- 
шенный старик, так что легко мог ошибиться; 
доконченя п ЕБ ЯГ =осуществление; проведение; 
докончИти а6 и (ткж окончити) АГ БСЕБ ЛД ЛЧ 
ЯГ =закончить; окончить; *(сповнити) =осущест- 
вить; *(оф, юр) =постановить, решить; *-ти удправу 
=совершить богослужение; *напослд —ли... дакого 
на кони загнати за ним [Сбв] =наконец постановили 
послать кого-нибудь на коне за ним; *-ти ся 
=совершиться, состояться; 

док ончованый аа} БС =выполняемый; 

док ончовати таб г БС ЕБ =заканчивать; осущест- 
влять, совершать, проводить, выполнять; *- ся 
=заканчиваться; осуществляться, совершаться, про- 
водиться; 

докоднчуючый а4] БС =заканчивающий; осуществ- 
ляющий, совершающий, проводящий; *- ся =закан- 
чивающийся; осуществляющийся, совершающийся, 
проводящийся; 

докопати аб г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =докопать: *- ся 
=докопаться; 

докоповати таб г АГ БС =докапывать; *- ся =дока- 
пываться; 

докормити аб и =докормить; накормить досыта; 
*овун много 1ст и не буде мож го - [Лзн] =он про- 
жорлив и его невозможно будет накормить досыта; 
докосити аб и АГБГ БС ЛЧ =докосить; 
докотуляти аб г БС =докатить; *-— ся =докатиться; 
докошовати ша и АГ =докашивать; 

докричати аб ши =докричать; *Цупрув тог быв на 
другому збочу, али вже мож... догойкати, як не — 
[Стн] =участок Цупры был на другом склоне, но всё 
же можно доаукаться, докричаться; *-— ся =докри- 
чаться; доаукаться; 

докрутити аБ г БГ БС ЯГ =докрутить; *- ся =до- 
крутиться; 

докручовати таб БС =докручивать; *- ся =до- 
кручиваться; 

докрыхта а4у АГ =до грамма; *з нами ся вюз к!нч- 
тарськый пан, котрый из собов мав письма, у котрых 
— позазначёно было, кулько кубичных кам1нюв сбле 
мы натерьхали [Гдн] =с нами плыл чиновник от 
казны, у которого были с собой документы, где до 
грамма был отмечен каждый погруженный нами 
соляной куб; 
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доктор т АГБС =доктор; ***Р *-ка =доктор; 
докторат т ЯГ =степень доктора наук; *года 1891 
искладуе - [Удв] =в 1891 году защищает степень 
доктора наук; 

докторовати абЛпаб ши: БС =получить / получать 
/ защитить / защищать степень доктора; 
докторськ[ый ад} БС =докторский; *-а’итула =зва- 
ние доктора; *-а д1сертАщя =докторская диссерта- 
ция, 

доктрина ЕБС ЯГ =доктрина; *сеся засада ...мотиво- 
вана не якымись там ...фллозофськыми -ми [Ббр] 
=этот принцип мотивирован не какими-то там фи- 
лософскими доктринами; 

доктринарный аа] БС =доктринёрский; 
доктринарь т =доктринёр; 

доку(дь) а4у соп] АГ ЛД НТ > докуль; *шивкын! 
шили дбтудь платя, докудь мали иглы [М-П] 
=портнихи до тех пор шили платье, пока у них были 
иглы; 

докука ЕБГ =докука; *быти на -у =надокучить; 
докуль а4у соп] (ткж докудь, доку, док, докля, доколи, 
докы) АГ БГ БС ЛД ЛЧ =лдо каких пор, до какого 
срока; доколе; докуль (нар); как долго; пока; до тех 
пор, пока; тогда как; до тех пор, пока; в то время, 
как; *я рано звык полбёжати, -— устану [Олш] =я утром 
люблю полежать, прежде чем встану; *у натуралнуй 
гомыл! слот землёв! так сллуют, як то звычайно 
всягды, - у майстровуй с1 сло! обёрнуто ступают 
[ЧУпи]=в природном кургане пласты почвы следуют 
как обычно в природе, тогда как в искусственном 
эти пласты идут в обратном порядке; 

документ т АГ БС ЛЧ ЯГ=докумёнт; *кулько там 
нашых старых великоцнных... -ув! [Кир] =сколько 
там наших бесценных документов; 
документалн|]ый а4} АГ ЯГ =документальный; 
***а4у *-о =документально; 

документарст/а та БС =документалист; *** *-жа 
=документалистка; 

документащя ЕБС =документация; 
документовати таб и БС =документировать; 
докуния а4у =даже; как-никак; таки; *пан нас лем 
змантив на роботу, а — щий вшитк! гро не вуплатив 
[Бвз] =барин нас только обманом сговорил на рабо- 
ту, и даже все деньги не заплатил; 

докупАти аб и =докупать; *мати -ла дтину, 
спеленала и уклала спати [Чр!] =мать докупала ре- 
бёнка, спеленала и уложила спать; *-ти ся =доку- 
паться; 

докупити аб БГ БС ЯГ =докупить, прикупить; 
докуп бвовати таб и =докупать; прикупать; *каж- 
дый раз газда -в землю [Чр!] =хозяин каждый раз 
прикупал землю; 

докупы а4у (ткж докопы) =всего; вместе; *ой, на 
гор! два дубы, // ай зросли ся — [Гшв]; 

докурёва|ти 1таБ г =докуривать; *ци дав {ппу} 
лысый чорт? зачав божити ся, послдну курит; а 
богдай бы и ту цигане -ли! [Слк] =так разве дал 
затянуться лысый чёрт? стал божиться, докуривает 
последнюю; а чтоб и её цыгане докуривали!; 
докурити аб и БГ =докурить; 





ОЛ 
докус а4у СП =совсем, совершенно, вы под- 
чистую, вчистую; *- тёмно ся вчинило =вовсе тем- 
но стало; *-— дуйшов =весь вышел; 
докучаня п ЕБ =надоедание, приставание; *пере- 
бачте ми - =простите за беспокойство; 
докучати штаб шы АГ БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =докучать; 
надоедать; 
докучл ивость Г=докучливость; надоедливость; на- 
зойливость; *-— 6го ...ишла юй на нёрвы [ЧрИ =его 
назойливость действовала ей на нервы; 
докучл ив]ый а4} БГ ЕБ ЯГ =докучливый; назойли- 
вый; надоедливый, навязчивый; раздражающий; 
*кахы-кахы — намагала ся баба силно вукашлати ся, 
„.удпудити уд свбе —1 думкы [Стн] =кахи-кахи— старуха 
пыталась хорошенько выкашляться, отогнать докуч- 
ливые мысли; 
докы заб р (зуп лодярня) ЕБ =корабельный док; 
(судо)верфь; 
докы а4у АГ ЯГ > докуль; *дружба доты глядат, —1 
не найде, а молоду спрячут ци в хл, ци инде [Лзн] 
=шафер ищет её до тех пор, пока не найдёт, а невесту 
прячут в хлев или ещё куда; 
докын|ути аб и ЯЯ *-ути ся =дотронуться, при- 
тронуться; прикоснуться; *замкы си 6му вдопрут, 
лиш тов руков си -—6 [Янв] =замки перед ним от- 
кроются, лишь только рукой притронется; 
доладити аб и =отладить; подремонтировать; 
*муств — путо на вбз1 [Чр! =он должен был подре- 
монтировать тормоз у повозки; 
долаженя п (инф) =отладка; 
долажовати штаб и =отлаживать; подправлять; 
*мус1в — шараглт [Чр| =пришлось подправлять 
тележную решётку; 
долажовач т (инф) =отладчик; 
доламати аб АГ БС ЛЧ =доломать; *(мелай) 
=убрать кукурузу до конца, закончить уборку ку- 
курузы; 
доламовати таб и АГ БС =доламывать; *(мелай) 
=убирать кукурузу до конца, заканчивать уборку ку- 
курузы; 
ддлар т БС =доллар; ***4ет *доларик =доллари- 
шко (пей); *на высокуй полонин! стрыжеё вувчарь 
вовну... // моя любка не лнивка та и я пиковный: // 
заробив ем у чужин! даякый -, // кобы любочка 
доклала, мав бы-м на погарик [КрТ]; 
доларош т (пей) БС =богатей; 
долегеды а4у (уп вдянь) ЛД =полно, много; вдо- 
воль; без счёту; несть числа (уст книж); *воду на 
марговый напуй - близко мают [Джв] =водДы для 
скота у них рядом полно; 
долёжати а ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =долежать; *- ся 
=долежаться; 
долет т БС =дальность полета; 
долетти а ши АГ БГ ЛЧ =долететь; 
доливАти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =доливать; 
*староста все -в доповна [Три] =староста всё доли- 
вал стаканы доверху; *-ти ся =доливаться; 
долина ГАГ БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =долина; *(муз) 
=низкие ноты; *у-у=вниз; *4еп> долинка; *ссунув 
ем ся з вершка долу в -у; и... кыхавучи и кашлавучи 
дому прийшов [Гдн] =я с вершины сполз вниз в 
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ДОЛ 
долину и чихая и кашляя пришёл домой; **-а плачу 
(книж) =юдоль слёз / скорби / печали; 
долинка (ткж -очка) БГ БС *4ет =долинка; *(анат) 
=впадинка под горлом между ключицами; *наджо- 
лудкова -ка (анат) =ложечка; углубление над желуд- 
ком; *загнала ня мамка в -ку на глинку, // ая пушла 
тай принбсла у плахт! дтинку [Гшв]; 
долин 0в]ый а] БС =низовой; низменный; *-ый 
в!тер =низовой ветер; *-1 всаженины =долинные 
отложения; 
дол инськый а] БС (геогр) =долинный; *-1 сбла 
=сёла долины; 
долинЯк т (ткж долняк) ЛЧ =житель долины; *на 
ках =в низинных районах;  ***Р *-чка (ткж 
долнячка) =жительница долины; 
долиняи т АГБСЛЧ > долиняк; *ниже Тур! аж пуд 
Имстичово ...живут-е [Птш]; 
долистовати аб ш *- до чого =дойти, перелис- 
тывая, до чего; 
доличити аб г АГ ЛЧ =досчитать; *- ся =досчита- 
ться; 
долишнян т АГ =житель долины / нижней части 
села; *верьховинцщ не мали лем вусяника, а -е лем 
мелайника [Гдн] =у горян был только овсяной хлеб, 
ау жителей долин —только кукурузный; ***Р *-ка 
=жительница долины / нижней части села; 
дол1гати таб ппргз 4еР *(за сшванку / ломоз) 
=дДоносСиТЬся; 
дол вти аб те =доползти; дотащиться; 
долтити аб г АГ БС =доклеить, 
долтАти штаб ши АГ БГ =долетать; *(звук) 
=доноситься; *из клуба —ло голосное гучаня людсь- 
кых голосув [Чр! =из клуба доносился громкий гам 
людской речи; 
долн|ый аа] БС НТ =нижний; *-а границя =нижняя 
граница; 
долнЯк т БС > долиняк; ***Р *-чка> долиняк; 
Долнякы р!/4ап{ =Низина, нижние земли (места 
нового поселения русин); *обы вужити.... рук што 
рук ходили на вужен на - [Грк] =чтоб выжить, из 
года в год ходили на уборку на Низину; 
долобёный аа] =долблённый; *з древа — човнок 
=челнок, выдолбленный из дерева; 
долобити ша г АГ ЛЧ =долбить, выдалбливать, 
вырезать; 
дол ованя п =добыча; 
доловати паб \ (аб > з—) *- угля =добывать уголь; 
доложити а6 г БС ЕБ ЯГ=доложить; *-— ся назастру 
(обл) =договориться о приданом; 
долом аду ЕБ ЯЯ =понизу; низом; 
доломан т ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =доломан; 
доломлт т (геол) БС =доломит; 
долон]ь ГАГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =ладонь; 
*ворожити из —и =гадать по руке; *на-ь =шириной 
в ладонь; *полёчко на -ь =клочок земли; *скоро 
туй будут, — казав уйко, радо посукуючи -1 [Хст] 
=скоро будуту нас, — радостно потирая руки говорил 
дядя; **лускнути в -1 (готова токма) ==ударить по 
рукам (сделка завершена); **носити на долонях 
(кого) =носить наруках; **такый... богатый, як -ь 
на волося [Глг] =богат, как церковная мышь; 





дблото пБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =долото; стамеска; *скул- 
пторськой - =резец; *шлосарськой - =зубило; 
*траверной - =штихель; 

долУв) аду, ргер, 116 (ткж долюв, долов) АГ БГ БС 
ЕБЛД ЛЧНТСП ЯГ ЯЯ =вниз, внизу; долой; наземь; 
*ити - =(у Гуцулув) идти в город; (инде) идти в центр 
(села); *-— водов =по течению; *пуйти - =снизиться; 
*ити / ввсти —=нисходить; идти под уклон; *журавкы 
берут ся / идут - =журавли улетают на юг; *-зкым 
/ чим! =долой кого / что; *блузу -! [М-В] =снять 
гимнастёрку!; *ссунув ем ся з вершка - в долину; 
и... кыхавучи и кашлавучи дому прийшов [Гдн] =я с 
вершины сполз вниз в долину и чихая и кашляя 
пришёл домой; 

долуйдучый аа] =нисходящий; 

дол улиць аду БГ ЯЯ [П1-Г] =вниз лицом; *плаваня 
— =плавание на груди; 

дол унизь аду АГ =сверху вниз; 

дол Ув)ськый а] ЯЯ =из долины; *(у бест! Гуцулув) 
=городской; *там стбит -- чолов!к у портках и довге 
вбраня на нюм [Янв] =там стоит городской человек 
в штанах и одежда длинная на нём; 

долучАти штаб  ЕБ ЯГ =присоединять; прилагать; 
*—ти ся =присоединяться; *до сёго ют ся сам! уд 
с6бе нещастя, ...смерть жоны и др., чим автор по- 
ганяе акцию [лн] =к этому присоединяются несча- 
стье, смерть жены и др., чем автор торопит действие; 
долучёный аа] =прилагаемый; приложенный; 
присовокупленный; *до мотуза быв - ланц [Чр! =к 
верёвке была присовокуплена цепь; 

долученя п ЕБ =присовокупление, приобщение; 
добавление; приложение; 

долучити аб и БС ЕБ ЯГ =присоединить; прило- 
жить; *неудмнно трёба — рисунок [Стр] =непре- 
менно нужно приложить рисунок; 

долушнон!м ецькый а4] ЕБ =нижненемецкий; 

дол умный аа} АГ БГ ЕБ =нижний; *-ый ток ржы 
=низовье реки; нижнее течение реки; *-ое поколня 
=нисходящая линия (родства) *{Совнок} оборонб- 
ный ... мочарями Тисы, а з -ой стороны из страте- 
ичнов зналостёв зготбвен! яркы, валы: и оборбнн! 
бунькы [Врн] =Сольнок защищён топями Тисы, и с 
нижней стороны со стратегическим умением сде- 
ланы рвы, валы и оборонные ячейки; 

долы р!апе со! (> ткж дул) БС *(геогр) =низмен- 
ность; низина; *(добыванище) =карьер; рудник; 
шахта; *четверта копанинка, Под Долами, як на дв! 
повразы сна [Джв] =четвёртый участок, Под Руд- 
ником, где-то на две завязки сена; **горы--> горы- 
долы; 

долю(в) ау ргер и14 > долу(в); *клади го -— уже, бо 
ся урвёш! —крикнув перепуженый газда, не удержали 
му нёрвы [Хст] =хватит, опускай наземь, а то надо- 
рвёшься! — крикнул перепуганный хозяин, у него 
сдали нервы; 

доля ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =удел, участь; 
судьба; житуха (нар); *добра / зла -я =счастливая / 
несчастливая судьба; *скаржити ся (кому) на злу 
—ю, глядаючи сочуства ==плакаться в жилетку (ко- 
му); *тёмна нучка, тёмна, вытер пов!вае, // тко пб- 
ночи ходит, тот -1 не мае [Гшв]; 
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долягти аб ши ппргз *- ся (за звук) =донестись; 
дом т АГБГБСЕБЛДЛЧ СП ЯГ=дом; *- служеб 
=дом быта; *торговый - =универмаг; *пр1ватный 
==особняк; *щсарськый / Габсбургськый - =импе- 
раторская / Габсбургская династия; *кулько у ва- 
роши мурбваных -ув, // тулько бы вдарило до фрайра 
громув [Гшв]; ***4ет *-чик =домик; 

дома аду АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(на 
обыстю) =дома; *(де ся урбдив) =на родине; *(в 
околици) =здесь; в этом районе; *- иу сви =в стране 
и за рубежом; *млины як -, так и наблизку сут [Джв] 
=мельницы есть как здесь, так и неподалёку; **вся- 
тды добру, а — майлише [флк] ==всякому мила своя 
сторона; и кости на чужбине плачут; 

дом аганя п (ся) ЕБ ЯГ [М-В] *- (чого) =требование; 
претензия, притязание (на что); 

домагати та ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *-- ся =добиваться, 
достигать; *кёльо недошм!рглёваных фричок буде — 
ся уд старого кукуржоша алёмёнтув [Кшл] =сколько 
неудовлетворённых распутниц будет добиваться 
алиментов от старого кобеля; 

домак аду ЛЧ СП =совершенно; полностью; абсо- 
лютно; напрочь, подчистую, вчистую, начисто; *д1- 
ло йшло не - ладно =дела обстояли не так уж хорошо; 
*— ссьме убгор!ли =мы сгорели дотла; *в Арабй 
хоснуют гаджиш, — такый шкодливый про людськое 
тло, ги бшум [Чпй] =на Аравийском полуострове 
употребляют гашиш, точно такой же вредный для 
человеческого организма, как опиум; 

домалёвати аб х АГ БС ЛЧ =дорисовать; *- образ 
=закончить писать картину; *-— хыжу =закончить 
побелку комнаты; 

домарити шаб ши БГ СП ЯЯ [П-Г] =сидеть, 
пребывать дома; 

домарь т БС ЯЯ [П-Г] =домосед; 

домастити аб и =домазать; закончить смазку / 
смазывать / обмазывать; 

дома тканый а4]} =домотканый; *щнныма сути... 
описаня пестованя конопель и робеня —ого полотна 
[Грк] =ценно также описание выращивания конопли 
и изготовления домотканого полотна; 

домаш т =надомник; ***Ё *-ка =надомница; 
домаинйти аБ п ЕБ *(зв1рька) =приручаться, 
одомашниваться; *(обычай) =приживаться; *(на 
новум мст!) =осваиваться, обживаться; *1жко все 
май -в у нас [нч] =6жик всё больше обживался у 
нас; 

домашность ЕЕБ =быт, домашнее хозяйство, кухня; 
*машины про -ь =бытовые приборы; *нашому 
господарёви трёба... пчоларство (мед ...здорова 
пожива в -и и жербло ...доходку) [лн] =нашему 
хозяину нужно пчеловодство (мёд — здоровая пища 
в домашней кухне и источник дохода); 

домашин|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=домашний, свой; местный; отечественный; 
*(школ) =внеклассный; *-—1 =семья, члены семьи; 
*-—1 потрёбы =хозяйственные товары; *-ой торгб- 
вище=внутренний рынок; *-ый промысел =отече- 
ственная промышленность; *-—ое платя =дезабилье; 
*(полотно) =небелёный; суровый; *-ый орх (бот 
Ла]апз гезла) =грецкий орех; *пербдна хыжа слу- 





ДОМ 
жила -ым... и натканя [Грк] =горница служила чле- 
нам семьи и для тканья; 

домен т БС =домен; 

домерьк ованость ЕБС =осмотрительность; 
домерьк ован|ый а4} БС =осмотрительный; ***а4у 
*-о =осмотрительно; 

домерьковати аб и БС =проявить осмотритель- 
ность; проследить; 

дом ести а г БГ = домести; 

дом иско т аи (разг) ЛЧ =домина, домище; 
домиц/ль ГЕБ =место назначения; *(торг) =место 
платежа по векселю; 

домта п рат (игра) БС =домино; 
=играть в домино; 

доллнант|а РБС =доминанта; *в сканзбн! ся находит 
..трекокатолицька цёрьков, котра е —-ов експозщи [1Р] 
=в музее под открытым небом находится греко- 
католическая церковь, которая является доминантой 
экспозиции; 

долин антный аа} БС =доминантный, доминирую- 
щий, преобладающий; 

домнати штаб ши БС *- ся =играть в домино; 
домнащя РБС =доминирование; 

долникан т (церк, член чину с. Домика) =доми- 
никанец; *-ы напоминали нас обы сьме не пили 
[Млс] =доминиканцы наставляли нас, чтобы мы не 
пили; ***Р *-ка=доминиканка; 

домниканськый а4] БС =доминиканский; 
домипалный аа] АГ *- чинбвник =чиновник 
доминии; 

долмиитон т БС =доминион; 

домийя ГАГБС ЕБ ЛД *(ист) =(наследственное) 
владение; крупное поместье; *(церк) =доминия; 
*крем Твлекювых Довжанськой -1 увбсь Марамо- 
рош к!нчтарськый [Гдн] =кроме владения Долгое 
рода Телеки весь Мараморош казённый; 

домноп БС ЯГ *(маскарадное) =домино; *(коцка 
игры) =костяшка домино; 

домщовати шаб ши БС =доминировать; преоб- 
ладать; *-уе гев патротична и пейзАжна лика 
[Мгч] =тут преобладает патриотическая и пейзажная 
лирика; 

долён йоч|ый а] =доминирующий; *трёба брати 
до увагы 1зоглосы, —1 на сднуй терйтбри, а окраёво 
засягуюч! до другой [Мгч] =нужно принимать во 
внимание изоглоссы, доминирующие на одной 
территории, но периферийно задевающие другую; 
долисити аб 1 БС =домесить; 

домтати ттаБ и БГ =дометать; 

дом товати таб и ЯГ =добрасывать, докидывать; 
домииати аб г БС ЕБ ЯГ =домешать, подмешать; 
домлиовати шаб и =подмешивать; *густила левеш, 
-увучи ...надрубно р!зан! крумпли [Чр! =она 
загущала суп, подмешивая мелко нарезанный 
картофель; 

домнвати таб шё *- ся =предполагать; представ- 
лять себе; 

домнйвка !=предположение; 

домобрана (ист) =ополчение; 

домобранець т (ист) БС =ополченец; 


*бавити — 
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ДОМ 
домовАти таб ши АГ =обитать; *коли ваш! пра- 
прад1ды щи на тум бощ, за Бесюдом жили, ...десь 
коло Днгстра -ли [Гдн] =когда ваши прапрадеды ещё 
на той стороне, за Бескидом жили, обитали они где- 
то у Днестра; 
домовик тп (фольк) ЕБ =домовой; *стр/льбу чаровну 
...достают звычайно помочов —а [Пнк] =волшебное 
ружьё приобретается обычно с помощью домового; 
домовин|а ГАГ =родина, родные места; отечество; 
*так бы-м тя занюс {кунь}, шо нигда бы-сь быв не 
увидйв свою -у [Пик] =я бы тебя понёс так, что ты бы 
никогда уже не увидел свою родину; 
домовитость !=домовитость; *щи быв малым, ..а 
вже...знати ...ёго - [Чри =он ещё мал, а его домови- 
тость уже видна; 
домовитый а4} ЛЧ =домовитый; хозяйственный; 
домовн ичити таб ши =работать дворником; 
домоводдка Е ЛЧ =домохозяйка; *(плачёна) =эко- 
номка; 
дом ов]ый аа} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =домашний; *-ый 
пудмурок =фундамент дома; *-ый комтёт =домо- 
вой комитет; *-а война =гражданская война; *-а 
дань =налог с домовладения; *господарство —0е до 
позбру вручаю [Олш] =домашнее хозяйство остав- 
ляю на ваше попечение; 
домолоти аб и АГ БГ ЛЧ =домолоть; 
домолот ити аб и АГ БГ ЛЧ =домолотить; 
домоправитель т ЛЧ =домоуправляющий; началь- 
ник ЖЭКа; *(ист) =дворецкий; *войшов...-, штобы 
перебрати далии росказы [Мрн] =вошёл дворецкий, 
чтобы получить дальнейшие указания; 
домордовати аб г ЕБ =измотать; заездить; 
доморити аб г ЕБ =извести; измотать; вымотать 
все кишки кому (нар); 
домор бля {=кустарщина; 
домор обный а4} БГ =кустарный; самодельный; 
домор ддець т =туземец, абориген; 
домор ддный а4} ЕБ =туземный; местный; 
доморостлый аа} БГ ЯГ =доморощенный; 
доморядни|к т ЕБ=камердинер; ***Р *-чка=домо- 
хозяйка; 
домотаный ад} *(клуббк) =домотанный; *(чолов) 
=затюканный; *на едён локоть мотала из прядива 
по с1м пасем... кедь было мало, та са взяло далшой 
веретбно а са мотало... поку не быв локоть - [Глг] 
=для одного мотка мотала по семь пасм пряжи; когда 
не хватало, то брали следующее веретено и мотали, 
пока моток не был домотан; 
домотати аб и БС *(клубок) =домотать; *(чоло- 
в1ка) =затюкать; *-— ся =доплестись; 
дом отовати ттаБ и БС =доматывать; * ся =дома- 
тываться; 
домоуправа [=домоуправление; ЖЭК; 
дом очи аб шу АГ СП *- ся =добиться; достичь, 
достигнуть; 
домра Е (муз) [Чр =домра; *то зль, то добр! // 
листяных домер // осбнн1тёмбры [Слб]; 
дом Ув) ау (ткж домю) АГ БГ БСЕБЛД ЛЧ НТ СП 
ЯГ ЯЯ =дома; домой, на дом; *соб1 — =восвояси 
(усткниж); *там а — =туда и обратно; *берь ся пуд 
старостовы окна дзеленькати... а кам не запне елек- 





трику, - ся не вертай! [Ксн] =марш под окна старос- 
ТЫ ЗВОНИТЬ, И ПОКа не включит электричество, домой 
не возвращайся! **ци гори, ци долу, нигде не етак, 
ги - [флк] ==в гостях хорошо, а дома лучше; 
домувн ик т БГ ЯГ =дворник; домочадец; 
домувн ый а4} ЛД =имеющий дом; *тот чоловк = 
ест Бог [Джв] =этот человек, имеющий дом — Бог; 
домудровати аб ши *- ся =додуматься; 
домузнин|а Е =пожитки; *клякнувши на купу -ы, 
..склав рукы и говорив: ...святый боже, святый 
кршкый, святый бессмёртный, помилуй нас [Кнп]; 
дом ука а4у (нар) =домой, на дом; *танц!й музикы 
до рана, шо лёдва-м твпла приходила - [М-П] 
=танцульки до утра, а домой приходила — еле душа в 
теле; 

домуровати а г БГ БС =закончить класть кладку; 
*(идхыжи) =пристроить; 

домур бвовати таб БС =заканчивать класть кладку; 
*(идхыжи) =пристраивать; 

дом Ув)ство п БГ ЕБ [П-Г] *(таздуство) =хозяйство; 
*(обыстя) =усадьба; *(хыжа) =дом; *забеспечёной 
= =устроенный быт; *Теодорович написав ..книгу 
Помобчник у домуств1 [Ллк] =Теодорович написал 
книгу «Помощник по хозяйству»; 

дом Ув)ськый а} БГ =домашний; приусадебный; 
дом учити аб и ЕБ =замучить до крайности / дальше 
некуда (разг); 

домывати таб г БГ =домывать; 

ддмысел т БГ =домысел; 

дом ысли|ти аб г АГ=домыслить; продумать; *Шо- 
пенгауер не -в свою флозофю до кунця [Птш] 
=Шопенгауер не продумал свою философию до 
конца; 

дом ыти а г БГ =домыть; 

дон тБС=дон; ***Ё*-а=донна; 

донабити аб и =подзарядить; 

донабитя п =подзарядка; 

донацгалн|ый а} АГ =дарственный; *{сес!} сбла 
перечислит и король Ферднанд Ш. у своюм -ум 
лист, данум априля 22. року 1649 [Гдн] =эти же сёла 
перечисляет и король Фердинанд Ш в своей дар- 
ственной грамоте от 22 апреля 1649 года; 

донащя (ист) АГ БС =имение, владение, поместье; 
дарственная грамота на имение; 

донедавн|ый а4] БС =недавний, свежий; недалекий, 
недалекого прошлого; ***а4у *-а =до недавнего 
времени; *фраирочко стародавна, гоя-я, // любив я 
тя -а, чугая [Шмш]; 

дон 6сен|ый ад} =принесённый; *-1 стулщ =пристав- 
ные стулья; *вдарив у нуздр! ый втриком из пбля 
запах сыжого сна [Чр =в ноздри ударил запах 
свежего сена, принесённый ветерком с поля; 

дон вс|ти аб г АГ БГЕБЛЧ ЯГ =донести; поднести; 
принести; *ты тварищ ся невинною, не твдя... {Али} 
рука —-ла смертоносной топсаны? [Крл] =ты напус- 
каешь невинный вид, но не твоя ли рука поднесла 
смертельную цикуту?; 

донжуаён т БС =донжуан; волокита; 

донизати аб г АГЛЧ =донизать; 

дон иканя п *(замерькованя) =замечание; наблюде- 
ние; *(увидка) =зона видимости; 
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дон ика|ти аб г СП =заметить, увидеть, подсмотреть, 
усмотреть, разглядеть; понять, осознать; *я там -в, 
що каже у псавтыри [Грв] =я осознал, что там сказано 
в псалтыри; 

дон икливость Г =наблюдательность; *сл1дарськ! 
розвадкы у тербн! не просто розвивают -, но и 
трентруют аналтичность посудку [нч] =занятия 
следопыта на местности не просто развивают наблю- 
дательность, но и тренируют аналитичность суж- 
дения; 

дон иковати паб \ =замечать; усматривать; 
донюхотськый а] БС =донкихотский; 

доносити аб/шаб 1 АГ БС ЕБ ЯГ =доносить; 
подносить, приносить; *-— чесноком (уд кого)=нести 
чесноком; **хто старой не доносит, та нового не 
мае [Глг] ==бережливость лучше богатства; *- ся 
=дДоноСиТЬСЯ; 

дон ошаня п =доставка на дом; 

дон ошова|ти таБ г АГЕБ *(шатя) =донашивать; 
*(новинкы) =доставлять, приносить; *старша сестра 
1сти нам —ла [М-П] =старшая сестра нам приносила 
обед; 

донынт а4у ЕБ ЛД ЛЧ СП =доныне; поныне; 
*спископство достало унгварськый замок и монас- 
тырь езутув в Унгвар1, де напи епископы рездуют 
аж - [Гри] =епископство получило унгварский замок 
и монастырь иезуитов в Унгваре, где наши епископы 
размещаются доныне; 

дон ынька аду (ласк) ЕБ > донын!; 

донька ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =дочка; *радов 
длаволськов чинят тоты люде, котр! сыны сво1, -ы, 
дти не вбдят до церькве [Джв] =по наущению дья- 
вольскому поступают те, кто сыновей своих, доче- 
рей, детей не водят в церковь; 

доорати аб и АГ БГ БС ЛЧ =допахать; вспахать 
доконца, закончить вспашку; 

допарованя п =подбор; согласование; *(тех) 
=фитинг; *узяв ...без попередного - [Чр! =взял без 
предварительного подбора; 

допаровати аб и =подобрать; согласовать; 
*(спорядити што) =устроить; *-ли дощкы по ширин! 
и довжин! [Чр!] =доски подобрали по ширине и 
длине; 

доп Асти аб и [Алм] [П-Г] *-сти кого =поймать на 
горячем; *-сти добр! =хорошо закончиться; *як 
есьтв -ли? =чем у вас закончилось?; *я лем так; иде 
камаратка, та йя хочу... не знати, як то -де [Млц] =я 
только так; идёт подружка, и я хочу; не знаю, что из 
этого получится; *-сти ся =дорваться; добраться; 
доп екати аб г ЛЧ =дотащить (что тяжёлое); 
допекливый а4}] ЯГ =надоедливый, докучливый; 
донимающий; чувствительный; 

допечи аб ши АГЕБ ЛЧ *(хл1б) =допечь; *(фиг) 
=досадить, насолить кому; пронять, донять кого; 
задеть за живое кого; *-— ся =допечься; 

допивати та и БГ =допивать; *- ся =допиваться; 
добпис т БГ БС ЕБ =корреспонденция; сообщение 
(репортёра); отношение (оф); 

дописати аб г БГ БС ЕБ ЯГ =дописать; приписать; 
дописка ГЕБ =приписка; примечание; 





ДОП 
доп исн|ый а9} БС *-ым путём =по переписке; *-ый 
член академий наук =член-корреспондент академии 
наук; *Мадярська Акадёмия Наук ...вубрала го на 
—ого члёна [Удв] =Венгерская Академия Наук из- 
брала его членом-корреспондентом; 

доп исованя п БС ЕБ =переписка, корреспонденция; 
доп исователь т БС ЕБ =корреспондент; 

доп исовательскый а4} БС =корреспондентский; 
доп исовати таб г БС =дописывать; приписывать; 
*(у редакцию, акадём1ю) =посылать корреспонден- 
ции; 

допити аб х БГ НТ ЯГ =допить; *- ся =допиться; 
дошкати штаб ши БГ ЕБ =допекать; язвить над кем; 
досаждать кому; *-ти кому =донимать кого; 
*Дашика се... -ло... крока не може зробити, штобы 
невидти шкоды [Стн] =Дашика это допекало: куда 
ни ступишь, кругом убытки; 

дотигт БС =допинг; 

дотиговати таб ши БС =использовать допинг; 
доплавати аб г =доплыть; 
доплазати аб ши =доползти; 
доплата ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =доплата; 
=расплата за что; 

доплат ити аб г АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =доплатить; 
*-— на што =понести убытки от чего; поплатиться за 
что; *не хочу я на вас бог знае што заробити, али не 
можу и - [Стн] =я не хочу на вас бог весть сколько 
заработать, но и убытки понести не могу; *Шнязьми 
6 золотых - [Джв] =доплатить деньгами 6 золотых; 
доплаток т БС =надбавка; 

доплачовати таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =доплачивать; *-— 
на што =нести убытки от чего; расплачиваться за 
что; 

доплести аб и БГБС *(свётер) =довязать; *(кошар) 
=доплести; 

доплтати таб и БГ =довязывать; 

доплывати штаб шу БГ БС ЯГ =доплывать; 
доплынути аб тег ЯГ =доплыть; 

доплянтати аб шё *- (ся) =добрести; 
доповдати таб и =досказывать; *пообщяв дтём 
и мус\в - казку до кунця [Чр!] =он обещал детям и 
должен был досказывать сказку до конца; 

допов сти аб и ЯГ =досказать; *троф як тотб -в, 
трофка таку силу у соб вчула, шо як раз дубкла... в 
лист ся нараз розвиднйло [Глг] =когда граф это 
досказал, графиня почувствовала в себе такую силу, 
что как топнула ногой, в лесу сразу рассвело; 

доп овна аду =до верха; доверху; *староста все доли- 
вав - [Три] =староста всё доливал стаканы доверху; 
доповненый аа} ЕБ =дополненный; *совётськое 
войсько, —ое мадярськыми, польскыми, болгарсь- 
кыми и восточнон1мёцькыми единками [пр] =со- 
ветские войска, дополненные венгерскими, поль- 
скими, болгарскими и восточнонемецкими частями; 
доп овненя п ЕБ ЛЧ =дополнение; 

доповнителн|ый ад} ЛЧ =дополнительный; ***а4у 
*-—о =дополнительно; 

доповнИти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =дополнить; вос- 
полнить; *в октовбру... прощтоване свилченя... дакус 
—ла [Грк] =в октябре она несколько дополнила 
процитированное показание; *-ти ся =дополниться; 


*(на што) 
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ДОП 
доп овнююч|ый а4} БС =дополнительный; 
*-о =дополнительно; 
доповняти шаБ и: АГ БГ ЕБ ЛЧ =дополнять: *-- ся 
=дДоПоЛНЯТЬсЯ; 
доподробна а4у =до мельчайших подробностей / 
деталей; *дому написали, а кедь з друтарькы ся вер- 
нули, — тото повтаряли [Ксн] =написали домой, а ко- 
гда вернулись с заработков, повторяли это в мель- 
чайших подробностях; 
допозирАти аб х ЛЧ =заметить, увидеть; усмотреть, 
понять, осознать; *ЙПитван —в, ож Мадярська крайна 
лем так убстане, кедь прийме христанство [Чпй] 
=Иштван понял, что Венгрия лиш так устоит, если 
приймет христианство; 
допол оти аб г АГ ЛЧ =дополоть; 
доп блудне п ш4ес] а4у БС СП =дообеденное время; 
первая половина дня; *прийти - =прийти до обеда; 
**на Иля - ло, а попблудню ужё осень [Жтк] =в 
Ильин день до обеда лето, а после обеда уже осень; 
дополудн евый а4} БС =дообеденный; утренний; 
дополы аду БС =наполовину; *- удпив =до поло- 
вины отпил; 
допомывати аБ г БС =закончить мытьё посуды; 
допоручовати таб и =рекомендовать; советовать; 
*старбста ...-вукару поставити Микулу чередарём 
[Мгв] =староста рекомендовал поставить Микулу в 
наказание пастухом; 
допот опный а} ЕБ =допотопный; *(шутл)=ветхо- 
заветный; ископаемый; 
доправа Г=доделка; 
доправды аду ЯГ =действительно; в самом деле; (у 
звданю) неужели; *подзёвбав умерлця пбпуд нохт!, 
ци вун - вмер [Ччс] =кольнул несколько раз мертвеца 
под ногти, действительно ли он умер; 
доправити аб г АГБС ЛЧ СП =доделать; *-— хыжу 
=достроить дом; 
доправлёвати таб и АГ БС =доделывать; *—хыжу 
=достраивать дом; 
доправляня п =доделывание; 
допровадити аб г АГ ЕБ ЛД =доставить; откон- 
воировать; сопроводить; провести; *як умёрл! наш! 
из чёстёв — до гроба [Джв] =как достойно провести в 
последний путь наших усопших; 
допроважан|ый а4) =сопровождаемый; *быти -ым 
=сопровождаться; 
допроважаня п =сопровождение; 
допровёжати штаб и ЯГ *(муз) =аккомпанировать; 
*(гостя) =провожать, сопровождать; *вшитк! ма- 
тер1алы -уют са згорненями [Кпр] =все материалы 
сопровождены резюме; 
допроважуючый аа] =сопутствующий; сопровож- 
дающий; побочный; 
допровод т =сопровождение; эскорт; кортеж; *(муз) 
=аккомпанемент; *(короля) =свита; *вуйшли м 
навстр!чу з конным -ом [Птш] =поехали им на- 
встречу с конным эскортом; 
дбпроводный а4] =аккомпанирующий; сопроводи- 
тельный; 
допросити аб и БГ ЛД ЛЧ СП =упросить; умолить; 
*я, раб божый Михайло Калинцин, -в попа своёго... 
за сию книгу [Джв] =я, раб божий Михайло Калин- 
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цин, упросил попа своего дать мне сию книгу; *-ти 
ся =допроситься; умолить; 

допр оста а4у **из моста - =без оглядки; не долго 
думая; без обиняков; прямиком; **так повсть, як 
из моста - [Глг] ==не говори обиняком, говори 
прямиком; 

допрясти аб и АГ БГ ЛЧ =допрясть; 

доп увночи а4у =до полуночи; допоздна; *с1ла-м 
прясти из вёчора, // пряла-м -, // Шлу-м нучку любка 
ждала, // незлипала-м оч! [Дзн]; 

допуздно аду =допоздна; *прядемё хотьяк - [Дзн] 
=прядём как угодно допоздна; 

допуст та ЕБ =допуск; **- Божый ==божье пред- 
начертание; божественное установление / провиде- 
ние; 

допуст имость Е [Чр1]=допустимость; 

допуст им|ый а4] =допустимый; допускаемый; 
*образ - (яз) =сослагательное наклонение; *1сторйя 
не признаё образа -ого [Кпр] =история не признаёт 
сослагательного наклонения; 

допустИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =допустить; 
позволить; дать; *айбо пуйти у сяту з6млю не -ла 
му смерть [Чпй] =но совершить поход во святую 
землю не дала ему смерть; *-ти ся пербступу =до- 
пустить нарушение; *-ти ся крадежы =совершить 
кражу; *-ти ся хыбы =сделать ошибку; 
допутовати аб ши =доехать; добраться; 
допущАти таб & АГБСЕБЛД СП ЯГ =допускать; 
*заказуе ся, штобы едён за дачим ся глёдав, а другых 
не -в [Джв] =запрещено, чтобы один на чём-то 
зарабатывал, а других не допускал; *-ти ся крадежы 
=совершать кражу; *-ти ся хыбы =делать / допускать 
ошибку; 

доп ущен]ый ад} АГ ЛЧ =допущенный;  ***аду 
*-о =допущено; *я ...учиню, што нам теперь май 
треба и што ...-о и дозволено [Гдн] =я сделаю то, что 
нам больше всего нужно и что допущено и дозволе- 
но; 

доп ущеняп БСЕБ ЯГ=допущение; разрешение на вход; 
допыта|ти аб и =прощупать; найти шупая; *мож 
ти =прощупывается; *а силна така, ...кусткы не 
-еш [Нмш] =а сильная какая, кости не прощупы- 
ваются; 

доп(н)яти аб тг ЯГ *- ся чого =добиться чего; 
дор|а (церк) ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =просфора, просвира, 
гостия; облатка; *кедь коров! вумня вупухне, у но- 
вум горщку изварят -У, чисток и друг! ворожн! рёч! 
и из сбв водов измыют вумня [Жтк] =если у коровы 
опухнет вымя, варят в новой кастрюле просфору, 
чистотел и другие колдовские вещи и этой водой 
омывают вымя; 

дор ад]ити аб  АГСПЛД ЯГ =посоветовать; *-ити 
ся =договориться; *на сватанках -ят ся, коли мае 
удбыти ся свальба [Дмн] =при сватанье договарива- 
ются, когда справлять свадьбу; 

дорадник т ЕБ ЯГ =советник; консультант; 

дораз аду АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП =сейчас; тут же; 
быстро, (фам) быстренько; скоро; мигом; *— за чим 
=вслед за чем; *-—, як ду наробив,.. у сосну Рус 
перебтжит [Гдн] =как наделает беды, сейчас в сосед- 
нюю Россию перебежит; 
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доразити аБ и =прикончить; 

доразный а4] (оф) ЕБ ЛЧ [М-В] =незамедлительный, 
немедленный, неотложный, безотлагательный; на- 
стоятельный; ***а4у *—о =незамедлительно, неме- 
дленно, неотложно, безотлагательно; настоятельно; 
дорайбати аб х БС =закончить стирку; 
дораховйти аб и ЯГ =досчитать; *не -ти ся 
=недосчитаться; *рано пвред бараком на апелу двох 
людий ся не ли... изачали гляданку [ох] =утром на 
перекличке перед бараком двоих человек недосчи- 
тались и начали розыск; 

дорвАти аб г БС ЯГ =дорвать; *скборо -ла яблок, 
обы было з чим зл1зати на з6млю [Стн] =быстренько 
нарвала ещё яблок, чтобы не слезать с дерева по- 
рожняком; *-ти ся =дорваться; 

дореволуц иный аа] БС =дореволюционный; 
доренесаисный аа} БС =предшествующий Ренес- 
сансу; 

дориносимый а4} ЛЧ =эскортируемый; 

дорин осити таб АГ ЛЧ =эскортировать; 

дорин осный ад] =эскортный; 

дорисованя п =обрисовка, (полное) отображение; 
*на- стуаци =для полноты картины; 

дорисовати аб и БС =дорисовать; дополнить образ; 
доричный а4] (ист арх) ЛЧ =дорический; *- стовп 
без пудставы, ид гор! утоншае, на каштал! жадно! 
красуткы, крем едного убруча окув ши] [Чий] =до- 
рическая колонна без низа, к верху становится тонь- 
ше, на капители никаких украшений, кроме одного 
обруча вокруг верха; 

дорва|ти а \ АГ БГ ЛЧ ЯГ =дорбзать; *менё 
мистры навели... на сесё: як прийдут пресытлый 
царь из крайны, тогды бых я пресвлого царя —в 
[Гнт] =меня министры навели на это: как приедет 
светлейший царь из путешествия, чтоб я светлейшего 
царя дорезал; 

дор вовати таф г =дорезывать; 

доробити аб г АГ БГ БС ЯГ ЯЯ =доделать; *- ся 
=доработаться; 

доробляти таб и БГ ЛД СП =доделывать; дораба- 
тывать; *з епископськым благословёнем - могут 
[Джв] =с епископским благословением могут дора- 
батывать; 

дорога Е АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(путь) 
=дорога, путь; *(вандровка) =поездка, путешествие; 
*(доставка) =транспортировка; доставка; *животна 
—а=жизненный путь; *дыхалн!-ы (мед) =дыхатель- 
ные пути; *пяц на едну годину далеко е, де возова 
-а добра [Джв] =базар отсюда в одном часу езды по 
хорошей просёлочной дороге; 

дорогупка {=драгоценность, ювелирное изделие; 
дорогутн|ЯРЕБ ЛЧ [Алм] =дороговизна; *ту маме 
вуслдкы 1х панованя: ...звьшованя —А, высок! дан! 
[ШтВ] =вот результаты их господства: рост дорого- 
визны, высокие налоги; 

дорог|ый а4] АГ БГ ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =дорогой; *-1 
грбпи =большие деньги; *-0е ест д1ло на сюм Свит, 
де ест пуп добрый из науков, из доганянём Божым 
[Джв] =дорогого стоит в нашем бренном мире, если 
где поп силён в богослужении, в увещании Божьем; 
***а4у *дорого =дорого; накладно; 





ОР 
дорожити таб шу АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ _ 
=дорожить чем; *(продаючи) =дорого просить; *-— 
соб! (купуючи) =считать слишком дорогим; 
дорож ти та п СП =дорожать; 
дорожим ув т (еп —бва) ЛД =любимец, любимчик; 
*есьмб на образ &ёгбо учинёны и май -овы... пвред 
Богом [Джв] =мы по образу его сделаны и мы 
любимцы у Бога; 
дорожка Е ЛЧ ЯГ =дорожка; тропа, тропинка; 
*вулзли на носорожиЕ, // тай везут ся по —щ1 [Слб]; 
дорожник т ЛЧ =дорожный указатель; 
дорожный а} БГ БС ЛД ЛЧ =дорожный; *-ый 
документ (ист) =подорожная; *(подорбжник) 
=проезжий; *такый вендиг-фогадов... хо бы пра- 
вити, где бы ся и -1 люде сходити могли [Джв] =хотел 
бы построить такой постоялый двор, где бы могли 
собираться и проезжие; 
дорожня БГ ЛД СП =дороговизна; *така — былау 
з6мли угорськой, же у Будин! кобел пшениц! по 20 
сорокувщ [Джв] =такая дороговизна в земле угор- 
ской была, что в Буде четверик пшеницы по 20 
рейнских форинтов; 
дорож|ый ад] ЛЧ =более дорогой; **а4у *-е =до- 
роже; 
дорозумен|я п =согласование; договорённость; *у 
-—ю =по согласованию / договорённости; 
дорозумвти штаб шё *-ти ся (доряжовати што) 
=согласовывать / координировать (свои действия); 
*-ти ся (убясняти ся) =объясняться, изъясняться; 
находить общий язык; *-ли ся по руснацькы 
=объяснялись на русинском языке 
дорозум {ти аЪ 5: АГ ЕБ ЛД =понять; осмыслить, 
дойти до сути; сообразить; *коли -—еме, што добро, 
убёрнеме ся на путь правый [Джв] =когда мы 
осмыслим, что такое добро, то повернём на путь 
истины *- ся =объясниться; понять друг друга; 
прийти к согласию, договориться; согласовать / 
скоординировать (свои действия); 
доронга Е БС =дрога; оглобля; 
—=длинный, как оглобля, каланча; 
доростати шаБ ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ =дорастать; 
подрастать; 
доростаючый аа} ЕБ =подрастающий; 
доростиаБ ши АГ БГ БС =дорасти; 
доростлость РЕБ =совершеннолетие; взрослость; 
доростл|ый аа] ЕБ ЯГ =совершеннолетний; взрос- 
лый; *учив не лем малых ученикув, Али и-ых [Грк] 
=он учил не только детей, но и взрослых учеников; 
Доро(футий т =Дорофей; 
дордчн|ый аа] =годичный; ежегодный; *парохлане 
свобёму парохови и дякови повинн! плацу -ую часу 
своёго уддати [Сбв] =прихожане должны своевре- 
менно давать годичное вознаграждение своему свя- 
щеннику и дьячку; ***а4у *-о =ежегодно; 
доручати та г ЯГ =вручать; 
дорученый а4} =вручённый; *6му быв - товар [Чр 
=ему был вручён товар; 
дорученя п ЕБ ЯГ =вручение; *письмб на -— =письмо 
с уведомлением; 
доручитель п1 ЕБ =разносчик; доставщик; рассыль- 
ный; 


** довгый, як — 
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ДОР 
доручити аб и ЕБ ЯГ =вручить; 
дорушсвность #=умиление; растроганность; 
дорушеный аа] БС =тронутый; растроганный; 
доруши|ти аб и БС =прикоснуться; дотронуться; 
*(пербяти) =растрогать; *злёгка -в што =слегка 
коснулся чего / затронул что; 
дорушл ивый аа] =трогательный; 
дорушовати таб и БС *- што =касаться чего; 
затрагивать что; *(переимляти) =трогать; 
дорядити аб г БС *- день и гбдину стрнутя 
=условиться о дне и часе встречи; согласовать дени 
и час встречи; 
доряжовати таь и БС =согласовывать; *-— день и 
годину стринутя =условливаться о дне и часе встре- 
чи; 
дос аду тб (разг) > доста; *як нагор!ло = угля,... 
нянько посадив там тоты бандуркы... до той ватры 
[Глг] =когда нагорело уже достаточно углей, папа 
посадил туда картошки, в костёр; 
досад|а ЕБГ ЕБ ЛД =досада; *зробити / вчинити —-у 
=досадить; *быти на -у =досаждать; *имати будут 
удлюдий многую -У... ненависть, глум, битку [Джв] 
=люди им принесут большую досаду, ненависть, 
глумление, побои; 
досадити штаб и БС ЕБ ЛД *- кому =досаждать 
кому; вызывать досаду у кого; *из жебранём до- 
садят людям [Лвр] =попрошайничеством досаж- 
дают людям; *- ся =досадовать; 
досадити аб х АГ ЛЧ *- огуркы =досажать огурцы; 
досадный а4} БС ЕБ ЛД=надоедливый, назойливый; 
досадный; скучный; досадливый; *(розмержёный) 
=раздражённый; раздосадованный; *Петро -ый: 
якое нещастя сплело ёгб з сим чоловком [Стн] 
=Петро раздражён: что за нелёгкая свела его с этим 
человеком; ***ау *-о =досадно; 
досвоченя п ЕБ =доказательство; свидетельство; 
досвдчивый аа} ЕБ =доказательный; доказуемый; 
досвдчити аб и АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ =засвидетель- 
ствовать, подтвердить; показать, доказать; *годен 
ем то —ити =я это могу подтвердить; *се -ено Длом 
=это доказано на деле; *паробхия... -ивши, хто... 
продав быв и 4 зол. узяв, сво1гропи уд того... достане 
[Джв] =парафия доказав, кто продал и взял 4 зол., у 
того и получит свои деньги; *-ити ся =оправдаться; 
оправдать себя; 
досвдч|овати таб в (ткж досвадчати АГ БГ) БС 
*-овати што =свидетельствовать о чём; подтверждать 
что; *се -ат на до! =это доказывает на деле; 
досвйт т БГ ЛЧ =рассвет; 
досвта аду СП ЯЯ =на рассвете; с рассветом; чуть 
свет; (разг) чем свет; 
досвйтный ад} БГ =предрассветный; 
досвмовати таб пу БС =доставать лучом; 
досерсдный а4] ЛЧ =центростремительный; 
досидти аб шу АГ БГ ЛЧ =досидеть; *- ся 
=досидеться; 
досраня п =доставание: потягивание; *бно ..пнутя 
и - принбшат людству ...поступ [Схй] =эти потуги и 
доставание приносят человечеству прогресс; 
досгати (ткж достовати) ЛЧ СП > досягати; 
доскати таб г АГ =дорезывать; 








додчиа6 и АГЛЧ =дорезать; 

досяти аб и АГ ЛЧ =досеять, подсеять; 
доскакати аб шё БГ БС =доскакать; 

доскаковати таб ши БС =доскакивать; 
доскочити аб ша БГ БС =допрыгнуть; 
дослободити аб * БС ЛД =разрешить; позволить; 
*што му ся -ло [Джв] =на что ему было дано раз- 
решение; 

дослобожен|ый а4] =разрешённый; дозволенный; 
***а4у *-о =разрешено; дозволенно; *корчму вуд 
панства усб держати -о было [Джв] =содержать пив- 
ную им всегда было разрешено владением; 

досл ва а4у =дословно, слово в слово; буквально; 
*дуже ловко пудтяг ся, — переваливши ся чёрез край 
лады, гепнув собов удну и яв лакомо подати чер- 
вакы [нч] =очень ловко подтянулся, буквально 
перекатившись через край ящика, плюхнулся внутрь 
и принялся с жадностью поедать червей; 

досл овность Е =дословность; *не придёржуе ся 
—и, аслоббдного и ядёрного пербкладу [Ллк] =он не 
придерживается дословности, а свободного и живо- 
го перевода; 

досл овн|ый а4] БС ЕБ ЯГ =дословный; буквальный; 
***аЧу *-о =дословно; буквально; 

дослужеёный а4] БС =изношенный; поношенный, 
потёртый; 

дослужеити аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =дослужить; 
износиться; *не пущу тя, поручнику, аж року 
дослужищ [Гдн] =не отпущу тебя, поручик, пока не 
отслужишь срочную службу; *- ся =дослужиться; 
досл ужовати таб и БС =дослуживать; быть сильно 
изношенным; *- ся =дослуживаться; 

дослухати аб и БГ =дослушать; *-— ся чого =внять 
чему; 

дослмвйти штаб ши =осмеливаться; *не -й ся =не 
вздумай; *не -в брати ся за се =не решался, не 
осмеливался браться за это; 

досмти аб ши =осмелиться; 

досолити аб и БС =досолить; 

доствати *(чому/де) шаб ша =содействовать; 
добираться; наступать; *(новту) аБ и =допеть; 
досп ти аЪ п АГ =посодействовать, поспособст- 
вовать; *(допасти ся) =добраться; *-в час =насту- 
пило / доспело время; *-ло жниво =подошла жатва; 
*-ти в царство небёсное [Ктк] =прийти в царство 
небесное; 

доста тб БГ БСЕБ ЛЧ СП =будет; хватит; довольно; 
баста; ***а4у АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ 
=вдоволь, достаточно; *того с - =этого добра 
хватает; *- пуздно =довольно поздно; *у мотор! не 
= олаю =в моторе мало масла; *(за) — вчинити чому 
/ кому =удовлетворить кому / чему; *коли Великдень 
приближат ся, вс1 ся змагают (за) доста вчинити 4-уй 
заповди церьковнуй [Жтк] =когда близится Пасха, 
все стараются удовлетворить 4-ой заповеди Божьей; 
**не знае, што — ==потерял меру; 

дост аваня п БС =получение; *поступок -- гадвабу 
=процесс получения шёлка; 

доставатель т БС =получатель; 

доставАти таб 1 АГБГБСЕБ ЛД СП ЯГ =полу- 
чать; *-ти соб! зачаток =брать своё начало; *суль 
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несемв до Уйлока тай гроии -еме [Джв] =носим соль 
в Уйлак и получаем деньги; *-ти ся де =пробираться 
куда; 

дост авач т БС =получатель; 

доставитель т =доставщик; поставщик; *уд кот- 
рого -я вы то перебрали? [М-В] =от какого достав- 
щика вы приняли это?; 

дост авити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ =доставить; *(хыжу) 
=достроить; 

доставка ГЕБ ЛЧ =доставка; *служба -ы =служба 
доставки; *-а задармо =доставка бесплатная; 
доставляти таб и АГ БГ БС ЕБ =доставлять; 
*(хыжу) =достраивать; *-— ся =доставляться; 

дост авный а] ЕБ *- вуз =платформа; полок; 
достам витный а4} =доскональный; 

достан яп =получение; быти на -— =быть в наличии; 
доста|ти аб ши БС ЕБ ЛД ЯГ =хватить; *коли бы 
имали такых курвашув камнём побивати, подобно 
бы кам!ня не —ло [Джв] =если бы пришлось таких 
распутников камнями бить, похоже, камней бы не 
хватило; 

дост ти а и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=получить, заполучить; (и)схлопотать (разг); *-ти 
слово =получить слово; *-ти форму, силу =приоб- 
рести форму, силу; *-ти запар! =обморозиться; *-ти 
шок =испытать шок; *-ти платность =возыметь 
силу; *-ти число =выйти на номер; *-ти дяку 
=прийти в хорошее настроение; *-ти до гамбы 
=получить по морде; *злодй -не (кару) =злодей не 
уйдёт; *-неш ты =влетит тебе; *-в трёму =развол- 
новался; *-в страх =на него нашел страх; *-в протяг 
=продуло, просквозило его; *-в нежить =схватил 
насморк; *-в ревму =заболел ревматизмом; *-в 
дяку на што =ему захотелось чего, у него появился 
аппетит к чему; *-ти ся де =пробраться / пройти 
куда; добраться до чего; *-ти ся чёсти / удзначеня 
=удостоиться чести / отличия; *-ти ся (до) ли 
=достичь цели; *не можу ся (до) того -ти=руки до 
этого не доходят; *як -неме ся до школы? =как нам 
пройти к школе?; *1нформащя, до яко] ся -в 
=доступная ему информация; *аАни-м ся не вконав, 
ася дому -в [Глг] =я и не измотался, а уже добрался 
до дома; 

достатковати таб ши ЕБ =изобиловать; 
достаток т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =достаточное 
количество; *(благобыт) =достаток; *обы жадный 
армлакон... не дерзнув ся такого обийтоша... инчати, 
докулдь... не провкаже... свдтелство о —жу [Удв] =чтоб 
ни один архидиакон не посмел такого отставника вен- 
чать, пока он не представит свидетельство о достатке; 
достат дбчность Г =достаточность; удовлетвори- 
тельность; 

достат очный аа} БСЕБ ЛЧ =достаточный; соответ- 
ствующий; *(школ) =удовлетворительный; *мав усе 
посередн! ноты; раз добрый, раз — [Врн] =учился так 
себе; то хорошо, то удовлетворительно; 
достат]ый а4} АГ БС ЛЧ =полученный; *пудля 
роспорядок из Видня -ых [Гдн] =согласно получен- 
ным из Вены распоряжениям; 

дост ачаня п БГ =поставка; 








ДОС 
достачарня {=(транспортная) экспедиция; 
достачатель т =поставщик; 

достачати таб г БГ =поставлять; 

достаченый ад] =поставленный; 

достач ити аБ г ЕБ =обеспечить; *-— уху =доста- 
вить удовольствие; *- продукцию =поставить про- 
дукцию; 

достигАти таб и (редк) АГ БГ ЕБ ЛД =достигать; 
созревать; иметь время / возможность; *-ти кон 
=доходить до колен; *из Марамброша могли бы соб 
даякииняз1заробити, кедьбы —ли... возити суль [Джв] 
=мараморошские могли бы подработать, если бы 
имели возможность возить соль; 

дост Игнути аб г (редк) АГ БГ БС ЕБЛД =созреть; 
достигнуть; найти время / возможность; *-— загоду / 
шпиц =достичь договоренности / пика; *-— край =до- 
йти до ручки (разг); *потрёбно было, штобы вст 
попы были ...вувчены, ...-, ..што лиш в духовных се- 
мнарлях могло стати ся [Гдн] =нужно было достиг- 
нуть, чтобы все попы были обучены, что могло про- 
изойти только в духовных семинариях; 
достовфеня п =заверение; 

достоврити таБ 5 АГ ЛЧ =удостоверять; заверять; 
*— ся =удостоверяться; 

достоврность РЕБ ЛЧ ЯГ =достоверность; 
достоврн|ый аа] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =достоверный; 
***аЧу *-о =достоверно; 

дост бинств|о п АГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =звание; сан; 
пост; *майвекии -а дав тым, што майбулии порци 
платят [Чпй] =главные посты отдал тем, кто платит 
наибольшие налоги; 

дост ойни|к т БС ЯГ =чин; сотрудник; служащий; 
сановник (уст); *(воен) =офицер; ***Ё *-чка 
=(женщина) офицер / чин; сотрудница; служащая; 
*стычна -чка =сотрудница или служащая отдела 
информации; 

достойность ЕБС ЕБ ЯГ=достоинство; почтенность; 
степенность; чинность; 

дост ойн|ый ад} АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =достойный; 
почтенный; степенный; чинный; уважаемый; 
*тямц1 ый =достопамятный; памятный, незабвен- 
ный; *не ем я достбин, штобы есь прийшов у мою 
хыжу [Джв] =я не достоин того, чтобы ты пришёл в 
дом мой; ***а4у *-о =достойно; степенно; чинно; 
достопамятный а4} ЛЧ =достопамятный; 
досточ6стн|ый аа} ЛЧ =достойный уважения, 
глубокоуважаемый, многоуважаемый; почтенный, 
почитаемый, достопочтенный; *дуже щнн! мате- 
р1алы Валери Падяк... появив при переуданю мно- 
гоц{нной б1блюграфи авторства тых -ых людий [Кпр] 
=очень ценные материалы опубликовал Валерий Па- 
дяк при переиздании неоценимой библиографии 
авторства этих достопочтенных людей; 

достоящет ЛЧ =достояние; *в нашу епоху културн! 
прерогативы ...являют ся —м ...всенародным; правда, 
творят ...културн! щнност! окрём}, ...дли продуктом 
..корыстае весь народ [Ббр] =в нашу эпоху преро- 
гативы культуры выступают как достояние всена- 
родное; правда, творят культурные ценности отдель- 
ные лица, но продуктом пользуется весь народ; 
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ДОС 
дост дяти аб ши =достоять; *молодое вино ...мало 
щи - в гордовах [Чр! =молодое вино должно было 
еще достоять в бочках; 

досто|яти штаб ши =приличествовать, полагаться, 
долженствовать; быть обязанным; *-ит=положено; 
приличествует; 

дострйл шт ЕБ =дальность стрельбы; расстояние 
выстрела; *на —=на расстоянии выстрела; *куля на 
-—1=пуля на излёте; 

дострлити аб ши АГ ЛЧ =достать выстрелом; 
*твер годен — на юломеётер =винтовка имеет даль- 
ность стрельбы километр; 

достудовати а6 и =доучиться; *-— што =закончить 
изучение чего; 

доступ т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=доступ; 

доступти штаб шё БГ ЕБ *- до чого =попадать во 
что; получать доступ к чему; *ко по крёщеню нараз 
умреё такой до неба -е [Жтк] =кто умирает сразу 
после крещения, прямо на небо попадает; *-ти ся 
=подходить; приближаться; получать доступ; 
доступити аб г АГБГЕБ ЛД =достигнуть, достичь; 
получить доступ; “такого кунця вс! христ1ане по- 
винны искати и ладно могут 6го - [Гдн] =такого 
конца все христиане должны испрашивать и вполне 
могут его достичь; *- ся =подойти; приблизиться; 
получить доступ; 

доступность ГЕБ =доступность; 

доступный а} БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =доступный; *там, 
деякыйсь красный лазок, ци легко -а поляна... ит! 
уже были в жидувськуй моци [Стн] =там, где краси- 
вая елань или легко доступная поляна, и они уже 
были во власти евреев; 

досудйти аб ши БС ЛЧ СП =решить; заключить, 
сделать вывод; *-—ли, ож ачей за тотб не родит ся, ож 
пуп не посятив [Сбв] =решили, что видно потому не 
родится, что поп не освятил; *-ти ся =принять 
решение; решить; заключить, сделать вывод; 
досудок т ЛЧ =решение; *биру(в)ськый — =решение 
суда; 

досушеный а] =досушенный; *якраз вернув з 
Дубровы, с1но —ое в копици, посидит, послухае мало 
[Стн] =только что вернулся из Дубровы, сено досу- 
шено и сложено в копну, можно и посидеть немного, 
послушать; 

досушити аб и АГ БГ БС ЛЧ =досушить; *- ся 
=досохнуть; 

досушовати таБ и АГ БГ =досушивать; *-— ся =до- 
сыхать; 

досхнути аб шаг БГ ЛЧ =досохнуть; 

досыпати а БГ БС ЯГ =досыпать; долить; *- ся 
=досыпаться; долиться; 

досъповати таБ БС =досыпать; доливать; *- ся 
=досыпаться, доливаться; 

досыта аду БГ БС ЕБ ЯГ =досыта; 

досыхати штаб ши БГ =досыхать; 

досюд а4у НТ =до сих пор, до этого места, досюда, 
доселе; 

досюлйин|ый аа} ЛЧ =предшествующий; *-а, на 
передаях базуюча ся 1стбрия заятя края не мае булше 
м!ста мёжи правдивыма дями [Чпй| =прежняя 
история занятия страны, базирующаяся на пре- 





даниях, отныне не должна больше перемешиваться 
с историей действительной; 

д0сяг т БС =досягаемость; зона действия; *-— 
стриляня =дальность стрельбы; *то еза ом людьскых 
сил =это выше человеческих сил; *на -— рукы =на 
расстоянии вытянутой руки; *на -у ока =на гори- 
зонте; *битка на -— рук =рукопашный бой; бой вру- 
копашную; *ты, смючи ся, ...удбивши ся, уникаеш 
з-у [Бкт| =ты, смеясь, отбившись, ускользаешь из 
рук; й 
досягАти таь в (ткж достиговати, досгати, дос!го- 
вати) АГ БГ БС ЕБ ЛД =достигать; доставать; *—ти 
кол н =доходить до колен; *як! шкоды —ют... село 
[Джв] =какие беды докучают селу; 

досягненый аа] [Чр!] =достигнутый; 

досягненя п ЯГ =достижение; *{крачун} с1мволом 
и прёдметом для — 1мтащёв ...урбды в ...новум рощ! 
[Птш] =рождественский каравай является символом 
и предметом для достижения путём имитации 
урожая в новом году; 

досягнути аб \ (ткж досягти, достигнути) АГ БГБС 
ЕБСПЛЧ ЯГ=достать; достигнуть; *—загоду / иниц 
=достичь договоренности / пика; *- край =дойти до 
ручки (разг); *не вид1ло ся, жебы ся дав — якыйсь 
консёизус [М-П] =казалось, что нет перспективы 
достичь какого-нибудь консенсуса; 

досяжность Г=достижимость; обозримость; *он& 
не вгрилав = ...щли [Чрй =она не верила в достижи- 
мость цели; 

досяжный а4] БС =достижимый; обозримый; 
дотаниёвати аб т БГ БС =приблизиться, танцуя; 
дотащя ЕБС ЯГ =дотация; 

дотвореность {=завершённость; 

дотв орёвати паб  =завершать; придавать завер- 
шённость; *адекватный простур сканзвну, ...храм, 
хыжкы ...-ли вуступы русинськых колективув [1Р] 
=выступления русинских коллективов приобрели 
завершенность благодаря адекватному пространст- 
ву музея, храму, избам; 

дотворити а г *(тварь / образ) =довести до завер- 
шённости; 

дотеперлин|ый а} АГ ЕБ ЛЧ =предшествующий; 
прошлый; прежний; *паны Ферка любили и 
прощали му вс1 -1 вины [ПлА] =господа любили 
Ферко и прощали ему все прошлые провинности; 
дотеперь аду АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =до сих пор; до 
настоящего времени; поныне; пока что; (оф) на 
сегодняшний день; *-— ем смо говорив, а тепёрь ся 
стягну на мало и лиш шёпчучи спов/м, же не знаю 
[Гдн] =до сих пор я говорил уверенно, а теперь сту- 
шуюсь и только шёпотом скажу, что не знаю; 
дотеперя аду (нар) > дотепёрь; *та де-сь была — 
[Ччс] =где же ты была до сих пор; 

дотерпти а г БГ =дотерпеть; *- (своб) =отму- 
читься; 

дотинати таБ г ОБ ЯГ =дорезывать; 
допировати таб и БС *- што =давать дотации на 
што; 

дот!гати таб г ЯГ > дотяговати; 

доткл ивый а4} БГ =обидный; язвительный, колкий, 
резкий; 
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доткн|ути аб х АГБГЕБСП ЯГ =обидеть, уязвить; 
задеть, зацепить, затронуть; *-ути ся =задеть, затро- 
нуть; коснуться, прикоснуться; дотронуться притро- 
нуться *а праведных душа в руках божых, не -е ся 
1х мука [Джв] =а души праведных в руках божьих, не 
коснутся их муки; 

доткнут|ый ад] =задетый; затронутый; обиженный; 
уязвлённый; ***а4у *-о =обиженно; уязвлённо; 
дотля а4у соп] БГ БС ЛЧ ЯГ > дотуль; 

дот ованя п =субсидирование; *Украйна узнаё 
право особ называти ся Русинами... што не 
тарантуе... - Дятельства [Мгч] =Украина признаёт 
право личности называть себя русином, что не 
гарантирует субсидирование деятельности; 
дотов|чи аб г =доконать; *(довёсти до кунця) 
=порешить; *то ня -кло! =это меня доконало!; 

дот дгды а4у =до тех пор; дотоле; *по впад! Татарув 
краль Бёйла ГУ. зачав залюднёвати терторйю, — рудко 
залюднёну [БсГ] =после нашествия татар король 
Бела [У начал заселять территорию, до тех пор мало- 
населённую; 

дот огдышный а} СП =прежний; предшествую- 
щий; 

дот окмити аб ши *- ся =договориться; 

дот окмлёвати штаб шу *- ся =договариваться; 
*мав гадку на се щи в сел}, коли -в сяз Бёрком [Стн] 
=он думал об этом ещё в селе, когда договаривался с 
Берком; 

доточити аБ г ЕБ =притачать; 

дот бчовати таб ЕБ =притачивать; *журю ся, як 
удты изойти, айбо су мёне на пядь мотузка, л!зу бо 
я тым, а ото куртое, имив я згоры прирывати аздолю 
= [Врх] =у меня проблема, как слезть оттуда, но есть 
у меня верёвочка в пядь длиной, лезу я по ней, а она 
же короткая, стал я сверху обрывать и снизу прита- 
чивать; 

дотрапи|ти аб и =измучить; *-ти ся =измучиться; 
*так ся там -ли, шо аж на барон\ ся парадн1 шаты 
подёрли [Глг] =так они там измучились, что баро- 
несса даже наряды дорогие изорвала; 

дотрчи аду (нар) =трижды; *хату убходят - за 
повной наготы тогды, коли хотят штось забыти [Пи 
=избу следует обойти трижды в полной наготе, если 
нужно что-то забыть; 

доту(дь) аду соп] ЛД НТ СП > дотуль; *шивкын! 
шили дбтудь платя, докудь мали иглы [М-П] 
=портнихи до тех пор шили платье, пока у них были 
иглы; 

дот уленя п ЕБ =прикосновение; 

дотулйти аб ша АГБГЕБЛДЛЧ *-- ся=прикосну- 
ться, коснуться; *пришла ко Исусови, -ла ся лем 
одежи 6го [Джв] =пришла к Иисусу, лишь к одежде 
его прикоснулась; 

дотуль аду соп] (ткж дотудь, доту, доты, дотля; экспр 
дотуль-дотуль) АГ БГ ЛЧ НТ =до той поры; до тех 
пор, пока; дотоле (уст); 

дотулЯти штаб шё ЕБ [Алм] *- ся =прикасаться к 
чему; затрагивать что; *дакулько публикаций... 
часточно ся -ли языкового вопроса [Мгч] =ряд пуб- 
ликаций частично затрагивал языковой вопрос; 





ДОХ 
доты аду ЕБ СПОБЯЯ [П-Г] > дотуль; *дружба — 
глядат, докы1 не найде, а молоду спрячут ци в хл\в, 
ци инде [Лзн] =шафер ищет её до тех пор, пока не 
найдёт, а невесту прячут в хлев или ещё куда; 
дотык т БС ЕБ ЯГ =прикосновение, соприкосно- 
вение; касание; *чутый на - =осязаемый; *чути на 
= =осязать; 

дотыкалный ад] ЯГ =осязаемый; 

дот ыканя п ЕБ =прикосновение; 

дотыкАти паб и БС ЕБ ЛД ЯГ [П-Г] =задевать; 
затрагивать; *-ти ся =касаться; *вопрос @епИаз 
все ествуе в каждуй д1скусй, котра ся -т языкового 
вопроса Русинув [Мгч] =как только дискуссия ка- 
сается языкового вопроса русин, всегда существует 
вопрос достоинства; 

дотыкливый а4] ЯГ =задевающий; *(удар / шкода) 
=ощутимый, чувствительный; 

дотыков|ый а] БС *-а точка =точка касания; 
дотычност]ь [=аспект; отношение; связь; *у-—и из 
=в связи с; *пряма / обёрнута -ъ =прямая / обратная 
СВЯЗЬ; 

дот ычн|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =упомянутый; касаю- 
щийся, касательный; данный; тот, кого это касается; 
соответствующий; *як себё называе -ый народ, не 
е се вопросом ф/лолойчным, Али полтичным [лн] 
=как себя называет соответствующий народ, это не 
филологический вопрос, а политический; ***а4у 
*—0 чого =в связи с чем; в отношении / в аспекте / 
относительно / касательно / насчёт чего; 

Дот Едет (нар, уос Дотё) =Евдокия; *-1 (церк 01/ 
03—14/03) =день пресвятой мученицы Евдокии; *кедь 
на -ю дождь паде, мокрый буде рук, а кедь снг падё, 
много буде садовины [Жтк] =если в день Евдокии 
идёт дождь, год будет сырой, а если снег будет много 
фруктов; 

дот яговати таб и БС =дотягивать; *(шруб) 
=довинчивать, подтягивать; *— до свла =подводить к 
селу; *- до кунця =доводить до конца; *-— ся =дотя- 
гиваться; 

дот яегти аб и (ткж дотягнути БС ЛЧ ЯГ) АГ БГ 
=дотянуть; *(шруб) =довинтить, подтянуть; *-— 
далеко =далеко пойти; *-— на ректора =дослужиться 
до поста директора; *- путь до берега =подвести 
дорогу к берегу; *- ся =доползти; дотянуться; 
дотяти аб г ОБ ЯГ =дорёзать; 

доумити аб и ОБ =надоумить; *- ся =догадаться; 
осознать; 

доучити аб и АГ =доучить; **учите, айбо нигда 
не доучите [Гдн] ==век живи -— век учись; *- ся 
=доучиться; 

до учованя п =дополнительные занятия; 

до учова|ти таб  =доучивать; *-ти ся =доучива- 
ться; *учив ся в училищу, а пак ся -в ...в 1нсттут 
[Ур =он учился в училище, а затем доучивался в 
институте; 

доходИти аб и АГ БС БГ ЕБ ЛЧ =доходить; 
подходить; *-ти науку =закончить учёбу; *(сшв) 
=доноситься; слышаться; *гроший лёдвы нам —ло 
на хл!б [Дзн] =денег нам еле хватало на пропитание; 
доходк двость =доходность; прибыльность; 
доходный аа} АГЕБ ЛЧ =доходный; прибыльный; 
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доход]ок т АГБСЕБ ЛД ЛЧ СП =доход; прибыль; 
*головна задача... беззаконну... -кы и заббраня 
поменшати [Гдн] =главная задача беззаконные 
доходы и поборы уменьшать; 
дохожаня п =посещение; приход; *(до роботы) 
=хождение на работу; 
дохожати штаб ши =кончаться; *-— му терпезли- 
вость =он теряет терпение; *- на тёбе =подходит 
твоя очередь; *-— час =истекает срок; 
дохожова|ти таб г =регулярно приходить; *(то- 
панкы) =донашивать; *(новинкы, письма) =при- 
ходить; *— до чого =приходить / доходить / подходить 
кчему; *-ти ид хворому =посещать больного; *-—ти 
на роботу =ходить, добираться на работу; *опрыш- 
кы розбойничили не лем у горах, ...-ли иу долину 
Тисы [Чр!] =разбойники промышляли не только в 
горах, доходили и до долины Тисы; 
дохрамати аб ши =дойти вприхромку; *лбёдвы -ла 
домув [Чр!] =еле вприхромку дошла домой; 
дохтор т АГ БГ БС ЛЧ НТ ОБ ЯГ =врач, доктор; 
*старшый - =главврач; *была-м у -а нашого, того, 
шо у ТорунЕ! [М-П] =я ходила к нашему доктору, 
который в Торуни; ***Ё *-ка =доктор; женщина- 
врач; (нар) врачиха; 
дохт дрик т =лекарь; *ой, болит ня головонька, // 
тай мёжи плечима, // та ведт ми дохтбрика // з 
чорныма очима [ЗКМ]; 
дохт дрити таб ши > дохторовати; *пушбв ...са 
хвалити: мае гропц, знае - [Гнт]; 
дохтор два {=жена доктора; 
дохтор|овати таб ши АГ БС =работать доктором 
/ врачом; лечить; врачевать; *та не того дохторика, 
// котрый -уе, // ай такого бы требало, // што файно 
цюлуе [Гшв] =да врача бы не такого, // который 
врачует, // мне бы надобно такого, // что знатно 
целует; 
дохт орськый а4] БС ЯГ =врачебный; *- плащ 
=халат врача; докторский халат; 
дохт друв аа] < дохтор; *-ув сын =сын доктора; 
дохт орщина Г (разг) ОБ =медицина; врачевание; 
лекарства; 
доцаба]ти аб ши АГ =доползти на четвереньках; 
*малый б1делачок, як учув хлопськый голос, марнов 
б1дов-в до колибы [Гдн] =бедолага малыш, услышав 
мужской голос, еле-еле дополз до лачуги; 
доцести аб ши АГ ЛЧ =доцвести; 
доцвтати таб ши АГ =доцветать; 
доцент т БС ЕБ ЯГ =доцёнт; 
доцентр бвый а} ЯГ =центростремительный; 
доц ити аб г АГ БГ ЛЧ =выцедить / процедить до 
конца, заканчивая; 
доцрковати ттаБ г АГ =заканчивать цедить; 
выцеживать / процеживать до конца; 
доц йёвати таЪ  =добиваться / достигать чего; 
дощлити аб г *-— што =добиться / достигнуть чего; 
дошлком ау СП =вконец; совершенно; совсем, 
подчистую, вчистую; полностью, всецело; 
дощл|ый ад] =совершенный; полный; ***а4у *-е 
ау ЛЧ СП =даже; действительно; совершенно, со- 
всем; всецело; вполне, полностью; абсолютно, 
окончательно; вконец, начисто, подчистую, вчистую; 





*не так -е =не совсем так; *онь —е рострепав =раз- 
бил наголову; *Наполебна -е поб1дили пиля 
Ватерлова [Чпй] =Наполеона окончательно победили 
под Ватерлоо; 

доц/Льность БС ЕБ =целесообразность; 
доц/льн|ый ад} БС ЕБ =целесообразный; 
*-—о =целесообразно; 

ддият аау НТ =совершенно, совсем; подчистую, 
вчистую, начисто; *- як отёць =точь в точь отец; *— 
поминув ся =весь вышел; 

дочасность ЕБГ ЕБ =кратковременность; недолго- 
вечность; временность; 

дочасн|ый а4}] АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ СП =временный; 
*сёго села обывател! ци орёчн! кметт, албо лем -1? 
[Джв] =жители села имеют наследственные наделы 
или временные?; ***а4у *-о =временно; 

доч асу аду ЛЧ =временно; пока (что); 

доч ска|ти (ся) аб и (зуп дождати) АГБГ БС ЕБЯГ 
=дождаться; *змёрьку... -ли;... обое знают, што 
чекают: обы в скрытю вбчера спити [Стн] =сумерек 
дождались... и он, и она знают, что хотят изведать 
под укрытием вечера; 

доч вкова|ти штаб и БС =дожидаться; *тоты кон! 
были братя соб, та пербдный усё —в задного [Гнт] 
=эти кони были братья, так передний всегда дожи- 
дался заднего; 

дочерл вна аду =докрасна; 

доч срповати таБ и БС =исчерпывать; *(деня) 
=добавлять; *-— ся =исчерпываться; 

дочинИти аб и =доделать; *як в садови -в <Тно, 
думаю соб!... десь заробити як!сь грбпи [Стн] =как 
досушил сено в саду, стал думать, где бы подзара- 
ботать немного; 

дочиста а4у БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =дочиста, подчистую, 
вчистую; полностью, совершенно, совсем; *- вка- 
зав =ясно показал; *взяв вуз, розобрав го - [Янв] 
=взял воз разобрал его полностью; 

дочистити аБ г АГ БГ ЛЧ =дочистить; подчистить; 
дочитати аб г БГ ЛЧ =дочитать; *- ся =вычитать, 
узнать из книг; 

дочищати та г АГ БГ =дочищать; подчищать; 
дошр]ь ГАГ =дочь; *жонытх, панйматкы, // прясти, 
ткати знали, // -Л 1х, паничкы, // мамкам помагали 
[Гдн] =жёны их, сударыньки, // и пряли и ткали, // 
дочери их, барыньки, // мамам помогали; 

дочка ГАГЕБ БГ НТ =дочь, дочка; *у панотця -ку 
засватав... дрёктор торговёлной школы [ПпД] =дочку 
батюшки сосватал директор коммерческого учи- 
лища; ***4ет *-лнька =доченька, дочурка; *ци 
дома, дома, ой -лнькы 1х? [Гдн] =а дома ли, дома ли 
доченьки их?; 

дочути аб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ =расслышать; 
услышать; *-ти ся чого =узнать, услышать, про- 
слышать о чем; *-ли ся, же у еднуй гор! е сшвачый 
птах а говбрячый стром [Пнк] =просльшшали, что на 
какой-то горе есть певчая птица и говорящее дерево; 
дочухати аб и БС =закончить мытьё пола; 

ддичин аа] < дочка; БГ =дочкин; 

дошейталовати аб ши =дойти гуляя / потихоньку; 
дошспнути аб и БС =шепнуть на ухо; донести; 
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дош сптовати таб ша БС =наушничать; доносить; 
*-— ся =перешёптываться; 

дошептовач т БС =наушник; доносчик; шептун; 
шпик; 

дошивати тлаБ и БГ =дошивать; 

дош ити аб г БГ БС ЯГ =дошить; 

доийковати аб \ (разг) *(кому што) =устроить; 
раздобыть, достать; доставить; *(кому кого) =со- 
сватать; *шумну жону, што тако! нигде не с, як она; 
..уд нёго украдеш ... а мен! -уеш ...за жону [Гнт] 
=красивую женщину, равной которой нигде нет, у 
него украдёшь и мне доставишь в жёны; 

дошк олёвати таб г *- кого =повышать чью 
квалификацию; *- ся =повышать свою квалифика- 
цию; 

дошкол ованя п =повышение квалификации; курсы 
повышения квалификации; 

дошколовати аб т БС *- кого =повысить чью 
квалификацию; *- ся =повысить свою квалифика- 
цию; 

дошкол овный а4} *-—лнсттут =институт повышения 
квалификации; 

дошкынта|ти аб пу =дойти вприхромку; *лёдвы 
з роботы -в домув [Чр!] =с работы еле добрался 
вприхромку домой; 

дошмарити аб и ЯГ =добросить; 

дошоритии а6 г =закончить приведение в порядок; 
*Анна най красно - латер, обы {яблока} вказовали, 
як привбду купця [Стн] =пусть Анна хорошенько 
приведет в порядок штабель, чтоб яблоки красиво 
выглядели, когда я приведу покупателя; 

доштим ованя п=наладка; подгонка; 
дошнимовати аб и =подогнать; наладить; 
доштим овник т =наладчик; 

дошпим овный а4] =наладочный; 

дошпним двня [=наладочный участок; 

дощан|ый а4} АГ ЕБ =дощатый; *убтбсаный камнь 
из сбле кладемб едбн на другый ги мур, щи высше уд 
—бго плота [Гдн] =обтёсанный камень из соли ложим 
друг на друга как кладку, даже выше дощатого забора; 
дощка ГАГ ЛД ЛЧ ЯГ =доска; *Великов Р1ков... 
верьховинц! спущают из -бк иссилён! ютепи [Гдн] 
=по реке Рика жители гор спускают плоты, связанные 
из досок; ***4ет *-ичка =досочка, дощечка; 
дояти аБ г =растрогать; умилить; 

доятость Г=растроганность; умиление; 

доят]ый а4] =взволнованный; умилённый; трону- 
тый, растроганный; ***а4у *-о =взволнованно; 
дбяч т ЛЧ =доильщик, дояр; ***Р *-ка=доильщи- 
ца, доярка; 

драб т ЛД ЯГ [Ччс] =мерзавец, негодяй; прохвост; 
верзила; *(катуна) =солдат; *хоть бы-сь здох уд того, 
драбе, // не шкода тя, пбсся лабо! [Слб]; 

драбаит тт (ист) АГ [Ччс] =телохранитель, охранник; 
*булше як 700 Русинув служили у РаковшЯ ...як 
дворникы, д(а)рабанты, карабилёпи, гайдукы, ишю 
и на конях [Кнт] =более 700 русин служили у Ракоци 
как дворовые, телохранители, карабинеры, гайдуки, 
в пехоте и кавалерии; 

драбант ов|]ый а] (ист) АГ *-1 гропи (зуп войнув- 
щина) =деньги на содержание охраны / армии; 





драбина Е (обл редк) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(мзти) > 
лазиво; *(воза) > бирфа; 

драбины р! ЛЧ =кормушка; решётка яслей; 
драбиняк т (обл) БГ ЯГ =ломовая подвода / телега; 
длинный воз с решётчатыми бортами; *могли там 
видИи ... малёнькый возик зо вшиткым, што ...не мо- 
гло хыбити на жаднум -У... ци гнояку — то были возы 
на с1но... ци гнуй [1Р] =там можно было увидеть 
модель воза со всем, без чего не мог обойтись ника- 
кой воз для сена или навоза; 

дравець т (зоол АссрИег сепй$) ИТ =ястреб; 
драгота ЕЛД ЛЧ =дороговизна; *была -... кобел 
быв по 10 злат. [Джв] =была дороговизна, четверик 
был по 10 зол.; 

драгоциность ЕБС =сокровище, драгоценность; 
драгоциный а4} БС ЛЧ =драгоценный; 

драган та (зоол Глига Кига, обл) ИТ =выдра; 

драгер т БС *(мор) =трал; тральщик; *(тех) =драга; 
земснаряд, землечерпалка, землесос; 

драгеровати штаб г *(тех) =драгировать; *(мор) 
=тралить; 

драгом ли ш ЛД =драгоценный камень; самоцвет; 
*уже уд двох годув зачали грибы, -ы... из нас из- 
берати [Удв] =вот уже два года берут у нас грибы, 
драгоценные камни; 

драгонёш т (ист) ЛЧ =драгун; 

драгошя !=драгуны, конница; 

дражеткы(ткж зшт дражбтка) ЯГ =драже ш4ес!; 
дражк|а ЕБС ЛЧ ЯГ =дорожка; тропа, тропинка; 
*такый слд лишат и вевёрка..., но... у не! удбитка 
слда мёенша, а ширина -ы сл1да нигда не булша ги 
14 цент!метрув, колиж у заяця она 20-25 цм [пр] 
=такой след оставляет и белка, но у неё ширина 
дорожки следа никогда не превышает 14 сантиметров, 
тогда как у зайца она 20-25 см; 

дражливость ЕЕБ ЯГ =раздражение; раздражи- 
тельность; *(вопрбса) =деликатность; 

дражливый а4} ЕБ ЯГ =раздражающий; раздражи- 
тельный; *(вопрос) =деликатный, затруднительный; 
дравненя п (ткж дражненя) =возбуждение; раздра- 
жение; *попови наконбць надо!ло то постоянное 
дражненя, и лёдвы докончив службу, утЁкав гет [Врн] 
=попу в конце концов надоело это постоянное 
раздражение, и он, едва кончив богослужение, убегал 
прочь; 

дразн ивость {=раздражимость; возбудимость; 
дразн ивый а4] =дразнящий, возбуждающий; 
дразнило п ЛЧ *(назывка) =дразнилка (разг); 
*(задерник) =задира; приставала; 

дразнити таб и АГ ЕБ ЛЧ =дразнить; *(бодрити) 
=возбуждать; *(найдати) =злить, раздражать; 
*(рыпати) =задирать, приставать, цепляться; *мы, 
ди, часто -ли ©! [Мрн] =мы, дети, часто её дразни- 
ли; 

драйфус т ЛЧ ОБ =тренога, треножник; трёхногая 
подставка; 

дракон т АГБГ ЛД ОБ =дракон; 

драконськый аа} БС ЕБ =драконский; 

драм|а ЕБГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =драма; *архтектоника 
{пбсы} прозражуе вплыв псевдокласичных —; напр. 
резонбр ...особа ставит ся, ...штобы вуражала думкы 
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автора [Глс] =архитектоника пьесы обнаруживает 
влияние псевдоклассических драм; напр. персонаж 
резонёра вводится, чтобы выразить мысли автора; 
драмати|к т БС =драматург; *кажда з трёх орен- 
тащй мала властн!... новинкы, часописы, писателт, 
прозаикы и -кы [Мгч] =каждая из трёх ориентаций 
имела свои собственные газеты, журналы, своих 
писателей, прозаиков и драматургов; ***Р *-чка 
—драматург; 
драматичн|ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(смутный) 
=драматичный; *(про театер) =драматический; *як 
мае написати —-у штуку, ...коли ани не видйв поря- 
дочной сцёны, ...незнае розрузнити реал!зм на сцен? 
и реал!зм в лётератур! [Глс] =как же ему написать 
драматическое произведение, коль он не видел 
порядочной сцены, не умеет отличить реализм на 
сцене от реализма в литературе; 
драмапизашя ЕБС =драматизация; 
драмат вм т БС =драматизм; *накулько попередив 
Миксат другых! у нёго всё такое простое и звычайное, 
а при тум кулько там -у [лн] =насколько опередил 
Миксат других! у него все просто и обычно, а при 
этом сколько там драматизма; 
драмапизовати штаб и БС =драматизировать; 
драматурия РБС ЯГ =драматургия; 
драниц|я Е АГ БГ ЕБ ЛД ОБ СП ЯГ ЯЯ =дранка; 
штукатурная дрань; *часом и -ю возиме з Ново- 
сблиц! до Лисичного [Джв] =иногда и дрань возим 
из Новоселицы в Лисичное; 
драничарь т ОБ =мастер, изготавливающий дранку; 
дрантивый а4] (зуп ветешный) =худой; плохонький; 
*были се хлопчукы, ...так в рно змнён! в солдатув, 
..як коли мясопустного вторка б1жат в пашрёвых 
шапках из ...-ов амбрелов по болот! [Птш] =это были 
подростки, так умело одетые солдатами, словно в 
мясопустный вторник, когда они в бумажных 
колпаках с плохонькими зонтами семенят по грязи; 
дранчити штаб и СП =выпрашивать; клянчить, 
выклянчивать, канючить (разг); 
дрань т (зоол Согуи$ сотах, обл) ИТ =ворон; 
драперля ЕБС =штора; портьера; драпри; 
драп ркникт ЯГ =хищник; 
драпбкность {ЯГ =хищничество; 
драпьжный аа] ЯГ =хищный; 
драп ов|ый а4] *-а фарба =песочный цвет; 
драст ичн|ый а4} БС =жестокий, жёсткий, суровый; 
резкий; *подаб Лучкай характер1стичну, а разом и 
драстичну шеню «Нас рано...» [Птш]; ***а4у *-о 
=жестоко, жёстко, сурово; резко; 
дратва БГ БС ЛЧ =дратва; 
драцена (бот Огасаепа, декоративна) БС =драцена; 
драча п (разг) ЛЧ СП =(колючий) кустарник; 
колючки; *хватив зайду и верг до - [Сбв] =схватил 
котомку и бросил в кусты; 
драчавый а4} =колючий; цепкий; 
драчан т (зоол Гапа$ со!апо) ИТ =сорокопут- 
жулан; 
драчка ЕЛЧ [Ччс] =колючка, колючая ветка; *(битка) 
=стычка, потасовка; *иде на -у =идет нарасхват; 
драчковат|ый а4} ЛД =задиристый; колючий; 
цепкий; *из тых косалбвув... с1но мужковатое, —ое, 





синиковатое [Джв] =с этих лугов сено грубое, 
колючее, камышевидное; 

драчник т ЛД =колючий кустарник; колючие 
заросли; *мен! дали... свою часть ниже путб у -У 
[Ллк] =мне дали свою часть у дороги, в колючих 
зарослях; 

древен истый аа] БС =задеревенелый, одревесне- 
лый; деревянистый; 

др 6в]о п (поэт обл редк) БГ ЛД ЛЧ =древо, дерево; 
лес; *ты ббиш ся ити у хащу на -а, бо —о могло бы 
тя забити [Жтк] =ты боишься идти в лес рубить 
деревья, потому что дерево может тебя убить; 
древоподобный а} БС =древообразный; древопо- 
добный; 

древорзбарь т ЛЧ =резчик по дереву; 

древор убаня п ЛД =лесозаготовка; валка леса; ле- 
соповал; *гАмра желзна на другум готари... вудты 
хосбн берут за - [Джв] =плавильня железа на другой 
делянке, а тут зарабатывают валкой леса; 

древоубр обка {=деревообработка, деревообрабаты- 
вающее производство; 

древоубр облёвач т =деревообделочник, деревооб- 
работчик; 

древоубробный а4} БС =деревообрабатывающий, 
деревообделочный; 

Дрезд]а ЕЛЧ =Дрезден; *Манёвюй умвру -1 [Чпй] 
=Манёвки умер в Дрездене; 

дрезин(к)а Е (жд) БС ЯГ [П-Г] =дрезина; 

дрёшх шт ЯГ *(текс) =тик; *(дрес) =спецовка; 
*ногавкы ся шили из дома тканого полотна, тото... 
са ткало... на коцочкы, ниткы ишли двуймо, обы 
были муцни!; тотб полотнб — — [Глг] =штаны шили из 
домотканого полотна, оно ткалось в клеточку, нитки 
шли вдвое, чтобы крепкие были; это полотно —тик; 
дрешхов|ый аа] (зуп чиноватый) =тиковый; *было 
и окрёме бёрдо -ой [Глг] =отдельно существовал и 
гребень тиковый; 

дренаж т [ЧрИ=дренаж; 

дренажный аа} БС =дренажный; 

дреновати аб Л паб и БС =дренировать; 

дрес т БС =костюм женский, платье-костюм; 
*(спорт) =костюм спортивный, трико; *(купельный) 
=купальный костюм монокини; *роббчый - =ком- 
бинезон, роба, спецовка; 

дресен т (бот ша риНсапа) ЛЧ =блошница; 

др сер т БС =дрессировщик; 

дреср ован|ый а4} БС =дрессированный; *любител! 
дел!катвсных грибув чорных гомбуль ...ходятх збе- 
рати из нароком -ыми на тото свинями [нч] =лю- 
бители деликатесных грибов трюфелей ходят их со- 
бирать со специально дрессированными для этого 
СВИНЬЯМи; 

дресровати таб и БС =дрессировать; *-— коня =вы- 
езжать коня; * {дикун} даст ся - на зложён! вуступы 
цгркусной програмы [нч] =дикого кабана можно 
дрессировать для сложных номеров цирковой про- 
граммы; 

дресура ЕБС =дрессировка; 

дриняк т (зоол Огуосориз тез) ИТ =дятел сред- 
ний; 
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дрискнути аб ши (вульг) АГ ЛЧ =сернуть (вульг); 
испражниться жидким при поносе; *(фиг) =стру- 
сить, перетрусить; (разг фам) струхнуть; (нар фам) 
трухнуть; (вульг) бзднуть; 

дрискун т (вульг) =трус; ***{ *-ка =трусиха; 
дрисляк т ЛЧ СП =дуршлаг; 

дристати таБ ти (вульг ткж дрискати) АГ БГ ЛЧ 
НТСПЯЯ =срать (вульг); испражняться жидким при 
поносе; *(фиг) =трусить; (фам) дрейфить; (вульг) 
бздеть; 

дришня !(вульг бран) ОБ ЯЯ =говно; *(фиг) =дрянь; 
дрк т БСЕБ ЛЧ СП ЯГ =поясница, талия, стан, пояс; 
торс, корпус; стержень; *- позычкы и пужда =но- 
минал ссуды и проценты; *(стрбма) =ствол, штамб; 
*— вузора =оконный проём; *в трав! колоздрикы 
блимавут, // из-а цяпкае нектар, // пташкы рапсодю 
сшвавут, // сес7 пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 

дрём ти таб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =дремать; 
*вустерегай ся, обы-сь не -в, коли друг говорят 
[Ктк] =остерегайся того, чтоб задремать, когда гово- 
рят другие; 

дрмка {ЕБ ЛЧ ЯГ =дремота, лёгкий / короткий сон; 
забытьб, дрёма; 

др.мкати таБ ти =подрёмывать; 

дрёмливый а} ЕБ =сонливый; 

дрёмлюх т ЕБ ЛЧ =соня, сонливец, вялый человек, 
разиня; *(зоол Маппойа БоБас, ткж фиг) ИТ =сурок, 
байбак; 

дрём от|а ЕБГ БС ЕБ ЯГ =дремота; дрёма; *-ы ня 
берут... пуд голову пудложу твердый заголовок — 
мою врну крошню [Ксн] =дремота одолевает... 
подложу под голову твёрдую подушку — мой верный 
дорожный ящик; 

дрём отный а4} БС ЕБ =дремотный; усыпляющий; 
дри|а {=тяжёлый, каторжный труд; *ей, тко ня давно 
любив, яка файна -а, // ей, любити ня буде файна 
бллявина [Гшв]; *задарь грош! не платили... лем за 
файну тверду -у [ох] =даром деньги не платили, 
только за добросовестный тяжёлый труд; 

дрида { (пей) =бурда; (арго) баланда; *(пбливка) 
=похлёбка, брандахлыст; *(розварбна страва) =жи- 
жа; 

дрик # (бот Соглаз запеитеа) БС =кизил; *-ы 
=ягоды кизила; 

дрёнк овый а] БС =кизиловый; 

дрипи таб тг =вкалывать; тяжело трудиться; 
*Павел з Михалом чом чаваргуют? зато, же мы з 
тобов дрёме, як сомары [ПтВ] =Павел с Михалом 
почему слоняются? потому, что мы с тобой ишачим; 
**-— як сомар / мула ==ишачить; 

дрёфт т (мор) ЯГ =дрейф; **дати ся у - ==лечь в 
дрейф; **бытиу -у ==лежать в дрейфе; **лишити 
===еняться с дрейфа; 

дрёфтовати таб ши (мор) ЯГ =дрейфовать; 
дрёчн|ый а} ЕБ ЛЧОБСП *(читавый) =коренастый, 
плотный, кряжистый; дюжий, крепкий; здоровый 
(разг); *(стучный) =статный, стройный, молодцева- 
тый; бравый; *а яка —А, фурмиста! // б1ла шия —у 
монйстах [Чри; 

дрмок т=лиф; *-, стискнутый шнуровачков =лиф, 
стянутый шнуровкой; *хоть бых косив, хоть бых 





РУ 
косив, хоть бых жав, // лем бых тотб, лем — тото 
дувча взяв: // паднуло ми, паднуло ми до дякы, // бо 
мат -, бо мат — широкый [Зрч] 
дробенка # (кул) *дынёва -- =икра кабачковая; 
дробеный а} БС =дроблёный; 
дробеня п ЕБ =дробление; 
дробилка ЕБС =дробилка; 
дробин|а Е ЛД =небольшое количество; щепотка; 
немного; мелочь; *-а попрю =немножечко перцу; 
*дай -у =дай чуть-чуть, крошечку; *всяка -ау саму 
ся не буде брати [Джв] =всякая мелочь - не в счёт; 
дробити штаб и АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ =дробить; 
крошить; *- ся=дробиться; крошиться; *як зачав... 
бити.... сива скала зачала ся - [Глг] =как начал бить, 
стала седая скала крошиться; 
др обёж Е (зуп крупы-шрот) =сечка; 
др обржный а4] =мелочный; *- товар =галантерея; 
щепетильный товар (уст); 
дробкати таб ши БС =семенить; мельчить; 
дробок т ЛЧ [Ччс] =кусочек; щепотка; 
дроботати таб ши ЕБ [П-Г] =говорить скорого- 
воркой; частить, тараторить, стрекотать; танцевать 
«коломыйку» (семеня); 
дробуцькати таб ши =семенить; 
дроца ЕБС =наркотик; *-ы ра =наркомания; *1х 
заперли, бо мали -ы [Мгч] =их арестовали, так каку 
них были наркотики; 
дрогерста т БС =владелец аптекарского магазина; 
дрогёля Е БС ЯГ =аптекарские товары; магазин 
косметики / химтоваров; магазин санитарии и 
гигиены; *-— Донат: фото, порфины, фарбы, домаш- 
н1 потрёбы [ох] =магазин косметики и химтоваров 
«Донат»: фото, парфюмерия, краски, хозяйственные 
товары; 
дроиста т =наркоман; *пудкарпатськое общество 
ищи не мае проблему -ув авадь паркбваня авт [Мгч] 
=в подкарпатском обществе ещё нет проблемы нар- 
команов или парковки машин; ***{Р *-ка =нарко- 
манка; 
дроговати штаб шё (ся) БС =употреблять наркотики; 
дроговый а] =наркотический; 
дрозд т (зоол Тиг4из) БГЬС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ =дрозд; 
*— наслдовач (зоол Митиз роу1юНиз) =пересмеш- 
ник; *понуре шёмраня предвйчных... млак... // -Ув 
первсшвы [Мдк]; 
дрдбмадер т (Сате!аз дготедагилз; сдногбрба ком!- 
ла) ЯГ =дромадёр; 
дрофа Е (зоол Онз ‘агаа) БС =дрофа; 
дрочити таб ши ЕБ ОБ СП *- ся изкым =дразнить 
кого; 
друб т со! (еп дробу) ЯГ =домашняя птица; мелкий 
скот (кролики); *я ти даю, б1ла двко, // половину 
дробу, // вбы-сь никому не казала, // великого-м роду 
[Лнт}; 
друбка ЕБГ ЕБ ЛЧ =крошка, крупинка, крупица; 
друбкыр!лап ЕБ =птичьи потроха; 
друблёвый аа] АГ *-ое мясо =мясо птицы / белое 
мясо; 
друбл/я п АГЕБЛЧ СП =мелочь; *(слузьк! потята) 
=домашняя птица; *(друбы цщавц?) =мелкий скот 
(кролики); *двур росталабканый на болото -6м [КрП 
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=двор истоптан домашней птицей в сплошное ме- 
сиво; 

**-я голопупой =мелочь пузатая; 
др.ублязь {=мелочь; мелюзга; *за 1ду дикым свиням 
послужат и ростины и животинна -: ...хробакы, 
червакы, слимуж! [нч] =пищей диким кабанам 
служат и растения и мелюзга животного мира: жуки, 
черви, улитки; 
друблянка Е (кул) =крошка кулинарная; 
друбиснькый аа} ЕБ =крошечный; махонький, 
малюсенький (нар); 
друбнина {=мелочь; мелкие предметы / вещи; 
друбн ити 1таь г БГ ЕБ =измельчать, размельчать; 
друбн ния ЕБГ БСЕБ СП ЯГ =мелочь, пустяк; вещи- 
ца, вещичка; *занимати ся -цями =крохоборство- 
вать; *у кртиц! ...не трёба имати ся за яксь —цЦ, 
..треба быти булше великодушным, а не м1з6рным 
пудкоповачом [Ббр] =в критике нужно проявить 
больше великодушия, не быть ничтожным смутья- 
ном, не заниматься пустяками;  ***4ет *-чка 
=безделица, безделушка, пустяковина; 
друбничарськый а} БС =педантский; 
друбничарь т БС =педант; буквоед; крохобор; 
придира; ***РЁ *-ка =педантка; придира; 
друбничковость ГЕБ ЯГ =педантичность, педан- 
тизм, педантство; мелочность; (фам) дотошность; 
друбничковый аа] ЕБ ЯГ =пустячный, пустяковый; 
мелкий; грошовый, копеечный; 
друбнобуржогзный а4] БС =мелкобуржуазный; 
друбновластницькый а4} БС =мелкособственни- 
ческий; 
друбнозернистый а4} ЕБ =мелкозернистый, тонко- 
зернистый; 
друбнопр ддаж т ЕБ =розница, розничная торговля; 
друбнопр бдаженый а4} ЕБ =розничный; 
друбноселянськый аа} БС =мелкокрестьянский; 
друбн|ый а] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ *(сниг) 
=мелкий; *(дтвак) =маленький; *-а торговля =роз- 
ничная торговля; *-лой / -ый шнязь =(деньги-)ме- 
лочь; **(в)уплатити кого -ыма =облапошить; 
***а4у *-о=мелко; *людкове, сейняшн! люде // по 
людськы — о — бога судят [ПТИ]; 
друбн ючкый а4] (ласк) =малюсенький ; 
друбн|яЕГОБ =мелочь; мелкота; мелюзга; *вандру- 
ючи Лом, фжко своёв остройглов бундов счёсуе вся- 
ку овадову -—ю [нч] =странствуя по лесу, ёжик своей 
шубкой с острыми иголками счёсывает всяких мел- 
ких насекомых; 
другак т *(школ)=второклассник; *(руй) =второй 
рой из старого улья; *пчболы вуроили ся, ...вто вже 
быв руй-другак [Чр!]}; 
другачка {=второклассница; *(иншой д1ло) =другое 
дело; другой коленкор (разг); *но, се вже -, думаю 
[Стн] =это совсем другой коленкор; 
другобочный а4} АГ =противоположный; находя- 
щийся на другой стороне; 
другогорный а4] (геол) =мезозойский; 
другогдры р!ап (геол) =мезозой; 
другокласни|к т =второклассник; *вун быв ужё 
имназ!стом -ком [Чрй =он был уже гимназистом- 
второклассником; ***Ё *-ця =второклассница; 





другокласный а4]} БС =второклассный; не из лучших; 
друголгаи т (спорт) БС =игрок второй лиги; 
другоразовый аа} ЯГ =вторичный; 

другорядность РБС =второразрядность; второсте- 
пенность; вторичность; 

другорядный а4] БС ЕБ ЯГ =второразрядный; 
второстепенный; вторичный; 

другоступнёвый а] БС =второй ступени; 

друг|ый пит а4} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=второй; другой; остальной; *-ый раз =во-вторых; 
в другой раз; *-ый дых =второе дыхание; *-ого 
ряда =вторичный; *-ого =чужой; *сшвати -ый гоб- 
лос (муз) =вторить; *иншый, як -ый раз =не такой, 
как всегда; *заствати сдну--у сшванку =спеть одну- 
две песни; *не жадай ни хыжу, ни винницю —ого 
[Джв] =не пожелай ни дома, ни виноградника чужо- 
го; 

друганый ад] ЛЧ =сучёный; кручёный; трощёный; 
*-а нитка =кручёнка; *ддо втАл1 засилив -ый гАчник 
Ши}; 

друаня п ЛЧ =сучение; 

другати штаб г ЛЧ ОБ СП ЯЯ =сучить, ссучивать 
несколько ниток в одну; *волокы друже си з ниток 
[Янв] =шнурки для лаптей сучат из ниток; *сукати 
нитку, мотуз; — то ето само лиш по гуцулськы [Янв] 
=ссучивать нитку, бечёвку; а по-гуцульски говорят: 
другати; 

дружба т (р! -ове) БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =шафер; 
товарищ жениха; *-а мав лем малу палицю з пант- 
ликом [Пнк] =у шафера была только небольшая 
трость с лентой; 

дружбарити таб ши =быть шафером; *молодый 
и молода, як засватан!, уже не смнот булше никому 
= [Дмн] =засватанный жених и невеста уже больше 
не могут быть ни у кого на свадьбе товарищем же- 
ниха и товаркой невесты; 

дружед Е рат ЕБ ЛЧ НТ СП =дрожжи; *на -6х 
=дрожжевой; 

дружество п ЕБ СП =кооператив; общество; *(сх) 
=колхоз; коллективное хозяйство; *акщонёрськое — 
=акционерное общество; 

дружина ЕБСЕБ ЯГ *гасичска / спортова — =пожар- 
ная / спортивная команда; *домашна / гостёва — 
=местная команда / команда гостей; 

дружейнник тт ЕБ =товарищ по команде / оружию; 
*унтуй вуступае як молодець —, пущаючый стрлы 
на пострах ве1м [Птш] =он здесь выступает как мб- 
лодец, товарищ по оружию, пускающий стрелы к 
ужасу всех; 

дружин оовый аа] ЯГ =командный; *- шамшонат 
=командное первенство; 

дружка Е БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =подружка; товарка 
невесты; *на тан] и грушкы, // най даруют и зы 
[Гшв]; 

дружст свный а4] =кооперативный; *а ты... ани тот 
нахылёный - бударь есь не спр!ватзовав [Ксн] =аты 
даже покосившуюся кооперативную уборную-будку 
не приватизировал; 

дружчити шаб ши НТ ЯГ =быть подружкой 
невесты (на свадьбе); 

друзгы р!4ап{ =обломки; 
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друк т (спорт) =шест; *скок из -ом =прыжок с шес- 
том; *лзаня -ом =лазание по шесту; *можеме кон- 
чити упражняня на знарядах: —у, мотуз!, лазив1, ца, 
кон, дручку, убручковуй гойдалиц1, поручах, реб- 
рбвуй сти? [М-В] =мы можем исполнять упраж- 
нения на снарядах: шесте, канате, лестнице, козле, 
коне, турнике, кольцах, брусьях, шведской стенке; 
друкер т =болельщик; 

друкеровати таб ши *- кому =болеть за кого; 
друлити аб и АГ БГ БС НТ =толкнуть; пихнуть; 
*корчма до в!чной пропасти хоче нас — [Гдн] =пивная 
нас толкает в пропасть вечную; 

друляниия ЕБС =толкучка; толчея; 

друляный аа] =толкаемый; 

друляня п БС ЕБ =толкание; 

друлЯти ша г АГБГБСЕБНТ =толкать; *руськй 
львы вергают ся на них и стромголов —ют1х назаду 
глубину [Крл] =русинские львы кидаются на них и 
без разбора толкают их назад в глубину; *-ти ся 
=толкаться; 

друляч т БС =толкач, толкатель; 

друляючый а] ЛЧ =толкающий; 

друм 14 (звук бубна, тупый шум) =бум; *друм- 
друм-друм-друм 114 (зашибаючый звук) =тарарах; 
*кой му слово друм-друм-друм-друм, // а в голов! 
крутит ся шум - // на гусячый розум [Двг] =его сло- 
ва: трах-тарарах, бум-бум, // а в голове кружится 
шум - // в ней гусиный ум; 

друт т БГБСЕБЛЧ СП ЯГ ЯЯ =провод, проволока; 
друтарити таб шё (ист) АГ =заниматься отхожим 
промыслом лудильщика / жестянщика / проволоч- 
ника; 

друтарь т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =жестянщик, лудильцик; 
*(ист) =проволочник; *Миколай ся договорив з 
тыма -Ями, котр!з ним майстровали... коли двигиё 
крошню на хребет [Ксн] =Николай договорился с 
теми лудильщиками, которые с ним занимались 
ремеслом, когда вскинет ящик с инструментом на 
плечи; 

друт арьк|а Е (ист) ЛЧ *(рембсло) =отходный про- 
мысел лудильщиков; *(жона) =жена лудильщика; 
*дому написали, а кедь з -ы ся вернули, доподробна 
тото повтаряли [Ксн] =написали домой, а когда вер- 
нулись с заработков, повторяли это в мельчайших 
подробностях; 

друпити аб и ЛЧ СП > друлити; **де друть, там 
будь [флк] =тюфяк; 

друптка {=проволочная мочалка / щётка; 
друтковати таб и =чистить проволочной мочал- 
кой, щёткой; 

друт ованый аа} ЛЧ =обтянутый проволокой; 
друтовати шаб 1 АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =обтягивать / 
оплетать проволокой посуду; 

друт ов|ый а4] ЕБ =проводной; *-ый рбзголос 
=проводное вещание; *-а дорога =подвесная / 
канатная дорога; *-а желйзниця =фуникулёр; 
друтом отуз т ЛЧ =трос; 

друтотяегненя п ЛЧ =волочение / протяжка прово- 
локи; 

друтянка Е *(петелькы) =проволочная корзинка; 
*(кбфа) =проволочная щётка; *узяла -у и пушла 
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брати крумпл [Чрй =она взяла проволочную кор- 
зинку и пошла по картошку; 

друтян|ый а} ЯГ [Алм] =проволочный; *-1 ножищ 
=кусачки; *сесь друт —ыми ножицями мож перер!- 
зати [М-В] =эту проволоку можно перерезать кусач- 
ками; 

друча- СП> друля-— 

дручанин|а {=толкучка; толчея; *малый пекарчук 
свред -ы мав доста старости [Птш] =толчея создава- 
ла для маленького ученика пекаря большие хлопоты; 
друщок та (спорт) ЕБ ЯГ=турник; перекладина; *моб- 
жеме кончити упражняня на знарядах: друку, мотуз1, 
лазив!, цаш, кон1, -ку, убручковуй гойдалщ, по- 
ручах, ребровуй ст1н1 [М-В] =мы можем исполнять 
упражнения на снарядах: шесте, канате, лестнице, 
козле, коне, турнике, кольцах, брусьях, шведской 
стенке; 

дрыварня ГАГ БС ЛЧ ОБ СП =дровяной сарай / 
склад; *на праву руку... возарня з -6в [П-Г] =напра- 
во сарай для возов и дровяной; 

дрыварськый а4] БС *- цапок =козлы пильщика; 
дрыварь т =дровосек; торговец дровами; 
дрывляниця #=поленница; штабель дров; 
дрывляный а4] =дровяной; 

дрывнодп БГ =полено; 

дрыв|бп АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =полено; 
(грубое) колода; *(деревина) =древесина; *-а р! 
=дрова; **до лса-а носити [флк] ==в Тулу со своим 
самоваром ездить; **чим дале до са, тым вбце — 
[Глг] ==дальше в лес — больше дров; 

дрыворуб(ач) т БС =дроворуб; дровосек; *десь 
далеко цоркон!ли возы дрыворубув; — Лемакы, 
проклять; все заробляют; як из сита грошикы сыплют 
ся за дрыва [Бжр] =где-то вдалеке погромыхивали 
телеги дровосеков; — лемаки, гады; всё зарабаты- 
вают; денюжки за дрова сыплются, как из сита; 
дрывутня # (обл) ЛЧ СП =дровяной склад; 
дрыгаст|ый а4} =неровный, дёргающийся *-а 
ступа =неровная походка; 

дрыгнУти аб шт *-ти ся =содрогнуться, дёрнуться, 
вздрогнуть, дрогнуть; *Феркова пушка —ла ся на 
клинку, коли близь як зв1рька ходила [ПлА] =ружьё 
Ферково, висящее на гвозде, вздрагивало, когда вбли- 
зи ходил какой-либо зверь; 

дрыгота ЕБГ ЕБ =дрожь; **на голого - [флк] ==на 
бедного Макара и шишки летят; на бедного везде 
каплет; 

дрыготати таб ши АГ =заикаться; 

дрыган т (пей) ЛЧ [Алм] =сливовица; сливянка; 
сливняк; самогон; *я йсе сято, ги —, люблю [ПтИ]; 
дрыгати таб и (вульг) ЛЧ =покрывать; совокуп- 
ляться; 

дрыжаня п ЕБ =дрожь; 

дрыжаАти шаб шё АГ БГ НТ ЯЯ [П-Г] =дрожать; 
*луч! у храм! чистоты // -ли, ги свёчкы малёньк! 
1и}; 

дрыжеачый а4] =дрожащий; 

дрыл- СП> друл- 

дрымб|а Е (муз) БГ ЯЯ [П-Г] =варган (обл); *та я 
соб! -у куплю, хоть бы-м была ббса, // мен! —а 
задрымбае коло мого носа [ЗКМ]; 
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дрымбавый а4]} (обл) НТ =картавый; 

дрымбати та & [Алм] [П-Г] =играть на дрымбе; 
дрынг-> дрынд- 

дрынгайло т/п ЕБ ЛЧ [ТхФ] =мужлан, вахлак, 
деревенщина; неотбсанный / несуразный / несклад- 
ный человек; 

дрынд|а ЕЯГ =ломовая повозка; ломовой извозчик; 
*(за авто, пей) =тачка; драндулет; *маеш, хлопче, 
стару -у, колбса лень, // а двкы в тя гум10в1, ушош 
куплёни [КрТ]; 

дрындавый а4} ЕБ =тряский; *- путь =ухабистая 
дорога; 

дрынданя п ЕБ =тряска; 

дрындати таб ши БГ ЕБ ЯГ =трястись / тащиться 
(на повозке); 

дрындом аду =тряско; 

дрябати таб г БС =царапать; скрести; цапаться; 
*-— ся =влезать, лезть, карабкаться; 

дрябач т БС *(авто) =скрепер; *(серсама) =шабер; 
дрябачк|а ЕБС =колючка, колючий куст; *(граблиця) 
=скребок, скребница; *забери -ы! (вульг) =убери 
лапы!; *лепав! стырчали будюговы // испуд дешевого 
впана; //рукы-—-ы, гикой фоговы, // стискли гривню 
онь пиля стегна [ПТИ]; 

дрябкавый а} =царапающий; *- гущак =цепкие 
заросли; 

дрябканя п =царапаньё; *перестали и неприятн! 
звукы, котр! мус!в см быв вуслуховати пбночи... -— 
игол ...и скреготаня пазурь [нч] =прекратились и 
неприятные звуки, которые я вынужден был выслу- 
шивать по ночам — царапанье игл и скрежет когтей; 
дрябкати штаб и СП =царапать; *-— ся =царапаться; 
дрябнути аб и БС =царапнуть; зацепить; 
дрябнутя п БС =царапина; 

дрясен т (бот Роугопит Вудгоррег) БГ НТ СП =го- 
рец перечный; 

дуалвм т БС =дуализм; 

дуалстичный а) =дуалистический; *1мпёрая была 
перетворбна на Австро-Угбрську -у монархпо [Мгч] 
=империя была преобразована в Австро-Венгерс- 
кую дуалистическую монархию; 

дуб т (бот Опегси$) АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=дуб; *-ом стати =встать дыбом; *кмётюм слб- 
будно на свою потребу... древа возити... окром -а, 
бука албо садовины [Джв] =крепостные могут для 
своих нужд рубить дерево кроме дуба, бука и фрук- 
товых; *пуд-бма два хлошй, // та так кажут ДвочиЕ 
[Гшв]; ***4ет *-бк =дубок; 

дубак т ЛЧ [П-Г] [ТхФ] *(ткж фиг) =дубина; *(бот 
Во]еа$ генсшайа$) =дубовик; белый гриб; 

дуб ас та БГ [П-Г] =большой нож; 

дубеный аа] ЕБ =дублёный; (обл) копчёный; *-ой 
мясо =буженина, ветчина; 

дубеня п ЕБ =дублёние; 

дуб ило п ЕБ СП =дубильный раствор; 

дубина ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ *(л1с) =дубняк; *(куря) 
=дубильное корьё; *ой, на гор! —, чия лучка — 
кумина [Гдн]; 

дубиско т аи =дубище; 

дубити таб и (обл) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
*(мясо) =коптить; *(кожу) =дубить; 





дубканя п БС ЕБ СП =топот; 

дубкати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП =стучать, 
топать ногами; притаптывать; *-— по чум =топтаться 
на чём; 

дубкнути аб шу АГ ЕБ ЛЧ СП =топнуть ногой; 
*-ути на кого =прикрикнуть на кого; *идб водов, не 
шлюпкне, идв л:сом, не -е (нь) [Ччс]; 

дубконйти таб ши: (ткж дубонйти АГ) =стучать / 
топать ногами; притаптывать; 

дубкот т =топот; *пан... чудный кунськый - чув 
[Глг] =барин слышал странный конский топот; 
дубля п (нар) БГ =дубьё; 

дубник т БГ ЕБ ЛЧ =дубовая рощица / посадка; *в 
-У кричала дика птаха [Птш] =в дубовой рощице 
кричала дикая птица; 

дуб овка ГОБ > дуговка; 

дуб ов|]ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =дубовый; 
*(грубый) =топорный, дубоватый; *(бот Воез 
тенсшайз) =белый гриб; *л!с як -, и так буковый у 
сюм готёри находит ся [Джв] =в этих угодьях есть и 
дубовый и буковый лес; ***а4у *-о =дубово; 
грубо; топорно; 

дубон ти таБ т: БГ БС ЕБЛЧ НТ =стучать / топать 
ногами; 

дубонь т БС =грохот; *(копыт) =(конский) топот; 
дубр ов|а Е БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =дубрава; *ишла д1вка 
-ками — ку! // ишла двка -ками, // зелёными бар- 
в1нками, // кукавичка — ку-ку-ку! [Лнт]; 

дубр овиця Е=дубрава; 

дубувчик т (бот Воев$ генсШайл$) ЛЧ =боровик 
дубовый; дубовик; белый гриб; 

дувало п ЕБ [Ччс] =кузнечный мех; *каждый циган 
хот1в ту вселити ся, // айбо лем лниных сюды при- 
имали, // лем чорных, ги ковачськой - [Слб]; 

дувач т БС *(скла) =стеклодув; *(муз) =музыкант 
духового оркестра; 

дувн|ый а] ЛЧ *-а орхбстра =духовой оркестр; *-а 
музика =духовая музыка; *талантливо преподавав 
= нструмёнты Лайош Сейкей [пр] =Лайош Сейкей 
талантливо преподавал духовые инструменты; 

дуга ГАГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [ТхФ] *(мат) 
=дуга; *(дождёва) =радуга; *(гордова) =клёпка; 
** пе, як - [флк] ==он пьёт, как бочка; пьёт до полу- 
смерти; **хыбитму една — у голов! [флк] ==у него 
не все дома; 

дуговатый а4] ЯГ =дугообразный; 

дуг ов]ый а4] [Чр1| *-ых фарб =радужный; 

дуговк|а ЕСП =пробка; *корчага была заткана —-ов 
из гычкы [Чр! =бутыль была закупорена пробкой 
из кукурузной кочерыжки; 

дуговковый а9} БС *(цех) =пробочный; *(пишак / 
пояс) =пробковый; *- дуб (бот Опегсиз забег) 
=пробковый дуб; 

дуда Е (муз нар) ЕБ ЛЧ [Ччс] =волынка, коза; 
дударь т (зоол Тиг4 из епсеюгап) ИТ =дрозд певчий; 
дудати ша ши БС =играть на волынке; *дудашик, 
дудашик, што дуе у козицу... коли имив -—, любо было 
слухати [Врх] =волынщик, волынщик, что играет на 
волынке; как станет бывало играть, одно удовольст- 
вие слушать; 

дудаш т (нар дет -ик) ЕБ ЛЧ [Ччс] =волынщик; 
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дудва БГ ЯЯ =сорная трава; быльб; *(бот Соппиа 
тасшаваит, зуп блёкот) =болиголов; 

дуднь ЕЯГ =гул; громыхание; 

дудка Е (разг, > ткж дудок) ЛД ЛЧ СП ЯГ =зарплата, 
жалованье; *замлоийло ня в жолудку, // гей, постдна 
моя —0, // хоть на св!чку-сь шпорфвана, // най берб й 
тебб, ччана [Пти]; **за як! -ы? ==на какие шиши?; 
дудла п/Е[Ччс] =жадно пьющий; 

дудлити 1паь и БГ [Ччс] =жадно пить; 

дудн ти таБ тб: БГ БС ЕБ ЯГЯЯ *(земля / чбловю) 
=гудеть; *(война канонада) =громыхать, грохотать, 
греметь; *ой, закы я была дивков, // увков тай моло- 
дов, //ой, шумйла, ой, -ла //земля тай пудо мнов [Глн]; 
дуднячый а] БС =гудящий, громыхающий, грохочу- 
щий, гремящий; 

9уд|ок ш АГ ЛЧ *(ист) =монета в два крейцера; 
*страбёрный -ок (ист) =монета в 5 крейцеров; *-кы 
(фам) =(общ) деньги; (фам) бабки, деньга, денежка; 
*ой, горёньк! то зармуткы, // адде ми щи яксь -кы 
[Двг] =ах, горькое огорченье, // почти не осталось 
денег; **(в)ульховый -ок —ломаный / медный грош; 
дудра ш/ 4 [Ччс] =брюзга, ворчун; ***Ё *-ка =вор- 
чунья; 

дудравый аа] =брюзгливый; ворчливый; *попав ся 
юйякыйсь - попутник [Чр! =ей не повезло, попутчик 
был какой-то ворчливый; 

дудраня п БС =брюзжание, ворчание, ворчливость; 
ропот, сетование; 

дудр|ати штаб ше БС [Ччс] =бормотать; брюзжать; 
бурчать; ворчать; **жолудок -е ==кишки марш 
играют; 

дудурити таб и [Ччс] =взгромождать; *-— ся =взгро- 
мождаться; 

дудурич т (зоол, обл) ИТ > перегилка; 

дуё(ка) ЕЕБ =дуэль; поединок; *ч6рез сесю шеню 
мав я дубл, бо ...се буневацька насмпика над Мадя- 
рами [Врн] =из-за этой песни у меня была дуэль, 
потому что это буневецкая насмешка над венграми; 
дуелаит т БС =дуэлянт; 

дуеловати таб ши ЕБ =драться на дуэли; стреляться; 
дует т (сеп -а) БС =дуэт; *у -1=дуэтом; 

дужаня п ЕБ =закалка; тренировка; 

дуже а4у АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =очень; сильно; 
шибко, здорово (разг); *--сь борзый! =больно ты 
шибкий!; *не — =вряд ли; не очень; не слишком; 
*якмай - у час послдный, коли видиме гн!в Божый 
нахриспавшх [Джв] =особенно сильно в судный день, 
когда гнев Божий падёт на христиан; 

дуженый ад] =калёный, закалённый; 

дужити таб г АГ *(желзо) =калить, закалять; 
*(над му) =пересаливать, утрировать, переигры- 
вать; (разг) перебарщивать; *-— ся =закаляться; 
калиться; тренироваться; 

дужейти таБ п АГ ЛЧ СП =усиливаться, крепнуть; 
дужый а9} (сотр дужйшый) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ 
=сильный, прочный; крепкий; *будьме твёрды и —1 
у в РТ, обы сьме не упали у неврность [Джв] =нам 
следует быть твёрдым и крепким в вере, чтобы не 
впасть в неверие; 

дуйдавый а4] =расторопный, ловкий; умелый; 
дотошный; 





дуйнаа4] БГ ЕБ ЛД ЯГ =дойная; *кажда - за бтр., а 
ялова за 3 тр. са вукупуе [Удв] =каждая дойная выку- 
пается за 6 кр., а яловая за 3 кр.; 

дуйниця ГАГБГЕБЛЧ СП ЯЯ *(корбва) =дойная 
корова; *(жбхтарь) =подойник; *- мае до 20 лтрув 
[Янв] =подойник вмещает до 20 литров; 

дуйтиа6 ши АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =дойти; 
прибыть; *(минути ся) =закончиться, кончиться; 
дойти; *-шло до свады, до нещастя =возникла 
ссора, случилась авария; *-шов му дых =ему не 
хватило дыхания; он больше не в силах, выдохся; *на 
каждого -де=до всех дойдет очередь; *-лпов бёнзин 
=кончился бензин; *-ти ся =обнаружиться; *-—лшло 
ся на них на людо1дство [Чпй] =обнаружилось, что 
они людоеды; 

дукат т (ист) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =дукат; 
червонец; *-ы =(большие) деньги; *ачёй бы ей 
лише поправив як токайськый {майстер} , котрый 
забрав -ы дармо [Олш] =авось, лучше бы поправил, 
чем токайский мастер, который взял большие деньги 
зазря; 

дукатный аа} БС =богатый; *-ой золото =червон- 
ное золото; **-ый мх (богачиско) ==денежный 
мешок; 

дукач т ЛЧ =медаль; брошь; значок; 

ДуклИ Е(геог) =Дукла; *завчёром ем принюс ганис- 
кову из -1 [Дхн] =позавчера я завёз анисовую из Дук- 
лы; 

Дуклянськый а4] (геог) АГ *- перелаз =Дуклянский 
перевал; 

дуктор т =наставник; 

дуктус та БС =начертание; штрих; 

дул т (сеп долу) БС ЕБ ЯЯ =яма, углубление; низ, 
долина; *я прихав учёра з долу [Янв] =я приехал 
вчера из города; **за горами, за долами [флк] == 
тридевятом царстве, в тридесятом государстве; 
***ет *-чик =ямка; углубление, выемка; 
дуластый а4} *- канон =пушка с большим дулом; 
дулляти аб АГБС ЕБ ЛЧ =долить; *-— ся =долиться; 
дуло п БГ ЕБ НТ =дуло; *- револвера ...щляло 6му 
...в голову [Чбр] =дуло револьвера было нацелено в 
его голову; 

дума ЕБГ БС ЕБЛЧ =дума, раздумье; *та тоб:... ни 
на -у не прийшло, же мы ниякого потомка не маеме 
[Глг] =тебе и в голову не пришло, что у нас нет 
никакого потомка; 

думаный а4] ЕБ =предполагаемый; считающийся; 
думаня п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мышление; склад ума; 
мнение; обдумывание; *новой - =новое мышление; 
*треёба вуслухати - каждого =нужно выслушать мне- 
ние каждого; *высокое -- о с6б1 =самомнение; *мо- 
деёрне... {музикалн!! капблы... сут практично продов- 
жователями народных капбл... сут 1нтегралнов 
частёв... новодобого... - [ру] =современные вокаль- 
но-инструментальные ансамбли практически явля- 
ются преемниками народных капелл, неотделимой 
частью современного склада ума; 

думатель т БС =мыслитель; 

думати ша и АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =думать; 
мыслить; *-ти на што / кого =думать о чём / ком; 
иметь в виду что / кого; *не -йте на майпудлой! 
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УМ 
_ надеяться на лучшее!; **ко не-т нараз, тот 
робит два раз [флк] ==не штука сделать, штука заду- 
мать; *-ти ся =думаться; *-ло ся, же тот... держава 
бы мала ествовати [Мгч] =думалось, что такое госу- 
дарство должно бы существовать; 
думаючый а4} ЕБ ЯГ =думающий, мыслящий; 
думенсць т (зоол Аезои$ Вшегеиз) ИТ =сыч мох- 
ноногий; 
думка ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мысль; идея; *при- 
йшла ми -а =мне стукнуло в голову; *так см!лости 
живый и острый угель // стаб загаслов, затушлов 
=ов [ПтИ]; **ани -ы! ==и думать не смей!; 
думна Е(зоол вх аюсо, зуп махолька) ИТ =неясыть; 
сова серая; 
дуна [=дюна; *(обл) [П-Г] =перина; 

Дунай т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =Дунай; *як го по- 
родила, в пеленкы повила, // тай тихонько, по 
малючкы у - пустила [Гшв]; 

дунайськый а4} ЕБ =дунайский; 

дунгов т [Алм] *(моторбщиля) =велосипед с мото- 
ром; *(буцмак) =бутуз; *купив соб! — и тепёрь 
носит ся [Чр!] =он купил велосипед с мотором ите- 
перь катается; 

Дункерк т (геог) =Дюнкерк; 

дуновый аа] =дюнный; 

дунст бваня п ЛЧ =выпарка; *як правити струтус 
извина через -— [Чпй] =как делать спирт из вина путём 
выпарки; 

дунстовати таб и ЛЧ =выпаривать; *- кыснуч! 
напо! [Чий] =выпаривать напитки, изготавливаемые 
брожением; 

дуншй т БС =барбос; жучка; 

дуо п ш4ес! (муз) =дуэт; *сшвати дуо [нн] =петь 
дуэтом; 

дупа Е(вульг) БГ ЛЧ =зад, задница, седалище; *(коня) 
—круп; 

дущка ЕЛЧ =широкий конец яйца; *справлю дркы 
на острум кунци и на —\1 круглым пилничком [нч] 
=надфилем делаю дырки на остром и тупом конце 
яйца; 

дупла- > дуфла- *нич коло са не мав, лем збруй, 
..едну пушку-дуплашку [Гнт] =у него при себе ни- 
чего не было, только оружие, одно ружьё-двух- 
стволка; 

дуплавипи шаб ши ЕБ ЛЧ *(стром) =гнить; 
становиться дуплистым; *(зуб) =гнить, портиться; 
дуплав|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =дуплистый; *-ый 
зуб =дырявый зуб; *-а редьков =деревянистая 
редиска; *ой, на гор! пень -ый, // а муй милый 
кучерявый [Гшв]; 

дуплина ЕЛЧ =дупло; *личко, як малина, а в грудях 
= [ЧрИ; 

дупщкат т БС ЕБ =дубликат; дубль; дублет; 
*Тарасбвич вупросив уд лелясовського конвёнта ...- 
Корлатовичово!трамоты [Кнт] =Тарасович испросил 
улелесского конвента дубликат грамоты Корятовича; 
дуплкованый аа} =дублированый; 

дуплоп БГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =дупло; 

дур 1 БГ ЕБ ОБ ЯГ =дурь, придурь; причуда, блажь, 
каприз; сумасбродство; *у Дюря щи з диства тра- 
фив ся у голов! --дефект [Кшл] =у Юрки ещё с детства 





вышел с головой изъян — придурь; **- го заходит; 
у голову зайшов ==ум за разум зашёл; дурью ма- 
ется; блажь ему идёт в голову; 

дур а4] ш4ес1 (муз) БС =дур; *соната А - =соната а- 
дур; ***т (муз) =мажор; 

дурак т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =дурак; *при стл! 
ватры ...небрытвань, як дикару, людетокан варят, кру- 
тят бакун, мастят -ка [Слк] =при свете костра небри- 
тые, похожие на дикарей люди варят кашу, курят са- 
мокрутки из махорки и режутся в дурака; ***4ет 
*-чок =дурачок; ***Р *-чка =дура; 
дурако-мудрак т АГ =недоумок; *{грум} тых не 
забив, лем захоломшив сарака -ув [Гдн] =гром их не 
убил, только оглоушил, несчастных недоумков; 
дурал(ум ий) т (тех) ОБ =дюралюминий, дюраль; 
дурал овый аа] =дюралюминиевый; дюралевый; 
дурёня ЕЛЧ ЯГ =мелкая слива с неотделяющейся 
косточкой; *вун зорвав пару дурань [Чри; 
дурацтво п ЕБ =дурачество; 

дурацькый а] ЕБ =дурацкий; 

дурёча п (фам) =балда; *(со!) =дурачьб; 
дурачиско т аи БС =дурак; болван; **- дурняко- 
ватый ==шут гороховый; 

дурбак т (вульг) БС ЯГ =дубина; чурбан; дылда; 
дургов т БС =идиот; болван, балбес; чурбан, бревно, 
остолоп, олух; фофан, витютень; придурок; 

дурень т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =дурень; **едён - вврже 
камньу воду, а сто розумных не годны вуняти [Лзн] 
—=умный не всегда развяжет, что глупый завяжет; 
дуреня п ЯГ =обман; 

дурепа ЕБГ =дура; 

дуригруш т ЛЧ =мошенник; (фам) мазурик; (нар) 
обманщик, надувала; *зв1здовицаня у тум стояло, 
же побден -— навпёред людям долю повив из стояня 
зв1зд [Чпй] =астрология в том состояла, что некото- 
рые надувалы предсказывали людям судьбу из рас- 
положения звёзд; 

дурилюде р! со! ЛЧ =смутьяны; мошенники, 
аферисты; (нар) обманщики; проходимцы; *бунт 
породили яксь -— [Чпй] =бунт породили какие-то 
смутьяны; 

дуринас т АГ =дырка от бублика; *будут общяти 
горы и долины, самоуправу... и вшитко стане ся 
самонич и - [Гдн] =будут обещать горы и долы, авто- 
номию, а будет всего лишь дырка от бублика; 
дурисвйт т БГ ЕБ ЛЧ =шарлатан, жулик, мошенник, 
аферист; (оф) очковтиратель; (фам) мазурик; (нар) 
обманщик, надувала; ***Г *-ка =шарлатанка, 
мошенница, аферистка; 

дурисвипство п БГ=очковтирательство; *тепеёрь та- 
кое всягды -— [Чр! =теперь кругом очковтиратель- 
ство; 

дуристый аа] =глуповатый; 

дурити шаБ и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =обманывать, 
водить за нос; обдувать, надувать (фам); 
дуршйковатый а4] =шутовской; 

дур ти таб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =валять дурака, 
дурачиться; дуреть; блажить; *-ти за чим =сходить 
с ума по чём; *не -й! ==не валяй дурака!; *чбрез 
мтру щнили пахняч! приправы, мож казати, ож —ли 
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за нима [Чпй] =слишком ценили ароматические сред- 
ства, можно сказать, с ума по них сходили; 

дурк 16 т АГ БГ БС ЯГ =удар, звук удара; *коло 
нёго треск, —, плеск [Гдн] =вокруг него грохот, удары, 
хлопки; ***114 [П-Г] *дурк! =стук! тук!; 

дурканя п БС ЕБ ЯГ =стук; *- пулса=удары пульса; 
дуркати таб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=стучать; тукать; *(двёрями) =хлопать; *я воротя 
не удбопру, хоть труби, хоть -Й, // иде Митьо на 
бщилёх, втворю му капурку [КрТ]; **-ти у жилах 
==бить ключом; пульсировать; *-ти ся =тукаться; 
дуркач т (церк, на Великдень уп клёпало) =стукач; 
дуркёчка Е (анат) БС =пульсирующая жила, пульс; 
дурк-дурк 115 БС =стук-стук! тук-тук!; 

дуркнути аб и БС ЕБ ЛЧ СП =ударить; кокнуть 
(разг); *так —ло, гибы з адёва =бахнуло, как-будто из 
пушки; 

дуркнутый аа] (фам фиг) БС =дурачок; пришиблен- 
ный; придурковатый; 

дуркнутя п БС =удар; *- пулса =удар пульса; 
дуркот т [Ччс] =стук; *и вно, як пришло повысше 
валалу... тащи гурше было - чути [Глг| =и когда оно 
подошло к селу, то стук ещё сильнее было слышно; 
дуркотати штаб ши еа АГ ЛЧ > дуркати; *“дурко- 
чат до дверий, обых пустили до хыж [Пинк] =стучат в 
дверь, чтоб их впустили в дом; 

дуркотка Е (уст) =дверной молоток; 

дурниця ЕБГБСЕБЛЧ ЯГ =глупость; **-ю молбти 
==огород городить; **(и)зробити -ю ==дать маху; 
оплошать, сплоховать; 

дурничка ЕБС ЛЧ ЯГ =ерунда, чепуха; мелочь, пус- 
тяк; *сеся — захопила многых; ...на щастя не вс!х 
[Стр] =на ерунду эту попались многие; к счастью, 
не все; 

дурнот|аТАГ БГ БС ЕБ ЛЧ =глупость, дурь; причуда, 
блажь, сумасбродство; глупая выходка; *просив 
бы-м Вашу Милость, ...майте ласку з ними, обы не 
голодовали, бо голодный чоловк на всяку —у гото- 
вый [Гдн] =я просил бы Вашу Милость, быть благо- 
склонными к ним, чтоб они не голодали, ибо голод- 
ный человек на всякую дурь готов; 

дурн|ый аа] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =глупый; 
дурацкий; *-а общянка =пустое обещание; *-1 
грибы (разг) =поганки; несъедобные грибы; *-бе 
говорити =городить; *-ый апраль =первое апреля 
(день смеха); *-а нёмуч (нар) =брюшной тиф; **не 
е-ых ==дудки!; меня не проведёшь!; расскажите это 
кому другому!; **шибат соббв / бужит, як -ый [флк] 
==мечется / несётся, как угорелый; **-ый, онь ся 
вбертат; -ый, як талпа [флк] ==глуп, как пробка; 
**што -ому по розум!?; кедь такый -ый!; [флк] 
—=дураку закон не писан; дураку везде простор; что 
с дурака возьмёшь!; **голый есь ся вродив, а ый 
умреш [флк] =век живи — век учись, а умри дураком; 
** ого не радь, розумного не учи [флк] =с дураком 
свяжешься, сам дураком будешь; глупого учить, что 
мёртвого лечить; 

дурняковатый а4] *(наддуристый) =взбалмошный; 
блажной; *(кус дурный) =глуповатый; *(филяшко- 
вый) =шутовской; грубо-комический; *Иван быв 
май - [Лзн] =Иван был самый блажной; 





Хх 
дурнячк(а (нар) БГ ЛД ЛЧ ОБЯЯ В 
*и туй на -у были лежали и умерали [Джв] =и здесь 
болели и умирали от тифа; 
дуровый а4] (муз) =мажорный; 
дурош т =болван, глупец, дурак; придурок; 
*-ка =дурочка; дура; 
дурр! 114 (звук вустр1ла) ЯЯ =паф!; бабах!; *в туй 
хвил!тягну спущало (язык) пушкы: —! [ПлА] =тутя 
нажимаю на спуск (курок) ружья: бабах!; 
дуруида ш/Е [П-Г] =идиот(ка); слабоумный; умали- 
шённый; 
дуры рат =вздор, дичь; 
дусенина Е (кул) =тушёный продукт, блюдо; *свин- 
ська / маржинська — =свиная / говяжья тушёнка; 
дусбный а4} *(кул) =тушёный; *(тазом / гнётом) 
=удушаемый, задыхающийся; 
дуситель т ЯГ =душитель; *гад-> гад; 
дусити ша и АГЕБ ЛЧ СП ЯГ =душить; *- мясо 
(кул) =тушить мясо; *в гортанщ чую якусь неви- 
диму силу, котра менё дусит [ПлА] =гортань сжала 
какая-то незримая сила, которая меня душит; *- ся 
=задыхаться; 
дупи ша шё АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =дуть; 
*(камнём) =пулять; *но вна мало и нечсстна... кам1- 
нём у нас из бёрега дула [М-П] =но она немного и 
вредная... камнем в нас пуляла с горы; *- ся =дуться; 
дутяп =дутьё; *- газу [М-В] =утечка газа; 
дуфла Е (ткж дупла БС) =двойная порция; ***а4] 
=двухкратный; *- постель =двойная кровать; *-— 
рубёць =запошивочный шов; *- стриленя =дублет; 
***аЧу *- тулько =вдвойне; *се — радость =это 
радость вдвойне; 
дуфлаи т ОБ [Алм] *(звончик) =двуголосый коло- 
кольчик (с двойным язычком); *(гоблик) =рубанок 
с двумя ножами; 
дуфл ован]ый а4} БС ЛЧ СП =удвоенный, двойной; 
спаренный; *-1 мав груди сесь Василь, // а пястукы, 
майжб, ож ощлёв! [Пти}}; 
дуфловати ша и АГ БС ЛЧ ОБ СП =удваивать; 
усугублять; *-— ся =удваиваться; усугубляться; 
дуфловка ЕЛЧ [Алм] =двустволка; 
дуфлом аду [Алм] =вдвойне; вдвое; (шутл) в 
квадрате; *дайте ми - =дайте мне двойное коли- 
чество, порцию; 
дуфл|ый а4} БС =двойной; двукратный; 
*-о =вдвое, вдвойне; двукратно; 
дуфорт т =подъезд; подворотня; *обы увойти у 
двур, треба ...пройти - [Чр!] =чтоб войти во двор, 
нужно пройти подворотню; 
духш АГБГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дух; *такый 
уже, як — =еле душа в теле; *у -у =в воображении; 
мысленно; *(в)упити (едным) -ом =выпить залпом; 
*давай крылам / ногам -у =полетел / побежал во 
весь дух / что есть духу; дал тягу; *прибт без -у 
=прибежал запыхавшись / перепуганный; *датй 
(кому /соб1) -у =заморить, замучить, загнать; задать 
перцу / пару; *не падати на -у =мужаться; 
*гаданкы... сдён з проявув —а простого чолов!ка [Грк] 
=загадки — одно из проявлений духа простых людей; 
духовбиств|о п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =духовенство; 
*основаня мукачовського епископства ...давных 
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часув, али не часув Кирила и Методля; не было ту 
обывательства, не было -—а и для того не могло быти 
ни епископство [Кнт] =основание мукачевского 
епископства давних времён, но не времён Кириллаи 
Мефодия; тут не было населения, не было духовен- 
ства, поэтому не могло быть и епископства; 
духовенськый а] ЛД =принадлежащий духовенст- 
ву; *на вс! домы нёемешськь, —1 и простых людий 
нумеры клали [Джв] =на все дома, дворян, духовен- 
ства и простых людей, ставили номера; 

духовитый а4} БС =остроумный; 

духовникт АГЕБЛДЛЧ =духовник; *закликав ©! — 
до сббе: Марко, грх масте [Стн] =духовник позвал 
её к себе: Марийка, на вас грех; 

духовность ЕЛЧ =духовность; *пишут, ..подаючи 
курту, айбо вучерпну 1нформацию о роботах автора 
на нив! ...-и [пр] =пишут, сообщая краткую, но 
исчерпывающую информацию о работах автора на 
ниве духовности; 

духовный а] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =духовный; 
*и це пбред нами мереконит образ —... Куткы [Гдн] 
=и действительно перед нами сияет духовный образ 
Кутки; ***$165{=духовник; *наш пан - ступив у 
свтлицю и п. Поган представив го ...скорше 
прихавшым панум [Гдн] =наш уважаемый духовник 
вошёл в светлицу и г. Поган представил его ранее 
приехавшим господам; 

духом а4у АГ ЕБ ЛЧ =быстро; сразу же, тут же; 
мигом, вмиг; моментально, немедленно; с ходу 
(разг); *-ом мерькнемё =моментально заметим; 
*розумти — =понимать с полуслова; *и овун тым = 
уганув, што бы му говорити и удкы зачати [Гдн] =и 
он сходу усёк, что я хочу от него услышать, и с чего 
ему начать; 

духота ЕБГ ЕБ ЯГ =духота; 

духотный ад} =душный; 

дучкд т (зоол Сисез сисеаз, обл, зуп тарко, геёр- 
чик) ИТ =хомяк; 

душа Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =душа; 
*(колеса) =камера; *на мою -у! =ей-богу!; 
*(в)упустити -у =испустить дух; *-а му сшвала =у 
него сердце пело; *из радо! —1 =от всего сердца; за 
милую душу; *поговорйти уд —1 до -1=поговорить 
по душам; *пуд чужым газдованём —а нашого ру- 
ського села росколола ся, роспала {ся} [Гдн] =под 
чужим хозяйствованием душа нашего русинского 
села раскололась, распалась; **-о моя! =светик!; 
голубчик!; голубушка!; **-а з нёго стырчит ==на 
ладан дышит; **за милу душу ==обеими руками; с 
распростёртыми объятиями; 

душевность ГЕБ ЯГ =душевность; задушевность; 
душевнохворый а4] ЕБ =душевнобольной; 

душ свн|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =душевный; 
задушевный; души; *-ый склад =умонастроение; 
*Господи, помагай ми СТяти по борбздах ых хри- 
станськых [Джв] =помоги мне, Господи, засевать в 
борозды душ христианских; ***а4у *-о готовый 
=морально готов; 

душепудн осный ад} ЕБ =возвышающий; 

душИти штаб ши АГЕБЛЧ ЯГ *-- ся =потеть; *Па- 
вел -в ся уд 1ди и ненависти [ШтВ] =Павел исходил 
злобой и ненавистью; 





дуика (ласк) БГБС ЛЧ =душка, душенька; крошка; 
*материна - (бот ТБутиз зегрШит Г.) ЕБ =тимьян, 
чабрец; *(зоол Тую аа, файта совы) ИТ =сипуха; 
*ей, душко солодёнька, солодка из медом [Гшв]; 
*чабрик (материна —) много помагае у гостЦ{, рёвм! 
[Дхн] =тимьян (чабрец) очень помогает при ломоте, 
ревматизме; 

душком аду ЕБ ЛЧ =быстро; сразу же, тут же; ми- 
гом, вмиг, моментально, немедленно; *краль — 
послав вояка [Пинк] =король немедленно послал сол- 
дата; 

дуин|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=душный; ***аау НТ *-— 
ся =жарко; *-о ми ся =мне душно; 

душовати таб шёг *- ся =божиться, клясться; 
душогуб т =душегуб; *куды несб тот -— любка погре- 
бати; // незнати деуднюс, куды, за гору высоку [Рщк]; 
душогубный а4] БГ ЕБ ЛЧ =развращающий; разла- 
гающий; порочный, безнравственный; 
душоспасителный аа} БС =душеспасительный; 
душпастырити таб ши =священствовать; быть 
священником; 

душп астырство (церк) п АГ ЯГ *(клер) =духовен- 
ство; *(фарность / парбхия) =приход; *нашое — 
ледвы вадь ницят не мож покывати на яку... общу 
роботу [Гдн] =наше духовенство с трудом или вооб- 
ще невозможно расшевелить на какое-либо общее 
дело; 

душпастырськый аа] ЯГ =священнический; 
душпастырь т АГ БС ЕБ ЯГ=духовник; священник; 
*Мигалкович ...честованый чоловк, примфный 
намгстник и паствб свое люблячый ...много заслуж- 
ный ...- [Гдн] =Мигалкович уважаемый человек, об- 
разцовый протоиерей и любящий свою паству весь- 
ма достойный духовник; 

дыбати таб ши [Ччс] =ходить вразвалку / лениво; 
дыда п/Е [Ччс] =заика; 

дыдати таб ши [Ччс] =заикаться; 

дылда п/Е (обл) [П-Г] =дылда; 

дылйган т (ист) ЛЧ =монета в 4 крейцера; 

дым т АГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =дым; дымка; 
*из коминув гброда вуносив ся густый - [Крл] =из 
городских дымоходов поднимался густой дым; **де 
ся огбнь не кладё, там ся - не курит [Лзн] ==нет дыма 
без огня; —а без огня не бывает; **без нуг, без рук, 
без очий, а на пуд л\зе (-) [Лзн]; 

дымак т (зуп пудкур) =окуриватель для пчел; 
дымити таб шу АГ БС ЛЧ НТ ЯГ=дымить; *- ся 
=ДЫМИТЬСЯ; 

дымник шт (зуп куш) БГ СП ЛЧ ЯЯ =дымоволок; 
печная / дымовая труба; 

дымный аа} ЕБ ЯГ =дымный; 

дымнянка ГАГ НТ =чёрная / курная изба; 

дым овый а] ЕБ =дымовой; 

дым увля п со! (экспр) =дым коромыслом, дым 
столбом; *из комина валило - [Фдн] =из дымохода 
валил дым коромыслом; 

дымчастый а4]} [Чр! =дымчатый; 

дын вый аа) ЕБ =тыквенный; 

дынник т БГ ЛЧ =бахча, (обл) баштан; 

дын|я ГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =тыква; дыня; 
*(продовгёста б1ла) =кабачок; *морбз... поза Тису 
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поморбзив -1 и тенгериц! [Джв] =за Тисой мороз 
подморозил дыни и кукурузу; 

дынянка Е (кул) =суп из тыквы; 

дырба Е (кул) [Алм] =каша из остатков кукурузного 
хлеба; *(фиг) =балбес; разиня; олух; *- варила ся 
из окрышкув {мелайного} хл1ба, кусбчкув, як! 
..ствердли; лило ся до нёй молоко, або и готовила 
ся запражка [Глс]; 

дыргаст|]ый а} =тряский; *-а ступа =неровная 
походка; 

дыргАти штаб БС *- локтём =толкать локтем; *коч 
из нами -в =нас трясло в повозке; 

дырсат|и шаБ и АГ ЛЧ СП =трясти; *вуз дуже — 
=воз сильно трясёт; *сшванкы ся з воза чули, //-ло 
на ямах [Чри; 

дырснути аб и СП =тряхнуть; 

дых шт БС ЯГ =дыхание; вздох; *другый - (спорт) 
=второе дыхание; *куртый - =частое, неглубокое 
дыхание; *(в)уйшов му - =ему не хватило дыхания; 
*из запёртым / затавным -ом =затаив дыхание; *и 
славчик мл1вучи сшвав, // кой чув тонкый дербанкы 
= [Пти]; **до посйдного —у ==до гробовой доски; 
до последнего вздоха; 

дыхавиця Р (нар) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =астма; 
удушье; одышка; *(у коня) =запал; эмфизема лёгких; 
дыхавичник тт (нар) =астматик ; 

дыхав ичный а] (нар) БГЕБ СП ЯГ =астматический; 
страдающий астмой / запалом; 

дыхавый а4] ЛЧ =задыхающийся; с одышкой; 
дыхалный а} НТ =дыхательный; 

дыхало п (анат нар) БГ ЕБ ЛЧ =дыхательное горло; 
дыхало (нар); 

дыханя п АГБГБС ЛЧ ЯГ=дыхание; *госи, десятёро 
1х, з газдом пуд столом... ледвы чути слабое - [Гдн] 
=гости, вдесятером, вместе с хозяином под столом, 
еле слышно слабое дыхание; 

дыхати ша и АГ БГ БСЕБЛЧНТ ЯГ =дышать; *-— 
воздух =дышать воздухом; *нещастник талабаючи 
у сниу наскоро так ся зморив, же и - ледвы муг 
[Гдн] =бедняжка второпях бредя по снегу до того 
уморился, что едва дышал; **не -— на кого ==души 
в ком не чаять; 

дыхнути аб ши БГ БС ЯГ =дыхнуть; дохнуть, 
повеять; 

дыхнутя п БС =вздох; дуновение; 

дыхт ти таь та ЕБ ОБ [П-Г] =пыхтеть; *- горячов 
/ за помстов =пыхать / пылать / дышать жаром / 
жаждой мести; 

дыхт ячый аа] =пыхтящий; *«пан майстер» — удпо- 
в1в — чолов!к, качаючи немалу бочку [ПпД] =«гос- 
подин мастер» — ответил пыхтящий человек, который 
катил здоровенную бочку; 

дыхчаня п =быстрое, шумное дыхание; пыхтение; 
дыхчати таб ши =пыхтеть; 

дышиця Е(анат) ЕБ =трахея; дыхательное горло; 
дюг т БС ЛД ЛЧ =ярость; раж; неистовство; мор / 
падёж (скота); *(фольк) [Ччс] [ТхФ] =злой дух; дух, 
вызывающий падёж скота; *- го брав =он неистов- 
ствовал; *-ом поятый =яростный; *л1к уд -у дб- 
бытку и свиням [Джв] =лекарство от мора для скота 





и свиней; **высока, як дуб, а воняча, як — [Лзн] 
—=мил лицом, да гнил нутром; 

дюгавый аа] =колючий; 

дюгати таб г АГ ЕБ ЛЧ ОБ СП =колоть; искалывать 
Нед; *-ют тычками, // достают дно [Ччм]; *-ти ся 
=колоТЬся; 

дюгнути аб  ЕБ СП =уколоть; *- ся =уколоться; 
дюгованець т [Ччс] =колкость; 

дюгованя п =колики; 

дюговом аду =стрелой; опрометью; *уб!г — =вы- 
бежал, как ужаленный, ошпаренный; 

дюмбрь т (бот /лае1бег Адапз., кул) БС =имбирь; 
дюндюрик т (бот СопуаЦана таза Г.., зуп маювка) 
[Кмн] =ландыш; 

Дюрер т ЛЧ *Алберт—-=Альбер Дюрер; *славный 
древор!збарь и малярь Алберт -—, котрбго отёць урб- 
див сяу жуп! Бийкеш 1407. року, писав ся АйтовииИ 
[Чпй] =славный скульптор и художник Альбер Дю- 
рер, отец которого родился в жупе Бекеш в 1407 году 
носил имя Айтоши; 

Дюро т ЛЧ =Юра; 

Дюрьбт (фам; ткж Дюр! [Чр!) =Юрка; 

дяблик т *- болотный (бот СаПа ра $615) =калла 
болотная; 

дябол т (нар) АГ БС ЛЧ ЯГ=дьявол; *вартовали, 
коли зажене — иноша свого на об1д зрихтовати [Гнт] 
=караулили, когда дьявол пошлёт слугу своего обед 
приготовить; **уткат, ги — уд крижа [флк] == бежит, 
как чёрт отладана; ***Р *-иця=дьяволица; 
дяболськый а4] (нар) БС =дьявольский; 

дяболча п (нар) =дьяволёнок ; 

дядя т (мужтюткы) БГ =дядя; дядюшка; 

дяк т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ =дьячок; *о 
парбхув особ, ноии, бываню,... о дозираню церквей... 
о -ах, кураторах... позазначовати най не пропустят 
[Гдн] =о личности, одежде, жилье приходских 
священников, о присмотре за церквями, о дьячках, 
пономарях да не преминут отметить; 

дяк|а ЕАГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =настроение; 
охота, желание; расположение; *на -у =по вкусу; 
*мае -у =непрочь; *не на -у кому =неугодный 
кому; *пудла -а =плохое настроение; *добро!-ы / 
у дящ! =расположенный; в настроении; в духе; ма- 
жорный / в мажоре; *быти по дяц! / на -у; ходити 
(людям) в дящ{ =нравиться; *з властно! -ы =по своей 
воле; *з -ов =охотно, вохотку; с интересом; радуш- 
но; *из любой -ы =весьма охотно; с большим удо- 
вольствием; *без -ы=неохотно, нехотя; безучастно, 
понуро; *-а на1деня =аппетит; *трафити у -у > 
згодити; *зробити по дяц! =угодить; *у -у захожо- 
вати =угождать; *мае -у (на филь) =не прочь 
(пошутить); *прийшла ми -а =у меня появилось 
желание; *достати -у =прийти в хорошее настрое- 
ние; *достала -у на кавель =ей захотелось кофе; 
*на волю тай -у свбим панум панщину вудбывают 
[Джв] =барщину отрабатывают как барину заблаго- 
рассудится; 

дякованя п БС =благодарность; (книж уст) благода- 
рение; ***дякованя п =служба дьячка; 
дяковати таб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП 
=благодарить; *рыба мае дуже много неприяте- 
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люв... и лиш тому може -, {же} не вумерла, бо у 
великум числ! роспложае ся [ПлА] =у рыбы очень 
много врагов, и она не вымерла только благодаря 
тому, что в большом количестве плодится; 
дяковати таб ши БС ЛЧ =служить дьячком; 
дяковня Е [ТхФ] =дом дьячка; церковная школа; 
*наслухус; пуд старов —6в шумит Дусинка [Блц] =он 
прислушивается; у бывшей избы дьячка шумит 
Дусинка; 

дякудя Е> дякунка; *што за давн! попы, попад1, за 
давн! дякы, -1 знаю [Мрн] =сколько всего я знаю о 
давнишних попах, попадьях, о давнишних дьячках и 
дьячихах; 

дякуика ЕЛЧ =дьяконица; дьячиха; 

дяк\в)ство п БГ ЛЧ [ТхФ] =служба дьячка; 
дякУв)ськый аа] АГ ЛЧ =дьячковский; *-—1 грош! 
(ист) =сбор в пользу дьяка-певцеучителя; 

дякую рис!; ргед; заб зе п (ткж дякусме р!) =спасибо; 
дякуючый а] ЕБ =благодарственный; 

дякы ргер АГ *чого - =ради чего; *и сёго — готбв! 
майкрасии хаци показити [Гдн] =и ради этого готовы 
испортить даже наилучшие леса; 

дялазованя п =оскорбление; *то было ...удкрытое 
= [Чр =это было открытое оскорбление; 
дялазовати таб и АГ ЛД [Алм] *- кого =поносить 
/ ругать / оскорблять кого; 

дял ован|ый аа} =строганый; (на)шинкованный; *-у 
теренду пудняли и поклали на мсто [Чрй =строга- 
ную балку подняли и установили на место; 

дял ованя п [ЧрИ =шинкование; 

дял ова]ти штаб и АГ ЛЧ [Алм] [П-Г] *(дощкы) 
=строгать; *(капусту) =шинковать; *-ли капусту, 
ссыпали в гордув и там гняцкали [Чр! =капусту 
шинковали, ссыпали в бочку и там мяли; *- ся раз 
=строгаться; шинковаться; 

дял ув ш ЛЧ СП [П-Г] *(на дёрево) =рубанок; *(на 
капусту) =шинковка; 

дяпл| ув ш (р! -бвы) БС ЛЧ ОБ СП [П-Г] =вожжа, 
повод; *пан Поган -ув навив на руку и ледвы што 
лишили варош яв подр!мковати и сюды-туды 
..погынав ся [Гдн] =пан Поган намотал возжу на 
руку и, едва покинули город, стал дремать и клони- 
ться из стороны в сторону; **держати —-бвыу свбих 
руках ==держать бразды правления в своих руках; 
дятель т (зоол Р1сиз) БГ ЕБ ЛЧ НТ > ткж жовна, 
довбак; *чёрный — =чёрный дятел; 

дяур т ЛЧ =гяур; 

дяурськый а4] =гяурский; 

дячит|и штаб ши (зуп гожити) АГ ЕБ ЛД ОБ СП 
=благоприятствовать; способствовать, содейство- 
вать; покровительствовать; *никбтрым ком не -— 
бог невтрному [Джв] =бог никоим образом не 
содействует неверному; *-и ся =нравиться; *не-и 
ся =быть не по нраву; *читат тот, кому ся —; а — ся 
каждому, бо каждый спознат, ож я нашым говором 
пишу [Гдн] =читает тот, кому нравится, а нравится 
каждому, так как он замечает, что я пишу нашим 
говором; 

дячн|ый ад] БГ БС ЛЧ =сердечный, вежливый; 
нравящийся; охотный; *-ое зыдоменя (книж науч) 





=любезное сообщение; ***ау *-о =охотно; *-о! 
(на дякуву) =пожалуйста!; 

дяч|ок т АГ =дьячок; *молодым -кбм много, гет 
много ходив ем до Данилова [Гдн] =молодым дьяч- 
ком много, уж как много бывал я в Данилове; 


е 


е тб БГ НТ ЯГ =5; *е, кумочку, 1хало бы ся, як бы 
было {хало, тай гостило бы ся, як бы было гостило, 
як бы кешён! мьшш не попрод!'равлёвали [Стн] =э, 
куманёк, поехал бы да попировал бы, если бы мыши 
карманы не продырявили; 

ебён т (бот уозругоз еБепииа) =эбеновое / чёрное 
дерево; 

еб новый а] =из чёрного дерева; эбеновый; *(фиг) 
=чёрный, как ночь / смоль; 

ебонсетк(а {=статуэтка (из чёрного дерева); *не-у 
в краснум 1111 хдче ун мати за свою жунку, а бла- 
городну ...душу [Стн] =ему в жоны нужна не ста- 
туэтка с красивым телом, а благородная душа; 
ебонйп т БС ЛЧ =эбонит; *Гудьёр Унайшов —, Авадь 
потвержбный кавчук [Чпй] =Гудиер открыл эбонит, 
или отверждённый каучук; 

ебон тов|ый аа} БС =эбонитовый; *вун держав у 
руц!-у паличку [Чри = него в руке была эбонито- 
вая палочка; 

Ева Ё ЛДЛЧ =Ева; *смотри, як прелестив прадда 
нашого Адама и Бву и потопив не лишё двох тых, 
али привюг нас ус!х у тульку неволю [Джв] =смотри, 
как прельстил прадеда нашего Адама и Еву и пото- 
пил не только их двоих, но и на всех нас навёл столь 
многие беды; 

евакуац йный а4} [Чрй =эвакуационный; 
евакуашя ГБС ЯГ =эвакуация; 

евакуовти аБ/Лпаб г БС =эвакуировать; *жуни 
дний ...-ли [ЧрИ =женщин и детей эвакуировали; *-ти 
ся =эвакуироваться; 

евентуалн|ый аа] БС ЕБ =эвентуальный; возмож- 
ный; **а4у *-о =эвентуально; возможно; *пашрь 
розризуе ся, ...наслдком чого записаный -—0 текст на 
заднуй сторон! пропадае [Стр] =бумага разрезается, 
вследствие чего возможно записанный на обороте 
текст теряется; 

евдснийя ЕБС ЕБ [М-В] =учёт; регистрация; *было 
зас1даня ...о колективнум члёнств! ...и актуйлнуй 1 
члёнув вшиткых ...оргашзащи [Р] =состоялось засе- 
дание о коллективном членстве и реальной регист- 
рации членов всех организаций; 

евкалттовый а} =эвкалиптовый; 

евкал ттус т (бот Еиса!ур#а5) БС ЯГ =эвкалипт; 
Евклд т (ист) ЛЧ =Эвклид; *о прнции, на котрум 
базуе ся стереоскоп, знав уже Грек - [Чпй] =о прин- 
ципе, на котором базируется стереоскоп, знал уже 
грек Эвклид; 

евнух т БС ЕБ=евнух; 

еволуц йный а4} БС ЯГ =эволюционный; 
еволушон|овати абЛпаф ши =эволюционировать; 
*часы мняют ся, аз ними -— илюде, форма держав- 
ности и традний; всё -уе ид лишому, гуманнйшому 
[Ббр] =времена меняются, а с ними -— и люди, форма 
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государственности и традиций; всё эволюционирует 
к лучшему, более гуманному; 

евол ушя РБС ЯГ =эволюция; *розвуй тут вуступае 
як ...ф1налность, ..унНверзално защлена - — на 
утвореня тйтув вплывёе ...и ме [Пти =развитие 
здесь представляется как конечность, вообще 
направленная эволюция — на образование видов 
влияет и среда; 

Евразия Г=Евразия; 

еврека тб БС =э’врика; 

евро т (торг) =евро; *каждый идё ...заробити дакы 
—а, лбры, талярикы [1Р] =каждый работает, чтоб 
заработать немного евро, фунтов, долларов; 
Еврота ГБС ЕБ ЛЧ ЯГ =Европа; *баба надшне на 
с6бе рад1овку, ..солдатську унформу, ...закотит 
рукавы — тогды варуЙй ся, ...-о [Кшл] =бабка наденет 
берет, солдатскую униформу, засучит рукава — тогда 
берегись, Европа; 

европвець т ЕБ =европеец; ***Ё *-йка =европейка; 
европеазащя п БС =европеизация; 

европезовати аЪ/таь & БС =европеизировать; 
европсйськый а] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =европейский; 
*монах на вод! и хл6: може быти великым мыс- 
лителём... -ым1нтеливнтом, а шлый 6тнос-— ни! [ох] 
=монах на воде и хлебе может быть великим мыс- 
лителем, европейским интеллигентом, а весь этнос 
—нет!; 

европосланець ш =депутат Европарламента; 
*протаготстув ф1лма ...позвав — ...на навщиву [1Р] 
=главных героев фильма депутат Европарламента 
пригласил в гости; 

евфем ичный ад] =эвфемический; 

евфем вм т БС =эвфемизм; 

евфон я {(яз) =благозвучие; 

евфорйя ЕБС =эйфория; *ортентаций... украйнська и 
рос!йська были у великуй м|1 спокойны... пуд 
впльвом -1 совбтськой полтикы [Мтгч] =ориентации 
украинская и российская были в значительной мере 
удовлетворены, поддавшись эйфории советской 
политики; 

Евфрат тт (геог) БС ЛЧ =Евфрат; *прачолов!к жив 
утёплых в!диках мёжи Тйром и ом [Чпй] =перво- 
бытный человек жил в тёплых краях между Тигром 
и Евфратом; 

евхарстия # (церк) БС ЕБ ЛЧ =евхаристия; 

егёрис! 9 АГ ЕБ СП =вот; *а чим люде не гадают, 
ея-гой, // - я тым туман!ю, ея-гой; // хто ня буде 
цюловати, яка файна дрйна, //- як ся постар!ю, пил: 
ричка дна [Гшв]; 

Егейськ|ый а4] (геог) БС *-ое море =Эгейское море; 
@ерт т (сх> ткж комониця) =паровой луг, засеянный 
клевером для косьбы и удобрения земли; 
егзалтащя п БС ЯГ =экзальтация; 

егзалт ованый ад} БС =экзальтированный; 

егзамен т ЛЧ =экзамен; 

егзаменовати таб ЛЧ =экзаменировать; 
егзамен вый а} =экзаменационный; 

егзарх т БС =экзарх; 

егзархат т БС =экзархат; 

егзеквовти абЛшпаб и ЕБ *(юр) =наложить / 
накладывать арест; описать имущество; *-ти россуд 





=привести в исполнение приговор; *тестамент... -ли 
сьте; и што кому поручив... бо же вудайте [Олш] =вы 
привели завещание в исполнение, так выдайте же , 
што кому он распорядился; 

егзекутива Е ЕБ =исполнительная власть; испол- 
нительный комитет; 

егзекут ивный а4} БС =исполнительный; 
егзекупор т БС ЕБЛЧ *(секвестратор) =судебный 
исполнитель; *(шафарь канцеларни) =экзекутор; 
*ун знав, коли прийде ...- в село, ...коли треба буде 
селщину робити [Мгв] =он знал, когда придёт в село 
судебный исполнитель, когда призовут на общест- 
венные работы; 

егзекуцйный аа} =судебно-исполнительный; 
карательный; *склонив ся наш Стёфан над актов, 
розгорнув - лист и зачав писати [Врн] =склонился 
наш Стефан над документом, развернул судебно- 
исполнительный лист и стал писать; 

егзекущя ЕБС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =экзекуция, расправа; 
*(судный провуд) =исполнение приговора; *(иман- 
ку) =наложение ареста на имущество; *в нашум 
сел! недавно была —; ...а продали на лиитацй заятое 
[ММК] =в нашем селе недавно было наложение 
ареста на имущество; и арестованное продали с 
торгов; 

егзёма Г (мед) ЯГ =экзема; 

егзёмный аа] (мед) =экзематозный; 

егземплар т АГ БС ЯГ =экземпляр; *межи котрыми 
майстаршый (1588) — Скотарськое евангёле [Гдн] 
=среди которых древнейший экземпляр — Скотарское 
евангелие; 

еземптфикащя Е =пояснение примерами; 
егземплифк ованый а4]} =пояснённый примерами; 
еземплифковати шаБ/аБ и =пояснить / пояснять 
примерами; 

егзецрка {ЛЧ =муштра; *(воен) =строевая подго- 
товка; 

егзец ровати паб БС ЛЧ =муштровать; заниматься 
строевой подготовкой; *уберают в одежицю, та в 
сину, та в сину, // ходит соб1, тзещруе коло Дебреци- 
ну [Дмн]; 

@гил т БС =изгнание; 

егилант т =политический беженец; 

егистеицйя ЕБС =существование; *чому у нас 
читАюча публика так мало приклоняе ся до местной 
литературы и неспособна ©! матералну -—ю задо- 
волити [лн] =почему наша читающая публика так 
мало склоняется к местной литературе и неспособна 
обеспечить её материальное существование?; 
егзёст ованя п =существование; наличие; 
егйст|овати таб ши БС =существовать; *затру- 
б1ли пару раз, жебы люде чули, же варта у валал! 
-уе [Гл] =несколько раз протрубили, чтоб людям 
слышно, что в селе существует охрана; 

егзогенный ад] БС =экзогенный; 

егзодус т (церк) БС =исход; 

егзот т (бот зоол) БС =экзот; 

егзотика ЕБС =экзотика; 

егзотичность ЕЯГ =экзотичность; 

егзотичный а4} БС ЯГ =экзотический; 
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еда Ё =эгида; *по отвбреню ...журнала «Зоря- 
Назар» и двотыждённика «Литературна Недйля» пуд 
=ов ПОН Гбдинка печатав ...и в них [Кпр] =после 
открытия журнала «Зоря-Надпар» и двухнедельника 
«Литературна Нед1ля» под егидой ПОН Годинка 
печатался и в них; 

Егтет т ЛЧ =Египет; *у Палестин! быв великый 
гблод, ав Ейпту бивнота была [Чпй] =в Палестине 
был большой голод, а в Египте изобилие было; 
егтетськый а4} ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =египетский; **тма 
-а ==тьма египетская; кромешная тьма; **-а язва 
—=казнь египетская; 

Еиптян т ЛЧ =египтянин; *-е честуют1хневмона, 
бо вун пустошит Яйця крокод1ловы [Чпй] =египтяне 
берегут наездника, потому что он уничтожает 
крокодиловые яйца; ***Р *-ка =египтянка; 
его вм т БС ЕБ ЯГ =эгоизм; *{прбтив} -а...ставит 
ся ...высшое пбзнаня, — якым и розумие ся ...нрвана 
[Штш] =против эгоизма выдвигается высшее позна- 
ние, под которым и подразумевается нирвана; 

его ста т БС ЯГ =эгоист; ***Е *-ка =эгоистка; 
егост ичный а4]} БС ЯГ =эгоистический, эгоистич- 
ный; 

егоцентричный а4} БС =эгоцентрический; эгоцен- 
тричный; 

Едём т ЛЧ =Эдем; 

едкт т (ист) БС ЯГ =эдикт; 

ед щйя Е БС =издание; издательская серия; *статя 
сеся была потовмачёна по мадярськы, ...пак быв 
окрёме вуданый ©! вутиск як брошура книжной -Л 
ПОН [Кпр] =статья эта была переведена на венгер- 
ский, позже был издан отдельный оттиск её в виде 
брошюры книжной серии ПОН; 

единый а4) =издательский; *Общество с. Василя 
Великого... розвивало главно -у роботу [ру] =Об- 
щество св. Василия Великого вело, в основном, 
издательскую деятельность; 

Едмунд шЕБ=Эдмунд; 

Езоп т =Эзоп; 

ез оповськый а4]} БС =эзоповский; 

ей пб АГЕБНТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ах; ну; эй; *(наганка) 
= ты, лигарю! =ах ты, безобразник!; *(гроженя) —, 
кедь я прийду! =ну, если я прийду!; *-, куезазуличка 
лиш коло поточка, // та што в т6бе, лемнику, заплакан! 
очка [Пнк]; 

вйне 5 (обл) БС *-—--, так ся каже старшому? =ай- 
ай-ай, можно так говорить старшему?; 

Ейфел т=Эйфель; *-ова турня =Эйфелева башня; 
Еквадодр тп (геог) БС =Эквадор; 

екватор т (геог) БС ЛЧ ЯГ =экватор; 
екваторгалный аа] [Чр!| =экваториальный; 
екввал ент т БС ЯГ =эквивалент; 
екввалентн|ый аа} БС ЯГ =эквивалентный; 
***ау *-о =эквивалентно; 
еквибрет|а т БС =эквилибрист; 
=эквилибристка; 

екелбровати таь ши БС =эквилибрировать; 
екта {БС ЯГ *(научна) =группа; *(гАсичска / спор- 
това) =команда; *(танка / аероплана) =экипаж; 
ектаж т [Чр! =экипаж; *куньми и -ом князя по- 
вбзут1х =их повезут лошадьми и экипажем князя; 
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ектный а4} БС =групповой; командный; принадле- 
жащий / относящийся к группе / команде; 
еклектик т БС эклектик; 

еклектика РБС эклектика; 

еклектичный а} БС ЯГ =эклектический; 
еклект вм т БС =эклектизм; 

еклттика {(астр) БС ЕБ =эклиптика; 

екл ога !(лит) БС =эклога; 

екологиный а4} [ЧрИ =экологический; 

еколоия ЕБС =экология; 

екондм т БГ БС ЕБ ЯГ=эконом; ***Р *-ка=эконом- 
ка; 

екон бмика ЕБС ЯГ =экономика; 

економичность ЕБС =экономичность; 
економичный аа} БГ БС ЛЧ ЯГ =экономический; 
экономичный, экономный; *лишив родный край 
про довгу учёбну дороту: ..промысловка.... т6хни- 
кум радюелектроникы, педучилище, — факултет... 
полит6хникы [пр] =оставил родину ради продол- 
жительной учёбы: ПТУ, техникум радиоэлектро- 
ники, педучилище, экономический факультет поли- 
техники; 

економста т БС ЯГ =экономист; 

екон дшя ЕБГ БС ЕБ ЯГ =экономия; 

екосст виа ЕБС =экосистема; 

екран т БС ЯГ =экран; *все булше и булше западуе 
стйгом, и вже... сМны... хат темнйют ся на блум -1 
[Бкт] =все больше и больше покрывается снегом, и 
уже стены изб темнеют на белом экране; 
екрашзащя ЕБС =экранизация; 

екранз ованый а4} =экранизированный; *то быв 
..роман, — послдным часом [Чрй =это был роман, 
экранизированный недавно; 

екран ованя п (тех) =экранирование; 

екрановати аб паб и БС =экранировать; 
ексабийон вм т (мед) =эксгибиционизм; 
ексгумащя РБС ЯГ =эксгумация; 

ексгумовати аб и БС =эксгумировать; 
екскаватор т =экскаватор; 

ексклузивность ЕБС =исключительность; 
ексклузивный а4]} БС ЯГ =исключительный; эксклю- 
зивный; 

бкскурз т БС =экскурс; 
екскурзста т БС =экскурсант; 
курсантка; 

екскурзйя ЕБС ЕБ =экскурсия; *страх ...спер го уд 
далшых -й [нн] =страх удерживал его от дальнейших 
экскурсий; 

експаизивность [=экспансивность; 
експанзивн]ый а] БС =экспансивный; *-а сила 
СканднавИ пудупала [Тип] =экспансивная сила 
Скандинавии истощилась; 

експанзйя РБС =экспансия; 

експедщиный а] БС ЯГ =экспедиционный; 
експед щёя ГАГБС ЯГ =экспедиция; 

експерм вит т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =эксперимент; *тра- 
фологготовив ся до ...-а [ЧрИ] =графолог готовился 
к эксперименту; 

експерменталный а4} БС ЕБ ЯГ =эксперименталь- 
ный; 


***Ё *-ка =экс- 
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експерйментовати таб ши БС ЕБ =эксперименти- 
ровать; 

ёксперт т БС ЯГ =эксперт; ***Ё *-ка =эксперт; 
експертва ФБС ЯГ =экспертиза; 

6кспертный а4} =экспертный; *-а комся состояла 
из пятёх дохтбрув [Чрй =экспертная комиссия со- 
стояла из пяти врачей; 

експткашя Г (спец) БС =экспликация; 
експлилтный аа] БС =явный; высказанный; 
експлоат атор та БС =эксплуататор; 
експлоататорськый а4} БС =эксплуататорский; 
експлоатаийя Е (рзн.знач) БС ЯГ =эксплуатация; 
*дом быв зданый в -ю [Чр! =дом был сдан в экс- 
плуатацию; 

експлоатовати таб БС ЯГ =эксплуатировать; 
експлодовати ата и ЕБ =взорваться / взры- 
ваться; взорвать / взрывать; 

експлозив т БС =взрывчатое вещество; взрывчатка; 
експлозивный а4} БС =взрывчатый; 

експл бя ЕБС ОБ =взрыв; 

експозё п ш4ес! БС =экспозе; официальное пред- 
ставление; 

експозём етер т =экспонометр; 

експозйт ура ЕБС =представительство; *1мпозант- 
ный быв вуступ учительского хора ужгорбдськой 
жупной -ы ...пуд ввденём ...Петра Милославського 
[лн] =импозантным было выступление учительского 
хора ужгородского губернского представительства 
под управлением Петра Милославского; 
експозпия # (рзн.знач) БС =экспозиция; *(фото) 
=выдержка; 

експонат т БС ЯГ =экспонат; 

експонент т БС ЕБ =экспонент; 

експоненщалный а4] (мат) БС =экспоненциальный; 
експон бванЦый а4} *-ой м!сто =видное место; *бы- 
ти - =быть на виду; 

експоновати аб/Лтаб г БС *(0браз) =выставить; 
выставлять; *(фллм) =экспонировать; *фунгуе му- 
зей модёрного умлства, де експонуют &гб автен- 
тичн! роботы [пр] =функционирует музей современ- 
ного искусства, где выставляются его оригинальные 
работы; *-— ся =выставиться; выставляться; 
експорт т БС ЯГ =экспорт; *у нашуй держав! 
1мпорт...перевысшат -— [ЧрИ =в нашей стране импорт 
превышает экспорт; 

експортер т ЯГ =экспортёр; 

експортовати аБ/Лпаь 1: БС =экспортировать; 
експорт овый аа] =экспортный; 

експр ес т БС ЯГ =экспресс; 

експресивный а} БС =выразительный, экспрессив- 
ный; 

експресон вм т БС =экспрессионизм; 

експр сея ЕБС ЯГ =выразительность, экспрессия; 
експресный а} БС =экспрессный; скорый; срочный; 
експромт т =экспромт; *з -у =экспромтом; *{да- 
коли} побту удаст ся начеркнути з -у дуже удачный 
стишок [Ббр] =иногда поэту удаётся набросать экс- 
промтом очень удачный стишок; 

експропргащя РБС =экспроприация; 
експропровати абЛ па г БС =экспроприировать; 
екстаза РБС ЯГ =экстаз; 





екстат ичный а4} БС =экстатический; 
екстензивный аа} БС =экстенсивный; 
екстерйпор!алный а4]} БС ЯГ =экстерриториальный; 
екстернат т =экстернат; заочное обучение; 
екстернста т ЯГ =заочник; экстерн; *Имназ!алн! 
студий мав за руку Мукачон1, за 6 рокув у Унгвар1, а 
закончив у Калнум Потоку як - [пр] =гимназический 
курс проходил в Мукачеве в первый год, потом 6 лет 
в Унгваре, а закончил в Шарошпатаке экстерном; 
екстерн|ый а4} БС *-ый роботник =внештатный 
работник; *-ый курс =заочный курс; *учили 
четвёро учителюв, дрёктор школы... и трёме 1 
учител1 [1Р] =преподавали четверо учителей, ди- 
ректор школы и трое внештатных учителей; 
екстерьер т БС =экстерьер; 

експирпатор т (сх) =экстирпатор; культиватор; 
*рала (-ы) бывают всякых с1стём; едён из лишых — 
д1сковый - [ох] =культиваторы (экстирпаторы) 
бывают разных систем; один из лучших — дисковый 
культиватор; 

@кстра а} ш4ес! аду БС =экстра; особенно, спе- 
циально, сверх; *-— елегАнтный =особо элегантный; 
*не даяк - (фам) =не слишком-то; *файта — дорбжа 
=сорт экстра дороже; *почали ся столы закрывати, 
..паленка, вино, погары, вилкы, ножу, мясо, хл!б; ...а 
офщерам - укрыли [Гнт] =стали накрывать на столы, 
.водка, вино, стаканы, вилки, ножи, мясо, хлеб; а 
офицерам особенно накрыли; 

екстравагантный а4]} БС =экстравагантный; 
екстраваганийя ЕЯГ =экстравагантность; 
екстраговати аб таь & =экстрагировать; 
екстрад щёя БС =экстрадиция; 

екстрадовати ата и БС =выдать (преступника) 
другому государству; 

ёкстракт т БС ЯГ =экстракт; вытяжка; 
екстракия ЕБС =экстракция; 

екстрасенз т =экстрасенс; 

екстрём п БС =экстремум; крайность; 
екстрем вм т =экстремизм; *проявы -а и ванда- 
лзма... суту такуй демократичнуй убстановц! дуже 
радкыми [ох] =проявления экстремизма и вандализма 
в столь демократичной обстановке чрезвычайно 
редки; 

екстрем ста пл БС =экстремист; 

екстремст ичный аа] =экстремистский; 
екстрёмный аа} ЛЧ =экстремальный; 
Ексцеленийя ГАГБС *Ваша -о =Ваше Сиятельство; 
Ваше Превосходительство; *дякую дуже покорно 
Вашуй -1 [Гдн] =весьма покорно благодарю Ваше 
Сиятельство; 

ексцеловати таб ши =блистать, выделяться; 
ексцеитрик т БС =эксцентрик; 
ексцентричность ЕЯГ =эксцентричность; 
ексцентричный а4]} БС ЯГ =эксцентричный; 
ексцёс т БС ЯГ =эксцесс; 

ексцт|овати абЛпаф и (юр) =изъять; изымать; 
*(свлдка, судю) =отклонять; *винницю пом1нвную 
уд во1х крёвных мбих -ую, обы до ней жадного 
удобраня право не ими [Ллк] =обещанный ви- 
ноградник от всех моих родственников изымаю, чтоб 
они не имели никакого права отчуждения; 
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ектеншя Г (церк) ЛЧ =ектенья; 

ектодерм т (бот) БС =эктодерма; 

елаборат т БС =разработка; 

Елада (ист) ЛЧ =Эллада; 

елан ш БС =воодушевление, энтузиазм, энергия; 
задор; *сон е вольный ...прямый контакт зтым -—ом, 
..пудсадомым фройдовськым [Птш] =сон — свобод- 
ный непосредственный контакт с этой энергией 
фрейдовского подсознательного; 

еластичность ЕБС ЛЧ =эластичность; *чоловковы 
кост! на стари стратят - [Чпй] =кости человека под 
старость утрачивают эластичность; 

еластичный а4] БС ЕБ ЛЧ =эластический, эластич- 
ный; 

Елба {(геог) БС =Эльба; 

Елбрус та (геог) =Эльбрус; 

Елдорад]о п (ист 5еп -а) БС =Эльдорадо; *е- (фиг) 
=эльдорадо; 

елеватор т БС ЯГ =элеватор; *замолочёное 
...з6рно ...удвюз на - [Чр! =умолоченное зерно отвёз 
на элеватор; 

елегант т ЯГ =щёголь; франт; 

елегантн|ый ад} БС ЯГ =элегантный; ***а4у *-о 
=элегантно; *де ...мотив убробеня яблок, де мы 
находиме новый тш ...нашого чолов!ка, тоту завзя- 
тость, якбв так-о Юра умушуе каштуловати старого 
Дашика? [лн] =где тема обработки яблок, где мы 
находим новый тип нашего человека, ту одержи- 
мость, которой Юра так элегантно вынуждает 
капитулировать старого Дашика?; 

елеганщя РБС ЯГ =элегантность; 

елегин|ый а4} БС =элегический; *тисн!з народнов 
филозофивв ..и...вояцькииснь в котрых ...силнЙшое 
—ое розважаня, як войськовый розмах [лн] =песни с 
народной философией и солдатские песни, в которых 
элегическое раздумье преобладает над войсковым 
задором; 

елёия Е (лит муз) БГ БС ЛЧ ЯГ =элегия; *-— 
Кохановського ...могла мати вплыв ...на нашого 
...Ивана Пастёлия [Блц] =элегия Кохановского могла 
оказать влияние на нашего Ивана Пастелия; 
електор т ЕБ =избиратель; *(ист) =курфюрст; ***Ё 
*-ка =избирательница; 

електоралный а4} ЕБ =выборный; избирательный; 
електорат т ЕБ =электорат; избиратели; избира- 
тельный округ; 

електорство п (ист) ЕБ =курфюршество; 
електрарня ЕБС [М-В] =электростанция; 
електрик т ЯГ =электромонтёр, электромонтаж- 
ник; электрик; 

електрика Е БГ БС ЯГ =электричество; *тепёрь.. 
аж прядут, та отб гибы ся дворили... теперь е -... а 
не... коло опайчика [Дзн] =теперь если прядут, так 
это как будто забавляются... теперь есть электри- 
чество, а не возле плошки; 

електричность (физ) ЕБ =электричество; *видит 
ун проббраз сытовой силы ...в род! магнетзму — 
магнет ...притйгае едным полусом або удпыхае — як 
..- [Птш] =он понимает прообраз мировой силы 
вроде магнетизма — магнит притягивает одним 
полюсом или отталкивает - как электричество; 





електричный а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =электрический; 
*увидйв — лампащик, пару раззапалив —загасив [Хст] 
=увидел электрический фонарик, зажёг — потушил 
несколько раз; 

електрзащя ЕБС =электризация; 

електрзовати штаб г БС ЕБ =электризовать; *- ся 
=электризоваться; 

електркацйя ЕБС =электрификация; *1961...у 
Совётськум Союз! завершили -ю Трансс!61рськой 
желзниц! [нч] =в Советском Союзе завершили элек- 
трификацию Транссибирской магистрали; 
електрифк ованый а4] БС =электрифицированный; 
електрФковати аЪ/шаб и БС =электрифици- 
ровать; 

електробрыч т =электробритва; 

електрогнздод п ЯГ =штепсельная розетка; штеп- 
сель; (электро)розетка; 

електрода РБС ЯГ =электрод; 

електродн амика (физ) БС =электродинамика; 
електроенергет ичный а4}] БС =электроэнерге- 
тический; 

електроенерия {=электроэнергия; *-ю добывают 
из ...угля, воды и атома [ЧрИ =электроэнергию до- 
бывают из угля, воды и атома; 

електрозварёвач т БС =электросварщик; 
електрозолац шный а} =электроизоляционный; 
електролва # (физ) БС ЯГ =электролиз; 
електроллийя # =линия электропередачи; *-ю 
протягли ...до...села [Чр] =линию электропередачи 
протянули до села; 

електролйп та БС =электролит; 

електролучный а4] БС =электродуговой; 
електром нет та БС =электромагнит; 
електромагнет овый а] =электромагнитный; 
електром ряч пл =электросчётчик; 
електромонтаж вр т =электромонтажник; 
електромонтер т БС =электромонтёр; 
електромот др т БС =электромотор; электродви- 
татель; *вклер Ковач Владимир: {попрёва! -ох, 
вертачкох [1рк] =обмоточник Владимир Ковач: 
ремонт электромоторов, дрелей; 

електрон т (физ) БС ЯГ =электрон; 

електроника ЕБС ЯГ =электроника; 
електроникарь т =электроник; 

електронный а4] [Чр! =электронный; 
електропередача { [Чр! =электропередача; 
електроскоп т (физ) БС =электроскоп; 
електростатика ! (физ) БС =электростатика; 
електро(ф)терлия Е (мед) БС =электротерапия; 
електротсхник т ЯГ =электротехник; *ко вун 
такый? ремесёлник? -, ..майстер [Чбр] =кто он 
такой? ремесленник? электротехник, мастер; 
електротехника ЕБС ЯГ =электротехника; 
електротехничный а4]} БС =электротехнический; 
електрофон т (тех муз) =электрофон; *електро- 
фоничн! {музикалнй! 1нструмёнты задлюеме до 
категорй -ув [ру] =электрофонические музыкаль- 
ные инструменты относятся к категории электро- 
фонов; 

електрофоничн|ый а4]} =электрофонический; *-а 
итара (муз) =электрогитара; *модёрн! капблы в... 
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зложеню: -а Итара,.. с1нтетизатор и бубны [ру] 
=современные ансамбли в составе: электрогитара, 
синтетизатор и ударные; 

електрох вшя ЕБС =электрохимия; 

елемент т БСЕБ ЛЧ ЯГ =элемент; *росповдный = 
гармон1зуе з далотом, о якум мож повсти, же е 
длнамичный и розвитый [Грк] =повествовательный 
элемент гармонирует з диалогом, о котором можно 
заметить, что он динамичен и развит; 

елемсита Е(уст) =букварь; *Е- печатала ся у Коло- 
жвар! [Удв] =букварь Элемента печатали в Клуже; 
елемент арн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =элементарный; 
*-а школа =начальная школа; *теперь...туй ИмназЯя, 
горожанська школа и булше -ых школ [ПлА] =теперь 
здесь гимназия, средняя школа и несколько началь- 
ных; 

елефаит т (зоол ИерВаз; зуп слон) БС =слон; 
Елин т ЛЧ =эллин; 

елинськый аа] ЛЧ =эллинский; 

елия #(яз) БС =элизия; 

елжсф т БС =эликсир; 

ешмтнашя РБС ЯГ =элиминация; 

етитновати ата и БС =элиминировать; 
етнста т =эллинист; 

елтса БС ЯГ *(геом) =эллипс; *(яз) =эллипсис; 
елтсастый аа] БС =эллипсовидный; 

елтсод т (мат) БС =эллипсоид; 

елттичный а4] БС =эллиптический; 

елища РБС =элита; *{Гбдинка} свбим примром 
веде пудкарпатську научну -у [Кпр] =Годинка 
своим примером увлекает закарпатскую научную 
элиту; 

елйтный ад} БС =элитный; 

елф т =эльф; *воздушный характер мае того роду 
представа в Римлян: л!сный дух, ...яки -ы, коболд, 
влы, нАпи повтрули [Пти =воздушный характер 
имеют соответствующие представления у римлян: 
лесной дух, как и эльфы, немецкий эльф, феи, наши 
ведьмы; 

емайл т БС ЕБЛЧ =эмаль; 

емайл ованый а4} БС ЕБ =эмалированный; 

емайл ованя п ЕБ ЛЧ =эмалировка, эмалирование; 
*(на судин1) =глазуровка; *(на глиняных уробках) 
=муравление; 

емайловати таб & БС ЕБ =эмалировать; 
еманацйя !(физтех) БС =эманация; *жеёртва ....фе- 
номён, .маючый псручну основу ...як яз псрАчной 
наклонности пудкупства [Птш] =жертва — феномен, 
психической основой которого является эманация 
психической склонности к взяточничеству; 
еманцтантка ЕЯГ =эмансипированная женщина; 
еманитащя ЕБС ЯГ =эмансипация; 

еманицт ованый а4] =эмансипированный; 
еманцтовати шаБ/аб БС =эмансипировать; 
ембарго п (юр) БС =эмбарго; 

емблёма ЕБГ ЯГ =эмблема; 

емблематичн|ый а]=эмблематический; *1928 
..рбдив ся Енд! Варгол, ...-а постава поп-ёрта [нч] 
=1928 ...родился Энди Вархол, эмблематическая 
личность поп-арта; 

ембролоия РБС =эмбриология; 





ембрёон т БС ЯГ =эмбрион; 

ембртоналный а4} БС =эмбриональный; 

Емерик т ЕБ =Эммерих; 

емираит т БС ЕБ ЯГ =эмигрант; *Матезонськый, 
../-, первый пудкарпатськый профес1оналный хор- 
майстер, ...зоргавшзовав ...хор «Гармония» [Кпр] 
=Матезонский, эмигрант, первый подкарпатский 
профессиональный хормейстер, организовал хор 
«Гармония»; 

емйрантськый аа) [Чр! =эмигрантский; 
емйрацйный ‚24 яГ —эмиграционный; *—1 сн 
нахбдят свбе мсто в уддий тисёнь 1сторичных [Млс] 
=эмиграционные песни находят своё место в разделе 
песен исторических; 

емпрацйя ЕБС ЕБ ЯГ =эмиграция; *на -1 =в 
эмиграции; *-я в час! прилученя Пудкарпатя до 
Чехословакй пудупала, али тым @1днота ...пере- 
м1нила ся на ...нужду [Пип] =в период присоеди- 
нения Подкарпатья к Чехословакии эмиграция упала, 
но из-за этого бедность перешла в нужду; 
емировАти шаб/а6 ши БС ЕБ =эмигрировать; 
*менша часть Русинув —ла до Канады и Аргентины... 
и до Австрали [Мгч] =незначительная часть русин 
эмигрировала в Канаду и Аргентину, и в Австралию; 
Ел т ЛЧ =Емельян; *прозвучала премёра кан- 
таты... у проввденю хора Кантус пуд орудов —а 
Сокача [пр] =прозвучала премьера кантаты в испол- 
нении хора Кантус под управлением Емельяна 
Сокача; 

емр т БС =эмир; 

елисар т БС ЯГ =эмиссар; 

емея ЁБС ЯГ ЯГ =эмиссия; выпуск; излучение; 
*(рад1о)- =(радио)передача; 

емиовати шаб и БС =излучать; *(рад1о) =пере- 
давать, вещать; *рад1о Новый Сад {по русинськы} 
-Ус у прбс\ку 25 годин тыжднёво, а... телев!зй... 3 
годины [Мгч] =радио Новый Сад вещает по русински 
в среднем 25 часов еженедельно, а телевидение 3 
часа; 

емотивность {=эмоциональность; 

емотивн|ый а4] БС =эмоциональный; *нам аж 
сердёчко пудскочило по такых -ых словах [ПР] =у нас 
аж сердце радостно забилось от таких эмоциональ- 
ных слов; 

емошя ЕБС ЯГ =эмоция; 

емшричный а4] ЯГ =эмпирический; 

емтрвм т =эмпиризм; *в...основ! {стравованя Ру- 
синув} народный -, якый и опред1лив... непохожость 
на стравбваня другых народув [Алм] =в основе пи- 
тания русин — народный эмпиризм, который и 
определил непохожесть на питание других народов; 
емулзйя ЕБС =эмульсия; 

емфаза Е(яз лит) БС ЯГ =эмфаза; 

емфатичный ад} БС ЯГ =эмфатический; 
енгедлив|ый а] ЛД =уступчивый; *научае нас на 
тотб, штобы сьме и мы -ы и послушливы были [Джв] 
=учит нас, чтобы и мы были уступчивы и послушны; 
енгед ованя п ЛД=позволение, разрешение; *видиш, 
без волТ и без — {Божого} не мали моци и слободы 
[Джв] =видишь, без воли и без разрешения Божьего 
у них не было силы и свободы; 
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енгедовйти таб ши АГ БС ЛД ЛЧ =слушаться; 
позволять, разрешать; *-ти на што =поддаваться / 
уступать чему; *-ти кого =удовлетворить чью 
просьбу; *(довг) =списать; *(обиду) =прощать; *не 
енгедуйме на ёго порядок, али будьме &му все на 
досаду [Джв] =не следует нам поддаваться его по- 
рядкам, а надо всегда досаждать ему; *пуп просив 
ся уд гумвна, обы ун завтра служив службу, так 
игумён 6го -в [Пнк] =поп попросил игумена, чтобы 
завтра ему дали вести службу, так игумен удов- 
летворил его просьбу; *Сятый вёчур тай Руздво... 
перед ними люде енгедуют едён другому [М-П] 
=сочельник и Рождество... перед ними люди про- 
щают обиды друг другу; 

бндем т (бот зоол) БС =эндёмик; 

ендемичный а4] =эндемический; *у Новосблици 
„афиис ...- [ип] =в Новоселице сифилис эндеми- 
ческий; 

ендогамйя Г =эндогамия; *дегенерашйный ВПЛЫВ 
—1...достане ся до рол, ...де мало родин жие по- 
громадт, стало жёнят ся мёжи собов [Пип] =при- 
водящее к вырождению влияние эндогамии про- 
является там, где вместе живёт небольшое количество 
семей, постоянно женятся между собой; 
ендогённый а4] БС =эндогенный; 

ендокрнол дия ЕБС =эндокринология; 

вндитл т (шах) [ЧрИ =эндшпиль; 

енергетика РБС ЯГ =энергетика; 

енергиность #ЕБ =энергичность; 

енергин|ый ад} БС ЕБ ЯГ =энергичный; *учёного 
и -ого Тарасбвича духовенство не так любило, як 
бояло ся го [Кнт] =образованного и энергичного 
Тарасовича духовенство не так любило, как боялось; 
енерщя РБС ЕБ ЯГ =энергия; *пбред роком няньо 
ищи были повны силы, -1, плановали, што дома 
примуруют, же корбвку прикуплят [Ксн] =год назад 
отец ещё был полон сил, энергии, планировал, что 
дома пристроит, коровку прикупить собирался; 
визм т (хим) БС =энзим; 

енима !(книж) =энигматичность, загадочность; 
енимат иИчный а] (книж) БС =энигматический, 
загадочный; 

енклава ЕБС =анклав; 

енклтика {(яз) БС =энклитика; 

енпитет та (книж) =совокупность (свойств); *Вац- 
лав Гавел... «Европа все была и днесь с... единый и 
нед1лимый полтичный -... дякуючи тысячолтнуй 
общуй 1сторй 1 жителюв» [пр] =Вацлав Гавел: «Ев- 
ропа всегда была и ныне является единой и неде- 
лимой совокупностью, благодаря общей тысячелет- 
ней истории её жителей»; 

ентомолоия РБС =энтомология; 

ентузазм т БС ЯГ =энтузиазм; 

ентузгаст|а т БС ЯГ =энтузиаст; *доста найде сяу 
нас и такых -ув [Млс] =у нас найдётся достаточно 
таких энтузиастов; ***Р*-ка =энтузиастка; 
ентузаст ичный а4] ЯГ =полный энтузиазма; во- 
одушевлённый; 

енурсез т (мед) =недержание мочи; 

енцефалйп т (мед) =энцефалит; 

енцклика # (церк) ЯГ =энциклика; 





енщшклопедичный 24] ЯГ =энциклопедический; 
енщклопедста т БС =энциклопедист: 

енщклоп в01я РБС ЯГ =энциклопедия; 

епакта Г (астр) ЛЧ =эпакта; 

епатаж т (еп -у) =эпатаж; *такых побзй у 
Крсанова намного менше, ...они без -у [пр] =таких 
стихотворений у Кирсанова намного меньше, в них 
нет эпатажа; 

епатовати аб паб и (книж) =эпатировать; 

епент вза Е(яз) БС =эпентеза; 

епентет ичн|ый а4] (яз) =эпентетический; *Мар- 
т1нка допущае... тут «> -ое [Блц] =Мартинка здесь 
допускает «1» эпентетическое; 

бпик т БС ЕБ =эпик; 

спика (лит) БС ЯГ =эпика; 

епичн|ый а} ЕБ ЯГ =эпический; *назберало ся у 
Ыленького дас тысяч балад, романсув, сшванок ых 
и лричных [Стр] =у Беленького насобиралось около 
тысячи баллад, романсов, песен эпических и лири- 
ческих; 

епигбн т БС ЯГ =эпигон; *Волбшину, сёму малому 
-у великых поличных концёпщ удалб ся сТсти на 
коня [Кпр] =Волошину, этому маленькому эпигону 
больших политических концепций удалось сесть на 
коня; 

етигонство п [Чр1 | =эпигонство; 

епигонськый аа] [Чр!| =эпигонский; 

епирама Е ЯГ =эпиграмма; 

еп праф т (лит) БС =эпиграф; 

етдем ичный а4] АГ ЕБ =эпидемический; 

етдбшя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =эпидемия; 

ешдаскоп т БС =эпидиаскоп; 

ешзод т ЕБ ЯГ =эпизод; 

еткуревм т =эпикурейство; *- не найшов опор- 
ной тбчкы против {песёмзма} [Птш] =эпикурейство 
не нашло опорной точки против пессимизма; 
ешлепайя (мед) БС ЕБ ЯГ =эпилепсия; падучая; 
етлептик т (мед) БС ЯГ =эпилептик; 
етлептичный а4] (мед) БС =эпилептический; 

ешл огт БС ЕБ ЯГ =эпилог; 

еттафля ЕБГ ЛЧ =эпитафия; 

еттбий т (анат) БС =эпителий; 

еп тет тп (лит) БС ЯГ =эпитет; 

еттрах ль Г (церк) БС ЛЧ =епитрахиль; орарь; 
*постижёного кладут до спаня ...в...стихарь; ...коли 
ани то не помагае, то до стихаря долучают - [Птш] 
=пострадавшего ложат спать в стихаре; если и это не 
поможет, то к стихарю прибавляют епитрахиль; 
епщёитер т БС =эпицентр; 

еполета ЕБС =эполет; погон; 

епоп4я ЕБС =эпопея; *-й гримучых мы не 
сотворили [Глс]; 

ёпос т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =эпическая поэма / былина; 
эпос; *-ы Асфрув запечён! на череплян! таблиц? 
[ЧУпй] =эпос ассириян зафиксирован на глиняных 
плитках; 

епох|а ЕБС ЛЧ =эпоха; *в нашу -у културн! 
прерогативы ...являют ся достоян1ем ...всенародным; 
правда, творят ...културн! щнност! окрёмт, ...дли 
продуктом ...корыстае весь народ [Ббр] =в нашу 
эпоху прерогативы культуры выступают как досто- 
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яние всенародное; правда, творят культурные цен- 
ности отдельные лица, но продуктом пользуется весь 
народ; 

епохалн|ый а} БС =эпохальный; *10 ли на -ум 
престолт...в так важных часах ...е длом епохалным 
[ШоД] =10 лет на епископском престоле в такое важ- 
ное время это эпохальное свершение; 

ёра ЕБС ЕБ ЯГ =эра; эпоха; 

ерар т БС ЕБ =казна; казначейство; *из милости -а 
моя баба достала ...ерарну хыжу [Мрн] =по милости 
казначейства бабка моя получила казённую избу; 
ерарн|ый а4] (зуп к!нчтарськый) АГ ЕБ =казённый, 
государственный; принадлежащий казне; *{з} 
кошицько1 —01 комбры сяк и сесв явили року 1571... 
мадярському королю [Гдн] =из кошицкого государ- 
ственного казначейства в 1571 году в таком виде это 
представили венгерскому королю; 

ергт (физ) БС =эрг; 

ереговати аБ/Лтаб шё (мед) =эрегировать; 

ерекшя РБС =эрекция; 

Ержика # (ткж Ержа, Ержя ЛЧ) БС ОБ =Лиза, 
Лизавета; *стара поблдла, — затягла ся, стераючи 
..слызы, в комбру [Ваш] =старуха побледнела, Лиза 
скрылась, утирая слёзы, в чулане; 

ерйпроцат т БС =эритроцит; 

еро- (разг) > аеро- *глуббко лтаючый ероплан 
нападае — пвред пропблер шлюючи стрляю [М-В] 
=атакует самолёт бреющего полёта — стреляю, при- 
целиваясь впереди пропеллера; 

еродовати таб ши БС =эродировать; 

ерозёя ЕБС =эрозия; 

еротика ЕБС =эротика; 

еротичный аа] БС ЕБ ЯГ =эротический; 

еротвм т ЯГ =эротизм; 

ерудйп та БС =эрудит; 

ерудщёя БС ЯГ =эрудиция; 

ерудованый аа} =эрудированный; 

еруптивный а4} БС =прорывающийся; *(геол) 
=вулканический, изверженный, эруптивный; 
ерупшя ЕБС ЯГ =извержение; 

еригерцогт (зуп надвойвода) ЛЧ =эрцгерцог; ***Р 
*-ыня =эрцгерцогиня; 

есеста т БС =эссеист; 

есеёй т (лит) БС =эссе; 

есеншя РБС ЯГ =эссенция; 

есесак т =эсбсовец; 

&сик т =змейка; *пряжку творили дв! змй, скручён! 
в-ы [Фрн] =пряжка была в виде двух змей, свитых 
змейкой; 

ескадра ЕБС ЯГ =эскадра; 

ескадр ла ЕБС =эскадрилья; 

ескадрон та (воен) БС ЕБ =эскадрон; 

ескал атор т БС =эскалатор; *1892 ...Чарлз А. Вйлер 
запатентовав - [нч] =1892 ...Чарлз А. Вилер запатен- 
товал эскалатор; 

ескалашя ЕБС =эскалация; 

Ескм т БС =эскимос; ***[ *-ка =эскимоска; 
ескорта БС ЯГ =эскорт; 

ескортный аа] =эскортный; 

ескортовати таб и ЯГ =эскортировать; 

ескулап т (шутл) [Чр!] =эскулап; 





Еспан|ець т=испанец; ***Р *-ка =испанка; 
Еспанйя ЛЧ =Испания; *Кр/стоф Колумбус рушив 
ся трёма плахтёрьками з -Ту пёрву плавбу глядати 
Тндпо [нч] =Христофор Колумб отправился на трёх 
парусниках в первое плавание из Испании искать 
Индию; 

еспанськ]ый а4} ЛЧ =испанский; 
=по-испански; 

есперантет|а т БС =эсперантист; 
=эсперантистка; 

есперанто п БС =эсперанто; 

есплан ада ЕБС =эспланада; 

еспрёсо п =кафетерий; 

Естергодм т (геог) ЛЧ =Эстергом; 
естет т БС =эстет; 

ест стика ЕБС ЕБ ЯГ =эстетика; 
естетичн|ый а4] БС ЯГ *(припадный естётиц)) =эс- 
тетический; *(кумштовый) =эстетичный; изящный; 
*дточа побзия все мас ...-1 и моралн! задач [Птш] 
=детская поэзия всегда имеет эстетические и нравст- 
венные задачи; ***ау *-о =эстетично; изящно; 
Ест онець т БС =эстонец; ***Ё *-ка =эстонка; 
Естоийя Е (геог) ЯГ =Эстония; *1940...Совётськый 
Союзанектовав Итву, Латвию, -ю [пр] =1940...Со- 
ветский Союз аннексировал Литву, Латвию, Эс- 
тонию; 

ест онськый а4]} БС ЯГ =эстонский; ***а4у по -ы 
=по-эстонски; 

естрада БС ЯГ =эстрада; 

естрадный аа} БС =эстрадный; 

етёж т=этаж; *дом на - =двухэтажный дом; *{хы- 
жа} уд дорогы была на -, а уд лукы на партер [Мрн] 
=со стороны дороги дом был двухэтажный, а со сто- 
роны луга одноэтажный; 

етажерка ЕБС =этажерка; 

етажный а} *(дежурник) =этажный; 
=двухэтажный; многоэтажный; 

етал он т БС =эталон; 

етан т (хим) БС =этан; 

етапа ЕБС =этап; *четвёрта — ся скончила в част 
другой сытовой войны [Мгч] =четвёртый этап за- 
кончился во время второй мировой войны; 
&ф)тер п ЛЧ ЯГ=эфир; *свты формуют сяз 6теру 
[Штш] =миры образуются из эфира; 
е(ф)теричн|ый а4} БС *(ароматичный) =эфиромас- 
личный; ароматический; *-ый олай =эфирное мас- 
ло; *-ое существо =эфирное создание; 

тернии т =шифер; *чим покрываете ищи {до- 
мы}? — шинглами, чврепом ...и -ом [ММК] =чем 
ещё покрывают у вас дома? — гонтом, черепицей и 
шифером; 

етернйповый ад] =шиферный; 

е(ф)тер овый а4] *- час / екстракт =эфирное время; 
эфирный экстракт; 

е(ф)тероман т (мед) =эфироман; 

е(ф)теромашя {Е (мед) =эфиромания; 

&ф)утика РБС ЕБ ЯГ =этика; *в писанум твор! треба 
притримовати ся россудливости, лопкы, душевного 
спокою и публишстичной 6тикы [Ббр] =в пись- 
менном произведении следует придерживаться 
рассудительности, логики, душевного спокойствия 
и публицистической этики; 


***ау *по зы 


***Р * ка 


*(дом) 
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е(ф)тичн|ый ад] БС ЕБ ЯГ =этический; этичный; 
*народн! крылат! вусловы... нераз сут носителями 
-ых и моралных норм той людности [Грк] =народ- 
ные крылатые выражения часто выражают этичес- 
кие и моральные нормы народа; 

епикета ЕБС =этикетка; 

епйкетовати та % БС =этикетировать; 

епикешя ЕБС этикет; 

@тл т (хим) БС =этил; 

епилен т (хим) БС =этилен; 

епимологиный а4 [Чр! =этимологический; 
епимолощя Е (яз) АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =этимология; 
*при розлущованю назв ...треба брати пуд увагу 1. 
стару назву в грамотах, 2. можность людобвой -1, 3... 
язык ...орйЧналну ферму ..чужбго слова ..змнюе 
..по своюм духу [Стр]; 

Е(ф)тгоп т ЛЧ =эфиоп; ***Ё *-ка =эфиопка; 
Е(ф)птотя Е(геог) БС =Эфиопия; 

етничный а4]} БС ЯГ =этнический; 

етноген за ЕБС =этногенезис; 

етн ограф ш АГ БГ БС ЯГ =этнограф; *-ы и 
лунгвГсты зачали ся нтересовати о Карпатську Русь, 
роспрудила ся д1скуся [Мгч] =энтографы и линг- 
висты начали интересоваться Карпатской Русью, 
разгорелась дискуссия; ***Ё *-ка =этнограф; 
етнографичн|ый а4} АГ БГ БС ЯГ =этнографичес- 
кий; *у маншуловануй културу... остро уважали на 
—1 публикаци [пр] =в администрируемой культуре 
зорко следили за этнографическими публикациями; 
етнографвм т =этнографизм; *- с майхарак- 
тернйшым знаком нашого писёмства зачатку 20. 
втка [Ллк] =этнографизм - наиболее характерная 
черта нашей литературы начала 20 века; 
етнографйя Е БГ ЕБ ЯГ =этнография; *для нас 
познаня мадярськой, а для Мадяр нашой, -1 е не- 
ощнимое [Птш] =для нас познание венгерской, а для 
венгров нашей, этнографии является неоценимым; 
ети блогт БС ЯГ =этнолог; ***[ *-4чка =этнолог; 
етнолдия РБС ЯГ =этнология; 

етношм т =этноним; *на запад уд ржы Ославы... 
себё называли Лёмками, тёрмином, якый фактично 
ся став 1х -ом [Мгч] =на запад от реки Ослава назы- 
вали себя Лемками, термином, который стал факти- 
чески их этнонимом; 

@тнос т =этнос; *автор поважуе Долинянув вёдно 
зГуцулами, Бойками и Л6мками за часть украйнсь- 
кого -у [Мгч] =автор рассматривает этнос долин вме- 
сте с гуцулами, бойками и лемками как часть укра- 
инского этноса; 

етноц® т БС =этноцид; *се для нас мемёнто; се —, 
якый став ся тут [ох] =это напоминание нам; это 
этноцид, который имел место здесь; 
етрускйськый а} =этрусский; 

Етрускы р! (ист) ЛЧ =этруски; 

етуд|а Е =этюд; *я лем так; идё камаратка, та й я 
хочу... не знати, як то допаде... знам лем тото, же 
трёба соб! пудготовити -у [Млц] =я только так; идёт 
подружка, и я хочу; не знаю, что из этого выйдет, 
знаю только, что нужно подготовить этюд; 

Ефе т (геог ист церк) БС =Эфес; 





ефект т БС ЕБ ЯГ =эффект; результат; *дуе ся так в 
-Тпрёсй державного языка [Мгч] =так происходит в 
результате нажима государственного языка; 
ефект ивность ЕЯГ =эффективность; 
ефект ивн|ый а4} БС ЯГ =эффективный; 
*-о =эффективно; 

ефектный а4] БС =эффектный; 
ефемерный аа} БС ЯГ =эфемерный; 

ех шб ЯГ =эх; 

&хо п БС ЛЧ =эхо; 

ехолот т (мор) =эхолот; 


***а фу 


е 


е уе 3. зше < быти; БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =есть, имеется; 
*нес=нет (не имеется); *не с ми добр! =чувствую 
себя плохо; *не е што ся понашати =нечего жало- 
ваться; не следует жаловаться; *не с такого, што 
годен у|шити жалобну матерь =ничто не способно 
утешить материнское горе; *с тому дас 10 годув, 
што сьме туй =уже будет лет 10, как мы здесь; *ой, 
не ето краю, краю // надту верьховину [флк]; **и 
не его ==и был таков; 

евангели|к т АГБС ЛД ЯГ =евангелик; ***Р *-чка 
—=евангеличка; 

евангел ичн|ый а} ЛЧ =евангелический; *авгсбург- 
ська —а церьков [Чий] =евангелическая церковь аугс- 
бургского вероисповедания; 

евангвие п АГЛДЛЧ =евангелие; *мёжи котрыми 
майстаршый (1588) екземпляр Скотарськое - [Гдн] 
=среди которых древнейший экземпляр — Скотарское 
евангелие; 

евангелиста т (ткж — АГ ЛЧ) БС ЯГ =евангелист; 
свангелськ]ый а4} ЛД ЛЧ =евангельский; еванге- 
лический; *-а мати, // як ся то дузнала, // она свое 
двча // в мур замуровала [Лнт]; 

@вген т ЕБ =Евгений; 

@вдок1я Е ЯГ =Евдокия; *(церк 01/03—14/03) > Дотя; 
*марця 1. е день -71, Дол! [Жтк] =1 марта — день 
пресвятой мученицы Евдокии; 

Еврей т БСЕБ ЛЧ =еврей; ***Ё *-ка =еврейка; 
еврейськый аа] (книж) БС ЕБ ЛЧ =еврейский; *18. 
августа 1991.р. у Пряшюов! отворёный памятник -ым 
март!рам [ох] =18 августа 1991 г. в Пряшеве открыт 
памятник еврейским мученикам; 

еврейча п ЛЧ =еврейский ребёнок; 

Егова т (церк) АГ ЛЧ =Иегова; 

етде рге4 [Алм] =просторно; раздолье; *- корову 
пасти =раздольный луг для коровы; *- авто держати 
=есть место для автомашины; 

ед ён пит а4] аду АГБС ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =один; 
единственный; единый; *-— метер завеликый =при- 
мерно в один метр величиной; *едно-дв1 слова =пару 
слов; *едно и другое =то и сё, то да сё; *за едно и 
другое =0 том, о сём; *едно пвред другым =напе- 
ребой; *еднб на другум =навалом; *- язык =раз- 
новидность языка; *каждый - =все до одного; 
каждый в отдельности; *на тум и еднум мс =на 
том же месте; (разг) на том самом месте; *засшвати 
едну-другу сшванку =спеть одну-две песни; *Руси- 
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ны... были живыма конзерваторами едного языка... 
русинського [Мгч] =русины были живыми хра- 
нителями разновидности русинского языка; *една- 
една класа стояла из трёх рокув [Чпй] =каждый класс 
состоял из трёх лет учёбы; *имати Господа Бога 
едного усесилного, во тройци едного [Джв] =иметь 
Господа Бога единственного всесильного, во троице 
единого; **якый -, такый другый ==два сапога 
пара; 

ед ён ргоп АГ БСЕБЛЧ СП ЯЯ *- газда =какой-то, 
некий; один хозяин; *едны пять минут =каких-то 
пять минут; *-— час =в одно время; *дав едну по 
пыску =дал разок по морде; *еднб розумти > 
розумии; *дуйти до едного =прийти к согласию; 
достигнуть согласия; *што е за -? =кто он такой?; 
*я бы готов написати о Поученй едну розадку [Жтк] 
=я бы готов написать о «Поучении» какое-то ис- 
следование; 

сденадцят фо пит [Чр! =одиннадцать; 
еденадциятил дтка Ё (школ) =одиннадцатилетка; 
сден адциятка =одиннадцатка; *(спорт) =штрафной 
удар; 

еденадият|ый пат ЛЧ СП ЯГ =одиннадцатый; 
*дагде коло -ой годины вночи чуеме... вувцю 
блячати [Глг] =где-то часов в одиннадцать ночи 
слышим, как блеет овца; 

сден адиять пит АГ ЛЧ НТ СП =одиннадцать; *6му 
ся вид1ло, ож дванадцять пушло, а онб лем - [Гнт] 
=ему казалось, что пошло двенадцать, а это только 
одиннадцать; 

сденадцятьгодин двый а] =одиннадцатичасовой; 
сдинАк т БГ ЛЧ СП ЯГ *(сын) =единственный сын; 
*(без жоны) =одиночка; *(мат) =единица; *по мет 
сут числа -ы, десяткы, стувкы [Чпй] =по разряду 
числа бывают единицы, десятки, сотни; ***Чет 
*-чок =единственный сынок; (мат) единачок; 
**чок-шибенячок [флк] ==мать кормит сына — 
сохнет, а он по ней не охнет; 

единачка ЕБГ СП ЯГ [П-Г] *(у матери) =единст- 
венная дочь; *(без мужа) =одиночка; *моторка--> 
мотборка; *я не шиву, я не шиву, 60 я не шивачка, // 
бо на мене люде шёвий, бо я - [ЗКМ]; 

един|ець т ЛЧ [М-В] =отдельный человек; лицо; 
индивидуум; личность; *сут творч! —щЩ, а довкола 
них т1, што 1х добытя розроблят дале [Птш] =сущест- 
вуют творческие личности, а вокруг них те, кто 
дальше разрабатывает их достижения; 

един ителный а} ЛЧ =соединительный; *- знак 
=дефис; 

един ити та г АГ ЛЧ НТ =объединять, соединять; 
*— ся =объединяться, соединяться; 

единиця ЕБГ ЛЧ СП ЯГ *(мат) =единица; *(двка)> 
единачка; *вун единак быв у свого вутця, и двка У 
свого вутця -— была [Гнт] =он был единственным 
сыном у своего отца, и она была единственной 
дочкой у своего отца; 

единичный аа} ЛЧ =единичный; 

единка {БС ЕБ ЯГ *- мтфры =единица учета / 
измерения; *(бус) =первый (номер); *(в)уробна — 
производственная единица; *вобнська — =воинская 
часть; *ставлярьска - =строительное управление; 





еЕДН 
*зам!нна — =запасной узел; *совётськое войсько, 
доповнёное мадярськыми, польскыми, болгарсь- 
кыми и восточнон!меёцькыми -ми [пр] =советские 
войска, дополненные венгерскими, польскими, 
болгарскими и восточнонемецкими частями; 
единовфник шт ЛЧ =единоверец; 

единокаждый а4} АГ =каждый в отдельности, все 
без исключения; 

сдинок|ый а] =одиночный; *в -ых случаях =в 
отдельных случаях; *лем —1знавут =лишь немногим 
известно; 

сдинородный а4] (церк уст) БС ЕБ ЛД=единородный; 
единость ЕБГ ЛЧ =единство; 

единственость [АГ =исключительность; 
единственый а4} АГ ЛЧ =единственный; *в арх!в! 
злучёной миистёри фнансув ...робит як -ый ма- 
дярськый б1блотбкарь [Удв] =в архиве объединён- 
ного министерства финансов он работает как един- 
ственный библиотекарь венгерской стороны; 
***ау *-о =единственно; исключительно; 
единство п БС =единство; 

единый а4} БГ БС ЕБ ЯГ =единый, единственный; 
*цперковнославянськый язык нигда не мав -у норму 
[Мгч] =церковнославянский язык никогда не имел 
единой нормы; ***а4у *-о =единственно, только; 
*-о роботникы апарата федералного суда мусят 
знати вс! державн! языкы [ох] =единственно для 
работников аппарата федерального суда обязательно 
знание всех государственных языков; 

еднак(ож) соп] п БГ ЯГ =однако; тем не менее; 
*Пятниця Русальна не е сято,.. еднакож мало де 
роблят у сесь день, но вместо того... зберают на 
ворбжкы и на лкы всякое коргия и зймя [Жтк] 
=пятница перед Троицей не праздник, однако мало 
где работают в этот день, но вместо этого собирают 
всякие коренья и травы для ворожбы и лечения; 
еднакость ЕЛЧ СП =одинаковость; идентичность; 
еднакый а} АГ БГ БС НТ СП ЯГ =одинаковый; 
*-ый великый як што / ко =равный чему / кому; 
*нашитблекы не ус! Ги нерувно дмбны [Джв] =наши 
участки не все одинаковые и не поровну разделены; 
***аЦу *-0о =всё равно, одинаково; 

еднанка ГЕБ ОБ ЯЯ =переговоры; примирение; 
еднатель шт ЛЧ *(торг) =агент, маклер; *(оф) 
=поверенный в делах, делопроизводитель, секретарь, 
исполнительный секретарь; *предедник-- > пред- 
сдник; ***Р *-ка =агент, маклер; поверенная в 
делах, делопроизводитель, секретарь; 

еднати ша т АГ БС ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =вести 
переговоры; *- кого =сговаривать / нанимать / 
рядить / подряжать / контрактовать / ангажировать 
на работу; *-ся =договариваться; наниматься / 
рядиться / подряжаться на работу; извиняться, при- 
миряться; 

еднёнькый а4] (разг, дет) =единственный; *- раз 
=разок; 

еднина Е ЯГ *(грам) =единственное число; *(мат) 
=величина; *непозната / додатна -- =неизвестная / 
положительная величина; 

еднод (ми /ти /му ) рге4 ЕБ =всё равно; безразлично; 
*не — =небезразлично; *на -— вуходит =получается 
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то же самое; *1нкаб скочити з моста у воду и не 
пуйде на право, бо то вшитко -— [Лзн] =лучше уж 
прыгнуть с моста в воду, чем идти в суд, это одно и 
то же; 
сдноакт овк|а ЕЯГ =одноактная пьеса; *в 1929. р... 
Марко Бараболя написав —у [Мгч] =в 1929 г. Марко 
Бараболя написал одноактную пьесу; 
сдноакт ов]ый а4} =одноактный; *играли по ру- 
синськы часто... -1 штукы [Мгч] =часто играли по 
русински одноактные пьесы; 
еднобокый а4} БС =однобокий; 
едноббчность Е ЯГ =односторонность; 
сднобочный аа] БС ЯГ =односторонний; 
едноговур т ЕБ =монолог; 
едногод]ок т =ровесник, сверстник; 
=ровесница, сверстница; 
едногол осн|ый а4}] АГ ЯГ =единогласный; едино- 
душный; монотонный; ***а4у *-о =единогласно; 
единодушно; монотонно; *вшитк!... проголосовали 
—0 за сесб озваня [пр] =все проголосовали едино- 
гласно за это обращение; 
сдноголосый а4} =однообразный; *-— сшв (муз) 
=одноголосное пение; *- чёркот потучка =одно- 
образное журчание ручейка; 
едногорб|ый аа} БС *-а комла =одногорбый 
верблюд; 
едноденка ГЕБ =пропуск / билет на один день; 
*(мушка) > мушка; 
сднодмензоналный аа} БС =одномерный; 
еднодйка ЕБС =одноактная постановка; 
сднодйложн|ый а4} *-—1 (бот) ЛЧ =однодольные, 
односемядольные; 
едноднёвый аа] БС ЯГ =однодневный; 
едноддмный аа] (бот) БС =однодомный; 
едно-др угое а4] =и тому подобное, и прочее; 
еднодумник т БС =единомышленник; 
еднодумность ГЯГ =единомыслие; 
сднодумн|ый аа} ЯГ =единодушный; 
=единодушно; 
сднодуин|ый а4] ЛЧ =единодушный; ***а4у *-о 
=единодушно; 
сднозвучный а} БС =однозвучный; 
еднозмрный ад} =одномерный; 
еднозначн|ый а4} БС ЯГ =однозначный; *-ый 
тлупак =форменный дурак; ***а4у *-о =одно- 
значно; *из солдно! б1бллографи ...-о видко, як до 
само! смёрти зберав податкы ид повнуй 1сторй 
Русинув, котру раз ладив написати монографично 
[Удв] =из внушительной библиографии однозначно 
видно, как он до самой смерти собирал данные к 
полной истории русин, которую он собирался на- 
писать когда-то в виде монографии; 
еднокётинковый аа} БС =одноклеточный; 
едноколейный а4] (жд) =одноколёйный; 
сдноком орный а4] БС =однокамерный; 
ламент) =однопалатный; 
еднокбнн|]ый аа} =одноконный; *дуже часто видко 
80-100 саний -ых ити рядом на ропу [Жтк] =очень 
часто можно видеть 80-100 одноконных саней, 
едущих вереницей за рапой; 


***Р * ка 


***ау *-о 


*(пар- 





еднократн|ый а4} ЯГ =однократный; ***а4у *-о 
=однократно; 

сднокр окый а4} БС =одношаговый; 

еднол ампов|ый а4} БС =одноламповый; *-а ра- 
д1я=одноламповый приёмник; 

сднолтный а} =однолетний; годовалый; 
еднойт]ок т НТ =однолетний побег; *коло огня 
сакалаш бют (така една забавка): берут л1сков! -кы, 
доку не розвие ся лицанка, тоты пруткы росшкают в 
огни и бют нима по плит! з камня, и то пак трсне, 
якбы зшстол! [Пик] =возле огня «бьют сакалаш» (для 
развлечения): берут однолетние побеги орешника, 
пока не распустились, этот прутик накаляют в огне 
и бьют им по каменной плите, оно хлопает, как из 
пистолета; 

едномрный ад} =размеренный; *при тактбваню 
записаной мелодий не е потребным стремти до того, 
штобы заключити мелодю в рамкы -ого такту; 
еднорбдный р!тм с характертстичным для ...го- 
родськой, шлагерной мелодий [Млс]; ***а4у *-о 
=размеренно; 

дном етный аа} ЯГ =одноместный; 

едном сячный аа] БС =одномесячный; 

едномот дрный аа} БС =одномоторный; 
едномыслен|ый а] =единогласный; единодушный; 
***аЧу *-о =единогласно; единодушно; 

едн д-н дедно аду ЕБ =в среднем; 

еднон дгый а4] БС =одноногий; 

еднообразность ЕБС =однообразность; 
сднообразный а4] БС =однообразный; 

еднобкый а] БС =одноглазый; *дарёмной было 
нар!каня... же го тот — окламав [Гли| =ни кчему теперь 
нарекание, что этот одноглазый его обманул; 
еднопарт йный а} БС =однопартийный; 

еднопасм вый а] БС =однослойный; однополос- 
ный; 

едноплеменник т БС =единоплеменник; ***Р *-ця 
=единоплеменница; 

едноплеменный а4]} БС =единоплеменный; 
сднопроцентный а4]} БС =однопроцентный; 
сдноразовый а4} БС ЯГ =(одно)разовый; одно- 
кратный; единовременный; 

еднордгый а] БС =однорогий; 

еднор ддный аа} БС ЯГ =однородный; *(из кым) 
=родственный; одного рода; *при тактованю записа- 
ной мелоди не е потребным стремти дотого, штобы 
заключити мелодно в рамкы едномрного такту; — 
ратм е характер1стичным для ...городськой, шла- 
терной мелодн [Млс]; 

еднор бчный а4] БС ЯГ =однолетний; годовалый; 
еднорукый а4] БС =однорукий; *на вшитку 
гыртанку гулюкат безногый, вискат слитый ковдош, 
— верклляш уставив калап [Удв] =во всё горло орёт 
безногий, визжит слепой попрошайка, однорукий 
шарманщик протягивает шляпу; 

сдноручный аа} БС =одноручный; 

еднорядовый =однорядный; *-— тейрок =одно- 
бортный пиджак; 

едносал вый а4} (мор) =одномачтовый; 
едноскладовый а4] БС =односложный; 
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сди остайнити таб & =унифицировать; выравни- 
вать; *— ся =выравниваться; 

едн остайн|ый аа) ЯГ [Алм] =однородный; сплош- 
ной, слитный; ***а4у *-о =сплошь; сплошняком 
(разг); 

еднострем ов|ый а4} =однонаправленный; *-а 
улиця =улица с односторонним движением; 
еднострбй т =униформа; форменный костюм; 
*взяв яв ...рукы гусаря, убчистив уд пороху; спуд 
роздёртого -ю ...видёли ся ...рёбра, ...шерсть [А.Д] 
=я взял в руки гусара, очистил от пыли; из-под ра- 
зорванной униформы торчали рёбра, шерсть; 
еднот|а Е ЯГ =единство; *панслав1стичн! 1деТ 
пропаговали културну -у мёжи вшиткыма славянсь- 
кыма нарбдами [Мгч] =панславистские идеи пропа- 
гандировали культурное единство всех славянских 
народов; 

еднотварность #=однообразность; 

еднотварный ад} =однообразный; 

еднот онный а4] БС =однотонный; 

еднотор бвый а4} ЯГ =одноколейный; однопутный; 
еднофазный ад} БС =однофазный; 

сднофайт овый а4} БС =однородный; 
еднофарбовый аа} =одноцветный; 

еднохыж овый а4] БС =однокомнатный; 
сдноцвтный аа] =одноцветный; *всягды свт =, // 
лем вйтер завыват [ПТИ]; 

едноцвка БС =одностволка; 

едноцйв бвый а] БС =одноствольный; 

сдноц/лом аду =сплошь, сплошняком; 
едночасность !=совпадение во времени; *- Дух- 
новича весн! нарбдув была закладом &гб свйтозбру 
[ох] =совпадение времени Духновича с весной на- 
родов положило основу его мировоззрения; 
едночасн|ый а4} БС ЯГ =совпадающий по времени; 
одновремённый; ***аЧу *-о =одновремённо; 
*ладив ем 1х назвати пов1дками наголос, бо, хотячи 
домогти ся свжости слова, читав ем 1х наголос и —о 
корповав [ох] =я хотел их назвать рассказами вслух, 
так как, заботясь о свежести языка, я читал их вслух и 
одновремённо корректировал; 

едношор овый а4} БС =однорядный; 
едноштоковый а] БС ЯГ =двухэтажный; 
едноязычный а4] БС =одноязычный; 

сзут т АГ БГ ББ ЛЧ =иезуит; *была титотрафая 
отцюв —ув у Тернав!, для котрб1 Колбнич црулськ! 
буквы, не знати де купив [Гдн] =существовала 
типография о. иезуитов в Трнаве, для которой Ко- 
лонич, бог весть где купил кириллические шрифты; 
сзутськый ад} БГ ЛЧ ЯГ =иезуитский; *мунка- 
човська богословська школа была зорганзована на 
взор -ых [Ллк] =мукачевская богословская школа 
была организована по образцу иезуитских; 

ЕЁ ргоп асс ЕБ ЛД СП ЯЯ =еб; *коли учула... прийт 
Мариин, изиграла ся детина у чёрев! 1 [Джв] =когда 
она услышала приветствие Марии, взыграл ребёнок 
в чреве её; 

ей ргоп асс (обл) АГ> ©; *коли ей уддали, учинили 
молодым хыжу, вудйлили земл1 [Гдн] =когда её 
выдали замуж, молодожёнам построили дом, вы- 
делили землю; *баба... и назад не зиркне, ци не гонит 





ей яка русалка [Крл] =баба и не оглядывается, не 
преследует ли её какая-нибудь русалка; 
Екатеринбурга (геог) БС =Екатеринбург; 

еколи ргед [Алм] =досуг; **- красно ходити, кобы 
было учум [флк] ==чуб заворочен, а оброк не пло- 
чен; спела бы рыбка песенку, кабы голос был; 
екому ргед =много, многие; *-— пожурити ся не своёв 
журов [Фдн] =много любителей совать нос в чужие 
дела; 

влей ш (церк) АГ ЛД ЛЧ =елей; *- помазаня 
=елеосвящение; соборование; *дати (послдный) = 
помазаня =соборовать; *прияти (послдный) — 
помазаня =собороваться; 

Еловст би па (геог) БС =Йеллоустон; 

ем 1.3 < быти; ЯГ *чом ми дв! чербшн!, кедь ем 
без дЁтиска? [Схй] =зачем мне две черешни, если нет 
ребёнка?; *тогды зыдав ем: дду, ци правда тотб 
была? [Врх] =тогдая гспросил: дед, ты правду сказал?; 
мен т (геог) БС =Йемен; 

Ена Е(геог) БС =Йена; 

@шсей т (геог) БС =Енисей; 

Ейк/т БС =янки; 

спархалный а4} БГ БС ЯГ =епархиальный; 
спархйя ЕГАГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =епархия; *нын1я... 
1нтересуючым ся можу подати щлый именослов ус!х 
клерикув Мукачовськой -1 [Гдн] =теперь я могу 
предоставить интересующимся полный адрес- 
календарь всех клериков Мукачевской епархии; 
епископ т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =епископ; *про- 
владну ор1ентацию окато проявляв Йойн Пастёлий, 
якый ся став мукачовськым -—ом [ру] =лояльную к 
властям ориентацию рьяно проявлял Иоанн Пас- 
телий, который стал мукачевским епископом; 
епископ ованя п =пребывание епископом; *пуд час 
6го -— зачало ся ...оргавшзованя народных школ [Гри] 
=во время его пребывания епископом началась ор- 
ганизация народных школ; 

спископовйти таб ше ЕБ =быть епископом; *Ан- 
тонй Папп ...-в в дуже {чажкых} часах [лн] =Анто- 
ний Папп был епископом в очень тяжёлые времена; 
еп ископств|о п АГЕБЛЧ ЯГ =епископство; *{Кут- 
ка} майзнатн!Йшых сынув —а едён быв [Гдн] =Кутка 
был одним из известнейших сынов епископства; 

еп ископськый аа] (церк) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =епископ- 
ский; *-— хл!б (кул) =кекс с изюмом; *штоларной 
зась платн] по кралювському и -ому рбсказу пуд- 
имаеме ся платити [Джв] =плату за церковные услу- 
ги по приказу королевскому и епископскому обя- 
зуемся платить; 

Ереван та (геог) БС =Ереван; 

врей т (церк) АГ БС ЕБ =иерей; 

ерейств|о п (церк) АГ =иерейство; * {епископ} ... 
старшому, нам!стникам ...роскаже, обы ёго и 
та1нкызщию ...допустили, ...коли на убзирку „.появит 
ся [Гдн] =спископ приказал старшему иерейству, 
благочинным, чтоб дали ему провести визит и рас- 
следование, когда он явится на досмотр; 

Ерёма т ЛЧ =Еремей; (разг) Ерёма; 

рем [я т (церк) ЛД =Иеремия; *-ю завёргли у... 
мгсто калное [Джв] =Иеремию бросили в болотистое 
место; 





ЕРЕ 


270 





врес т БС ЛЧ =ересь # 

еретик ш АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =еретик; *одо- 
брити... правило, штобы кривов!рн! и -ы ниякым 
способом наии церквы не навщивляли [Гдн] =одо- 
брить правило, чтоб неверные и еретики ни в коем 
случае не посещали наших церквей; 

еретичный а4} БС ЕБ =еретический; 

Ерхоин т (церк ист) БС =Иерихон; 

ерёхоиськый а4} (церк) БС ЛД *вфов сны упали 
[Джв] =стены ерихонские не устояли против веры; 
**-а труба =иерихонская труба; 

еромонах т БС =иеромонах; *-а бсифа де Камблка, 
...скриттора ваткансько! б1блютбкы, ...папа назначив 
епископом [Кнт] =иеромонаха Иосифа Декамелиса, 
писца ватиканской библиотеки, папа назначил 
епископом; 

Ерусалим та (церк геог) БГ БС ЛД ЛЧ =Иерусалим; 
*не приходит право ни из -а... ни из державы... н!- 
мецькот, ни из Молдавы [Джв] =закон не приходит 
ни из Иерусалима, ни из немецкого государства, ни 
из Молдавии; 

6сли соп] рис] (уст книж) =если; *- и тепврь 
находиме на Словакй реформатську ...свла, прёдкы 
1х насилством и вблёв своих панув были примушен1 
на приятя новой в'ры [Мрн] =если и ныне мы 
находим в Словакии реформатские сёла, их предки 
были принуждены к принятию новой веры насилием 
и по воле своих господ; 

есьм уеть 1.511 < быти (книж уст) > ем; ЯГ *я Русин 
был, ссьм и буду [Дхн]; 

ест уегь 3.5т® < быти (книж уст) > е; ЕБ ЛД ЯГ 
=есть; *то — =то есть; *нарбд отб в!руе, ож зима 
тручи стр!чат ся из том, то —: фебрудра 2., на Стр1- 
тен!е; марця 9., на Сорок Сятых; и мария 25., на Бла- 
говпценя, коли лто зовем перембже [Жтк] =по 
народным верованиям зима трижды встречается с 
летом, а именно: 2 февраля, на Сретение; 9 марта, в 
день 40 мучеников Севастийских; и 25 марта в Благо- 
вещение, когда лето окончательно берёт верх; 
ествбп БС ЕБ ЯГ =существо; создание; естество; 
*снажила ся шлым свбим -м понурити ся до... глу- 
бин многогранной народной културы [Грк] =она 
всем своим существом стремилась погрузиться в 
глубины многогранной народной культуры; 

еств ованя п БС =существование; *беручи до увагы 
=тых робот... спомянемб лем главн! тенденций [Мгч] 
=учитывая существование этих работ, коснёмся 
лишь основных тенденций; 

ествовати штаб ша БС =существовать; *думало ся, 
же тота... держава бы мала - [Мгч] =думалось, что 
такое государство должно бы существовать; 
сствуючый а4} =наличный, имеющийся; сущест- 
вующий; 

есь 2.3те < быти; ЯГ *ци вид - при дорбз1 // 
высоку топблю? [Лнт]; *слабо - ся, двонько, три- 
мала житя гривы [Схй] =слабо ты, девчушка, держала 
жизнь за гриву; 

есьме (ткж сьме) 1.р1 < быти; ЛД ОБ *чом мы = 
гриин! и бетежн!, та не можеме поздоров!и... без 
слова Божого [Джв] =поскольку мы грешны и 
больны, то не можем поздороветь без слова Божьего; 





есьт62.р! <быти; ОБ *вы - сама честь, усиловность 
и сила [ПпД] =вы — воплощение совести, прилежания 
и силы; 

ешто рге =много; вдоволь; *и дтинов, и вошколя- 
ничков... гусий ус было - пасти [М-П] =и в детстве, 
и в школьном возрасте всегда приходилось пасти 
много гусей; 


е 


ёвлач т (зоол Тшса Япса, обл, зуп циганька) ИТ 
=ЛиНЬ; 

ёвсаг т (уст) АГ ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] =скот; живность; 
участок земли под хозяйство; хозяйство; *(редк) 
=село: *шлый -— довжен быв хмлю, орхув зберати 
[Удв] =вс6 село должно было собирать хмель, орехи; 
ёгоргоп еп асс 3. ше <ун; АГБСЕБЛДЛЧСПЯГ 
=его; “лопата у руках -—, исчистит гумно свбе [Джв] 
=в руках его лопата, очистит он гумно своб; 
ёёйка]ти таБ иг (экспр) > &йкати; *тко пуд житя 
терьхом // ревав, -в, зоправав бы страшно [ПтИ]; 
ёй пб АГБГБСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =:ай; ой; ах (ох); *(буль) 
=ай; *(перепуженя) =ой; *(зачудованя, захват, 
непринадИя) —, што красна! =ах, какая красивая!; *як 
ним вёргло, шо 6й даличко [Янв] =тут его швырнуло, 
ой-ой, далеконько; 

ёйк т БГ БС ЛЧ =вскрик; крик боли; вопль; стон; 
*чуе вун, там дуже б1да, — дуже [Гнт] =он слышит, 
там большая беда, громкие вопли; 

@йкати таб ти АГБГЕБЛЧ СП ЯГ [П-Г] =кричать 
от боли; стонать; охать; всхлипывать; *вапи не- 
божатка там дуже цуравы, иззябут ся, голодувут, 
-вут, айбо то ищи нич, майбулша б1да, што ани 
едного злого шнязя не мавут [Сбв] =ваши бедняжки 
там совершенно оборваны, мёрзнут, голодают, сто- 
нут, но это ещё не всё, хуже всего, что ни гроша 
медногоу них нет; 

ёйкл ивый а] ЕБ ЛЧ =слезливый, жалобный; 
@йкнути аб 1 ЕБ ЯГ=вскрикнуть; охнуть; *сёрдце 
все ...било, якбы труцовало; не встиг -; ссинлый 
упав на межу [Брж] =сердце всё билось, как бы на- 
перекор; даже охнуть не успел; посиневший упал на 
межу; 

ёйлик т ОБ ЯЯ [П-Г] =рёва, плакса; заморыш, 
замухрышка, михрютка; 

ёйчаня п БС =оханье; крик боли; 

ёйчати таб шг БГ БС ЛЧ ЯГ =причитать; охать; 
ойкать; 

уп т БГ ЕБ =олух; 

ёлуповатый аа} ЕБ =глупый; 

ёму ргоп Чай 3. зше < ун; АГ ЛД ЛЧ ЯГ =ему; 
* {богатый} из мукы просив милости, штобы Лазарь 
пёрстом свбим остудив язык -— у половни [Джв] 
=богатый в мучениях просил милосердия, чтобы 
Лазарь перстом своим остудил ему язык от пламени; 
ёр т (устяз) БГ ЛЧ =ер; твёрдый знак; 

ёрып (уст яз) ЛЧ =еры; буква ы; 
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эс 


ж рис! АГЕБ ЛД =ж; ведь; 

жаба Е (зоол) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=лягушка; *коростава -а =жаба; *-ы пуд очима 
=мешки под глазами; *из голоду велик! -ы пуд очима 
стали щи булип [Стн] =от голода большие мешки 
под глазами стали ещё больше; **война - з 
мышами ==буря в стакане воды; 

жабак т =жаба-самец; *(пей, за чолов{ка) 
=крокодил; 

жаберина ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =лягушечья икра; *(бот 
СопЕегуа) =водоросль; водяной мох, тина, нитчатка; 
жабиска Гал БС ЛЧ =жабища; 

жабка ЕБС ЛЧ =жабка; *зелбна -а (зоол НУ1а агбо- 
теа, зуп карапун) ИТ =квакша, древесница; *(ка- 
м!нчик) =плоский камешек; *пустити -у =бросить 
плоский камешек по воде; *плавати -ов =плавать 
брассом; 

жабляч|ый ад} НТ =жабий; лягушачий; *{жабы} 
по свобму способу хвалили -—ого бога [Мрн] =жабы 
по своему обычаю хвалили жабьего бога; 

жабник т (бот Тагахасии оЁ.) ЕБ ЛЧ =одуванчик; 
жабобп БС =жабо; брыжи; 

жабр! рат БС ЕБ ЛЧ =жабры; *вусмыкнути ся 
ми хочеш, як цяткош, али тримлю тя за - [Кен] =хо- 
чешь ускользнуть, как саламандра, но я держу тебя 
за жабры; 

жабровый аа} БС =жаберный; 

жабча(тко) п =лягушонок; 

жаворонок т (зоол А!аида) =жаворонок; *сшвай, 
жаворонку, весвло по полю, // бо уж Русинбви слб- 
бода на волю [Кзм]; 

желатиттаь & =сечь; крошить; 

жада ЕБГ ЕБ =жажда; сильное желание; *велика — 
=сильное желание; вожделение; *-ы р|=томление; 
*пуст! -ы =благие пожелания; 

жадан|ый а4} БГ БС ЛЧ =запрошенный; нужный, 
необходимый; желанный; *(товар) =пользующийся 
спросом; *-—1 вами матер1алы =запрошенные вами 
материалы; необходимые вам материалы; *инии 
числа... не сут -ы до в туй книжц! публикованых 
народных прозовых твбрув [Грк] =в произведениях 
народной прозы, опубликованных в этой книге, в 
других числах нужды не было; 

жаданя п АГ БС ЕБ ЯГ =требование; прошение; 
(по)желание; охота; притязание, претензия; запрос; 
*подажа и - =предложение и спрос; *держати = 
=претендовать, притязать; *пити из пустого — муци! 
..филивина и пити так, обы чолов!к рбзум утратив, 
не моя натура [Гдн] =пить просто от охоты крепкие 
сорта вин и пить до потери рассудка — не в моём 
характере; 

жадатель т ЕБ =соискатель; 
тельница; 

жадати таб и АГ БГБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ 
=жаждать; искать; *всЯка робота -т соб! рукы 
=всякая работа требует приложения рук; *блажён1 
голодн!, што -ют правды [Джв] =блаженны 
голодные, что ищут правду; 


***[ * ка =соиска- 





жаден а9} БГ ЛД ЛЧ ЯГ > жадный; *учити слугы и 
дети сво! слова Бож... без котрых — чоловк избавен 
быти нембже [Джв] =учить слуг и детей своих словам 
Божьим, без чего ни один человек не может быть 
избавлен; 

жадность ЕБГ ЛЧ ЯГ *(за богатством) =жадность; 
*(туга) =вожделение; (фам) охота смертная; пылкое 
/ неодолимое желание; *(т1лбсна) =похоть; либидо; 
любовное томление; *(зла нахыль) =падкость; 
жадный аа] (зуп ниякый) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧНТ 
ОБ ЯГ ЯЯ =никакой; *ся приповдка лем угадка, 
вартости не мае -—о1 [Чпй] =это сказание только 
вымысел, никакой ценности оно не представляет; 
*тепёрь хёмия так ся силно розвиват ги —а друга наука 
[Чпй] =теперь химия развивается так быстро, как 
никакая другая наука; 

жадин|ый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
—==жаждущий / алчущий чего; тянущийся к чему; 
*(лачный) =жадный; *быти -ый чого =жаждать 
чего; **де с1м, та доля вс1м, де една, и вта дол! -а 
[Лзн] ==на людях и смерть красна; ***а4у *-6 
=жадно; алчно; *кедь череп найдеме, не слобудно 
то имко и —6 (в)укопати, бо часто доста ся ид нёму 
дотулити, обы ся россыпав [Чий] =если мы нашли 
сосуд, нельзя бойко и жадно его выкапывать, ибо 
часто достаточно прикоснуться к нему, чтобы он 
рассыпался; 

жадость Е СП > жаданя; *ушаты на властну — 
набывают офипалну назву «трекокатолици» [Мгч] 
=униаты по собственному желанию получают 
официальное название «греко-католики»; 
жажда{ГАГБСЕБОБЛЧ ЯГ =жажда; *общу нашу 
—у утолития ...дуже нужным ..дёржу [Гдн] =я считаю 
очень нужным утолить нашу общую жажду; 
жажд]ати таб и АГ ЛЧ =жаждать; испытывать 
жажду; *молодёж -е читати, и не е мёжи нёв 
аналфаббтув [лн] =молодёжь жаждет чтения, и 
между ней безграмотных нет; 

жаждучый аа] ЛЧ =жаждущий; 

Жакар т ЛЧ *Жозёф Мар! = =Жозеф Мари 
Жаккард *ткацьку машину справив - 1799. року 
[ЧУпй] =ткацкий станок изготовил Жаккард в 1799 
году; 

жалив|а ЕБГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ *-а дводомна 
(бот Огиса Фюо1са) =крапива двудомная; *-а (бот 
Отйсаигеп$) =крапива жгучая; *глуха —а (бот Гапйаша 
шасшавл) =глухая крапива; *не было иншого... 
кочаня мы ли... а коли появила ся нать тай —а... вже 
было красно, файно [М-П] =другого не оставалось, 
мы ели кочерыжки, а когда появились стебли и 
крапива, уже приятно было, хорошо; **грум до-ы 
не ударит [Ччс] ==худое споро, не сживёшь скоро; 
жаливляник т ИТ =дерюжный мешок; 
жаливляный ад} СП [Алм] =крапивный; *-ый мх 
=дерюжный мешок; *-а вербта =веретье; 
жаливниия Г (зоол Уапезза игасае, мотыль) ИТ 
=крапивница; 

жалити тпаБ и АГ БГ ЛЧ НТ ОБ ЯГ *(за пчблы) 
=жалить; *(жаливов) =стрекать; обжигать, жечь; *— 
ся =(за пчолы) жалиться; (жаливов) стрекаться, 
обжигаться; 
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жалкованя п ЕБ =сетование; стенание; 
жалковати таб ши АГЕБ *- ся =пенять (на кого / 
кому), плакаться; (уст) сетовать; *яв ся Иваник барз 
турбовати тай - [Гдн] =стал Иванушка сильно пере- 
живать и плакаться; 

жалкый а4} ЕБ =жалоносный; ядовитый; 

жал|дбп БГ ЕБЛЧ НТОБ ЯГ ЯЯ=жало; *з гадинячов 
головов, аз роздёртого пыска 0... лишё шуркало на 
вс бокы [Стн] =со змеиной головой, а из пасти зи- 
яющей жало так и шмыгало во все стороны; ***4ет 
*-ко =жальце; 

жал оба ЕБГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ *-а за умврлым 
=траур по умершему; *носити -у =носить траур; 
*л!тературны общества... розличны сполкы сими 
днями... держат -У... за великым побтом [Мдв] =в эти 
дни литературные общества, различные союзы 
скорбят по умершему великому поэту; 

жал обн|ый аа} ЕБ ЛЧ СП ЯГ =скорбный; скор- 
бящий; траурный; *дня 23. децёмбра с. р. Пудк. Об- 
щество Наук подёржало —ое засданя в память смёр- 
ти своёго основателя и почёстного члёна Николая 
Козмы [лн] =23 декабря т. г. Подк. Общество Наук 
провело траурное заседание в память смерти своего 
основателя и почётного члена Николая Козмы; 
жалованя п (юр) БС ЕБ ЛД СП=иск; *немеш Иван... 
а Стбфан и Петро Тимко, братя го ж... - нам 
ознаймити старали ся [Джв] =дворянин Иван Тимко 
и братья его Стефан и Петро пытались заявить нам 
иск; 

жал|овати таБ г АГБСЕБЛДЛЧНТСПИ *(шко- 
довати) =жалеть; сожалеть; *(сановати) =беречь, 
щадить; *-уе за умерлым =скорбит об умершем; 
*-уву з вами =соболезную вам / примите моё 
соболезнование; *дуже -уву =я очень сожалею; 
*-уву чути, ож ваш уйко такый хворый [Мгч] =жаль, 
что ваш дядя так болен; *не -уе нас, не щедрит =не 
щадит нас, скупится; *-овати ся =жаловаться; 
жалостивый а] ЛД НТ =сердобольный; жалост- 
ливый; 

жал остн|ый ад] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(смутный) 
=грустный, печальный; неутешный; жалобный; 
*(м1з6рный) =достойный сожаления, прискорбный; 
плачевный, жалкий;  ***а4у *-о =грустно, пе- 
чально; жалобно; *не лишай менб стару — просила 
мати -о [Стн] =не бросай меня старую — просила 
жалобно мать; 

жалость ТБС ЕБ ЛД > жаль; 

жалузй рап БС ЯГ =жалюзи; *1841...Джон 
Гемиптон запатентовав пуднимаюч: ся - [нч] =1841 
...Джон Хемптон запатентовал подъёмные жалюзи; 
жалуючый а4]} БС =сожалеющий; жалеющий; 
жаль 165 т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =сожале- 
ние, жалость; огорчение; грусть, печаль, тоска; 
*сполный - =соболезнование; *глубокый -— =скорбь, 
горечь; *-— за домовинов =тоска по родине; *- но- 
сити =быть в трауре; *прийми муй — =примите моё 
соболезнование; *на —> на жаль; ***14, аду *-— 
=жалко; грустно; увы; *- за нёго =жаль его; “прийти 
жаль кому =взгрустнуться; *наш живот е дравый... 
вбра так, и... мы, друтаре,.. на &гб невидим! д1ры, =, 
не маме..Ани шты [Ксн] =жизнь наша, ей-богу, 





дырява, и у нас, лудильщиков, увы, нет и заклёпок 
для еб невидимых дыр; 

жалька ! (бот Зама) ЕБ ЛЧ =шалфей; 

жальный а4]} БГ =печальный, грустный; жалобный; 
жандармарля РБС ЕБ [М-В] =жандармерия; 
жандарськый а4} БС =жандармский; *-а станиця 
(ист) =околоток; 

жандар]ь т АГ БГ БС ЛЧ ОБ =жандарм; *(карт) 
=валет; *полёв! -1=полевая жандармерия; *зиркали 
на -юв; тр плечима прикрывали Илька, айбо люде не 
слии, видли [Фдн] =поглядывали на жандармов; те 
спиной заслоняли Илька, но люди не слепые, видели; 
жанер т ЛЧ =жанр; *Галгашова у своюй зберате- 
льскуй робот! не убминула ани гаданкы як... 
фолклорный - [Грк] =в своей собирательской работе 
Галгашова не обошла и загадки как жанр фольклора; 
жанровый а4]} [Чр! =жанровый; 

жаргон т БС =жаргон; 

жарта (обл) АГБС ЛЧ [ТхФ] =шутка; шутовство, 
дурачество; шутовская выходка; *труфалка — 
...фигля, - [Кпр] =розыгрыш — шутка, дурачество; 
жартовАти таб ши (обл) ЕБ ЛЧ [ТхФ] =шутить; 
дурачиться, шалить; *утихомирив ся и Тома, бо 
Румыны не -ли... - рабовали, ...били, мучили [Мрн] 
=утихомирился и Фома, ведь с румынами не шали — 
ограбят, изобьют, станут пытать; 

жатва Е АГ БС ЛЧ > жниво; *ттом, коли дома 
нйито было дяти, — на Мадярох тоуды зачала ся 
кусьба, —, молотьба [Гдн] =летом, когда дома делать 
было нечего, — тогда у Венгров начиналась косовица, 
жатва, молотьба; 

жатвовый а] БС =жатвенный; 

эжати ша и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =жать; 
*двкы, жоны, хлопы з серпами, косами та цтами 
забрали ся и спустили ся туды долу -, косити, 
молотити, на заробок [Гдн] =девушки, женщины, 
мужчины с серпами, косами, цепами собрались и 
спустились вниз, на заработки: жать, косить и 
молотить; **як пос1еш, так будеш — [флк] ==что 
посеешь, то и пожнёшь; 

жатк|а{=жатка; жнейка; *машинобк начинив сесь 
талантованый механик-самоук ...много и вшелиякых: 
„.-У-снопоязачку; ..мотбры на пифу и аеропланы 
[Кпр] =много всевозможных машинок смастерил 
этот талантливый механик-самоучка: жатку, двига- 
тели для судов и самолётов; 

жатяп ЛД =уборка зерновых; жатва; *недостиг- 
лого збожа и... - пуздное [Джв] =несозревших хлебов 
и уборка поздняя; 

жачковля п со] / дет < жачкув; =мешочки, кульки; 
*за пластиковов ладов убявив ем ..Лжка: наносив 
там полетилёнового - и там ся зад!в [нч] =за пласт- 
массовым ящиком я обнаружил 6жика: он натаскал 
туда полиэтиленовых кульков и влез туда; 

жачк|ув т (ткж зачкув АГ) БС НТ СП =мешочек; 
*-— на доган =кисет; *не вкладовала гропи ни в Якый 
банк, а волЙ держала дома в —0в! [Чр! =она не 
вкладывала деньги ни в какой банк, а предпочитала 
держать дома в кульке; ***4ет *-бвик / -Овля 
—=кулёк; 

жб!гляп =мертворождённое дитя; 
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жбырёватый аа} ЯГ =утёсистый; 

жбырь п БГ ЯГ ЯЯ [П-Г] =утбс, острый камень; 
(и)жвал бп (зоол) ЕБ ЛЧ =мандибула; *(у овадув, 
ракув) =жвало; 

(и)жваный аа] [Чр! =жёванный; пережёвываемый; 
(и)жваняп ЕБ =жевание; пережёвывание; 
(и)жвати штаб г АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП =жевать; 
пережёвывать, разжёвывать; 

(и)жвачка ГЕБ СП =жевательная резинка; жвачка; 
(и)жвачый аа) =жевательный; *—1 животины =жвач- 
ные животные; *-ый гум! =жевательная резинка; 
(и)жвины р! со! ЛЧ =жвачка, пережёвываемая пища; 
жданкы р!4ап( ЕБ =простой; время ожидания; *— 
збываю... //чий слд змывае // лия? [Слб]; 

жданый а4} =жданный; *прийшов — септёмбер, 
коли олен!рыкати звыкли [ПлА] =пришёл жданный 
сентябрь, когда у оленей бывает гон; 

жданя п ЯГ =ожидание; 

(и)ждати паб 1 (пир ждай) АГБГЛДЛЧЕБОБ ЯГ 
ЯЯ =ждать; **за добров хвйлёв злу ждай [флк] > 
хвиля; 

же соп] АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =что; *просили листок, а 
— не мав, наганяли уд двёрий =просили билет, а 
поскольку он не имел, гнали от дверей; ***рис! ЛД 
=ведь; же; будто; *-— гибы =будто бы; *тот — =тот 
самый; тот же; 

жеб т ЛЧ НТ СП =карман; *в еднум -1 цукор, в 
другум — чоколада, // а я, молодёнька, была тому 
рада [Гшв]; 

жебарь т> злодй; 

жебище т (аи < жеб) =карман; *нам оришище 
повный -, ой Марько, // говори з нами, з коляднич- 
ками тихонько [Гшв]; 

жебн/я (нар) =карман; *вун вуняв ножичкы из —1 
и удр!зав едному ж!ванови из кепеня клёптик [Гнт] 
=он вынул из кармана ножницы и отрезал кусочек 
плаща одного разбойника; 

жебов|]ый а4] ЛЧ =карманный; *-а годинка 
=карманные часы; *-—1 гропи =карманные деньги; 
жебол ов|ка Е (ет -ча п) [Мгч] СП =носовой платок; 
*не ходь, Янку, попуд сад, // -ча дай назад, // -ку я 
тоб! не дам, // широка Тиса — вёржу там [Шмш]; 
жебрАк т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =нищий, 
голодранец; *(эвф) =сопли под носом; *панбве и 
нёмепт, прост! и -ы [Джв] =господа и дворяне, прос- 
тые и нищие; ***Ё *-чка =нищенка: 

жебран|]ый а4] =добытый попрошайничеством; 
выпрошенный; *-ый хл!б (фиг) =попрошайни- 
чество; *-ым хл1бом дому прийшов [Пнк] =вер- 
нулся домой попрошайничая; 

жебраня п ЕБ ЛЧ =нищенство; попрошайничество; 
жебрати таб ши (зуп ходити у жёбры) АГ БГ ЕБ 
ЛЧ ЯГ =побираться, собирать милостыню; нищен- 
ствовать; стрелять (разг); **ишов жебрак -, та не 
мав у што брати [Ччс] ==гол как сокол; 
жебрацтво п ЕБ =нищенство; 

жебрацькый ад] БГ ЛЧ =нищенский; **зыйти на 
—уУ палицю [В-[] ==бывали у вороны большие хо- 
ромы, а ныне и кола нет; 

жебрача п со] ЕБ ЛЧ =голь, голытьба; нищая братия; 





жебрачап ЛЧ =нищенствующий ребёнок; попро- 
шайка, побирушка; 

жебрачиско т (экспр) =рвань; *пане превелебный, 
менб трапит, же муй муж милёный... як — дакый 
[Кен] =преподобный отче, меня беспокоит, что мой 
любимый муж... что рвань какая; 

жебраючый а4] =нищенствующий; 

жеброта Е =бедность; нищета; *(за чолов!ка) 
=нищий; гольтепа; *ани едного заможного не было 
сбред них —сёма- [Чрй =среди них не было ни одного 
состоятельного — одна гольтепа; 

жебротинап =барахло; 

жебры р!лащ ЕБ [П-Г] > ковды; 

жебысоп] (-х, —-м, --сь зуп обы) АГ БГ БС ЛЧ ЯГ 
=чтоб, чтобы, если бы, пусть бы; *- нам учинив 
горазд [Гдн] =чтоб у нас навёл порядок; ***шб 
*—? =неужели?; неужто? (разг); *Ачей ся повбде. 
(отв) —! =Надеюсь, выйдет. (отв) Дай бог!; 

жегсбба !=кляча; одёр; 

жегебавый а4] (вульг) =неловкий, неуклюжий; 
жеёжа Г (зоол $$) ИТ =свинья-мангалица; 

жезло п БГ БС =жезл; 

желан|ый а4} ЕБ ЛЧ =желанный, желаемый; 
угодный; *чоловк запродаё себё чбрту, штобы 
лишб досягти -ого [Птш] =человек продаёт себя 
чорту, лишь бы достигуть желаемого; 

желан|я п (ткж уст -1е) АГ ЕБ ЛЧ =желание; 
пожелание; *послдное -я =завещание; *посдным 
=6м Петра было, обы ёго сыны ростернили перелаз 
до Василя Дёрдяйчука [Стн] =завещанием Петра 
было, чтоб сыновья сняли колючее заграждение с 
перелаза к Василию Дёрдяйчуку; 

желателин|ый а4] АГ ЕБ ЛЧ =желательный; 
***ау *-— о =желательно; 

желати таб и АГЕБ ЛД ЛЧ =желать; *и вам того 
-ву (на пбздравок) =взаимно; *-ти добрый путь 
кому =напутствовать добрыми пожеланиями; **не 
чини другому тотб, што соб! не —ш [флк] ==чего 
сам не любишь — и людям не желай; *-ти ся =про- 
ситься; томиться; тосковаться; 
желатин т БС =желатин; 
желаючый а4] =желающий; 
=расположенный; 

желёп шдес! БС =желе; *таздыня подала ...грузову 
зашканку из малиновым - [Чр! =хозяйка подала 
манную запеканку с малиновым желе; 

желевл- ИТ > жаливл- 

жел Ва ра БС ЕБ ЛДЛЧ =кандалы; оковы; *(сту- 
пиця) =капкан; *коли кмётя пан у свою темницю 
покладе и до — даб оковати [Джв] =если помещик 
крепостного посадит в темницу и окуёт в оковы; 
желварня ЕБС *(бовт) =магазин скобяных товаров; 
*(фабрика) =металлургический завод, комбинат; 
жел арськ]ый а4} *-—1 вуробкы =скобяные изделия; 
метизы; *кличу камарата ...до ого склёпу [Схй] 
—=зову кореша в магазин хозяйственных товаров; 
желзарь ш БС =торговец железным товаром; 
*(гутник) =металлург; 

желивный а4} БС =метизный; 

жел ивня ЕБС =метизный завод / цех; 


*(добро!т дякы) 
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желвив|о п со! БС =скобянка; метизы; металло- 
изделия; *старое -о =железо; лом; *купа -а =куча 
(металло)лома; 

желвист|ый ад} ЯГ =желёзистый; *-а вода =желв- 
зистая вода; 

жел Вко п БС *(нуж гобла) =железко; *(металбвый 
предмет) =железка; 

желвниця ! (мед сотедо) НТ =угорь; 

желвниця ГАГ БС ЕБ ЛЧ СП *(потяг) =поезд; 
*(желзна дорога) =железная дорога; *путницька / 
терьхбва / скора -я =пассажирский / грузовой / 
скорый поезд; *с1сти на -ю =сесть на поезд; *зыйти 
3 -1 =сойти с поезда; *машины, желзн! дорогы, 
мосты, -1, корабл1 — тото вшитко из желза [Чпй] 
=машины, железные дороги, мосты, поезда, корабли 
— всб это из железа; “уж збуйници идут, несут куф- 
ры, касы: заставили едну -ю [Пинк] =уже идут раз- 
бойники, несут чемоданы, сейфы: остановили какой- 
то поезд; 

желвничарь т БС ЕБ СП =железнодорожник; 
желвничный аа} ЕБ СП =железнодорожный; *-ой 
депо =вагонное депо; *-ый дворець =железно- 
дорожный вокзал; *гор! на копанському горбкбви 
три канбны нащлен! на -у штацгю [Хст] =вверху на 
копанском бугре три пушки, нацеленные на желез- 
нодорожную станцию; 

жел Вный а4] АГ БГ БС ЕБЛДЛЧ СП ЯГ =желез- 
ный; *-а дорога =железная дорога; *-а металурия 
=чёрная металлургия; *-—1 метлы =чёрные металлы; 
*доба -а =железный век; *-а торговля =торговля 
металлоизделиями; *машины, -1 дорогы, мосты, 
желзниц1, корабл! — тотб вшитко из желза [Чпй] 
=машины, железные дороги, мосты, поезда, корабли 
— всб это из железа; 

желвняк т ЛЧ =чугунок; (булшый) чугун; *тота 
баба порадила, жебы вунялаз цынтаря дёвять голов 
и приставила до —& кышти [Гнт] =эта бабка посове- 
товала выкопать на кладбище девять голов и поста- 
вить на огонь в чугуне кипятить; 

желво п АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =железо; 
*сырой - =чугун; *(и)зливарьской — =литейный 
чугун; *ллятой - =литьё; *ролёваной - =прокат; 
*—о (на ралй) =лемех, сошник; **огнём и м (книж) 
—=огнём и мечом; *у манйтуловануй културт.. огнём 
и -м вупалёвали народн! языков! елементы [пр] =в 
администрируемой культуре огнём и мечом выжи- 
гали народные языковые элементы; 

желвзобетон т ЯГ =железобетон; 

желвобетон овый а4] =железобетонный; 

жел ча) п со] НТ =желёзки; *старой - =лом, 
металлолом; 

жеёмлик т БС [М-В] [Мгч] =булочка; *учитель 
Мончёк ...знав принёсти -ы, кфликы такым дням, 
як! не фрыштиковали [Чгл] =учитель Мончак 
приносил булочки, рогалики таким детям, которые 
не завтракали; 

жеёмля ЕБС =булка; булочка; 

жена Е (обл) АГ > жона; *тотА - мала незаконну 
дину [Глг] =у той женщины был незаконный 
ребёнок; *по живот! моём — мбя вольна взяти т! 
книгы уд цёрькви с. архангела Михаила [Гдн] =после 





моей смерти жена моя имеет право беспрепятст- 
венно взять эти книги из церкви св. архангела Ми- 
хаила; 

женатый а4}] АГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =женатый; *видко 
то, видко то, котрый хлоп - [Гшв]; 

жен ило п (эвф) =половой член; *знае ся на травах 
и ...вертае старым ...у- ...велику силу [Кшл] =он 
понимает в травах и возвращает старым в это самое 
большую силу; 

жен итв|а ТЕБ ЛЧ =женитьба; брак; *ту етничному 
а далектному сплываню помагали...1нтеретничн! -ы 
[Мгч] =этническому и диалектному слиянию спо- 
собствовали межэтнические браки; 

женити а паб г АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
ЯЯ =женить; *менб было, мамко, молодым - [флк] 
=нужно было меня, мать, молодым женить; *- ся 
=жениться; *жень ся, сыне, жень ся, // я тя не вбо- 
рбню [флк] =женись, сын, женись, // тебя не удер- 
жишь; 

жених т (редк) БГ ЛЧ ЛД =жених; *ци могут 
сватове постити ся, доку изними -? [Джв] =могутли 
сватья поститься, пока с ними жених?; 
жешровати таб и ЕБ =смущать; конфузить; *- ся 
=смущаться, стесняться, конфузиться; 
женственость РБС =женственность; 
женственый а4]} БС =женственный; 

женськ|ый а4] (нар ткж жунськый) АГ БС ЕБ ЛЧ 
=женский; *{нарбдн!шсн! записовали ся на листах 
убырваных -ых молитвбникув ...водителями нарбда 
[Орс] =народные песни записывались на листах 
оборванных женских молитвенников лидерами 
народа; 

жентииця Г (зуп дзер) АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=сыворотка из-под молока; *- — плын, котрый ся 
лишат по зробеню сыра... з молока [Мгч]; 

жен учый а4) =движущий; *-ой колесо =ведущее 
колесо; *вуразом ...сёго трайзму е флозофя ...До- 
стобвського ...котра стратила ...основну —у 1д6ю жи- 
вота [Птш] =выражением этого трагизма является 
философия Достоевского, которая утратила основ- 
ную движущую силу жизни; 

женьб|А!=женитьба; *кАждый цв, котрый здобный 
до уддаж! двок, або до -ы леинюв [Пнк] =всякий 
цветок, подходящий для выданья девушки или же- 
нитьбы парня; 

жерд]ь ЕГЕБ ЛД НТ ЯГ =жердь; шест; *дрыва албо 
1... на гороженя рубати [Джв] =рубить дрова или 
жерди для ограждения; ***4ет *-ка =жёрдочка; 
*на -ках впот чуж! прапоры [Птш] =на жёрдочках 
реют чужие флаги; 

жердя п со! ЛД ЛЧ *(вориня) =жерди плетня; 
*(куля) =дреколье; *навесн! у рубаню — служиме 
[Джв] =весной мы отрабатываем на рубке жердей; 
жереб|ець т БГ ЕБ =жеребец; ***4ет *-чик 
=жеребчик; 

жеребити шаб ши АГ БГ БС ЛЧ НТ ОБЯГ *- ся 
=жеребиться; (книж) разрешаться; 

жеребля п БГ ЕБ =жеребёнок; *за вшитко нам до- 
бренько, // лем чопнаря не видко; // не е чопнаря 
..пушов жати // на хромум -ти [Три]; 
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жеребна аа] БГ БС ЕБ НТ ОБ ЯГ *- кобыла 
=жерёбая кобыла; 

жер 6бность РБС ЕБ =жерёбость; 

жерелный аа] ЕБ ЯГ =родниковый, ключевой; 
оригинальный; из первоисточника; *- примфник 
=подлинный экземпляр; подлинник; *читат - текст 
=читает в оригинале; 

жерел|дп БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ключ; источник; первоис- 
точник; *книга Легоцького — скарбовня даных, чер- 
паных автором из перворядных - [Жтк] =книга 
Легоцкого — сокровищница данных, почерпнутых 
автором из первичных источников; 

жерел опис т =список источников; 

жерепий т (бот Рти$ рип! о; > ткж криволся) 
=карликовая сосна; *в верьху на Тарници росли 
десь по... смербц! тай жёрепий [П-Г] =на верху на 
Тарнице растёт кое-где по ели да карликовая сосна; 
жерссй тт (текс) БС =джерси; 

жертва ГАГЬГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=жертва; *впасти 
—ов =пасть жертвой; *грошова - =денежное по- 
жертвование; *на —у давно рИзовали волы [Джв] 
=давно в жертву обычно зарезывали волов; 
жертвсник т (зуп блтарь) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =жеёртвен- 
ник; *М1клопи-Зм!й ...е Автором образу ...над жерт- 
ввником, котрый зображуе Христа [БеН] =Мик- 
лоши-Змий является автором картины над жертвен- 
ником, изображающей Христа; 

жертвеност]ь Е ЯГ =жертвенность; *хл!б ...став 
..предметом убрядности, -—и у маги, вицованя [Птщ] 
=хлеб стал предметом обрядности, жертвенности в 
магии, гадания; 

жертвен|ый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =жертвенный; 
***а4у *-о =жертвенно; *ко из културных робот- 
никув поправд1 любит свуй народ и хоче ...-о послу- 
жити 6му ...мас...културу народа ...двигати ...мате- 
ринськым языком [Ббр] =работник культуры, дей- 
ствительно любящий свой народ и желающий 
жертвенно послужить ему, должен поднимать 
культуру народа на родном языке; 

жертвованя п БС =пожертвование; 
жертвователь т ЛЧ =жертвователь; даритель; 
***[ *-ка=дарительница; 

жертвовати таб и АГ БСЕБ ЛЧ СП =жертвовать; 
*живот и кров -ли за своёго пана [Кнт] =жизнью и 
кровью жертвовали ради своего господина; *-ти ся 
за кого =жертвовать собой ради кого; 
жертволюбивый аа} ЕБ =готовый на жертвы; 
жертволю@Ме п (уст) =жертвенность; *- Русинув 
так! будинкы ошкблн! вчинило, таку учительску 
платню, ож см!ло можеме ся рунати из царськыма 
ошкблами [Жтк] =жертвенность русин создала такие 
школьные здания, такую зарплату учителей, что мы 
можем соперничать с царскими школами; 
жертвопринодшеня п ЛЧ =жертвоприношение; 
жерти таб & (ткж жрати) АГ БГ ЕБ НТ ОБ ЯГ 
=жрать; пожирать; *жерь! =жри!; *- кого =дони- 
мать, изводить кого; *отёнь жер хыж! =огонь 
пожирал дома; 

жертя п ЯГ =пожирание; 

жест окость ГЕБ =жестокость; 





жест ок]ый а4] АГ ЕБ *(морбз) =свирепый; 
*(чолов!к) =жёсткий, жестокий, крутой; ***а4у 
АГ *-о =свирепо, жестоко; *так круто и -о студено, 
же и потята помёрзнут [Гдн] =такая свирепая и 
жестокая стужа, что и птицы замерзают; 

жетон т БС ЯГ=жетон; 

‚жеян т (зоол Во$ {аига$) ИТ =вол венгерской по- 
роды; 

живеня п (тех биол) ЯГ =питание; 

живина ЕБГ ОБ ЛД ЯГ =животное; живое существо; 
зверушка; *зостала-м ся нещастлива, як — в полю 
[флк] =я, несчастная, осталась, как зверушка в поле; 
живителный а4] ЛЧ =питательный, питающий, 
подкрепляющий; живительный; 
живитель т ЛЧ ЯГ =кормилец; 
милица; 

живити таБ 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =питать; со- 
держать (на иждевении); *-ти ся =питаться; *мали 
девятнадиять дточок; —ли ся лесными плодами [Глг] 
=у них было девятнадцать деток; они питались 
лесными плодами; 

живиця ЕБГ ЕБ ЯГ [П-Г] =живица, смола; камедь; 
*вже чути запах -Я... вже в!тер заносит сошлковый 
сшв [Стн] =уже слышен запах живицы, уже ветер 
доносит пение свирели; 

живичн|ый аа] ЯГ =смолистый; *дикуны ...пвред 
«рундов» старают ся насмолити соб! сёрсть: глядают 
—0е дёрево и чухают ся боками у ёгб др [нч] =вепри 
перед «раундом» стараются просмолить свою 
щетину: ищут смолистое дерево и трутся боками о 
его ствол; 

живляти таЬ г АГ =оживлять; *-— ся =оживляться; 
живность ГЕБ ЛЧ =живность; существо, тварь; 
*крылата - =птица; *(пожива, разг) =съестное, 
продукты; провиант, провизия; 

живный а4] ЯЯ [П-Г] =питательный; *Ж- четверьк 
(церк) =страстной четверг; *мужчины {люблят ся 
спов1дати} на Ж- четвёрьк [Жтк] =мужчины пред- 
почитают исповедываться в страстной четверг; 
живобыть {=выживание, существование; *гола-— 
=само существование; *заробити / заробляти на — 
—=добывать хлеб; зарабатывать на хлеб; заработать 
на своё пропитание; 

живодер т ЕБ ЛЧ =живодёр; *(фиг) =кровопийца, 
мироед; вымогатель; 

живокость (бот ЗутрБуйит оЁЕ.; зуп гавяз) БГ ЛЧ 
=окопник; 

живолос т (зоол ТисЬтеПа зриа|з) ИТ =трихинелла, 
трихина; 

живопис ш ЛЧ =живопись; 
=художница; 

живописець т БС ЛЧ =живописец, художник; 
*умер... малярь Антон Кашшай, заслужившый тпулу 
народного -ця... вулучно дякуючи природному 
таланту [пр] =умер художник Антон Кашшай, 
заслуживший титул народного художника исклю- 
чительно благодаря врождённому таланту; 

живоп исност]ь Г =живописность; *останкы 
..звычаюв ...стали с1мволичными актами ...и так 
задержали ся вами, бо ...задля 1х -и...и рачовости 
не было причины 1х вулишити [Птш] =остатки 


***Ё *-ка =кор- 


*майстриня -у 
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обычаев стали символическими актами и так со- 
хранились веками, ведь из-за их живописности и 
предметности не было причин от них отказываться; 
живописный а4} БС =живописный; 

живопл от т БГ ЕБ =живая изгородь; *перескочме 
= (з мгста / зрозбту) [М-В] =давайте перепрыгнем 
живую изгородь (с места / с разбега); 

живость ГБС ЯГ =живость; *под!я сёй пов1сти 
..пёредана ...без непотрёбных слув и пасусув, повна 
=и [Птш] =эпизоды этой повести переданы без из- 
лишних слов и пассажей, полны живости; 

живот т АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГ =жизнь; 
*покласти -— =отдать жизнь; *давати знакы -А 
=подавать признаки жизни; *1сторя — учителька -а 
[Кнт] =история — учитель жизни; 

живот ареня п БС =прозябание; жалкое существо- 
вание; 

живот арити штаб ше БС =влачить существование, 
прозябать; 

животарячый аа] =прозябающий; 
животворный а} БС ЕБ ЛЧ =животворный; *явур 
..с1мволзуе ростучу силу, -у силу [Птш] =явор 
символизирует растущую силу, животворную силу; 
животворячый аа] БС ЕБ =животворящий; 

живот ина ГЕБ =животное; (разг) животина; 
живот инн|ый ад} =животный; *за 1ду дикым сви- 
ням послужат и ростины и -а друблязь: ...хробакы, 
червакы, слимуж! [нч] =пищей диким кабанам 
служат и растения и мелюзга животного мира: жуки, 
черви, улитки; 

живот инство п =животный мир; фауна; 

живот инськ|ый аа} БС *-—1 скоры =шкуры живот- 
ных; 

животити таБ & (книж поэт) ЛД =питать, кормить 
(фиг); *старець &му каже: на тоб! дв! тайстрины... 
тоты будут тебё -ти [Пинк] =старец говорит ему: вот 
тебе две сумы... они тебя кормить будут; *- ся 
=питаться, кормиться (фиг); существовать; *скром- 
но и умфено -ти ся =существовать скромно и 
умеренно; *душа наша уд Христа -т ся [Джв] =душа 
наша от Христа питается; 

животность Е =жизненность; *(машины) =срок 
службы, моторесурс; долговечность; *сшванка... 
популарна... е вопросом моды... ублюбености...зато 
юй- {курта} [ру] =популярная песня — вопрос моды, 
ходкости, поэтому жизнь еб коротка; 

животный а] (книж) АГ БС ЛЧ =жизненный; 
*-ый сопутник =спутник жизни; *-ый стандард / 
сти =уровень / образ жизни; *-ое дало =творчество; 
дело всей жизни; *-ый вопрос =вопрос первосте- 
пенной важности; ***а4у *тото ся нас -о дотыкат 
=это затрагивает наши жизненные интересы; 
животодня п (биол) =жизнедеятельность; 
живот опис т БС ЕБ =биография; (книж) жизне- 
описание ; 

животописаня п =жизнеописание; 
животописець т =биограф; 

животописн|ый а} БС =биографический; *припо- 
мян!м тепёрь важниш! -1 податкы [Удв] =здесь 
следует привести основные биографические сведе- 
ния; 





животорадостность п =жизнерадостность; жиз- 
нелюбие; 

животорадостный аа} =жизнерадостный; 
животош др т=образ жизни; *кко, ..удступивши 
уд нучного -а, свойственого вшиткуй фжовуй файть, 
зачав... навщивляти лады у дённый час [нч]| =ёжик, 
отказавшись от ночного образа жизни, свойствен- 
ного всей ежовой породе, стал наведываться к ящи- 
кам в дневное время; 

живучый аа} БГ ЕБ ЛД =живучий; 

живущый а4} АГ =живущий; *булш материй мы, 
у Мадярщин! —1, уд давных давен не мали сьме и не 
маеме, и не хочеме мати [Гдн] =больше матерей у 
нас, живущих в Венгрии, испокон веков не было и 
нет, и не требуется; 

жив|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =живой; 
оживлённый; *(убитый) =бойкий; *(пиковный) 
=шустрый; *-ый розум / натура / позирк =подвиж- 
ной ум / характер / взгляд; *-а вода (фольк) =живая 
вода; *за -ой имати / имити =пронимать / пронять; 
*за —0с имаючый 1нтерес =кровный интерес; *-ый 
убстати =остаться в живых; *-ый шсок > шсобк; 
**трафити до -ого [флк] ==задеть слабую струнку; 
не в бровь, а в глаз; **-ый за -ое говбрит [флк] 
==жив живое говорит; ***а4у ЯЯ *-о =живо, 
оживлённо; бойко; *вмицае в соб! алманах ...много 
литературного матер1алу, в якум —о зображено на- 
шос спортовое д1ло [лн] =альманах содержит много 
литературного материала, в котором живо показана 
наша спортивная жизнь; 

Жид т (общ) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=еврей; (прен) жид; *жид =ростовщик; торгаш; 
кабатчик; *на вру мож давати паленку лем натри 
коруны, а кедь -— дав вбце, та не мав право уд чо- 
лов!ка жадати, муг ся пак за нима ай воды напити, 
так было, вбра [Ччс] =в долг водки дать разрешалось 
натри кроны, а если кабатчик дал больше, то не имел 
права потом востребовать, пиши пропало, вот как 
было, ей-богу; ***Цет *жидик (прен пей) 
—=евреишко; *жидикы (в)ухватили ся из корчув [Гдн] 
=евреишки выскочили из кустов;  ***Р *-ка 
—=еврейка; 

жидель т (обл; зуп ромпель) БГ ЕБ ЛЧ > мисель; 
жидлик т (обл) АГ ЕБ ЛЧ > мисель; *Марко 
..пришов до гостинця, ...просив -— пива [Ллк] =Марк, 
придя в постоялый двор, попросил кружку пива; 
жидняЕсо| (прен) =евреи; *у вароши ..зыйшла ся 
была сама - [Чр| =в городе собрались одни евреи; 
жид Ув)ство п БС ЕБ ЛЧ =еврейство; 

жид Ив)ськый ад] АГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =еврейский; 
(прен) жидовский; *кунь нечистое зв1ря; ...душа-а 
поселяе ся по смерти в коня [Птш] =конь нечистое 
животное; **розъязав ся (як) — мх [флк] ==боек на 
язык; у него острый язык; разболтался, разговорился 
без удержу; 

жиодча п ЛЧ =еврейский ребёнок; 

жидч ук т ЛЧ =еврейский ребёнок, подросток; *ко- 
ли пак настав переворбт, якыйсь —...появив ся в сел! 
[Мрн] =как случился переворот, в селе появился 
какой-то юноша еврей; 
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жидюга т =жадина; *урвав дв! яблока уд якогось 
жидюгы пайсликача, а тот палицёв бив; ..така то доля 
[Бжр] =сорвал два яблока у какого-то жадины еврея, 
аон стал палкой бить; такая вот житуха; 

жила ЕАГБГБС ЕБЛД ЛЧНТОБСП ЯГ (рзн.знач) 
=жила; *золота -а (нар) =геморрой; *суха -а (нар) 
=нерв; *биюча -а =пульс; *уд юности до старости 
// изнемогли -ы, кост! [Дхн]; 

жилав|ый ад} БС ЕБ =жилистый; живучий; упор- 
ный; *давав -ый сопур =оказывал упорное сопро- 
тивление; ***а4у *-о =упорно; 

жилищеп БГ ЕБ ЛЧ =жилище; жильё; 

жилка ГЕБ ЛЧ *(на рыбы) =лёска; *(4ет и фиг) 
=жилка; 

жилкаст]ый а4) =волокнистый; *-а деревина =ко- 
сослойная древесина; 

жилковатый аа} ЕБ ЛЧ =с прожилками; 
жилниця Е(анат) БС =сосудистая (оболочка); 
жиляр]ь ш АГ БГ ЕБ ЛД ОБ *(селян; ист) =(без 
тблека) батрак; бобыль; (из 1/8 урбарського тблека) 
малоземельный крестьянин / крепостной; *(квар- 
твлёш) =квартиросъёмщик; жилец; *-е едён день в 
каждум рощ! послужити в лнушных роботах {мают} 
[Джв] =малоземельные должны ежегодно один день 
отработать на летних работах; ***РЁ *-ька=жилица; 
батрачка; 

жилярьскый ад] =батрацкий; *из чого состойт 
кмеётьска тай -а повинность? [Джв] =в чём заклю- 
чается крестьянская и батрацкая повинность?; 
жир т АГЛД НТ ОБ СП =буковые орешки, жёлуди; 
лесной корм вообще; *(мисто) =место кормёжки 
зверей; *-у свинського майже ниякого не мают 
[Джв] =корма для свиней почти нет никакого; 
жирити штаб и (зуп магловати) АГ *- свин! 
=откармливать свиней желудями; *- ся =жировать; 
откармливаться; 

жирный а4} ЛД =желудёвый; для жирования; *- л1с 
на свбюм готар1 [Джв] =желудёвый лес в своих 
угодьях; 

жир ованя п (ткж маглованя) ЛД =жирование; 
откорм на лесном корме; *хаща 1м буде слобудна и 
на дрыва, и на - [Джв] =лес будет для них открыт и 
для рубки дров и для жирования 

жировый а4} АГ =кормовой; используемый для 
жирования; 

жит арство п =зерновое хозяйство; выращивание 
зерновых; 

жит ейськый а} ЕБ ЛЧ =житейский; 

житедь т АГБС ЕБ ЛЧ ЯГ=житель; *на едного -я 
=на душу населения; ***Р *-ъка =жительница; 
жительств|о п АГБСЕБЛЧ *(людность) =населе- 
ние; *(бываня) =жительство; *переважна векшина 
русинського -а была немабтныма рольниками [Мтч] 
=преобладающее большинство русинского населе- 
ния было несостоятельными крестьянами; 

жит в|ый ад} ЕБ ЯГ =жизненный; *-а дорога 
=жизненный путь; *даб ся розрузнити ..1нтутивно 
три кругы часового переб\ту: круг ...-ый, ..кругроку 
..икруг добы [Птш] =можно интуитивно различить 
три круга течения времени: круг жизненный, круг 
года и круг суток; 





жит еписп ЕБ ЯГ=биография; *свбима вудатками 
Общество вудаст — Николая Кбзмы [лн] =за свой счёт 
Общество издаст биографию Николая Козмы; 
жити штаб ши АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТСП ЯГ=жить; 
*— соб! =поживать; *зачати (добр!) — =зажить; *не 
е из чого -— =не на что жить; *най жие! =да здрав- 
ствует!; *сяк жив ... (назва едщи) =жизнь замечате- 
льных людей; *де Тироха жив, то {теперь} вшиткых 
[Ллк] =где жил Тироха, это теперь общее; 
житлоп БГ ЕБ ЛЧ ОБ=жильё; жилище; 
житлярь т ЕБ =квартиросъёмщик; жилец; 
*-ка=жилица; 

житниця РБС ЕБ ЛЧ =элеватор; *(фиг) =житница; 
житный ад} АГ БГЕБ ЛЧ НТ=ржаной; *стр/хы... 
робили из -ой соломы [Грк] =стрехи делали из 
ржаной соломы; 

житнювка {=водка ржаная; 

житняк т =ржаной хлеб; 

житнянка ГЕБ ЛЧ =стерня / жнивьё после ржи; 
жито п АГБГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =рожь; *чорное 
—о (бот, разг) =спорынья; *(фиг) =зерно; *сесб село 
громадов на дёржаня б1реша на рук дати повинуе 
ся пувмркы... -а [Джв] =это село обязано ежегодно 
общиной дать полмерки ржи на содержание батрака; 
***ет *-ко =рожь; **буде вшитко — и хыжа, и -ко 
[флк] ==будет всё - и хлеб, и песня; 

житородный ад} БС =хлебородный; хлебный; 
житый аа} АГ =обитаемый; *(пережитый) =про- 
житый; 

житяЯп БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =жизнь; *- на вру 
=сожительство; *автор поетичными образами сха- 
рактер!зовав нам... каждоденное - нашого села [Ллк] 
=автор в поэтических картинах представляет нам 
обыденную жизнь нашего села; 
житяспособность {=жизнеспособность; 
житяспособн|ый ад] =жизнеспособный; ***а4у 
*-о=жизнеспособно; *герб1... спуд пера Юры Стан- 
чука вуходят пластично, прирбдно и -о [Ллк] =под 
пером Юры Станчука герои обретают пластичность, 
естественность и жизнеспособность; 

жички РЁ (анат) ЛЧ =сухожилие; *пудкошнин! -ы 
=поджилки (разг); 

жиючый а4] ЕБ ЛЧ =живущий; 

эжеван т ЛЧ ЯГ =разбойник, бандит; *Василь соб! 
подумав на -ув, але нич не гварит [Глг] =Василь по- 
думал о бандитах, но не подал виду; ***Ё *-ка 
=разбойница; бандитка; 

эаванка Г=пикник; 

эжванство п =непорядочность; 

эжванськ[ый ад} =разбойничий; *-а (печёня) (кул) 
=шашлык; *в тум лс! была корчма една, а та корчма 
была -а [Гнт] =в том лесу была корчма, а и она была 
разбойничья; 

жвюо тб *- =виват!; да здравствует!; ура!; *по- 
здоровляю... старцёв, книжников... (трикратное: -!) 
[Слв] =приветствую старцев, учёных людей (трое- 
кратное: виват!); 

Жимондт АГЕБ ЛЧ =Сигизмунд; *-у навновало 
князюство [Чий] =Сигизмунду княженье наскучило; 
жлетка { [Алм] =лезвие безопасной бритвы; *в 
прогнилуй крбвли, котру борб1л // -ми пущавут 
испуд бибы [ПтИ]; 
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эжараф т (зоол Сша сатле!ораг4аз) ЕБ ЛЧ =жираф; 
жар ованя п (торг) ЕБ *- ввксла =жирорасчёт; жиро 
оборот; 

жмати таб и ЛЧ =брать в охапку; мять, сминать; 
*(райбиво) =отжимать; 

жменя ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТОБСП ЯГЯЯ =горсть; 
*каждый газда телековый на мотузя... едну -ю ву- 
чесану прядива панству дати мусит [Джв] =каждый 
хозяин на полном наделе должен дать владению одну 
горсть вычесанной пакли для верёвок;  ***4ет 
*-ька =горсточка; **-ька пары ==кот наплакал; 
всего ничего; (за мзерака) божий одуванчик; 
жмурити таб и (рзн.знач) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ 
=жмурить; щурить; 

жмурник т =жмурящий; 

жм урькати таб пб (ткж нар чмурькати) АГ БС ЕБ 
ЛЧСП *- дакому / на дакого =моргать, подмигивать, 
мигать; *- сдён на другого =перемигиваться; 
жмурькнути аб ши БС =мигнуть; *(на кого) 
=подмигнуть, моргнуть; 

эжмурьконлти таб ша =рябить; 

жмурькошка ЕБС =кокетка; 

жмурькырШапЕ БС ЕБ ЛЧ *(у вочох, на вод!) =рябь; 
*(на мори) =зыбь; *(дёточа забава) =жмурки; 
жмурячый аа] =жмурящий; 

жмыканя п СП =стирка; 

жмыкати та и (ткж шмыкати) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ 
СП ЯГ ЯЯ =мять, тереть; *(райбати) =стирать 
(вручную); 

жмыт т БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =пучок, клок; ***4дет ЕБ 
*-ок =охапка, пучок; клочок; *(прядива) =охлопок, 
клок; *(пашря) =ворох; 

жнець т (еп женця; р! жёнц1) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ 
=жнец; **якый -, такый и снопвць [флк] ==какова 
пряха, такова на ней и рубаха; 

жнивный а4} БГ =жатвенный; 

жниво п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =жатва; 
*(незжатое) =подлежащий уборке урожай; *сбред 
удорваных, як они... и часом, и простором, ас1м1- 
лашя зобрала свое - [Мгч] =среди оторванных, как 
они, и временем, и пространством, ассимиляция 
взяла своё; **зобрати (свое) — ==пожать плоды; 
взять своб; 

жниця ГЕБ СП =жница; 

жнучый а4} ЛЧ =жнущий; 

жовкастый а4} БС =желтоватый; 

жовкнути таб ши АГ БГБСЕБ ЛЧ ЯГ =желтеть; 
*Иван так курив бы, ...в очах ёму —ло [Слк] =Ивану 
страшно хотелось закурить, в глазах желтело; 
жовкнучый а4] =желтеющий; 

жовковина #=кольцо; 

жовна Е (зоол Р1сиз) БГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ (> ткж довбак, 
дятель) =дятел; *— с1да (Р4сиз сапиз) =седой дятел; 
*— зелбна (Р1сиз уй1@13) =зелёный дятел; *-— чорна 
(зоол Огуосориз тага$) =желна, чёрный дятел; 
*клин-трава вс1замкы отворяс; знае в! птиця чорна 
= [Штш] =клин-трава открывает все замки; её знает 
птица чёрный дятел; 

жовнар- (обл) АГ ЛЧ > ловран- 

жовнр шт (уст) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =солдат; 
*прийшов — молодёнькый и став пуд окном [Лнт]; 





жовнрськый аа] (уст) ЕБ =солдатский; 
жовнян|ый а] БГ ЛЧ *-ой гнйздо =гнездо дятла; 
жовт ав|ый аа} БГ ЯГ [П-Г] =желтоватый; *шири- 
ночка до цёрькви йти така в нас была б1мёнька з 
косичками... а мамка зафарбили 1, тай -а была [Сбд] 
=косынка у нас была така беленькая в цветочки, 
которую в церковь одевали, а мама окрасила, так 
она желтоватая стала; 

жовтачка ! (мед) БГБСЕБЛЧ НТСП ЯГ=желтуха; 
жовтачковый а4] =желтушный; 

жовтвина Г (бот Ватех афртиз) [Кмн] =щавель 
альпийский; 

жовтило п БГ ЕБ =жёлтая краска; жёлтый краситель; 
жовт ити таб г АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =желтить; 
жовпити аб шу АГ БГ ЕБ ЛЧ =желтеть; *- ся 
=желтеться; 

жовтогрудка {Е (зоол Етбепта сигтеПа) БГ ЕБ ИТ 
ЛЧ СП =овсянка обыкновенная; 

жовтопыскый ад} *-ой штя =желторотый птенец; 
жовтость ГЕБ =желтизна; 

жовтушкыр!лапа (бот Нейсьгузит Бгасеавит) ЕБ 
=бессмертник; 

жовтый аа} АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =жёлтый; 
*(волося) =русый; *застёлюе видокруг... подувае 
уд сТвера; густо валит ся —ое листя дербв на з6млю 
[Крл] =застилает горизонт, дует с севера, густо опа- 
дает жёлтая листва с деревьев; ***а4у *-о =жёлтым 
цветом; 

жовть {=желтизна; 

жовтька (зоол МоасШа Науа) ИТ ЛЧ =трясогузка 
жёлтая; 

жовч ш (мед и фиг) БС ЛЧ НТ ЯГ =жёлчь Ё; 
*(жовчник, анат нар) =жёлчный пузырь; *-— искыпит 
чолов!кови тотб слухаючи [Схй] =зло берёт такое 
слушать; 

жовчник т (анат) =жёлчный пузырь; 

жовчный а4} ЕБ =жёлчный, раздражительный; 
жовчовый а] БС ЕБ ЯГ =жёлчный; *- камвь / 
канал / мехрь =жёлчный камень / проток / пузырь; 
жовчок т БГ БС ЕБ ЯГ=желток; 

жолд т ЕБ =жалованье наёмника; 

жолдак т БГ ЕБ =(солдат-)наёмник; 

жолдацтво п ЕБ =наёмные войска; (солдаты)- 
(наёмники); 

жолдацькый а4] =наёмный; *1515... Швайц, по 
пораженю свого —ого войська, вуголосив невтрал- 
ность на в!чн! часы [нч] =1515... Швейцария, после 
поражения которое понесло её наёмное войско, 
провозгласила нейтралитет на вечные времена; 
жолоб т АГ БГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =жёлоб; *(стрховый) 
=водосточная труба; **из дождя та пуд - [флк] ==из 
огня да в полымя; из кулька в рогожку; от дождя дав 
воду; из саней да в дровни; ***4ет *-ик =паз; 
канавка; 

жолобина РЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =паз, канавка; 
жолобити па \ (зуп ярчити) АГЕБЛЧ ЯГ *(тех) 
=калевать; пазить, резать пазы; *(правити сток) 
=устраивать водосток; делать канавки; *качка — 
=утка клювом роет землю; 

‚жолудёвый а} ЕБ =желудёвый; *(карт) =трефовый; 
жолудковый а] ЕБ ЛЧ ЯГ =желудочный; 
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жолУд]ок т ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =желудок; *спущёный 
—ок (мед) =опущение желудка; *неладно ми в -ку 
==сосёт / болит под ложечкой; *кляг — заквас з те- 
лячого -ка до заквашаня молока [Мгч] =сычужина 
— закваска из телячьего желудка для сквашивания 
молока; 

жолудь (т БГ НТОБ) АГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ=жёлудь 
п; *со| =жёлуди; *(карт) > треф; *догонив ю у 
загонськум лСТ, там была —ъ велика, кунь ся ховзав 
[нк] =догнал еб в захоньском лесу, там было усы- 
пано желудями, коню было скользко; *сесв село ани 
-е, ани букве не мае [Джв] =в этом селе нет ни 
жёлудей, ни буковых орешков; 

жом т (ткж жомы) =выжимки; *годовали худобу 
бураковым -ом [Чрй =кормили скот свекольными 
выжимками; 

жомб т (обл) > банюр; *ишли кочипы дому... 
пришли там ку -у (банюр) [Пик] =ехали возницы 
домой... подъезжают к вымоине; 

жодмити ттаь и (джамити БС) =выжимать; 
жон|АГАГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =жена; женщина; 
**—а-хлоп ==бой-баба; *взяти / дати за -у =взять / 
дать в жёны; **-а носит калап; —-а му росказуе 
[флк] ==жена держит его под каблуком / башмаком; 
**у доброго мужа -а, як ружа [Лзн] ==женою 
доброю и муж честен; где любовь, там угождение; 
подле пчёлки —в меду; ***4ет *-иця =жёнушка; 
*см ткж жунка, жуночка; 

жонач т =женатый, семейный мужчина ; 
эиеонглер т БС =жонглёр; 

жонгтровати таб ши БС =жонглировать; 
жонин ад] АГ НТ ЛД=женин; * {Мигалковича} —6 
прузвище забыв ем [Гдн] =девичью фамилию жены 
Мигалковича я забыл; 

жониска Гаиз БС =бабища; 

жонозабуйник т БС =женоубийца; 

жонолик[ый а} =женоподобный; *я вид1ла гору 
подобов -у [ПТИ]; 

жонолюб т =женолюб; 

жононенавистник тт БС =женоненавистник; 
жохтар|ь т (обл) БС =подойник с одним ухом; 
*газда удобрав три раз из ложков до до -я из каждого 
{дла ПР] =хозяин по три ложки из каждого блюда 
отобрал в подойник; 

жраня п (фам) ЛЧ =жратва; обжираловка; хавка 
(арго); 

жрати таб г АГЛЧ> жерти; *сюды лем голоднякы 
повертавут, котр!туй -— и забрюшити ся хотят [Гдн] 
=сюда одни голодранцы сворачивают, которые 
намереваются тут жрать и отращивать пузо; 
жреёбй т (зуп коцка) ЛЧ =жребий; *в6ргли =, 
Попадинцёви вупала коцка на свмое место [нч] 
=бросили жребий; Попадинцу выпало седьмое 
место; 

жребовати таб г ЕБ =тянуть жребий; разыгрывать; 
жр|ець т (сеп жерця) ЕБ ЛЧ =жрец; ***Р *-иця 
=жрица; 

жречый аа] =жреческий; 

жужка Р (зоол Опо$ опо[аз$, обл, зуп ивова) ИТ 
=иволга; 








жужняк т (обл; зоол Саргиииз еигораеи$ зуп 
клек, померькуша) ИТ =козодой; 

эжуковина РЕБ СП [Алм] =кольцо; *зарзали пульку 
и там найшли -у [Лзн] =индейку зарезали и в ней 
нашли кольцо; 

жумарка Е(кул обл) ЕБ =вытопка, шкварка; *возьму 
пашрь и церузкы, // медвйдя соб! намалюю, // 
шобвдарь, шкницю, шойт, -ы [Ччм]; 

жумарь т =чумак; *ой, ходив - // по долах-долах, / 
/ не мав овун зароботку // на свбих волах [Лкт] 
=чумак объездил // сто сёл, городов // да приработка 
нет // от его волов; 

жумбарити таб и =трепать; колошматить; *лишка 
= курку =лиса треплет курицу; 

жумпа #=выгребная яма, помойка; 

жунка Е дет (> ткж жбночка) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ 
=жёнушка; жена; *и так овун смирбно каже своюй 
жонй: ай —0, не добр! ся у нас стало [Врх] =и так он 
смиренно говорит своей жене; ой жена, не хорошо 
у нас вышло; 

жуночка {=дамочка; *(сопружниця) =жёнушка; 
жунськый а4] (нар) ЛД ЛЧ > жёнськый; 

жунч овка (разг) ЕБ ЛЧ СП *(чужа жона) =бабёнка; 
женщина; *(свбя) =жёнка; (шутл) благоверная; 
*Ганька вже -, // шумна, як бабовка [М-П]; 

жуп т ЛЧ (зуп кычка, жупнак) =пук / вязка соломы 
для кровли; 

жуща Е еп ЕБ СП [П-Г] *(вармвдя, ист) =губерния, 
комитат; административно-территориальный округ; 
*(уряд, ист) =администрация округа; *(спорт) 
=федерация; *булше округув составляе —у, в чо 
котрой стбит пуджупан [ММК] =несколько округов 
составляют комитат, во главе которого стоит глава 
комитата; 

жупан т ЕБ ЛД *(урядник) > шпан; *(шата)> ко- 
жух; *много Русинув ся стало -ами, пуджупанами... 
реферёнтами... иурядниками штатной справы [ру] 
=многие русины стали главами административных 
округов, их заместителями, чиновниками в депар- 
таментах и в государственном управлении; 
жупанат тт (зуп вармёдьскый дум) ЕБ =канцелярия 
губернатора (жупана); *туй... незадовго перёйде и 
= [ПлА] =вскоре сюда перейдёт и канцелярия жупана; 
жупити 1паь г БГ ЕБ ЛЧ СП *- стрху =крыть / 
покрывать крышу пучками соломы; 

жупнак т ЕБ ЛЧ > жуп; 

жупный аа} ЕБ =губернский, окружной; *-ый уряд 
=администрация округа; *-а дань =налог на содер- 
жание жупного управления; *як член —ого комйбта... 
Духновичу 1861-м быв... на Маковицю розъяснити 
народу нов! законы [ПпС] =как член окружного 
комитета Духнович посетил Маковицу в 1861-м, 
чтобы разъяснить народу новые законы; 

жупон т ОБ =складчатая нижняя юбка; 

жур|а ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =забота; горе; грусть, 
печаль, тоска; *то ми не -а =не моя забота; (фам) 
мне до лампочки; *-у завдати =опечалить; **лише 
из -ов, ги без -ы [флк] ==не та забота, что много 
работы, а та забота, как её нет; 

журав(ок) тп (зоол Огаз 2газ) АГ БГ ЛЧ =журавль; 
***[ * ка (зоол Оги$ 2т$) =журавль (самка); *кедь 
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—кы до Покрбв идут долув, скоро настане зима [Жтк] 
=если журавли до Покрова улетают на юг, будет 
ранняя зима; 

журавли а4] =журавлиный; 

журат т (обл) АГ ЕБ> солгабирув; *трубит натри 
пербстанкы: гей -ы, крайникы и вс! полковникы... 
князь зовб на раду! [Крл] =сигналит четыре раза: эй, 
исправники, управители и все полковники, князь 
собирает совет!; 

журилка !(эвф паленка) ЛЧ =горькая; 

журити шаб ши АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ 
=беспокоить; печалить; *-ти ся (чим) =горевать; 
заботиться о чём; *не - ся, даяк лем то буде =не 
горюй, как-нибудь обойдётся; *вам ся ничим не 
треба -ти =вам ни о чём не надо беспокоиться; *вам 
ся нжым -ти =вам не о ком заботиться; **най ся 
богатый не журит, ож ся убогому спуд нбса не курит 
[Врх] ==спросил бы у гуся, не зябнут ли ноги; 
жул п шаес1 [Мгч] =жюри; 

журкот т ЕБ =журчание; 

журкотлти таб те: ЕБ ЛЧ СП =журчать; 
журкоченя п СП =журчание; 

журнал т (5еп -а) БГЕБ ЛЧ ЯГ *класный - =клас- 
сный журнал; *палубный - =бортовой журнал; 
*(часопис) =журнал; *у тому -1... много файных 
ввршикув [11-Г] =в том журнале много хороших 
стишков; 

журнал ста п ЕБ ЛЧ ЯГ =журналист; ***+ *-ка 
=журналистка; 

журналстика ЕБ ЛЧ ЯГ=журналистика; 
журналный аа} БГ =журнальный; 

журн|ый а4] БГ [П-Г] =грустный, печальный, 
тоскливый; опечаленный; *што чинити, ...таз того 
дло дуже -ый [Гнт] =что делать, дед этим очень 
опечален; ***аЧу *-о =грустно, печально; 
жалобно; 


З 


(и)з ргер (ткж зо, з0з) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТСПЯГ 
=с, со; из, изо; из-под; *изо мнов =со мной; *стул — 
трёма ногами =стол о трёх ножках; *- принукы / 
1сторй =по принуждению / истории; *- окрёма =в 
отдельности; *- правила =как правило; *што уже — 
ним =что касается его; *-— способностями =наде- 
лённый способностями; *як много горазд чинив -— 
Жиды, котрых сокотив и слободив из моце лаволово!т 
[Джв] =как много хорошего сделал он евреям, ко- 
торых берёг и освободил из-под власти дьявола; 

за ргер АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =за; о; *знае — 
тотб =знает об этом; *убрати -— посланика =избрать 
депутатом; *— живота =при жизни; *- молодости 
=в молодости; *-— годину =через час; в течение часа; 
*— пять минут с1м =без пяти минут семь; *загнати — 
дохтором =послать за врачом; *уд иднёсь -— тыждень 
=ровно через неделю; *- пёрвой / другой =во- 
первых / во-вторых; *-— собов =подряд; *-— 1дло не 
быв у притиску =с едой затруднений не было; *озвав 
ся едён чорт, ож овун знае за такбе дерево [Врх] =один 





чёрт сказал, что он знает о таком дереве; **за Яна 
краля ==при царе Горохе; 

заакцентовати аб и =акцентировать; подчерк- 
нуть; *-уеме, ...ци ес ...народ окремпиным, ...се до 
дотычного народа, а фллологы и1сторикы констатуют 
..готов! факты [лн] =подчеркнём, является ли народ 
отдельным, это дело данного народа, а филологи и 
историки констатируют готовые факты; 
заангажовати а 1 =задействовать, вовлечь; *(на- 
яти) =принять на работу; 

заапеловАти аб ши =апеллировать; *на суд я в, 
записав соб! свыдкы [Дмн] =на суде я апеллировал, 
вызвал свидетелей; 

заарештовати аб г БГ БС =арестовать; 
заасфалт ованый а4] =заасфальтированный; *до 
села быв ...- путь [Чри =дорога до села была заасфа- 
льтирована; 

заасфалтовати а ® [Чр! =заасфальтировать; 
забабрити аб и СП [Алм] =испачкать, загрязнить; 
*-— околище =загрязнить окружающую среду; “вино 
щи не укысло, паленка дорога до блуду, тай нехочу 
собтрот- [Кшл] =вино ещё не вызрело, водка дорогая 
— просто беспредел, да и рот пачкать не хочется; *— 
ся =испачкаться; 

забава ЕБГ БСЕБЛЧ ЯГ =забава; развлечение; игра; 
*(из гостинов) =званый вечер; *(из танцями) =бал; 
*маскова — =бал-маскарад; *(забавка) =игрушка; 
*при мотыш перебыти днину, а вночи селб варто- 
вати , спокойну нуч удпочиваючым желати, то вже 
не - [Ваш] =день провести с мотыгой, а ночью 
сторожить село, желать отдыхающим спокойной 
ночи, это вам не фунт изюму; **то вам не - ==это 
вам не фунт изюму; 

забавити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *- кого 
—=занять; развлечь; задержать, заговорить; * 
кошарку =поиграть в баскетбол; *- ся =развлечься; 
задержаться; *-— ся на когута =поиграть в петуха; 
*заганяла баба д1да на студёну воду, //а ддо сатам 
забавив баб1 на незгоду [Гшв] =по студёну воду 
бабка снарядила деда, // да поди-ж ты, незадача — 
гулял до обеда; 

забавка ЕБГ БС ЯГ ЯЯ =баловство; потеха, раз- 
влечение; *(бавка) =игрушка; *(ввершик) =при- 
сказка-стишок; 

забавлянка Ё> забавка; 

забавляти шаб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =забавлять, 
развлекать; задерживать; *- ся =забавляться, раз- 
влекаться; задерживаться; *не хочу ся натому довже 
= [Гдн] =не хочу на это долго отвлекаться; 
забавляюч|ый а4} =развлекающий; забавляющий; 
*Ваш в своих романах ...малёвав житя весёлым, -ым, 
майже анекдотичным стом [Ваш] =Ваш в своих 
романах изображал жизнь весёлым, забавляющим, 
почти анекдотическим стилем; 

забавни|к ш ЛЧ =массовик, культорганизатор, 
затейник; (уст) потешник, забавник; *(филярь) 
=шутник, остряк; ***Ё *-чка =массовичка, культ- 
организатор, затейница; (уст) потешница, забавни- 
ца; шутница, острячка; 

забавный а4] ЕБ ЛЧ =развлекательный; забавный; 
потешный; 
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забав ов]ый аа] =увеселительный; 
=увеселительное заведение; 
забага т (ет -жка) ЛЧ =блажь; каприз; прихоть; 
забагати таь г ЕБ [ТхФ] (соб1) =желать / жаждать 
разборчиво; капризничать, привередничать; 

забагл ивость ГЕБ =капризность; 

забагл ивый а4} ЕБ ЛЧ =капризный, привередливый; 
взбалмошный; ***а4у *-о =привередливо; кап- 
ризно; 

забажИти а \ (ткж забагнути АГ ЕБ ЯЯ) ЛЧ *-ти 
(собт) =захотеть; возыметь желание, возжелать; 
восхотеть; возжаждать; *-ти ся =захотеться, взду- 
маться; *кебы каждый муг чинити, што ся му -т, та 
ци было бы тогды порядку? [Чпй] =если бы каждый 
мог делать, что ему вздумается, разве был бы 
порядок?; 

забалаговати аб г =заболтать; *-- соб! =побалагу- 
рить; *- ся =заболтаться, разболтаться; 
забаламутити аб и АГ ЕБ СП [П-Г] =ввести в 
заблуждение; сбить с толку; вскружить голову; *— 
ся =запутаться, ошибиться; 

забаламученя ЕБ =заблуждение; 

забалам учовати таб г ЕБ =вводить в заблуждение; 
забалзамовати аб и ЕБ ЛЧ =забальзамировать; 
забан ованость БС =печаль; огорчение; 

забан ован|ый а4} БС =опечаленный; огорчённый; 
***аЧу *-о =огорчённо, опечаленно; 
забановати аб ши БС [Алм] [Мгч] *- (ся) за чим, 
кым =затосковать, заскучать, соскучиться по чему, 
по ком; 

забарз а4у ЯГ =слишком; 

забарлкад(@р)овАти аб & БС =забаррикадировать; 
*-—ти ся =забаррикадироваться; *-ли ся, ..штобы 
удтам знова зачинати пальбу [Врн] =забаррикади- 
ровались, чтоб оттуда возобновить пальбу; 
забаторсеный аа} =невосприимчивый, не чувствую- 
щий; *-— до свбе =отрешённый; рассеянный; *быв 
цалком - до сббе... щлый свйт ся з ним крутив, в Голов! 
муггучало; при сёрдци остро штыхало [Ксн] =он был 
совсем отрешён, голова гудела и шла кругом, у 
сердца резко кололо; 

забаяти аб ши [П-Г] =заколдовать, заворожить; 
забсканя п [П-Г] =крик, блеянье ягнёнка, 
забскати аб ши [П-Г] =крикнуть; проблеять; 

заб браня п АГЕБ *(лупеж) =отнятие; *(чажка да- 
ванина) =поборы р1.4апё; *головна задача... без- 
законн:... доходкы и — поменшати [Гдн] =главная 
задача беззаконные доходы и поборы уменьшать; 
заберйти аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =забирать; 
отнимать; снимать; *-ти до ся =впитывать; *-ти ся 
(гет) =убираться (прочь); *-ло ся на ярь =шло к 
весне; 

заберач т БС =захватчик; 

заберачськый аа] БС =захватнический; 
забетежати таб ши АГ *- ся =заболевать; 
забетежити аб ши (нар) АГ СП (ся) =захворать, 
заболеть; 

забетон ован|ый аа] =забетонированный; *из двох 
бокув ворот уже стояли -—1 стовпы [Чр! =по обеим 
сторонам ворот уже были забетонированы столбы; 
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забетоновати аб и БС =забетонировать; 
забечати аб ши БС =заблеять; проблеять; 
забештел бваный а4} [Чр1| =забронированный; 
забештеловАти аб и [Алм] =заказать; *-в соб1 
луксуш на три дны [Чр1] =он забронировал номер 
люкс натри дня; 

забзднути аб ши БС (зуп фыснути) =пустить ти- 
хонько газы; (вульг) бзднуть; 

забзиньчати аб ши =зажужжать; 

забзучати аб ши =зажужжать; 

забивати штаб и БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =убивать; 
забивать; *-— клинець =вбивать гвоздь; *-— худобу 
=бить скот; *-— ся за чим =убиваться, умирать по 
чём; *- ся чим =интересоваться, увлекаться; бес- 
покоиться о чём; *не -ай ся нич! =не переживай!; 
*-— ся де =забиваться, прятаться; 

забивачка ЕБС =забой / убой / зарез скота; 

заб ивство п ЯГ =убийство; *- з преднамров (нА- 
роком) / без преднамры (ненароком) =умышленное 
/непредумышленное убийство; *масакра, страшне 
або масове - [Грщ] =бойня, зверское или массовое 
убийство; 

забивця ш/ЕЯГ =убийца; киллер; 

забивч|ый аа] ЯГ =убийственный; смертоносный; 
*-—а сила (воен) =убойная сила; 

забйти аб + АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =убить; 
(фам) ухлопать; (разг) пристукнуть; *(свиню) 
=заколоть; *(клинець / клин) =забить, вбить, 
вклинить; *-ти руку у кыпляток =сунуть руку в 
кипяток; *-ти истик у з6млю =воткнуть стрекало в 
землю; *в Нмёцькум гром... еднб 1вча-в [Джв] =в 
Немецком гром убил одну девушку; **не пущу, 
хоть бы-сь ня -в! ==только через мой труп! *-ти ся 
=забиться; *-ти ся за чим =убиваться, умирать по 
чём; *не -в ся =ему наплевать; *як покладут зомк 
уводу, рыба забе ся пуд полотно [ПлА] =как опустят 
невод в воду, рыба забъётся по него; 

забитый а4} БС ЛЧ ЯГ *(насмерть) =убитый; 
пришибленный; *(у/ мёжи дашто) =вбитый / 
вклиненный; *1сторичный матер1ал осигочёно — 
мёжи ин! част! книгы [Чий] =исторический материал 
обособленно вклинен в другие части книги; 
забитя п БГ БС ЕБ ЛД =убой; *(кола) =вбивание; 
*на - =на убой; *вумуштровану маргу на - не 
слобудно буде... дати [Джв] =впредь выученный скот 
не разрешается давать на убой; 

забиячк|а [> забивачка; *люде газдовали а зы 
робили [Глг] =люди вели хозяйство и устраивали 
забой скота; 

забгати а ши БС *- соб! =побегать; *— ся =забе- 
гаться; 

зайгати таб ши: АГ БГ ЕБЛЧ > заблтовати; 
забёл|ый ад} АГ ЛЧ =забежавший; *-а марга =без- 
надзорный / заблудившийся скот; 

забгенути а г (ткж заблзти, забужати, заб1чи) АГ 
БС ЕБ ЯЯ =забежать, вбежать; заглянуть; *знав — 
100 м за 11 сек =мог пробежать 100 м за 11 сек; 
*ледвы Дёмчик встиг доклепати косу, як 6го кум 
опять забтне [Стн] =только успел Демчик отбить 
косу, как кум его снова заглянул; 
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заб говати таЬ тп (ткж забтАти АГ) БС *(удну) 
=вбегать; *(за л1нпо) =забегать; *(скот) =отбиваться 
от стада; *залив -в узаросты =залив вдавался вглубь 
зарослей; 

заб дкати аб ши БС *- ся =обеспокоиться; озабо- 
титься; 

забржати а \ (ткж заб1зти) АГ > забтнути; 
забзовати аб шё [П-Г] *- ся =осмелеть, обрести 
уверенность; 

забзувнти аб тг АГ *- ся =стать определенным / 
достоверным; выясниться; 

забйленый а4} =забелённый; *чорнило было рос- 
пущеёно водов, столёць быв - крёйдов, ..катех!т на 
каждуй годин! мав причину злостити ся [Врн] 
=чернила были разведены водой, стул был измазан 
мелом, на каждом уроке у церковного учителя была 
причина злиться; 

забл ити аб г АГ БГ БС ЛЧ =забелить; 

забййти аб ши АГ БС ЛЧ =забелеёть; *-ла ся 
подаёдна хыжа [лн] =забелблась кде-где изба; 
забми аЪ г БГ СП > заб\тнути; 

заблизнити аб т ЕБ *- ся =зарубцеваться; 
заблиск т ЕБ =вспышка; 

забл иска|ти аб тг =засверкать; заблестеть; *(0ч1) 
=загореться; *у нёб! над селом загрим!то и -ло [ЧрИ 
=в небе над селом загремело и засверкало; 
заблискнути аб шё АГ БС ЕБ =сверкнуть; блеснуть; 
*(пврун) =вспыхнуть; 

заблисковати таб ши =поблёскивать; 
заблискотати аб ши БС =засверкать; заблестеть; 
*(0ч1) =загореться; 

заблистати аЪ п: АГ ЛЧ =заблестеть; 
заблищати аб п (ся) АГ БГ БС ЕБ =засверкать, 
сверкнуть; заблестеть, засиять; *раз —ит изагримит 
[Гдн] =вдруг сверкнуло и прогремело; **-ати ся уд 
задовольства ==расплыться от удовольствия; 
заблднути аЪ ти (зуп поблднйи) АГ *(фарба) 
=поблёкнуть, полинять, вылинять, выцвести; 
*(тварь) =побледнеть; *(свйтло) =померкнуть, 
потускнеть; 

забломбовати аб и БС =запломбировать; 
заблудившый а4]} =заблудившийся; забредший; *из 
пригоды на з6млю -ой СЫжинкы ...п6ска вуводит 
глубоку моралну науку [МрА] =из приключения 
Снежинки, забредшей на землю, пьеса выводит глу- 
бокий моральный урок; 

заблудилець т =заблудший; *убнарбдовалитх {ру- 
кописы} Русины и Русск!е зарувно и не глумили ся 
з них так, як то чините вы, —цЦ1 [Стр] =обнародовали 
их {рукописи} русины и русские равным образом и 
не насмехались над ними так, как это делаете вы, 
заблудшие; 

заблудити аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=заблудиться; забрести; *як уж недалеко быв уд 
„того вёроша, што у нюм царь быв, та -ву лис! [Гнт] 
=когда он был уже недалеко от того города, где жил 
царь, то заблудился в лесу; 

заблужен|ый а} ЛД =заблудший; *буде 1м жура 
ходити у стду Христовум, штобы обертали -1... на 
путь правый [Джв] =их задачей будет ходить по 





стопам Христа, чтобы обращать заблудших на путь 
истинный; 

забл уженя п БС ЕБ =заблуждение; 

заблуканый аа] БС =заблудший; беспутный; **-а 
кулька ==шальная пуля; **овёчка -а ==заблудшая 
овца; 

заблукАти аб шё БГ БС ЕБ *- ся =забрести; *увця 
ся -ла =овца отбилась от стада; 

забл яяти аб шё =заблеять; 

забовчати аб ши: БС =забурлить, загудеть; заполы- 
хать; забушевать; 

заб дга аду =ни за что; 

забогатйти аб ши АГ СП ЯЯ =разбогатеть; обога- 
титься; *а з чого жиды так ли? [Стн] =отчего же 
торгаши так разбогатели?; 

забожити аб ши: *- ся [П-Г] =поклясться; 

заб ожкати аб ши =запричитать; 

заб олйти аб ши АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =забо- 
леть; начать болеть; *-ло 6го сёрдце лихо, зашто 
изгрипив [Джв] =его тяжко заболело сердце, по- 
скольку он согрешил; 

заболотити аб ЯГ =забрызгать грязью; *(наму- 
лом) =заболотить; *- ся =заболотиться; забрызгать- 
ся; 

заболочен|ый аа] =запачканный; покрытый грязью; 
*мав на с061 —1 чоботы и ногавиц! [Чр! =его сапоги 
и штаны были покрыты грязью; 

заб онкати аб ши =застучать, заколотиться; *ун 
такого гбпанця в груди достав, ...онь-—ло в нёму [Стн] 
=он схлопотал такой удар в грудь, аж заколотилось 
внутри; 

забороздити аб ши [Чр1| =пропахать; **читаво / 
далеко -в! == заехал не вту степь; (фам) понесло его!; 
пошёл в разнос!; 

забосорсный а4] =околдованный; 

забосорити аб г *- =наколдовать кому; заворо- 
жить, околдовать кого; *шо то босбркы можут — 
[Глг] =до чего же ведьмы могут околдовать; 
забочити аб ши БГ ЛЧ =повернуть, свернуть с 
дороги; вильнуть; *-— ся на кого [ТхФ] =косо по- 
смотреть; (вул) готовиться напасть; 

забранёваня п БС =запрещение; 

забранёвати штаб и БС =запрещать; 

забранити аб г БС =запретить; не допустить; *тоты 
ри мали -, жебы авта або дашо иншой не падало 
долув [Глг| =эти балки должны были не допустить, 
чтобы машины или что-то ещё упало вниз; 
забран|ый аа] =забранный; *з приятём унй ...епис- 
коп назад достав еретиками -—1 монастырськ! доход- 
кы [Кнт] =с принятием унии епископ вернул себе 
захваченные еретиками монастырские доходы; 
забраня п БГ =взятие; захват; 

забрати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =забрать; 
захватить; *-ти гет =убрать; *-ти до ся =впитать; 
*вода -ла =вода унесла; *-ти ся (гет) =убраться 
(прочь); смотать удочки (фам); *-в ся тай пушов 
гет =собрался и ушёл; *тогды -в... кон1тай кочина, 
тай —ли ся тай ишли дале [Врх] =тогда он забрал коней 
и возницу и они убрались и поехали дальше; 
забребеньчати аб ши =задребезжать, зазвенеть; 
*(языком) =затараторить; 
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забр енькати аб ши БГ БС ЕБ [П-Г] =забренчать, 
зазвенеть; ударить по струнам; 
забрехати аб ши АГ БГ ЛЧ =соврать; 
=залаять; *— ся =завраться, изолгаться; 
забрехнути аб ша ЕБ =прилгать; приврать; *- ся 
=изолгаться; 

забрёжсч ати аб ши ппргз 4еЁЯЯ =забрезжить; 
забрйиковати таь \ [П-Г] =утаивать; 

забрун ти аб та БС *(муха) =зажужжать, зазудеть; 
*(вода) =зажурчать; *(мотор) =загудеть; зашуметь; 
забрунчати аб ши *(муха) =зажужжать, зазудеть; 
*(вода) =зажурчать; *(мотбр) =загудеть; 
забручати аб шё *(чмаль) =загудеть; *(пчола) 
—=зажужжать; 

забрыдити аб и БС СП =обезобразить; изгадить, 
загадить; *(кого) =очернить; охаять; опорочить; 
забрызганый а4] =забрызганный, обрызганный; 
*стояв край путя, — болотом уд машины [Чр! =он 
стоял на обочине, обрызганный машиной; 
забрызгати аб и АГ ЕБ *(болотом) =обрызгать; 
*(сорочкы пёред билёванём) =увлажнить; 
забрьзговати таб \ [Чр! =забрызгивать; 
забрыстиаб шаг АГ =забрести; *-сти у воду =зайти 
в воду; (из конём) въехать в воду; *на едён-два по- 
гары вина... -дё, бывало, до дда [Хст] =зайдёт 
бывало к деду на стакан, другой вина; 

забрюшити (ся) а6 ша АГ =отрастить пузо; *сюды 
лем голоднякы повертавут, котр! туй жрати и - ся 
хотят [Гдн] =сюда одни голодранцы сворачивают, 
которые намереваются тут жрать и отращивать пузо; 
забрязкот ти аб ти: ЕБ =брякнуть; звякнуть; 
забубновати аб ши =забарабанить; ударить в ба- 
рабан; *пришбв... началник тай дав —, обы ся зышли 
люде [Глг] =пришёл начальник и велел забарабанить, 
чтобы созвать людей; 

забудити аб г =закоптить; *-ти ся =закоптиться; 
*быв увчарём... нераз измок, та ззяб, а пуд колибов 
скорше ся —ш, як ся загреш [М-П] =он был пастухом, 
бывало всё промокнет и продрогнет, а у шалаша 
скорее закоптишься, чем согреешься; 

забуд ва ЕЯГ =застройка; 

забуд ованый а] ЯГ =встроенный; застроенный; 
забудовати аб  ЕБ =встроить; вделать в стенку; 
застроить; *-— ся =застроиться; 

забудок п ЛЧ =забвение; *(др/мка) =забытьё **пу- 
стити у - =предать забвению **пуйти у — ==отойти 
в прошлое; травой порасти; забыться; 

заб удчивость ЕЛЧ =забывчивость; 

заб удчивый а4] ЛЧ =забывчивый; 

забуй т ЕБ =убой; зарез; 

заб уйни|к т БС [Мгч] =убийца; душегуб; *на ву- 
гнаню у Мёкаку пудосланый -к ударом алшнг- 
тичной цапины у голову забив ...Троцького [пр] 
=подосланный убийца ударом ледоруба в голову 
убил Троцкого, живущего в эмиграции в Мексике; 
***[ *-ця =убийца; душегубка; 

заб уйство п БС ЛЧ =убийство; 

заб улькати аб ши ЯГ =забулькать; 

забумбасити аб ши [Ччс] *- ся =насупиться; 
надуться (на кого); 

заб ундати а и =укутать; *- ся =укутаться; 


*(пес) 





забункровати аб и БС =поместить в бункер / 
убежище; *- ся =окопаться, забаррикадироваться; 
укрыться (в убежище); 

забуньчати аб ши (муха) =зажужжать; 
забурговати аб и *(путь) =вымостить; *(гучати) 
=загудеть, шумно заиграть; *(на басах) =заиграть 
на контрабасе; 

забуторовати аб и [П-Г] =меблировать; 
забухати аб шё *- на двер! =заколотить в дверь; 
* (за сёрдце) =заколотиться; 

забываня п ЛЧ =забывание; 

забывАти таб и АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =забывать; 
*не-й бога [Джв] =помни о боге; *- ся =забываться; 
заб]ыти аб ши ЛЧ ЯГ *-ыти ся =зазеваться, за- 
мечтаться; **лем ся -удеш ==глазом не успеешь 
моргнуть; 

забыти а6 г АГЕБЛДЛЧ *- на / за што =забыть о 
чём; *Христос повдав 1м...а они -ли слово 6го [Джв] 
=Христос говорил им... а они забыли слово его; *-ти 
ся =забыться; 

забытый а4} БС ЕБЛЧ ЯГ =забытый; 

забытяп ЯГ =забытьб; забвение; *публикащя 6го 
рукбписув, ...удказаных на -, ствёржуе научн! 
контакты ...из сосдуючыма краинами [Удв] =издание 
его рукописей, обречённых на забвение, укрепляет 
научные контакты с сопредельными странами; 
забычл ивость Г=забывчивость; 

забычливый а4] =забывчивый; беспамятный; 
завагАти аб ши =заколебаться (в нерешительности); 
*щи мало -—в, а пак перелз чбрез городину [Чрй =он 
ещё чуть-чуть заколебался, а потом перелез через 
забор; 

завагон ован|ый аа] =погруженный в вагон; *доку... 
не пудпише... {же} -1 яблока здорова, стащя не 
вупустит поза рампу вагон [Стн] =пока не подпишет, 
что загруженные в вагон яблоки здоровы, станция 
не отпустит вагон с платформы; 

завагоновАти аб и =погрузить в вагон; загрузить 
вагон; *-ли яблока, а {надзур} найшов на них заразу 
уший; мус1ли вс! яблока з вагона... перебрати [Стн] 
=яблоки загрузили, а надзор определил в них зара- 
женность тлёй; пришлось весь вагон яблок пере- 
брать; 

завада ЕБС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =неисправность; непо- 
ладка; *(прёпина) =помеха, препятствие; затруд- 
нение; *быти / стати на -1=мешать, препятствовать 
/ помешать, воспрепятствовать; 

завадити аъ г АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ *(упр!чити) 
=помешать; *- на што =повесить / развесить / раз- 
вешать на что; *-— за што =зацепить за что; навесить; 
*— ся =повеситься, зацепиться, задеть за что, прице- 
питься; застрять; *муры Нан!ве так! груб! были, же 
ниматри возы едён пиля другого могли ити тай ся не 
= [Чий] =стены Ниневии были так широки, что по 
ним могли ехать рядом три телеги и не зацепиться; 
**— ся на кого ==повеситься кому на шею; 

завадка ЕЛЧ =придирка, зацепка; 

завадный а] =неисправный; некондиционный; 
заважаня п ЕБ =препятствование; вторжение в 
естественный ход вещей; 
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заважати таб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ =мешать, 
путаться под ногами; препятствовать; 

заваженый а] =задуманный; *(на трактор) =на- 
весной; 

заважити аб ши ЛЧ ЯГ =замыслить, задумать; 
(книж) вознамериться; повлиять; решить, иметь 
решающий вес; *-т на 40 мл =(разг) потянет на 40 
кг; *тот аргумёнт -в =этот аргумент стал решающим 
/ всё решил; *мало -ти и (што) =не в последнюю 
очередь сыграло роль; *чоловче, што-сь -в? =что 
ты задумал?; 

заважный а] =решающий; *у -— день мадярськое 
войсько занимат Хуст, а влада Волошина уткае до 
Румынй [пр] =в решающий день венгерские войска 
занимают Хуст, а правительство Волошина бежит в 
Румынию; 

заважованя п =навешивание; 

заважовати таб & =задумывать, вознамериваться; 
*(на вииак / мур) =вешать; навешивать; *-ти на 
риненя =влиять на решение; *(мати вагу) =иметь 
вес; потянуть (разг); *дараб желза -в булше, ги 
камшь тако! же величины [Чр! =кусок железа 
потянет больше, чем камень одинакового размера; 
заваковАти аБ и [Алм] =заштукатурить; *набиву 
валькы клинщ, заплв друтом и -в ...щментбовым 
малтером [Чр! =набил в саман гвоздей, оплёл 
проволокой и заштукатурил цементым раствором; 
завал т ЕБ ЛЧ ЯГ =завал; обвал; *- горы =горный 
обвал; 

заваленый ад] =засыпанный; проваленный, обва- 
ленный; обрушенный; *уся яма была -а [Чр! =вся 
яма была обрушена; 

заваленя п ЕБ =обрушение; 

завалёвати таБ г АГ БС =заваливать, обваливать; 
обрушивать; *(шапку) =заламывать; *- ся =зава- 
ливаться; *-— сяу фотблу =откидываться в кресле; 
завалйти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =завалить, 
провалить, обвалить; обрушить; *-ти калап (набук 
/ назад) =заломить шляпу; одеть шляпу набекрень / 
сдвинуть шляпу на затылок; *-ти ся =завалиться, 
обрушиться; *-ти сяу фотблу =откинуться в кресле; 
*студня по трёх мсяцях —ла ся [ПлЕ] =колодец через 
три месяца обрушился; 

завалнист|ый а} [Ччс] =коренастый, плотный, 
грузный; *{дикун} мае —ое грубое ло, покрытое 
густбв твердов сёрстёв [нч] =у дикого кабана грузное 
крупное тело, покрытое густой, жёсткой щетиной; 
заваляный а4] =запачканный, загрязнённый, 
измазанный; 

завалЯти аб и АГ БГ ЕБ СП ЛЧ ЯГ =запачкать, 
загрязнить, измазать; (разг) вымазать; *честь по- 
пувську так ссь у кал -в, ...кару есь заслужив [Гдн] 
=ты так вымазал грязью священническое достоин- 
ство, ты заслуживаешь наказания; *-ти ся =запач- 
каться, загрязниться, измазаться; (разг) вымазаться; 
завандровалый а] ЛЧ =пришедший, пришелец; 
забредший; 

завандр ованя п ЕБ ЛЧ =приход; переселение; 
завандровати а шт: ЕБ =переселиться; прийти; 
завандрувник т ЛЧ =пришелец; переселенец; 





заваренин|а Е ЯГ =варенье; *мамины -ы сокотив 
чорный чолов\к, ...котрого мы ...бояли ся [А.Д] 
=мамино варенье стерёг чёрный человек, которого 
мы боялись; 

заварёвалн|ый а4} =предназначенный для консер- 
вирования; *-1 вчка =крышки для консервирования; 
заварёваный аа] [Чр! =консервированный; 
заварёваня п (кул) СП > заваряня; 

заварёвати таб и (зуп закладовати) АГ ЕБ СП 
=солить, мариновать, консервировать; 

заварити аб т АГ БС ЕБ ЛЧ *(кул) =законсер- 
вировать; *(тех) =заварить; 

завар ованя п ЕБ ЛЧ =замечание, предупреждение, 
предостережение; охранение; *пестованя а - ру- 
синськой бесды... {зависит} удсамых Русинув [Мгч] 
=культивирование и охранение русинского языка 
зависит от самих русин; *- ся уд чого =спасение / 
охранение / от чего; профилактика чего; 
заваровати (ткж заваровати) аб 1 АГБСЕБЛД ЛЧ 
СПЯЯ =предостеречь, предупредить, предохранить, 
спасти / упасти / охранить / уберечь от беды; *-овати 
соб! што =оговорить что; поставить условие о чём; 
*протестантув автономия мало ги -овала [Гдн] =про- 
тестантов автономия вроде бы уберегла; **Боже 
-уй! ==не приведи господь!; *-овати ся =предо- 
стеречься, уберечься, спастись, упастись, охрани- 
ться, предохраниться; 

заваряня п (кул) ЕБ =консервирование; домашние 
консервы; *(у цукр?) =компот; варенье; *(у оц) 
=маринад; 

завашаровати аб и =купить на ярмарке; *треба — 
1м было дащо [Злс] =им нужно было кое-что купить 
на ярмарке; 

завгодя а4у СП [П-Г] > загодя; *гусблнищ ...як бы 
не появили ся, коли ...газда не убыбрав 1х -? [Мрн] 
=как не появиться гусеницам, если хозяин не обобрал 
их загодя?; 

завдаваня п ЕБСП *(на полщию) =донос; *—кривды 
/ уймы (дей) =нанесение обиды / причинение урона; 
завдаватель т =заказчик; ***Ё *-ка =заказчица; 
завдавйти таб и АГ БГ ЕБ НТ СП =задавать; 
заказывать; *(кого) =доносить, заявлять; *-ти кри- 
вду / уйму =наносить обиду / причинять урон; *ай, 
фраийрочко мбя, // ай, лем ся не уддавай, // ай, до 
мого сердёчка, // ай, жалю не -й [Гшв]; *-ти ся ид 
кому =присоединяться к кому; 

завданка Е ЛЧ =задание, задача; *(зуп заказка) 
—=заказ; *домашна - =домашнее задание, домашний 
урок; *на -у =на заказ; *1деня на -у =порционное 
блюдо; 

завданков]ый а] *-а тейка =тетрадь для заданий; 
*—ой{дло =заказное блюдо; 

завданый аа} ЛЧ =заданный; *(анцуг, полуденок) 
=заказанный; *-— у залуг (дом / скот) =заложенный; 
завданя п АГБГЕБЛЧ *(об) =задача, задание; *-— 
кривды / уймы (дей) =нанесение обиды / причине- 
ние урона; *надТю ся, ..рёвность до дла буде рости 
из усшхом, ...штобы часбпис сповнив свое - [Гдн] 
=надеюсь, рвение к делу будет расти с успехом, 
чтобы журнал исполнил своё задание; 
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завдатиа6 г АГ ЬГЕБЛЧ СП ЯЯ =задать; *- читаня 
дому =задать чтение на дом; *- с1наконюм =задать 
коням сена; *- вавлку у ксто =добавить в тесто 
ванилин; *- у залуг =заложить; *- у право / суд 
=подать в суд; *-— кого на полщю =заявить / донести 
на кого в полицию; *- понус / письмо =направить 
жалобу / письмо; *-— соб! 1дло / анцуг =заказать 
блюдо / костюм; *(мх на плече) =поднять; *-— ся ид 
кому =присоединиться к кому; *я, Кормёць Федор, 
завдав ем лаз [Удв] =я, Фёдор Кормец, заложил луг; 
*пан вщиипан тя про пянство завдав [Гдн] =господин 
вице-губернатор из-за твоего пьянства заявляет на 
тебя; 

завдатка ГАГ > завданка; 

завдатковати таб и ЕБ =авансировать; 
завдатковый а] =авансовый, задаточный; 
завдаток т ЕБ ЛЧ ОБ СП =задаток; аванс; *я даю 
вам -, ..вуплачу вас, коли заббру яблока [Стн] =я 
даю вам аванс, рассчитаюсь, когда заберу яблоки; 
завдйяти аб *-яти шкоду =причинить вред; *-яти 
трапу =доставить неприятность; *-яти жаль кому 
=опечалить кого; *-яти ганьбу кому =осрамить кого; 
*не -с чажкость =не составит труда; не представит 
трудностей; 

завед еше п (уст) АГ ЛЧ =заведение; учреждение; 
завсден|ый аа} ЕБ ЯГ =заведённый; обманутый; 
*винницю влёстную на гор! Кендерешобвской... жад- 
ным довгством не -ую... легую на монастырь За- 
рщькый [Ллк] =собственный виноградник на горе 
Кендерешовской, не отягощённый никакими дол- 
говыми обязательствами, дарю монастырю в За- 
речье; 

зав вденя п БГ ЕБ =заведение; введение; *так! слова 
..заслугуют чбсти - 1х до словаря [Стр] =такие слова 
заслуживают того, чтобы ввести их в словарь; 
завед я ш/РБГ =обманщик, обманщица; 

завезти аб г АГЕБЛЧ ЯГ =завезти; подвезти; *-— 
ся =подъехать; въехать; 

завеликый а] АГЕБЛЧ *як горох -ый =величиной 
с горошину; *якый -? =какой величины? / какого 
размера?; *{1жиця} на еднум б0щ1 мала плии, як 
д1точа долонь, таку —у [нч] =у ежихи на одном боку 
была проплешина величиной с детскую ладонь; 
**а4у *на цол -о =примерно на дюйм; 

заверб т> вёрбник; *десь туту —1 лежит ваш чолов!к, 
хворый [Слк] =где-то здесь в ивняке лежит ваш чело- 
век, больной; 

завербовати аб и АГ =завербовать; *- ся =завер- 
боваться; 

заверечи аб \ (ткж заверзти) АГЕБЛДСИ *(пушку 
на рамня) =(за)бросить; закинуть; *(жаданя) =от- 
вергнуть; *- навзнач =запрокинуть; *- кому што 
=укорить кого в чем; обвинить кого в чем; заметить 
(сделать замечание); *очима — =завести глаза; *котру 
правду уд сббе завергли [Гдн] =которые отвергли 
правду; *6ремпо завёргли у... мсто калное [Джв] 
=Иеремию бросили в болотистое место; *- ся =за- 
кусить, перекусить; заморить червячка; подкрепи- 
ться; 

заверещати аб ши НТ =заверещать, завизжать; за- 
вопить; *внець падб! — -ло много дико перестра- 





шеных голосув [Слк] =верх падает! — завопило много 
дико напуганных голосов; 

заверзти АГ > заверечи; 

заверн|ути аб и АГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =воротить; вер- 
нуть обратно; *б1гай, -и корову =беги, вороти ко- 
рову; 

завертат|и таб и АГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =возвращать 
обратно; *(скут) =поворачивать; *-— ми =меня тош- 
нит; 

заверт2ти а та АГЛЧ *- изкым /чим =закружить 
/ одурманить; кого / что; *-— головов =покачать 
головой; *-— ся =закружиться; 

завертюха Р (фам) ЕБ ЛЧ =дурман; 

завершати паб \ (ткж заввршовати БС) АГ БГ ЛЧ 
=завершать; *(хыжу) =покрывать крышей; *- ся 
=завершаться; 

завершеность ЕБС =завершённость; совершенство; 
завершеня п ЕБ =завершение; 

завершинковый а4]} =завершающий; 

завершинок т (> ткж совершинок) =завершение; 
*— сытови =конец света; *до завтра щи почбкаву, // 
... неприйде щи свту — [Слб]; 

завершити аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =завершить; *-— 
десять рокув =достичь десяти лет; *- хыжу =поста- 
вить крышу; *- ся =завершиться; 

завесланя п БС =гребок веслом; 

завсслати аб ша БС =гребнуть; погрести; начать 
грести; *(силно) =налечь на вёсла; *- соб! =пока- 
таться на лодке; 

завести аб г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =ввести; *-— 
там =проводить туда; *- (из) чим =снабдить, 
оснастить чем; *-— до операций / функцй/ (в)уробляня 
=внедрить, ввести в эксплуатацию / в действие / в 
производство; *-— до блуду =ввести в заблуждение; 
*(скламати) =обмануть; подвести; *память годна — 
[Гдн] =память может подвести; *- ся (из чим) 
=оснаститься; затеять что; 

заветешнлый =обветшалый; разваливающийся; 
завечерти (ся) аб ти ипргз БГ ЕБ ЛЧ =смеркнуться; 
повечереть; 

завзятиа и АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГЯЯ *- варош 
—=занять / захватить город; завладеть / овладеть 
городом; *-— звычай =завести обычай; *- поставеня 
=занять позицию; *- ся (дютом / у швунгу) 
=завестись (разг); *- ся на кого =преследовать / 
тревожить кого; досаждать / подпускать шпильки 
кому; 

завзятость ЕБС ЕБ ЯГ =ретивость; одержимость; 
упорство; *(необективность) =пристрастие, пред- 
взятость, предубеждение; *де...мотив убробеня яб- 
лок, де мы нахбдиме новый тш ...нашого чоловка, 
тоту —, яков так елегАнтно Юра умушуе каштуловати 
старого Дашика? [лн] =где тема обработки яблок, 
где мы находим новый тип нашего человека, ту 
одержимость, которой Юратак элегантно вынуждает 
капитулировать старого Дашика?; 

завзятый а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =ретивый, 
рьяный, завзятый, записной; энергичный; одер- 
жимый, отчаянный; *(необсктивный) =пристраст- 
ный, предвзятый, предубеждённый; *(не слобуд- 
ный) =занятый; *не -ый =незанятый, свободный; 
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*не лишу сесь гавранами -ый наш край [Гдн] =не 
покину эту нашу сторонку, захваченную вбронами; 
***а Чу *-о =ретиво, рьяно, завзято, одержимо, 
отчаянно, взахлёб; 

завзятя п БС ЕБ *(вароша) =занятие, захват, взятие; 
*(швунг) =рвение, ретивость; напор, азарт; 
завивалн|ый а] ЕБ ЛЧ =обёрточный, обмоточный; 
*текст сесь писаный на якомусь -ому пашрёви, 
правда уже на печатнуй машинц] [Кпр] =текст этот 
написан на какой-то обёрточной бумаге, правда, уже 
на пишущей машинке; 

завив(и)ло п ЕБ *(бот) =обвёртка; *(анат) =покров; 
оболочка; *жона пушла за ворота, // найшла гал, 
завила са: // ей, боже муй, як то файно, // найшла-м 
соб! завивайло [Гшв]; 

завиваня п БГ ЛЧ =завёртывание; обёртывание, 
обматывание; 

завивати паб АГ БГБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =завора- 
чивать, обёртывать; упаковывать; *- ся =завиваться; 
завивач т БС ЛЧ *(зоол Тох) ИТ =листовёртка; 
*—1 (воен) =обмотки; 

завивка (на волося) ЯГ =папильотка; *-ы =бигуди 
рай; *укаж на рисунку ...направы на коханя во- 
лося: фен (сушачку), ондулачку и -ы на ондулащю 
[нч] =покажи на рисунке приспособления для ухода 
за волосами: фен (сушилку), щипцы для завивки и 
бигуди; 

завидйти таб ш ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *-в му ди 
=завидовал, что у него такие дети; *зложив Василь 
матуру, зробив ЕЁ з вузначенём; стара Никитиха ясала 
уд радости, и Шлое село -ло [ПпД] =Василий сдал на 
аттестат зрелости, сдал с отличием; Никитиха, 
мамаша, сияла от радости, а всё село завидовало; 
***а6 г =увидеть (вдалеке); 

завидка аду БГ ЛЧ [Алм] =засветло; днём; *мали... 
ягод, што назберали щи - [М-П] =у них были ягоды, 
собранные ещё засветло; 

завиднйти аб ши 4еЕ *-ти ся =показаться; *на краю 
неба слабо ся -ли горы [Чр! =на горизонте показа- 
лись едва заметные горы; 

завидный а4} БС =завидный; 

завинёный ад] АГ *- позирк =виноватый взгляд; *— 
кым =случившийся по вине кого; вызванный кем / 
чем; 

завинити аб х АГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =провиниться, 
погрешить; проштрафиться; *-ти што =вызвать / 
причинить что; быть виноватым в чем, стать винов- 
ником, причиной чего; *а ежёли бы кметь... в, то 
сеж право переступит [Джв] =ежели бы смерд ока- 
зался виновным, так это он нарушит закон; 
завиняти таб и АГ =вызывать; причинять; *— што 
=становиться виновником / причиной чего; 
зависимость ГЕБ ЛЧ =зависимость; *межа, се 
„место, де ..всятёмна сила в с просторбвуй и [Пти 
=межа то место, где вся нечистая сила находится в её 
пространственной зависимости; 

зависим|ый аа} ЕБ ЛЧ =зависимый; ***а4у *-о уд 
=в зависимости от; 

зависти таб ши АГ ЕБ =зависеть; *высота зыску 
—ит уд чисел купной и продажной шны [Стн] =ве- 





личина дохода зависит от цифр покупной и про- 
дажной цены; 

зависка БС =крюк дверной петли; штырь; 
завискати аб ти’=взвизгнуть; *гадина! —-ла дтина 
и пустила ся втати [Чр! =змея! — взвизгнул ребёнок 
и бросился бежать; 

завистл ивость ЕЛЧ =завистливость; 
завистливый а4}] ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =завистливый; 
завидущий (разг); 

завистник т ЛЧ ЯГ =завистник; 
=завистница; 

завистн| ый а4} ЛЧ ЯГ [П-Г] =завистливый; ***а4у 
*—6 =завистливо; *люде в сел! поулзали из свбих 
тёмных хатчин; ..Ыланюк ...-6 за ними дивив ся 
[МрА] =люди в селе вылезли из своих тёмных из- 
бушек; Биланюк завистливо провожал их взглядом; 
зависть ЕБГ БСЕБЛД ЛЧ ЯГ =зависть; *справили 
ужё ц!мерманську роботу, и справили так, ож 
научен! майстры лиш хвалити могли, и то не без и, 
1х роботу [Жтк] =сделали уже плотничью работу, и 
так сделали, что квалифицированные плотники 
только похвалить могли, причём не без зависти, их 
работу; 

завит т=виток; 

завити аб и БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =завернуть; 
*(голову) =обмотать, замотать; закутать; *(шал, 
друт) =закрутить; *та жала я ярець, пор!зала-м 
палець, // пойдь, милый, -—, ей, буду тя любити [Гшв]; 
*-— ся =закутаться; обмотаться, замотаться; 
завиток т =виток; завиток; 

завитый а4} ЯГ =завёрнутый; обмотанный, замо- 
танный; закутанный; 

завдатель ш ЕБ =заведующий; 
—=заведующая; 

зав довати таб ши БС ЕБ *-— чим =заведывать чем; 
зави т [П-Г] =сугроб; *а сн!г валив;... над Нико- 
лабвов головов... величёзный - [ПтВ] =а снег валит... 
над головой Николая огромный сугроб; 
завичовати аб и БС [Мгч] =пожелать; 

завка БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =занавес; завеса; *желйзна 
—а (полит) =железный занавес; *дымняна -а =ды- 
мовая завеса; *(церк)> пав1са; *двёрна —> зав1ска; 
*пудняти / спустити / ростягти / стягти завсу =по- 
днять / опустить / открыть / закрыть занавес; 
завси|ти аЪ г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =по- 
весить; *-ти ся =повеситься; *-ти на ся (за шатя) 
=напялить; *прийшло бы на нёго, жебы ся в, // 
жебы ся -в на клочаный волос, // жебы му не чути в 
Корытнянох гблос [Ччс]; 

завска Г (ткж зав1с т ЛЧ) =петля; *двёрна / облачна 
= (зуп пов1са) =дверная / оконная петля; 

завтати аб п БГ ЯГ =пожаловать (куда); зайти (в 
гости); *ярь ла (поэт) =весна пришла; 

завтри|ти аб г АГЕБ ЛЧ НТ СП =учуять, почуять; 
(фиг) почувствовать; (нар) унюхать; * {порунаеме} 
рёеч: Кутковы из речами... Бачинського и видиме 
оббих бесконёчну довготу,.. гибы сьме якдссь срод- 
ство мёжи ними -ли [Гдн] =сравнивая речи Кутки и 
Бачинского и видя бесконечную пространность тех 
и других, мы словно почувствуем некую родст- 
венность между ними; 
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завманя п СП =предчувствие; предвещание; 

завйч атель т СП =предвестник; 

завчАти таб и АГ БГ ЛЧ СП [П-Г] =предчувст- 
вовать, предвещать, предвидеть, предугадывать, 
предвосхищать, подозревать; *из паскы -ли на 
судьбу [Жтк] =по пасхальному хлебу предсказывали 
судьбу; 

завлиеный аа} ЕБ =повешенный; подвешенный; 
* {палицю} вопхав до такого мотуза, як колесо (было 
—ой на л1вуй крбсн [Гли| =трость воткнул в такую 
бечёвку, как колесо (оно было подвешено на левой 
боковине); 

завлиеня п ЯГ =рессорная подвеска; амортизация; 
завпиовати таь и БС ЕБ =вешать; *-— ся =вешаться; 
завя ГЕБ =вьюга, метель; 

завяный аа} ЕБ =занесённый; заметённый; 
завя|ти аб г БГ БС ЕБ ЛЧ =повеять; *(вйтром) 
=занести; *(снйгом) =замести; *посТяв Иван, ...а 
в/тер такый -в, ..вшиткый овёс забрав [Гнт] =посеял 
Иван, а ветер такой повеял, весь овёс унёс; 
завлад1в ати таб ши =завладевать; 

завлад ти аб ши АГЛЧ ЯГ =завладеть, овладеть; 
*Рим -в щшлым знатым сайтом [Уля] =Рим завладел 
всем известным миром; 

завл ечи аЪ и ЯГ =завлечь; заманить; затащить; 
завткати штаб № ЯГ =завлекать, заманивать; 
затаскивать; 

завмерати таб ши (ткж замерати) АГ ЛЧ =зами- 
рать, обмирать; застывать; цепенеть; 

завмерлець т ЕБ =мнимоумерший; 

завмер|ти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =замереть, 
обмереть; застыть; оцепенеть; *я поникав туды... и 
=: изхащ ишли трбе людий из автоматами за плечима 
[Хст] =я посмотрел туда и обмер: из лесу выходили 
трое с автоматами на плече; 

завм ертость РБС =оцепенение; 

завм ртый а4} БС ЕБ ЛЧ =замерший, обмерший; 
застывший; оцепеневший; 

завмертя п ЕБ =оцепенение; замирание; *(мед) 
=летаргия; мнимая смерть; 

зави ити а н\г *-ити соб! =взять в голову; на- 
строиться; вменить / внушить себе; *-1м соб1, ож 
хочеме ся учити [Чий] =давайте настроимся на учёбу; 
зав огчовати штаб и =увлажнять; *- ся =увлаж- 
няться; 

завод т (спорт) ЕБ =забег; 

завод т АГ БС ЕБ ЛД =заведение, учреждение; 
*(сохташ) =обычай, традиция, завод; *(пробалова- 
ня) =заход; *(клам) =обман; *на два -ы=в два захода 
/ приёма; *тогды щи не были банкы, такарикы, 
позычн!касы и сёго филю шнязьн! -ы [Гдн] =тогда 
ещё не было банков, кредитных касс, сберкасс и 
такого рода финансовых заведений; 

заводи|ти шаб ши =состязаться, соревноваться; 
*дрозды, б6стй, играли ся и -ли [Бжр] =дрозды 
неистово играли и соревновались; 

заводит|и таб г АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =вводить; 
*(лудити) =обманывать; *-и до живота =проводить 
в жизнь; *(голосно б1дкати ся) =голосить, вопить; 
(нуту)затягивать; *память -— =память подводит; *-и 





ся =затеваться; *-и ся изчим =затевать что; *не на 
доброе заводит ся [Стн] =затевается нехорошее; 
заводни|к т =участник соревнований; спортсмен; 
**[ * чка =участница соревнований; спортсменка; 
заводн|ый а4)} =соревновательный; состязательный; 
спортивный, гоночный; *-0е авто =гоночный ав- 
томобиль; 

зав одный а] ЯГ =обманчивый, ложный; призрач- 
ный, ненадёжный, сомнительный; 

заводы ра (> ткж взаводь [Сбв]) =соревнование, 
состязание; *ити у - =соревноваться, состязаться; 
соперничать; 

завобваный аа] =завоёванный; *ёгб власть ..лишё 
до окрёмых мт, ним -ых [Птш] =он властен только 
в отдельных местах, завоёванных им; 

завоёваня п ЕБ =завоевание; 

завоёвати аб г АГ ЕБ ЛЧ =завоевать; 

завоёвник т ЕБ =завоеватель; 

завожаня п =введение; внедрение; 

завожовати таб г АГБСЛЧ *(новоту) =внедрять; 
заводить; *(портику у бовт) =завозить; *(двур 
землёв) =подсыпать; 

завозити таб г АГБГЕБЛЧ ЯГ =завозить; *-— керт 
землёв =подсыпать сад землёй; 

заволати аб и БГ БС ЛЧ *- на кого =позвать / 
окликнуть кого; *- кого =зазвать / пригласить; 

зав бловати таб и БС =звать; приглашать; 
заволоть ЕБГ =бредень; невод; 

заволочИти аб и АГБГЕБЛЧ *(поле) =побороно- 
вать лёгкой бороной; *(де) =затащить; *зас1яла 
д1вчинбнька // мысленьками поле; // чбрными 
очима // тай -ла [Сбв]; 

завоняти аб 1 АГЕБЛЧ *- хыжу =провонять дом; 
*-— ся =провонять / пропахнуть чем; 

заворожёный аа] ЯГ =заворбженный, зачарован- 
ный; заколдованный; 

завороженя п =колдовство; очарование; околдо- 
ванье (нар); *далшым ...ворожным актом е = 
...воробкув, штобы не {ли пшеницю [Птш =следую- 
щим колдовским актом является околдованье воро- 
бьёв, чтоб не ели пшеницу; 

заворожеити аб и ЕБ ЯГ =заколдовать, околдовать; 
заворотит(и а г АГ =возвратить обратно; *(скут) 
=поворотить; *—ти =стошнит тебя; 

завороты р! ЕБ ЛЧ =тошнота; головокружение; *(у 
овбць) =вертячка, вертёж; ценуроз; 

заврендовати аб \ (ткж заарендовати АГ) ЛЧ =на- 
нять, арендовать; 

завсе аду (обл) ЕБ ЯГ ЯЯ [М-В] =всегда; 
завседный а4] ЯЯ =всегдашний; постоянный; 
завто соп] =потому, поэтому; *гуня е товста, из 
чисто! вовны и мае довг! космата, и — при роботи у 
простый час пётек носят, што не иншое с як тонка, 
курта и легка гуня [Жтк] =бурка толста, из чистой 
шерсти иу неё длинные космы, поэтому на работу 
и в обычное время одевают зипун, что не иное как 
тонкая, короткая и лёгкая бурка; 

завтра а4у АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =завтра; 
*вернув ся до д1лну... вшитко на — нархтовав [Ксн] 
=вернулся в мастерскую, всё наготовил на завтра; 
завтрйиный а4] ЕБ ЛЧ =завтрашний; 
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завуй т БС *(на цукрик) =обёртка; *(на голову) 
=вуаль; *(мряка) =пелена (тумана); дымка; мара; 
*як менё мати янё вберати, // золотый перстень на 
бл! ручкы, //...тонкый завосць на головбчку [Гдн]; 
завур т ЕБ ЛЧ =задвижка, засов, запор, ригель; шпин- 
галет; завёртка (форточки); 

завушл ити аб ши =овшиветь; 

завхабеность !=заброшенность; 

завхабеёный аа] *(лишбёный) =покинутый, оставлен- 
ный; *(занбзбаный) =заброшенный, запущенный; 
завхабйти аб и *(лишити) =покинуть, оставить; 
*(занезбати) =забросить, запустить; *так бестда 
настала по валАл, же там ж!ване ли шняз! [Глг] 
=такие разговоры пошли по селу, что разбойники 
там оставили деньги; 

завхман ити аб & =одурманить; 

завчасу аду АГ ЕБ ЯГ =заранее, пораньше, за- 
благовременно; *дабы в тамошнум собор! могло 
ся роздати - [Удв] =чтобы на тамошнем соборе 
можно было раздать заблаговременно; 

завчером аду =позавчера; *- см принюс ганискову 
из Дукл! [Дхн] =позавчера я завёз анисовую из Дук- 
лы; 

завчинковати аб ши =подействовать; возыметь / 
произвести эффект; сработать; *не знам, не знам, 
ци {пов1дёнкы} ..хоть лем дакус -ли [Днш] =не 
уверен, не уверен, что побаски хоть немного подей- 
ствовали; 

завчути аб шё *- ся до чого =прочувствовать что; 
завше аду (обл зуп все) БГ ЛЧ [П-Г] =всегда; 
завываня п БС =завывание; 

завывати таб шё БС =завывать; *всягды сит 
едноцв!тный, // лем вйтер завыват [ПТИ]; 

завысити а и =завысить; 

завысоко аду АГ *мейтер - =в метр высотой / на 
высоте один метр; 

завыти аб шаг АГ БС ЛЧ =завыть: взвыть; 
завышати тлаБ и =завышать; 

завышеный ад] ЯГ =завышенный; 

зага Е (мед) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =изжога; 
*мене уд нёй - печв [ПтВ] =у меня от неё изжога; 
загабити аб и [Алм] =всколыхнуть; возмутить; *— 
ся =всколыхнуться; возмутиться; 

загабованя п =возмущение; 

загаб]овати таб шё (ся) *(жыто) =заколыхаться, 
всколыхнуться; *-овати ся (арго) =напрашиваться 
на неприятность; возмущаться, возмутиться; кипя- 
титься; возникать (арго); *не -уй ся! =не кипятись! 
оставь в покое!; *пёрвый раз вид1в, як -овало 
Синеврськое бзеро [Чрй =он впервые увидел, как 
всколыхнулось Синевирское озеро; 

загавкати аб ши БГ [Мгч] =залаять; 

загадйти аб 1 АГ БГ ЕБ ЯГ > згадати; *лиш -в о 
чум, хоть курятины... хоть сернятины [Джв] =стоило 
лишь подумать о чём-нибудь, то ли курятине, то ли 
о мясе серны; 

загадка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =загадка; 
загадовати та и АГ > згадовати; 

загадочность Г =загадочность; *мае надых -и и 
сама звычайна р!ч [Птш] =оттенок загадочности есть 
в самых привычных вещах; 





загадочн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =загадочный; *-ое 
щеёзнутя Пблькы не давало покою ани молодым, ани 
старым [ПтВ] =загадочное исчезновение полячки не 
давало покоя ни молодым, ни старым; ***а4у *-о 
=загадочно; 

загай(т)кати аб и (обл) =укачать; запеленать; 
загакл ивый а] БГ БС ЛЧ ЯГ =заикающийся; заика; 
загакнути аб шё ЯГ *- ся =заикнуться; 
загакованя п СП =заикание; 

загаковати таб ши АГ БС ЛЧ СП *-овати ся 
—=заикаться; * {попы} -уют ся, захрипливо морконят 
и непонятно роптают и брынят [Гдн] =попы заика- 
ются, хрипловато бубнят и непонятно ворчат и гудят; 
загалность ЕЛЧ =последовательность; отсутствие 
исключений; 

загалн|ый а4] ЛЧ =последовательный; не имеющий 
исключений; ***ау *-о =последовательно; 
загам ованость !=заторможенность; 

загам ованя п ЛЧ =торможение; приостановка, за- 
держка; *- прбсы =давление на прессу; 
загам|овати аб г БС ЛЧ =затормозить, застопорить; 
приостановить, приостановиться; задержать, замед- 
лить; *-овати кого =обуздать; *вами -уе [нн] =вас 
поразит, ошеломит что; вы остолбенеете / отпрянете 
при виде чего; 

заган упи аб г ЛД ЛЧ =задумать; 

заганьбеиый аа] БС =пристыженный; устыдивший- 
ся; *лем ся старала, обы роббта была добр! поро- 
бена, обы не была уд свбкры -а [Глг] =она все бес- 
покоилась, чтобы работа была сделана как следует, 
чтобы свекровь еб не стыдила; 

заганьбеня п БС =стеснение; 

заганьбити аб \ АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ 
=вогнать в краску; пристыдить; устыдить; *-ти ся 
=устыдиться; засмущаться; *-в са перед панами 
царь: купив соб! б1ду за велик! гропи [Гнт] =засму- 
щался царь бояр: купил дуду на свою беду да за боль- 
шие деньги; **не дати ся -ти ==не ударить лицом в 
грязь; 

заганьбляти таб г АГ > ганьбити; 

заганЯти штаб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =направлять; 
отправлять; слать, посылать, пересылать; *як дак! 
центы заробив.... дому -в [Глг| =как заработает 
какую-то копейку, домой посылает; ** добр! го за 
смертёв -ти [флк] ==хорошо его по смерть посылать; 
загар т ЕБ ЛЧ =загар; 

загартусити аб БС =удушить, (разг) придушить, 
(нар) удавить; 

загасИти аб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ *(огёнь) =поту- 
шить; погасить; *(свйтло / таз / рад1ю) =выключить; 
*увид!в електричный лампащик, пару раз запалив — 
-в [Хст]| =увидел электрический фонарик, зажёг — 
потушил несколько раз; 

загаслый аа} ЕБ ЛЧ *(фарба / тон) =неяркий; 
*(погляд) =потухштий; *так смлости живый и бстрый 
угель // стаё —ов, затушлов думков [ПТИ]; 
загасненя п ЕБ =погасание; потухание; 

загаснути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =погас- 
нуть; потухнуть; *-ла 6го житя зв1зда [Гдн] =угасла 
звезда его жизни; 
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загатити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =запрудить, 
загатить; 

загатя п АГ ЕБ =плотина; завал на дороге; 

загач ен|ый а4} ЯЯ =запруженный; *-а вода, де си 
мож купати [Янв] =запруженная вода, где можно 
купаться; 

загаченя п ЕБ =запруживание; 

загач ити аб г =зацепить багром; взять на абордаж; 
загачка ЕЕБ =багор; 

загачовати таб & БС =запруживать; 

загашёный а4} БС =загашенный; потушенный; 
загашовати шаБ и АГ ЕБ *(свтло) =тушить; 
*(вапно) =гасить; *(газ) =выключать; *(мотбор) 
=отключать / глушить; 

загваряти таб % БС ЯГ =заговаривать; отвлекать 
внимание; 

загвоздити аб и ЕБ НТ ОБ =забить гвоздями; за- 
колотить; *(коня) =плохо подковать, отчего конь 
хромает; 

загв озжовати таБ и ЕБ =забивать гвоздями; за- 
колачивать; 

загейка|ти аб г БГ ЛЧ =закричать; *коли мила -е, 
як у звун зазвбнит [Гдн] =когда милая закричит, как 
колокол зазвонит; 

загерити аб и СП [П-Г] =растранжирить, пустить 
по ветру; растратить; 

заг/мбати а БС =укачать; *- ся =заколыхаться; 
колыхнуться; 

заг мбовати таь г БС =укачивать; 
загтнотвовати аб и =загипнотизировать; *стбит, 
як ...статуя, як мумий, ..якбы шлый дом хот - [Сде] 
—=стоит, как статуя, как мумия, словно весь дом хочет 
загипнотизировать; 

заглаше п БС ЕБ =заголовок, заглавие; *из -м =оза- 
главленный; *дати - =озаглавить; *зб6рьц! дав ем у 
= слова ...«Час гурше, ги вода» [Кпр] =я озаглавил 
сборник «Время пуще наводнения»; 

заглавок т БС ЯГ > заголовок; 

загладити аБ 1 АГ ЕБ ЛЧ =заровнять, разровнять, 
выровнять; загладить; *(1нщдёнт) =замять; *-— ся 
=заровняться, разровняться, выровняться; заглади- 
ться; 

заглипнути аб и (фам) АГ =заметить; (фам арго) 
усечь; 

заглист т ЛЧ =титульный лист; 

заглуб ЕЛЧ =углубление; впадина; ниша; *канда- 
ловка се една - у смну замурована, повыше неё 
округло убвёдена стр/ха, пуд котрбв змстит ся щлА 
фам [Чпй] =камин это ниша, встроенная в стену, 
над ней дугой обведена крыша, под которой помес- 
тится вся семья; 

заглубеня п ЕБ ЯГ =углубление; 

заглубити аб х ЕБ ЛЧ ЯГ =углубить; *- ся до чого 
=углубиться / вникнуть во что; 

заглубляти таб и ЕБ =углублять; *- ся до чого 
=углубляться / вникать во что; 

заглупеня п =одурачивание; *- нарбда =мракобе- 
сие; 

заглупитель т *- нарбда =мракобес; 

заглупити аб БС =сглупить; *- кого =одурачить; 
поставить в дурацкое положение; 





заглуплюючый а4] БС =оглупляющий; мрако- 
бесный; 

заглупляти тпаь г *-- кого =дурачить, одурачивать; 
ставить в дурацкое положение; *- ся =дурачиться; 
заглушеный а4} БС =заглушённый, оглушённый, 
одурманенный; 

заглушеня п ЕБ =глушение; оглушение; 
заглушити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =заглушить; 
оглушить, одурманить; *- ся =одурманиться; 

загл уиовати таБ и БС ЕБ =заглушать; 

загл уиуючый ад} ЕБ =заглушающий; одурманиваю- 
щий; 

заглядати аб и ЛД СП =заработать; *на бокорах 
сульных на Тис1... хл1ба — мож [Джв] =на соляных 
плотах на Тисе можно заработать на жизнь; 
заглядовати паб и =зарабатывать; *я и свою з6м- 
лю маю, та и клепачом дашто -ую [Ллк] =у меняи 
земля своя есть и молотом кое-что зарабатываю; 
загнаня п ЕБ *(быдла) =загон; *(письма) =посылка, 
отправление; 

загнйти аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП =послать, 
разослать; направить; отправить; переслать; *пак 
булше зажене ся [Олш] =потом будет послано 
больше; *вубила го прутом и -ла спати [Птш] 
=отшлёпала его прутом и отправила спать; 
загнатый а} АГ *(у кошару) =загнанный; *(поб- 
штов) =отправленный; посланный; *- до безвуход- 
ности авадь ранбный, дикун ся стане барз лютый и 
опасный [нч] =доведённый до безвыходности или 
раненный, дикий кабан становится крайне свирепым 
и опасным; 

загнити аб ши АГ ЯГ =загнить; 

загнвати аб и АГ =разгневать, рассердить; *- ся 
=разгневаться, рассердиться; 

загнзд]ити аб ши АГ ЕБ ЯГ *- ся =вгнездиться, 
водвориться; (воен) закрепиться; *в оборон! борщ! 
най -ят ся по малых групах [М-В] =в обороне бойцам 
следует закрепиться маленькими группами; 
загитиИти аб & БГ ЕБ ЛЧ =запечь, подрумянить, 
зарумянить; *-ти ся =запечься, подрумяниться, 
зарумяниться; *клала огбнь, обы тото ся —ло [Злс] 
=подкладывала на огонь, чтоб оно подрумянилось; 
загноити аб 1 АГБС ЯГ *-- поле =унавозить поле; 
*-— ся =загноиться; 

заенуй т (мед) =гнойник; 

загн упи аб т АГЕБЛЧ ЯГ =загнуть, подогнуть; *— 
ся =загнуться; 

загнутый аа} ЕБ =загнутый; 

загнявити аб и СП =удушить; задавить; подавить; 
загова аду БГ > загы; 

загов дреня п ЕБ =обращение; 

заговор] ити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =заговорить; *н1с- 
кым -ити =не с кем перемолвить словечко; *-ю вас на 
завтра, обы сьте ся десь инде не помнили [Стн] 
=договоримся с вами на завтра, чтоб вы где-то в дру- 
гом месте не обещались; *-ити ся =заговориться; 
загода ЕЛЧ =договорённость; соглашение; *у 1 из 
кым =по договоренности с кем; 

загодити аб ши [Чр| *- ся =договориться; со- 
гласиться, прийти к соглашению; условиться; 
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загодя 54631 п ау (ткж завгодя) ЛЧ ОБ =загодя; 
заранее; пораньше; *из далёкого - =далеко наперёд; 
*на торг у Волбвый... лише йти - [Фдн] =на базар в 
Воловый лучше идти пораньше; 

загоеный а} ЕБ ЯГ =вылеченный; заживший; 
загденя п ЕБ =заживание раны, излечивание ран; 
*и днесь болят т! раны, — котрых е1нтербсом и церь- 
ковным, и державным [Зим] =и ныне болят те раны, 
в заживании которых заинтересована и церковь, и 
государство; 

загоёвати таб г ЕБ =вылечивать / залечивать (рану); 
*— ся=заживать; 

загоИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ *-ти рану 
=вылечить / залечить рану; *-ти ся =зажить; 
исцелиться; залечиться; *аж нога -т ся, прийду к 
вам [Олш] =как только нога заживёт, прийду к вам; 
загойданый а4]} =укачанный, закачанный; *быв так 
= ‚ ажу голов! крутило ся [ЧрИ =он был так укачан, 
аж голова шла кругом; 

загойдати аб  =укачать, закачать; *- ся =закачать- 
ся; покачаться (немного); *пушли в сад, де была 
гойдалка, обы ся мало - [Чр! =они пошли в сад, где 
были качели, чтобы немного покачаться; 
загойкати аб  АГЕБ ЯГ [П-Г] =закричать; *-ти 
кого =перекричать кого; *тадь видав ты —ла на нёго, 
аовун гибы ти удв!т хот!в дати, ...запросив ня на бб 
[Гдн] =так ты ведь закричала на него, а он как бы в 
ответ пригласил меня на обед; 

загойный а4] ЕБ =излечимый; 

заголеный аа} ЯЯ [П-Г] =оголённый; заголённый; 
заголИти аб и АГ БГ ЛЧ ЯЯ =оголить; *(сукню) 
=задрать; заголить; *-ти ся =оголиться; заголиться; 
*сукня ся -ла =юбка задралась; 

заголованити аб и =заушить; оглоушить; оглушить; 
заголовисный аа} =поражённый головнёй; 

загол овный а4} БГ ЛЧ =заглавный; 

заголовок т БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =подушка; *дрАмоты 
ня ббрут... пуд голову пудложу твердый - — мою 
врну крошню [Ксн] =дремота одолевает... подложу 
под голову твёрдую подушку — мой верный дорож- 
ный ящик; 

загол овок т БГ ЕБ ЛЧ =заголовок; 

заголосити аб и =доложить; *- кого =донести, 
заявить на кого; *кедь хтось бы дашто... знав, най 
заголосит сятуй матери церкви [Лзн] =если кто 
узнает что-нибудь, пусть доложит святой матери 
церкви; *-— ся =отметиться; 

загомбати аБ и =закачать; *- ся =закачаться; 
загомонти аб тг ЕБ =зашуметь; загалдеть; (обл) 
загомонить; *(тёрем) =гулко зазвучать, загудеть; 
загон т =пашня; возделанная земля; *уже добрый 
— набраный [Глг] =уже много пашни возделано; 
загоны рШап ЕБ =налёт, наскок; рейд; *ити у — 
=совершать набеги / наскоки; набегать; рейдировать; 
загорйк т =житель местности за горами;  ***Ё 
*-—чка =жительница местности за горами; 
загорашный а} АГ =загорный; 

загорбити аб и АГ =сгорбить; *- ся =сгорбить ся; 
загорпость #ЕБ =пыл; горячность; 





загорл|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =горячий, пылкий, 
фанатический; ***аЧу *-о =горячо, пылко, 
фанатически; 

загорти а пи ЛЧ НТ *- ся =загореться; 
загорнупи аб х АГЕБЛЧ НТ ЯГ =охватить; вобрать 
в себя; *— до програмы =включить в программу; 
*а сам загорне тысячкы из панськой касы [Гдн] =а 
сам присвоит тысячи из господской кассы; *- ся 
=войти в состав; укутаться; 

загорода Е АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =огороженный 
огород, сад у дома; *в1кендова -а =садово-дачный 
участок; *ботанична -а =ботанический сад; *300- 
лопчна —а =зоопарк; *лйтна —а (у ресторан!) =летняя 
терраса, летний сад; *я конбць села купив ем собт 
шингловану файну хыжу з читавов —ов [Гдн] =я 
купил добротный крытый гонтом дом с большим 
садом на окраине села; **4ет *-ка =садик; 
огородик; 

загородити аб г АГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =огоро- 
дить, оградить, обнести забором; *котр! {з6мл!} ку 
свому тблеку загородив та платит 12 тр. Саркув Иван 
[Джв]; 

загородни|к т ЕБ ЯГ =садовник; дачник; садовод; 
огородник; *там быв старый кёртис, -к [Пик] =там 
был старый садовник; ***Р *—ця =дачница, 
огородница; 

загородництво п ЕБ ЯГ =садоводство; огородни- 
чество; 

загородницькый а4] =садоводческий; огородничес- 
кий; 

загородный а} ЛД СП =садовый, огородный; *ота- 
ву косити не можеме окрем -ых косниць [Джв] 
=отаву у нас не косят, кроме как садовую; 
загородчина # =небольшой огороженный участок 
земли; огороженное поле; приусадебный участок; 
*-... не е морг [Пик] =огородик... меньше чем 56 
аров; 

загорож ен|ый а4} ЯЯ =огороженный; *царина де 
не -е [Янв] =заимка не огорожена; 

загор ожовати таб и [Чр!] =загораживать, ограж- 
дать забором; 

загорт ати шаБ и ЕБ =включать / вбирать в себя, 
содержать; охватывать; вовлекать; *-— ся =входить в 
состав; 

загортка ТБГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =жакет; верхняя женская 
одежда; *уйме з жеба остроку ту, што з -ы утяв, и 
прикладе на панову -у, и каже: «ци удты сесв е?» 
[Гнт] =достаёт из кармана петлицу, которую вырезал 
из жакета, и прикладывает к жакету господина, и 
говорит: «не отсюда ли это?»; 

загорчити аб и БС =сделать горьким; огорчить; *— 
кому живот =отравить кому жизнь; *-— ся =съесть 
горького; огорчиться; 

загорчовати таб и БС *- кого =огорчать, озлоб- 
лять; делать горьким; *-— живот =портить / отравлять 
/ огорчать жизнь; *-— ся =огорчаться, озлобляться; 
делаться горьким; 

загоряча аду СП =сгоряча; 

загостИти аб ши АГЕБ ЯЯ =прибыть (как гость); 
*-—ти до то1 краины =посетить эту страну; *ид сёму 
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двору, ид веселому, ...як у рук, так опять мы ...-ли 
[Гдн] =мы опять посетили этот дом весёлый, как и 
год назад; 

загощовати таб ши ЕБ =прибывать (как гость); *-— 
(до крайны) =посещать (страну); *-— ся =закусывать, 
есть закуску; *дале сдавут за стул — ся [М-П] =потом 
садятся за стол закусывать; 

заград(к)а ЕБС ЛЧ ЯГ =садик; цветник; палисад(ник); 
*ишлб д1вча на воду // чрез попову заграду [Гшв]; 
заграниц|я Е ЕБ ЛЧ ЯГ =зарубежье; заграница; 
*мнстёрия -1> мистбрия; 
заграничноторговый а} =внешнеторговый; 
загран ичн|]ый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =заграничный; 
иностранный; *-ый перевоз =международные пе- 
ревозки; *были ...сатры М. Барабол! ..популарн! 
..в-уйпрёс! [лн] =сатирические произведения М. Ба- 
раболи были популярны в заграничной прессе; 
загребсти аб и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =загрести; 
загримти аЪ 1 АГ БГЕБЛЧ НТ =загреметь, про- 
греметь; *на Брустур! —ло, //у ЯсЁню блискло [флк] 
=на Брустуре прогремело, // в Ясинях сверкнуло; 
загрбати таБ 1 АГ БГ ЕБЛЧ =загребать; 
загрвати таь & ЕБ =согревать, подогревать, обо- 
гревать; *- ся =согреваться, подогреваться; греться; 
*- гортанку =поддавать; (нар) бухать; 

загр ти аб т АГЕБЯЯ *(стрёву) =сотреть; *(хыжу) 
=затопить; протопить в печи; прогреть; *-ти ся 
=согреться; (на новум м!ст!) обосноваться, обжить- 
ся; *Енковськый, коли мало ся -в у Салдобоши, 
...дав читавый пчолник поставити [Гдн] =Енковский 
как только обосновался в Салдобоше, решил со- 
орудить большой пасечный домик; *быв увчарём... 
нераз измок, та ззяб, а пуд колибов скорше ся 
забудиш, як ся -еш [М-П] =он был пастухом, бывало 
всё промокнет и продрогнет, а у шалаша скорее 
закоптишься, чем согреешься; 

загрйток т БГ [П-Г] =тепло; пристанище; *де бы 
ни жило ся — у сироток слабый - [Чр!] =у сироток, 
где бы они ни жили, — пристанище не то; 
загрипость Г=любовь, теплота; 

загртый а4] =разгорячённый; разогретый; *так 
быв — танцём, аж пот из нёго Шдив ся долу лицями 
[Чр] =он был так разгорячён танцем, что аж пот 
струился по его щекам; 

загриийти аб ши ЕБ =провиниться, погрешить; 
*(залати) =ругнуться; *говбда! —-в... братам [ПтВ] 
=сволочи! — ругнулся на братьев; 

загр обный аа] БС ЕБ ЯГ =загробный; 

загрожный а4] НТ ЯГ =находящийся под угрозой, 
угрожаемый; подвергшийся угрозе / опасности; 
загр ожовати таб ши ЕБ =ставить под угрозу; 
загрозити аб ши ЕБ =поставить под угрозу; *- ся 
=пригрозить, погрозить; 

загромот1ти аб ши’ =загромыхать; загрохотать; 
загреметь; 

загр убнути аб шё БС *(драк) =утолститься; *(голос) 
=огрубеть; *(двак)=вырасти; возмужать; *(жона) 
=забеременеть; 








загругуси|ти аб шаг *-ти ся =нахохлиться; “сини 
затягнутыма шийками -ли ся [ПлА] =синички, 
втянув шейки, нахохлились; 

загрызати таб г ЕБ =загрызать; *-— ся до кого =взъе- 
даться на кого; донимать / изводить кого; *- ся до 
чого =вгрызаться во что; 

загрызл ивый ад] =неуживчивый; придирчивый; 
загрызти аб и ЕБ *(кого) =загрызть; *дашто / мало 
= (фиг фам) =перекусить; 

загрязти аб шё =застрять; погрязнуть / завязнуть / 
увязнуть в чём; 

загуба ГЕБ =гибель; *- людства =гибель человечес- 
тва; 

загубившый аа] ЛЧ =погубивший, сгубивший; *ад- 
так епоха, туй-туй -а мадярську нАц!ю, завершила 
ся повным повбновенём [Чий] =так эпоха, чуть было 
не сгубившая венгерскую нацию, завершилась 
полным возрождением; 

загубитеь т =губитель; *теперь... хотькотрое мае 
тво! дти годовати... за тото, ожты пушла побзирати 
того нашого -я, ци здох, ци живб [Врх] =теперь каж- 
дый должен кормить твоих детей за то, что ты пошла 
посмотреть этого нашего губителя, сдох ли он, или 
жив; 

загубити аб и АГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =погубить, сгу- 
бить, извести; испортить; *волете водов ня — [флк] 
=лучше водой меня сгубите; 

загублёвати таб и БС =губить, изводить; 
загудати аЪ 1 ЕБ *- соб! =поиграть на скрипке; 
*(зачати густи) =заиграть; 

загуменковый ад] (фиг) =провинциальный; захолу- 
стный; хуторской; *-а побз1я =хуторская поэзия; 
загумен|ок т БГ =приусадебный участок; огороды; 
*-кы =зады, задворки; 

за(в)гура ЕЕБ СП [Алм] [П-Г] *(бавка) =игрушка; 
*(задляня) =задержка; *(розвяня ся) =развлечение, 
увеселение, забава, времяпровождение; *лёмже фко 
вугадав соб! нову —у [нч] =однако ёж придумал себе 
новое развлечение; 

за(в)гуреня п ЕБ =задержка; 

за(в)гури|ти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ *-ти кого 
=задержать, отвлечь; *-ти ся =отвлечься чем-то; 
припоздиться с чем; замешкаться; *упозирав, што 
чинят урядникы, кедь стямив, же у пудлум ламлют 
голову, не -в ся покарати 1х [Чпй] =подсматривал, 
чем занимаются правители, если замечал, что не- 
хорошим, не откладывая наказывал их; 

загуря п БГ БС ЛЧ ЯГ =местность за горами; 
за(в)гуряня п АГ =промедление; *товтськый {язык} 
щи май ближе стбит ид чешському, , {но} Товты 
тым ницят не сперали ся, ай без усякого — имили ся 
иучинили соб! окремйпный лтературный язык [Гдн] 
=словацкий язык стоит ещё ближе к чешскому, но 
словаки этим ничуть не смущались, и без всякого 
промедления взялись и сделали себе отдельный 
литературный язык; 

за(в)гуряти штаб г АГЕБЛЧ СП ЯЯ =задерживать; 
*— дитвака =отвлекать / нянчить ребёнка; *- ся 
=задерживаться, медлить; 
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загусати таб ши БГ =загустевать; сгущаться; 
загуслЯй т =звук скрипки; движение смычка; *Ма- 
дяр ем, и сер10зна в ня натура, // як пёрв! -1 нашых 
нут[Слб]; 

загусти аб г ЕБ *(туш / на гуслёх) =сыграть туш / 
на скрипке; *(зачати густи) =заиграть; (стрёна) 
завыть; *коли у Хуст! -дут срёны, мы... Яжимё ся 
прятати у декунок [Хст] =когда в Хусте завоет сирена, 
мы бежим прятаться в окоп; 

загустити аб АГ =сгустить; загустить; 
загустти аб т ЛЧ > загустнути; 

загустнути аб ту АГБГБС ЛЧ СП ЯГ =загустеть; 
сгуститься; *кляганбць - =студень загустел; 
загучалый аа] =заросший (травой); *десь по че- 
реёшей-саморбдиц, ...десь по прискни, -уй корчбв- 
лём [Стн] =кое-где черешня-самосейка, кое-где при- 
витое дерево, заросшее кустарником; 

загучти аб ши БС ЯГ =зашуметь; *(зарости) 
=порасти; *камбны -ли =камионы загудели; *л1с 
—в молодым поростом =лес зарос молодой порос- 
лью; *загучали горы, // загучали сы, // де сьте ся 
под1ли, // мо! давн! часы [Крл]; 

загущати таб г ЯГ =загущать; *- ся =загущаться; 
загущеня п =загустение; 

заеше аду =раньше, пораньше; 

загы а4у (зуп загова) =вскоре, рано, загодя; *— рано 
=рано утром; *- по полуденку =вскоре после обеда; 
*прийти — =прийти пораньше; *приладити ся — 
=собраться загодя; 

загыбаня п ЛЧ =пропадание; 

загыбати таб шё БГ ЕБ ЛЧ *-тизакым =пропадать 
за кем; тосковать по ком; *{гад} зе в хлив и ссе 
худобину; така худобина скоро -е [Птш] =змея 
залезает в коровник и сосёт коровку; такая коровка 
вскорости пропадает; 

загыбн|ути аб ши АГ =пропасть, погибнуть; 
*законовуступного чолов!ка потомство —е [Гдн] =у 
преступного человека погибнет потомство; 
загынати таб х АГБГЕБЛЧ ЯГ =сгибать; *- ся 
=сгибаться; 

загынка ГЕБ ЛЧ =складка, сборка; загиб; 
загыркати аб ши: *-ти ся =запершить; *-ло ми ся 
у гортани! =запершило в горле; 

загыркнути аб ши: *- ся =поперхнуться; 
загага|ти аб ши =загоготать; *чути было, як -ли 
гуси [Чр! =было слышно, как загоготали гуси; 
загарантовати а и БС =дать гарантию; гаранти- 
ровать; 

загаргуляти аб: =закатить; *- ся =закатиться; 
загачник т =загашник; 

зайпсовати аб г БС ЕБ =загипсовать; 
(и)зайтовати аЪ г (кого) =сагитировать; *хотли 
го -, обы вступив у партию [Чрй =его пробовали 
сагитировать вступить в партию; 

заптовати аЪ \ (што) =зашпаклевать; 
заглейтовати аб & БС =покрыть эмалью; 
заглёга]ти аб тг =стать глотать, с шумом прогла- 
тывать, булькать; *кой засшваш, кой -ли, // забываву 
всё, небого [ПТИ]; 

Затреб т (геог) БС =Загреб; 





зад заб т АГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =зад; спина; *(коня) 
=круп; *(вбза) =задок; *кунь мёче -ом =конь бьёт 
задом / лягается; *задный тёнгель ся изломив, — воза 
— у калови, а на воз! читавый орховый кымак [Хст] 
=задняя ось сломалась, задок воза — в грязи, а на 
возу здоровенная ореховая колода; ***ргер> позад; 
*втямив, ож якыйсь Жид идё на кони - ним [Сбв] 
=заметил, что какой-то еврей едет на коне за ним; 
задавбный а4}] ЕБ =удавленный; удавившийся; 
задушенный; 

задавеня п БС ЕБ =удушение; удавление; 
задавйти аб + АГ БГ БС ЕБЛЧ =задавить; удавить; 
задушить; *она набрала гроший и дала юй за тоты 
б1серы; баба гроши взяла, а двка б1серы ..нашию; 
б1серы двку —ли [Гнт] =она набрала денег и дала её 
за эти бусы; бабка деньги взяла, а девушка одела 
бусы; бусы её задушили; *-ти ся =поперхнуться; 
подавиться; 

задавк(а Е (мед нар) СП ЯЯ =дифтерия; *кедь свиня 
-у мае, прубют юй из шилом ухо иу дйку затчут 
фалаток из сухого шпынцу [Жтк] =если у свиньи 
дифтерия, у неё пробивают ухо шилом и затыкают в 
отверстие кусочек сушёного морозника; 
задавляти таб и АГ =душить; *- ся (кустков) 
=давиться; 

задавн еи|ый ад} ЕБ =просроченный; *-а хворбта 
=запущенная болезнь; 

задавненя п ЕБ =просрочка; 
задавиити аф 1 ЕБ =просрочить; 
=запустить; 

задармо а4у БС ЕБ ЛД ЯГ =бесплатно; даром; 
задаром (нар); *штобы сьме на имня Божое - не 
божили ся [Джв] =чтобы мы задаром не божились 
именем Божьим; 

задарн|ый а4} ЕБ =даровой, дармовой, бесплатный; 
*в нёго не е паленкы -—01, вун паленку за грбпи купуе 
[Гнт] =у него нет дармовой водки, он водку покупает 
за деньги; 

задарь аду (ткж дармо) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ 
*(не за гроши!) =бесплатно; безвозмездно; даром; 
шаром-даром, на шаромыжку (нар); *(надармо) 
=впустую, напрасно, бесполезно, зря; зазря (нар); 
*-— говорити! =что тут говорить! *-, же... =несмотря 
/ невзирая на то, что; *вход -— =вход бесплатный; *-— 
бы соб! наш: люде ломили голову, ...што сих 
{Украйнцюв} до нас веде [Гдн] =напрасно стал бы 
наш человек ломать голову, что гонит к нам этих 
украинцев; 

задача АГ ЕБ ЛЧ =задача; *домашна - =домашнее 
задание; *-— моя была... составити про т6бе... сесю 
1сторичну книжочку [Кнт] =моей задачей было со- 
ставить для тебя эту книжицу по истории; 

задвигн ипи аб и ЕБ =поднять и поставить; *(форму 
до строю) =уложить / установить / вставить; *(хлбы 
упец) =посадить; 

задвурн|ый аа} ЛЧ =выходящий в задний / внутрен- 
ний дворик; *-1 двёрт=чёрный ход; 

задвурок та БГ =задний / внутренний дворик; 
задекламовати аб & =прочитать; продекламиро- 
вать; *Маря ...-ла стишок Николая Гвозды [1Р] 
=Мария продекламировала стих Николая Гвозды; 
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задекларовАти аБ/ЛтаБ 1 =декларировать; про- 
возгласить; *в 1924. рощ на 5. конгрес! Комнтёрны в 
Москву... -ли, же вшитк:... Славяне Карпат... сут 
Украинц [Мгч] =в 1924 году на 5 съезде Коминтерна 
в Москве провозгласили, что все славяне Карпат 
являются украинцами; 
задековати аб и ЯГ =укрыть в окопы; *- ся =окопа- 
ться; 
задем икати аб и СП *(зжёрти) =сожрать; прогло- 
тить не жуя; *(потрепати) =истолочь, сокрушить, 
разнести, разорить; 
заденчити аб г СП =заглушить / закрыть / запечатать 
бочку; забить дно бочки; 
задеичовати таб и АГ ЛД =заглушать / закрывать 
/запечатывать бочку; *тручи у б6чку —ли ня [Джв] 
=меня трижды запечатывали в бочку; 
задеёраня п ЕБ =поддразнивание; 
задерати штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =задирать / 
дразнить / поддразнивать кого; приставать к кому; 
*-— ся =задираться; 
задерев лость #ЕБ =заматерелость; отвердение; 
задерев {ти аЪ 1 (ткж задеревейти ЛЧ) АГ БГ ЕБ 
ЯЯ =одеревенеть; заматереть; *(ногы / рукы) =пе- 
рестать слушаться; *в очах ёго затемн!ло, ногы —ли, 
язык зации [ПпД] =у него в глазах потемнело, ноги 
перестали слушаться, язык свело; 
задеревиый а4] АГ =одеревенелый; затвердевиий; 
*та тепёрь пак, коли ...мы на з6мли лежимб -1, коли 
с...пуд чужу власть ...пересунули, ...ци не будут 
нас «услобоженых» перелзуюч! и переходячу ...в6р- 
женых у кал ...топтати? [Гдн] =и вот теперь, когда мы 
лежим на земле одеревенелые, когда нас под чужую 
власть переместили, не будут ли нас «освобождён- 
ных», брошенных в грязь, топтать перелезающие и 
переходящие?; 
задеренчати аб ши ЕБ =задребезжать; 
задерешовати аб г =запороть; засечь; *- насмерть 
/ до зомл1ня =запороть / засечь насмерть / до потери 
сознания; 
задержаный аа] ЕБ *(спёртый) =задержанный; 
*(звык) =сохранённый; сохранившийся; 
задержаня п ЕБ ЛЧ =задержание; *(перетриманя) 
=сохранение; *(арештованя) =арест, заключение 
(под стражу); 
задержати аб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ =задержать; *(уд 
давна) =сохранить; *врно -ти рим =верно передать 
ритм; *лем тулько-м -в у памяти, же жона Ми- 
галковича, попадя салдобошська, немешка была 
[Гдн] =в памяти моей сохранилось только, что жена 
Мигалковича, салдобошская попадья, была дворян- 
ка; *-ти ся =сохраниться; 
зад ержовати таб г АГ ЕБ =задёрживать; *(уд 
давна) =сохранять; *в1рно — рим =верно передавать 
ритм; *иди; бировику, идй; я вас нехочу задёржовати 
[Гдн] =идите, староста, идите, я вас не хочу задержи- 
вать; *-— ся =сохраняться; 
зАдерка ГЕБ *(тех) =задир; задорина; заусеница; 
*(мед) =ссадина; 
задерливый а4} ЕБ =задиристый; 
задерник т БС =задира; 





ЗАД 
задерство п =приставание; *погана фаца сврдила 
с булше, як самое - [Птш] =поганая морда злила её 
больше, чем само приставание; 

задерти аб и (ткж задрати АГ) БГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ 
*(дашто) =задрать; *(дакого) =задеть; *-— ся =задра- 
ться; 

задзевбаный а] =заклёванный; 

задзевбати аб \: =заклевать; 

задивити а6 и АГЛЧ =удивить; *- ся =удивиться; 
задина РЕБ =второй план, задний план; 

задирьгот ати аб шё =задребезжать; 

задваня п ЕБ *(ниткы) =вдевание, вдёргивание; 
задв ати таб г АГ БГ ЯГ =всовывать, засовывать, 
совать; втыкать; вставлять; впихивать; *(не знати 
де) =задевать, затерять; *-— втычку =вставлять вилку; 
*— ся десь =подеваться / задеваться где-то; *-— ся до 
чого =всовываться / влезать / впихиваться / втыкаться 
во что; 

зал т ЕБ =класс, категория; 

зад йен|я п ЕБ =отнесение, классификация, квали- 
фикация; разряд; *-я ид чому =отнесение к чему; 
*в якум -ю =в качестве кого; *Шелемет не муг 
добити ся -я, достати ся до легшой службы [Дмн] 
=Шелемету не удавалось добиться высшей разряда, 
получить более лёгкую работу; 

задлити аб г ЕБ =наделить; расписать *(кого де) 
=распределить; разделить; отнести, причислить; 
*(кому што) =уделить / выделить; *електрофоничн! 
{музикалнй нструмёнты задТлюсме до категорй 
електрофбнув [ру] =электрофонические музыкаль- 
ные инструменты относятся к категории электро- 
фонов; 

задлЯти таб и ЕБ *(де / до чого) =распределять; 
относить к чему; *(кому што) =уделять / выделять; 
*Стрипськый —е вояцьк!шен!в ...рубрику «войсько» 
з добрым пудрозд1ленём... «бранка, рекрутчина, 
касарня» [Млс] =Стрипский относит солдатские 
песни к рубрике «армия» с хорошим подразделени- 
ем на «призыв, жизнь новобранца, казарма»; 

зад ти аБ 1 АГ БГ БС ЕБ =вонзить, воткнуть; вста- 
вить; впихнуть; сунуть, всунуть, засунуть; *(зату- 
рити) =задевать, затерять; *-ти перб до жёба =вста- 
вить ручку в карман; *-ти втычку =включить вилку; 
*-—ти ся десь =подеваться / задеваться / затеряться 
где-то; *-ти ся до чого =влезть / залезть / впихнуться 
/ воткнуться / всунуться / вклиниться во что; *по 
ж!ванох уж вёце нигда не чули, де ся -ли [Гли| =о 
бандитах уже больше никто не слышал, куда 
подевались куда-то; 

задйтый аа} [ЧрИ =засаженный, вонзённый; вотк- 
нутый; вставленный; всунутый, засунутый; 
задкатый а4} БС =толстозадый; широкозадый; 
задковый а} БС =спинной; ягодичный; 

задлёный а4] =затяжной; 

задлити аб г БГ =замедлить; 

задля ргер (редк; зуп позад, ззад) =из-за; *{Лучкая} 
твур Н1зюпа Саграю-Кифепогит... - великого рос- 
сягу остав в рукопис1 [Кнт] =произведение Лучкая 
«Н15юпа Саграю-Каепогит» из-за большого объ- 
бма осталось в рукописи; 

задляня п =задержка; затяжка; 
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ЗАД 
задляти шаб и БГ =задерживать, тормозить, 
замедлять; медлить; *-— ся =задерживаться; 
задн ти аб ша пиргз ЧеЁ =забрезжить; *-ло ся 
=начало светать / рассветать; 
задный а4} АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =задний; *-а хыжа> 
комбра; *-а оборбна (воен) [М-В] =прикрытие; 
*-ый тёнгель ся изломив, зад воза — у калови, а на 
воз! читавый орйховый кымак [Хст] =задняя ось 
сломалась, задок воза в грязи, а на возу здоровенная 
ореховая колода; 
задобрити аб г =задобрить; *кедь го —, може для тя 
хоть што вчинити [Чр! =если его задобрить, он что 
угодно для тебя сделает; *-— ся чим =съесть чего 
вкусненького; полакомиться чем; 
задовал|яти та и (ткж -няти АГ) БС ЯГ =удовле- 
творять; устраивать; *-яти ся =удовлетворяться; 
довольствоваться; 
задоваляюч|ый ад] ЯГ =удовлетворяющий, удовле- 
творительный; подходящий; устраивающий; 
***а4у *-о =удовлетворительно; 
задовати таб ши =пятиться; *(из автом) =сдавать 
назад; *(брати назад слово) =идти на попятный; *я 
зачав —, удходячи уд леговища [нч] =я стал, пятясь, 
уходить от логова; 
задовбаный а4] =забитый, задёрганный; *копыл 
быв уже - усанку [Чр! =брус был уже забит в полоз; 
задовгый аа} АГ *якый -? =какой он длины?; 
задовжати штаб ши СП *- ся =влезать в долги; 
задовжеёность Г =задолженность; *пяниця ...по- 
тишае себе над!6в ...вуслободити ся уд великой -и 
[Млсе] =пьяница тешит себя надежной на освобож- 
дение от большой задолженности; 
задовженый а4} ЕБ ЯГ =задолжавший; *до ух —=по 
уши в долгах; 
задовж|ити аб и ЕБ ЯГ [П-Г] *дуже ня -итё (уст) 
=вы меня очень обяжете; *-ити ся =влезть в долги; 
задолжать; 
задоволещый а4} АГ ЕБ ЯГ =удовлетворённый; *ус1 
дии-ь вудлен! были и удыйшли ...пудсвуй дах [Гдн] 
=все дети были удовлетворены, отделены, и ушли 
под собственную крышу; 
задов оленя п АГ БС ЕБ ЯГ =удовлетворение; 
удовольствие; *{Йоён Кутка} усё удлично и на мбе 
=... трудив ся [Гдн] =Иоанн Кутка всегда трудился 
отлично и ради моего удовлетворения; 
задоволити а и АГ БС ЕБ ЯГ =удовлетворить; *-ти 
ся =удовольствоваться; удовлетвориться; *зачим я 
слово утця дуже навелико держав, охотно -в ем ся 
6го россудом [Гдн] =поскольку я слово отца высоко 
ценил, я охотно удовлетворился его приговором; 
задовольн|ый а4} АГ БС =удовлетворительный; 
***афу *-о =удовлетворительно; *и сяк могли бы 
были и за тысяча рокув спокойно и -о жити [Гдн] =и 
так они могли бы спокойно и удовлетворительно 
жить хоть и тысячу лет; 
задов дльство п БС =удовлетворённость, удовлетво- 
рение; удовольствие; 
задождяни|ти аб ши пиргз (зуп заслотянйти) ЛЧ 
*—ло =заморосил / стать накрапывать дождь; *-ло 
ся =пошли / зачастили дожди; наступила / настала 
дождливая погода; зарядили дожди; 





задокт БГБСЕБЛЧ *(краяня) =спинка; зад, задняя 
часть; *(анат) =зад, задница; ягодицы; (дет) попа; 
*топоря удцёкало {кобыл!} —: далёко в мбчари пасв 
та шгоче за передком [Гнт] =топорик отсёк кобыле 
зад: далеко в болоте он пасётся и ржёт за передком; 
задокумент бван|ый а4}] АГ =задокументирован- 
ный; *Антонй Годинка, строго сперавучи ся на —1 
жербла, притримовав са ...научной концёпци [Кпр] 
=Антон Годинка, строго опираясь на задокументи- 
рованные источники, придерживался научной кон- 
цепции; 

задристати аб и (вульг) АГ БГ ЛЧ =загадить; 
навонять; 

задрищовати таб г (вульг) АГ =гадить; загаживать; 
задрёмати аб ши АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =задремать; 
*— соб! =подремать; вздремнуть; 

задрёмок т =дрёма, дремота, короткий сон; 
задруга (ист) БС =семейная община; артель; 
задрулити аб и СП =втолкнуть, затолкнуть, впих- 
нуть; 

задруляти таб и СП =вталкивать, заталкивать, впи- 
хивать; 

задрыжаАти аб ши ЕБ НТ ЯЯ [П-Г] =задрожать; 
*ддо стихы перечитав, // и -ло в нюм споминаня 
Ши}; 

задрымбати аЪ г =заиграть на дрымбе; *та я соб1 
дрымбу куплю, хоть бы-м была боса, // мен! дрымба 
—е коло мого носа [ЗКМ]; 

задубити аб и (обл) БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] 
=выкоптить; *(кожу) =выдубить, выделать; 
задуб лость ЕЕБ =оцепенение; 

задублый а@] ЕБ =одеревенелый; оцепеневший; 
оцепенелый; окостенелый; окоченелый; 

задубти аб ши ЕБ ЯЯ =одеревенеть; оцепенеть; 
окостенеть; окоченеть; 

зад убкати аб шп =застучать / затопать ногами; 
задубовати аб и > задуговати; 

задубон ти аб тг БС =застучать / затопать ногами; 
задувати штаб и БС [П-Г] *(дути) =повевать; 
подувать; *-— свучку =задувать свечу; 

задувка Е ЯГ =занос; сугроб; 

задугованый а4} =закрытый пробкой; 

задуговати аб \ =закрыть пробкой; 

задуднти аЪ те: БГ БС ЯЯ *(земля / чбловю) =за- 
гудеть; *(война канонада) =загромыхать, загрохо- 
тать, загреметь; 

задум т ЕБ ЯГ =намерение; замысел; 

задум|а ЕБГ ЕБ =задумчивость; раздумье; *отворив 
своТрукописы и упав до глубокой -ы [Длн] =открыл 
свои рукописи и погрузился в глубокое раздумье; 
задуман|ый ад} БГ ЕБЛЧ ЯГ *(чолов!к) =задумчи- 
вый; в задумчивости; задумавшийся; *(план) =за- 
думанный; затеянный; *Иван Шелемет -ый, зажу- 
рёный... вертав из службы... и не очув ся, коли став 
упоруч из старшов пан1ёв паровбзника Хрещака 
[Дмн] =Иван Шелемет в задумчивости, озабоченный 
возвращался со службы и сам не заметил, как 
оказался рядом с пожилой супругой машиниста 
Хрещака; ***а4у *-о =задумчиво; 

зад умати аб и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =задумать; *-— 
ся =задуматься; *нагода -— ся ==пища для размыш- 


*(мясо) 
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ления; *{автор} мусит - ся над каждым свбим 
словом, мусит зважити &го на ваз! своёй чёсти и 
сбвсти перед тым, як 6го опубликовати [Ббр] =автор 
должен задуматься над каждым своим словом, взве- 
сить его на весах своей чести и совести перед тем, 
как опубликовать; 

зад умовати таб 1 БС ЕБ =задумывать; замышлять; 
*-— ся =задумываться; 

зад уичивость Г=задумчивость; *61-— приворожила 
6го [Чр! =её задумчивость околдовала его; 
задумчивый а4} ЕБ =задумчивый; 

задун айськ]ый аа} ЕБ =задунайский; *то же самое 
видиме у -ых Н!мцюв [Стр] =то же самое мы на- 
блюдаем у задунайских немцев; 

задурёный а4}] ЕБ *быти -— кым =души не чаять в 
ком; с ума сходить по ком; *- музиков / тедтром 
=бредит музыкой / театром; 

задур ити аб г ЕБ ЯЯ =заманить; лишить рассудка 
(фиг); 

задур {ти аб т: =обалдеть; одуреть; ошалеть; *а 
Давыд — ...камнём у голосницю, а тот тогды -в и 
впав [Гнт] =а Давид — камнем в висок, а тот тогда 
ошалел и упал; 

задуркати аб ши БГ БС ЕБ СП =застучать, посту- 
чать; *(за сёрдце) =забиться; 

задуркнути аб БС *- двер! =захлопнуть дверь; 
задусеня п =удушение; 

задусйти аб АГЕБ ЯГ =задушить; затискать; *-ти 
ся =задохнуться; *напхав Катц! сыра до пыска так, 
же аж ся —ла [Гнт] =набил Катке в хавало сыра так, 
что она задохнулась; 

задУти аб и (рзн.знач) АГ БС ЯГ ЯЯ =задуть; 
дунуть; стать дуть; *-ти у трумбеёту =загудеть на 
трубе; *-ло зимов =подуло / повеяло холодом; *а 
вна тады — перебила... чрез лавку, лем так, як кедьбы 
в!тор —в [Глг| =а она туда— через мосток перебежала, 
словно ветерок дунул; 

задуха ЕГЕБ ОБ ЯЯ [П-Г] *(давленя) =удушье; 
одышка; *(спбка) =жара; зной; *нагле ишов до горы 
та з того -у дустав [Янв] =спеша шёл в гору, и от 
этого у него одышка; 

зад уиниц/я (церк) > субота; *{то сято} на долин! 
называют задушнов суботов, або -6в [Птш]; 
задуши|ый а} БС ЕБ ЯЯ *(звон, служба) =поми- 
нальный; *З-ый день (зуп Ветсят! церк кат 01/11) 
=день поминовения; *З-а субота (зуп задушниця, 
Русальна субота; церк правосл) > суббота; *текли 
вдовины слызы болю, плакали сироты... в церькви 
служили -улнурию [Ксн] =текли слёзы вдовьей боли, 
плакали сироты, в церки служили поминальную 
литургию; 

задым вный а4]} БС =задымлённый; 

задыханый а4} ЕБ ЯГ =запыхавишийся; *прибтла и 
Олвна, шла -а [ПлЕ] =прибежала и Елена, вся запы- 
хавшаяся; ***а4у *-о =запыхавшись; 

задыхати аб г БГБСЕБЯГ *-- коня =загнать коня; 
*-— ся =запыхаться; 

задыхл ивость ЕБС =одышка; 

задыхчан|ый а4]} =запыхавшийся; *дома лем мы— 
пов!в -ый [ПтВ] =мы дома одни— сказал он за- 
пыхавшись; ***а4у *--о =запыхавшись; 





ЗАЖ 
задыхчати аб тг *- ся =запыхаться; 
задышл ив]ый а} (ткж задыхливый БС) ЛЧ =страда- 
ющий одышкой; *-а атмосфёра =удушливая атмо- 
сфера; 
задячовати таб ши [Чр!] *- кому =быть обязан- 
ным кому; 
засдно аду БГ ЛД ЛЧ =вместе; единодушно; *мати 
—=иметь общее; *быти — =соглашаться; поддержать 
мнение; *не мати нич - =не иметь ничего общего; 
*так помолм ся Богу — [Джв] =помолим ся же вместе 
Богу; 
заейкати аб ши: АГ ЯЯ =разохаться; 
зажадати аб г АГЛД *-ти ся =возжаждать; по- 
чувствовать жажду; (фиг) изголодаться по чём; *ко 
буде пити воду, што му дам, не -т ся никбли [Джв] 
=кто будет пить воду, которую я ему дам, не воз- 
жаждает никогда; 
зажадати аб и БГ БС ЕБ ЯГ =захотеть; затребо- 
вать, востребовать; испросить (оф); *Олшавськый 
..каждого {неслободного} ...канддата напоминав, 
штобы уд землевластника -в манумсйо [Ллк] =Оль- 
шавский каждому несвободному соискатель делал 
внушение, штобы он испросил у помещика воль- 
ную; *-ти ся =захотеться; 
зажаднити аб ши БС *- ся дакого / дачого 
=соскучиться по кому / чему; (и)стосковаться по ком 
/ чём; 
зажаленя п ЯГ =(письменная) жалоба; 
зажал ованый а4] 516$ т =обвиняемый, обвинён- 
ный; 
зажаловати аб \г *- кого =подать иск на кого; 
заждати аб и =подождать; *Михайло пушку на 
лици держит уже; я махаю, щобы -в ближе [ПлА] 
=Михайло уже держит ружьё на прицеле; я махаю 
ему, чтобы подпустил ближе; 
зажебок т =внутренний карман; кармашек; 
заж ебраный а} СП =собранный в качестве милос- 
тыни; 
заж ебрати аб х СП =собрать в качестве милостыни; 
зажсланый ад} ЕБ =затребованный, требуемый; за- 
прошенный; 
зажелати аб г ЕБ =пожелать; 
заж ливость ГЕБ =жадность, алчность; 
зажерливый аа} ЕБ [П-Г] =жадный, алчный; 
зажерти аб шё ЯГ *- ся =въесться; 
зажерт|ый аа} ЯГ =заядлый; оголтелый; *- кал 
=впитавшаяся, застаревшая грязь; *-— реакщюнёр 
=махровый реакционер; ***а4у *-о =оголтело; 
заж ива аду ЛЧ =заживо; живым; живьём (разг); 
заживати таб и ЯГ =переживать, испытывать; 
заживотность ГАГ =жизнеспособность, жизнен- 
ность, живучесть, жизнестойкость; жизненная сила; 
заживотн|ый аа} АГ =жизнеспособный; жизне- 
стойкий; практичный; оборотливый; ***а4у *-о 
=жизнеспособно; практично; 
зажинкы р!лап{ ЕБ =зажин; начало жатвы; зажинки 
(обл); *по Пётрах - [Чр! =в Петров день зажин; 
зажиИти аб и ЕБ СП ЯГ =пережить, испытать; 
перенести; *-ти ся до роли =вжиться в роль; *се 
сьме ужё —ли =это мы уже проходили; *-ти ся до 
чиёго положеня =войти в чьё положение; *дома 
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лем мачоху мала; ласку нияку не -—ла [Глг] =домау 
неё была только мачеха; никакой ласки она не 
испытала; **-ти всякого = видать виды; 
зажит\ок т =житейский случай, житейская исто- 
рия; переживание, впечатление, жизненный опыт; 
*и так зачали ся веселити, -кы соб! повдали [Гл =и 
стали они веселиться, рассказывать друг другу жи- 
тейские истории; 

зажитый ад) =приключившийся; пережитый; *сон 
не брав ся его; на двор! зачали шти когуты, ...аун 
все ищи оч! не зажмурив ...про -у пригоду [Птш] 
=сон не шёл к нему; на дворе уже петухи стали 
кричать, а он ещё и глаз не сомкнул из-за приклю- 
чившейся истории; 

зажмурити аб и АГ БГ БСЕБЛЧ =зажмурить; *и 
я -в еднб око и мало засмявши ся едным оком 
тлипнув [Гдн] =и я зажмурил один глаз и слегка 
улыбнувшись взглянул одним глазом; **-ти оч1 на 
што ==закрыть глаза на что; *-ти ся =зажмуриться; 
зажмурькон ти а пб: =зарябить; 

зажмуряти таб и АГ =жмурить; **- 0ч1 на што 
==закрывать глаза на что; смотреть сквозь пальцы 
на что; *- ся =жмуриться; 

зажмыкати аб и ЯГ =замыть, простирнуть; 
зажовкнутый а4} *(пашрик / образчик) =пожелтев- 
ший; 

зажура #=грусть; печаль; *напала на нёго якась — 
[Чр1 =его охватила какая-то грусть; 

зажурсный аа} АГ ЕБ =озабоченный; опечален- 
ный; *Иван Шелемёт задуманый, -... вертав из 
службы... и не очув ся, коли став упбруч из старшов 
панёв паровозника Хрещака [Дмн] =Иван Шелемет 
в задумчивости, озабоченный возвращался со служ- 
бы и сам не заметил, как оказался рядом с пожилой 
супругой машиниста Хрещака; 

зажурителный ад} АГ =грустный; печальный; *-1 
убстояня =печальные обстоятельства; 

зажурйти аЪ и АГ БГ ЕБЛЧ ЯЯ =опечалить; *-ти 
ся =опечалиться, взгрустнуть; *та я соб! застваю, 
хоть ем не вженив ся, // щобы люде не казали, що я 
-в ся [Гшв]; 

зазберан]ый а4] =собранный; *россыпан! зврнятя 
были вже -1 [Чр =рассыпанные зёрна были уже 
собраны; 

зазберати аб и АГ =собрать; собрать остатки; *ма- 
ло с061 - =пособирать; 

зазберованя п БС =собирание (остатков); 

зазб бровати таб и БС [П-Г] =собирать (остатки); 
зазберок т =остатки (когда лучшее выбрано); 
оскретки; 

зазвати аб г АГБГЕБЛЧ ЯЯ =позвать; *(закликати) 
=пригласить войти; зазвать; 

зазвенти аЪ п БГ БС ЕБЛЧ =зазвенеть; 

зазв даный аа} ЕБ =спрошенный; 

зазвдан|я п АГ *(вопрбс) =вопрбс; *(удвчалность) 
=спрос; *збераеме слова ...нарочным -6м, ука- 
зуючи на предмет, ...дайме ёму говорити без перс- 
рвы [Стр] =собираем слова нарочитым вопросом, 
указывая на предмет, не перебивая отвечающего; 





зазв дати а \г (ся) АГЕБ НТ СП =спросить; *жонА 
ла бы, майже: як ся, Ильку, косило? [Фдн] =жена, 
пожалуй, спросила бы: как идёт косьба, Илько? 
зазвонипи аб ши БС ЕБ ЛЧ СП *- на роботу 
=позвонить на работу; *(телефон) =зазвонить; *коли 
мила загёйкас, як у звун зазвонит [Гдн] =когда милая 
закричит, как колокол зазвонит; 

зазвучАти аб ши ЕБ =зазвучать; прозвучать; *—в 
на зачаток ...русинськый реп з творчой д1лн! Милана 
Гарберы [1Р] =в начале прозвучал русинский рэп от 
творческой мастерской Милана Гарберы; 
зазвычай а4у =обычно; 

заздати аб тп *- ся =показаться, привидеться; 
зазелен ити аб г АГ БГ =зазеленить; *- ся =зазеле- 
нить одежду; 

зазеленти аб иг (рзн.знач) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ 
=зазеленеть; 

зазимийти аб ши ппргз аеЁБС *-ло =похолодало; 
зазираня п =подглядывание; заглядывание; 
зазирати таб ше АГБГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =заглядывать; 
зазирнути аб та БГ ЕБ =заглянуть; 

зайвати аб ша АГ ЛЧ =зевнуть; 

зазнавати таб г БГ БС =осознавать; *- чажкост! 
=претерпевать / испытывать трудности; 

зазн ати аб и БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =осознать; узнать; 
*(чажкость) =испытать; изведать; *много -в =много 
видывал; *ко тотоб не в, не хоче вровати =кто это 
не испытал, не поверит; *нигда на нюм {тблеку} 
хыжЕ не —ли и не затямили [Джв] =никогда на этом 
наделе избы не видывали и не помнят; 

зазначити аб г АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =отметить; 
заметить; *скажи: ми отб, што вам ся май — валуш- 
ным привидТло [Гдн] скажите то, что вам представ- 
ляется заслуживающим внимания; 

зазначка ЕБГ БС ЛЧ =отметка, отметина, пометка; 
заметка, замечание, примечание; *(у пёс) =ремар- 
ка; 

зазначковати аб и =отметить, записать; 
зазначность {=примечательность; 

зазначный аа} =примечательный; 

зази ачовати таб и АГ БС ЕБ =отмечать; приме- 
чать; *Шухбвич -уе у Гуцулув крылатого смока 
пуд назвов «жерства», што бур! спричиняе [Птш] 
=Шухевич отмечает у гуцулов крылатого дракона 
под названием «жерства», вызывающего бури; 
зазорйти аЪ т: ппргз ЧеЁЕБ =рассвести; 
заз(д)рйти аб и ЯГ ЯЯ =увидеть, заметить; 
*ледвы-м -в =я еле заметил; как только я заметил; 
зазуб ела[ти аб и ЕБ СП =взнуздать; (фиг) обуздать; 
*не будь нарёмный, язык -Й на терпезливость [Ктк] 
=не будь порывист, терпеливо придежи свой язык; 
зазузнйти аб тв =зашуметь, загалдеть; *(комар) 
—=зажужжать; 

зазулиця РЁ (поэт) АГ > кукбвка; *заковала - // на 
новуй возарни; // ой, так нитко не засшват, // як любко 
в касарни [Гдн]; 

зазуля (зоол) АГБГЛЧ НТ ЯГ ЯЯ > кукбвка; *-и 
самець называв ся кукул [Янв] =самца кукушки 
называли кукулом; *ой, чуе, чуе, -ъка куе [Гшв]; 
зазумкати аб шё *(русалчин кбник) =зажужжать; 
зазур т ЕБ ЛЧ =глазомер; 
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зазыв т БГ ЕБ =зов, клич; зазыв (разг); 

зазывати та г АГ БГ ЕБ =зазывать; 

зазывный а} *- тест =пригласительный / приглаша- 
ющий жест; *из двора касарн! чув ся - голос трум- 
беты [Чр! =из двора казармы послышался призыв- 
ный сигнал трубы; 

заиграти аб 1 АГ ЛЧ =заиграть; затанцевать; сы- 
трать; *- на ремзу =сыграть вничью; 

заимати таб г АГ ЕБ ЛЧ =занимать; интересовать; 
увлекать; *-— позшю =занимать позицию; *-— ся 
чим =интересоваться, увлекаться; 

заим аюч|ый а} ЕБ ЛЧ =интересный, заниматель- 
ный, занятный; увлекательный; ***а4у *-—о =зани- 
мательно, занятно; 

заинити аб ше *- ся =заиндеветь; 

займпоновати аб ши =понравиться; *Таркович 
..грамотным быв, бо 6го отёць быв дяком, и ...-в 
сёму панови [Блц] =Таркович был грамотным, ведь 
его отец был дьячком, и понравился этому барину; 
заитабуловати аб и (уст зуп заложити) ЕБ =занес- 
ти в поземельную книгу; *- хыжу / тблек =заложить 
дом / участок; *в:ритель {довговый} лист дав - на 
...фабрику довжника [Врн] =кредитор долговую 
расписку оформил под залог фабрики должника; 
заинтерес ован|ый а4] ЕБ =заинтересованный; 
***а4у *-о =заинтересованно; с интересом; *а 
кулько ты заробив при сёму? — зв!дала ся Анна... 0 
[Стн] =сколько же ты заработал при этом? —заинте- 
ресовалась Анна; 

зантересованя п ЕБ =заинтересованность; *книга, 
як и друг предметы групового 1нтербсу лежит в 
..затворёных кругах - [лн] =книга, как и другие пред- 
меты группового интереса имеет закрытые круги 
заинтересованности; 

зантересовати аб и =заинтересовать; *ёго не мо- 
гла не - судьба ...брата [Чр!] =его не могла не заин- 
тересовать судьба брата; *- ся =заинтересоваться; 
задакы рат ЛЧ =деликатесы; десерт; 

зад ати таб АГ БГ БСЕБ ЛЧ =закусывать, пере- 
кусывать; *(гуркый лк) =заедать; *- кого =приди- 
раться к кому; *- ся =въедаться; 

заденый ад} =въевшийся; *стар! липы ...убвелйи 
чадом -у покрывлю як вками [Бжр] =старые липы 
словно венком охватили кровлю, покрытую въевшей- 
ся копотью; 

зайдл ив]ый ад} =докучливый; назойливый; придир- 
чивый; *мус!в допечи ...свбими -ыми словами [ЧрП 
=он непременно задевал своими придирчивыми 
замечаниями; 

зды рап (мед, ранкы в кутиках губ) БГ =заеды; 
зазд т ЕБ ЯГ =въезд; заезд; *(гостинець) =мотель; 
заздный а4} ЕБ =въездной; 

зазжати таб таг ЕБ =заезжать; въезжать; *-— коня 
таб и=объезжать, выезжать, манежить; 

засти аб г АГБСЕБЛЧ ЯГ =закусить, перекусить; 
покушать, поесть; *(гуркый лк) =заесть; *-— ся =за- 
артачиться; въесться; *мастнота ся зала до талтря 
=жир впитался в воротник; 

закати аб та АГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =заехать, въехать; 
зайграти аб \ ЯЯ > заиграти; 

зайд|а Е (> ткж -иско) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =(наплеч- 
ный) узел; котомка; *Р< зайдей =пришлая, прише- 





лица; чужачка; *Иванкоб тогды взяв —у на плёч] и, 
недай!, долу путём [Сбв] =Иванушка тут вскинул ко- 
томку на плечи и, господи, сохрани!, в путь-дорогу; 
***ет *-ка / -очка =котомка, узелок; 

зайд ей т ОБ ЯЯ =пришлый; пришелец; чужак; 
зайд иско п аи > зайда; *я накосив травы // велике 
=, пойдь ле на ня двигни, // мбя товаришко [Гб]; 
займелик т =прихваченная складка на ткани; вы- 
тачка; *-ы =прошивка-плиссе; 

займ ити аб г ЯЯ [П-Г] =забрать, захватить, зацепить; 
*-— ся =зацепиться; 

зайсв соп] =поэтому; 

зайтиаф ша АГ БС ЕБЛД ЛЧ НТОБ СП ЯГ =зайти; 
*(дну)=войти; *(быти у достатку) =хватить; *-ти на 
децу / ид кому=заглянуть на стаканчик / понаведаться 
к кому; *-шлб му у гблову (вино) =его разобрало 
(хмелем); *-ти до пса =войти в лес; *-ти у бветду 
—=завести разговор; *-ти у словко =перемолвить сло- 
вечко; *-ти у рокы =постареть; *-шла 1х нуч =за- 
стала их ночь; *6гб смерть -де неготового [Джв] 
=смерть застанет его неподготовленным; *-ти ся 
без кого / чим / про што =обойтись без кого / чем; 
*та жала я, жала, тай нажала-м зайду, // щи я ся тот 
рбчок про фраийра зайду [Гшв]; 
зайча п БГ =зайчонок; 
зайшл|ый а4} ЕБ ЯЯ =пришелец; 
шелица; 

заказ т АГ БГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =запрет; *дёсять -ув 
(церк) =десять заповедей; *ци можеш держати вс! 
=ы до кунця? [Джв] =можеш ли соблюсти полностью 
все заповеди?; 

заказка # (зуп бештелунок, завданка) ЯГ =заказ; 
заказан|ый ад} БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =заказанный; за- 
прещённый; *-ое яблоко =запретный плод; *уд 
бога -ого яблока покушала [Джв] =вкусила от бо- 
жьего плода запретного; 

заказаня п =запрет, запрещение; 

заказАти аб ши АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ *(забештело- 
вати) =заказать; *(не дозволити) =запретить; *-—ти 
за кого =замолвить словечко; *Пёрсы молили ся 
огню, но Заратустра 1500 г. до РХ -в1м и сам основав 
нову в1ру во единого бога [Чпй] =персы поклонялись 
огню, но Заратустра за 1500 лет до н.э. запретил ими 
сам основал новую веру в единственного бога; *аАн- 
гелам свбим закаже за тёбе [Джв] =ангелам своим 
замолвит за тебя слово; 

заказник т =заказник; заповедник; 

заказн|ый а] заказной; *просиме читателюв, котр! 
хотят предплатити ...Лит. Нелю, штобы сесю У кар- 
точку вуповнили [лн] =просим читателей, желающих 
подписать Лит. Недилю, чтоб они заполнили эту кар- 
точку заказа; 

зака|овати таб г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =запрещать, 
заказывать; *панство... из л1са панського возити и 
не -ус ищи 1м [Джв] =владение пока и не запрещает 
им рубить для себя в господском лесу; 

заказчик т ЯГ =заказчик; 

закаламбурити аб ши =скаламбурить; 
закаленый а} =закалённый; *жел!зо, добр! —ое 
крышити ся не буде [Чр!] =хорошо закалённое железо 
не крошится; 
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закаленя п =закалка, закаливание; 

закалець т БГ ЛЧ =закал; сырое тесто в хлебе; 
закал ити аб г (рзн.знач) АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =зака- 
лить; *(хл!б) =плохо пропечь; *- ся =закалиться; 
(хл1б) =плохо пропечься; 

закалник т =непропечённый хлеб; 

закали|ый ад} ЕБ ЛЧ *-ый хл!б =сырой, непропе- 
чённый хлеб; *(покршляючый) =закаляющий; *ку- 
пала {сына} -ыма буркутами [Стн] =купала сына в 
закаляющих минеральных ваннах; 

закащнйость РЕБ =ожесточение; *-— позы / языка 
=окаменелость позы / языка; 

закамт ый аа] ЕБ ЯГ [П-Г] =окаменелый; *став, 
як - =остановился, как вкопанный; 

закалмтнати аб ши БС СП ЯЯ =окаменеть; остол- 
бенеть; 

закащиник т (эвф фольк) =злой дух; 
закамуфловати аб и БС =закамуфлировать; 
закапкати аб г СП =закапать; 

закапкованя п =закапывание; 

закаправеный а4]} =заплывший, мутный; 
закаправи|ти аб г *тоб1 злоба оч! -ла =тебе злоба 
глаза застит; 

закапчаный а4]} БС =застёгнутый; подсоединённый, 
включённый; 

закапчаня п =включение; 

закапчАти аБ г АГ БС ЛЧ СП =включить; застег- 
нуть; подсоединить; *(порозумни, пей) =сообра- 
зить; *-ти беспеков! панты =пристегнуть ремни без- 
опасности; *иди куп рем! груб! и довг, жебы-сь 
го -в, того коня [Гнт] =иди купи крепкие и длинные 
ремни, чтобы пристегнуть этого коня; *-ти ся =за- 
стегнуться, пристегнуться; включиться, подсоеди- 
НИТЬСЯ; 

закапчовати таб г АГ БС СП =застёгивать; 
закарйти аб № *-ла ня память =память меня 
подвела; 

закарпатськ]ый аа} АГ БС =прикарпатский; *ци 
не будут нас, «услобоженых», перелазом хосновати 
до -ых сторбн? [Гдн] =не будут ли нас, «освобож- 
дённых», использовать как перелаз в прикарпатские 
края?; 

закартавити аб ши АГ ЛЧ =довести до чахлости, 
хилости, измельчания; привести в упадок; 
закартавйнии аб иг АГ ЕБ ЛЧ СП =зачахнуть, 
захиреть, захилеть, опасть; выродиться; измельчать; 
потеряться; сникнуть; прийти в упадок; 
закартяти а г *- соб =поиграть в карты; *-— 
фёрбел =сыграть в ферблан; 

закасовати аЪ \ (торг) ЕБ =инкассировать; взыскать 
(недоимку); 

закачати аб г ЯГ =закатить; *- ся =закатиться; 
закашлати аб ше ЕБ =закашлять; *-ти ся =закаш- 
ляться, раскашляться; *устав, —в са и каже: // се вам 
не фркати пейзаж! [Ччм]; 

заквас т ЯГ =закваска; *кляг—^- з телячого жолудка 
до заквашаня молока [Мгч] =сычужина — закваска 
из телячьего желудка для сквашивания молока; 
заквасити аб г АГ БГ ЛЧ ЯГ =заквасить, сквасить; 
*— ся =закваситься, скваситься; 








заквасн ити аб  ЕБ =приправить кислым; *- ся 
(яблоком) =съесть кислое (яблоко); *— бы ся =хочет- 
ся кисленького; 

заквацканый аа] =заляпанный; 

заквацкати аЪ г БС =заляпать / запачкать / вымазать 
(чернилами); наставить клякс; 

заквашаня п =сквашивание; заквашивание; *кляг 
— заквас з телячого жолудка до -— молока [Мгч] =сы- 
чужина- закваска из телячьего желудка для скваши- 
вания молока; 

заквашеный аа] ЕБ ЯГ =заквашенный, сквашенный; 
закв йиовати таб г АГ ЕБ =заквашивать, скваши- 
вать; *- ся =заквашиваться, сквашиваться; 
закёчати аб ши БГ *(свиня) =завизжать; *(мышт) 
=запищать; *(двер!) =заскрипеть; 

заквохт ати аб ши =заклохтать; 

закв очити аб тг =заклохтать; 

заюржати аф ти: =закукарекать; 

закря- (обл) ЕБ > зайря- 

заклад т ЕБ =базис, начало, основа, фундамент; *на 
-Тчого =на базе чего; *(постели / стулця) =спинка; 
*(хыж!) =фундамент; *житя ..мае метафлзично- 
релячиный - [Птш] =базис жизни метафизически- 
религиозный; 

закладаня п =основание; *рачте айтовати в дит = 
райфайзенок, обы народ не быв притискнутый на 
жидувськ! банкы [Стр] =извольте агитировать в деле 
основания кредитных обществ, чтобы народ не был 
вынужден идти в еврейские банки; 

закладатель шт ЕБ =учредитель, основатель; 
основоположник; *Петрб Р!знич,... б1лоемпрант из 
Украйны... - театралного умлства мёжи бачвансь- 
кыма Русинами в актёрськых кругах мав прозывку 
Дядя [пр] =Петро Ризнич, белоэмигрант с Украины, 
основатель театрального искусства у русин Бачки, в 
актёрских кругах известен под прозвищем Дядя; 
закладательскый а4] =учредительский; 
закладати та  БСЕБ ЯГ *- начум =базировать 
/ основывать на чём; *- ся =базироваться; основы- 
ваться; 

закладаюч|ый ад} ЕБ =учредительный; *на первум, 
-ум зас1даню... Антон Гбдинка не быв [Кпр] =на 
первом, учредительном собрании Антона Годинки 
не было: 

закл дден|ый а4] =заложенный; *(на чому) =осно- 
ванный; *пивоварня Шёнборн-Бухгайм, Пудго- 
ряны-Мукачово... -ар.1728 [ох] =пивзавод Шенборн- 
Бухгайм, Подгоряны-Мукачево... основан в 1728 г; 
закл адины рат ЕБ *(фбнда) =основание, учреж- 
дение, установление; *(фундамента) =закладка; 
закладка ЕЛЧ =вкладка, вкладыш; *(двбри) =фи- 
лёнка; *(у воза) =задний глухой борт; *(до пбра / 
церузы) =стержень, заправка в ручку; *(у книжц1) 
=закладка; 

закл адованый а4} =консервированный; *- в уц1 
=маринованный; 

закладованя п *(на зиму) =маринады; соленья; 
припасы; *- скла =вставка стекла; 

закладовати таб и АГ ЛЧ =закладывать; *(кул) 
=солить, мариновать, консервировать; 
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заклад ов|ый а4} ЕБ =основной; базисный; *-а 
кл\точка =первичная ячейка; 

закласти аб г АГБСЕБЛЧ *(дру) =заделать; *(ос- 
новати) =основать; *-— дому(в)ство =обзавестись се- 
мьёй; *(кул) =засолить, замариновать, законсерви- 
ровать; 

закл вити аб г ЕБ ЯГ =заклеить; *- ся =заклеиться; 
заклепати аб г ЕБ =постучать; *(фиг фам) =вы- 
зубрить, зазубрить; затвердить; заучить; *протягнув 
..палець на острю, загнув {косу} на колИт, -в на 
нюй [Ддк] =повёл пальцем по лезвию, согнул косу 
на колене, постучал по ней; 

закл &кати аф ти: *(квочка) =заклохтать; 
закликалник т ЕБ =приглашающий; 

закл иканый а4} ЯГ =приглашённый; 

закликаня п БГ ЕБ ЛЧ =приглашение; 

заклика|ти аЪ и АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =пригласить, по- 
звать, зазвать, вызвать; (пёрстом) поманить; *-в 61 
духовник до сёбе: Марко, грёх масте [Стн] =духов- 
ник позвал её к себе: Марийка, на вас грех; 

закл иковати таб г АГ ЕБ =приглашать, звать; 
заклинаня т АГ БГ ЛЧ =заклинание; *(босбрьба) 
=заклятье, заговор; (обл) зарок; *чув 6? —; так ся 
засмутив, шо му уж ся не хо\ло Ани по св! ходити 
[Глг] =услышал он её заклинание и так опечалился, 
что и свет ему не мил; 

заклинйти таб АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =за- 
колдовывать; заклинать; *-ю тя богом =богом тебя 
заклинаю; *шось шептала, когось —ла... та пудила 
[11-Г] =что-то шептала, кого-то заклинала да пугала; 
*-—ти ся (экспр) =исчезать; пропадать; теряться где- 
то; 

заклин дюч\ый а4]} =заклинательный; *чинность из 
словом при майчнум чин! можеме длити на 1 
формулы, ...молитвы, ..лайкы [Птш] =действия со 
словом при магическом акте можно разделить на 
заклинательные формулы, молитвы, проклятия; 
заклинити аб и НТ =заклинить; *- ся =заклиниться; 
заклинцёвати аб г =забить / заколотить гвоздями; 
закл ткати аЬ пи: БС ЯГ =подмигнуть, моргнуть; 
заклонцат|и аб ши БС *-и у зубы =застучать / 
защёлкать зубами; *из пыска велик! клы стырчат — 
даколи страшно - у н! [ПлА] =из пасти торчат боль- 
шие клыки — изредка он начинает страшно щёлкать 
ими; 

заклопка ГЕБ =клапан; крышка люка; 

закл опканя п =стук; *- на двёр! =стук в дверь; 
закл опкати аб ты ЕБ СП *- на двер! =постучать в 
дверь; 

заклоп отан|ый а4] =озабоченный; *она фурт -а, 
задумана [Ксн] =она вечно в заботах, задумавшаяся; 
заклопотаня п ЕБ =затруднение; озабоченность; 
конфуз; расстройство, беспокойство; 
заклюбаченый а4]} БГ ЯЯ =загнутый, искривленный; 
скрюченный; 

заключАти 1лаб \ (ткж заключовати БС) АГ ЕБ =за- 
ключать, делать выводы; замыкать; *ступае... ста- 
рый циган... за ним.. жона з пувтуцтом... потомкув... 
аж наконбць поход -е... порося [Крл] =шествует 
старый цыган, за ним жена с полудюжиной потомков 
и, наконец, процессию замыкает поросёнок; 





заключаюч|ый а4] =заключительный; *-ый ся =за- 
ключающийся; состоящий (в чём); *можеме гово- 
рити о {Миговковум} ...пудход! до т6мы, -ум ся в 
скрытум гумор! и прам!тивности, якый и придаб 
..спещалного чару [Птш] =можно говорить о под- 
ходе Миговка к теме, заключающемся в скрытом 
юморе и примитивности, который и придаёт осо- 
бенную прелесть; 

закл юченя п АГБС ЕБ =заключение; вывод; 
заключ ити аб г АГ БС ЕБ =заключить; *з того мож 
= =из этого можно заключить, сделать вывод; *но 
все ...мало для того, штобы есьмб могли - на 
научёность ..наших попув [Гдн] =но этого всё же 
недостаточно, чтобы делать вывод о выучке наших 
священников; 

закл ючн|ый ад} БС ЕБ =заключительный; *в -ых 
формулах... Галгашовой удбитый 1х ушверзалный 
характер [Грк] =в заключительных формулах 
Галгашовой отражён их универсальный характер; 
закля а4у БГ ЯГ > закы; *- хлопець вувщ пас, 
„.нигда не хвор!ли [Гнт] =пока парнишка пас овец, 
они никогда не болели; 

закляати аб БС ЯГ ЯЯ *- молоко =сквасить / 
заквасить / створожить молоко; *- ся =скваситься / 
закваситься / створожиться; 

закляклый а4] ЕБ =оцепенелый; окоченелый; 
заклякнути аб ши БГ ЯЯ =оцепенеть; окоченеть; 
закл сти а \ (ткж закляти, заклянути) АГ БГ БС 
ЛЧ СП =проклясть, предать анафеме; заколдовать; 
*-—сти ся =исчезнуть; пропасть; затеряться; *закляли 
бы ся, чорты, // лыст, хромт, вшелияк, // црят зубыз 
темноты [©сн]; **-в бы ся! ==пропади он 
пропадом!; 

закляти аб {> заклясти; *лем за тотб не могли 
перезнати, хто 1х кралёвство на мбчарь муг - [Глг] 
=одно лишь не смогли узнать, кто превратил их 
королевство в болото; 

заклятник т =злодей; *куды несв тот душогуб 
любка погребати; // не знати де уднюс, куды, за гору 
высоку, // уднюс та верг, вертае ся, та никат из боку; 
// шо гадаеш, —у, шо ся тебе бою? [Рщк]; ***Р *-ця 
—=злодейка; 

заклятый аа} БГ БСЕБЛЧ ЯЯ =адский, проклятый, 
заклятый, чёртов; истовый; злейший; *(дтвак) = 
зловредный, вредный; окаянный (уст); *(гблод) 
=зверский, дьявольский; *тот варош -ый быв 
Господом Богом [Гнт] =этот город был проклят 
Господом Богом; ***а4у *-6 =чертовски, адски; 
окаянно (уст церк); 

заклят|Я п ЕБ ЯГ =проклятие; колдовство; *-я 
минулости =проклятие прошлого; *зачала за рядом 
повдати, як вни мус1ли довго в —ю жити [Глг| =стала 
всё рассказывать, как долго им пришлось жить под 
колдовством; 

закованый а4] БС ЕБ =закованный; 

заковйти аб 1 АГЕБ ЯГ ЯЯ =заковать; *(нташ) 
=заклепать; *(зазуля) =закуковать; *-ла зазулиця // 
на новуй возарни; // ой, так нитко не засшват, // як 
любко в касарни [Гдн]; 

заковдованый ад] СП =собранный в качестве ми- 
лостыни; 
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заковдовати аб х СП =собрать в качестве милосты- 
ни; 

заковка Е (тех) БС [П-Г] =заклёпка; 

зак ововати ттаБ БС =заковывать; *(таш) =за- 
клёпывать; 

заковтати аб ши БГ ЕБ ОБ СП =постучать; за- 
стукать; *коли идёш до пана, та -й [Бвк] =когда 
входишь к барину, постучи; 

закодован|ый а] =закодированный; *сила Галга- 
шовой -а в... с1стематичности поданого нёв... ма- 
тер1алу [Грк] =сила Галгашовой закодирована в сис- 
тематичности представленного ею материала; 
закодовати аб и =закодировать; 

закоктати аб ши *- ся =заикнуться; 
заколи(м)б|ати аб шё БС *-ати ся =заколебаться; 
*престол ся -ав =престол зашатался; 

заколот|а {Е =беспорядки; смута; заваруха (разг); 
*замппаных у -у украйнськых емпрАнтув депор- 
товали з краины [Мгч] =замешанных в беспорядки 
украинских эмигрантов депортировали из страны; 
заколдти аб и АГБГЕБ ЛЧ ЯГ *(у бощ / у бук) 
=уколоть; кольнуть; заколоть; *(ножбм насмерть) 
—=заколоть; *(медвдя вилами) =запороть; *-в нуж 
=воткнул нож; *-ли го кинжалом =его закололи 
кинжалом; 

заколотИти аб и ЕБ СП =перемешать; *ужб-сь 
изжав, измолотив, // моим свердцём -в [Гшв]; *-ти 
ся =перемешаться; 

заколоченый а4} ЕБ =перемешанный; 

закол очовати таб и ЕБ ЯГ =перемешивать; **-— 
спокуй ==мутить воду; сеять смуту; *-— ся =переме- 
шиваться; 

заколысаный а4} =убаюканный; укачанный; *не 
видтв нич довкола сббе, — 1 ...словами [ЧрИ =убаю- 
канный еб словами, он ничего вокруг не замечал; 
заколысАти аб БС ЕБ ЯЯ =убаюкать; *вулйз я на 
ваш вуз, в шараглях заспав; вы менё не втямили, як 
рушили ся з вбзом, щи и утвердый сон -ли [Ваш] =я 
влез на ваш воз и в сене заснул, вы тронувшись меня 
не заметили, даже убаюкали крепким сном; 

закол ысовати 1паБ 1 БС =укачивать; убаюкивать; 
заколысуючый а} =укачивающий; убаюкивающий; 
*звук трембпы ...солбдкый, — [Птш] =звук паступтьей 
сигнальной трубы сладкий, убаюкивающий; 
заколяд ован|ый а4} =заработанный колядой; *ко- 
лядник вшитк! —1 баникы складовав у тайстру [Прл] 
=исполнитель колядок все собранные колядой рулеты 
складывал в торбу; 

заколядовати а таб г АГ [П-Г] *пойме - собдам 
=пойдёмте колядовать у соседей; *знав красно — 
=хорошо умел петь колядки; *-— гроши на цёрьков 
=собрать колядой деньги на церковь; *идм та и юй 
заколядуйме; // ачей и нам даст ...по колачбви [Гдн]; 
закон т АГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =закон; *по- 
класти кого звонка -а =объявить кого вне закона; 
*втров правов можеме добыти прощу грихум и ис- 
повненя -у [Джв] =истинной верой добывается 
отпущение грехов и исполнение закона; 

законити таб: АГ =узаконивать; 
законнордженый =законнорождённый; 
законность ЕБГ ЕБ ЛЧ =законность; 





законн|ый аа} АГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =законный; ***аду 
*-0 =законно; *Русины... фунгуют як -о узнана 
народностна меншина [Мтч] =русины действуют как 
законно признанное этническое меньшинство; 
законовуступн|ый ад] > законопреступный; *-ого 
чолов!ка потомство загыбне [Гдн] =у преступного 
человека погибнет потомство; 

законодавство п ЕБ =законодательство; 
законодателн|ый а4] ЛЧ =законодательный; 
***а фу -о =законодательно; 

законодатель т ЛЧ =законодатель; 

законом фность {БС =закономерность; *в ун1вёрзу 
не пануста —, што с предпокладае Нютон [Пт] =во 
вселенной не господствует та закономерность, ко- 
торую предполагает Ньютон; 

законом рный а@} БС =закономерный; 
*-о =закономерно; 

законопослуиный а4} =законопослушный; *сим 
..убманула наш ушиток честный и - наруд [Кшл] 
=этим она обманула весь наш честной и законопо- 
слушный народ; 

законопреступеня п ЛЧ =законопреступление; 
законопреступник т ЕБ ЛЧ =законопреступник; 
законопрест упный а4} ЛЧ =преступный; 
законоученя п ЛЧ =закон божий; 

законоуч итель т ЛЧ =преподаватель закона божь- 
его; 

законочестивый а4} ЛЧ =законопослушный; 
законтрактовати аб и ЕБ =законтрактовать; 
законтрачити аБ { БС =законтрактовать; 
законченость РБС ЕБ =законченность; 
законченый а4]} БС ЕБ =законченный; *- вид (грам) 
=совершенный вид; 

зак онченя п БС ЕБ =окончание; 

закончИти аб г АГБС ЛЧ ЕБ =закончить, окончить; 
*днёшный день -мё штафетовым бтом [М-В] =се- 
годняшний день закончим эстафетным бегом; *-ти 
ся =закончиться, окончиться; перевестись; 
закднчовати таб БС ЕБ =заканчивать; 
—=заканчиваться; 

закоп т =окоп; *в —ах привед!м руй до порядку! 
[М-В] =в окопах приведём отделение в порядок!; 
закопаный а4] БС =закопанный, зарытый, вкопан- 
ный; *вцитив ся руками за одвркы, зысив голову 
...и стояв як - [Птш] =вцепился руками в косяк, по- 
нурил голову и стоял как вкопанный; **де се пес — 
[флк] ==где собака зарыта; 

закопАти аб х АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =закопать; 
зарыть; *(раз) =копнуть; *ту за нашыма кертами, 
коли была Кошутова война, та -ли даякых мертвых 
[Ччс] =тут за нашими огородами, когда была Кошу- 
това война, так закопали каких-то мёртвых; *-ти ся 
—=окопаться; 

закопка !=ёмкость, заглубленная в землю; 

зак опованя п =закапывание; зарывание; *окрёмый 
убряд жертв... - - писанок в гроб, гостина на гроб, 
ношеня страв на гроб [Птш] =особый обряд жертв — 
закапывание расписанных яиц в могилу, угощение 
на могиле, ношение пищи на могилу; 

закоповати таб г БС ЕБ =закапывать; зарывать; 
*— ся (воен) =окапываться; 
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зак опуюч|ый а4} =закапывающий; зарывающий; 
*-ый ся (воен) =окапывающийся; *на б6рез! потока 
1 ся бщил!сты! [М-В] =на берегу ручья окапываю- 
щиеся велосипедисты!; 

закдравити аб ши БС =сделать заскорузлым / 
корявым / несгибающимся / твёрдым / ершистым; 
*-— ся=взъерепениться, заартачиться; стать заскоруз- 
лым / корявым / несгибающимся / твёрдым / ерши- 
стым; 

закоравти аб ша БС =стать заскорузлым / корявым 
/ несгибающимся / твёрдым / ершистым; 
закдри|ти аб шы НТ *- ся =заупрямиться, раз- 
упрямиться; обидеться; *Иван так курив бы, ...в очах 
..жовкло, али -в ся [Слк] =Ивану страшно хотелось 
закурить, в глазах желтело, но заупрямился; 

закорйн еный а4} ЕБ ЯГ *(до практик) =внедрённый; 
*(1нтербс /звык) =привитый; 

закортёвати та \г (ткж вкортняти) БС =укоренять; 
*-— дяку =прививать интерес; *- ся =укореняться; 
закортити аб \ (ткж вкорнити) АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =уко- 
ренить; *-— дяку =привить интерес; *- ся =укоре- 
НИТЬСЯ; 

закорйн Пость ЕЛЧ *(звыка) =закоренелость (при- 
вычки); *(хвороты) =застарелость (болезни); *(за- 
взятость) =укоренившееся предубеждение / враж- 
дебность; 

закорш/лый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =закоренелый; укоренив- 
шийся; записной; матёрый, махровый; 
закороставти аб ши =опаршиветь; ошелудиветь; 
закорт ти аб паг 4еГАГЕБ ЯЯ *-ло =хочется; не 
терпится; *-ло ня пруйти ся =мне захотелось погу- 
лять; *Илька -ло глипнути з Грёгота на Репинный 
[Фдн] =Илько не терпится взглянуть с Грегота на Ре- 
пинный; 

зак дрченый а4} ЕБ =искорёженный; 

закдрчи|ти аб х АГ ЕБ ЛЧ =искорёжить, искривить, 
скрючить; съёжить; *-ти ся =искорёжиться, искри- 
виться, скрючиться; съёжиться; *берег ся гет -в 
=склон зарос густым кустарником; 

закоршти аб шё АГ =зарасти кустарником; по- 
крыться зарослями кустов; 

закосиченый а4} =украшенный цветами; 
закосичити аб 1 АГ БГ СП ЯЯ =украсить цветами; 
*-— ся =украситься цветами; 

закостен Пость ГЕБ =окостенение; косность; 
закостенй|ый аа} ЕБ =окостенелый; косный; 
*старый, ануж бери св1чку, не буй ся — и намагала 
ся запхати свчку мёжи —1 палц! [Стн] =старый, ну-ка 
бери свечку, не бойся - и старалась втиснуть свечку 
в окостенелые пальцы; 

закостен ти а тв ЕБ [П-Г] =закостенеть; окосте- 
неть; 

закотвёный а4} ЕБ *(за пифу) =поставленный на 
якорь; *(межи кого) =внедрённый; *(у докумёнтЕ, 
репертоар!) =закреплённый; 

закотв ити аБ г ЕБ *-- (пифу) =поставить (корабль) 
на якорь; встать на якорь; *-— ся =внедриться; уко- 
рениться; 

закотити а & БГ ЕБ ЯГ [Алм] *-рукавы =засучить 
/ закатать рукава; *баба надне на сббе рад1овку, 
..солдатську унформу, ...закотит рукавы — тогды 





варуй ся, ...Европо [Кшл] =бабка наденет берет, сол- 
датскую униформу, засучит рукава тогда берегись, 
Европа; 

закотуляти аб и =вкатить; закатить; *- ся =вкати- 
ться; закатиться; 

закотька|ти аб ши *(потя) =запеть; *(славчик) 
=защёлкать, защекотать; *(пулька) =заклохтать; 
*(перепелиця) =вавакнуть; *ой, яка в тя сшваночка, 
кой -ш, ги полючка [Двг] =что за прелесть твоя песня, 
как запоёшь ты жаворонком; 

зак аханый а] =закормленный, перекормленный; 
закохати аб 1 АГ =закормить, перекормить; 
закочашти аб шт АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =замёрзнуть, 
окоченеть, закоченеть, застыть; одеревенеть, оцепе- 
неть, окостенеть, затвердеть, отвердеть; омертветь; 
закочан тость Г =окоченение; окостенение; оце- 
пенение; 

закочантый а4} СП =окоченелый, застывший; оце- 
пенелый, окостенелый; 

закбчовати штаб и ЕБ [Алм] [П-Г] *- рукавы 
=засучивать / закатывать рукава; 

закракати аб шё =закаркать; каркнуть; 
закрасити аб АГ БГЕБЛЧ ЯЯ =украсить; придать 
привлекательный вид; *-— ся =украситься; 
закраска РЕБ =окраска; оттенок; *наша дгоча лте- 
ратура вже мае свою 1стбрйю; {зачаткы} еЁ мали -у 
романтичну [Птш] =у нашей детской литературы 
уже есть своя история; сначала литература имела 
романтическую окраску; 

закрасти аб ту АГБГЕБЛЧ *-сти ся =закрасться; 
вкрасться; забраться; *такое {письмо} ...ани Украин- 
це не мавут, котрых теперь тулько до нас ...нацабало 
и —ло ся [Гдн] =такого письменного памятника не 
имеют и украинцы, которых столько наползло и за- 
бралось к нам; 

закрат ованый а] (обл) ЕБ =зарешеченный; 
закриовати таб и =украшать; прихорашивать; 
наряжать; *- ся =украшаться; прихорашиваться; 
наряжаться; 

закраяный а} ЕБ =отрезанный; определённый, 
намеченный; *широко — =грандиозный; (круп- 
но)масштабный; 

закраяти аб г ЕБ =определить; наметить; *(хл1б) 
=отрезать ломоть; 

закр екна|ти аб ши =закряхтеть; застенать; *ранб- 
ный злод!й мав бы дати голос; а то н!мо стояв; ищи 
и не -в [Мгв] =раненный преступник должен бы 
подать голос; а этот стоит молча, даже не застенал; 
закректати аб ши =закряхтеть; 

закривеный а4} ЕБ ЯГ =закривленный, загнутый; 
закривити аб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =закривить, искривить, 
загнуть; *— ся =закривиться, искривиться, загнуться; 
закривуляти аб ши ЕБ =вильнуть; свернуть; 
закригнути аб ши =окоченеть; 

закричати аб ши АГ ЕБ ЯГ [П-Г] =закричать; за- 
орать; *вувчарь, ...коли ипен у колибу ся затягнути 
хотв, дочув дИтинськый рев и вупхав голову тай в: 
пой сюды, чолов!чку, крыхточко [Гдн] =овчар, как 
раз когда собирался укрыться в шалаше, рассльшал 
ребячье рыдание, высунул голову и закричал: иди 
сюда, человечек, кроха; 
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закр пеня п ЕБ =закрепление; 

закртсный а4} ЕБ =закреплённый; 

закрт ити аб г БГ ЕБ НТ =закрепить; *-— ся =закре- 
питься; 

закртляти аб и БГ ЕБ =закреплять; *-— ся =закреп- 
ляться; 

закрстушовати аб ши =разразиться бранью; 
ругнуться; 

за(в)круглен|ый ад} ЕБ =округлённый; ***а4у *-о 
=округлённо; на круг; 

закруглити аб 1 АГ БГ ЛЧ НТ =округлить; *- ся 
=округлиться; 

закругляти таб и БГ =округлять; *- ся =округ- 
ляться; 

закружити аб и БГ [П-Г] =закружить; *(запамо- 
рочити) =вызвать головокружение; *- ся =закру- 
житься; 

закруикати аб ши =захрюкать; 

закрут та БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =поворот; извилина; вольт; 
*в-Т...улищ, якбы спуд земл! ..пёред ними дв! сотнт 
червеношапочникув [Врн] =на повороте улицы, 
словно из-под земли перед ними две роты красных 
шапок; 

закрут ина Ё=извилина; 

закрутити аб г АГ БГБС ЕБ ЛЧ ЯГ =закрутить; 
*(у бук) =повернуть; *(шруб) =завернуть, ввернуть 
винт; *(шал) =обмотать; *-ло зо мнов и впав ем 
=меня закружило и я упал; *та хоть як сокотиш, де 
пренагле треба было дараб -ти, дуже легко ся стало, 
ож у портош ся ударив [Гдн] =но как ни берегись, 
где нужно было мгновенно повернуть плот, очень 
легко случалось, что он налетал на дебаркадер; *-ти 
ся =закружиться; закрутиться, обмотаться; 
закрутка РЕБ ЯГ *(циарбтля) =самокрутка; (пашрь 
на ню) завёртка; *(на фляшщ1) =колпачок; *(кри- 
вулька) =закорючка, загогулина, завитушка; 
закрутков]ый а] *-а фляшка =бутылка с колпач- 
ком; 

закручаник т (кул) =рулет из теста с фаршем; 
закруч ен|ый ад] =закрученный; ввёрнутый; *(шруб) 
—=завёрнутый; *(у пашрь) =завёрнутый; *Шдило не 
еза доста -о [М-В] =фильтр не ввёрнут как следует; 
***ау *-о =обиняком; 

закручованя п =закручивание; 

закручовати паб БС =завёртывать, заворачивать, 
обёртывать; закручивать; *- склянкы (кул) =зака- 
тывать банки; *- ся =завёртываться, заворачиваться, 
обёртываться; закручиваться; 

закрывати таф и БГБСЕБНТ ЯГ =закрывать; *-— 
хыжу стр!хов =подводить дом под крышу; *- ся чим 
=оправдываться чем; прикрываться; *почали ся 
столы -, ..паленка, вино, погары, вилкы, нож, мясо, 
хл1б; ..а офщеёрам 6кстра укрыли [Гнт] =стали 
накрывать на столы, ..водка, вино, стаканы, вилки, 
ножи, мясо, хлеб; а офицерам особенно накрыли; 
закрываюч|ый а] АГ =закрывающий; загради- 
тельный; *-ый ся =закрывающийся; (чим) прикры- 
вающийся; *головна задача... щи десь -1ся и потихы 
зайн6н! бабонськ! привычкы щлком уничтожити 
[Гдн] =главная задача ещё местами прикрыто и 





втихомолку практикуемые суеверные привычки 
совсем уничтожить; 

закрыти аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =закрыть; 
покрыть; *(лбдиком / инов) =подёрнуть; *-ти книгу 
=захлопнуть книгу; *-ти хыжу стр!хов =поставить 
крышу; *Николай потряс бородбв: раненько на два 
пёрсты -в з6млю снй` [ПлА] =Николай потряс бо- 
родой: утречком снег в два пальца толщиной укрыл 
землю; *-ти ся =закрыться; покрыться; 
закрытый аа} АГ БС =закрытый; *-ый сном =по- 
крытый снегом; *-а натура =замкнутый / скрытный 
характер; *у вшиткум чбрнум.... -ы мае ай оч! [Глг] 
=он весь в чёрном, и глаза закрыты; 

закрытия п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =закрытие; закрывание, 
прикрывание, нанесение покрытия, укрывание; за- 
делка; *(концёрта) =закрытие; *-я спарин =заделка 
щелей; *(воен) =охранение; *пуд —6м огня =под 
прикрытием огня; 

закрят т *(путя) =поворот; вираж; *(ркы) =колено; 
закрята|ти аб шё ЕБ СП =повернуть; *-ли сани 
кривулястов дорогов и ужё вуявив ся образ Волового 
на видимум гор1зонт! [ПлА] =сани повернули на 
извилистой дороге и на горизонте уже показался вид 
Межгорья; 

закукати аб ту АГ БС ЕБ =закуковать; 
закукленый аа} =закутанный; 

закуклити аб и =закутать; *- ся =закутаться; 
закукнути аб тг БС =заглянуть; 

зак уковати таб т БС =заглядывать; подглядывать; 
закукуржати аЪ п БС [П-Г] =закукарекать; *раз 
когут злопоче крылами и -т [Врх] =вдруг петух забил 
крыльями и закукарекал; 
закулен|ый аа} БС =закулисный; 
=закулисно; 

закулсы р!лапи *-— чого =закулисная, обратная сто- 
рона; кухня чего (фиг); 

закуль а4у > закы; 

закуп ти аб  ЕБ =закупить; *держава, обы пуд- 
пёрти збыт яблок, -ла для вареня мармалады сто 
вагонув [Стн] =государство в поддержку сбыта яблок 
закупило сто вагонов для варки мармелада; 
закупка ГЕБ =закупка; 

закупляти таб г ЕБ =закупать; 

закурен|ый а} БС =закуренный, закоптелый; *-ый 
сном =запорошённый снегом; *Петрбва хата ...пуд 
горбом, ...стара та -а [Птш] =изба Петрова под 
взгорьем, старая да закоптелая; 

закурйти аЪ г АГ БГБСЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =задымить, 
закурить; *-ти сном =замести / запорошить / 
припорошить снегом; *-ти порохом =запылить; 
*-—ло сйжком =запорошил снежок; *-ти ся цпа- 
рётлёв =закурить сигарету; *смерть... трскла двё- 
рьми та нараз кадысь пропала, аж ся за нёв —ло [Ччс] 
=смерть хлопнула дверью да тут и пропала куда-то, 
только еб и видели; **лем ся за ним -ло ==драпанул; 
только его и видели; 

закусити аб  (рзн.знач) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=закусить; *- ся =вгрызться; въесться; *все дав 
погарчик, як напёрстник, тай штось - [Стн] =он 
всегда предлагал рюмочку, как напёрсток, и к ней 
закусить; 
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закуска ЕЕБ ЯГ =закуска; *вперёд нам давали 
паленку... и за тым мы мали -ы, а потому пак нам 
давали, вже на тотб йшло, поливка [Злс] =сначала 
нам давали водку и затем были закуски, а потом, 
после нам давали, уже на это шло, суп; 

зак усовати таб & БС =закусывать; *- ся (до чого) 
=вгрызаться / въедаться во что; 

закут т ЕБ =уголок, закоулок; глухое место; *далб- 
кый - =захолустье, глушь, глухомань; медвежий 
угол; у чёрта на куличках; *- л1са =кусок леса; *ми- 
лый / тихый - =укромный уголок; затишье; *на сва- 
танках д1вка... у майтемный - хыж! пряче ся и лиш 
на велику просьбу старосты приходит ид столбви 
[Жтк] =при сватаньи девушка прячется в самый тём- 
ный закоулок комнаты и только после настойчивых 
просьб старосты подходит к столу; **сонце не за- 
свйтит у каждый - [Врх] ==и на вбле слёз вдоволь; 
закут ерма(се)н|ый а4]} =закутанный; *люде пере- 
мёрзл, -1 ...засыпали едён другого сто и тысячами 
вопрбсув [Врн] =люди продрогшие, закутанные за- 
сыпали друг друга сотнями и тысячами вопросов; 
закутермати аб г ЛЧ СП =закутать; *-— ся =закута- 
ться; 

закупин(а {> закут; *не сыпали гроии до лады, лем 
уедну-у, ..штотулько много гроший нигда не вид ли 
[Гнт] =деньги не ссыпали в сундук, а тольку в один 
угол, ведь так много денег они никогда не видели; 
закуток т ЕБ ЛЧ =запечный угол; (обл) запечек; 
*(закут) > закут; 

закы аду (ткж закуль, закля, зак) АГ ЛД СП =пока; 
*не може земля учинити пшеницю, — у ню не пос\ют 
[Джв] =не может земля произвести пшеницу, пока 
не посеют в неё; *будеме ся любиточкы // зак сьме 
молоденьк! [Гдн]; 

закывати аб тг *- собов =зашевелиться; 
закыпати таб ши БГ ЕБ =закипать, бурлить; 
закыпти а6 и БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =закипеть, забурлить; 
закысок т =закваска; 

зала ЕЛЧ =зал; *концертна / спортбва - =концерт- 
ный / спортивный зал; 

залад т ЛЧ =исправление, поправка; ремонт; 
заладити аб + ЕБ ЛЧ [Алм] =заделать; исправить, 
поправить; отремонтировать; уладить; *перьков 
пробовала пак — сякый негоразд... кедь зачала вуда- 
вати... новинку... на чисто нарбднум языц1 [Кпр] 
=церковь пыталась позже уладить это нелепое поло- 
жение, начав издавать газету на чисто народном 
языке; 

зал адкати а г *(кого де / на што) =уговорить; 
заманить; *(зачати сшвати ладканку) =запричитать; 
*за тым -ли старостови так: // «пой, старбсто, мёжи 
нас, // купи соб! в1нкы в нас» [Три]; 

зал адковати 1таБ % *(кого де / на што) =уговари- 
вать; заманивать; *(сшвати ладканя) =причитать; 
*коли высше привёдену стванку {лёдканя} сшвают, 
люде ото кажут, ож свашкы -уют [Жтк] =когда поют 
вышеприведённую песню, люди говорят, что сватьи 
причитают; 

заладовйти аб и ЕБ ЯГ =загрузить, погрузить; 
*поблтав по людях, поб\тав, а... условие додёржав; у 
пятницю -в посл1дный вагон и розраховав ся [Стн] 





=побегал по дворам, побегал, а условие выдержал; 
в пятницу погрузил последний вагон и рассчитался; 
залажовати таб г ЕБ НТ =заделывать, конопатить; 
исправлять, поправлять; ремонтировать; *залажуе 
ся на бурю пиргз деЁ=собирается буря; 

залам т БС ЯГ =надлом; 

заламати аб 5 БС ЯГ =заломить; сломить; *-—рукы 
=заломить руки; 

заламовати таб и АГЛЧ СП =заламывать; *(мб- 
сты) =проламывать; *як зачала... рукы -—, а на бога 
ся просити [Глг] =как примется руки заламывать и к 
богу взывать; *-— ся =проламываться; 

Залан т (ист) ЛЧ =Салан; *болгарськый князь — 
[ЧУпи] =болгарский князь Салан; 

залапити аб и БС =обнять; охватить, захватить; 
залати аб ши БС ЛЧ ЯГ =разразиться бранью, 
ругнуться; выругаться; *-— кому =обругать кого; *-— 
кому на тумана / зрадника =обозвать кого тупицей / 
предателем; *плавле качка по Тисину... // мамко 
моя, не лай мен; // залаеш ми в злу годину [ЗКМ]; 
зал едво а4у БГ *--м прийшов, ужб ня тряете 
=только успел прийти, уже меня гоните; *-— едён коп 
стачив =хватило всего лишь одного пинка; 
заледенлый а] =обледеневший; заледеневший; 
льдистый; *зайшов до хыж! домак - [Чр!=он вошёл 
в избу совершенно заледеневший; 

заледенти а ши =обледенеть; *кобы быв не одв 
на ся ...кожух, муг - [ЧрИ =если б он не одел полушу- 
бок, то, наверное, обледенел бы; 

зал вди|ти аб и НТ =заморозить; обледенить, по- 
крыть льдом; *дорогу -ло =дорогу покрыло льдом; 
*—ти ся =покрыться льдом; 

залёжаный ад} [Чр!] =залежалый; 

залежати аб и =отлежать; *-ти ся =залежаться; 
*довго ся рано -в, бо нигде не пиловав ся [Чр! =он 
утром залежался в постели, спешить было некуда; 
залёежовати таб тг *- ся =залёживаться; отлёжи- 
ваться; *знав залйзти з вёчера на оборуг и там = ся 
до полудня [Чр! =залезет, бывало, с вечера на сено- 
вал и отлёживается до полудня; 

зал впавити аб г =загрязнить; *-— ся =загрязниться; 
залет ти аб тг АГ БГ ЛЧ =влететь, залететь; *раз 
лиш, так ги у три тыждн! залётит лист до Салдобоша 
на фару ...из Унгвару уд нового епископа [Гдн] =и 
вдруг, недели через три прилетает письмо в приход 
Салдобош из Унгвара от нового епископа; 

залив т БС ЕБЛЧ ЯГ =залив, (меншый) затон; мор- 
ская бухта; ***4Чет *-чок =заливчик; 

залива ЕБГ ЕБ =разлив, разлитие реки, паводок; 
наводнение, половодье; 

заливаный а4] =наводняемый; заливной; заливае- 
мый; *- угордув мушт быв ...из1забблы [Чри =зали- 
ваемое в бочку сусло было из изабеллы; 

зал иваня п БГ ЕБ =заливание, заливка; затопление; 
*(мед) =вливание; 

заливати таб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =заливать; 
**— оч1=поддавать; (нар) бухать; *- ся =заливаться; 
заливный аа] ЕБ =заливной; 

заливчник т БГ [П-Г] =стопор / чека в оси колеса 
телеги; 

зализати аб г АГ БГ ЛЧ =зализать; 
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зал изовати таб г БГ =зализывать; 

залипати таб г БГ =залипать; 

залипнути аб п БГ =залипнуть; 

залистовати аб & =полистать; 

зал иченя п СП =зачёт; 

залич ити аб г СП =засчитать; 

залиот ати аб ти (ся) БС =заблестеть, засверкать, 
заискриться; 

затгати шаб ши ЯГ *(мрак) =опускаться; ло- 
житься; *-— на (в)уха =закладывать уши; *сончко 
догрло, хмаркы -ют, // мы бы ся любили, люде нам 
не дают [Гшв]; 

залзати таб ши АГ =влезать; залезать; забираться; 
*май пбзд! 1жко} вукумштовав ся — и на горйин! 
полиц [нч] =позднее ёжик приловчился забираться 
и на верхние полки; 

залвти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =влезть; 
залезть; *— на оболок =влезть через окно; *каждому 
слобудно -— до нас, хто по славянськы морконит и 
нас мадярбнами зубстаючых и проголошбёных бла- 
женственити нампряе ся [Гдн] =к нам залезать разре- 
шено каждому, кто бубнит по-славянски и наме- 
ревается облагодетельствовать нас, провозглашён- 
ных и остающихся мадьярофилами; 

залтити а \ АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(клёём) =за- 
клеить; *(снйгом) =залепить; *- куфбртку =запеча- 
тать конверт; *- по пыску (фам вульг) =врезать по 
морде; **- оч1 ==втереть очки; пустить пыль в глаза; 
*— ся =заклеиться; 

залтляти таб г АГ *(клёём) =заклеивать; *(сн1- 
гом) =залеплять; *- куфёртку =запечатывать кон- 
верт; 

затснен|ый а} =покрытый, заросший лесом; *-ый 
буком =засаженный буком; *колись гол! грункы 
были теперь ...-ы бучками [Чр! =некогда голые 
холмы теперь были засажены молодым буком; 
зален|ёвати та и =высаживать лес; *-ёвати готар 
=засаживать угодья лесом; *-юют назад ус! тимета, 
де были вурубан! хаща [Чр! =опять высаживают лес 
на всех местах, где его вырубили; 

залтати таб шу АГ =влетать, залетать; 

залтач т =леток (улья); 

зач ити аб г БС ЛЧ =залечить; 

заллЯти аб и АГБГБСЕБ ЯГ ЯЯ =залить; навод- 
нить; *-ти потом =бросить в пот; *н6бо над горбв 
=ло... сияне пуднимаючого ся сбнця [ПтВ] =небо 
над горой залило сияние восходящего солнца; 
**—ти горе винбм ==потопить горе в вине; 
заплятый аа} ЕБ =наводнённый; залитый; подтоп- 
ленный; 

зал овгати аб шт *- ся =зашататься; закачаться; 
заложен|ый аа} ЕБ ЯЯ =заложенный, основанный; 
обставленный; заставленный; *{царок:} плац пуд 
постелёв, -ый дощками {на крумпл!} [Янв] =место 
под кроватью, обставленное досками; **сиди из 
-ыма руками ==сидеть сложа руки; 

зал дженя п =основание; *свйтла доба про Русинув 
надыйшла, як ни парадоксално, у ...годы П. свтовой 
войны, по -ю ПОН (1941) [Кпр] =светлая пора для 
русин наступила, как ни парадоксально, в годы вто- 
рой мировой войны, после основания ПОН (1941); 





запожити таб ши АГЕБ ЛЧ СПЯГ *-ити ся=би- 
ться / побиться об заклад; *-ме ся / -1м ся! =спорим! 
/ бьюсь об заклад! / иду на пари!; *Ддув давный 
ц1мбора бебехач Барник... -ив ся, що изыст в1ко ва- 
реных крумпель [Хст] =пузан Барник, старый дедов 
приятель, побился об заклад, что скушает два ведра 
варёной картошки; 

заложИти а6 у АГЕБ ЛД ЛЧ =основать, заложить; 
учредить; *-ти хыжу =заложить дом; *мы -ли Рус- 
нак Митрови едну кбпань [Джв] =мы заложили Рус- 
нак Дмитрию один участок; 

заложка ЕЕБ ЛЧ СП =пари; спор об заклад; *(яз) 
=послелог; 

зал джни|к т БС ЕБ =заложник; ***Р *—ця =залож- 
ница; 

зал ожниицтво п БС =положение заложника; 

зал ожный аа} АГ БС ЕБ ЛД =закладной; *- лист 
=закладная; *- дом > заложня; 

заложня ГЕБ =ломбард; 

зал дожованя п ЕБ =основание; учреждение; 

зал джовати таб и ЕБ =основывать; *-- дому(в)ство 
=обзаводиться семьёй; *-— хыжу =закладывать дом; 
залом ажовати таб г =загромождать; 

зал дмен|ый ад] (примбтаный ломами) =заваленный, 
загромождённый, заставленный; *опбрат ся лем на 
два {палцй! из четырёх, а два куртий служат додаточ- 
нов опоров тогды, коли идё через мочаристое вадь 
=ое мгсто [нч] =опирается только на два пальца, а 
два покороче дают дополнительную опору при дви- 
жении по болотистому или загромождённому мес- 
ту; 

залом вный а4] (зуп поламаный) =изломанный; 
зал одмити аб и =загромоздить; 

заломИти аб  АГБГЕБЛЧ *-ти муст=проломить 
мост; *-ти ся удну =проломиться; запасть; *злодИ 
=ли ся и ограбили цёрьков [Удв] =воры совершили 
взлом и ограбили церковь; 

зал омлёвати таб и ЕБ =проламывать; рушить; *(за- 
ломажовати) =загромождать; *- ся удну =прола- 
мываться; западать; рушиться; 

заломный аа} АГ =буреломный; 

зал онськый а4] БС =позапрошлогодний; 

залоп анити аб пи =завалить, загромоздить; *-— путь 
=перегородить проход чем-либо; 

залопонти аб ши [П-Г] =забормотать, затарато- 
рить; *(гуска) =полететь, забив крыльями; 

залубн! рМап БГ ЛЧ =сани с кузовом; 

залуг т (еп залогу) АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ СП =залог; 
заклад; *(у бавеню) =фант; *узяв есь -— уд брата 
свого без правды [Джв] =ты взял залог у брата своего 
не по правде; 

залудити аб и АГ ЕБ ЯЯ [П-Г] *- де =заманить; 
завлечь; *6му удало ся доста ...людий - [Гдн] =ему 
удалось завлечь достаточно людей; 

залука ЕЛЧ =вписка; включение; вставка; 

залум ш АГ БГ ЕБЛЧ ЯЯ =завал; бурелом; лесная 
чаща; *блукав ся у заломах, ги медв!дь =бродил в 
чаще, как медведь; *бабы ся перебтгали, та тоту 
буков потолочили; ...дотакых - попадала [Глг] =бабы 
спешили и орешки затоптали, они попадали в завалы; 
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зал уикати аб ше БС =забиться, заколотиться, за- 
стучать; 

залучати шаб и ЯГ =включать, присоединять; 
присовокуплять, приобщать; 

залученый аа] =включённый; приобщённый; *оба 
браты были -ы в ...свкщию [Чр! =обоих братьев 
включили в секцию; 

зал ученя п =присоединение, подключение; привле- 
чение; *-— до состава / роботы =включение в состав, 
в работу; *-— ся Духновича до русинського нарбд- 
ного руху поважовав Попрадов за {рипаючый по- 
ворот} [ру] =то, что Духнович включился в русин- 
ское национальное движение, Попрадов считал ре- 
шающим поворотом; 

залучити аб и ЛЧ =включить, присоединить; 
присовокупить, приобщить; 

залучно аду ЛЧ =включительно, включая; 

залыгн ути аб тг *-— ся слызами =всхлипнуть; *— 
ся водов =захлебнуться водой; *-— ся дымом =задох- 
нуться от дыма; 

зал ьыговати паб ши *-ся =захлёбываться; *-в ся 
дымом =он задыхался от дыма; 

залюба ГЕБ =увлечение; хобби; *не будете мути 
ходити до школы, шмарите ся на свб1 -ы [ПР] =не 
нужно будет ходить в школу, вы целиком отдадитесь 
своим хобби; 

залюбеный а] БС ЕБ СП ЯГ =влюблённый; *-— 
хлопець идё голым на прало [Птш] =влюблённый 
парень голым идёт на место стирки; 

залюбити аб ши ЕБ СП *- ся кому =понравиться 
кому; *- ся у кого =влюбиться в кого; *раз каждый 
мусит - ся [ГрА] =для каждого приходит пора влю- 
биться; 

залюбливый а4} БС =влюбчивый; 

залюбляти таб ши СП *-- ся =влюбляться; 
залюдн 6н|ый а4] АГ ЕБ =заселённый; населённый; 
*р1дко / густо -ый =малонаселённый / густонасе- 
лённый; *по впад! Татарув краль Бейла ГУ. зачав 
залюднёвати тер!тор!ю, дотогды рИдко -у [БсГ] 
=после нашествия татар король Бела [У начал засе- 
лять территорию, до тех пор малонаселённую; 

зал юдненя п АГЕБ ЯГ =заселение; 

зал юднёвати таБ г АГ ЕБ =заселять, населять; 
залюднИти аб и АГ БГ ЕБ =заселить, населить; 
*несл1дно, обы была ся домня мукачовська за сих 
часув (1396-1414) видимо -ла [Гдн] =нет следов того, 
чтобы мукачевское владение в эти годы существенно 
заселилось; *-ти ся =заселиться; 

зал юлёвати таб  =убаюкивать; 

зал юляный аа] =укачанный, закачанный; убаюкан- 
ный; 

зал юляти аб \г АГ БГ =убаюкать; 

залягАти 1таБ и =залегать; заполонять; заслонять; 
*лугош-в оболок =виноград заслонял окно; *воякы 
перебтали з мста на мсто или [ЧрИ =воины пере- 
бегали с места на место и залегали; 

залягнутый а4} ЕБ =затянутый, заволоченный, 
обложенный; *- мраком =туманный; *- дождь 
=обложной дождь; 

залягт и аб % БС =залечь; заполонить; *(застати) 
=застить; *(воен) =обложить; *-ло уха =заложило 








уши; *нуч... -ла, затемнила ёгб внутро, 6го память... 
удобрала 6го розум [Стн] =ночь заполонила, затем- 
нила его нутро, его память, отняла разум; 
заляжен|ый ад] =заслонённый; *окнб звон было 
=ое яблонёвым цитом [Стн] =снаружи окно за- 
слонял яблонный цвет; 

залячиаь & ЯГ > залягти; *шаркань заляг воду [Пнк] 
=дракон закрыл воду; 

замазгуляти аб и СП =замарать; замазать, замале- 
вать; *- ся =замараться; 

замайстр|овати а \ =подработать; *и -уете все 
штось, и на своёму, до Божой днинкы, все штось 
зродит ся [Стн] =всегда и подработаете кое-что, и на 
поле вашем, даст Бог, уродится; 

замал внька аду =в детстве; в малолетстве; малень- 
ким; *- як дтин! 6му вугажали [Пвл] =в детстве ему 
как ребёнку угождали; 

замалёвати а г АГ ЕБ =закрасить; 

замалфити аб ши =собезьянничать; 

замана Г =очарование; 

заманёвати таб  ЕБ =заманивать; 

заманити аб г БГЕБЛЧ ЯЯ =заманить; 
заманный аа) =очаровательный; 

заманупи аб ши БГ *- собт =вздумать; *- ся 
=взбрести в голову; 

заманчивость Ё =заманчивость; привлекатель- 
ность; 

заманчив|ый ад] =заманчивый; привлекательный; 
*е штоська —ого у передлйнуй атмосфер! того краю, 
... тотб ся до атмосфёры новоставб запасовати не 
даст [Днш] =в этом краю есть что-то заманчивое в 
канун лета, это невозможно встроить в атмосферу 
новостроек; 

замарнити аб и ЛЧ =растранжирить; *- час 
=истратить без пользы / провести впустую / потерять 
зря время; 

замаскованый а4} =замаскированный; завуалиро- 
ванный; *ёго оч: были таку, як все, ...но мати при 
слабум нафтянум свитл! не могла пбзнати: ци то пб- 
рыв о житя, ци — жаль [Слк] =его глаза были как всегда, 
но мать при слабом свете керосиновой лампы не 
могла распознать: то ли в них порыв к жизни, то ли 
завуалированная тоска; 

замаскованя п БС =маскировка; скрытие; 
замасковати 26 г БС =замаскировать; *- ся =за- 
маскироваться; 

замастйти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =запачкать, 
испачкать; замазать; *-ти ся =запачкаться, испачка- 
ться; замазаться; *завсили {полотно} на такой место, 
жебы са не -ло [Глг] =полотно вешали на такое мес- 
то, где оно не могло запачкаться; 

замах т БС ЕБ ЯГ *(хвостом / рукой) =взмах; замах; 
*(на кого / што) =покушение; *член ОУН студёнт 
...Тацинець учинив - на ...6вмешя Сабова [Поп] 
=член ОУН студент Тацинец совершил покушение 
на Евмения Сабова; 

зам ахати аб АГ БГ БС ЛЧ =замахать; *-ти из 
хвостом =завилять хвостом; *до мене явив ся дух... — 
в головбв окулярёш [Кшл] =мне явился дух — 
замахал головой очкарик; *-ти ся =зашататься; 
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замахнути аб ши БС =размахнуться; *- из хвостом 
=вильнуть хвостом; 

замахнут/я п БС =взмах; *при силнум -ю хот ем 
истратити руновагу [нч] =я при сильных взмахах те- 
рял равновесие; 

зам аховати таб ше БС =помахивать, взмахивать, 
размахивать; махать; *- из хвостом =вилять хвостом; 
замах двець т ЯГ =участник / организатор покуше- 
ния; террорист; 

замахот ати таб ши (физ) *- ся =заколебаться; 
замацканый а4} =вымазанный; 

замацкати аб г ЯГ =вымазать; выпачкать; *-— ся 
=вымазаться; выпачкаться; 

зам ачан|ый а4] =запачканный; маканый (нар); *у 
нёго в рукАх была —а у сметану скыбка хл!ба [Чр 
=он держал в руках ломоть хлеба, маканый в сметане; 
**мас персты -1 до того ==у него рыльце в пушку; 
замачати аб и АГ БГ СП ЛЧ ЯГ =макнуть, об- 
макнуть; окунуть; *(замастити) =запачкать; *- ся 
=запачкаться; 

замачканый аа} =замусоленный; *(перехоснова- 
ный) =захватанный; *(замашёный) =запачканный; 
зам ачкати аб 1 =захватать, замусолить; *(замас- 
тити) =запачкать; *-— ся =замусолиться; запачкаться; 
зам ачовати ттаБ и =макать, обмакивать; окунать; 
*топтан! крумпл! брали ся ложков, —ли ся у квасное 
молоко и так ся1ли [Чрй =картофельное пюре брали 
ложкой, обмакивали в простоквашу и так ели; 
замгйино аду =проворно; ловко; бойко; залихват- 
ски; *дтвак ...вложив щи зовс!м т6пл! колачикы в 
колачник, завив го в блу сервётку ...то всё — на гбло- 
ву, уткав, ...де бывав пан Бонкар [Птш] =ребёнок 
уложил булочки в хлебницу, завернул еб в белую сал- 
фетку, всё это ловко на голову и бегом туда, где живёт 
господин Боникар; 

замашный а4} ЛЧ [П-Г] *(триорный) =проворный, 
прыткий, ловкий, шустрый, бойкий; залихватский; 
*(окрятный) =оборотистый, изворотливый, увёртли- 
вый; 

замащен|ый ад} АГ БС ЕБНТ =грязный,; загрязнён- 
ный; запачканный; мазаный; *сид1ла-м попри 
шофера, такдго —ого, а вбрата-м была у б1тлому [Сбд] 
=я сидела рядом с шофёром, очень грязным, а одета 
была в белое; 

замаценя п =загрязнение; 

зам ащовати ттаБ г АГ ЕБ =замазывать; 
замаяный аа} ЯГ =украшенный лентами / зелёными 
веточками; *день — цетом черешень [ЧрИ =день 
украшен цветением черешен; 

замаяти аб и ЯГ =украсить лентами / зелёными 
веточками; 

замгл еный а4] =затуманенный; 

замглити аб % =затуманить; *-— ся =затуманиться; 
зам еженя п (чому) =преграждение / пресечение (че- 
го); воспрепятствованье (нар); *тёрен ...тут мае 
..значеня затёрненя дорогы а тым - приступу [Птш] 
=тёрн здесь имеет значение ограждения колючими 
ветками и тем самым воспрепятствованья доступу; 
зам жити аб пб (чому) =воспрепятствовать; пре- 
сечь (что); 

зам ожовати таб ши (чому) =препятствовать; 





замелдованя п ЕБ =донесение; подача рапорта; 
*оповёрженя - / неподёржаня повинности -— =недо- 
несение (оф); 

замелдовати а \ (ся) ЕБ [Алм] [П-Г] =доложить; 
подать рапорт / донесение; заявить; *у суд! из нёго 
ся смпот; теперь... -в ся аж до царя [Гнт] =в суде его 
высмеяли; теперь он подал рапорт самому царю; 
замерати таб ши АГ ЛЧ > завмерати; 
замерещати аб ши =замаячить; завиднеться неясно 
/ вдали; показаться; привидеться; *- ся =почудиться, 
причудиться; померещиться; 

зам ерзаня п ЕБ =замерзание; 

замерзати шаб шы АГ ЕБ НТ ЯГ =замерзать, 
мёрзнуть, зябнуть; 

зам ерзлый аа] АГ =замёрзший; *зачну лопатов 
помагАти псум; ..раз лиш вижу: яюсь цундры; 
..малый Проданчук — лежит пуд снгом твердый, ги 
каминь [Гдн] =стал я лопатой помогать собакам; вдруг 
вижу: какие то лохмотья; малый Проданчук лежит 
под снегом замёрзший и твердый, как камень; 
замерзлюх т ЕБ =зябкий человек; 

зам ерз|нути аб ши (ткж замёрзти, змёрзти зуп 3зяб- 
сти) АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =продрогнуть, 
озябнуть; замёрзнуть; *у осени и хл!б у Марамо- 
роши - и пропав [Джв] =осенью и хлеб в Марамо- 
роше замёрз и пропал; 

зам ерлый аа} БГ ЛЧ =находящийся в летаргическом 
сне; 

замертвити а и (обл) НТ *- скотину =забить скот; 
замерькованый а] =замеченный; 

замерькованя п БС =наблюдение; замечание; 
замерьков|ати аБ \ (ткж замерькнути АГ) БС ЛЧ 
СП *(узрти) =заметить; *-Ати час =засечь время; 
*нашым познаням единствену б1зувну основу дают 
тоты пбявы и подй, котр!-&ти можеме [Чпй] =нашим 
познаниям дают единственную надёжную основу 
те явления и события, которые мы можем наблюдать; 
*даё ся -ати; -уе ся =наблюдается; 

замерьк ововати таБ \ БС =замечать; наблюдать; 
*-— час =засекать время; *- ся =наблюдаться; 
замести аб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =подмести, 
замести; 

замет т ОБ =сугроб; *проберали ся чёрез -ы, што 
намела метелиця за нуч [ЧрИ =пробирались через 
сугробы, нанесённык метелицей за ночь; 

зам етаный аа] =забросанный, закиданный; *(сн1- 
гом) =занесённый; *в Ярку, -ум сном, найшли Бор- 
шоша замёрзлого [Врн] =в канаве, занесённой сне- 
гом, нашли Боршоша замёрзшим; 

заметАти аб х АГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =забросать, заки- 
дать; *(сыйгом) =занести; *там ищи студня е, шо1 
недавно —ли [Ччс] =там ещё есть колодец, который 
недавно забросали; 

зам етен|ый а4)} =подметённый; *а ту паучина, а не 
—0, // пвлехы по хыжи, а не постелёно [Кбк]; 
замешництво п ЛЧ =выделка замши; 

замигати аб тг *- ся =замельтешить; 
замиготати аб г *- ся =замельтешить; замелькать; 
зам илованый а4] *-у чум =увлечённый чем; *быв 
— у карпатськ! пейзаж: [Чр!] =он был увлечён кар- 
патскими пейзажами; 
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зам илованя п ЕБ =увлечение; хобби; *- до свлсько- 
го слова... даст кршку основу... писати добров русчи- 
нов [Стр] =увлечение крестьянской речью даст проч- 
ную основу писать хорошим русинским языком; 
замша РЕБ ЯГ =замена; мена; *у -у =по бартеру; 
залйиити а г АГБСЕБЛЧ ЯГ =заменить; *(грош!) 
=обменять; 

заминый а4} ЕБ ЯГ =заменяемый, заменимый; *-а 
частка =запасная часть, запчасть; *-а торговля 
=меновая торговля; бартер; 

замтЯти таб \ (ткж зам1нёвати) АГ ЕБ ЛД 
=заменять; *(гроши) =обменивать; *не -в бых ни за 
свт =не променяю ни за что; *лазы, котр! за телеком 
сут, не буде... слобудно взяти албо -ти [Джв] =луга 
на вырубках, закреплённые за наделом нельзя 
забрать или обменять; *-ти ся (годинками, ску- 
шёностями) =обменяться (часами, опытом); 

зам феня п =целенаправленность; целеустремлён- 
ность, устремлённость; *при збёраню ростин 
..йграют ...ролю акщдёнци ...просторбв!...з чарбв- 
ностёв, — словом або думков, ...р!туал; без сих... 
ростина хоть и чаровна остаб лише ростинов [Птш] 
=при сборе растений играют роль пространственные 
начала с очаровательностью, целеустремлённостью 
словом или мысленно, ритуал; без этого растение, 
даже волшебное, остаётся просто растением; 
замрити аЪ т =нацелить; направить; *жабу 
колькают иглами и говбрят майчну словну форму, 
штобы — маичну Акцпо на оббкт [Птш] =лягушку 
покалывают иглами и произносят магическую 
словесную форму, чтобы направить магическое 
действие на объект; 

залйряти таб и =нацеливать; направлять; *- (664 ду 
/ дало) ид чёму =вести к чему; *- из ппитолёв 
=целиться из пистолета; *замряш зор свуй далёко 
над Карпаты [1Р] =направляешь взор свой в даль над 
Карпатами; *- ся =целиться, нацеливаться; направ- 
ляться; 

замес т ЛД =замбс; *очистите давный квас, буде 
новый - [Джв] =очистите старую закваску, будет 
новый замес; 

залйсити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =замесить, 
смесить; затоптать; *и кустя з нас не убстане; бо 
..перелазникы затбпчут и замсят [Гдн] =и костей 
наших не останется, пришельцы из-за гор затопчут; 
заст имый а4} ЕБ =замещаемый; заменимый; 
залёстити аб г ЕБ =заместить, заменить; вместить; 
*-— до зборника =поместить в сборник; 

зашстка ЕЯГ =заменитель; суррогат; 

замстник т (грам) ЛЧ =местоимение; 

зам таня п ЯГ =подметание; 

замтати шаб АГ БС ЕБ НТ ЯГ =подметать, 
заметать; 

заллтач т ЕБ БС =подметальцик; ***Р *-ка=под- 
метальщица; 

замипка ТЕБ ЛЧ =замечание; возражение, обвине- 
ние, укор, претензия; *часто читаеме в критичных 
-х ...редакщИ такгуважаня: «неактуёлное, ...ростяг- 
нутое» ...а дале «булше читайте, ..упражняйте ся» 
[Ббр] =в критических замечаниях редакций можно 
часто прочесть такие наблюдения: «неактуально, 





растянуто» ...и далее «больше читайте, упражняй- 
тесь»; 

зам тованя п =укоры, замечания, претензии; 

зам товати таб г АГ СП ЯЯ [Дхн] =забрасывать; 
*-— навзнач =запрокидывать; *- против чого =воз- 
ражать против чего; *- кому што =ставить в вину 
кому что; обвинять кого в чём, укорять / корить кого 
чем; делать замечание кому о чем; *-— очима =заво- 
дить / закатывать глаза; *сидиттота {курочка} такой 
ту при когутови на грядцт, очима замтуе, спала бы 
[нч] =сидит {хохлатка} рядом с петухом на перемёте, 
уж глаза завела, спать собралась; *- ся =закусывать; 
замйпианина ГЕБ =мешанина; месиво; 
зампианЦый а@} ЕБ =замешанный; *-ых у заколбту 
украйнськых емйрантув депортовали з краины [Мтч] 
=замешанных в беспорядки украинских эмигрантов 
депортировали из страны; 

зампианя п БГ ЕБ ЯГ =замешательство: смущение; 
смятение; *в хыжи зробив ся гук и - [Мгв] =в доме 
поднялся шум и смятение; **- языкув ==вавилон- 
ское столпотворение; 

замйиати а и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=перемешать; помешать; *-— ся =ввязаться, вмеша- 
ться; смешаться; смутиться; 

замйика Е (кул зуп чир) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =каша, варево 
из муки; мамалыга; полента; *кебы тота гора ся 
стала -ов [Ччс] =если бы эта гора стала мамалыгой; 
зам пиовати таь г АГ =перемешивать; *(ксто) 
=месить; *- ся =ввязываться; вмешиваться; переме- 
шиваться; 

замицати таб у ЕБ =замещать; *(у новинку) =по- 
мещать; 

зам пценя п ЕБ =замещение; 

замка ЕБС *- на лапаня птиць =силок; 
замкнен|ый а} ЕБ ЯГ =запертый; замкнутый (на 
замок); *тут парасты, глухый терновый кут, // мзёрн! 
статкы, —1 комбры [Мдк]; 

замкненя п ЕБ ЯГ =замыкание; 

замкн\ути аб ц (ткж замкти) АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП 
ЯГ ЯЯ =замкнуть; закрыть (на замок); *возьми, 
Марчо, колодку, -й корбву у хлИв! [Гнт] =возьми, 
Маша, замок, замкни корову в хлеве; *-ути ся =замк- 
нуться; 

замкнутость {=замкнутость; закрытость; *русин- 
ськ! длалёкты сут... говоры языкового погранича, —и 
в горах и особитых 1сторичных условй [Мгч] 
=русинские диалекты это говоры языкового погра- 
ничья, замкнутости в горах и специфических исто- 
рических условий; 

замкнутый а4} БС ЛЧ =замкнутый, необщитель- 
ный; обособленный; закрытый; *ту запертой, ту 
—ойЙ, нигде ся не годны достати [Глг] =тут заперто, 
там закрыто, никуда нельзя попасть; ***а4у *-0 
=обособленно; 

замков|ый аа} АГБГЕБЛЧ *-1 муры =крепостные 
стены; *-1 розвалины =развалины замка; *епи- 
скопы... {чёрез} ун!ю ...могли бы зъеднати покро- 
вительство короля и ослободити ся уд своевбльства 
-ых панув [Кнт] =епископы посредством унии могли 
бы договориться о покровительстве королей и 
освободиться от своеволия владельцев замка; 
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замкти а \ > замкнути; 

замлачити аб ши *-ся =заболотиться; 
замтвати штаб шё (ткж завмлвати АГ) =обомле- 
вать, млеть, замлевать; цепенеть, оцепеневать; об- 
мирать; *-в зроскошы =млел от удовольствия; 
замлйый аа] АГ =обомлевший, замлевший; замер- 
ший, обмерший; оцепеневший; *малый б1делачок, 
..марнов @1добв доцабав до колибы и -- упав при влаз! 
[Гдн] =бедолага мальшш, еле-еле дополз до шалаша и 
оцепеневший упал у входа; 

замлати аЪ ши: АГ БГ БС ЛЧ =обомлеть, замлеть; 
замереть, обмереть; оцепенеть; 

замлтость ЕБС =оцепенение; 

замлойти аБ г *- кого =сделаться / стать плохо 
(кому); стошнить (кого); засосать под ложечкой (у 
кого); *-—ло ня в жолудку, // гей, посдна мбя дудко, 
// хоть на св!чку-сь шпорбвана, // най берё й тебв, 
ччана [ПтИ]; 

замляцкати аб тп =зачавкать; 

замнявкати аб шё =замяукать; *як мапур при- 
йшов, нараз -в [Чр! =кот как пришёл, сразу замяу- 
кал; 

замовкати ша ши ЕБ =замолкать, умолкать, 
глохнуть; 

зам овкнути аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =замолчать, умол- 
кнуть, замолкнуть, заглохнуть; 

зам овчаня п ЕБ (чого) =недосказанность; утаива- 
ние; умолчание (о чём); 

замовчати аб г АГБГ ЕБ ЯГ =замолчать; *-— што 
=утаить, укрыть что, умолчать о чём; 

зам овчовати таб и ЕБ =замалчивать; *— што =ута- 
ивать, укрывать что, умалчивать о чём; 

замогАти штаб ши АГ *- ся =богатеть; крепнуть; 
*наш дды тихо и мирно проживали; и умножали и 
—ли сьме ся [Гдн] =наши деды тихо и мирно про- 
живали; мы умножались и богатели; *-ти ся на што 
=разживаться чем; 

замогтиа6 ши АГ *- ся =разбогатеть; обогатиться; 
окрепнуть; *- ся (ткж) > змочи ся; *богачка ся 
файно вбрала, // навперед! стала, // а мы, хлопц1, 
замож!м ся, // обы она ззаду вбстала [Кбл]; 

зам джность Г АГ БГ ЯГ =богатство, состоятель- 
ность; 

заможный а} АГ БГ ЕБ ЯГ =богатый; состоя- 
тельный; *ипнЕ, учёнт, —1 люде и там сут, Айбо тоты 
ипен зато удты здому ся не рушают у сес! ваш 
згавры [Гдн] =здоровые, образованные, богатые 
люди и там есть, но именно поэтому они не спешат 
сюда в ваше захолустье; 

замок т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =замок, 
запор; *(тех) =фиксатор; *(твёржа) =замок, 
крепость; *пуд -ком =взаперти; *над восточными 
Русинами пановали владйтел! мукачовського -ка 
[Кнт] =над восточными русинами гоподствовали 
владельцы мукачевского замка; 

зам окнути аф ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =замочиться; 
перестать течь; *бочка -ла =бочка замочилась / 
перестала течь; 

замолода аду АГ БГ ЕБ [П-Г] =в молодости; 
смолоду; *втум нашум потбчку быстра вода тёче, 





// кедь ня огваряли, уж не будут всце; // бабы языкать, 
сидьте соб! дома, // я лем тото роблю, што вы — [Ялч]; 
замолотИти аб г АГ ЛЧ =смолотить; намолотить; 
*-вчетыри м!хы =намолотил 4 мешка; 
замолоткы р| =последний обмолот, обмолот овса; 
обмолоток, остаток обмолота; *септёмбра 24., на 
Фесклу, зачинают ся - [Жтк] =в день первомученицы 
Феклы, 24 сентября, начинают обмолот овса; 
замолоченый аа] =умолоченный; *-ое =умолот; 
*-—0с ...з6рно ...удвюз на елеватор [Чр!] =умолочен- 
ное зерно отвёз на элеватор; 

зам ондяти аб ши БС =заговорить непонятно; 
замонт ованый а] =встроенный; 

замонтовати аб  ЕБ =вмонтировать; встроить; 
замордованый аа} ЕБ =убитый; 

замордованя п ЕБ =убийство; 

замордовати аб и АГ ЕБ [Алм] =заморить, умо- 
рить; замучать, замучить; замотать; (нар) умыкать; 
убить; *хар1зматичного епископа -ли на росказ 
НКВД [ПР] =харизматического епископа убили по 
приказу НКВД; *-ти ся =замориться, умориться; 
замучаться, замучиться; замотаться; (нар) умыка- 
ться; 

замореный аа} ЛЧ [П-Г] =замученный, измотанный, 
заморённый, задёрганный, изнурённый, измождён- 
ный; 

заморити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =заморить, умо- 
рить; замучать, замучить; *-— коня =загнать коня; 
*— ся =замориться, умориться; замучаться, замучи- 
ться; 

заморконйти аб ти: [Чрй =забормотать; забурчать; 
замор джсен|ый аа] ЕБ =замороженный; покрытый 
инеем, заиндевелый; “Кларенс Бёрдс1... первый з4- 
чав продавати -у и дейдратовану поживу [нч] =Кла- 
ренс Бердси первым начал продавать замороженные 
и обезвоженные продукты; 

заморджуючый а] =морозильный; 

замороз т ЕБ ЛЧ =изморозь; иней; *укрытый / ук- 
рыти ся / укрывати ся -ом =заиндевелый / заиндеветь 
/ индеветь; 

заморозити аб г АГ БГ ЕБ НТ =заморбзить; *- ся 
—=замёрзнуть; 

заморок т ЯГ =помрачение; затемнение; 
заморбченый а4} ЕБ =замороченный; 
заморобчити аб и ЕБНТ ЯГ [П-Г] =заморочить; 
заморочовати таб и ЕБ =морочить; 

зам дрськый а4] БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =заморский; 

зам орщити аб и АГ ЛЧ =сморщить, наморщить, 
поморщить; *-— ся =сморщиться, наморщиться, 
поморщиться; 

заморя п БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =заокеанские страны; 
заморские края; 

замотанина ГЕБ =путаница; хитросплетение; 
замотаный а4] ЕБ =замотанный; запутанный; 
усугублённый; сложный; 

зам одтаня п ЕБ =запутывание; усугубление; 
усложнение; осложнение; *- чербв (мед) =заворот 
кишок; 

замотАти аб и АГ БГЕБ ЛЧ =замотать; запутать; 
усложнить; усугубить; *-ло з ним =он зашатался; 
*у сюй...путаници ...-ли ...нас так, як затырман! щи 
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шуга сьме не были [Гдн] =в этой путанице нас 
запутали так, как никогда ещё мы задёрганы не были; 
*-—ти ся =замотаться, запутаться; увязнуть; услож- 
ниться; усугубиться; 

замотячка Г (обл) > навуй; *ей, коня зробив из 
граба, //-ыз лискы, // а качичкы из явора, // рунёнькй, 
як свычкы [Дзн]; 

замохн алый а4} ЕБ =замшелый; 

замохнаптти аб ши ЕБ =замшеть; 

замоцькый т ЕБ =обитатель замка; *-—1=обитатели 
замка; 

замоченый а4]} ЕБ =замбченный; *(на чум) =насто- 
янный; 

замочити аб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =замочить; 
намочить; *-— ся =замочиться; 

замочник т ЕБ ЛЧ [М-В] =слесарь; 

замочництво п =слесарное дело / ремесло; *-, 
друтянбе плетиво, плоты, друтян! матрацы... Людвик 
Кобзар, Ужгород [ох] =слесарные работы, плетение 
из проволоки, заборы, проволочные матрасы... 
Людвик Козар, Ужгород; 

замочный а] ЕБ =слесарный; 

Замош т (геог) =Самош; 

замраченый аа} ЕБ =затянутый тучами; пасмурный; 
хмурый; *з зеленого кам!нчика стАну на студёный, 
// молодый ем ся уженив, свт ми - [Гшв]; 
замрачити аб и паргз АГ ЕБ ЛЧ =затянуть / 
заволочь тучами; *-шо ты менТ, парадницё, -ла 
б1лый сви? //-неяти го —ла, —в есь соб! сам, // за два 
рочкы-сь до ня ходив, а на трётый — другу взяв [Гшв]; 
*—ло ся =стало пасмурно; небо нахмурилось; 
затянуло / заволокло тучами; 

замрачованя п БС =одурачивание; *- народа 
=мракобесие; 

замр ачователь т =мракобес; 

замреж ованый а] =зарешеченный; 

замуленый а} =заиленный; *стр!тила -у кырнйцю 
[М-П] =ей встретился заиленный родник; 

зам улёвати та г НТ =заносить илом; 

замулити аб г ЯГ ЯЯ =занести илом; *- ся =заили- 
ться; 

зам ургавити аб и СП =загрязнить, запачкать, из- 
мазать; *-— ся =загрязниться, запачкаться, измазать- 
ся; 

зам урганый а} =загрязнённый, запачканный, из- 
мазанный; *дивак прийшов из улиц! - [Чр! =ребёнок 
пришёл с улицы измазанный; 

замур ованый а] ЕБ ЛЧ =замурованный; “пролом 
усн! быв — циглов [Чри =пролом в стене замуровали 
кирпичом; 

замуровати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ =замуровать; *- ся 
замуроваться; 
замурчати аб ши БС 
*(мачка) =замурлыкать; 
замуряньчити аб шёг *- ся =закопошиться; 
замустИти аб ши пиргз *овщ ся -ли =овцы 
заболели; 

замуцн ти аЪ таг БС ЕБ =укрепиться, окрепнуть; 
*кедь кус удпочили, дакус —ли [Глг| =когда чуть от- 
дохнули, немного окрепли; 


*(корбва) > замырчати; 





зам ученый аа} ЕБ =замученный, измотанный, 
заморённый, задёрганный, изнурённый, измождён- 
ный; 

зам учити аб и БГ ЯГ =замучить; *-— ся =замучить- 
ся; 

замченый а4] =закрытый на замок; 

замш т (сеп -у) ЯГ =замша Ё; 

замшовый а4] =замшевый; 

замывати таб и АГЛЧ *(часть ла) =обмывать, 
подмывать; *(мурглю) =замывать, смывать, отмы- 
вать; *— ся =обмываться, смываться, отмываться; 
замыканя п ЕБ ЯГ *(невсты) =умыкание, похище- 
ние; *(замка) =замыкание; 

замыкати аб и АГ ЛЧ ЯЯ *(за косу) =дёрнуть, 
потянуть; *(бороду) =защипать, затеребить; *(за- 
брати) =похитить, умыкнуть; *як у нас богатство 
=ли [Гдн] =как у нас богатство похитили; 
замыкати таб 1 АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(на ключ) 
=замыкать, закрывать; *-ти в с061 =содержать, вклю- 
чать, охватывать; *вы -сте царство небесное перед 
людьми [Джв] =вы закрываете от людей царство не- 
бесное; *много в с0б1 личбы -т имня Исусово [Джв] 
=много измерений охватывает имя Иисусово; 

зам ылёвати таб и =намыливать; *д1вка —ла 
фусвкли [Чр! =дочка намыливала носки; *-ти ся 
=намыливаться; 

замылити 26 г АГ ЛЧ =намылить; сбить с толку; 
*— ся =намылиться; ошибиться; *пан намстник 
АндрИи Мблнар... докончёный старик быв, та лёгко 
ся муг - [Гдн] =господин протоиерей Андрей Мол- 
нар был совершенный старик, так что легко мог 
ошибиться; 

замыли|ый аа} АГ =ошибочный;  ***а4у *-о 
=ошибочно; *книгы майже вс1 руков писан! а то 
так —о, погрицно, ...ледвы“х читати можно [Гдн] =по- 
чти все книги изготовлены рукописно, да так оши- 
бочно, неверно, едва возможно их читать; 
замылЯти таб АГ =вводить в заблуждение; сби- 
вать с толку; *-ти ся =ошибаться; *б1зувно не-ву 
ся, коли кажу, ож ус!, кулько лиш е нас туйкы 
..желали бы сьме читали и знали, ...яктуй проживали 
напи дды [Гдн] =я определённо не ошибаюсь, когда 
говорю, что мы, здешние, все до одного хотели бы 
читать и знать, как здесь проживали наши деды; 
замырчати аб ши (ткж замурчати) =замычать; 
замысел т =замысел; *плекав — женити ся на 
богатуй давц [Чрй =вынашивал замысел жениться 
на богатой невесте; 

замыти аб м АГ ЛЧ *(часть т1ла) =обмыть, 
подмыть; *(мурглю) =замыть, смыть, отмыть; *— 
ся =обмыться, смыться, отмыться; 

занамулит(и а г ЛЧ =заилить; *Нл — идикы, на 
берегах лежащь, и сяк дуже родячыма 1х вчинит 
[Чпй] =Нил заиливает территории, лежащие на бе- 
регах, и так делает их очень плодородными; 
занарйкати аб ши =запричитать; 

зан ая|ти аб № *- што =пренебречь чем; *-в дов- 
жност! =не радеет об обязанностях; манкирует обя- 
занностями; *-в д1ло =запустил дело; 

зане соп} АГ ЛЧ =потому, что; так как; поскольку; 
ввиду того, что; ибо; 
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занедужати аб ша НТ =занемочь; 

занезбавати ша г БС =запускать что; *- ся =при- 
ходить в состояние запущенности; опускаться; ста- 
новиться неряшливым; 

зан збаность !=запущенность; 

зан збан|ый ад} =запущенный, неухоженный; *в 
своюй руськуй наущ так барз -ы... приходят [Бчн] 
=в своей русинской науке весьма запущенными при- 
ходят; 

занезбати аб и БС =запустить что; манкировать 
чем; *- ся =прийти в состояние запущенности; 
опуститься; стать неряшливым; 

зан вмочи аб ши СП =занемочь; 

зан бсен|ый аа] =внесённый; занесённый; *щтрусов! 
были -1 до нас из т6плых краюв [Чр! =цитрусовые 
были занесены к нам из тёплых краёв; 

зан сти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =занести; внести; 
*служниця -ла широкое блюдо, повное богачами 
[Гдн] =служанка внесла широкое блюдо, наполнен- 
ное оладьями; *-ти ся =занестись, внестись; 

зан сханя п ЛД =запущенность, запустение; небре- 
жение, игнорирование; *без — властно! роботы пан- 
ську роботу поробили [Джв] =сделали работу бари- 
ну, не пренебрегая собственной; 

занехарити аб и [П-Г] =засорить; 

занехйти аб и ЛЧ ЯГ =запустить; забросить; 
пренебречь; *чия шпка на стол!? // совгабирув 
карты грав, // та ту питку -в [Лнт]; 

занеч исти|ти аб и =загрязнить; *-ти ся =загрязни- 
ться; *наш свт так —в ся ...клопотами [лн] =наш мир 
так загрязнён тяготами; 

занечищен|ый а4)} =загрязнённый; *у вс1х славных 
людий... душ все —1 [Птш] =у всех славных людей 
души всегда загрязнены; 

занеч ищеня п ЯГ =загрязнение; 

зан изити аб г ЯГ =занизить; 

заник т =исчезновение; упадок; вымирание, отми- 
рание; атрофия; *лем муцнё приставаня гу тра- 
дииям... годно спасати... русинську беду... уд -у 
[Мгч] =только сильное тяготение к традициям в 
состоянии спасти русинский язык от вымирания; 
заниканя п ЯГ > заник; 

заникати таб шё ЯГ =вырождаться; пропадать; 
атрофироваться; приходить в упадок; 

заникаючый а4] =исчезающий, вымирающий; 

зан икнути аб ши БГ ЯГ *(зазирнути) =заглянуть; 
*(закартавти) =выродиться; пропасть; прийти в 
упадок; 

зан иманя п АГЕБЛЧ =занятие; *робити из цитами 
— то красное - [Чр!] =работа с цветами — прекрасное 
занятие; 

заним ателность Е ЛЧ =занимательность, занят- 
ность; 

заним ателн|ый ад} БС ЛЧ =любопытный, занима- 
тельный, занятный; ***а4у *-о =любопытно, за- 
нимательно, занятно; 

занимати таб  АГБСЕБЛЧ ЯГ =занимать; *-- ся 
=заниматься; *пята каштола ся занимат пол!тич- 
ныма крбками в час! 1913—1919 в рамках Руськой 
Крайны [БсГ] =пятая глава занимается политичес- 





кими шагами в рамках Автономной Русинской 
Земли в период 1913—1919; 

занимащя Г (шутл) =работёнка; 

занйп ованый а4] =заклёпанный; *-— двома нтами 
убруч натягли на гелетку [Чр!] =заклёпанный двумя 
заклёпками обруч набили на бочонок; 
зантовАти аь \ =заклепать; *узяв мдяный нт и 
-—в дрку на лабошови [Чр!| =он взял медную заклёп- 
ку и заклепал дырку в кастрюле; 

заи! соп) ЕБ =прежде чем, пока не; 

занмити аб АГ ЕБ =заставить (за)молчать / 
умолкнуть; *- батёр!ю (воен) =подавить батарею; 
занмаия п ЕБ =онемение, оцепенение; 

зам ти аб ши АГ БГ БС ЕБ НТ ЯГ =оцепенеть; 
онеметь; оторопеть; *давно дти сшвали, а тепбрь 
гибы -ли [Н-Т] =давно дети пели, а теперь как будто 
онемели; 

занйм й|ый ад} ЕБ =онемевший; *мсяць ...освтИв 
блйлое лице вмераючого; ...ёго навкы 1 устё [Врн] 
=месяц осветил бледное лицо умирающего, его на- 
веки умолкнувшие уста; 

зан тканя п ЛЧ =непризнание; отрицание; 

зан ткати аБ и ЛЧ =отрицать; не признать; *огрб- 
мный вплыв вры на {сторо не мож -- [Чпй] =нельзя 
не признать огромное влияние религии на историю; 
зан ткова|ти та г ЛЧ =не признавать; отрицать; 
*безтого, жебых —в важность статстикы, повм [Чпй] 
=не отрицая важность статистики, скажу; 
зановать Е (бот бешза Нпсюпа) ЯЯ =дрок красиль- 
ный; 

зановтити аб: =запеть; затянуть песню; заиграть 
народные песни; 

заносити таб и БГ ЕБ ЯГ =заносить; *(здалеку) 
=доносить; *вже чути запах живиц!... вже витер за- 
носит сошлковый сшв [Стн] =уже слышен запах жи- 
вицы, уже ветер доносит пение свирели; *- ся 
=затеиваться; *д1ло не на доброе - ся [Стн] =дело не 
к добру; дело пахнет недобрым / неприятностями; 
назревает неприятность; 

занот(1р)овати а г ЕБ =записать; заметить; от- 
метить; *в Волосянщ! война была, козакы ся били, / 
в Волосянш коло моста генерала вбили; // прийшли 
д-нёму сантиц, занотровали, його жунщ, ёго мамщ! 
смутный лист писали [Лкт]; *-ти ся =записаться, 
отметиться; 

занот овова]ти таб  =записывать; делать заметки; 
отмечать; *за свое ..житя помотав са немало по 
арх!вох и вшитко, што го 1нтересовало, ...-в [Кпр] 
=за свою жизнь немало помотался по архивам и обо 
всём, что для него представляло интерес, писал за- 
метки; *-ти ся =записываться, отмечаться; 
занохтиця РБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] *(мед) =ног- 
тоеда; воспаление ногтевого ложа; заногтица (обл); 
*(задерка) =заусеница; заногтица (обл); 
заночовати аб ши ЕБ ЯЯ =заночевать; 

зан ошаня п =внесение; 

зан ошовати таб г АГ =заносить; вносить; *- ся 
—=заноситься; вноситься; 

занузка ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =замок ярма; шпилька, 
шплинт; чека; 

зануреёный аа] ЕБ =погружённый; 
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зан уреня п ЕБ =погружение; *- пифы (мор) =осадка 
корабля; *плыткое - (мор) =мелкая осадка; 
занурити таб и АГ БГЕБ СП ЯГ =погрузить, оку- 
нуть; *-ти ся =погрузиться, окунуться; *-—в ся в 
Лету [Чр1}; 

зан урян|ый а4} =погружаемый, погружной; утоп- 
ляемый; *-а кормань (тех) =утопляемый руль; 
зануряти таб и БГ ЕБ СП =погружать, окунать; *— 
ся =погружаться, окунаться; 

заняти аб 1 АГЕБ ЯГ =занять; *- варош =занять 
город; *ко мав на думц! - муст, тот ...мус1в напасти 
на ...позщи за валом сконцентрованого войська 
[Врн] =кто намеревался занять мост, вынужден быв 
атаковать позиции войск, сконцентрированных за 
валом; *- ся из чим =заняться чем; 

занятость РБС ЕБ =занятость; 

занятый а4} БС ЕБ ЛЧ =занятый; *- быв зыренём 
тёкстув [Чр!] =он был занят сверкой текстов; 
занятя п ЕБ ЯГ =занятие;: 

заоберт ати аб и =завертеть; *- ся =завертеться; 
заобр {ти аб 1 (уст) =приобрести; разжиться (чем); 
*ёго сын соб! за два рокы -в 50 оввць и 50 ягнят и 
едну свиню [Гнт] =его сын за два года разжился 50 
овцами и 50 ягнятами и одной свиньёй; 
заокеанськый а4] =заокеанский; *Русины Пудкар- 
патя пуддержуют зъяз{ из -ов ...даспоров [Чр 
=русины Закарпатья поддерживают связи с заокеан- 
ской диаспорой; 

заонн) жити аб и > заоначити; *лем едно ня дуже 
заонанжило: коли сьте упов!ли, ож ус! напи б1ды уд 
того [Кшл] =только одно меня задело: когда вы 
сказали, что все наши беды из-за этого; 

заоначити аб и ЯГ =задеть; зацепить; обделать; 
устроить; *- як го, оной =сделать это, как бишь его; 
*— ся =замяться; 

заоначка Е =заминка; 

заопасти таб шё =обеднеть; опуститься; осунуть- 
ся; 

заорати аб + АГБГЛЧ ЯГ [П-Г] *(гнуй) =запахать; 
*(талант) =зарыть; *(заробити) =заработать на 
вспашке; 

заосм отреный а} ЕБ =обеспеченный, снабжён- 
ный; *-— печатков =заверенный печатью; 

заосм отреня п ЕБ [М-В] =обеспечение; *ся збёрька 
..своим духовным -—6м ...ничим не уступае другым 
зберькам автора [лн] =этот сборник своим своим 
духовным обеспечением ничем не уступает другим 
сборникам автора; 

заосм отрёвати таБ  ЕБ =обеспечивать; преду- 
сматривать; оснащать; снаряжать; 

заосм отривый аа] =предусмотрительный; запасли- 
вый; 

заосмотриИти аб и ЕБ =обеспечить; снабдить; 
оснастить; *-ли ёго добрыми порадами, як про- 
водити хосённое житя [Врн] =снабдили его хоро- 
шими советами, как вести полезный образ жизни; 
*-—ти ся =обеспечиться, оснаститься; 

заост аваня п =отставание; отсталость; *з причины 
сощалной... и културного -— там урбдну з6млю мало 
ворбженя... ипов:ры [Грк] =по социальным причи- 





нам и культурной отсталости там была плодородная 
почва для гаданий и суеверий; 

заоставати таб ши =отставать; 

заост апость Е ЕБ =отсталость; *{ся хыба} мае 
..причину в ненформованости нарбда ...як насдок 
нашой -и [лн] =причина этого недостатка в неин- 
формированности народа вследствие нашей отста- 
лости; 

заосталый аа} ЕБ =отсталый, отстающий, отстав- 
ший; *— лом =худосочный; заморыш; *Николайко 
вузирав натулько... — лом, же отбць нияк не хоИв 
признати в нюм властного сына [ПтВ] =маленький 
Николай выглядел настолько худосочным, что отец 
отказывался признать в нём родного сына; 
заостати аб ши (ся) ЕБ СП =отстать; *в б0ю - ся, 
то боязливость! [М-В] =отстать в бою, это трусость!; 
заостреный а4} ЕБ =обострённый; обострённый; 
*(фотик) =наведённый (на резкость); сфокусирован- 
ный; 

задстреня п ЕБ =обострение; фокусировка; 
заострёвати таб и ЕБ =обострять; *- на што =фо- 
кусировать; *дух може рузно - себ, ...свбю духбвну 
сбчку [Птш] =дух по-разному может фокусировать- 
ся, настраивать свою духовную линзу; *- ся =обос- 
тряться; (на што) фокусироваться; 

заострити аб г АГЕБ ЛЧ СП ЯГ =заострить, обо- 
стрить; *- нашто =акцентировать на чём; *- камеру 
=навести на резкость; сфокусировать; *- ся =обост- 
риться; 

заостроговти аБ и =пришпорить; *(кого) =по- 
догнать кого; *лем -в коня и зась до скоку [Пинк] 
=лишь пришпорил коня - и вскачь; 

заот ави|ти аб шы *-в ся лазок [Стн] =подросла 
отава на лужке; 

заохот|а ЕБГ БС ЕБ ЯГ =поощрение, стимулиро- 
вание; стимул; *-ов =в виде поощрения; 
заохотити аЪ г БГ ЕБ ЯГ =поощрить; стимулиро- 
вать; *-— кого идчому =заинтересовать; развить ин- 
терес к чему; 

заохоченый аа} ЯГ =поошрённый; ободрённый; 
заохдчовати штаб и БС ЕБ =поощрять; стиму- 
лировать; *-— кого ид чому =развивать интерес к 
чему; 

заох обчуючый а4} ЕБ =поощрительный; стимулиру- 
ющий; 

заочи ау ЛЧ [П-Г] =тихой сапой, исподтишка; 
скрыто; *говорити -— =говорить за глаза / в отсутствие 
/ за спиной; 

заочный аа] ЛЧ ЯГ =заочный; ***а4у *-о =заоч- 
но; *я былав Ужгородт, учила-м ся —о, и там мы ся 
стрИтили натанцях [пр] =я была в Ужгороде, я училась 
заочно, и там мы встретились на танцах; 

зап ав(у)зити аб г ЯГ =прижать / закрепить слегой 
(сено на возу); 

запад т АГ БС ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =запад; *-— сонця 
=заход / закат солнца; *час -у сонця =закатный час; 
*на -— уд ржы Ославы... себё называли Л6мками, 
термином, якый фактично ся став 1х етнонмом [Мтч] 
=на запад от реки Ослава называли себя Лемками, 
термином, который стал фактически их этнонимом; 
зап аданя п ЕБ =западание; 
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зап дати аб шё БС =покрываться, покрыться; *пуй 
—ли снйгом =дороги занесло / замело снегом; 
западйти таб шу АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =западать; 
проваливаться; *(пилмовати) =прилегать; соответ- 
ствовать, подходить; вписываться; *(сонце) =захо- 
дить, садиться, закатываться; *сонце -е за высок! 
горы [флк] =солнце заходит за высокие горы; *«По- 
дарунок» рузнит ся зовем уд далшых и чомусь не 
—е до зъязка [Птш] =«Подарок» совершенно разнит- 
ся от остальных и как-то не вписывается в том; 

зап адина Е[П-Г]=впадина; 

западистый ад} ЯЯ =впалый; ввалившийся; про- 
валивающийся; *-1 лиця =ввалившиеся щеки; 
западка (тех) ЕБ =защёлка, собачка; щеколда; 
западноевроп ейськый а4} [Чр! =западноевропей- 
ский; 

западнославянськый а4] =западнославянский; 
западн|ый а4} АГ ЕБ ЛЧ =западный; *-ов межов 
мож поставити раку Пбпрад, хотяй из стародавных 
трамот... Русины жили аж по Трёнчин [Кнт] 
=западной границей можно положить реку Попрад, 
хотя по древним грамотам русины жили аж по Трен- 
чин; 

западн|ый а4} ЕБ ЛД =западающий; захлопочный 
(тех науч); *-ый гомбик =западающая кнопка; 
кнопка с арретиром; *-1 двёр! =люк; *-А клапка 
(тех науч) =замычка; захлопка; *-а зима =снежная 
зима; *зима была студёна и -а [Джв] =зима была 
морозная и снежная; 

западняк т =житель запада; человек с запада; запад- 
ник, поклонник Запада; *знайте, ож мы, Русины, 
-ы [Стр] =имейте в виду, что мы, русины, люди 
Запада; 

запади яцтво п =западничество (неточ); 
западняцькый а] =западнический; 

запакован|ый ад} =упакованный; запакованный; 
***аЧу *-о =в упаковке; *яблок я тепёрь можу 
купити, кулько хочу; люде... силуют... -о додати на 
стацию [Стн] =яблок я теперь могу купить, сколько 
угодно; люди предлагают в упаковке поставить на 
станцию; 

запакованя п (дей) ЕБ =упаковка; *повусти без — 
=сказать не церемонясь; 

запаковати аб и АГ БС ЕБ ЛЧ СП =упаковать; 
запаковать; 

запал т БГ ЕБ =энтузиазм, воодушевление; восхи- 
щение; *(мед) > запаленя; *народне лченя людий 
было... Иченя... -у продушок, кашлю, -у плюц,... 
болякув.... ружу.... ран, ревмы, учинкув [Грк] =на- 
родное лечение человека заключалось в лечении 
бронхита, кашля, воспаления лёгких, болячек, рожи, 
ран, ревматизма, сглаза; 

запалати аб ши ЕБ =запылать; 

запаленик т =энтузиаст; 

запал вность ГЯГ =увлечённость; пыл, рвение; 
запаленый ад} БС =воодушевлённый; воспалённый; 
*што лем не было на -ум мет! — поналипало там 
вшелиякого см!тя [нч] =чего только не было на вос- 
палённом месте - к нему прилип всякий мусор; 
зап аленя п (мед) БГБСЕБНТ ЯГ =воспаление; *-— 
мандул =ангина; *-— слтого чёрева =аппендицит; 








*-— плюц=пневмония, воспаление лёгких; *-— мозгу 
=энцефалит; *- ставчикув > артрит; 

зап алёвати штаб и (ткж запаляти) АГ ЕБ СП 
=зажигать; *— ся =приобретать оттенок; румяниться; 
краснеть; рдеть; зажигаться; 

зап алёвач т (тех) БС =запал; 

запалИти а6 ‹ АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =зажечь; 
поджечь; *-ти сво / таз=включить свет / газ; *(кб- 
го до дачого) =воодушевить; *цёрьков варошську и 
росвиговську розбили, варош -ли [Джв] =церковь 
мукачевскую и росвиговскую разгромили, город 
подожгли; *-ти ся =зажечься, воодушевиться; 
запалка РБС =зажигалка; 

запаловый а4} АГ *(тех) =растопочный; зажига- 
тельный; *(мед) =воспалительный; 

запалчивость ГЕБ =пылкость; задор, задоринка; 
запалчивый а} ЕБ =пылкий; задорный; запальчи- 
ВЫЙ, ВСПЫЛЬЧИВЫЙ; 

зап ал]ый а4] ЕБ ЛЧ ЯЯ =запавший; ввалившийся; 
впалый; вогнутый; *коровы не напасли ся и йшлиз 
толокы домув из -ыми голодницями [Чр! =коровы 
не напаслись и возвращались домой с пастбища с 
запавшими подвздошьями; 

зап алюючый а] БС =зажигательный; зажигающий; 
*— ся =вспыльчивый; запальчивый; 

зап аляня п ЯГ =зажигание; 

запаляти таб г АГ > запалёвати; *думаю, жеонйи 
..не будут - ся за чужым языком, ай будут прилш- 
ляти ся ид нашому [Гдн] =думаю, что они не будут 
жаждать чужого языка, а будут привязываться к 
своему; 

зап аморочен|ый а4} ЕБ СП =оглушённый, обмо- 
рочный; очумелый; *т! планы, што в корчм! из -ыми 
головами снуют ся, можут быти и чортувськыми 
[Мгв] =планы, которые в кабаке вынашиваются в 
очумелых головах, могут быть и сатанинскими; 
запаморочи|ти аб г БГ ЕБ СП =оглушить; вызвать 
головокружение; *Петра -ло [Птш] =у Петра кругом 
пошла голова; *-ти ся =обомлеть; 
запаморочливый а4] ЕБ =головокружительный; 
запамятати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=запомнить; *мала добру память, была ученлива, 
и што учула — навсб —ла [Грк] =у неё была хорошая 
память, она была сообразительна, и что услышала — 
запоминала навсегда; *-ти ся =запомниться; 
запанованя п ЕБ =воцарение; восшествие на пре- 
стол; 

запановАти аб ши БС ЕБ =возобладать; воспреоб- 
ладать; воцариться; взойти на престол; *-ти над 
долинов =завладеть / овладеть долиной; *страх -в 
над нами =нас объял / охватил страх; *по молитвах 
=ло тихо [Ксн] =после молитв воцарились тишина; 
запанькати аб 1 АГ =упросить; уломать; угово- 
рить; 

запарен|ый ад} *(кыплятком) =ошпаренный, об- 
данный кипятком; сваренный на пару; *-ый оболок 
=запотевшее окно; *таздыня поклала на стул -1 
кнёдликы [Чри; 

зап арёвати па х АГ СП =запаривать; обваривать; 
*— ся =преть, запариваться; 
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зап арити аб и АГ БГ ЯГ =запарить, обдать ки- 
пятком; *-— ся =запариться; запотеть; 

запар!? рМап® (-ь ГОБ) БГ [П-Г] =острая боль от 
обморожения пальцев; *достати -— =обморозить 
пальцы; 

запарковати аб и =припарковать; поставить на 
стоянку; 

запаровати аб и ЕБ =приладить; установить; 
заправить; 

запас т ЯГ =запас; *класти у -- =запасать; 
запасати аб х ЕБ ЛЧ СП =завязать / затянуть поясом 
что; *- ся =завязать / затянуть пояс; перепоясаться; 
запаска ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =(шерстяной / нарядный) 
фартук; *(этн) > плат; *- ззаду, фартушок спёреду, 
як тбпло [Янв] =сзади шерстяной фартук, спереди 
рабочий, если тепло; 

запаскуд|ити аб т АГ БГ ЕБ ЛЧ =загадить, изгадить; 
замусорить; *(кбго) =очернить; *и сес? -ят нашу 
вру, нашу кров, нашу б6с1ду, ...што сьме дотепёрь 
мали [Гдн] =и загадят они нашу веру, нашу кровь, 
нашу речь, которые у нас были до сих пор; *-ити ся 
=изгадиться; 

запаскуженый а4} =загаженный; *двур ...- 
свинячками [Чр!] =двор загажен свиным помётом; 
зап асможен|ый а4} =дымчатый; затуманенный; 
*изза плечий запасможеных в!чно синйх берегув 
..хмары тулили ся на вершкы гор [Бжр] =за грядой 
дымчатых вечно синих предгорий тучи льнули к 
вершинам гор; 

запасовати аб г =подогнать, пригнать; встроить; 
*с штоська заманчивого у передлтнуй атмосфёрт 
того краю, ...тотб ся до атмосферы новоставб — не 
даст [Днш] =в этом краю есть что-то заманчивое в 
канун лета, это невозможно встроить в атмосферу 
новостроек; 

запасти аб ши АГ БС ЕБ ЛД ЯЯ *(вогнути ся) 
=впасть, вогнуться; *(у душу) =запасть; *(6ч1, лиця) 
=запасть, ввалиться; *(тбчно на мру) =подойти; 
*(сонце) =зайти, сесть, закатиться; *(цв!т) =увянуть; 
*польскый цв! як красен зацв!в, та западе [Джв] =как 
красиво зацвели полевые цветы, да увянут; 
запатент ованый а4) =запатентованный; * {року} 
1861... - измывный бачок из ланцком на спущаня 
воды у кловзет! [нч] =в 1861 году запатентован 
смывной бачок для спуска воды в клозёте; 

запах т БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =запах; *не исшлит ни 
з1ля, ни -—, лишб слово твое, Господи [Джв] =не 
исцелит ни зелье, ни запах, только слово твоё, 
Господи; 

зап ахати аб и АГ ЛЧ =вдохнуть / почувствовать 
запах; 

запахати штаб ши =пахнуть; благоухать; 

зап ах|нути аб ши АГ БГ БС ЛД =запахнуть; 
заблагоухать; *ищи май ладно —ло, тогды покушав, 
атото щи май файное вино... онь ублизовав ся! [Сбв] 
=запахло ещё приятнее, тогда он попробовал, а это 
ещё лучшее вино, аж оближешься!; 

зап аховати таб г АГ =вдыхать / чувствовать запах; 
обонять; *(фиг шутл) =чуять; 

запаховый а4}] ЯГ =обонятельный; связанный с 
запахом; 





запац ованый ад} [Алм] =замаринованный; 
запацовати а и (кул) [Алм] [Чр1| =замариновать; 
запашный аа} БГ ЕБ =благовонный; ароматный; 
*(за страву) =пряный; *(трава / цвйтя) =душистый; 
запаш ок т ЯГ =душок; 

зап екати аб г АГЛЧ (нар) *(1ду) =сожрать; слопать; 
*(терьх) =втолкнуть, втащить, затащить; 

зап 6клый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =упорный; *-а кров =свер- 
нувшаяся / застывшая / сибкшаяся кровь; *маляр- 
ство на скл! из -ыма фарбёми зачалиу Х. ст. [Чпй] 
=живопись на стекле с обжигом появилась в Х веке; 
запеленкати аб  =запеленать; 

зап фан|я п ЕБ ЛЧ =закрытие; закрывание; *назна- 
чус ся ...-6м сы — ..Лм удпоруе ся [Птш] =закры- 
ванием калитки дают понять — им сопротивляются; 
заперателный а4] ЛЧ =запорный; заградительный; 
заператель т ЛЧ =заградитель; *(воен) =замок, 
запор, предохранитель (в оружии); *(тех) =тормоз; 
арретир; фиксатор; 

заперйти таб г АГ ЕБ ЛД ЯГ =запирать, закрывать; 
*(воду / газ) =отключать; *(вину) =отрицать что, не 
соглашаться с чем; *(до арешту) =арестовывать; 
сажать под арест; заключать в тюрьму; держать под 
арестом; *(двёр! из тр!скотом) =захлопывать; *-ти 
ся =не отвечать, не признаваться; запираться, 
закрываться; *рот му ся не -т=говорит без умолку; 
*дайте рамы справити вм/сто двёрий а потум по- 
лотнбм уббити, дабы могли -ти ся [Олш] =прикажите 
сделать рамы вместо дверей и потом обить полот- 
ном, чтоб их можно запирать; 

заперка Г (тех) =запиратель; замок; *- была из вёце 
дрками а са вопхала до навоя и прайничка [Глг] 
=замок имел несколько отверстий, и его втыкали в 
навой и валёк; 

запер|ти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=запереть, закрыть; *(фловку) =закрыть; *-ти воду 
/таз=отключить воду / газ; *не-ти оч1=не сомкнуть 
глаза; *(у арешт) =арестовать; посадить под арест; 
заключить в тюрьму; *двёр! ся из трскотом -ли 
=дверь с треском захлопнулась; *на польскум б011... 
пристанок быв Турка, де нас —ли у тюрму [ох] =на 
польской стороне остановка была в Турке, где нас 
заключили в тюрьму; *-ти ся =запереться, закрыть- 
ся; 

запертый а4} АГЕБЛЧ ЯГ =закрытый; запертый; 
*(у арешт!) =посаженный, арестованный; (поэт) 
узник; *-ой море (геог) =внутреннее море; *ту 
—ой, ту замкнутой, нигде ся не годны достати [Глг] 
=тут заперто, там закрыто, никуда нельзя попасть; 
зап ертя п ЯГ =арест; заключение; 

запестрити аб ши БС *- ся =запестреть; 
запетелькати а { =собрать вещи в узелок; 
запецок т ЯГ > зашчок; 

запечатаный аа} ЕБ ЛЧ =запечатанный; 
запечатати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =запечатать; 
наложить печать; заштемпелевать; 

запечатсный а4} =запечатлённый; *прозвучала 
премёра кантаты Род1бна Щедрина «З- ангел» 
=прозвучала премьера кантаты Родиона Щедрина 
«Запечатлённый ангел»; 

запечатовати таб г ЕБ =запечатывать; 
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запечбный а4] БГ ЯГ =запечённый; 

запечиа \г (ткж запекти) АГ БГЕБ НТ ЯГ =запечь; 
*— бигарём =огреть палкой; *- ся =запечься; 
запивйти та 1 БГ БС ЕБ =запивать; *вруйте, не 
пю удтогды: // страх ня вд-паленкы берб; // лише 
квасом -ву, // хоть гыртанку ми й дерб [Ссн]; 
запилити аб & БС =пропилить бороздку / метку; 
зап инаня п ЛЧ =препятствие, помеха; 

запинАти таб АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =стопорить; цепля- 
ться; *(томбиц1) =застёгивать; *(свтло) =включать; 
*(полу) =запахивать; *-ти ся =запинаться; спотыка- 
ться; втыкаться; *я... листкы и конарикы, котр! -ли 
ся в шапку, убтяв [ПлА] =листья и веточки, которые 
цеплялись за шапку, я обрезал; 

запинка ЕЛЧ =запятая; 

запист АГЕБ ЛД ЯГ =запись; записки; *(документ) 
*терённ! -ы =полевые записи; *у еднуй 
м!сячнуй новинц!у Вйдню появила ся гет довга статя 
ци путный -... о нашых марамброшськых Русинах 
[Гдн] =в одном венском ежемесячнике опубликовали 
довольно длинную статью или путевые записки о 
наших мараморошских русинах; 

зап исан|ый аа} БС ЛЧ =записанный; *при тактб- 
ваню -ой мелоди не е потребным стремти до того, 
штобы заключити мелодю в рамкы едномрного 
такту; еднорбдный ртм е характер1стичным для 
..городськой, шлагерной мелодий [Млс]; 

зап исаня п ЛЧ =запись; приём (в школу); 
записйти аб у АГБСЕБЛЧ ЯГ =записать; *ужня 
удобрали, уж ня -ли, // уж ми за калапом карточку 
поклали [Гшв]; *-ти ся =записаться; *-ти ся до 
1сторй =войти в историю; 

записка ГАГ БГ БС ЕБ ЯГ =запись; заметка; *-ы 
=записки; *майстарша матрикова —а су Шандрув- 
ськуй матриц! [Гдн] =древнейшая метрическая 
запись находится в метрике села Шандрово; 

зап исканя п =свист, свисток; гудок; *гад, як тото — 
вчув, дораз ид нёму прийшов [Глг] =змея, услышав 
свист, сразу выползла к нему; 

зап иска|ти аб & БС ЯГ =защебетать; засвистеть; 
*огняник -в =паровоз загудел; *-ти на пищалщ 
=заиграть на дудке, свирели; *бача узяв листок и -в 
[Глг] =овчар взял листик и засвистел; 

записник т БС ЕБЛЧ [М-В] =протокол; книга учёта; 
записной п =вступительный взнос; 

записный а4} БС =записной; 

зап исован|я п =запись; *колосалной хыбы допустив 
ся Гнатюк в -ю звука ы [Блц] =колоссальную ошибку 
совершил Гнатюк в записи звука ы; 

зап исова|ти таб и АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =записывать; 
*ни —но, ни зар!зовано не было [Джв] =не записы- 
валось и не отмечалось засечками; *-ти ся =запи- 
сываться; 

зап исуючый а} БС =записывающий; 

зап ити аб г БГ ЯГ =запить; 

запищАти аб пё БГ БС НТ ЯГ =запищать; *старб- 
ста вмсто удповдТуд великого блю -в [Мгв] =вме- 
сто ответа староста от страшной боли запищал; 
запвкати аб шё *(штята) =запищать; *(пбтята) 
=зачирикать; 


=акт; 





зашканкиа 1 (кул) ЛЧ =запеканка; *(медуля) =ме- 
довуха; *таздыня подала ...гр1зову -у измалиновым 
желе [ЧрИ =хозяйка подала манную запеканку с 
малиновым желе; 

зашканый аа] *—1 крумпл! (кул) =печёный (в духовке) 
картофель; *таздыня поклала на стул -ый у бловдер! 
сыр [Чр! =хозяйка подала печёный в духовке сыр; 
зап жаня п =обжиг; обжигание; *- кровли =свёр- 
тывание крови; 

зашкати паб г АГ ЕБ ЯГ =запекать; *-и ся =за- 
пекаться; *кров ся - =кровь свёртывается; 
зашкачка # АГ ЛЧ [М-В] *(на хлбикы) =тостер; 
*(уст) =трубка, кальян; 

зап иеный аа} =вспенившийся; вспененный; *-—1 
габы вдянь трупами метали [ПтИ]}; 

зап шити аб и БГ БС =вспенить; *- ся =вспениться, 
запениться; 

зашичити аб 5 (комар) =зажужжать; 

зап ткати аб пи (разг) =засигналить; 

зап ти аБ тег АГ БГ ЛД ЛЧ ЯЯ (за когута и фиг) 
=запеть; *пуйдеме, пуйдеме, як куре ют, // чей наш! 
ворогы, б1ла ружа, доты понймнот [Гшв]; 

заийок т БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =запечный угол; (обл) 
запечек; *шваб из -ка =таракан запечный; 

запл авати аб г =заплавать; стать плавать; *-— 100 м 
за минуту =проплыть 100 м за минуту; *ужскочив 
до воды и звинно -в [Птш] =уж прыгнул в воду и 
проворно стал плавать; 

заплавати таБ п [Мгч] *- соб! =поплавать; *не 
= далёко =не заплывать далеко; 

заплакан|ый а4} ЯГ =заплаканный; *ей, куе зазу- 
личка лиш коло поточка, // та што в тёбе, лепнику, = 
очка [Пнк]; 

заплакати аб ши АГ БГ БСЛЧ ЯГ =заплакать; *як 
она учула, // гурко —ла, // и такой она там // сивым 
стовпом стала [Лнт]; *-ти ся =прослезиться, 
всплакнуть; (разг) удариться в слёзы; 

заплат|а ЕБГЕБ ЛДЛЧ ЯГ =зарплата; плата; *дов- 
жны ссьмб... усяку дань и -у, котрую приходит, 
сповиновати [Джв] =мы должны всякую дань и 
плату, которая полагается, исполнить; 

заплатаный аа] ЕБ СП =залатанный; заплатанный; 
заплатати аб и АГ БСЛЧ СП =залатать; *туй и — 
треба [М-В] =здесь нужно и залатать; 

заплат|ити аб АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=заплатить / оплатить / уплатить кому; рассчитаться 
с кем; *(фиг) =поплатиться; *-ити животом =по- 
платиться жизнью; *Кблнере! Хочу -ити! =Офици- 
ант! Рассчитайте! / Рассчитываюсь!; *-ъ ми довг; 
закля ми не -иш, ани тебё не пущу [Гнт] =заплати 
свой долг; пока не заплатищь, я даже не отпущу тебя; 
*могло ся -ити =могло быть уплачено; 
заплачен|ый аа} ЕБ ЯГ =уплаченный; оплаченный; 
*(роботник) =получивший расчёт; *но, як добр!: на 
во31 ся потягну, а щи ай -ой буду мати [Глг] =вот 
хорошо: поеду на телеге, да ещё мне и уплачено 
будет; 

заплекати а г АГ =покормить дитя грудью; 

запл ести аб г АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =заплести; 
свить; запутать, спутать; оплести; *набив у валькы 
клинщ, зап в друтом и заваковав ...щментовым мал- 
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тером [Чр!] =набил в саман гвоздей, оплёл про- 
волокой и заштукатурил цементым раствором; *-— 
ся =ввязаться; свиться; заплестись; запутаться, спу- 
таться; 

заплет т БС =интрига; *(лит) =завязка; 

запл впеный а] БС =заплетённый; 

заплеча п (анат) ЛЧ =заплечье (обл); 

заплечник т ЛЧ =кокетка (деталь рубашки / блузки, 
покрывающая заплечье); 

запл 6чный аа} ЛЧ =заплечный; 

заплечок т (анат) ЛЧ =лопатка; 

запёнИти аБ и БС ЛЧ =пленить; *-ти иманок > 
засеквестровати; *домак го -ло майстёрное дло 
[Чпй] =его совершенно очаровал шедевр; 
заплешти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =заплесневеть; 
покрыться плесенью; 

заплтати таб г АГБГБСЕБЛЧНТ ЯГ =заплетать; 
свивать; *-— пантлик =ввивать ленту; *-— ногами > 
нога; *- языком =мямлить, запинаться, нести вздор; 
*-— ся =свиваться, заплетаться; путаться, запутывать- 
ся; *-— ся до чого =связываться с чем; ввязываться 
во что; 

запттка ГЕБ =косичка; *м1стами два продлы 
правлят, едбн на серединт, а другый уд едного уха до 
другого, и тогды пуд ухом една - иде ид кос! [Жтк] 
=местами делают два пробора, один посредине, а 
другой от уха к уху, и тогда под каждым ухом по 
косичке идёт к косе; 

запловати штаб и > зап тати; *довбнями колы 
забивают, ...наспод!-уют...на 30 цм. высоко [ПлА] 
=колотушками забивают колы, снизу заплетают на 
высоту 30 см.; 

заплйи ити аб г БГ ЕБ ЯЯ =расклинить / закрепить 
клинышком; 

заплыти аб тг БС =заплыть; 

заплювати аб АГ БГ ЛЧ =заплевать; 

запл югавти аб ши =стать некрасивым / некраси- 
вой; 

заплюцкати аб ши =забултыхаться (в воде), за- 
плескаться, заплескать; 

запл юцкова|ти аб х БС ЛЧ =заплёскивать; забрыз- 
гивать; *за Лайоша Великого три моря -ли берегы 
краины [Чпй] =при Лайоше Великом три моря пле- 
скались о берега страны; 

заплюцкон ти аБ п =заплескаться; 

заплюцкот ати аЪ ши =заплескаться, зажурчать; 
заплякот ти аб ти =заплескаться; 
заплянтан|ый ад} АГ =забредший; *(у паучин!) 
—=запутавшийся; *напи прад1ды не были так глуш и 
натулько безазбучн! и безграмотнЕ, накулько... 1х до 
самопрбпасти надут! паны... до нас -1 за 20 рокув 
свНу представляли [Гдн] =прадеды наши не были 
так глупы, не сведущи азбуки и безграмотны, как их 
представляли миру за 20 лет забредшие к нам до 
самозабвения высокомерные господа; 
заплянтати аб ши АГ БС ЯГ =забрести; *-ло з 
ним =он закачался / зашатался / пошатнулся; *-ти 
ся =зашататься; закачаться; запутаться, ввязаться; 
*старшый сын -в ся—за Совётами пушов [ПтВ] =ста- 
рший сын ввязался в заваруху — пошёл за Советами; 





запнути а6 + ЕБ *(томбицю) =застегнуть; *(свйтло) 
=включить; *(полу) =запахнуть; 

запнут|ый аа} =включённый (в электросеть); 
застёгнутый; *сорбчка ...была —а на томбищ! [ЧрИ 
=сорочка была застёгнута на пуговицы; 
заповданя п БГ ЛЧ =повеление; веление; завет; 
заповдателный ад} ЛЧ =повелительный; запрети- 
тельный; 

запов|дати таб : АГЕБ ЛЧ =внушать; диктовать, 
повелевать; *ялоба дат =приличие диктует; 
заповдник т ЛЧ =повелитель; господин; 

зап ов дь (церк) БГБС ЕБЛДЛЧ ЯГ =веление; *— 
божа =заповедь божья; *- знаеш: не чини курвар- 
ство [Джв] =знаешь заповедь: не прелюбодействуй; 
заповрити а и ЛЧ =поручить; доверить; *- ся 
=довериться; открыться; 

заповряти таб и АГ =поручать; доверять; *- ся 
=доверяться; открываться; 

заповненый а4] АГ ЕБ =заполненный; 

зап овнёвати таб + БС ЕБ =заполнять; 

заповнити аб г БГ БС ЕБ =заполнить; *схыляла ся 
над все новым и новым зошитом, жебы каждый з 
них =... н‚ародописным матер1алом [Грк] =склоня- 
лась на новой и новой тетрадью, заполняя её этно- 
графическим материалом; 

зап овнюючый а4} ЕБ =заполняющий; 

Заповч т (геог) =Саболч; *Ызаншй быв парохом у 
Надькалов! и архулаконом жупы -- [Удв] =Бизанций 
был священником прихода Надькалов и архидиако- 
ном округа Саболч; 

зап ождёвати таб т СП =опаздывать; отставать; 
запоздалый а4] ЛЧ =запоздалый; 

запоздИти аб г АГБСЕБ ЛЧ НТСП ЯЯ =опоздать; 
*-ти на роботу / на желвницю / до школы / из школы 
=опоздать на работу / на поезд / в школу / из школы; 
*много у живот! -в =многого в жизни не успел; 
*прошто вы -ли? [М-В] =почему вы опоздали?; *-ти 
ся =опоздать; 

запозжати таб ши АГ =опаздывать; *-— на роботу 
/ на жел1зницю / до школы / изшколы =опаздывать 
на работу / на поезд / в школу / из школы; *- ся 
=опаздывать; 

запозираный а4] =засмотревшийся; *- до сббе 
=самовлюблённый; *стояв, — на н@, ги теля [ЧрП 
=он стоял, засмотревшийся на неб, как баран; 
запозирати аб и =заметить; *дали му набуй... тым 
набоём забиеш {чбрта}, де лем запозираш [Пик] 
=ему дали патрон... этим патроном убьёш, где бы 
его ни заметил; *- ся =засмотреться; уставиться; 
зап ознаня п (ся) ЯГ =ознакомлёние; *- из длами 
=введение в курс дел; *(на книгу) =рецензия; 
зап ознати аб и ЯГ [П-Г] =ознакомить; 
=ознакомиться; 

зап ознатый а4} =сведущий, осведомлённый; 
*булше - из прозов =более знаком с прозой; 
запомагати таб г ЕБ =страховать; подсоблять; 
запом дга ГЕБ ЯГ =страховка; вспомоществование 
(уст); 

запомогов|ый а4] =страховой; подсобный; *в 
Америц! 10 карпаторуськых -ых обществ [Мтч] =в 
Америке 10 карпаторусских страховых обществ; 
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запомочиаь и ЕБ ЛД СП [П-Г] =подсобить; *- ся 
=запастись / разжиться чем; *дашто руками 
заробити, — ся могут [Джв] =могут кое-что зарабо- 
тать, разжиться чем-нибудь; 

зап д тЕБ *(мед) =запор; *(воен) =затвор; *укаж!` 
свою пушку, вуймт - [М-В] =покажите вашу 
винтовку; выньте затвор; 

запораи|ти аб и ЕБ СП =убрать; *доку газда кон! 
приязав, дав {сти конюм, она -лаухыжи [Гнт] =пока 
хозяин привязал коней, дал им корму, она убрала в 
комнате; *-ти ся =убраться; 

Запорджа п (геог) БС =Запорожье; 

запороти аб и АГ БГ ЛЧ *(ножом) =вспороть, 
распороть, взрезать *(падаючи) =пропахать (землю); 
уткнуться (во что); *- ся =порезаться, уколоться; 
уткнуться (во что); 

запорох|а РЕ =соринка; **у своёму ош не видит 
бервено, а у другому и -у [Лзн] ==в чужом глазу 
соринку видит, а в своём бревно не замечает; 
запорошеный ад} ЕБ =запылённый; *там буде лука 
—а [Глг] =там будет запылённый луг; 

запорошити аб у АГ БГЕБ ЛЧ НТ =запылить; *(сн!- 
гом) =присыпать снегом; **- оч: ==втереть очки; 
пустить пыль в глаза; *-— ся =запылиться, про- 
пылиТтьСся; 

запорошовати таб и ЕБ =запылять; *(снйгом) 
=присышать снегом; *- ся =запыляться; 
запорядковати аб г =убрать; навести порядок; 
зап дряд|ок т (чаще -кы) ЕБ =наведение порядка; 
устройство дел; уборка; 

заправ|а { (кул, -ка СП) ЕБ ЛЧ ЯГ =заправка; 
приправа; 

заправды аду ЛД ЯГ > зуправды; *ачей - не познав 
грхы свб1 [Джв] =видно в самом деле не осознавал 
грехи свои; 

заправити аб и (кул) АГ ЕБ ЛЧ *(поливку) =за- 
править; *(мясо) =приправить; 

заправляный а4] (кул) СП =заправленый сметаной / 
простоквашей; 

заправляти ша и (кул) ЕБ СП *(поливку) =за- 
правлять; *(мясо) =приправлять; 

заправотити аб и АГЕБ СП *-ли кого =подать 
иск на кого; привлечь кого к суду; *коли довг уже 
великый, тогды жид... -т го за довг и часто возьме уд 
нёго и тблек [Жтк] =когда долг уже большой, тогда 
ростовщик подаёт на него иск в суд и часто забирает 
у него земельный участок; 

запражити аб и БС ЕБ =обжарить, поджарить, 
зажарить; 

запраж|ка Е (кул) БСЕБ СП ЯГ =заправка на муке 
для супа; **не будь у каждуй мачанц! -ка; не будь 
у каждуй —ц! варппка [флк] ==не суй нос в чужие 
дела; не в свои сани не садись; всяк сверчок знай 
свой шесток; 

запращати аЪ п БС =затрещать; *(мапинтвер) 
=застрочить; 

заприсягати шаб и ЕБ *- кого =приводить к 
присяге; *-— врность =присягать на верность; *- ся 
=присягать; клясться; 

заприсяглый а4] ЕБ =давший клятву; принявший 
присягу; 





заприсяг|нути аб \ (ся) ЕБ ЯЯ =присягнуть; 
поклясться; *-нути кого =привести к присяге; *я ся 
на сюм -ну =вот те крест; *Гриней Контратбвич — 
публику за де! Сейчен!я [лн] =Ириней Контратович 
привёл присутствующих к присяге на верность иде- 
ям Сечени; 

заприсяженый а4} ЕБ =приведённый к присяге; 
заприязнити аб шт: ЕБ =стать благоприятным; *— 
ся з кым =войти в тёплые / близкие отношениях; 
сблизиться: 

запргати ша и АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =запрягать, 
впрягать; *-— ся =запрягаться, впрягаться; 

запр пость # (мед) =опрелость; 

запрапи аб ши АГ ЛЧ =запреть; стать прелым; 
*(запарити ся) =запотеть; 

заприпити аб и ЛД НТ =запретить; *закон... -в 
сяк!тешефты [Жтк] =закон запретил такие сделки; 
запрчати таб г ЛД =запрещать; *пуп запр!чуе 
сперед в1нчанок напивати ся и безрядити [Жтк] =поп 
запрещает до венчанья напиваться и бесчинствовать; 
запрёч ен]ый а] =запрещённый; *корчмы были -ы, 
не слобудно было пити [Пнк] =пивные были 
запрещены, пить не разрешалось; 

запродавати та 1: (редк) =продавать; *чоловк 
—6 себв чорту, штобы лише досягти желаного [Птш] 
=человек продаёт себя чорту, лишь бы достигуть 
желаемого; 

запр одан|ик т =предатель; ***Р *-ка=предатель- 
ница; *нико не муг и подумати на ню, ож стане 
-ков [ЧрИ =никто и подумать не мог о том, что она 
станет предательницей; 

запр оданств|о п =продажность; *«старии браты» 
..держали ся на 1 мстнойнтелиёний [Чрй =«старшие 
братья» держались на продажности местной интел- 
лигенции; 

запр оданый аа} [Чр! =продажный; 

запр одан|я п (ся) =запродажа; предательство; *се 
балада ...як легёнда о Фавст!, -ю дупи чорту [Пти] 
=эта баллада как легенда о Фаусте, запродаже души 
чёрту; 

запр одати аб ® (редк) АГ БГ ЛД ЯГ =продать; 
запродать; *казав 6го нам - и заплатити довг собт 
[Гдн] =велел нам его продать и вернуть долг; 
запроектовати аБ  ЕБ =запроектировать; 
запропаст ити аб & БГ БС ЕБ СП =затерять; засунуть 
куда-то; подевать; забросить; загубить; *отёць хоче 
© [Стн] =отец хочет её загубить; *- ся =затеряться; 
пропасть из виду; исчезнуть; подеваться; заваляться; 
запр бс тп (зуп дозв!дованя) =запрос; 

запросити аЪ 1 АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =запросить; 
пригласить; *тадь видав ты загойкала на нёго, аовун 
гибы ти удт хотв дати, ...-в ня на о@д [Гдн] =такты 
ведь закричала на него, а он как бы в ответ пригласил 
меня на обед; *-ти ся на нуч =попроситься на 
ночлег; 

запротокол|овати аб  ЕБ =запротоколировать; 
письменно зафиксировать; *-уйте тото прошеня 
[ММК] =запротоколируйте это прошение; 
запрошсный аа} ЕБ НТ =запрошенный; пригла- 
шённый; 
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запр ошеня п АГ =приглашение; *но, та тепбрь, со- 
лодка, кажи, што сесё -— хоче быти, — зв1дав ся Ми- 
галкович свою жону [Гдн] =ну вот, лапушка, поди 
знай теперь, что такое это приглашение, — спрашивал 
Мигалкович у своей жены; 

запрошовати таб х АГ ЕБ НТ =запрашивать, 
просить; приглашать; *п. Поган ся удклонив з тов 
вугварьков, же неудмИтно мусит ся вернути дому, 
али пана газду -уе у тыждень до сббе на облд [Гдн] 
=г. Поган откланялся под тем предлогом, что не- 
пременно должен вернуться домой, но просит 
уважаемого хозяина к себе на обед через неделю; 
запряг т ЕБ ЯГ [М-В] =упряжка; *кунськый — 
=конная тяга; 

запряги ти аб и БС ЛД > запрячи; *из всякого 
гамуства из другым бы ся -в [Джв] =готов на всякий 
обман сговориться с другими; 

запряженый аа} АГ ЕБ ЯГ =запряженный; *сбред 
улищ стоит вуз, - худов кобылков [Хст] =посреди 
улицы стоит воз, запряженный тощей кобылкой; 
запряжн ый аа} ЯГ =упряжной; ***$1$ т =фо- 
рейтор; 

запрята|ти аб и АГЕБ ЛЧ СП =спрятать; *(запо- 
раити) =убрать; *(погребсти) =похоронить; *у 
крту.. еР там поклали и —ли [Лзн] =её там похо- 
ронили, в гробнице; *-ти ся =спрятаться; 
запрятка ЕБГ =тайник; 

запряцка ГАГ =упряжка; *ай гибы быв поняв, же 
якась жона 6му кричит и ёго ганьбит, ...швакнув 
мёжи конь, ...и- пуд махом зникла, щёзла из очий 
[Гдн] =и словно он понял, что какая-то женщина ему 
кричит и его стыдит, стегнул помеж коней, и упряжка 
мигом исчезла, пропала из виду; 

запрячиаь \ (ткж запрягти, запрягнути) АГ БГ ЛЧ 
НТ СП ЯГ =запрячь; *- ся =запрячься; *пророкы 
яли, // волы запрягли [Гдн] =пророки пошли, // волов 
запрягли; 

зап в ати штаб ши =хиреть; 

запстти аб ши БС —=захиреть; 

запстый а} =захиревший; шелудивый; паршивый; 
запузати аЪ г АГ *(с1но на вб31) =прижать слегой; 
*(колесо вбза) =застопорить; 

зап укати аб ши *-ла дощка на постели =затрещала 
доска постели; *у бловдер! -ли зврнята кендериц, 
што газдьытня пражила на пукантёвы [Чрй =в духовке 
затрещали зёрна кукурузы, из которых хозяйка 
жарила воздушную кукурузу; 

зап улькати аб ши (фам) *-ти очима =захлопать 
глазами; *нарбд занймив и лем -в едён на другого 
вочима [Кшл] =все оторопели и только хлопают 
глазами друг на дружку; 

запунктовати а & (спорт) =набрать очки; 

запур т со] (зуп столярля) =столярка (разг); столяр- 
ные изделия; 

запустИти а6  АГБСЕБЛЧЯГ *(удну) =впустить, 
пропустить; *(бброду) =отпустить / отрастить; 
*(таздуство) =запустить; *та про кого ты таку 
бородиску -в? [ПтВ] =для кого ты такую бородищу 
отрастил?; 

запустлый аа} АГ ЕБ ЛЧ =опустелый; заброшен- 
ный; безлюдный; покинутый, оставленный; 





зап успити аб и АГ ЛЧ [П-Г] =опустеть, прийти в 
упадок / запустение; 

зап утан|ый аа} ЕБ ЛЧ =запутанный, путаный; 
***а4у *-о=путано; 

зап упаня п ЕБ =запутывание; 

зап ута|ти аб и АГ ЕБ ЛЧ =запутать; *(коня) 
=спутать; стреножить; *-ти ся =запутаться; *Юра 
удсилив конт, удвюг 1х набук и -в, обы не пушли у 
шкоду [Стн] =Юра выпряг коней, отвёл их в сторону 
и стреножил, чтоб; 

зап ухнути аб шё АГ БС ЕБ ЛЧ =вздуться; вспухнуть; 
отечь; 

зап ухнутый а4} БС =опухший, отбкший; 

зап ухнутя п (мед) БС =отёк; припухлость; вздутие; 
запущ Е =запустение, запущенность; *у -и =в 
загоне; 

запущати таб г ЯГ *(д1ло) =запускать; *(вдну) 
=впускать, пропускать; *(бброду) =отпускать / 
отращивать; 

запущен]ый а4} БСЕБ ЛЧ ЯГ =запущенный; *и 6му, 
щирому роботнику на нАшуй -уй нив|, як и Еганови, 
не было дозволёно ...докбнчити великое ...д1ло [лн] 
=и ему, искреннему работнику на нашей запущен- 
ной ниве, как и Эгану, не судилось довести до конца 
большое дело; 

запханый а4] =запиханный; забитый; *(нус, уха) 
=заложенный; *из куфра стырчав -— туды сукман 
[Ур =из чемодана торчала запиханная туда юбка; 
запхати аб и АГ БГЕБЛЧ ЯГ =впихнуть, запихать; 
втиснуть; *-— ся =впихнуться; втиснуться; 

запхач т ЯГ =кляп; 

запыхйти таб и (ткж запховати) АГ БС ЕБ ЯГ 
=впихивать; втискивать; затыкать; *засылаю вам зол. 
нм. 200, зтыма дёркы -йте [Олш] =посылаю вам 200 
нем. зол., используйте их для латания дыр; затыкать 
**-ти гамбу 
—затыкать рот; *-ти ся =впихиваться; втискиваться; 
запьыши|ти аб ша *-ти ся =стать кичиться, загор- 
диться; зазнаться; *та милёнькый круглый ротик, як 
ся вже -в; // коли-м ишов на вандровку, ще зо мнов 
говорив [ЗКМ]; 

запястник т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =манжета; нарукавник; 
запясть !(анат) ЛЧ =запястье; *- и персты =кисть 
руки; 

зап(н)яти аб г АГЕБСП ЯГ =застопорить; задеть; 
*— коло (физ) =замкнуть цепь; *берь ся пуд 
старостовы окна дзеленькати,.. а кам не запне 
електрику, дому ся не вертай! [Ксн] =марш под окна 
старосты звонить, и пока не включит электричество, 
домой не возвращайся! *- ся =запнуться; спот- 
кнуться; воткнуться; 

запятка Е (> ткж удсылач) АГ =сноска; текст сноски; 
*пише пуд -ов [Гдн] =пишет в сноске; 

запят|ок т ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =каблук; *справив 
собт постолы, шо -кы пришыв на пысок; ёгб сд 
упозировав, якбы {назад} пушов [ПлА] =сделал себе 
лапти с каблуками, пришитыми к носкам; его след 
выглядел, словно он пошёл назад; 

зарабляти таб и =зарабатывать; *кажут, ож у мёне 
сын мыщипта, та най на ня зараблят [М-П] =говорят, 


=затыкати; чопити; запыхати; 
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что у меня сын милиционер, так пусть на меня 
зарабатывает; 

заражАти шаБ и АГ ЛД ЯГ =заражать; *-ти ся 
—=заражаться; *и не -Й ся грхами нечёстныма [Джв] 
=и не заражайся грехами нечестивыми; 
заражевность Е [Чр! =зараженность; 

зараженый ад} ЕБ ЯГ =зараженный; 

зараженя п ЯГ =заражение; 

зараз|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =зараза; (нар) 
зараженность; *убвивёв приск!ы... пбред заяцями, 
б1лив... пбред всяков —ов, ..гусвлничыми гнздами 
[Стн] =укутывал саженцы от зайцев, белил от всякой 
заразы и гусеничных гнёзд; 

заразИти аб х АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ОБ ЯГ =заразить; 
*-ти ся =заразиться; *носячи чуж! папуч1, -в ся 
грибковов хворбтов [Чр! =обувая чужие тапочки, 
он заразился грибковой болезнью; 

заразлив|ый ад] ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =заразный; 
*напоминаю вас, штобы -у хвороту ...заявили на 
сёлськум уряд! [ММК] =предупреждаю вас, чтобы о 
заразной болезни сообщили в сельскую управу; 
зарайбан|ый а) =застиранный; *облечёный вун 
быв никус не лише уд каждого сдного ту при- 
томного: дрел1хов! поплатан! на колнах ногавицт, 
цалком уж -а памутова сорбчка [ПтВ] =одет он был 
ничуть не лучше любого здесь присутствующего: 
домотканые с заплатами на коленях штаны, засти- 
ранная льняная рубаха; 

зарайдовати аб и (фам) =заездить; 

зарам ован|ый аа] =обрамлённый; *Волощук на с061 
зловив ...велик! чбрн! оч, —1у...порцеланы @1лькув... 
— зарумянена ...зняла з нёго бч1 [Стн] =Волощук 
уловил на себе взгляд больших чёрных глаз глаз, 
обрамлённых фарфором белков — зарумянившаяся, 
она отвела глаза в сторону; 

зарамовати аб 1 ЕБ СП =вставить в рамку, обра- 
МИТЬ; 

зарана аду ЛЧ =с утра; рано утром; спозаранку; 
заранжовати аб и =аранжировать; 

зарённый а4} БГ ЛЧ =предрассветный; заблаго- 
временный; 

зарано п АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =раннее утро; рано 
утром; *уд -а; з -а =спозаранку; *коли встанеш у 
зарант, дай славу богу [Джв] =встав утром воздай 
почесть богу; *трёма днями пбред тёрмином 
о. Мигалкович пустив ся до Унгвару, де без б1ды 
третёго дняу -Ли прибыв [Гдн] =за три дня до срока 
отправился о. Мигалкович в Унгвар, куда без 
проблем и прибыл ранним утром третьего дня; 
зарапкати аб ши: *(качкы) =закрякать; *(рапкачом) 
=загреметь трещоткой, затрещать; 

зарахован|ый а] АГ =зачтённый; *коблина... -а на 
корбльскый росказ, коли сопогаа заб 15епна (по- 
добное бытя) уробляло ся, у попуськ! доходкы, так 
же коблину удты вуняти тулько значит, ги шкоду 
чинйти подобному бытю попа [Гдн] =натуральный 
налог в пользу церкви зачтён по велению короля в 
доходы, обеспечивающие достойное существование 
попа, так что изъять его оттуда равноценно нанесе- 
нию ущерба достойному существованию попа; 
зарахованя п ЕБ =зачёт; 





зараховати аб и АГ БС ЕБ =засчитать; *- ся 
=просчитаться; обсчитаться; обчесться; 

зарах ововати таб и БС =засчитывать; *- ся 
=просчитываться; обсчитываться; 

зарва ЕБГ ЕБ НТ СП ЯЯ [П-Г] =обрыв; провал; 
стремнина; сель, камнепад; осыпь; 

зарваный аа} ЕБ =обрушенный; провалившийся; *з 
едного боку высокый б6рег быв — у ржу [ЧрИ =с 
одной стороны высокий берег был обрушен в реку; 
зарвАти аб и АГЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =проломить; 
обрушить; *-ти ся =провалиться, проломиться, 
обрушиться; ворваться, вторгнуться; *за Матяша 
турёцькый бейг Ал! из стотысячным войськом —в 
ся до Ардялу [Кр] =при Матяше турецкий бей Али 
со стотысячным войском ворвался в Семиградье; 
*не йди в Америку, бодай ся -ла [Гдн] =не едь в 
Америку, пропади она пропадом; 

зареа|овати аб ши =отреагировать; прореагиро- 
вать; *литератор мусит знати, як читатель -уе, 
..знати поахолойю масы, ...предвид ти подй [Ббр] 
=литератор должен знать, как читатель отреагирует, 
знать психологию массы, предугадать события; 
зарсваный а4] =весь в слезах; заплаканный; зарё- 
ванный (нар); *стбит мокрый, —, дзиндзл!з носа висят 
[КРТ]; 

заревати аб ши АГЕБЛЧНТСПИ *(дивак) =запла- 
кать, зареветь, разреветься; *(меды!дь) =взреветь, 
зарычать; *(грявкнути) =завопить, заорать, про- 
орать; зарыкать, гаркнуть; 

зарсвкати аб ши АГ =разреветься, всплакнуть; 
всхлипнуть; 

зар евковати таб шё АГ =всплакивать, всхлипы- 
вать; 

зареготати аб ши ЕБ =захохотать; заржать; 
зарейстровати аб и =зарегистрировать; *просив, 
обы го -ли, ож прибыв на конференцию [Чр! =он 
попросил зарегистрировать его прибытие на 
конференцию; 

зарезерв бваный а4]} *(готбл, б1лет) =забронирован- 
ный; заказанный; 

зарезервовати аЪ 1г *-- мсто =забронировать мес- 
то; *-— ся чим =запастись; 

зар 6мбати аб шё =заплакать; зареветь, зарыдать; 
зареня п =излучение; лучеиспускание; эмиссия; 
зарешгати аб шё: *(дождь) =политься; хлестнуть; 
заречи аб и НТ [П-Г] =отменить, аннулировать; 
*(зуб / буль) =заговорить; *- ся =заречься, дать зарок 
/ (уст) обет; клятвенно пообещать; 

зарёвати шаб ши БС =лучиться; сиять; 
заржавлый ад} ЕБ =заржавевший; 

заржавти аб ша ЕБ ЯЯ =заржаветь; *не дайте — 
операщиному ножбви [Врн] =не дайте заржаветь 
операционному ножу; 

за(и)рзати аф ши ЯЯ =заржать; *пуд нянькову 
стр!ху прийшбв и... тонёнькым голосом заирзав [Глг] 
=пришёл к отцовскому крыльцу и тихонько заржал; 
зарис т ЯГ =зарисовка, набросок; черновик; очерк; 
намётка; *(контур) =контур, очертание; *ту-там 
слаб! -ы реалистичного схопеня житя [Пт] =места- 
ми слабенькие намётки реалистического восприятия 
жизни; 
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зарисованый а4] БС =обрисованный; очерченный, 
оконтуренный; 

зарисовати аб и ЛЧ =наметить; очертить; *- на- 
курто =вкратце обрисовать; *- ся =обрисоваться, 
вырисоваться; 

зарилёвати аб и [П-Г] =закрыть на засов; 

зар тБС ЕБ ЯГ *(тех) =паз; *(ножиком) =засечка; 
*(забуй) =убой; 

зар ван|ик т АГ=бык наубой; ***Р *-ка=яловка 
на убой; 

зарван|ый а4} =убитый; зарезанный; *на б6рез! 
поточка ...была „.рзня, ..и нехосенн! част! -ой 
худобы метали на берег потока [Мрн] =на берегу 
ручья была бойня, ...и непригодные части убитого 
скота бросали не берег ручья; 

зар аня п АГ =убой; *ищи про едну корфву на — 3 
золот! {дань} [Удв] =ещё с каждой коровы на убой 3 
золотых дани; 

зар ва|ти аЪ 5: АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =зарёзать; 
*-ти у што =воткнуть нож во что; *-ти на роваш 
(ист) =сделать засечку на бирке; *теля годованое 
ли =зарезали откормленного телёнка; *-ти ся 
=зарезаться; врезаться; *фраир ся на ня россёрдив 
— я домука б1жу: // на павчин! ся завппу, стёблом ся 
зарйжу [флк]; 

зар вова|ти ттаь 1 (ткж зарзАти) АГ БС ЛД =заре- 
зать; *-ти у што ножбм =втыкать нож во что; *-ти 
на роваш (ист) =делать засечку на бирке; *ни 
записовано, ни —но не было [Джв] =не записывалось 
и не отмечалось засечками; *-ти ся =врезаться; 
зарка Е [П-Г] =заречье; 

заржаный а4} =от которого зарекаются; *нигда ся 
не заркайте, бо —ого хл1ба ся май натст6 [М-П] 
=никогда не зарекайтесь, ибо от чего зарекаетесь, то 
более всего ждёт вас; 

заржан/я п БГ БС ЕБ ЛЧ =зарок; (уст) обет; *при 
кунци своёй наукы прийшло ся и Пётрови, против 
вс1х свбих -ь, взяти до рук зненавижен! гусл! [Врн] 
=под конец учёбы, вопреки всем своим зарокам, Пётр 
вынужден был взять в руки опостылевшую скрипку; 
зарйкати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =отменять, 
аннулировать; *-— ся =зарекаться, давать зарок / (уст) 
обет: клятвенно обещать; 

зариок тп (ткж зар!нка #) БГ НТ СП ЯЯ =берет, 
покрытый галькой; *ходит Стёфан по -ку, // за ним, 
за ним дйвка в внку [Лнт]; 

заричак т (зоол МоасШа афа) ИТ =трясогузка 
белая; 

зарщькый а4} ЕБ ЛЧ =заречный; с другого берега; 
зармутити аб и БГ БС ЛЧ СП =огорчить; *- ся 
=огорчиться; 

зармуток тп (ткж зармученя СП) БГ БС =огорчение; 
печаль; *ой, горёньк! то -кы, // адде ми щи Яксь 
дудкы [Двг] =ах, горькое огорченье, // почти не 
осталось денег; 

зармучвность Е БС =огорчение, расстройство; 
*(недяка) =хандра; 

зармученый а4} БС ЛЧ СП =огорчённый, опечален- 
ный; *(неу дяц!) =понурый; *зостанут сиротами 
друбн! мб! днкы... будут скбном мбим -ы [Кен] 
=останутся сиротами мои маленькие дети... будут 





смертью моей опечалены; ***а4у *-о =огорчённо, 
опечаленно; 

зарм учовати таБ и БС =огорчать; печалить; *- ся 
=огорчаться; печалиться; 

зармучуючый а4]} БС =огорчительный, печальный; 
заробен|ый аа} ЕБ ЯГ =заработанный; **чажко -1 
гропи ==кровные деньги; 

заробити а6 & АГ БГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =заработать; 
*а кулько ты —в при сёму? — зы дала ся Анна... зайн- 
тересбвано [Стн] =сколько же ты заработал при этом? 
— заинтересовалась Анна; 

заробкованя п ЕБ =отходничество; зарабатывание; 
заробковати шаб ши (зуп бриадовати) =зараба- 
тывать отходничеством; ездить на заработки; *вун 
ходив —, ...диём фалаток хлйба принюс [Гнт] =он 
зарабатывал отходничеством, детям на хлеб зара- 
ботал; 

заробков|ый а9] ЕБ =доходный; приносящий 
заработок; *-а дань =налог с зарплаты;  ***а4у 
*-—0 =с целью заработка; *-о активный =зарабаты- 
вающий, имеющий заработок; 

заробляти шаб и АГ ЕБ =зарабатывать; *и не 
пустят1х до мёне, обы соб! заробили, як пбреже ли 
[дн] =и не пустят их ко мне, чтоб они заработали на 
себя, как прежде зарабатывали; 

заробляючый а4} ЕБ =зарабатывающий; 

заробни|к т ЕБ =отходник, сезонник; заработчик 
(нар); ***Р *-—ця =отходница, сезонница; 
заробок т АГ БГ БСЕБНТ СП ЯГ ЯЯ =заработок; 
*ити на -кы =ездить на заработки; *давно Русин из 
молотьбы мав майбулше доходку, но машины уже 
зовем удобрали уд нёго и сесь ок [Жтк] =когда-то 
русин от молотьбы получал самый значительный 
доход, но машины уже совсем забрали у него и этот 
заработок; 

зароботный аа} ЕБ ЛЧ =заработный; 

зар бдити аЪ г БГ =уродить; *яблок сёго року —ло, 
як рИни [Стн] =яблок в этом году уродилось видимо- 
невидимо; *-ти ся =уродиться; зародиться; 
зародковый а4} БС =зародышевый; зачаточный; 
зародок т (биол) БГ БС ЕБ ЯГ =зарбдыш; зачаток; 
*тут ...и лежит -, ...матерлалзованый в книЗ1 [лн] 
=здесь и находится зародыш, воплощённый в книге; 
зароженый аа] БГ =зарождённый; родившийся; 
зардженя п =зарождение; *- русинського тедтра 
на Пудкарпатю [ЧрИ =зарождение русинского театра 
на Закарпатье; 

зароити аб ша БГ ЯГ *- ся =зароиться; 

зарост т (зеп -у) БС ЯГ =заросль; 

заростАти шаб ши АГ БГ БС ЕБ =зарастать; 
*(буряном) =порастать; *рана -ла =рана зарубцо- 
вывалась; 

зарости аб ши (ткж зароснути) АГ БГ ЕБ ЯЯ 
=зарасти; *(травов) =порасти; *рана -ла =рана 
зарубцевалась; *грядка —ла, ...стала затверд1лов, 
дернистов [ЧрИ =грядка заросла, стала затвердевшей, 
дернистой; 

заростнути аб ши БС ЯГ > зарости; 
заростнутый аа] БС =заросший; *на краёви села 
стояла хыжа стара -а травов [М-П] =на краю села 
стояла старая изба, заросшая травой; 
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заруб т БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =засечка, зарубка, надсечка, 
надрубка; вруб, врубка; (мед) инцизия; *поздовж- 
ный - =расщеп; *(городина) =засека; *ой, -— зару- 
бали тай загородили, // обы мб1 бл! нужкы туды не 
ходили [Шмщ]; 

зар убаня п ЛЧ =зарубание; сплачивание; 
зарубАти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *(балту) 
=врубить; *(кого) =зарубить; *-ти дерево =засечь 
дерево; сделать зарубку на дереве; *-ти {лницю > 
длниця; *-ти ся =врубиться; огородиться; *а я ся 
там —ю, никого не пущу [Гшв]; 

зарубити аб (зуп убрубити) АГ ЕБ ЛЧ =подру- 
бить; (уст) обрубить; подшить края; обметать; окай- 
МИТЬ; 

зарубляти таб \ (ткж зарублёвати БС ЕБ [П-Г]) АГ 
=подрубать / подшивать / обмётывать края; 
зарубовати ша и АГ БС ЕБ ЯЯ =врубать; *- дерево 
=засекать дерево; делать зарубку на дереве; *-— 
длницю > дмниця; *- ся =врубаться; 

зарука ЕБГ ЕБ =гарантия, ручательство; *час -ы 
=гарантийный срок; 

зарукав|ник т (ткж -ок) =манжета; *затяг руку ...у 
—ок [Чр! =он затянул руку в манжету; 

заруковати аб ши [Алм] =призваться в армию; мо- 
билизоваться; *вже ли сьме до войська пятнадця- 
того юля [Злс] =пятнадцатого июля мы уже при- 
звались в армию; 

зарумянеиый ад} =зарумянившийся; *Волощук на 
с061 зловив ...велик! чорн! оч1, зарамованйу ...порце- 
ланы @лькув...—-а ..знялаз нёго бч [Стн] =Волощук 
уловил на себе взгляд больших чёрных глаз глаз, об- 
рамлённых фарфором белков — зарумянившаяся, 
она отвела глаза в сторону; 

зарумянити аб и БГ ЯГ =зарумянить; *- ся 
=зарумяниться; 

зар Ив)нан|ый аа} [Алм] =разровненный, сплани- 
рованный; *-а поливкбва ложка =столовая ложка 
без верха; 

зару(в)натель ЕЛЧ =гладилка, сокол штукатура; раз- 
равниватель, рихтовка; волокуша, шлейф; правиль- 
щик; планировщик; 

зару(в)нати аб и ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =заровнять, под- 
ровнять, выровнять; *- ся =заровняться, выровня- 
ться; 

зар Ив)но аду ЕБ =равно, равным образом, в равной 
мере; *- вун, як и ты =как он, так и ты; *убна- 
родовали 1х {рукописы} Русины и Руссюе - и не 
глумили ся з них так, як то чините вы, заблудилщ! 
[Стр] =обнародовали их {рукописи} русины и 
русские равным образом и не насмехались над ними 
так, как это делаете вы, заблудшие; 

зарУв)новати таб и СП =заравнивать, выравнивать; 
зарусти аб пи (бык / олень) ЯЯ =зареветь; 
заручати таб и ЯГ =обеспечивать, гарантировать; 
*— ся =обеспечиваться, гарантироваться; 
заручёный а4}] ЕБ ЛЧ =обеспеченный, гарантиро- 
ванный; 

заручити аб + ЕБ ЛЧ ЯГ =обеспечить; гарантиро- 
вать; *- якость =поручиться за качество; 

зарыв т =вторжение; *(ркы) =впадение; 





зарывАти паб г БС ЕБ ЯГ [П-Г] =зарывать; *(до 
чого) =касаться чего, затрагивать что; *-ти ся =за- 
рываться; вливаться; *(рака) =впадать, вливаться; 
*прийшли хлопц! поникати устя Велико! Р\кы, де отА 
-е сяу Тису [ПлА] =мальчики пришли посмотреть 
устье Великой Рики, где она впадает в Тису; 
зарыдати аб шу ЕБ =зарыдать; *вся родина // 
заплакала, —ла: // се наша дтина! [Лнт]; 

зарыти аб и АГ БС ЛЧ =зарыть; *(пуд дашто) 
=подрыть, подкопать; *- ся =зарыться, углубиться; 
уткнуться; *- ся (пуд кого / што) =подкопаться; **-— 
ся (у книгу) ==уткнуть нос (в книгу); 

зарытый а4} ЛЧ =зарытый; 

зарычати аб ши БГ НТ =зарычать; *(за мотор) 
=взреветь; 

заря Е АГ БС ЛД ЛЧ НТ ЯГ =луч; заря; зарево; 
*вечёрна -я =закат; *ултралмов! / рентгенов! / -1 
=ультрафиолетовые / рентгеновские лучи; *гама--1 
=гамма-лучи; *наша млада прекрасна, // а як -я та 
ясна [Гдн]; *Грёкы молили ся появам натуры: силт, 
блиску, бури, сонёчнуй -и [Чий] =греки поклонялись 
явлениям природы: силе, молнии, грозе, солнечному 
лучу; 

заряд т ЕБ ЯГ *(об) =организация; подразделение; 
правление; *(дей) =устроение; ввод / приведение в 
действие; пуск; 

зарядити аЪ шт ЕБ [П-Г] *(дло) =организовать, 
устроить, распорядиться; завести; *(бутором) 
—=обставить, оборудовать; *Фбдор хыжу вумастив, а 
жона вуб1лила и -ла [ПлА] =Фёдор домик обмазал, а 
жена побелила и обставила; 

зарядни|к т ЕБ =распорядитель, устроитель, орга- 
низатор; ***Р *-чка =распорядительница, 
устроительница; 

заряжеён|ый аа} =устроенный, обустроенный; 
*многых урядникув, сящёникув и учителюв знаю, 
що мают дома -у роботню [Лвр] =я знаю многих 
чиновников, священников и учителей, которые 
имеют дома обустроенную мастерскую; 
заряженя п ЕБ [М-В] =приказание, распоряжение; 
мера; устроение, организация; обустройство; *пе- 
реходное - =временные меры; *беспеков! — =меры 
предосторожности; 

заряжовати таб и ЕБ *(д1ло) =организовать, 
устраивать, распоряжаться; *(бутором) =обстав- 
лять, оборудовать; 

зарясн ати аЪ г БГ =появиться в изобилии; *(чим) 
=(густо) покрыться, усеяться, запестреть; 
зарястый а4] =лучистый; 

засада ГЕБ ЛЧ =принцип; аксиома; *Галгашова... в 
реалистичнум тону... пр1марнов узнават медицину, 
заложбну на научных -х [Грк] =Галгашова в реалис- 
тическом духе считает первичной медицину, осно- 
ванную на научных принципах; 

засад ити аб г АГБСЕБЛЧ ЯГ =засадить, усадить; 
(нар) усажать; (довкола) обсадить; *(хл!б у шч) 
=посадить; 

засадн]ый аа} ЕБ =принципиальный; основопола- 
гающий, основоположный, фундаментальный; 
углублённый; *-ое значеня =решающее значение; 
*хыблят три -1 д1ла: не научили ся уд матери язык 
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свого народа, боят ся ити мёжи тот народ, скрывают 
уд людий факты [пр] =недостаёт трёх основополож- 
ных вещей: они не научились от матерей языку своего 
народа, боятся идти в народ, скрывают от людей 
факты; 

засаженый аа] ЛЧ =усаженный; обсаженный; 
засажовати 1паБ \ (ткж засажати) АГ ЕБ ЯЯ =за- 
саживать, усаживать; (довкола) обсаживать; *(хлбы 
ушч) =сажать; 

засалити аб и БГ ЛЧ =засалить; *- ся =засалиться; 
засалутовати аб ши =взять под козырёк; отдать 
честь; (фам) козырнуть; 

засапа|ти аб шё БГ =засопеть, зафыркать; запых- 
теть; *коли-м ся покусив го вудалити вудтам, рос- 
сёрдив ся—-в, зафбркав на ня [нч] =когда я попытался 
удалить его оттуда, он рассердился — запыхтел, за- 
фыркал на меня; *-ти ся =запыхаться; 
засватаный а} ЕБ =засватанный; *молодый и мо- 
лода, як -1, уже не смпот булше никому дружбарити 
[Дмн] =засватанный жених и невеста уже больше не 
могут быть ни у кого на свадьбе товарищем жениха 
и товаркой невесты; 

засватати аб г АГБГЕБЛЧ ЯЯ =сосватать; засва- 
тать (нар уст); *лепнь прийшов до двкы посид!ти, 
хотв ю - [М-П] =парень пришёл к девушке посидеть, 
хотел её засватать; *-— ся =засвататься; 

засверблти аб и БГЛЧ ЯЯ =зазудеть, зачесаться; 
засверщати аб ши: =затрещать; застрекотать; 
засвистати аб ту АГ БГ ЛЧ НТ =засвистеть; 
засвистнути аб ши АГ =свистнуть; 

засвдчити аб + АГБГЕБЛЧ ЯГ =дать свидетель- 
ство / показание; *-ти што =проявить что; свиде- 
тельствовать о чём; *Галгашова у свбюй прозбвуй 
продукцй -ла три фарбы: чорну, лу и сиву [Грк] 
=прозаические произведения Галгашовой свиде- 
тельствуют о трёх цветах: чёрном, белом и сизом; 
засвт т ЕБ =засветка; 

засвйитати аб ши ппргз 4еРЕБ ЯГ =рассвести; 
засатИти аб х АГБГБСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =засветить; 
засверкать, сверкнуть, заблестеть; *-ти до чого 
=пролить свет на что; *-ти свйло =включить / за- 
жечь свет; *-ти ся =засветиться; засверкать, заблес- 
теть; просиять; *я ся засмутила, // як ся мого миле- 
нького // сабля ла [Гдн] =тут ия взгрустнула, // когда 
миленького сабля // издали сверкнула; 

засвиилйти аб п АГ ЛЧ =блеснуть, заблистать, 
засиять; озариться; вспыхнуть; засветлеть; *-ло 
кому =осенило / озарило кого; *-ти ся =залучиться, 
засветлеться; (локт!) залосниться, замаслиться; 

засв мовати та г ЕБ =зажигать свет; 
засеквестровати а х АГБС ЕБЛЧ =секвестровать, 
наложить арест / секвестр; конфисковать; взять в 
залог / в счёт погашения долга; 

засекур бваный а4] =застрахованный; 
засекуровати аб и АГ СП =застраховать; 
=застраховаться; 

засслен|ый аа] ЕБ ЛЧ =заселённый; *пёред прихо- 
дом Угрув (896. р.) Пудкарпатя не могло быти ужё 
—ое [Кнт] =до прихода Угров Подкарпатье не могло 
быть уже заселённым; 

зассленя п АГЕБ ЯГ =заселение; 


*— ся 





заселИти аб г АГБГЕБ ЛЧ —заселить; *по удход 
Татарув ...-ли вмёцькыми колон!стами штолтии 
мистё [Кнт] =после ухода Татар самые лучшие места 
заселили немецкими колонистами; *-ти ся =засе- 
литЬся; 

заселяк т АГ =поселенец; 

заселяти таб г АГ ЕБ =заселять; *-— ся =заселяться; 
засербати аб & АГСП *(поливку) =хлебнуть, при- 
хлебнуть; *(вино) =потянуть; *-ти соб! =похлебать 
немного; *змел!м {з6рно}, та най дти -ют чиру 
[Гнт] =давай смелем зерно, и пусть детишки похле- 
бают каши; 

засидти аб и ЯГ =засидеть; *-- ся =засидеться; 
засиженый ад} ЕБ =засиженный; 

засилёваня п =вдёргивание (нитки); стягивание 
(петли); *а яка была тёхника вушиваня? та вшелияка: 
на крижикы, заповнёваной ажурьков, али ай - [Глг] 
=какая была техника вышивания? да всевозможная: 
крестики, ажурная мерёжка, даже стягивания петель; 
засили|ти аб & (ткж ссилити) АГ БГ ЛЧ ЯГЯЯ *-ти 
нитку =завязать узел; *-ти нитку в иглу =вдеть / 
вдёрнуть нитку в иглу; *нитка ми ся -ла =нитка 
завязалась узлом; *-— зтого мотуза петельку нашию 
=завяжи из этой верёвки петельку на шею; *стала 
на едну поножу; пряжа са втворила, та уж пром!то- 
вала, перетыкала из бёрдом; стала на другу поножу, 
ниткы са красно —ли, пряжа са втворила, провёргла 
{човник} а уж ткала, кулько бировала [Глг] =встала 
на одну педаль, пряжа открылась, и она уже 
пропускала челнок, сбивала уток гребнем; встала 
на другую педаль, нитки закрепились, пряжа 
открылась, пропустила челнок и так ткала, сколько 
могла; 

засилка Е ЯГ =петля; *- на ши! =петля на шее; 
засиловати аб  ЕБ =заставить (упрашиванием); 
зазвать; 

засилЯти аб и (ткж ссиляти) АГ ЛЧ *-ти нитку 
=завязывать узел; *-ти нитку в иглу =вдевать / 
вдёргивать нитку в иглу; *- ся (за нитку) =завязывать 
узлом; 

засим аду ЛЧ =затем; после этого; (уст) засим; *-— 
намочив {ем} ватку и порядно промыв ем повёрь- 
хность раны [нч] =затем я смочил ватку и основа- 
тельно промыл поверхность раны; 

засинетити а6 г СП *- бленину =подсинить бельё; 
засинити аб г АГБГЕБЛЧ *(зафарбити на синё) 
=засинить; *-— б1ленину =подсинить бельё; *- ся 
=засиниться; 

засишти аб тег БГ ЕБ =засинеть; *- ся =засинеться; 
засиняти таб АГ *(фарбити на синё) =засини- 
вать; *- б1ленину =подсинивать бельё; 
—=засиниваться; 

засип ти аб ши =засипеть; *-в дождь =заморосил 
Дождь; 

засиплый а4] ЕБ ЛЧ =осиплый; 

засипнути аб ши АГ ЛЧ СП =осипнуть; 
засияти аб тег ЯГ =засиять; 
(изаслаловати аб и =ассимилировать; 
=ассимилироваться; 

зав т ЕБ ЛЧ ЯГ =посев(ы), засвв; 
засваня п ЛЧ =засевание; 
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засйв ати таб г БГЕБНТ =засевать; высевать, сеять; 
заавный ад} [Чр! =посевной; 

засданя пАГБСЕБЛЧ ЯГ =заседание; собрание; 
*на первум, закладаючум -ю... Антон Годинка не 
быв [Кпр] =на первом, учредительном собрании 
Антона Годинки не было; 

засдатель т БГ ЕБ =заседатель; *{лницькый} 
...достав вузначеня конз1стор1алного -я [лн] =Иль- 
ницкий получил статус консисториального засе- 
дателя; 

засд ти таб и АГБГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ *(на нарад!) 
=заседать; *(за стул / по мстах) =рассаживаться; 
*-ти место =занимать место; поселяться; *коли —ли, 
не мряли 1м тёлекы [Джв] =когда поселялись, их 
участки никто не мерял; *-—ло ся за годину =заседа- 
ние шло час; 

зас дка ЕБГ БС ЕБ ЯГ [М-В] =засада; 

засвниця Е (бот) =спорангий; 

засвзя р/ со! / ше п (биол) =спора; 

заака # (ист) АГ ЕБ =засека / преграда / завал на 
лесной дороге; 

закати таб шё ЛЧ *- ся =зацикливаться; спо- 
тыкаться на чём-то; (разг) заедать; упрямиться; 
зар ти аб шё =засереть; *на Р1навц! -в дождь и 
руптив ся вер [Слк] =на Ринавке засерел дождь и 
поднялся ветер; 

зас сти аб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(за стул / по местах) 
=рассесться; усесться; *-сти мсто =занять место; 
поселиться; *(на зв!ря) =притаиться в засаде; *-ли 
ку гуляшу =взялись за тушёное мясо; *губернатор- 
ськый престол ...-в в новёмбр! 1923. р. Др. Антой 
Бесюд [Кнт] =в ноябре 1923 г. губернаторский пост 
занял др. Антон Бескид; 

зачиаб ши АГ ЛЧ =врезать, надрезать, надрубить; 
(нар) рубануть; (разг) резнуть; *- балту у ковбицю 
=засадить топор в чурбан; *- ся =зациклиться; 
споткнуться на чем-то; (разг) заесть; заупрямиться, 
разупрямиться; 

заачи]ый аа] (ист) *-а крайня =местность за засе- 
кой; пограничье; 

зас йный аа} ЕБ =засеянный; 

засйти аЪ 5: БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =засеять; *кулько 
пожонськых вк може ся до едноТнивы -7? [Джв]; 
заскабрити аб ши =матёрно выругаться; *а штобы 
Татарин ©! забрав, — -в генерал [Врн] =чёрт бы её 
побрал, — выругался генерал; 

заскавунйти аб т =заскулить; *едно вовча жа- 
лостно -ло [нч] =какой-то волчонок жалобно за- 
скулил; 

заскавучати аб п БГ =заскулить; 

заскакати аб п БГ ЛЧ =запрыгать; 
заскак|овати штаб ши =заскакивать; *(за кым) 
=обхаживать кого; *Петрб добгае до... хат и -уев 
двур и пуд стр/ху [Стн] =Петро добегает до изб и 
заскакивает во двор и под стреху; 

заскалити аЪ г БГ [Алм] *- руку =занозить руку; 
*-— ся =занозить руку; 

заскарженый аа} 5165 т ЕБ =обвиняемый; обви- 
нённый; ответчик; *-, молодый ...чоловк, ...сидав 
..нерухомо [Гри] =ответчик, молодой человек, сидел 
неподвижно; 





заскарженя п =обвинение; 

заскаржити аЪ \г БГ ЕБ ЯГ =обвинить; привлечь к 
суду; обжаловать; 

заскаржовати ттаь г ЕБ =обвинять; привлекать к 
суду; 

заскверенчати аб шёг =затрещать; зашипеть; *-ла 
солонина =зашипела на огне солонина; 
заскверн ити аб г ЛЧ =запятнать; 

заскт т =место прививки; 

заскт ный а4} =привитый; *глубоко -ый =глубоко 
укоренившийся; *б1ла лелия, два Мария, // внашум 
сёрдци -а вра Христова [флк]; 

засктеня п ЕБ =прививка; 

засктИти аб % (бот) ЕБ СП =привить; прищепить; 
*тот скш, котрый есьме -ли до нашого грозна [Стн] 
=тот привой, который мы привили на наш виноград; 
засктляти таь \ (бот ткж фиг) ЕБ =прививать; 
заскленый ад} =застеклённый; остеклённый; *-—1 
двер! =застеклённая дверь; *сидли на ...щи не -уй 
веранд! [Чр!] =они сидели на ещё не застеклённой 
веранде; 

засклеп ити аб г СП ЯГ =возвести / свести свод; 
засклити аб г БГ ЕБ =застеклить, остеклить; *-—> 
(в)облачок =вставить стекло в раму; 

заскомлёвати шаб ши АГ =вызывать оскомину; 
*-— ся =набивать оскомину; *гблод зачав заскомлё- 
вати зубы =от голода появилось ощущение оскоми- 
ны; 

заскомлити аб ши АГ СП =вызвать оскомину; *-— 
ся =набить оскомину; 

заскомотАти а6 и [Алм] =защекотать; пощекотать; 
*а тепёрь сам давол -в у язык Ивана [Слк] =а теперь 
сам дьявол пощекотал язык Ивана; 

заскочен|ый ад} ЕБ =застигнутый врасплох; пора- 
жённый; *Анна была... а... она... никдли и не заста- 
новляла ся над тым, як роблят сятешефты [Стн] =Ан- 
на была поражена... она никогда не задумывалась 
над тем, как совершаются сделки; 

заскоченя п ЕБ ЯГ =неожиданность; захват врасплох; 
заскочи|ти аб ши ЕБ ЯГ *(у керт) =заскочить; 
впрыгнуть; *(накурто / путём) =забежать, зайти. 
заскочить; *(знёчаю) =застать врасплох; поразить; 
сильно удивить; застукать (разг); *раз —в1х лев [Мрн] 
=лев как-то их застал врасплох; 

заскочка ЕЯГ =защёлка; 

заскрип пи аъ п БГ БС НТ =заскрипеть; 
заскунчати аб ши =распустить нюни; 

заскучати аб шёг *(забановати) =заскучать; *(пес) 
=заскулить; *лем недавно як пушов, а вже -ла за 
ним [Чр1| =ведь совсем недавно ушёл, а она уже за- 
скучала по нём; 

заскывлти аб ши =заскулить; распустить нюни; 
заныть; 

заслабнути аб ши БГ ЕБ ЯГ =занемочь; расхво- 
раться; расклеиться; 

засланый а} АГ ЕБ =отправленный; высланный; 
*-— документ=исходящий документ; *шнцеток быв 
до Каролю [Олш] =транспортировочный ящик был 
выслан в Кароль; 

засланя п ЕБ =высылка; посылка; отправка; 
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заслати аб 1 АГ БГ ЕБ =послать, выслать, отпра- 
вить; *подай ему, най курит; кажи, нянько —Ли... 3 
тым куривом [Стн] =подай ему, пусть курит; скажи 
отец послал меня с этим куревом; 

заслинити аб г АГЬГ ЛЧ =заслюнить, заслюнявить, 
обслюнявить; *- ся =заслюниться, заслюнявиться, 
обслюнявиться; 

заслтеность РБС ЕБ =ослепление; 

заслтеный а} БС ЕБ =ослеплённый; 

заслтеня п ЕБ =ослепление; 

заслтИти аЪ & АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =ослепить; 
*слугови было жаль змарнити таку красу, Али видина 
богатства го —ла [рк] =слуге жалко было испортить 
такую красоту, но мечта о богатстве ослепила его; 
засл илёваня п =ослепление; *- бчий (фиг) =очко- 
втирательство; 

заслтлюючый аа} ЕБ =ослепительный, ослепляю- 
щий; ***а4у *-о =ослепительно; 

заслтляти тпаь 1 ( ткж заслилёвати АГ БС) БГ ЕБ 
ЛЧ СП =ослеплять; слепить; **- оч1==втирать очки; 
пускать пыль в глаза; 

засли|нути а та АГ ЛД =ослепнуть; *- у сласти 
богатства своёго и забыв убогых [Джв] =ослеп от 
наслаждения богатством своим и забыл убогих; 
заслоти|ти аб ши ппргз ЯЯ *-ло ся =пошли / 
зачастили дожди; наступила / настала дождливая 
погода; зарядили дожди; 

заслотянй ти аб 16 пирг$ (зуп задождянити) *-ло 
=пошли / зачастили дожди; наступила / настала 
дождливая погода; зарядили дожди; 

заслуг|а Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =заслуга; *як! -ы в 
литератур! мае автор, тулько места и заслужит в1сторй 
л/тературы [Брй] =каковы заслуги автора в литера- 
туре, столько места он и заслуживает в истории ли- 
тературы; 

заслужен|ый а4} АГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =заслужен- 
ный; *вёрну ся ид тому —ому чолов!ку, котрый из 
многых сотрудникув... Бачинського гетгёт высоко 
вустгав [Гдн] =вернусь к тому заслуженному чело- 
веку, который среди многих сотрудников Бачинского 
выдвинулся исключительно высоко; 

заслужИти аб шу АГБГБСЕБЛД ЛЧ ЯГЯЯ *-ти 
(соб! / на што) =заслужить чего; *кедь ем соб1 —в 
=если я того стою; *-в там до 30 годув =он там 
прослужил до 30 лет; *сёго Василь вповн! в [ПпД] 
=этого Василий вполне заслужил; 

заслуменый а4}] АГБС *(труд) =достойный, ценный; 
*(намреня) =похвальный, заслуживающий одоб- 
рения; *я у тому не - =в этом моей заслуги нет; 
*Мигалкович ...честованый чоловк, примрный 
нам!стник и паство свое люблячый ...много = 
...душпастырь [Гдн] =Мигалкович уважаемый че- 
ловек, образцовый протоиерей и любящий свою 
паству весьма достойный духовник; 

заслужовати штаб ши БС ЕБ *- на што =заслу- 
живать чего; 

засл ухати аб г БГ =заслушать; *-— ся =заслушаться; 
засл уховати таб и =заслушивать; *- ся =заслу- 
шиваться; 





заслызИти аЪ и *-—ло нам оч! =заставило нас про- 
слезиться; *котёл -в =котёл потёк; *-ти ся =про- 
слезиться; *св!чка —ла ся =свеча оплыла; 
засмаженый а4} =поджаренный; подрумяненный; 
зажаренный; *смачно пахла —а пулька, ипен унятаз 
руры [Чр! =вкусно пахла зажаренная индейка, 
только-только вынутая из духовки; 

засмажити аб и БГ =поджарить; зарумянить / 
подрумянить (на жиру); *-— ся =изжариться; 
засмачити аб и БГ БС =приправить; *- страву 
цибулёв =приправить еду луком; 

засм ачовати таБ и БС =приправлять; 
засмерд ти а и АГ БГ БС ЕБ ЯГ =завонять, 
провонять; наполнить смрадом / вонью; *сбстро, 
сёстро, што-сь варила, // же-сь так каштель -ла? 
[ЗКМ]; *-ти ся =провоняться; наполниться смрадом 
/ вонью; 

засм ержовати таб г БС =прованивать; наполнять 
смрадом / вонью; *- ся =прованиваться; напол- 
няться смрадом / вонью; 

засмйв(ок) т =улыбка; *на тварь ми засмвок при- 
ходит скоро, // Айбо смИяти ся лем рдко ко ня чув 
[Слб]; 

засщвати таб шё *- ся =улыбаться; 

засмёвати таб БС =подвергать осмеянию; 
засмтянебный а) =замусоренный; загрязнённый; 
засмтянити аб \ =засорить; замусорить; *-— 
окблище =загрязнить окружающую среду; 
засмшеность #=засорённость; *нервбзила = жит- 
ных дарабув кокулём и стоколосов [Чр! =раздра- 
жала засорённость посевов ржи куколем и овсюгом; 
засм меня п [Чрй =засорение; *- околища =загряз- 
нение окружающей среды; 

засм мовати таб и БС =засорять; *- околище 
=загрязнять окружающую среду; 

заслйя|ти аб ши АГ ЯГ *- ся =улыбнуться; *ия 
зажмурив едно око и мало -вши ся едным оком 
глипнув [Гдн] =и я зажмурил один глаз и слегка 
улыбнувшись взглянул одним глазом; 

засияти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =засмеять; *-ти 
ся =засмеяться; *Иван ...йдез царём на битку, на 
войну; и царь ся -—в из того, што з ним годен едён 
простый циил [Гнт] =Иван идёт биться с царём, 
объявляет войну; и царь засмеялся: что ему сделает 
какой-то простой гражданский; 

засм блавити аб и =вымазать соплями; 
=вымазаться соплями; засопливеть; 

засм олавйти аб ши [Чр1| =засопливеть; 
засм угати аб и [Алм] *(што) =размазать / замазать 
/ втереть; *(чим) =измазать, испачкать; запятнать; 
засмутити а х АГ БГ БСЕБ ЯГ =опечалить; *-ти 
ся =взгрустнуть; загрустить; опечалиться; *чув 61 
заклинаня; так ся —в, шо му уж ся не хот!ло ани по 
св ходити [Глг] =услышал он её заклинание и так 
опечалился, что и свет ему не мил; 

засм ученость Е БС =печаль, грусть; сожаление; 
*(глубока) — =скорбь; 

засмучен|ый ад} БС ЕБ ЯГ =опечаленный; *краль 
...барз -ый, же мав... едну грушку, ...а...му вусохла 
[Гнт] =король очень опечален, у него была одна 
груша, и она засохла; ***а4у *-о =опечаленно; 
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засм учовати ша и БС ЕБ =печалить; *- ся 
=печалиться; 

заснйж ный аа] *(путь) =заснежённый, заснежен- 
ный; *(дом / стром) =занесённый / покрытый 
снегом; *гблос перелтае чёрез ...-1 ...пуща [Птш] 
=голос летит над заснеженным безлюдьем; 
засникИти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =покрыть / засыпать 
(занести снегом; *зрана —ло =с утра пошёл снег; 
засновйти аб и АГ =опутать, оплести; *(спец) 
=закрепить нити основы ткани; *як пряжу -ли, за 
кросна сТдали [Глг| =когда закрепили нитки основы 
постава, садились за станок; 

заснуровати аб & ЛЧ =зашнуровать; завязать шну- 
рки; *- ся =завязать шнурки; 

засоб|а РЕБ ЛЧ =запас; припас; *воённ! / стилн! -ы 
[М-В] =боеприпасы; *товар в —1=товар в наличности 
/наличии; *{з полотна} могла... р!зати и шити, шо 
потребовала, а кедь го не потребовала, та удложила 
до лады, и так са з того полотна ай -а зробила [Глг] 
=полотно она могла резать и шить по необходимости, 
аесли не требовалось, то отложить в сундук, и так 
образовался даже запас полотна; 

засобный а} ЕБ =обеспеченный; *(резёрвный) 
—=запасной; 

засобованя п =обеспечение; снабжение; *Мука- 
човськуй спархй ...были удлёваны розличн! пода- 
рункы, як... - епископа мабтком абаци ...апостолув 
Петра и Павла в Таполц! [БсН] =Мукачевской епар- 
хии делались разные подарки, как обеспечение епис- 
копа от имения аббатства апостолов Петра и Павла в 
Тапольце; 

засолёный а4] БС ЕБ =засолённый; **ходит, як — 
—=ходит, как в воду опущенный; 

засолити аб и АГ БГЕБЛЧ =засолить; *(назиму) 
=насолить; *- ся =съесть солёного; 

засолодити аб г АГ ЛЧ =подсластить, подсахарить; 
*— ся =съесть сладкого; стать слаще; 

засохлый а4] БГ =засохший; 

засохнути аб ши АГ БГ ЕБЛЧ =засохнуть; 
заспавати таб шё =засыпать; 

засп авш]ый а] =уснувший; *улицю -ого... валалу... 
будила сшванка: кроком, конт, крбком гор! тым 
потоком [ПтВ] =улицу уснувшего села поднимала 
песня: шагом, кони, шагом, да вверх по оврагу; 
заспаность РБС ЕБ ЛЧ =сонливость, спячка; 
заспаный аа} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =сонливый; 
полусонный; сонный; 

заспаня п ЕБ =засыпание; 

заспати аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =заснуть; 
уснуть; *-— што =проспать что; *-— соб1 =поспать; 
*менб зломило, шо я заспав [Глг| =меня одолел сон 
и я заснул; **твёрдо — ==заснуть мёртвым сном; 
крепко уснуть; 

заспваный а4} НТ =пропетый, спетый; 

заствАти аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =пропеть, 
запеть, спеть; *(передати голосом) =напеть; *-йме 
соб! мало, // жебы нам ся не вновало [Гшв]; 
засполити аб и *(силы) =объединить; *- ся 
=объединиться; 

засп олюючый а4} =объединяющий, интегрирую- 
щий; 





заспортовати аб 1 *- аеробик =позаниматься 
аэробикой; 

заспособити аб ши =подействовать; 

заспул аду ЛЧ =вместе, совместно, сообща; подряд; 
*на монастырь Зарщькый три дну... - даю [Ллк] =для 
монастыря Зареченского работаю три дня подряд; 
заспулни|к т (церк) *(Великодный, уд Великодне до 
Томино! Нед!) =сплошная седмица пасхальная; 
*(Русальный, уд Русаля до Недуи Вах Сятых) =спло- 
шная седмица троицкая; *(Руздвяный, уд Руздва до 
Бабиного Вечера) =Святки; *сес1 тыждн! сут-ци, 
бо у с1 тыжднЕ! слобудно и у сбреду и у пятницю 
порзнити ся [Жтк] =эти седмицы сплошные, потому 
что тогда разрешается и в среду и пятницу скором- 
ничать; 

заспулництво п =сообщничество; 
заспулницькый а4} =сообщнический; 

заспулниця Е(этн) =большая вышивка на 2/3 длины 
рукава; 

заспулный а4]} =испольный; 

засраный а4] (вульг) ЛЧ [М-В] =сраный, засранный, 
обосранный; 

засрати аб и (вульг) АГ =засрать; *корбва каже 
волови: неборе воле, широкое поле! а вул юй 
удказав: ищи-сь не орала, а вже-сь ся ла! [Врх]; 
зассати аб и =засосать; впитать; *се не мож в 
журнал! ..так описали, як на ...сходинах убговорити, 
передебатовати, - в сббе [Стн] =это в журнале не- 
возможно описать так, как можно рассмотреть, 
обсудить на собраниях, впитать в себя; 

застава ЕБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ *(фана) =знамя; стяг; 
флаг; *(залуг) =залог; *(свальбяна, этн) =свадебный 
жезл из цветных платков и лент на рукояти; *Казнщй 
вхопив до рук —у, вутычену Барцанфалаим, и носив 
е1 [Стр] =Казинци взял в руки стяг, водружённый 
Барцанфалви, и нёс его; ***4ет *-ка =вымпел; 
заставати таб е АГ ЛЧ ОБ СП ЯГ =быть в достатке, 
быть достаточным; хватать; *— сытло =заслонять 
свет; *— путь =становиться поперёк дороги; *- за 
кого =заступаться; выступать в защиту кого; *—1д6ю 
=отстаивать идею; *(ставати) =застревать; *у сякый 
час го трёба -— дома =в такое время его нужно ловить 
дома; 

заст ави|ти аб г АГБСЕБ ЛЧ НТСП ЯГЯЯ *(си- 
лов) =заставить, принудить; *(у залуг) =заложить, 
дать в залог / заклад; *(убкласти) =уставить; *Гелвна 
фрипно приправила на стул, —ла го... грибами, 
варбныма бандурками и яйцями, парадичками и 
бгурками [ПтВ] =Хелена живо накрыла на стол, 
уставила его грибами, варёной картошкой и яйцами, 
помидорами и огурцами; *-ти ся з кым =побиться 
об заклад; поспорить; пойти на пари; *-ти ся (силов) 
—=заставить себя; 

заставка БС ЕБ ЛЧ =ставка, пари, спор об заклад; 
*(курагвичка, деп) =вымпел; *(на пути) =остановка; 
заставлЯти шаб и АГ ЕБ СП ЯЯ *(силов) 
—=заставлять, принуждать; *(у залуг) =закладывать, 
отдавать в залог / заклад; *менб пянищу корчм! -ли 
густи, та я не знав ни густи, ни гусбльу ня нее [Гнт] 
=меня пьяницы в корчме заставляли играть на 
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скрипке, а я не умею, да и скрипки у меня нет; *-ти 
ся (силов) =заставлять себя; 

заставник т БС =знаменосец; *а1жа {на} -а соб1 
вуволали [Лчк] =а ежа в знаменосцы себе избрали; 
заставн|ый ад] БС =залоговый; *-1 фарбы =цвета 
знамени; 

застайка Е ЯЯ [П-Г] =укрытие с одной стеной / 
навес (для овец); *(утелев1зИ) =заставка; *(у карбу- 
ратор1) =заслонка; *снгов! -ы =снежные заслоны; 
*моштор из защитнов -ов =монитор с защитным 
экраном; *сняе коло -ы ватра [Янв] =возле навеса 
тлеет огонь; 

застан овеня п БС ЕБ ЯГ =остановка; прекращение; 
*— ся (над чим) =размышление; 

застановити аб г БС ЕБ =остановить; прекратить; 
*— ся =задуматься; остановиться; прекратиться; *на 
сюм вопрбс1 трёба мало - ся [Глс] =над этим 
вопросом нужно немного задуматься; 
застановляЯти таб и БС ЕБ ЯГ =останавливать, 
прекращать; *-ти ся =останавливаться; задумыва- 
ться; *в тых статях -е ся редакщя, яка е причина 
упадка Свйта [Влш] =в тех статьях редакция задумы- 
вается, какова причина упадка «Света»; 

заст араность ЕБС =озабоченность; 

заст араный а4} БС ЯГ =озабоченный; *быв барз 
—; али она свистнула, ...посходили ся зл! духы, 
просили ся, ...што каже робити [Гнт] =он был очень 
озабочен, но она свистнула, сошлись злые духи, ста- 
ли спрашивать, что велят делать; 

застарйти аб шё БС ЯГ *-ти ся =захлопотать; 
обеспокоиться, забеспокоиться; озаботиться; завол- 
новаться; *троф, як увидв, же... так ся ла, посмутнйв 
[Глг] =граф, как увидел, что она так заволновалась, 
опечалился; 

заст арлость ГЕБ =устарелость, неупотребитель- 
ность; 

заст алый ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =устаревший, устарелый; 
несовременный; *(сыр) =несвежий; затхлый; 

заст арти аб ши АГ ЕБ ЛЧ =устареть; 

застати аб и АГБСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ *(прилапити) 
—=застать; *(стачити) =быть в достатке, быть доста- 
точным; хватить; достать; *-ти за кого =заступиться; 
*—ти свило =заслонить /застить свет; *-ти путь чому 
=воспрепятствовать; *кулька —ла в кустц! =пуля 
застряла в кости; *троф скоро укав дому, бо хоив 
коло жены любовника -ти [Глг| =граф торопился 
домой, потому что хотел застать любовника у жены; 
застача Г =запас; наличность, наличие; *(воен) 
=довольствие, содержание; 

заст ачаня Г =снабжение; *(воен) =довольствие; 
содержание; 

застачарь т =снабженец; 

застачати таб и =снабжать: запасать; обеспечи- 
вать; *— ся =запасаться; 

застаченый а4) =запасённый; обеспеченный; снаб- 
жённый; *якась статя акадёмика ...не пушла в число, 
...бо не была -а резумв [Кпр] =какая-то статья ака- 
демика не пошла в номер, потому что не была 
снабжена резюме; 

заст аченя п =обеспечение; 





застачити аб и АГ =запасти; снабдить; обеспе- 
чить; *-— ся =запастись; *пудзиму { фжко} чинит ся 
пажёрливый: треба ся - пудкожным салом [нч] 
=ближе к зиме ёжик становится прожорливым: 
нужно запастись подкожным салом; 

застелен|ый а4)} =заствленный; накрытый; *полот- 
но намочили до воды и ростягли по тых рнёх; вшит- 
кой было —ой, лем са било [Гли| =полотно намочили 
в воду и растянули на гальке; всё было застелено, 
всё белело; 

заст ве евати та и БС ЕБ =застилать; *-юе 
видокруг... подувае уд с1вера; густо валит ся жовтое 
листя дерев на з6млю [Крл] =застилает горизонт, дует 
с севера, густо опадает жёлтая листва с деревьев; 
*-—бвати ся =застилаться; 

застелити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =застелить; *бабка 
учинила недлный обд, —ла стул блов скатертёв [Хст] 
=бабушка приготовила воскресный обед, застелила 
стол белой скатертью; 

застигати паб 1 АГ ЛД ЛЧ ЯГ =заставать; успе- 
вать; **де чорт не -е, бабу заганяе [флк] ==куда 
чорт не успевает, бабу посылает; 

заст игнути аб г АГ ЛЧ =застать; успеть; *кедь — 
и буду часу мати, росповйм [Гдн] =если успею, и 
будет время, расскажу; 

заст овтти аб ша АГ ЕБ СП =остолбенеть; *Петро 
—в; што теперь казати? [Стн] =Петро остолбенел; что 
теперь скажешь?; 

заст оёва|ти таб ши ЕБ *-ти ся =застаиваться; *не 
дуже туй довго -ла сяз Онуфр6м [Кбл] =не так долго 
она тут застаивалась с Онуфрием; 

заст ойный а4} ЕБ =застойный; 

заст длнцый ад} БГ ЕБ ЛЧ =застольный; *-а сшванка 
=застольная песня; 

заст бян|ый а] БГ *(воздух) =спёртый; *-а вода 
=стоялая вода 

заст бяти аб тг БГ *- ся =застояться; 
застрашеный а} БС =запуганный; *она хвилю 
подумала, а потум -а рушила ся за ним [МрА] =она 
задумалась на мгновение, а потом, запуганная, 
отправилась вслед за ним; 

застрашити аб г БГ БСЕБ ЯГ =запугать; 
застрашка #=устрашение; запугивание; *была там 
вшелияка - [Глг] =было там всяческое запугивание; 
застрашовати таб БС =запугивать; 
застрашуючый а4]} БС =устрашающий, пугающий; 
запугивающий; 

застрбернсный ад} =посеребрённый; 
застрёбернити аб и =посеребрить; *- ся =засе- 
ребриться; 

застргАти шаб ши АГ ЯЯ =застревать; *така 
грузь, шо там -ют кон! [Янв] =такое болото, что в 
нём кони застревают; 

застрен|я п =смертельное поражение (пулей / 
стрелой); *што бы сьте длали по —ю неприятеля? 
[М-В] =каковы будут ваши действия после смертель- 
ного поражения врага?; 

застрлити а г АГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =застре- 
лить; *царь дав 6го - [Врх] =царь приказал его 
застрелить; *-— ся =застрелиться; 
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застрйиовати таЬ г =брать под крыло, принимать 
под эгиду; 

застрийиок т =эгида; 

застромсен|ый а4) =вонзённый, воткнутый; засажен- 
ный; *прийшла из —ов у волося косицёв [Чр! =она 
пришла с цветком, воткнутым в волосы; 

застр дменя п ЕБ =вбивание; втыкание; 
застромити аб и БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =вонзить, 
воткнуть; (разг) засадить; *-— ся =воткнуться; 
заструганый а4} БС =застроганный; *(плайбас) 
=очинённый; 

застругати аб г АГ БГБСЕБЛЧ *- церузу =очи- 
нить / зачинить карандаш; *- копачик =застрогать 
палочку; *-— единак (фам школ) =вкатать единицу; 
заструговати таб и БС *- церузы =очинивать / 
зачинивать крандаши; 

застрия { (обл) =приданое; *дйвка ся уддала, // на 
-—ю остатну коровичку взяла [Пвл] =дочь вышла 
замуж, в приданое взяла последнюю коровку; 
застр#ег)нути аб ши ЕБ НТ =застрять; *хопив 
шаркань Контюфитя, ударив ним до земл! — до 
кусткы застряг [Гнт] =схватил змей Контюфитя, 
бросил им о земь — застрял он по щиколотку; 
застуда ЕБГ ЛЧ [М-В] =простуда; 

застудененый а4}] *- напуй =охлаждённый на- 
питок; 

застуденити аб г =остудить; охладить; 
=остудиться, охладиться; 

застудити аб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ *-ти дивака 
=простудить ребёнка; *ппргз =подморозить; *ди- 
куны... бывало захбдят оньу село, як -т [Бвз] =дикие 
кабаны, бывало, даже в село заходят, как подморозит; 
*-—ти ся =простыть; 

застуженый а4] =простывший; простуженный; 
*быв -, ..кашлав [ЧрИ =он был простужен, кашлял; 
застужка ГЕБ ЛЧ =застёжка, крючок, схват; 
*(дукач) =брошь, аграф; 

заст ужовати паб СП =остужать; застуживать; 
*— ся =простужаться; замерзать; 

застуй т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =застой; *- цкулаци (мед) 
=застой крови; 

заступа ЕБГ ЕБ ЛЧ [М-В] =защита; покровительство; 
патронат; эгида; 

заступ ати таб \ (ткж заступляти) АГ БСЕБЛЧ СП 
=заменять, замещать; представлять; защищать; *— 
путь =стоять поперёк дороги; *поетична в1з1я 
заступат абсёнщю научаня св6]1 1сторй [ру] =поэ- 
тические представления возмещают отсутствие 
обучения своей истории; 

заступити аб х АГБСЕБ ЯГ =заменить, заместить; 
защитить; *(у сойм!) =представить; *-ти путь 
=встать поперёк дороги; *заступит мсто свбе 
—=займёт своё место; *дорогу &ёму -—ло гадообразное 
чудовище; ун перестрашив ся [Птш] =поперёк дороги 
встало змееподобное чудовище; он перепугался; 
заступка {ЯЯ =ступенька, вырубленная в скале; 
заступник т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =защитник, 
заступник, покровитель; *(у сойм!) =представитель; 
*(началника) =заместитель; *Господь силный из 
нами, -к наш [Джв] =с нами сильный Господь, наш 
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заступник; ***Ё *-ця =защитница; заступница; 
покровительница; *(началника) =заместитель; 
заступництво п БС ЕБ =представительство; защита, 
покровительство, патронат; 

заступницькый ад} БС =представительский; 
заступ ованя п ЕБ =представление (интересов); 
заст упство п ЕБ ЯГ =заместительство; 

заступ уочый а} ЕБ =заменяющий, замещающий; 
представляющий; защищающий; 

застывати штаб ши АГ =застывать; 

заст ылый а4}] ЕБ ЛЧ =застывший; отверждённый; 
*(арго инф) =зависший; 

заст ти аб ши АГЕБ ЛЧ НТ =застыть; остыть; 
замереть; похолодеть; *(арго инф) =зависнуть; 
*чёлядь -ла, коли Иван пудыйшбв до воза [Хст] 
=когда Иван подошёл к возу, весь народ замер; 
засуван|ый а4] =затасканный; *мав на с061 —1 
ногавиц! [Чр! =на нём были затасканные брюки; 
засувати аб г АГ =износить, истаскать, затаскать, 
истрепать; — ся =износиться, истаскаться, истрепа- 
ться; 

засувати таб и АГ ЯГ =всовывать, засовывать; 
вдвигать; *-— ся всовываться, вдвигаться; 

засувк|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =задвижка, засов, запор, 
шпингалет, ригель; *(ф1бвка) =ящик (стола); *сын 
вубрав из -ы пилник и вуйшов [Слк] =сын достал из 
ящика напильник и вышел; 

засуд т ЕБ ЛЧ =приговор; *(в)уповисти / вупов1сти- 
=вынести приговор; *каптулськый варь Алек- 
сандер Х!ра, ..тАйно вусяченый спискои, ...достав — 
на 25 рокув [пр] =капитульскому викарию Алек- 
сандру Хире, тайно возведённому в сан епископа, 
вынесен приговор на 25 лет; 

засудити аб и БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =осудить; (нар) 
засудить; приговорить; *- на 5 рокув =присудить к 
5 годам; 

засудный а4] *- провуд =исполнение приговора; 
зас уженый аа} ЕБ =осуждённый, приговорённый; 
засуканя п ЕБ =втирание; притирание, притирка; 
засукати аб и АГ ЕБ ЛЧ *(масть) =втереть; 
притереть; *(нитку) =скрутить, ссучить; *- стеранку 
/ суканицю =затереть / состряпать затирку; *ниткы 
трёба было перерйзати... а такой поязати по дв! пары 
а- натрачкы [Глг] =нитки нужно было перерезать и 
тут же связать по две пары и ссучить в бахрому; *-— 
ся =притереться; 

засуковати таб г АГ *(масть) =втирать; притирать; 
*(нитку) =скручивать, ссучивать; *- стеранку / 
суканицю =затирать / стряпать затирку; 

засунути аб и АГБГЕБЛЧ ЯГ =засунуть, всунуть; 
вдвинуть; *-ти ся =вползти, залезть; медленно войти; 
вкатиться, въехать; всунуться; вдвинуться; *в не- 
довгый час —ли ся у село и в двур отця [ПлА] =прошло 
немного времени и они въехали в село и во двор 
отца 

засуш ити аф г БГ БС ЕБ ЯГ =засушить; 
засылАти таб и АГ ЕБ ЯГ =посылать; *-ю вам 
зол. нм. 200, з тыма дркы запыхайте [Олш] =по- 
сылаю вам 200 нем. зол., используйте их для латания 
дыр; 

засылка ГЕБ =посылка; 
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засыновити аб г ЕБ ЛЧ *- дивака =усыновить, 
удочерить; 

засыновляти паб и =усыновлять; удочерять; 
засыпаный а4] =засыпанный; *тот не буде булше 
галушбк и чиру сти, коли ун так глубоко — [ПлЕ] =не 
есть ему больше галушек и мамалыги, раз его так 
глубоко засыпало; 

засыпати аб г АГБГБСЕБ ЛЧ ЯГ =засыпать; *- 
сн\гом =занести снегом; *-— ся =засыпаться; 

засып ти паб АГ БГ ЕБЛЧ ЯЯ =засыпать; *-ти 
з6рно =засыпать зерно; *люде перемёрзл1, закутёр- 
ма(се)н! ...-ли едён другого сто и тысячами вопрбсув 
[Врн] =люди продрогшие, закутанные засыпали друг 
друга сотнями и тысячами вопросов; *-ти ся 
—=засыпаться; 

засысати таб г АГ =засасывать; всасывать; *не 
пе...лем свбку воду, ...незасысат лем чистый воздух 
[Гдн] =он пьёт одну свежую воду, вдыхает один 
чистый воздух; *- ся =засасываться; всасываться; 
засытити аб и БС ЯГ =утолить; *- ся =удовле- 
твориться; удовольствоваться; 

засыхати таб тг БГ ЕБ ЯГ =засыхать; 

засычати аб тг БГ БС ЕБ =зашипеть; 

засыч вный а} БС *(голод) =утолённый; *(1нтерёс) 
=удовлетворённый; 

(и)зась а4ау АГБСЕБЛЧ СП ЯГ =опять (таки); снова; 
*ци -— =или же; то есть; *-— лем =впрочем; тем не 
менее; *вун увидв, же чаша -— повна [Ччс] =он 
увидел, что чаша опять полная; 

засяг т =зона действия; *(мипаня ся) =вмешатель- 
ство; 

засягн ути аб г ЕБ ЯЯ =зацепить, задеть; вмешаться; 
*зачав удмаховати ся балтов, усилуючи ся - вов- 
чицю чербслом [нч] =отмахиваясь топором, старал- 
ся задеть лезвием волчицу; 

засягованя п =вмешательство; 

засяеовати таб и =доставать, задевать; вмешивать- 
ся; **што рукобв -не, вто и потягне [Чр! ==что в 
руки попало, то и пропало; 

засягуюч|ый ад] =достающий, задевающий; вмеши- 
вающийся; *треба брати до увагы 1зоглосы, дом1- 
нуючгна еднуй тер!т6рй, а окраёво —1 до другой [Мгч] 
=нужно принимать во внимание изоглоссы, домини- 
рующие на одной территории, но периферийно за- 
девающие другую; 

засяченый а4] 565 *(у тайны) =посвящённый; 
*(знатель / фахман) =продвинутый; 

затаен|ый аа} ЯГ =утаённый; *из -ым дыхом 
—=затаив дыхание; 

зат аеня п БС =скрытие, сокрытие; утайка; 
затаёваный а4} =утаиваемый; 

затаёваня п ЕБ =утаивание, укрывательство; 

зат аёвати аб ту БС ЕБ =утаивать; затаивать; *-— ся 
—=затаиваться; 

затаийти аб и АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =утаить, 
затаить; укрыть; *хотьяк! добра, шкоды... адсёго села 
в1рно удпов!М и... не затаю [Джв] =0 всех благах и 
пагубах этого села верно отвечу и не затаю; *- ся 
—=затаиться; 

затайка ЕЛЧ =утайка; скрытие, сокрытие; 





затаниёвати аб и БС ЕБ НТ ЯГ =станцевать; 
*(зачати танець) =затанцевать; *-— вдну =войти, 
танцуя; 

затапша|ти аб ши (разг) =зааплодировать; 
захлопать в ладоши; *лем вуйшов на сцбну, а вже 
му -ли [Чр!| =как только он вышел на сцену, ему 
зааплодировали; 

затарасовати аб/Лтаб 1 (воен) ЕБ =заградить, 
заграждать; 

затачати штаб ши *-ся =шататься; *корчмар! ся 
зуновали, // пиякув вон удрулЯли; // ллзут мырчачи, 
дудручи, // гев-там ся затачаючи [Пвл] =кабатчику 
надоело, // выгнал пьяниц и всё дело; // лезут мыча 
и ругаясь, // из конца в конец шатаясь; 

затваряти паб и =закрывать; затворять; *- концёрт 
=завершать концерт; *- ся =закрываться, затворять- 
ся; завершаться; 

затвердити аб х АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =укрепить; отвер- 
дить; *- ся =укрепиться; отвердиться, отвердеть; 
затвердйость Г АГ ЕБ =отверделость; ожесточе- 
ние, ожесточённость; *из скупости... походит... кри- 
воприсяга, окламство... - сёрдця [Ктк] =от скупости 
идёт лжеприсяга, обман, ожесточение сердца; 
затвердй|ый а] БГ ЕБ ЛЧ =затвердевший; зако- 
ренелый, заматерелый; записной; *-ый нежонач 
=убеждённый холостяк; *грядка заросла, ...стала 
—ов, дернистов [Чр! =грядка заросла, стала затвер- 
девшей, дернистой; 

затвердиня п ЕБ =затвердение; затвердевание; *(на 
кустку) =ороговение; 

затвердйти аб т АГ ЕБ =укрепиться; отвердиться, 
отвердеть, затвердеть; заматереть; 

затвор т ЕБ ЛЧ =затвор; 

затворен|ый а4} =закрытый; *книга, як и друг! 
предметы групового 1нтербсу лежитв ...-ых кругах 
за1нтересованя [лн] =книга, как и другие предметы 
группового интереса имеет закрытые круги заинте- 
ресованности; 

затв дреня п [Чр!| =закрытие; *(концёрта) =завер- 
шение; 

затворити аб и АГ ЛЧ =закрыть; затворить; *— 
концерт =завершить концерт; *- ся =закрыться, за- 
твориться; завершиться; *знала ся - в хыжи и не 
удзывати ся никому [Чр!] =она могла затвориться в 
доме и не открывать никому; 

затворник т =затворник; *двадцять рокув прожив 
монахом -ом [Чр!| =он двадцать лет прожил мона- 
хом-затворником; 

зат склый аа} БГ =затёкший; 

зателвибати аб ши =начать болтать (ногами); *-— 
ся =зашататься; 

зателефоновати аб ши =позвонить; *-в дохторо- 
ви, обы ..прийшов [Чр!] =он позвонил и вызвал вра- 
ча; 

затемненый а4] БС =затемнённый; 

зат 6иненя п БГ БС ЕБ ЯГ =затемнение; 

зат бинёвати таБ и =затемнять; *-—ти ся =темнеть; 
затемняться; *небо, покрытое поморщеными ку- 
черями хмар, -ло ся [Бжр] =небо, покрытое вол- 
нистыми локонами туч, стало темнеть; 
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затемнити аб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =затемнить; 
затмить; *нуч... залягла, —ла 6го внутро, ёго память... 
удобрала 6го розум [Стн] =ночь заполонила, затем- 
нила его нутро, его память, отняла разум; *-ти ся 
=затемниться; 

затемнйый а4} =потемневший, помрачневший; 
померкнувший; *пушли в - сад [Чр!] =они пошли в 
потемневший сад; 

затемн ти аб ту ппргз АГ ЕБ ЛЧ =потемнеть, 
помрачнеть; смеркнуться, померкнуть; *в очах 6го 
—ло, ногы задерев!ли, язык защит [ПпД] =у него в 
глазах потемнело, ноги перестали слушаться, язык 
свело; *-ти ся =стемнеть; 

затемняти таб г ЕБ =затемнять; *- ся =темнеть; 
затемняться; 

зат епленя п =утепление; 

зат еплёвач т =утеплитель; *снный -— =стеновой 
утеплитель; 

затеплити а6 г АГ > загрити; *росклав огёнь, обы 
— комнаты [Чр! =он развёл огонь, чтобы прогреть 
комнаты; 

зат вран|я п =затирка; *таздыня была занята -6м 
хриня на реселёв! [ЧрИ =хозяйка была занята затиркой 
хрена на тёрке; 

затерати таб г ЕБ ЯГ =затирать; *- ся =стушёвы- 
ваться; стираться; расплываться; изглаживаться (из 
памяти); 

затеребити аб г ЛЧ =зарыть, загрести; *- талант 
(фиг) =похоронить талант; 

затерл икати аб т: =затараторить; 

затерн еный а4] =огороженный колючими ветками; 
затерненя п =ограждение колючими ветками; 
*тёрен ..тут мае ...значеня - дорогыа тым замёженя 
приступу [Птш] =тёрн здесь имеет значение ограж- 
дения колючими ветками и тем самым воспрепятст- 
вованья доступу; 

зат ернёва|ти штаб и =огораживать колючими 
ветками; оплетать колючками; *-в перелаз... ще па- 
ру раз трёба было старое згнилое терняча докла- 
довати новым [Стн] =огораживал колючими ветками 
перелаз.. ещё пару раз нужно было к старым сгнив- 
шим колючкам добавить новых; 

затернити аб г *(червшню, перелаз) =огородить 
колючими ветками; установить колючее загражде- 
ние; оплести колючками; 

зат ерп|нути аб ты БГ БС ЕБ =онеметь; затечь; *(з 
горя) =ожесточиться, обозлиться; *нога -ла =нога 
затекла, онемела; 

зат ерпнутость ЕБС *(характера) =ожесточение; 
озлобление; *(ногы / рукы) =онемение; 
затерпнун|ый аа] БС *-а нога =затёкшая нога; *-1 
пёрсты =онемевшие пальцы; *-ый до сыта =ожесто- 
чившийся / ожесточённый / обозлившийся / озлоб- 
ленный на весь мир; *кыват шовдарём Марита // 
—ов втатёх ритёв [Ччм]; 

затерти аб шё ЕБ *-ти ся =стушеваться; стереться; 
расплыться; изгладиться (из памяти); *рокы минали, 
а по трёх братях и слд - ся [Чбр] =года прошли, ао 
трёх братьях и думать забыли; 

затерьхавти аб ши =забеременеть; 

затесати аб г АГ ЕБ ЛЧ =затесать; подтесать; 





затеч иаб тг ЕБ =затечь; 

затинати аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =всаживать; 
вонзать; *се -т до живого =это берёт за живое; *-ти 
ся =запинаться; вонзаться; 

затисайськ|ый аа] (геог) ЛЧ *-а крайня =затисский 
край; 

затискати таб и БГ ЯГ =зажимать, защемлять; 
ущемлять; *-ти ся =сжиматься; защемляться; 
ущемляться; *{братя} не вутершли, ...роспалён! 091 
вубуховали г|вом, чбрн! пястукы -ли ся [Птш] 
=братья не могли сдержаться, яростные взгляды 
горели гневом, кулаки сжимались; 

затискнути аб х ЕБ ЯГ =зажать, ущемить; затянуть, 
подтянуть; 

затискнут|ый а4} =зажатый; сжатый; *штось 
говорив чёрез -1 зубы [Чр =он говорил что-то 
сквозь зажатые зубы; 

затих т БС =штиль; безветрие; затишье; 
затихати таб ши БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =утихать; 

зат ихнути аб ша АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =притихнуть; 
утихнуть; *перегнув ся чёрез убрубины и лише 
згучало за ним... бхнуло... Мло у воду и всё —ло [Стн] 
=он перегнулся через брёвна сруба и грохнул вниз... 
тело бухнуло в воду и всё затихло; 

затишн|ый аа} ЕБ =тихий, безбурный, безмятеж- 
ный, спокойный; *-ое житя =тихая жизнь; ***а4у 
*—о =тихо; безмятежно; спокойно; 

затишок т ЕБ =укромный, тихий уголок; 
зат2гАти ттаь г (ткж зат товати) АГ НТ ЯГ=втяги- 
вать, затягивать, подтягивать; *(нитку) =вдевать, 
продевать; *-ти на ся б1ду =навлекать беду; *-т 
сшванку =затягивает песню; *погыбель пекблну на 
сёбе —е грипник про неважну сповдь [Гдн] =гибель 
адскую навлекает на себя грешник недействительной 
исповедью; *-ти ся =затягиваться; *-ти ся до хыж 
=прятаться по домам; (разг) не высовывать носа из 
дому; 

зат жаник т=иммигрант; ***Р *-ка=иммигрант- 
ка; 

затйкАти аб те АГ БГ ЕБ =затекать; *стр!ха му -т 
=у него крыша течёт; (арго пей) у него крыша пое- 
хала; *попобден сюды -ли =поодиночке сюда про- 
бирались; *десь -т =где-то протекает; 

зат и ен|ый ад} АГ ЯГ =затенённый; тенистый; 
*головна задача... щи десь закрываюч! ся и потихы 
=1 бабонськ! привычкы цлком уничтожити [Гдн] 
=главная задача ещё местами прикрыто и втихомол- 
ку практикуемые суеверные привычки совсем уни- 
чтожить; 

затлиёвати штаб и БС =затенять; *-— чию славу 
—=затмевать чью славу; *-— ся =затеняться; 
зат ин ити а г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =затенить; *—чию 
славу =затмить чью славу; *- ся =затениться; 
затнок т ЕБ ЯЯ [П-Г] =тенистое место, тень; *-— 
дупи =тайник души; 

затряти а \ (-к- ЕБ) =загнать; 

заткавка Е ЕБ =транспортная пробка; затор; 
заткан]ый а} *(непрохудный) =закупоренный; 
*(черлбнов нитков) =затканный; *корчага была —а 
дуговков из гычкы [Чр! =бутыль была закупорена 
пробкой из кукурузной кочерыжки; 
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затканя п ЕБ =закупорка; затыкание; засорение, 
забивание; 

заткати а и АГ БГБС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =заку- 
порить; забить; заткнуть; законопатить; *(текс) =за- 
ткать; *-ло ня =у меня запор; *-Й рот! -Й ся! (вульг) 
=заткнись!; *кедь уж -ла так, шо са пряжа слабо 
втворяла... было треба уж припустити [Глг] =когда 
уже настолько заткала, что пряжа слабо открывалась, 
нужно было уже отпустить нити основы; *-ти ся 
=забиться, засориться, заткнуться; 

заткатость (мед) БС =запор; 

затлум 6н|ый а4} =забитый; одурманенный; оглу- 
шённый; подавленный; *-а рыба сплывала: ..мож 
было ймати ю руками [Чр! =одурманенная рыба 
всплывала: хоть бери её руками; 

затл уменя п =забитость; одурь, оцепенение; *не 
знала, што з нив: гибы найшло на ню якбесь - [Чр 
=она не понимала, что делается: словно в какой-то 
одури; 

затлум ити аб и ЛЧ СП =одурманить, отуманить, 
оглушить; закачать; 

затля аду ЯГ =пока что; 

затляпкати аб ши =похлопать в ладоши; заапло- 
дировать, поаплодировать; 

затма ЕЕБ =затемнение; *- сбнця =затемнение 
солнца; 

затменя п БС ЕБ =затмеёние; 

затмити аб & БГ БС ЕБ =затмить; *-ти ся =смерк- 
нуться; *в1дома ся юй -ла =у неё сознание пому- 
тилось; 

зато аду соп] АГБСЕБЛЧ СП ЯГ =затб; из-за того, 
потому, поэтому; *- лем =всв-же, всё-таки; *ты 
учив ся зоолопю, но - незнав {рыся}, аун як скоро 
описав &гб; видиш, ун лише познаб природу [ПлА] 
=ты изучал зоологию, но всё-же не знал рысь; а он 
как скоро описал её; видишь, он лучше знает приро- 
ду; 

затовкати таб и АГ =вбивать; *- гвуздок =вкола- 
чивать гвоздь; 

затовстый а4} НТ *як перст - =в палец толщиной; 
затовченый аа) =забитый; вбитый; вколоченный; 
*-1, зацыткан! слова русйнськ... // в устах твбих 
сшвавут [ПтИ]; 

затовчиаЬ г АГЕБ ЛЧ =вбить; забить; *- гвуздок 
=ВКОЛОТИТЬ ГВОЗДЬ; 

затон т =залив; затон; заводь; *залив нарбд 
называе -—ом; но... {кедь} залив... млкый... тогды 
называе 6го косов [Мгв]; 

затопсн|ый ад] ЕБ =затопленный; утопленный; 
утонувший; *шо ся ту стало, у тум бзер1; ани капка 
воды не с, вода десь пропала, лем дтина --а зостала 
[Глг] =что случилось с озером; нет ни капли воды, 
вода куда-то ушла, остался лишь утонувший ребёнок; 
зат бпеня п БС ЕБ (села) =затопление; 

затоп ити а6 и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *(водов) 
=затопить, залить, подтопить; *(у вод?) =утопить, 
потопить; *(загрйти) =затопить; *(товаром) =навод- 
нить; (разг) завалить; *(радостёв) =облить, захлест- 
нуть; *-ти ся =утонуть, затонуть, потонуть, утонуть; 
*сонце -ло ся у морю хмар =солнце утонуло в море 
туч; *едно из вдомых вуречень диктатора: «онй 





затоплят ся у свбюй кровли» [пр] =одно из известных 
изречений диктатора: «они утонут в собственной 
крови»; 

зат оплёвати таб г БСЕБ *(водов) =затапливать, 
заливать, подтапливать, топить; *(шруб)=утапли- 
вать; *(загрти) =затапливать; *(товёром) =навод- 
нять; (разг) заваливать; *(радостёв) =обливать, за- 
хлёстывать; *-— ся =утопать, тонуть; 

затоптати аЪ АГ БГЕБЛЧ =затоптать; *и кустя 
з нас не убстане; бо ...перелазникы затопчут и за- 
мтсят [Гдн] =и костей наших не останется, пришель- 
цы из-за гор затопчут; 

зат оптовати таб г АГ =затаптывать; 
заторжествовйти аб ши ЕБ ЛЧ =восторже- 
ствовать; *-ти над кым =одержать победу на кем; 
*6го думаня —ло =его мнение взяло верх; 
затормосити аб 1 ЛЧ =затормошить, потормо- 
шить; затеребить; задёргать; 

заточити аб т БГЕБ *-ти ся =пошатнуться; *-ло 
зним =он закачался / зашатался / пошатнулся; 

зат дчовати штаб ши БГ ЕБ *-- ся =пошатываться; 
*заточуе з ним =его пошатывает; 

затрата {ЕБ =утеря; *-у соб1 зробити =наложить 
на себя руки; *идеё и думат, ци мае дому пуйти, а ци 
мае -у соб! изробити [Глт] =идёт и думает: домой ли 
идти, или наложить на себя руки; 

затрати|ти аб и ЕБ ЯГ =затерять, потерять, уте- 
рять; затратить; *-ти ся =затеряться, потеряться, уте- 
ряться; скрыться; *картотбка ся десь -ла =картоте- 
ка где-то утерялась; *злодЙ -в ся углот! =вор скрыл- 
ся в толпе; *двка хоче уддати ся, айбо не може, бо 
десь юй ся -в крёстный лист [Лзн] =девушка хочет 
выйти замуж, но не может потому, что где-то зате- 
рялось свидетельство о крещении; 

затраченый а4] =затерянный, утерянный; *- у 
згавр! =захолустный; *шкода ...- час [Чр | =жаль 
утерянного времени; 

затраченя п ЕБ ЯГ =утеря; потеря; 

затрачовати таб и =затрачивать; терять; *(слЁд) 
=путать; запутывать; *тепёрь {заяць} зачне — сво! 
слиды [ПлА] =теперь заяц начинает запутывать свои 
следы; *- ся =скрываться, теряться; 

затребати аб 1 *-ло ми=мне потребовалось; мне 
стало нужным; я почувствовал нужду; 
затребовати аб г ЕБ =затребовать; 
затревджи|ти аб  ЕБ =встревожить; *перенаглив 
ся я и без причины -—в тым щлбе село [Мгв] =я по- 
горячился и тем самым без причины встревожил 
всб село; *-ти ся =встревожиться; 
затремйтАти аб ши БГ ЯЯ =затрубить; *-ли 
трем@ты =заиграли трембты; 

затрепати аб и БС =затрепать; *(задемикати) 
=изломать; разорить; разнести; 

затрепетАти аб шё ЕБ =затрепетать; взыграть, 
застучать; *сбрдце -ло =сердце взыграло; 

затреп щкати аб т: *(мотыль) =забить крыльями; 
*(дитвак) =засеменить; 

затриманя п ЕБ =задержание; сохранение; 
затримати аб БГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =задержать; 
*-— обычай =сохранить обычай; *задачов нашой 
... с — соб! свбе, рокы будоване нашыма 
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ддами и праддами [ру] =задача нашей организации 
— сохранить своб, то что годы строилось нашими 
дедами и прадедами; *- ся =задержаться; сохрани- 
ться; 

затримовати таб г БС ЕБ =задерживать; сохранять; 
*— ся =задерживаться; сохраняться; 

затримовач т БС =стопор; 

затрскати аб пи =затрещать; *(стриляня) =загре- 
меть, загрохотать; 

затрскнути аБ т ЕБ ЯГ *упровадив и двёрт 
затр!скнув за мнов [Фрн] =выпроводил и дверь за 
мной захлопнул; 

затруумфовати аб ши =восторжествовать; 
затрицати аб ша БГ ЛЧ =затрещать; *двёру... роз- 
ломили ся, лишб скаля -—ло, и впустили ёго до ‘ний 
[Стн] =дверь затрещала, разломавшись в щепки, и 
впустила его в сени; 

затр овеня п ЛЧ =подстрекательство; интрига; 
затровитель т ЛЧ =интриган; подстрекатель; **Ё 
*-ка=интриганка; подстрекательница; 

затровити аб 1 ЕБ ЛЧ *(отрбвов) =отравить; *(ат- 
мосфёру) =распалить, накалить; отравить; *- окб- 
лище =загрязнить окружающую среду; *- ся 
=накалиться; отравиться; загрязниться; 
затроновйти аб ши *за столбом -ло тихо =за 
столом воцарилась тишина; 

затросконйти аб пиг =загреметь; затрещать; 
*куломеёт -в =пулемёт затрещал; 

затруб|ти аб г АГ БС ЛЧ =затрубить, протрубить; 
зазвучать; *(авто) =засигналить, посигналить; *-ли 
трубы =заиграли трубы; *-ли пару раз, жебы люде 
чули, же варта у валал! егз/стуе [Глг] =несколько раз 
протрубили, чтоб людям слышно, что в селе 
существует охрана; **-ти конбць == заиграть отбой; 
затруд|ити аб г ЕБ =трудоустроить; предоставить 
работу; *-ити ся =потрудиться; *-Лт ся =пожалуй- 
ста; *просиме -ити ся у столову! =пожалуйте / по- 
жалуйста в столовую!; 

затрУдливость {=трудоёмкость; 

затрудливый а4} ЕБ =трудоёмкий; 

затрудн еный аа] ЕБ =трудоустроенный; 

затр Удненя п =трудоустройство; предоставление 
работы; *-— в школ, в уряд1, в редакций часопису, в 
радвум ци телевзнум рбзголост [Мгч] =трудо- 
устройство в школе, чиновником, в редакции жур- 
нала, в радио- и телевещании; 

затрумбетати а ша АГ ЛД СП =заиграть (на 
трубе); *трумбетаи... -в перед хыжов [Джв] =трубач 
затрубил перед домом; 

затрупешнти аф т СП =истлеть; 

затрясёный а4] =встряхнутый; *настав крик; 
корчма... вубухла, як — улик [ПтВ] =поднялся крик; 
кабак взорвался, как встряхнутый улей; 

затрясти аб АГ БС ЕБ ЛЧ =потрясти; тряхнуть, 
встряхнуть; *(задвати) =затерять; (нар пей) посеять; 
*— ся =задрожать, затрепетать; (задвати ся) затеря- 
ться; 

зат уг|нути аб ши БГ БС =затвердеть; загустеть; 
уплотниться; размочиться; перестать течь; *гордув 
— =бочка размочилась / перестала течь; 





затужившый ад] =затосковавший; *из пригоды 
..за студёным сыйжным царством —ого Юрка ...пбска 
вуводит глубоку моралну науку [МрА] =из при- 
ключения Юрка, затосковавшего по холодному 
снежному царству, пьеса выводит глубокий мора- 
льный урок; 

затужити аб ше БГ ЕБ ЛЧ =опечалиться, затужить; 
затосковать; *-— ся за чим =истомиться / изныть / 
истосковаться по чём; 

затул|а ЕБГ [П-Г] =заслон; прикрытие; *пуд -ов 
закона =под сенью закона; 

затулити аб г БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =заслонить; закрыть 
собой; *-— ся =укрыться, спрятаться; залечь, прита- 
иться; 

затуляти паб & БГ =заслонять, загораживать, за- 
крывать собой; *- ся [Мгч] =заслоняться; затерять- 
ся; 

затумани|ти аб АГ ЕБ =одурманить; оглушить; 
обмануть; *ой, як надойшла Божа сила, —ла; // хотв 
убити Сына Божого, убеш ты свого [ЗКМ]; *-ти ся 
=одурманиться; оболваниться; (нар) обалдеть; 
затупёный а4} БС =затупленный; 

затупити аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =затупить, 
притупить; *- ся =затупиться, притупиться; 

затуп ый аа] =отупевший; отупелый; притупив- 
шийся; *так см!лости живый и острый угель // став 
загаслов, -ов думков [ПТИ]; 

затуп ти аъ г АГ ЛЧ =отупеть; притупиться; 
зат лёвати таб БС ЕБ =тупить; *- ся=тупиться; 
затурити а & =деть, девать, задевать, подевать; 
упрятать; упечь; забросить; запихнуть; засунуть; *— 
ся =затеряться / потеряться в чём; влезть во что; 
затусковати аб ту ЯЯ =затосковать; 

затуш ованя п =тушёвка; 

затушовати аб \ =затушевать; 

заты аду =пока что; до сих / тех пор, до настоящего 
времени; *иди ...угентоту гору, та йди ся молячи, та 
= моли ся, закы ся кам1вь не отвбрит [Гнт] =иди на 
вон ту гору, и молись до тех пор, пока камень не 
откроется; 

затыкйти шаб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ 
=затыкать; закупоривать, забивать; конопатить, 
законопачивать; *щЩлу тайстрину верг спбред 
Гаджеёгы: туй вам ус!рахункы, —Йте у гортанку [Гдн] 
=всю сумку вывернул перед Гаджегой: вот вам все 
счета, жрите; *-ти ся =засоряться, забиваться, 
затыкаться; 

затыкач т (тех) БС =сальник; 

затым аду ЛД ЛЧ =затем; после того; *явив ся 
Марий Магдалёнт, — явив ся другым жонам [Джв] 
=явился Марии-Магдалине, затем явился другим 
женщинам; 

затырманость #{=задёрганность; 

затырман|ый ад} АГ =задёрганный, загнанный; *у 
сюй...путаници ...замотали ...нас так, як —1 щи шуга 
сьме не были [Гдн] =в этой путанице нас запутали 
так, как никогда ещё мы задёрганы не были; 
затырма|ти аб & =задёргать; загнать; замучить; 
затрясти; *так —в ним, ож тот лёдвы на ногах удержав 
ся [Чр!] =он так затряс его, что тот еле устоял на 
ногах; 
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затыти аб ши БС =растолстеть, располнеть; 
ожиреть; отъесться; разбухнуть; разъесться; 
затытость ЕБС =упитанность; откормленность; 
ожирение; 

затытый аа] БС =упитанный; ожиревший; 
затычк(а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =затычка; (з пашря) 
завёртка; *гонихмарник норд-дст крестив ня зуправ- 
дашно, // ги -ов метав мнов 10 днюв зуйд-вбст [ПтИ]; 
зат ягненя п ЕБ =затяжка; *(ниткы) =вдевание, 
продевание; *(пашря) =протяжка; *(шруба / маткы) 
=подтяжка / затяжка винта / гайки; *- ся (удну / пуд 
што) =заползание; укрытие; 

затягин|упи аЪ  (ткж затягти) АГБС ЕБЛЧ СП ЯГ 
ЯЯ =затянуть; затянуться; втянуть, заволочь; *н6бо 
—уло =небо затянулось; *-уло (ся) (за небо) =наво- 
локло; *(нитку) =вдеть, продеть; *(шеню) =завести, 
затянуть; *-ути шруб / матку =закрутить / завернуть 
/ подтянуть винт / гайку; *-ути на 10 кл (разг) =по- 
тянуть на 10 килограмм; *-ути ся =затянуться; за- 
ползти; (фиг) замкнуться; скрыться; *-ути ся до 
самоты =уединиться от света; *-ути ся до задины 
=уйти на второй план; *очи -ули ся у ямкы =глаза 
запали; *коли тягнут сИ1, рыба -е ся попуд {нй} межи 
камня, а сИ1 просунут ся верьх нёт [ПлА] =когда 
тянут сети, рыба скрывается под ними между 
камнями, и сети проходят над ней; 

зат ягнут|ый а} БС =затянутый, втянутый; заволо- 
ченный; затяжной; *(в облечку) =одетый в чехол; 
*синиц! -ыма шийками загругусили ся [ПлА] =си- 
нички, втянув шейки, нахохлились; 
зат Яговати таб 1 БС =затягивать; 
—=заволакивать; 

затяк т ЯЯ =достаточные средства; возможность; 
*мати тулько -у =быть в состоянии / силах; *не маю 
тулько затяку... довг исплатити [Янв] =я не в 
состоянии уплатить долг; 

затякати таб ши ЯЯ =иметь средства / возмож- 
ность; поспевать; *ко затякат =кому хватает / достаёт 
средств; 

затякнути аб ши ЯЯ =найти средства / возмож- 
ность; суметь; поспеть; 

затямИти аб и ЯЯ [ТхФ] =запомнить; **затям 
добр!! ==заруби на носу; *нигда на нюм {тёлеку} 
хыж: не зазнали и не -ли [Джв] =никогда на этом 
наделе избы не видывали и не помнят; 

зат ямлёваня п =запоминание; 

зат ямлёва|ти ша и =запоминать; *-ти ся 
=запоминаться; *мукачовськый замок ся —в ус1м, 
тко там бывав [Чр! =мукачевский замок запоминал- 
ся всем, кто там побывал; 

затямл ивый а4] =запоминающийся; 

затя|ти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =врезать, всадить, 
вонзить; резнуть; *-ти пяст! =сжать кулаки; 
*(кербачом) =хлестнуть; *Тбню, Антбнйю, тоб! ся 
не снило, же... пувночнов годинов вёрне ся тот 
злодух и сокыров остров затне [Кен] =Антоша, 
Антон, тебе и в ум не приходило, что в полночный 
час вернется этот злодей и всадит острый топор; 
**-в до живого ==не в бровь, а в глаз; *-ти ся 
=упереться, заупрямиться, разупрямиться; врезать- 
ся; вонзиться; 





*(мраков) 





затятость ЕБС =упорство, упрямство; 

затят|ый аа} БГ БСЕБ ЛЧ ЯЯ =упорный, упрямый; 
злостный; *(у дерево) =всаженный, вбитый; *у тот 
бабы у проклятум дерев! быв -ый топорець мосяж- 
ный [Янв] =у той бабы в заколдованное дерево был 
всажен латунный топорик; ***а4у *-6 =упорно, 
упрямо; злостно; 

заубхоженя п *- з чим =обращение с чем; уход за 
чем; 

заубхожовати таб шё *-ти ся зчим / кым =обра- 
щаться с чем / кем; относиться к кому; *дуже ся 
пудло -в пан из своёв челядёв [ЧрИ] =барин очень 
плохо обращался со своей челядью; 

заувага РБС ЯГ =замечание; *новый пер!од руськой 
литературы Авторы зачинают вступными —ми [Грй] 
=новый период русинской литературы авторы 
начинают вступительными замечаниями; 
зауважен|ый а4] =замеченный; *автор вубрав 
..тему, яка вже давно мала быти -а и прослжбна 
[Птш] =автор выбрал тему, которая уже давно должна 
была стать замеченной и расследованной; 
зауважити таБ и ЕБ =сделать замечание; заметить; 
заузлити аб г ЕБ ЯГ =запутать, усложнить, ослож- 
нить; завязать узлом; усугубить; *- ся =услож- 
ниться, осложниться; усугубиться; 

зауновати аб ши: *- ся за кым =затосковать, заску- 
чать по ком; 

заупокойный а4]} ЛЧ =заупокойный; 

заучати таб ® [Чри =приучать; *- ся =приучаться, 
осваиваться, привыкать; 

заушень т ЛЧ =подзатыльник; заушение (уст); 
заушкы рати (мед) =свинка; заушница; 

заушл ити аб ши: =завшиветь; 

з&в)ушниия ЕБГЕБ ЛЧНТСП ЯГ =серьга, серёжка; 
*надыйшов тот чоловик из пушков ид чшкарюм, што 
продают кестемвны, -1, пёрстент, годинкы [Гнт] 
=подошёл тот человек с ружьём к галантерейщикам, 
что продают платки, серьги, кольца, часы; 
зауиный аа} ЛЧ =заушный; околоушный; 
зафайчити аь & =закурить (трубку); *пуп любив 
си вупити и - [М-П] =поп охбч был выпить и заку- 
рить; 

зафарбен|ый ад] =окрашенный; *городина уздовж 
двора была назелено -—а [Чр! =забор вдоль двора 
был окрашен в зелёный тон; 

зафафбеня п ЯГ =окраска; *ту маме жёнську р!му 
д1сонансового - [Грк] =здесь имеет место женская 
рифма диссонирующей окраски; 

зафарбити аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =окрасить, за- 
красить; *шириночка до цёрькви йти така в нас была 
б1ленька з косичками... а мамка -ли 1, тай жовтава 
была [Сбд] =косынка у нас была така беленькая в 
цветочки, которую в церковь одевали, а мама окра- 
сила, так она желтоватая стала; *-ти ся =окраситься, 
закраситься; 

зафарбляти таб и АГ =закрашивать, окрашивать; 
*-— ся =закрашиваться, окрашиваться; 

зафарт овкати аб ши СП [Алм] =сдать назад; *-— 
(ся) =попятиться; 

зафачл(ик) ованый аа] =забинтованный; *де са стра- 
тив, сам не знаю, // зафачликованый Дюрьо [Ччм]; 


ЗАФ 


332 





зафачл(ик)овати аб и =забинтовать; *принбсли 
ранбного, обы го зафачликовати [Чр! =принесли 
раненного на перевязку; 

заферковати таб: *- кого =дурачить, одурачивать 
кого; морочить / дурить голову кому; 

зафлвкати аб ши *(потя / вытер) =засвистеть; 
свистнуть; 

зафивчати а пиг *(потя / вытер) =засвистеть; 
зафилёвати аб ши =пошутить; *не крадб, не палит, 
не розбивае, а щий - не мож? [Стн] =не ворует, не 
жжёт, не грабит, так уже и пошутить нельзя?; 
зафллозофовати аб ши =пофилософствовать; 
*писатель ...собТи в, аяк же [1Р] =писатель немного 
и пофилософствовал, а как же; 

зафр т (рзн.знач) ЕБ =зефир; *(геол) =сапфир; 
зафтровый а4] (рзн.знач) ЕБ =зефирный; *(геол) 
=сапфирный, сапфировый; 

зафтршловати а и =приметать, наметать; 
зафитьканя п =свисток; *на > =по свистку; *на 
пастырёво - рушае стадо [лн] =по свистку пастуха 
двигается стадо; 

зафтькати аБ и [П-Г] =засвистеть; свистнуть; 
*(кого) =освистать; *и тогды вуйшов Самсон... ив 
[Гнт] =и тогда Самсон вышел и свистнул; 
зафоркати аб ша АГ ЛЧ [П-Г] =зафыркать, 
всхрапнуть, храпнуть; *коли-м ся покусив го вуда- 
лити вудтам, россёрдив ся — засапав, -в на ня [нч] 
=когда я попытался удалить его оттуда, он рас- 
сердился — запыхтел, зафыркал на меня; 

зафрахт ован|]ый аа] (мор) =зафрахтованный; 
*«Алкы» ..были ним ужё -ы [Чрй =камионы «Алка» 
были уже зафрахтованы; 

зафрахтовати аб \ (мор) =зафрахтовать; *пушбов 
..^ соб1 вагон [Чрй =он пошёл зафрахтовать вагон; 
зафрИицькон ти таб ше =затараторить; *та по 
ымецькы -ли [М-П] =и затараторили по-немецки; 
зафунгованя п =введение в эксплуатацию; 
зафуркати аб № *- снйгом БС =завеять, занести 
снегом; 

зафурч|ати аб ши =просвистеть, пролететь, про- 
нестись; *(зафбркати; редк) =зафыркать; *{дик} 
втечб у провал, раз стане, -ит и бжит дале [ПлА] 
=кабан уйдёт в ущелье, он останавливается, зафыр- 
кает и бежит дальше; 

зафучати аб ши [П-Г] =засопеть; зафыркать; 
захалти аб тп (зуп сслызнути ся) =пропасть; 
захамати аб и АГ =запрячь; *(фиг) =обуздать; 
захомутать (фам); 

захам ованя п АГ =обуздание; сдерживание; *што 
сьме о способах... - Русинув казали, по нашому 
покбрному россудку треба бы предложити... {на} 
розбёраня [Гдн] =что мы говорили о способах сдер- 
живания русин, по нашему покорному мнению, сле- 
довало бы предложить на рассмотрение; 
захарёвАти аб ши =наводить порядок; убирать; 
зачищать; *осень -ла поля [Стн] =осень убирала 
поля; 

захарити аб г ЕБ [Алм] [П-Г] =навести порядок; 
убрать; зачистить; 

захаркати аб АГ БГ ЛЧ =захаркать; *-ти ся =за- 
харкаться; запершить; *-ло ми ся у гортанц! 
=запершило в горле; 





захарчАти аб ша БГ БС =захрипеть; *лев...-в: 
добри! [Мрн] =лев захрипел: хорошо!; 

захват т ЯГ *(вароша) =захват; *(чуство) =вос- 
торг; 

захват ити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =захватить; по- 
ймать; увлечь; *-— ся =зацепиться; ухватиться; увле- 
чься; 

захватник т ЯГ =захватчик; 

захватуючый а4]} ЯГ =захватывающий; 
захватчый аа] ЯГ =захватнический; 

захвач вность Г=увлечённость; 

захваченый а] =захваченный; увлечённый; погло- 
щённый; *быв ем дощле - сим1нтербсным удкрытём 
[нч] =я всецело был поглощён этим интересным 
открытием; 

захваченя п ЯГ =захват; 

захвачовати та и ЕБ =захватывать, завоёвывать; 
овладевать, покорять; *- ся =сцепляться; 

захвй ш =трепет, дрожь; содрогание; колебание, 
шатание; 

захвяти аБ г ЯГ =зашатать, пошатнуть; *- ся 
=зашататься, пошатнуться; 

захв дреня п ЕБ =заболевание; 

захв дрёвати таб ши ЕБ =заболевать; 
захворпость РЕБ =заболеваемость; 

захворлый а@} ЕБ =заболевший, больной; нездо- 
ровый; 

захв орйти аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =расхвораться; 
заболеть; *коли хлопчукбви ишов пятнадцятый гуд, 
матка -ла и умёрла [Лзн] =когда парню шёл пят- 
надцатый год, мать расхворалась и умерла; 
захланни|к т =жадина; жаднюга (экспр); *она 
голосно кляла захланника мужа [Фрн] =она криком 
проклинала жаднюгу мужа; ***Ё *-ця =жадина; 
жаднюга (экспр); 

захланиность ГЕБ *(жадность) =жадность, ненасыт- 
ность, алчность; *(удхлань) =пучина, бездна; 
захланный аа} ЕБ =жадный, ненасытный, алчный; 
*(поэт) =бездонный; 

захлупатйти аб ши =излохматиться; обрости ще- 
тиной; 

захлыцковати таб шёг *-овати ся =захлёбываться; 
(плачом) всхлипывать от плача; ***а4у *-уючи ся 
=взахлёб; 

захлыц(к)нути аб ши АГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] *- ся 
=захлебнуться; задохнуться; подавиться; *бояли ся, 
ож пуд водов може ся - [ЧрИ =они боялись, что он 
под водой может захлебнуться; 

захлябати аб ши =заколебаться, зашататься, 
закачаться; заходить под ногами / ходуном; 

захм арен|ый аа} ЕБ =облачный; пасмурный; су- 
мрачный; ***афу *-о =облачно; пасмурно; 
захм арёвати таб и ЕБ =затягивать тучами; *- ся 
=хмуриться; затягиваться тучами; 

захм арит/и аб & АГ БГ ЕБ ЛЧ =затянуть тучами; 
*-и ся =нахмуриться; затянуться тучами; *коли 
красна погода, вуходит мала людська фпура, а коли 
нёбо - ся, ...она пряче ся [МрА] =когда погода хоро- 
шая, выходит маленькая фигура человека, а когда 
небо затянет тучами, она прячется; 
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захмарка ЕНТ =пасмурная погода; *тай - ся вчи- 
нила, тай загримшо [Н-Т]=и стало пасмурно и гром 
загремел; 

захм арн|ый а4} =заоблачный; *с Чорногория, -а 
Чорногора, // и дебря Мерешор... // пудгорськый 
вутонченый мт [Мдк]; 

захмел ти аб ши =захмелеть; *земля напила ся 
дождюв // и листом, цитом —ла [Чрй; 

захм уравеный а4} =омрачённый; 

захм уравити аб \ =омрачить; 

захм уравйпи аб ши ЕБ =покрыться тучами, 
потемнеть; 

заход т СП [Алм] =уборная, туалет; нужник, сортир; 
гальюн; *пашрь на - =туалетная бумага; *прошу, 
дее-? [Мгч] =будьте добры, где тут уборная?; 
заходити штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=входить; *(сонце) =заходить; *(стачити) =хватать; 
*-— ниву аб и =истоптать ниву; *не заходит ми 
гроший =мне не хватает денег; *- ся из малым =об- 
ходиться малым; *не — ся изчим =не ограничиваться 
/ не обходиться чем; 

заходов|ый аа] =туалетный; клозетный; *укаж на 
рисунку -У (кловзетбву) мису из бачком и покрыш- 
ков, рольку пашря на заход [нч] =покажи на рисунке 
унитаз с бачком и крышкой, рулончик туалетной 
бумаги; 

захджовати таб ши АГ =захаживать; *у дяку — 
=угождать; *(стачити) =хватать; *-— ниву шаб и =ис- 
таптывать ниву; *-— ся из малым =обходиться ма- 
лым; *не - ся из чим =не ограничиваться / не об- 
ходиться чем; 

захолодити аб 1 ЕБ ЯГ =переохладить; *-ти ся 
=переохладиться; простыть; *Михайло, 10-лтный 
хлопець, случайно -в ся и умер [Арх] =Михайла, 10- 
летний мальчик, случайно простыл и умер; 
захоломшен|ый ад} АГ =обалделый, одуревший; 
оглушённый; ошеломлённый; обалдуй; *яли топити 
проклят! —1 пекблну кухню [Гдн] =и проклятые обал- 
дуи стали топить адскую кухню; 

захоломши|ти аб \ (зуп зачмелити) АГ =ошело- 
мить; эпатировать (книж); *(ударом) =оглоушить; 
оглушить; * {грум} тых не забив, лем -в сарака ду- 
рако-мудракув [Гдн] =гром их не убил, только огло- 
ушил, несчастных недоумков; *-ти ся =обалдеть; 
захоломшовати таб \ (зуп зачмеляти) =ошелом- 
лять; эпатировать (книж); *(ударом) =оглушать; *— 
ся =обалдевать; 

захоломшуючый а4] =потрясающий, ошеломляю- 
щий; 

захопсный а4]} =настигнутый; пойманный; охвачен- 
ный; *коли мобзог муй - опоенём славы, ...чую, як 
забитый мнов противник ословлюе менб на имня 
[Врн] =мой мозг охвачен упоением славы, вдруг 
слышу, убитый мной противник обращается ко мне 
по имени; 

захопи|ти аб и =настигнуть; поймать; охватить; 
*отпустяне... били, штобы 1х буря не ла на полю 
[Стн] =паломники бежали, чтобы буря не настигла 
их в поле; 

захоронка ЕЕБ СП [П-Г] =детский сад; детсад; 
*посмбтриме и -у; ко тут хранителька? [ММК] 





ЗАЦ 
=давайте посмотрим и детский сад; кто тут воспита- 
тельница?; 

захосновати аб 1 [Мгч] =использовать; применить; 
захотйти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =захотеть; *-ти ся 
=захотеться; *-ло му са дуже воды; хлёпнув раз, 
половку воды то! вупив [Гнт|] =ему шибко воды 
захотелось; хлебнул разок, половину той воды выпил; 
захрам ати аб ши ЛЧ =захромать; 

захран|а Е =сбережение, сохранение; спасение; 
* {Попрадов} много бобвав о -у пер1бдика Свт [ру] 
=Попрадов много боролся за сохранение периоди- 
ческого издания «Свет»; 

захранити аБ & БС ЯГ =уберечь, упасти; спасти; 
*так я ваш товар и живот -в [Глг| =так я уберёг ваш 
товар и сохранил жизнь; *-ти ся =уберечься, спас- 
тись; 

захранка ЕБС > захорбнка; 

захребтн|ый а4} ЛЧ *-ый столёць =стул со спинкой; 
кресло; *вокул стола 12 стулцюв -ых золотых [Врх] 
=вокруг стола 12 золотых стульев со спинкой; 
захребтя п БС *(воен) =тыл; поддержка; *(задина) 
=задний план; *(стулця) =спинка; 

захрипл ив|ый а] АГ =хрипловатый; ***а4у *-о 
=хрипловато; *{попы} загакуют ся, -о морконят и 
непонятно роптают и брынят [Гдн] =попы заикаются, 
хрипловато бубнят и непонятно ворчат и гудят; 
захриплый аа] ЕБ ЛЧ ЯГ =охрипший; 

захрипнути аб ши АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =охрипнуть; 
захрипнутость ЕБС =охриплость; 

захрипнутя п БС =хрипота; 

захр дшти аб ши АГ =охрометь; 

захыб ш =ошибка, оплошность; оплошка (нар); 
***аЧу *-ом =ошибочно, по ошибке; 

захыб|ити аб ши АГ =оплошать, сплоховать; 
ошибиться; допустить оплошность / промах; (фам) 
дать маху; *(кому / чому) =повредить, навредить; 
*не -ити против чого =не погрешить против чего; 
*не -лю, кедь пов!м =не ошибусь, если скажу; 
*штось у чбмусь —ив [Чри =где-то он дал промашку; 
захыбляти таб тг *- ся =ошибаться; плошать; 
захыбный а} =ошибочный; 

зацваковати а6 г СП *(позначити) =пометить (веш- 
ками); *(прибити) =забить, заклепать, заколотить; 
зацв 6нкати аб т БС =защёлкать; 

зацвжати а г *(пей, фиг) =сладко запеть, заще- 
бетать; 

зацелый а] ЕБ ЛЧ *(цвйток) =расцветающий, рас- 
пустившийся; *(пл1снёв) =цвёлый; 

зацвтути АГ>зацвсти; 

зацвтькати аб г =зачирикать; 

зацейсти аб ша (ткж зацынути) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ 
ЯЯ =зацвести; раскрыться; *польскый цви як красен 
—в, та западе [Джв] =как красиво зацвели полевые 
цветы, да увянут; 

зацетати таб ша БГ ЛЧ =зацветать; раскрываться; 
зациганити аб шё [Мгч] =соврать; 

зациновати аб БС [Алм] =залудить, запаять; 
зацирьчАти аб ши =заструиться, потечь струйкой; 
зажурчать; *молокб -ло у дуйницю =молоко 
заструилось в подойник; *кров -ла из раны =из 
раны полилась кровь; 
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защлигати аб ши =зазвенеть, звякнуть; 
зашментовати аб & БС =зацементировать; 
зац икати аЪ г =тоненько, тихонько пискнуть / 
звякнуть; *недалеко уд нас ...тонкым голосом -ло 
[ПлА] =недалеко от нас что-то тонко пискнуло; 
зацр ткати аЪ г =зачирикать; 
зашт ован|ый а} =процитированный; *не будут 
без 1нтербса... думкы и факты —01 стал [ох] =не 
лишены интереса мысли и факты процитированной 
статьи; 
заштовАти аб шы *-ти з кого / чого =процити- 
ровать кого / что; *напослИд... -ло ся ...из творув 
Александра Митрака [Чр! =напоследок были про- 
цитированы произведения Александра Митрака; 
зацвкати аб ши *(штята / синиц) =запищать, 
пискнуть; 
зацйеный ад} =нацеленный, наведённый; (целе)- 
направленный; *розвуй тут вуступае як. „„фтнал- 
НОСТЬ, . „унверзално —аеволуцщйя — на утвореня титув 
вплывёе ...имиие [Пти =развитие здесь представ- 
ляется как конечность, вообще направленная эво- 
люция — на образование видов влияет и среда; 
зацйеня п ЕБ =прицел; прицеливание; *стрляти 
без — =стрелять в упор; 
зацлити аб и ЕБ =прицелиться; *-— пушку 
=нацелить ружьё; 
защл ити аб г ЛЧ *- пяст! =сжать / стиснуть кулаки; 
защика ГЕБ =коммерческое предложение; предло- 
жение услуг; 
зацтен|ый а4] =зацепленный; прицепленный; при- 
цепившийся; *над колодязём стояв катуна и пробо- 
вав зачёрти воды у в1дро, -е на клюку [Хст] =над 
колодцем стоял солдат и пытался зачерпнуть воды в 
ведро, прицепленное к багру; 
зацтити аб г =зацепить; *-— ся =зацепиться; 
зацт ти аб ши СП =оцепенеть, окаменеть:; свести; 
отняться; *в очах ёгб затемнло, ногы задерев!ли, 
язык - [ПпД] =у него в глазах потемнело, ноги пере- 
стали слушаться, язык свело; 
зацти йкати аЪ тб =стать попискивать; 
зац оркати аб шё ЯЯ *- на оболок =постучать в 
окно; 
зацорконати аб п (-ли ЯЯ) =звякнуть, зазвенеть; 
задребезжать; 
зацоркотати аб пи ЕБ > зацоркони; 
зацукрИти а \ =засахарить; *{мати} -ла назиму 
гр1б1зл! и малину [Чрй =мать засахарила на зиму 
смородину и малину; *-ти ся =засахариться; 
зацыр- > затыр- 
зацыткан|ый ад] =зашиканный, безгласный, ли- 
шённый голоса; *затовчён1, —1 слова русинськ... //в 
устах твоих сшвавут [ПтИ]}; 
зацыткати аб г АГБГЕБЛЧ СП > зачткати; 
зацытковати таб г СП> зачитковати; 
зацюловати аб г ЛЧ =зацеловать; 
зацяпка|ти аб ши [Алм] =капнуть внутрь; *у 
запалёное ухо -в ...албя [Чр! =в воспалённое ухо он 
капнул немного алоэ; 
зацяпкнутый аа] =вкрапленный; 
зацяпкнутя !=вкрапление; 





зацяпковати таб ша АГ =капать понемноту / из- 
редка / внутрь; закапывать; 

зацятк ован|ый ад} =испещрённый; *скло ...было 
—ое мушачыма сл1дами [Чр! =стекло было испещ- 
рено мушиными следами; 

зач аду (нар) БС ЛЧ [М-В] =почему; *- е метер / 
к1ло? =почём метр, килб?; 

зачадити аб и БГЕБ ЯГ =закоптить; *поклав на 
вгёнь сыр! дрыва и шпор в [ЧрЙ =он подложил 
сырых дров и закоптил плиту; *-ти ся =закоптиться; 
покрыться копотью; угореть; 

зачадлый а} =закопчённый; (разг) закоптелый; 
зачаж ный аа] =обременённый; отягощённый; 
зачажити аб и =обременить; 

зачажлый а4} =отяжелевший; *отёнь ...вбсело гу- 
чав и шип, вудаючи струю б1лого дыма в -- вкАми 
куш на печи [Птш] =огонь весело шумел и шипел, 
испуская струю белого дыма в отяжелевший за века 
дымоволок на печи; 

зачажти аб ту =отяжелеть; 

зач ажовати таб & =загружать, нагружать; 
зачаклёвати аЪ г =зацепить багром; *(пифу) 
=взять на абордаж; 

зачало п АГЕБ ЛЧ =абзац; глава; 

зачаловати аб и СП =заманить, сманить; 
зачапаный а4] =запачканный, заляпанный; 
зачарити аб и АГ =очаровать, зачаровать; *(за 
босорканю) =околдовать; отравить; 

зачар ован|ый аа} БС ЕБ =заколдованный; *-ый круг 
=заколдованный круг; *натум —-Ум м!с11 ...бананы, 
р/с, ..Андно [Пти =в этом заколдованном месте 
бананы, рис, индиго; 

зачаровати аб БС ЕБ ЛЧ =очаровать, зачаровать; 
зачарововати па г БС ЕБ =очаровывать, зачаро- 
вывать; 

зачати аб 1 АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =начать, 
заложить начало; *-—в б6с1ду =завёл разговор; 
скоро писати / шити =застрочил; *-тивыти =взвыть; 
*—ло го трясти =его бросило в дрожь; *-лазвдати 
=стала спрашивать; *трётёе войсько, якыйсь из- 
волоч-наруд, -ло рбзбуй чинити [Чий] =третье вой- 
ско, какой-то сволочной народец, в разбой пусти- 
лось; *не знае, што -ти =не знает, за что взяться; 
**майчажой -ти ==лиха беда начало; 
=начаться; затеяться; завязаться; 
зачати аб 1 АГ ЛД =зачать; забеременеть; *- ся 
=быть зачатым; *у беззаконств! зачав ем ся, иу 
грахох родила ня мати мбя [Джв] =я был зачат в 
беззаконии, и в грехе родила меня мать; 

зачаток т БГЕБ ЛЧ СП =начало; *(ркы) =исток; 
*(у тёкст!) =абзац; *на -ку; зо -ку =вначале, пона- 
чалу; *-ком тыждня =в начале недели; *Османету 
зоставали до -ку 18. ст. [Мгч] =османы оставались 
тут до начала 18 ст.; 

зачат бчни|к т =начинающий, новичок; 
=новичок; начинающая; 

зачат дбин|ый аа} =начальный; изначальный; исход- 
ный, отправной; *{паук} пудойме ся горь, ...пере- 
блтне по пёрвуй нитц! до —ого мгста — так ся сплёте 
триуголник [нч] =паук поднимется вверх, перебежит 


*-—ти ся 
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по первой нитке в исходное место — вот и сплёлся 
треугольник; ***а4у *-о =изначально; 
зачатый ад} ЕБ =начатый; *- лекварь =открытая 
банка повидла; *- хлб =надрезанный, начатый хлеб; 
зачат ый ад} ЕБ *-— з любости =зачатый в любви; 
зачатя п АГЕБ ЯГ =основание; начало; *(дЁтвака) 
—=зачатие; *3- (церк 9/12—22/12) =Зачатие Праведни- 
цей Анною Пресвятой Богородицы; *децёмбра 4., 
на Варвары, 5., на Савы, 7., на Амброзия, и 9., на 3—, 
хотяй се не сут сята, не прядут, не тчут, и незваряют 
[Жтк] =в день Варвары, 4 декабря, Саввы, 5, Амвро- 
сия, 7, и Зачатия, 9, хотя это и не праздники, не прядут, 
неткут, и незолят; *ус1х сел — гет подробно познаем 
[Гдн] =основание всех сёл нам известно совершенно 
детально; 

зачерикати аб г БС =защебетать; 

зачемерити аб { =загорчить; 

зачеревити а и АГ (нар) =забрюхатить; *- ся 
=забрюхатеть; 

зачеревйпи аб ши (нар) АГ =отрастить брюхо; 
*(жона) =забеременеть; забрюхатеть (нар); 

зач ефёвати ттаБ \ =зачёрпывать; 

зачерити аь 1 (ткж зачёрпати, зачеряти) АГ БГ БС 
ЛД =зачерпнуть, (по)черпнуть; *-—у што =погрузить 
во что; *прийшла жона - воды [Джв] =пришла 
женщина зачерпнуть воды; 

зачеркати шаб и ЕБ =исчеркать; зачёркивать; 
очерчивать; 

зач еркнен/я п =очертание; *лйгают спати без огня, 
роблячи -6м круг довкола сббе [Птш] =спать ложатся 
без огня, делая очертание круга вокруг себя; 
зачеркнути а и [Алм] =зачеркнуть; очертить; 
зачеркотати аб ши =зажурчать; 

зачерленити аб \ АГ =закрасить красным; *(за- 
ганьбити) =вогнать в краску; *-— ся =испачкаться 
красной краской; 

зачерлен ти аЪ п: *-ти ся =покраснеть; раскрас- 
неться; *попуд винницю бреслина // ся —ла, //ав 
ярку короварёва // псиця ся вкотила [Слб]; 
зачерлентый а} =раскрасневшийся; покраснев- 
ший; 

зачерпати аб и БГ ЕБ ЛЧ > зачерити; 
зачерн|нути аб и АГ ЛД > зачерити; *пушла ид 
колодязёви... штобы -ла воды [Джв] =пошла к 
колодцу зачерпнуть воды; 

зачерповати 1паБ & АГ > зачёрёвати; 
зачерствлый ад} ЛЧ *(сёрдце) =очерствевший; 
*(хл1б) =зачерствелый; 

зачерствйни аъ п АГ БГ БС ЕБ *(хл!б) =зачерст- 
веть; *(сбрдце) =очерстветь; 

зачёр(п)ти аб и АГ ЛД НТ =зачерпнуть; *над 
колодязём стояв катуна и пробовав зачерти воды у 
в1дро, зацитене на клюку [Хст] =над колодцем стоял 
солдат и пытался зачерпнуть воды в ведро, прицеп- 
ленное к багру; 

зачертковати аЪ и =заштриховать; 

зачерчати аб ши =зажурчать; 

зачеряти аЪ \` БС ЕБ СП *(варииков) =черпнуть, 
зачерпнуть; почерпнуть; *(занурити) =погрузить (в 
жидкость); *може прийде д1вчинонька // воды —? 
[Лнт}; 





зач есаный а4} БС =расчёсанный, причёсанный; 
зачесйти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =расчесать, 
причесать, зачесать; *приятно подув свёкый вптрик 
и -в травы [Чр! =приятно подул свежий ветерок и 
причесал травы; *-ти ся =причесаться; 
зачбсовати таб и =зачёсывать, причёсывать, 
расчёсывать; *— ся =причёсываться, расчёсываться; 
зачим соп] АГЕБ СП [П-Г] =поскольку; ввиду того, 
что; *я - быв молодый, менб вубирали всяко [Злс] 
=поскольку я был молодой, меня при всех случаях 
выбирали; 

зачинатель т ЕБ ЯГ =родоначальник; начинатель; 
***[ * ка =родоначальница; начинательница; 
зачинати таб г АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =начинать; 
*-—ти ся =начинаться; *день с ся уд пувночи [М-В] 
=день начинается в полночь; *-ти сязкым =задевать 
/задирать кого; связываться с кем; 

зачинаюч|ый ад} АГ =начинающий; открывающий; 
*туй видите «Ученицю з Колочавы» ого умлця 
[пр] =перед вами «Ученица из Колочавы» начина- 
ющего художника; *-ый ся =начинающийся; 
зачинити аб г АГЛЧ =заделать; 

зачинка Г(анат зуп запясть) =запястье; 

зачисленя п ЕБ =зачёт; 

зачислёвати таб г ЕБ =засчитывать; 

зачислити аб и АГЕБ ЛЧ =засчитать, зачесть; *- 
ся =просчитаться; обсчитаться; обчесться; 
зачистити аб г АГ ЛЧ =зачистити; 

зачитАти аб шё *-ти ся до чого =вчитаться во 
что; *-ти ся (до рана) =зачитаться; *як ся до них 
{пословиць} -еме, збагнеме, же они мают свою 
мозаичну тематичность [Грк] =когда вчитаешься в 
эти пословицы, понимаешь, что у них есть своё мо- 
заическое наличие тематики; 

зачищати ттаБ г АГ =зачищать; *- ся =очищаться; 
зашрёбонти аб =зачирикать; защебетать; 
зашравкати а \ =зачирикать; 

зач ткати аЪ 1 (зуп зай мити, зацыткати) *- кого 
=зашикать; не дать кому говорить; заставить (за)- 
молчать / умолкнуть; зажать / заткнуть рот кому 
(разг); *-— на кого =цыкнуть; 

зачтковати та и (ткжзацытковати АГ) *-- кого 
=не давать кому говорить; затыкать / зажимать рот 
кому; цыкать на кого; 

зач пикати а {г =усыпить; убаюкать; 

зачк| ув т (дет -бвча, -бвля п) АГ [П-Г] > жачкув; 
* {баба питашка} пилу сбплат, а -бвля — // у дв! ка 
мищачовля [Двг]; 

зачлененый а4} =вклиненный, вставленный; *(у 
шоры) =вошедший в состав; 

зачлененя п =введение / вливание / вхождение в 
состав; включение в членство; 

зачленити аб и =вклинить, вставить; *(у шоры) 
=ввести в состав; *-— ся =войти в состав; *Авторськ! 
сшванкы ся часто зачленюют до активного сшву, и 
стают ся з них шлагры [ру] =авторская песня часто 
входит в состав активного пения и становится шля- 
гером; 

зачмеленый аа} АГ =обалделый, одуревший; оглу- 
шённый; ошеломлённый; *уд удара чимись по 
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голов! впав -— на з6млю [Чрй =от удара чем-то по 
голове он, оглушённый, упал на землю; 
зачмелИти аб \ (зуп захоломшити) АГ БГ ЕБ ЛЧ 
СПЯЯ =ошеломить; эпатировать (книж); *(ударом) 
=оглоушить; оглушить; *тым бигарём ...ударив по 
голов Тому; ...-в 6го; ун, як сказав, лиш убыгнати 
ся хоив уд Томы [Мрн] =этой палкой ударил по 
голове Фому, оглушил его; он, по его словам, только 
отбиться хотел от Фомы; *-ти ся =обалдеть; 
зачмеляти таь & (уп захоломшовати) =ошелом- 
лять; эпатировать (книж); *(ударом) =оглушать; *— 
ся =обалдевать; 

зачопкати а % *(гордув) =заткнуть пробкой; *(рб- 
тязь) =соединить скрепой; 

зачоповати а и > зачбпкати; *коли вино в гор- 
довах укысло, вун 1х ус!-в [Чрй; 

зач орнёвати таб & ЕБ =пачкать чёрной краской; 
чернить; воронить; *- ся =чернеть; 

зачорнИти аб АГ БГ БСЕБЛЧ =запачкать чёрной 
краской; зачернить; воронить; *зруб, як з6бра з уд- 
рубанов головов и ногами, нараз -в всю красу в 
очах Стёфана [Слк] =сруб, словно зебра с отрублен- 
ной головой и ногами сразу замазал чёрной краской 
все представления Стефана; *-ти ся =запачкаться в 
чёрной краске; 

зачорнти аб т: АГ БГ ЕБ ЛЧ =зачернеть; *- ся 
=зачернеться; 

зачувати таб и АГ БГ ЕБ [П-Г] =предчувствовать; 
*— ся =чувствоваться; (за голос) слышаться, доно- 
ситься; 

зачудован|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ =удивлённый; 
изумлённый; ***а4у *-о =удивлённо; изумлённо; 
*з воза злз парадно облечвный пан Поган; пуп и 
попадя —о прив!тают невиданого гостя [Гдн] =с воза 
слез нарядно одетый господин Поган; поп и попадья 
изумлённо приветствуют невиданного гостя; 

зач удованя п БС ЕБ =удивление; изумление; *не 
будут без 1нтербса нам, дённо стыкаючым ся з 
нац!юналныма проблемами в до - подобных 
1сторично-географичных коорд!натах... подан! ниже 
думкы [ох] =для нас, ежедневно встречающихся с 
национальными проблемами в исторических и 
географических координатах, на удивление подоб- 
ных, представят интерес приведённые ниже мысли; 
зач удова|ти аб г АГ БС ЕБ [Алм] =удивить; *дуже 
—ти =поразить; изумить; *-ти ся =удивиться; “дуже 
ти ся =поразиться; изумиться; *коли я сесв 
похопив, так ми боже, упав см в обморок, так ем ся 
-в [Гдн] =когда я это уразумел, ей-богу, я изумился 
до умопомрачения; 

зачум ный а4} ЕБ =зачумлённый; 

зачути аб и АГ БГ БС ЕБ =услышать, услыхать; 
*-в сясшв =послышалось пение; *-в ся стр =раз- 
дался выстрел; *нечАйно -в ся голос Клибжия [Чпй] 
=вдруг донбсся голос Кинижи; 

зач уханый а4} (фам) =отсталый, дремучий; затас- 
канный, потёртый; *быв тот Митер якыйсь ...-...Й 
не дячив ся д1вкам [Чр! =был тот Митька какой-то 
дремучий и девкам не по нраву; 

зачучуреный а4] =загнувший ся; 





зачучури|ти аб и =загнуть; оттопырить; выпятить; 
*(хвуст) =задрать; *-ти тамбочкы =сложить губки 
бантиком; *такый ми ся хлбець удав: // попуд скурку 
мацур блгав, // ищи хвостик -в — // до скуркы ся не 
дотулив [флк] =ну и хлебушек удался: // под коркою 
кот валялся, // даже хвостик он задрал, // а до корки 
не достал; *-ти ся =загнуться, оттопыриться, выпя- 
титься; задраться; 

заш алёвати паб г БС =сводить с ума; 

зашал ити аб г БС ЛЧ =свести с ума; 
зашанцовати аб х ЛЧ =укрыть в окопы; *-— войсько 
=дать приказ окопаться; *- ся =окопаться; 
зашвайзовати аб \ (тех) БС =заварить; 
зашелестен| ти аб ше =зашелестеть; *раз -йт 
штось у тенгерици [Пнк] =вдруг что-то зашелестело 
в кукурузе; 

зашелест ти аб тег ЕБ =зашелестеть, прошелес- 
теть, зашуршать, прошуршать; *{гора} ани лис- 
точком не -ла [1Р] =гора даже листочком не проше- 
лестела; 

зашептАти аб и ЛЧ =прошептать; шепнуть; за- 
шептать; *вёрбы ...зашумпли, -ли соб1 штось [Бжр] 
=вербы зашумели, что-то зашептали по-своему; 
заш ибати аб шё =затрясти, бросить (в дрожь); 
*мнов —ла зима =у меня мороз по коже пробежал; 
*зняв ся в!хор, и 1х човнбм —ло з боку на бук [ЧрИ 
=поднялся ветер и их лодку стало бросать со стороны 
в сторону; 

зашибати штаб ши ЛЧ ЯЯ =бить; ушибать; *-ти у 
голосницях =отдавать в висках; *-ти ся =разносить- 
ся; отзываться эхом; отдавать, отдаваться; ушиба- 
ться; *онь голос ся -ат пуд кычеру =аж голос разно- 
сится под гору; 

зашибаючый а4]} =раскатистый; 

зашибнути аб и ЛЧ =ударить; ушибить; *- ся 
=разнестись, отозваться эхом; 

зашиваня п ЛЧ =зашивание; зашивка; ушивание; 
ушивка; 

зашивати таб г БГ БС ЛЧ ЯГ =зашивать; ушивать; 
зашивка Е ЯГ =вшивка; втачка; 

зашиёк та [П-Г] =загривок, холка; зашеек, зашеина 
(нар); 

зашимот ти а6 ти ЕБ =зашуршать, прошуршать; 
зашип ти аб ши БГ ЛЧ =зашипеть; 

заширокый аа} АГ =в такую-то ширину; *2 м — 
=шириной около 2 м; 

зашити аб БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =зашить; *- удну 
=ушить; *- повбрьхницю =подшить верх обуви; 
*(мед) =наложить швы; 

зашитя п ЕБ ЯГ =зашивка; *(удну) =ушивка; 
*(топанкы) =подшивка; *(мед) =шов; наложение 
шва; 

заийитаАти аб ши =замельтешить; *йо, йо! —-вши 
довгыма... палцями, кывав Мошко; вун застигав и 
раховати {1няз\} , и слухати Палаца; [ПтВ] =да, да! — 
замельтешив длинными пальцами, кивал Мошко; он 
успевал и считать деньги, и слушать Палаца; 
заиифровати аб и [Чр1] =зашифровать; 
зашкаруп ти аЪ тг БГ =затвердеть; заматереть; по- 
крыться коркой; 
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зашкрити аЪ г [П-Г] *- зубы =оскалить, ощерить 
зубы; *- ся =оскалиться, ощериться; ухмыльнуться; 
зашкодитИи аб ши АГ БГ ЕБ ЯГ =повредить; нанес- 
ти ущерб / вред, навредить; **голов! здорбвля не — 
[Глг] ==в здоровом теле здоровый дух; кашу маслом 
не испортишь; 

зашколёный а] *- дивак =посещающий школу 
ребёнок; охваченный школьным обучением; 
зашкрумйти аЪ ти: ЯЯ =обгореть; пригореть, под- 
гореть; 

зашкынтати аб тг =заковылять; 

зашлёб овцка|ти аб ши =заплескаться; *рыбы -ли 
=рыба заиграла; 

зашмарёвати паб  =забрасывать; *-в удицёв аж 
на середину ракы [Чр! =забрасывая удочку, он 
доставал аж до средины речки; 

зашм ари|ти аб и ЯГ [Мгч] =забросить; закинуть; 
*-вши ногу на ногу, Палац палцём закликав ку с061 
Мошка [ПтВ] =закинув ногу на ногу, Палац пальцем 
поманил к себе Мошку; 

зашм ьтати аб и ЛЧ =зашмыгать, засуетиться, 
зарыскать; *(засувати) =износить, истаскать, ис- 
трепать; 

зашореный а4] =включённый (в ряды); 

заш орёвати таб и =обустраивать; *- до програмы 
=включать в программу; *- мёжи кого / што =при- 
числять; *— ся межи кого / што =становиться в рядс 
кем, чем; вступать в ряды кого, чего; 

зашорити аб и =обустроить; *- до програмы 
=включить в программу; *-— мёжи што / кого =при- 
числить к чему / кому; *-— ся мёжи лниш =вступить 
в ряды / стать в число лучших; 

зашпашровати аб ши ЕБ =прогуливаясь войти; 
заитнка РОБ =заколка; застёжка; 

зашп иканый а4} ЕБ =скреплённый; 

заштикати аб г СП ЕБ [Алм] =застегнуть; скре- 
ПИТЬ; 

зашпляхати аб и =запятнать; 

зашпор бваный а4] БС =сэкономленный; 

зашпор ованя п БС =экономия; сбережение; 
зашпоровати аб % БС =сэкономить; *-— ся =сэко- 
номиться; 

зашт отаня п (ся) ЕБ =спотыкание; ложный шаг; 
запинка; задержка; *без — =без запинки; 

зашп отати аб БГ ЕБ СП =запутать; сбить с толку; 
*-—ти ся =споткнуться; запутаться, зацепиться; *—в 
ся и так собов г6пнув [Слк] =споткнулся и так 
брякнулся; 

зашпоти|ти аб ши ЯГ *-ти ся =зацепиться; запу- 
таться; *коли ся Палько -т у ружчи, кой хрясь 
рыбами о з6млю, аж рыбы ся россыпали [Пнк] =как 
запутался Павлик в хворосте, да хвать сумкой с рыбой 
оземь, аж рыба рассыпалась; **кунь четыри лабы 
мас, тай -т ся [Лзн] =конь о четырёх ногах, да споты- 
кается; 

зашпотка Е [М-В] =препятствие; помеха; 
зАипотный а4} =сваливающий; *ищи лиша бы 
была -а перепона [М-В] =ещё лучше было бы 
сваливающее препятствие; 

зашрубовати аб г БС СП =завинтить; 





ЗАЩ 


зашто аду соп} (книж) АГ ЛД ЛЧ =почему; зачем; 
за то, что; поскольку; *за доброе д1ло, та и — &го 
буде чекати за грушми, дав 6му скосити лаз коло 
млина [Стн] =за доброе дело да и за то, что подождёт 
возвращения денег, он разрешил ему скосить лугу 
мельницы; 

заштось аду < зашто; =почему-то; 

зашум ти аЪ т БГ ЕБ НТ =зашуметь; забурлить; 
зашустти аб т =зашуршать; 

заш уикати аб и =замять; скрыть; замазать; замол- 
чать; 

заш ушковати таб  =замалчивать / заминать что; 
умалчивать очём; 

защад|а ЕЕБ =экономия; *мати добру -у =добиться 
большой экономии; 

защадити аб + ЕБ *(гропи) =сэкономить, накопить, 
скопить; *-— ся =накопиться, скопиться, сэкономи- 
ться; 

защап т =защемление, прищемление, ущемление; 
защап вный аа} =зажатый; 

защапити аБ \ (ткж счапити ЛЧ) СП =защемить, 
прищемить; стиснуть, сжать, зажать; взять в тиски; 
защебет ати аб шёг БГ ЛЧ =защебетать; 
защипати таб и [П-Г] =защемлять; защёлкивать; 
*(дверц?) =закрывать калитку (поворотной планкой); 
*-— ся =защёлкиваться; 

защипн ути аб х ЕБ =защемить; защёлкнуть; *(двб- 
ри) =закрыть калитку (поворотной планкой); *- ся 
—защёлкнуться; 

защита Е БГ БС ЕБ = защита; *дати / давати -у 
=защитить / защищать; *уряды респектуют... актив- 
ность многочисленых утруповань... на -у родного 
языка [ох] =власти признают деятельность много- 
численных объединений в защиту родного языка; 
защит ити аб г БС =защитить; *- ся =защититься; 
защитник т БС ЕБ =защитник; *вун быв непра- 
вомбчный вуступати -ком [Чр!И =он был непра- 
вомочен выступать защитником;  ***Ё *-ця =за- 
щитница; 

защитный а4} БС =защитный; 

защищати таб г АГ БГ =защищать; *- уд злого 
=защищать от зла; *- ся =защищаться; 

защунка ЕЯЯ [П-Г] =застёжка; завязка (на вороте 
сорочки); 

зашункавн|ый а4} =застёгиваемый, на застёжках; 
*рукавы узк! и -1 сут [Жтк] =рукава узкие и на 
застёжках; 

защункан|ый аа} =застёгнутый; завязанный (шну- 
рочками); *молодому в сорбчку вшивают нитку из 
умерлого платя, або —1 рукавы дают молодому, обы 
потум {в житю не бив [Дмн] =невеста даёт жениху 
рубашку со вшитой ниткой из платья умершего, или 
с завязанными рукавами, чтоб он потом в жизни не 
бил её; 

защункати аб и СП ЯЯ [Алм] [П-Г] =застегнуть; 
*-— ся =застегнуться; 

защунковати штаб и ОБ [П-Г] =застёгивать; 
завязывать (шнурочками); *- ся =застёгиваться; 
завязываться (шнурочками); *рукавы жунсько! 
сорбчкы все ся защункуют [Жтк] =рукава женской 
сорочки всегда застёгиваются; 
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ЗАЩ 
защурити аб  АГЛЧ *(6ч1) =сощурить; *-ти уха 
=навострить / насторожить уши; поводить ушами; 
*-ти ся =насторожиться; сощуриться; *в кут! два 
хлопц!-ли ся [Стн] =в углу насторожились двое маль- 
чишек; 
заюна аду =в юности; 
заяв|а ЕБГ ЕБНТ =заявлёние, заявка; явка; *сповнм 
все свою повинность до -ы [М-В] = нам следует 
всегда исполнять свою обязанность явки; 
заявитель т ЛЧ ЕБ =заявитель; 
заявИти аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ =заявить; *велико- 
можный вщиппан ницят не тайт, ай ..удкрыто -т, же 
довжным ся чуствовав 1м ...честь уддати [Гдн] =знат- 
ный вице-губернатор отнюдь не скрывает, а заявляет 
открыто, что чувствовал себя обязанным отдать им 
дань уважения; *-ти ся =отметиться; записаться; 
заявиться; явиться; 
заявлЯти таб и АГ БГ ЕБ =заявлять; доносить; *в 
полудне ...веселый удар звонка якбы -в вс1м: «ах, 
туй пекарчук» [Птш] =в полдень весёлый удар коло- 
кольчика словно заявлял всем: «ах, вот и посыльный 
пекаря»; *-ти ся =являться; 
заявн|ый а} =заявочный; *пане старбсто, як! люде 
прийшли уд позавчёра до села? де сут 1х -ы блан- 
кеты? [М-В] =господин староста, кто пришёл в село 
с позавчерашнего дня? где их заявочные анкеты?; 
заязан|ый аа] БС *(гачником) =завязанный; 
*(общянков /зАязком) =связанный; *мав-1 09! [ЧрИ 
=глаза у него были завязаны; 
заязаня п ЛЧ =обязательство; *-— договора =заклю- 
чение договора; 
заязати аб и =завязать; привязать; *-— договор 
=заключить договор; *на якый кул заяжут рубатку, 
ци на кривый, ци на товстый, ци на великый, ци на 
малый, татакый и чоловйк буде [М-П] =к какому колу 
привяжут подвязку, к кривому, к толстому, к боль- 
шому, или к малому, такой и человек будет; *- ся 
=завязаться; *-— ся перед кым =обязаться; 
заязный аа] *-— чолов!к =обязательный человек; 
заязовати таб и ЕБ =завязывать *-— договор =за- 
ключать договор *-— ся =завязываться; (фиг) зарож- 
даться; (пёред кым) обязываться; 
заяз|ок т ЕБ *(фиг) =зародыш; *(бот) =завязь; *в 
—ку =в зародыше, в зачаточном состоянии; 
заязуючый а4] =обязывающий; 
заяловти аб ши БГ =ояловеть; 
заярчити аб и СП =сделать канавки; отделить рвом; 
обвести водостоком; 
заяснти аб тг (ся) ЛЧ ЯГ =проясниться; засвет- 
леть; *(н6бо) =очиститься; *(тварь) =раскраснеться; 
заятиа6 х АГЛЧ СП ЯГ =занять; *(корбву) =застать 
/ поймать в потраве; *- увагу =занять внимание; 
*(взяти до ятя) =арестовать; взять под стражу / арест; 
заятость Г =воодушевление, интерес, увлечён- 
ность; 
заятый а4} =пленённый; арестованный; *(запа- 
леный) =увлечённый; *нечистым духом -ый 
=одержимый нечистым духом; *в нашум сел не- 
давно была етзекущя; ...а продали на лиитаци -6е 
[ММК] =в нашем селе недавно было наложение 





ареста на имущество; и арестованное продали с тор- 
гов; 

заятЯя п =плен; арест; *просшвала она чаруючым 
слух голосом, беручи го до —... модрых оч [ПВ] =она 
пропела чарующим слух голосом, пленяя его го- 
лубыми глазами; 

зая|ць т (реп зайця; зоол Гериз еигораецз; > ткж 
бллак, сивак) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =заяц; 
*домашный -ць =кролик; **не знаеш, у котрум 
корчи -ць сидит [Лзн] ==на лбу у него не написано; 
***Цет *-чик =зайчик, зайка; *сончный -чик 
=солнечный зайчик; 

заяцярство п БС =кролиководство; 

заячарник т БС =крольчатник; 

заячати аб ши БГ [Алм] =запищать; завизжать; 
заячина ЕБГ БС ЛЧ =зайчатина; кролятина; 

заяч иско т аис БС =зайчище; 

заячиця Е (зоол Гериз еигораеиз) БС =зайчиха; 
заячый а] БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =заячий; *-азвфрина 
со] =зайцеобразные; *—а щава / капуста (бот) > щава 
/ капуста; 

(и)збаблость Е=трусость; 

(и)збаблл|ый аа} ЯГ [Чр! =трусливый; женоподоб- 
ный; ***аду *-о =трусливо; 

(и)збабти аб ши *(побояти ся) =струсить, пере- 
трусить; *(розмандати ся) =обабиться, изнежиться; 
стать бабой; *у д1вках сидтла, докы не —ла [Чрй =в 
девках сидела, пока бабой не стала; 

(и)збабрати аб и ЯГ [Алм] =испортить; запороть; 
(и)збабрити а и СП =небрежно сделать; сляпать; 
спортачить; 

(и)збавеный а4}] ЕБ СП =избавленый; 

(и)збавеня п БГ ЕБ СП =избавление; 
(и)збавителн|ый а4}] ЛЧ =спасительный; *вечёрт 
Христовы не имают вкусити, котр! для дла албо 
для негаданя опущают -у науку [Джв] =от вечери 
Христовой не должны вкусить те, кто ради дел или 
по нерадению не посещают спасительные богослу- 
жения; 

(и)збавитель т (церк) БГ ЕБ ЛД ЛЧ =избавитель; 
*Бог полюбив нас и пуслав сына своёго -я за г1хы 
наш [Джв] =Бог полюбил нас и послал сына своего 
избавителя за грехи наши; ***Ё *-ька =избави- 
тельница; 

(и)збавити аб г АГ БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =освободить, 
избавить от чего; *поможе Бог... -т у нашуй 
неволи... обогатит у нашум недужеств! [Джв] =Бог 
поможет, избавит в беде нашей, обогатит в немощи 
нашей; *-ти ся =избавиться, освободиться; (уд чого) 
изжить что; *не мож ся -ти жун =от баб отбою нет; 
(и)збавляти аб и АГ БГ ЛД ЛЧ СП =избавлять; 
лишать; *сос1д сос1да збавлят хлЁба =сосед соседа 
лишает хлеба; *- ся =избавляться; 

збагливый а4} =сметливый, смышлёный; понят- 
ливый; сообразительный; 

(и)збагн|ути аб и АГ БГ ЕБ =понять; раскусить; со- 
образить; осознать; *як ся до них {пословиць} 
зачитаеме, -емб, же они мают свою мозаичну 
тематичность [Грк] =когда вчитаешься в эти 
пословицы, понимаешь, что у них есть своб мозаи- 
ческое наличие тематики; 
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збагт и а > збагнути; 

збайл ив|ый аа} =тщательный, заботливый, внима- 
тельный; **лем тот ...щастлива, котра -а [ЧрИ 
==всяк кузнец своего счастья; ***а4у *-о =внима- 
тельно, заботливо; тщательно; 

(и)збалаовати аб и =проболтать; проговорить; 
*щлый Божый день —-Уют бездално [Дхн] =они могут 
проболтать бездельничая целый божий день; 
(и)збаламутити аб и БГ ЕБ ЛЧ =заморочить; 
одурачить; сбить с толку; выбить из колеи; поме- 
шать; нарушить покой / порядок; 

(и)збалам ученый аа] ЕБ ЛЧ =замороченный; оду- 
раченный; сбитый с толку; выбитый из колеи; 
*(шор) =нарушенный; 

(и)збаламученя п ЕБ ЯГ =смута; помутнение рас- 
судка; сумбур, кутерьма, катавасия; нарушение 
покоя / порядка; неразбериха, 

(и)збалити аб + ЕБ *- щну =сбить цену; 

збан т БГ ЕБ ЯГ=кувшин; корчага; жбан; ***4ет 
*-ок=кувшин; корчажка; *жебы м ся не уновало, 
1ли Ягоды, а коли -кы были порбжнЕ, назад зберали 
[М-П] =чтобы не скучать, они ели ягоды, а когда 
кувшинчики опорожнялись, опять собирали; 
(и)збанкрот ованый аа} ЕБ =обанкротившийся; 
(и)збанкротовати аб и ЕБ =обанкротить; обан- 
кротиться; 

(и)збановАти аб и =опечалить; расстроить; *-ти 
ся =опечалиться; расстроиться; *так ся жунка —ла, 
// три дны в корчм! гайновала [Лкт] =так бедняжка 
горевала, // в кабаке три дня гуляла; 

(и)збаранти аб ши =одуреть; обалдеть; 
(и)збарнти аЪ 11: *- натвари =побагроветь в лице; 
збАти шаб ши АГ БСЕБ ЛЧ СП *-ли на што =за- 
ботиться, радеть, стараться; хлопотать, беспокоиться; 
*пишу, не -вучи на порядок =пищу, не заботясь о 
последовательности; *не-ти =не обращать внима- 
ния; не придавать значения; *не -ву, най будетак=я 
не возражаю, пусть будет так; *нич не -ючи =на- 
пропалую; *-милый, милый, што ты зробив, // жебы 
ту мн! другый ходив; //-я бы-м не -в, най бы ходив, 
// вун бы тя взяв, я бы любив [Гшв]; **як -еш, так 
маеш [флк] ==всяк своего счастья кузнец; 
(и)збачи|ти аб г АГ БГ БС ЕБЛЧ =заметить; *изась 
став до шору, но ай они, кажме, не —ли [Ччс] =опять 
стал в очередь, ну а они, словом, не заметили; 
(и)зб ачовати таб г БС =замечать; 

(и)зберанина ЕБС ЕБ =смесь; 

(и)зберан|ый ад} =сборный; *-ос молоко =снятое 
молоко; 

(и)збераня п АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сбор, собирание; 
*не призову никого на — юрдичных нашых обычаюв 
[Гдн] =не стану призывать никого к собиранию на- 
ших юридических обычаев; 

(и)зберателный а4] ЕБ ЛЧ =собирательный; из- 
бирательный; 

(и)зберател|ь т ЕБ СП ЛЧ =коллекционер, соби- 
ратель; (на вотбваню) избиратель; *нам пришлб ся 
познакомити ся з рукописными зббрниками ...т- 
сёнь, зобраных рёвными поклонниками и -ями 
...фолклора [Млс] =нам довелось познакомиться с 
рукописными сборниками песен, собранных рев- 





ностными поклонниками и собирателями фольк- 
лора; ***[ *-ъка =коллекционер, собирательница; 
(на вотованю) избирательница; 

(и)зберательскый а4] =собирательский; коллек- 
ционерский; *Галгашова у свбюй -уй робот! не 
убминула ани гаданкы як... фолклорный жанер [Грк] 
=в своей собирательской работе Галгашова не обо- 
шла и загадки как жанр фольклора; 
(и)зберательство п =собирательство; 

(и)зберати аб ш АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=собирать; *(на вотованю) =избирать; *хоть ди, 
хоть якде челядьча приймет ся стно - [Джв] =даже 
дети, любой человечек возьмётся собирать сено; 
**— лавры ==пожинать лавры; *- ся =собираться; 
(и)зберач т БСЕБ *- трав / порцй =сборщик трав / 
налога; 

зберащина Г =сброд, шпана; сборище; 

(и)зберня Е=пункт сбора вторсырья; 
(и)збершнпый аа] (обл) =трухлявый; 
(и)збершнйти таб г (обл) БГ =иструхляветь; 
отрухляветь; 

(и)зберьба Е *музикална / бперна — =музыкальное / 
оперное попурри; *з1ляна - =травяной лечебный 
сбор; 

(и)зберька ГАГ БСЕБЛЧ ЯГ *(штёмпликув) =кол- 
лекция; *(образув) =галерея; *(книг, памяток) =со- 
брание; материалы; *(повудань) =сборник; *гро- 
шова -а =сбор средств; *за годы 1889-90 робит -ы на- 
родописн! и языков! у Сокырници [Удв] =в 1889-90 
годах собирает этнографические и языковые мате- 
риалы в Сокырнице; 

(и)зберьковый аа] *- фонд =коллекционный фонд; 
(и)збештаный а4] ЕБ =отруганный; изруганный; 
(и)збаштати а г ЕБ =отругать; изругать; 
збиван|ка Г=слияние (рек, ручьёв); *на -ц!рёк =в 
слиянии рек; *то мгсто, де дву, або булше росток 
зливают ся, народ называе -ков [Мгв]; 
(и)збиваный а4} =уплотнённый; сжатый; *-1 яблока 
=сбитые яблоки; *-ый гоб готбвив ся для торты [ЧрИ 
=взбиваемая пена готовилась для торта; 

(и)збиваня п БГБС *(тех) =уплотнение; нагнетание; 
*(на побулии) =укрупнение; *(убручув) =сбивка; 
*(ор!хув) =сбивание; *- собов =трепыхание; 
(и)збивати та х АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =избивать, 
побивать; сбивать, сколачивать; уплотнять; нагне- 
тать; взбивать, поднимать, взгромождать; *(олай) 
=выжимать; *кулькый глум -т лавул [Джв] =какое 
глумление поднимает дьявол; *-ти собов =трепы- 
хаться; *-ли в едно =сплачивать; *-ти ся =сбиваться; 
*-—ти ся в едно =сплачиваться; 

(и)збивач т БС =уплотнитель; уплотнение; 
(и)збир|овати аб г АГ ЛЧ СП =смочь; совладать, 
справиться; овладеть; *розгорит ся огёнь — не -уеш 
=разгорится огонь — не захватишь; 

(и)збйти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(стовчи) 
=избить, побить; (фам) вздуть; (нар) отколотить; *(з 
дерева / из автом) =сбить; *(згустити) =уплотнить; 
*(дощкы / каштал) =сколотить; *(габы / лед) 
=поднять, взгромоздить; *(ногы / сандалы) =ссадить, 
наколоть; посбивать, побить; *-в соб! ногу на 
стернянц! =наколол / ссадил ногу на стерне; *-в 


ЗБИ 


340 





т1ло ёго струпом и бетёгов [Джв] =поразил тело его 
струпьями и болезнью; *-ти ся =сразиться; *-ти ся 
(стати май збитый) =уплотниться; *-ти ся довкола 
кого =сплотиться вокруг кого; *авта ся -ли =авто- 
машины столкнулись; 

(и)збитость ЕБС ЯГ =сжатость; уплотнённость; 
плотность; 

(и)збит|ый а4] БС ЯГ *(побитый) =избитый, 
побитый; *(градом) =побитый; *(з дерева) =сбитый; 
*(густый) =плотный; *-ой волося =колтун; *як 
есьмё ишли при поточку,.. тко попробовав вуступити 
з колоны и зачерити воды, быв -ый [ох] =когда мы 
шли вдоль ручейка, тех, кто попытался выйти из 
колонны и зачерпнуть воды, избили; 

(и)збитяп (ся) БСЕБЯГ *(згустнутя) =уплотнение; 
*(банташ) =избиение; рукоприкладство; *- (ся) (ле- 
ду) =нагромождение (льда); *-- ся (авт) =столкнове- 
ние; соударение; 

(и)збичовати аб и ЕБ =наказать бичеванием; отхле- 
стать; высечь; 

(и)з6б1г т ЕБ ЯГ =совпадение; *случайный — 
=случайное совпадение; *-ом убстоянь =по стече- 
нию обстоятельств; 

(и)збгати аб г АГЛЧ ЯГ =избеёгать, исходить; 
(и)зб1г ти таб шп (ткж зб1говати БС) АГ БГ ЕБЛЧ 
—=сбегать; *(варовати ся кого) =избегать кого; *каж- 
дый день уйко -в до бабкы навщивити дтий тай 
послухати рад1ю [Хст] =каждый день дядя спешил 
спуститься к бабушке проведать ребятишек и по- 
слушать радио; *-ти ся =совпадать; *-ти ся (текс) 
=садиться; 

зб1гаючый а4] =сбегающий; 

(и)зб елый а} БГ ЕБ =беглый, убежавший, бежав- 
ший; 

(и)збенутя п БС *(текс) =усадка; *-— часу =истече- 
ние срока; 

(и)збе(нудти а6 ше АГ БС ЕБЛЧ СП > зб1чи; *до- 
бровбльникы -ли ся пуд прапор Василя Багоша и в 
околици Велико! Бан1силно вдарили на поганы [Крл] 
=добровольцы примчались под знамя Василя Ба- 
гоша и в окрестностях Бая-Маре ударили по басур- 
манам; 

(и)збдненя п БГ`БС ЕБ =обеднение: обнищание; 
(и)збонёвати штаб и БС =обеднять; 

(и)збдн ити аб г БГ БС =обеднить; 

(и)збошлый аа} ЯГ =обедневший; обнищавший; 
(и)збонйти аб ши БГ БС ЕБ ЯГ =обеднеть; обнищать; 
(и)зб10д дваность РБС =обездоленность; 

(и)зб1д бваный а} БС =обездоленный, несчастный; 
(и)збдовати аб ши ЛЧ =перебиться; промучиться; 
перетерпеть; 

збжати аб ши: АГ > зб1чи; 

(избукный а] =совпадающий; 

(и)збзовати аб и БС =возложить что на кого; *-— ся 
=понадеяться / положиться на кого; проявить уве- 
ренность; отбросить сомнения; 

збвти аб ши: АГ > зб1чи; 

(и)збллавти аб ша БС =посинеть; 

(и)зблЙти аб пг БГ =побелеть; *-ти, ги мур 
=побелеть, как полотенце; *видит она шо пропало... 





як стна -ла, // мусит быти, як ун хоче, хоть бы й не 
хотла [Ршк]; 

(и)зблйный ад] =побелевший; *Юстина зо —ов, як 
полотно, тварёв сукала руками.... сыпала прокля- 
тями [ПтВ] =Устинья, побелевшая лицом, как полот- 
но, сучила руками, сыпала проклятьями; 

(и)зб.с т =сорванец, сорвиголова, висельник; *** 
*-ка=сорвиголова; *{невуста} —, лишила ми ди на 
голову, а сама пушла на роботу у варош [М-П] =не- 
вестка сорвиголова, оставила мне на шею детей, а 
сама уехала на работу в город; 

(и)збйсити аб шу АГ СП *- ся =взбеситься; (разг) 
сбеситься; (лем за люди) взбелениться, осатанеть, 
рехнуться; 

(и)збсшлый а@} =исступлённый; 

(и)збсн ота {=бешенство; *аж -— чоловка берб, коли 
таку шкоду видит [Дмн] =аж в бешенство прихожу, 
когда вижу такой убыток; 

(и)лзбсн|ый а] =бешеный; осатанелый; шальной; 
**хыжа не тсна, кедь чблядь не -—а; не хыжа тснА, 
лиш чёлядь —а [Лзн] ==на что клад, коли в семье лад; 
(и)збусн|як т =сорвиголова; *муй Плита из кумом 
Дюрём ...-якы [Кшл]; ***Р*-иця =сорвиголова; 
(и)зб1чи а шп (ткж з@зти, збгнути...) АГБЬГБС СП 
ЯЯ =сбежать; *(час) =пройти; истечь; *-тли два 
тыжднт, як1жо быв муй квартёлёш [нч] =истекло две 
недели, как ёж поселился у меня; *-чи ся =совпасть; 
примчаться; *-чи ся (текс) =сесть; *-тла ся глотА 
—=сбежалась толпа; 

(и)збии вность (мед) ЕБ СП =бешенство; 
(и)збииеный а4] (мед) ЕБ СП =бешеный; 
(и)збламовати аб и =опозорить; *- ся =опозори- 
ться, оконфузиться; *старала ся, обы ся не -— пвред 
тым, котрый юй дячит ся [Чр!| =она смотрела, как 
бы не оконфузиться в глазах того, кто ей нравится; 
(и)зближати штаб г ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =сближать, 
приближать; *- ся =сближаться, приближаться; 
(и)зближеность Е =сближенность; сходность; 
(изближеёный а4] ЯГ =сближенный; близкий; 
приближенный; 

(и)зближен/я п ЕБ ЯГ =сближение; *у -ю=крупным 
планом; *щлое сято мало характер мадярсько- 
руського културного -я [лн] =праздник в целом 
прошёл в духе сближения венгерской и русинской 
культур; 

(и)зближованя п (ся) БС =сближение; *астронавты 
заявляли ...- яко1сь комёты из нАшов землёв [Чрй 
=астронавты доносили о сближении какой-то комёты 
с нашей землёй; 

(и)зблизити аб и ЕБ =сблизить, приблизить; *-— ся 
=сблизиться, приблизиться; 

(и)зблизка а4у БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =с близкого рассто- 
яния, не издалека; подробно, в деталях; *голос быв 
= =голос был не издалека; *знаву го —=я его хорошо 
знаю; *кой сонце - ввид1ла-м, пораховати // вдало 
ся вшитк! флёкы на 6гб лици [ПтИ]; 

(и)збллый аа] ЯГ =потускневший; побледневший; 
(1 и)зблднути шаь шё ЕБ ЯГ =побледнеть; 

зб овтати аб г АГ =взболтать; 

(и)збовчати аб ши БС =вспыхнуть; быстро сгореть; 
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(и)збогат ити аб + БС ЕБ ЯГ =обогатить; *-— ся =0бо- 
гатиться; 

збогатлый аа] ЯГ =разбогатевший; обогативший- 
ся; 

(и)збогатти аЪ пи: АГ ЕБ > забогатти; 

(и)збогач еи|ый аа] =обогащённый; *она была ...-а 
практичным опытом [Чр! =она была обогащена 
практическим опытом; 

(и)збогаченя п ЕБ ЯГ =обогащение; 
(и)збогачованя п БС =обогащение; 
(и)збогачовати таб г БС ЕБ СП =обогащать; *-— ся 
=обогащаться; 

(и)зб одан|ый а4} =уколотый; забоданный, избодан- 
ный; *шатя платаное, нигда иглов не —ое (листя з 
капусты) [Врх]; 

(и)зб бданя п *(штыхом / рогом) =укол; 
(и)збодати аб г АГ > збости; 

збож|е п ЕБ ЛД ЛЧ =зерно; зерновые; хлеба; 
*поморбзив грёчкы, проса, и вшиткому -у шкодило 
[Джв] =поморозило гречиху, просо, и нанесло вред 
всем зерновым; 

збожниця ЕЛЧ =элеватор; 

збодич т (тех) =деталь ткацкого верстака: прут нитче- 
нок; *ой, скрип! лёгко ходят, // -1 рунёнькь, // як на 
них ся намучили // ручкы золотёньк! [Дзн]; 

збойч > зббич; *узяла пряжу пбнад задный - а дала 
на первдный навуй повёрьхы [Глг] =провела пряжу 
над задним прутом и направила на передний навой 
сверху; 

(и)зб Оку аду БГ БС =сбоку; 

(и)зб олЙти аб ши *рука -ла =рука заболела; *го- 
лова ня -ла =у меня разболелась голова; 
(и)зболо|чи аб и ЯЯ =раздеть; *-чи кабат =снять 
пальто; *Василь зачав страшно пов1дати, же го до- 
гбла -кли, а внёго шняз!глядали [Глг| =Василий стал 
рассказывать ужасную историю, как его догола раз- 
дели и искали у него деньги; *-чи ся =раздеться; 
(и)зболячллый ад} =наболевший; 

(и)збор т БС ЕБ ЛД ЯГ =ансамбль; *музыкалный / 
танбчный - =музыкальный / танцевальный ан- 
самбль; *(сход) =сбор; собрание; *(воен) =корпус; 
*мёжи втязныма совётськыма силами быв {Чехо- 
словацькый} — звеликым контнгёнтом русинськых 
воякув [Мгч] =в составе победных советских сил был 
Чехословацкий корпус с большим контингентом 
русинских солдат; 

(и)зб орни[к т АГ БС ЛЧ ЯГ =сборник; ***дет 
*-чок =сборничек; *предкладаеме руськуй чита- 
ючуй публиц! новый -чок [Ллк] =предлагаем ру- 
синской читающей публике новый сборничек; 
(и)зб дрнцый аа] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сборный; *-ое место 
=место сбора; *-н! сыровины =вторсырьб; 

зб дрия ГЕБ =бак; ёмкость; резервуар; 

(и)збор ов|ый а] ЕБ *-а свдомость =коллективное 
сознание; *-а стямка =общее понятие; *-ый устул 
/ огвнь =залп(ы); ***а4у *-о =залпом; 
(и)збостиаб 1 (ткж збодати ) АГ ЛЧ ОБ ЯГ=избодать 
/забодать / боднуть; исколоть рогами; (нар) пырнуть; 
*— ся =схватиться, подраться; конфликтовать; *лиш 
тепёрь поеднали сата изнова изболи са [Бвк] =только 
договорились и опять схватились; 





(и)збоч!а п ЕБ =склон горы; косогор; откос; *Цупрув 
тог быв на другому -у, али вже мож... догойкати, як 
не докричати [Стн] =участок Цупры был на другом 
склоне, но всё же можно доаукаться, докричаться; 
(и)збоченик т =извращенец; ***Р *-ка =извра- 
щенка; *поговборёвали, ож нотарошова ...-ка [Чр 
=ходили слухи, что жена нотариуса извращенка; 
(и)збоченый аа] [Чр] =извращённый; ***а4у *-о 
=извращённо; 

(и)збоченя п ЕБ ЯГ =извращение; 

збочистый а4] ЕБ =гористый; 

(и)збочити аб ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =уклониться; 
свихнуться; *-ти до чого =грешить чем; *{крем} 
языковой дферёнци наии {побты} ...силно -ли до 
лрикы, чисто нд дуалного характера, вёршикам 
{тым} ..мсто ...в прватнуй люббвнуй кореспондён- 
ци [Ббр] =кроме языкового несовпадения поэты на- 
ши грешат лирикой чисто индивидуального ха- 
рактера, стишками, место которым в частной лю- 
бовной корреспонденции; *-ти ся (на кого) =набы- 
читься; стать в вызывающую позу; бросать угрожа- 
ющие взгляды; 

(и)збочовати таб тг ЕБ =уклоняться; отклоняться; 
(и)збояный =пуганый; трусливый; 

(и)зб оя|ти аб ше АГ ЛЧ *-ти ся (зуп страху набрати 
ся) =натерпеться страха; не осмелиться; побояться; 
*пов!сти правду не -в ся [Чрй =не побоялся сказать 
правду; 

(и)збраный аа} ЛЧ =избранный; 

(и)збрати аб г ЛД ЛЧ НТ =избрать; собрать; 
(и)збресклый аа] ЕБ ЯГ [П-Г] =опухший; несвежий; 
с душком; *(на тварь) =нездоровый; скисший (фиг); 
(и)збрескнути аб ши ЕБ ЯГ *молокб -ло =молоко 
начало скисать; 

(и)збрехАти аб ше БГ =солгать; брехнуть; *роска- 
зали зголосити ся... бо... пустят домув; айно, небыли 
бы руськ, кедьбы не -ли [ох] =приказали заявиться, 
так как отпустят домой, но они не были бы русскими, 
если бы не солгали; 

зброевня ЕБ ЯГ=арсенал; *гасичська -— =пожарное 
депо; 

зброити 1таБ г ЕБ ЯГ =вооружать; *- ся =воору- 
жаться; 

збройн|ый а4] ЕБ ЯГ =вооружённый; *-—1силы =во- 
оружённые силы; *тут, як знали, ...ниякой-оЙ силы 
не было [Врн] =тут, как известно, никаких воору- 
жённых сил не было; 

збруй т (р1збрб1) ЛЧ =оружие; *нич коло ся не мав, 
лем - [Гнт] =у него с собой ничего не было, только 
оружие; 

збруя ЕБГЕБ ЛЧ [М-В] *(кунська) - =сбруя; 
(и)збрыдити аб и ЯГ =обезобразить; изгадить, 
загадить; 

(и)збрыднути аб пё (зуп заплюгавти) БС ЯГ =стать 
некрасивым / некрасивой; 

(и)збрытвати аб ® [Алм] =сбрить; 

(и)збубновати аб и =созвать ударами в барабан; 
(и)збудИти а6  АГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =пробудить; 
поднять с постели; *-ти на кулько годин / коли =когда 
разбудить; *та я свого миленького з твердого сна 
-ла [ЗКМ]; *-ти ся =пробудиться; проснуться; 
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(и)збудова ЕБС =постройка; сооружение; конструк- 
ция; *ил6сна - =телосложение; 

(и)збуд ован|ый а4} БС =построенный; *мала 
...файно -у фпуру [ЧрИ =фигура у неё была хорошо 
сложена; 

(и)збуд ованя п [М-В] =постройка; 

(и)збудовати аб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =построить; 
*храм сьме... -ли [Ллк] =мы построили храм; 
(и)збужанка !=песня для побудки; сигнал побудки; 
(и)збужати штаб и АГ ЛД СП [Алм] =пробуждать; 
поднимать с постели; *нас -е, штобы нам дав 
великый дар [Джв] =пробуждает нас, чтоб дать нам 
великий дар; *-ти ся =пробуждаться; 
(и)збуженый аа) [Алм] =пробуженный; *сбред ноб- 
чи быв -— пяными криками [Чр!] =он был пробужен 
среди ночи пьяными криками; 

(и)збужен/я п ЕБ =пробуждение; *(воен) =побудка; 
подъём; *по -ю ...иди до комнат мужвы! [М-В] 
=после побудки идите в помещения рядового 
состава!; 

збуйни|к тт БГ БС ЛЧ ЯГ =разбойник; *уж-ци идут, 
несут куфры, касы: заставили едну желзницю [Пнк] 
=уже идут разбойники, несут чемоданы, сейфы: 
остановили какой-то поезд; 

збуйництво п ЯГ =разбой; грабёж; 

збуйницькый а4} БС =разбойничий, разбойный; 
збуйничити таб ши ЯГ =разбойничать; 

зб уйч! рапе (текс) ЛЧ =ляда; 

(и)збулша аду =в большинстве случаев; большей 
частью; в основном, главным образом, преимуще- 
ственно; *ёго бёс1да — напоминала лемковськый 
говур [Чр! =его речь напоминала преимущественно 
говор лемков; 

(и)збунт ованый а] ЕБ =взбудораженный; 
(и)збунтовйти аб и ЕБ =побудить к мятежу; 
взбунтовать; подстрекнуть; возмутить; *-ти ся 
=взбунтоваться; возмутиться; *-ли ся и рушили 
..манфестацёв у долину [Слк] =взбунтовались и 
двинулись манифестацией вниз; 

(и)збунтошити аб ш *(наруд) =взбудоражить; 
*(зробёное) =разрушить, развалить; *(складеное) 
=расыпать, разбросать; 

(и)зб ура Е(ткж -— п) =волнение; бунт, мятеж; **про 
едну бабу буде - [Лзн] ==паршивая овца всё стадо 
портит; 

(и)зб уреня п БГ ЕБ =волнение; возмущение; 
(и)збурёвати шаБ и БС =будоражить, волновать; 
поднимать на ноги; *(хыжу) =сносить, разрушать; 
*— ся =бунтоваться; возмущаться; 

(и)збурити аб 1 АГ БГ БС ЕБ СП =взбудоражить, 
взволновать; пробудить; поднять на ноги; взбун- 
товать; *(хыжу) =снести, разрушить; *-— ся =взбун- 
товаться; возмутиться; 

(и)збурканя п > бурканя; 

(и)збурл ившый (ся) а4} АГ =взбурливший; *{Исус} 
утихнути повев —ому ся морю [Гдн] =Исус повелел 
утихнуть взбурлившему морю; 

(и)збурлити аб ши АГ =взбурлить; 
(и)збурницькый аа] =бунтарский; 

(и)зб урюючый а4] ЕБ =возмутительный; 





(и)збуряти аб АГ БГ =взбудоражить, взволновать; 
пробудить; поднять на ноги; *(хыжу) =снести, 
разрушить; 

(и)зб утлый а4} ЕБ ЛЧ =сопревший, сгоревший, 
плесневелый; 

(и)зб ываня п БС =прохождение; процесс; *едно- 
часное -— =одновремённость; *каждое число при- 
носит ..вс11о важншых културных -ху краю [Кпр] 
=в каждом номере помещаются сообщения о наи- 
более важных культурных событиях в крае; 
(и)збывати таб т АГБСЕБЛЧ *- час =проводить, 
коротать время; *- службу =отбывать службу; *ма- 
ло што часу збыват в рот што положити =почти не 
остаётся времени и покушать; *- ся =сбываться; 
исполняться; осуществляться; 

(и)збыт т =сбыт; *держава, обы пудпёрти - яблок, 
закупила для вареня мармалады сто вагонув [Стн] 
=государство в поддержку сбыта яблок закупило сто 
вагонов для варки мармелада; 

(и)збыти а г АГЕБЛЧ СП ЯГ =остаться; *-ти час 
=скоротать / провести время; *у З6мплин!...Годинка 
-в дточ! тбды ...до пересвленя з фампивв у Сокыр- 
ницю, котра, як видиме з ёго псевдон1ма ...и была 
му... утцюзнинов [Кпр] =в Земплине Годинка провёл 
детские годы до переселения семьи в Сокирницу, 
которую, как видно из его псевдонима, он и считал 
своей родиной; *-ти ся =сбыться, исполниться, осу- 
ществиться; произойти, состояться; *моя туга -ла 
ся онь недавно =моё желание сбылось лишь не- 
давно; *-—ли ся велик! перемны =произошли боль- 
шие изменения; 

збыткованя п *- сяз кого =издевательство над кем; 
збытковйти таб и АГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =обижать; 
*—ти кого /-ти сяз кого =издеваться / изгаляться над 
кем; *-в нашого нянька, мамку =издевался над на- 
шими папой-мамой; *никого не -ли во сповданю 
свотвгры [Чпй] =никому не препятствовали в испо- 
ведании своей веры; 

збыткош т БС =шалун, проказник, озорник; 
збыткуюч|ый аа} АГ =издевательский, глумливый; 
язвительный; ***а4у *-и =с издёвкой, издевате- 
льски, издеваясь; глумливо; язвительно; *о мара- 
морошськых Русинах говбрит ци пише, мало ги -и 
[дн] =говорит или пишет о мараморошских русинах, 
несколько глумливо; 

збыток т ЕБ ЯГ [П-Г] =шалость, проделка, выходка; 
непристойность, свинство; *пустьте нас, пустьте {до 
хыж}, мы не будеме вам ниякый - робити [Пинк] 
=пустите нас, пустите {в дом}, мы не доставим вам 
никаких неприятностей; 

збыт бчити штаб ши АГ ЕБ ЛЧ *(балахрёстити) 
=шалить, проказничать, озорничать, баловаться; 
*(псовати) =ругать, оскорблять, поносить; *(спро- 
стячити) =дерзить, нахальничать; вести себя непри- 
лично; бесстыдничать; 

збыт очник т ЕБ ЛЧ =бесполезный, ненужный, бес- 
толковый человек; *(дтвак) =шалун, проказник, 
озорник; *(марнотник) =транжир; мот; *кушй по 
булшуй части велик! пяниц1, чужоложникы, —кы и 
фалшиво клянут ся [Жтк] =купцы в основном боль- 
шие выпивохи, прелюбодеи, транжиры и склонны к 
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лжеприсяге; ***Ё *-ця =бестолковая; шалунья, 
проказница, озорница; транжирка; 

збыт дчность РЕБ =шалость; баловство, проказа, 
озорство; 

збыт очн|ый аа} АГ ЕБ [П-Г] =ругательный, оскорби- 
тельный; неприличный; *(дивак) =испорченный; 
проказливый; *не лиш мало шря из нёго вурвав, ай 
и поправив ёго —1 несправедлив! о нашых д1дах слова 
[Гдн] =не только выдернул у него несколько перьев, 
но и поправил его ругательные несправедливые 
слова о наших предках; 

(избытяп АГ =событие; *-— ся =осуществление; 
(и)збых т =громыхание; удар; 

(и)збыхати таб ши [Алм] =прыгать с шумом; гро- 
мыхать; стучать; топать; 

(и)збыхнути аб ши =громыхнуть, загромыхать; 
(и)звабливый а] АГ =привлекательный; *дуже 
деликатно и акуратно мусв ся справовати; бо не 
хов дуже понизити и спустити ся ...айбо обратно 
..надав ся, обы ...с1мпатичный и - Тм провказав ся 
[Гдн] =он был вынужден поступать очень деликатно 
иаккуратно, так как не хотел слишком унижаться и 
опускаться, но опять таки приложил все усилия, 
чтобы предстать перед ними в симпатичном и 
привлекательнов свете; 

(и)зв ада Е(ткж свада СП) БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=ссора, 
раздор; перебранка; *лем з тым мбим мужом, 
нещастна година, // непокуй и =, уд б1лого рана! 
[Кбк]; 

(и)звади|ти аб г АГ ЛД ЛЧ СП ЯГ =поссорить; *-ти 
ся =поссориться; *папа римськый из патр1архом 
цариградськым -ли ся за панство [Джв] =папа рим- 
ский с патриархом константинопольским поссори- 
лись за власть; 

(и)зв адка ГОБ =размолвка; 

(и)звадл ивость ЕБС =сварливость, задиристость; 
(и)звадл ив1ый а] БГ БС =сварливый, вздорный; 
задиристый; *-а баба =вздорная старуха; 
(и)зважати штаб ты БГ ЕБ ЯГ *-ти на што =при- 
нимать во внимание что; *в св! недоброе чувати, 
...а сады на се не -ют; якбы наперекор з дня на день 
красии стают [Стн] =плохие новости слыхивать, а са- 
ды — ноль внимания, как нарочно, изо дня в день 
становятся краше; 

(и)зважен|ый а4} БС ЕБ =взвешенный; рассмотрен- 
ный; ***ау *-о =взвешенно; 

(и)зважи|ти а г АГБГЕБСП ЯГ =взвесить; *-ти 
на што =внять чему; принять во внимание что; *дати 
ся -ти =взвеситься; *пан -ли на тоту нечбкану 
просьбу, порадили ся и вшитко убдумали и о тыж- 
день вдов! удказали [Ксн] =господин изволил 
благосклонно выслушать неожиданную просьбу, 
посоветовался и всё обдумал, и через неделю пере- 
дал вдове ответ; 

звал еный а] ЕБ =сваленный; 

(и)звалёвати таб г АГБСЕБ *(на ся) =взваливать; 
*(у ворох) =сваливать; *- ся (мракы / б1да / пифа) 
=сваливаться; 

(и)звалина ЕЯГ =отвал; террикон; 

(и)звалити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(на ся) 
=взвалить; *(у ворох) =свалить; *- ся =свалиться; 





(и)зваловати таб и =утрамбовать / укатать катком; 
(и)звалькати аЪ и ЯГ (ксто) =скатать (в ладонях); 
званка !=пригласительный билет; 

званый а9) ЕБ ЛД ЛЧ =званый; приглашённый; *так 
-ый =так называемый; *пуслав слугы сво1, штобы 
звали тых -ых [Джв] =послал своих слуг, чтобы звали 
тех приглашённых; 

званЯяп БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =звание; 

(и)зварен]ый аа] БС ЕБ =сварившийся; сваренный; 
*-—ой молоко (за солодкой) =свернувшееся молоко; 
(и)зварёвати шаб и БС *(тех) =варить сваркой, 
сваривать; *-— ся =свариваться, вариться; (молоко) 
сворачиваться; 

(и)зварёвач т (тех) БС =сварщик; 

(и)звар|ити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
—=сварить; заварить; *зголосили нам, же не е ни воды, 
ни огня, пасулю -ити н!як [ох] =нам заявили, что нет 
ни воды, ни огня, сварить фасоль невозможно; 
**што-сь соб! —йв, тотб зъйи [флк] ==заварил кашу 
— расхлёбывай; *-ити ся =свариться; *молокоб ся 
—ило (за солбдкое) =молоко свернулось; 
(и)звартостити а \ (торг зуп сшняжити) ЕБ 
=реализовать; продать; ликвидировать; 

(и)зварька ЕБС ЕБ ЛЧ =выварка; *в свреду-м ся 
урбдила, // у четвёрьк ня кстили, //у пятницю встала- 
м рано, // хыжу помастила; // як ем хыжу помастила, 
// дай ми, мамко, ссати, // тай зобрала -у платя, // 
гайда в рику прати [Жтк]; 

(и)зварялник ш =бучильный горшок; *як быв 
{локоть} посыпаный {пбпелём}, та го зложили до 
глиняного —а [Глг| =когда моток был посыпан золой, 
его укладывали в глиняный бучильный горшок; 
(и)зварялный ад} ЕБ =бучильный; 

(и)зварялня ЕЕБ =бучильная; 

(и)зваряня п ЕБ *(райбаня) =выварка / бучение 
белья; *(тех) =сварка; 

(и)зваряти ша АГ БГБСЕБ ЛЧ СП =вываривать 
/золить / бучить бельё; *кочии зыйшбв из бричкы и 
зачав ковдоша -ти з кербачом [Пинк] =кучер слез с 
брички и начал потчевать нищего кнутом; **-ти 
кого ==перемывать косточки кому; 

звателник т (грам) =звательная форма; 
звателный аа} ЛЧ [М-В] =звательный; 

звАти штаб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =звать; *-ти ся 
=зваться; называться; *што ся зовё новый закон 
[Джв] =что называется новым законом; **обы ся 
—ло ==для отвода глаз; 

(и)звапйти аб ши =ослабеть; *(ногы) =подкоситься; 
(и)звацкати аб и =истоптать в грязи / грязными 
ногами; *там личко -т ся, сплывб, ги терюлина [И]; 
звач т ЛЧ =приглашающий (на свадьбу); хозяин 
дома; организатор мероприятия; 

(и)зведениця Е [П-Г] =падшая (девушка); девушка с 
ребёнком; 

(и)звсденый а] ЕБ =сведённый, сводный; *(за двку) 
=соблазнённый, обольщённый; (разг) обманутый; 
*(вчинёный) =совершённый; 

(и)зв сденя п [П-Г] *(у таблицю / на нулу) =сведение; 
*(чалуство) =обман; 

(и)зведенята рат ЕБ ЯЯ =сводные сёстры / братья; 
*зведенята — зв6ден! ди уд рузных рбдичув [Глс]; 
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(и)звезлище п =свалка; 

(изв |ти аб г АГБГБС ЯГ *-лти кого / што =под- 
везти кого / что; *(з горы) =свезти; *принбсли мал! 
сани; поклали мы трупик Проданчукув на н!тай —-ли 
сьме долу ид церкви [Гдн] =принесли санки; мы 
положили на них трупик Проданчука и свезли вниз к 
церкви; *-ти ся =съехать, подъехать; скатиться; 
(и)зв екша а4у БС =в большинстве случаев; большей 
частью; в основном, главным образом, преимуще- 
ственно; 

(изв екшати аб г БС =увеличиться; 

(и)звекисный а4} ЯГ =увеличенный; 

(и)звекшеня п ЯГ =увеличение; 

(и)звскшити аб БС ЯГ =увеличить; *- ся =уве- 
личиться; 

(изв екшованя п БС =увеличение; 
(и)звскшовати таб и БС =увеличивать; 
=увеличиваться; 

(и)зв скшовач т БС =увеличитель; 
(и)звскшуючый а} БС =увеличительный; увели- 
чивающий; 

(и)звел ичити аб г ЕБ =возвеличить; 

(и)звелти аб ша АГ БГ ЕБ =велеть; повелеть; 
распорядиться; 

звенти таь пи: БГ БС ЕБЛЧ =звенеть; 

(и)зверб ован]ый а4] =завербованный; обручённый; 
*Страбучув, Горонда, студня мурбвана, // не ходь до 
нас, хлопче, бо я -а [Гшв]; 

(и)звербовати аб г АГ БСЕБ ЛЧ =завербовать; *най 
они вербуют // уд кола довкола, // ужб не -уют моёго 
сокола [Гдн]; *-овати ся =завербоваться; 
(и)звередити аб х СП =помешать; расстроить 
(планы); нарушить (тишину / порядок); *отёць ёму 
казав, ож вун царёвати не буде; ..абму Бог помугто 
—, итепёрь хбче вутцю соб! провказати [Гнт] =отец 
ему сказал, что он царствовать не будет, а ему Бог 
помог расстроить эти планы, и он теперь хочет 
своему отцу доказать; 

(и)звсречи аб г АГЕБ ЛД ЛЧ ОБСП ЯЯ =скинуть; 
*пан може такого биробва... из бирувства — [Джв] 
=помещик может такого старосту снять с должности; 
(и)зверженый аа] ЕБ =скинутый; сброшенный; *— 
з уряду =смещённый с поста; 

(и)зверн ти аб и АГЕБ ЛЧ СП ЯГ =опрокинуть, 
перевернуть; вывернуть; *(з путя) =свернуть; *-ти 
ся =перевернуться; упасть; повалиться; опрокину- 
ться; *туй-туй перемогли го, уже -в ся з коня, коли 
нечайно надыйшла помога [Чпй] =уже было пора- 
зили его, уже упал с коня, когда вдруг пришла под- 
мога; 

звертаня п [Чр! =опрокидывание; 

(и)звертати таб г АГЕБ СП ЯГ =опрокидывать, 
переворачивать; выворачивать; *-— ся =переворачи- 
ваться; падать; валиться; опрокидываться; вывора- 
чиваться; 

(и)звертач т (тех) ЕБ =тумблер; 

(и)звериати штаб и АГ =свершать; *- ся =свер- 
шаться; 

(и)звершеня п =свершение; *вун быв готовый на — 
хотьякого подвига, лем бы не опасно [Чр!| =он готов 
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был к свершению любого подвига, лишь бы это не 
опасно; 

(и)звершити аб и АГ =свершить; 
шиться; 

(и)зверьха аду ЯГ =сверху; *зварялник — то быв 
такый горнбць... - узшый, середина пуклята [Глг] 
=бучильный горшок — он был такой, сверху уже, а 
средина выпуклая; 

(и)зв рьхность Г=снисходительность; 
(и)зверьхный а4] =снисходительный; 

(и)звасти а6 г АГБГБСЕБЛЧСП *(вёдно) =свести; 
*(бой) =провести; *(насилство) =совершить; *(д1в- 
ку) =совратить; соблазнить, обольстить; (разг) 
обмануть; окрутить; *-— ся =соблазниться, соврати- 
ться; совершиться, произойти; *- ся нанивоч =све- 
стись на нет; *не знав, прошто звело ся сесб насил- 
ство [Дхн] =не знал, почему совершилось это наси- 
лие; 

(и)зветешн Пость {=обветшалость, ветхость, дрях- 
лость; 

(и)зветешн ти аб тг =обветшать; *журив ся, ож 
домак -ла вберя на нюм, а на нову ...щи не заробив 
[Чрй =он горевал, что одежда его совсем обветшала, 
а на новую он ещё не заработал; 

(и)звиваный а4] ЯГ =свитый; сворачиваемый; 
*маркза, полотняный -— дашбк над окном [Грщ]; 
(и)звивАти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =вить, 
свивать; сматывать; *-ти ся =вилять, вертеться; 
пошевеливаться, поспевать; сматываться; *кедь уж 
наткала полотно, вно са —ло до кружка [Глг| =когда 
полотно наткали, его сматывали в рулон; **хочеш 
жити, знай ся -ти ==хочешь жить, умей вертеться; 
(и)зв иданя п ЕБ =встреча; свидание; 

(и)зв ити аб и СП =встретить; увидеть; *- ся 
=встретиться; увидеться; 

(и)звидливити аб г =наглядно объяснить, сделать 
наглядным / очевидным; *- ся =стать ясным; 
вскрыться, обнаружиться; 

звиздати таб шу АГЛЧ > свистАти; 

(и)звинити аб ег АГ *- кого =возложить вину на 
кого; 

(и)звинн|ый а4} =ловкий, проворный, шустрый; 
увёртливый; изворотливый; *-а вовчиця усб вчас 
удскочит и нападе из незакрытого боку [нч] =изво- 
ротливая волчица каждый раз отскакивает вовремя 
и нападает с незащищенной стороны; ***а4у *-о 
=ловко, проворно, шустро; *уж скочив до воды и 
—0 заплавав [Птш] =уж прыгнул в воду и проворно 
стал плавать; 

(и)звинЯти паб и АГ *- кого =возлагать вину на 
кого; *взяли на перб Мадярув, -ючи 1х, же давлят 
сирота Русинув [Гдн] =склоняют на все лады венг- 
ров, возлагая на них вину в угнетении несчастных 
русин; 

(идзвисати шаб ши БГ ЕБ =свисать; висеть; 
отвисать; нависать; 

(и)звиати аб ше ЕБ =свиснуть; отвиснуть; на- 
виснуть; 

(и)звискнути аб ши БС =взвизгнуть; 

(и)зв искованя п БС =взвизгивание; 

(и)зв исковати таб та БС =взвизгивать; 


*-— ся =свер- 
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зв исковачка Г (танбчниця, што пущат ююкы) БС 
=танцовщица, издающая взвизг; 

(и)зв ислый а4} ЕБ =повисший; 

(и)звисник т БГ =обрывистый берег; 

(и)зв иснути аб ши =повиснуть; *у комнатку тихо 
вхожу, // уйшла мамка в туз, // -в в рамнях я без 
слова, // як плод на голуз{ [Птш]; 

звисть Г (обл) =известь; *колись давнов ...Заднёму 
добывали - [Чрй =когда-то давно в Заднем добывали 
известь; 

(и)звити аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =свить; *(на 
клубок) =смотать; *- ся =завертеться; броситься; 
смотаться; (фам) смыться; (у воздух / нёбо) взмыть, 
взметнуться; 

(и)звиток т ЕБ ЯГ [П-Г] =свёрток; свиток; *пбред 
ним стояв гонёць, принюсшый --, ..оливовой фарбы 
лице 6го уд пороху и пота [Мрн] =перед ним стоял 
гонец, принёсший свиток; оливковое лицо его по- 
крыто потом и пылью; 

(и)звитый ад} ЯГ =свитый; смотанный; свёрнутый; 
(и)звихненый а] ЕБ =свихнувшийся; 

(и)звихнути аб г АГ БГ ЕБ=свихнуть; *-— ся=свих- 
нуться; 

(и)лзвищати аб шё БС =завизжать; 

(и)зв далник т ЯГ =анкета, вопросник; опросный 
лист; *(грам) =вопросительный знак; 

(и)зв далный а} =вопросительный; опросный; *у 
6го бес чуствовала ся —а 1нтонащшя [Чр! =в его 
разговоре ощущалась вопросительная интонация; 
(и)зв банка {(зКомлошкы) =вопрос; 

(и)зв даный а9} ЕБ =спрошенный; опрошенный; 
(и)зв баня п АГ ЕБ СП ЯГ =вопрос; *маву — на 
пана профёсора =у меня вопрос к господину про- 
фессору; 

(и)зв дати таб г АГ БГ ЕБ СП ЛЧ НТ ОБ ЯГ 
=спрашивать; *-ти ся =расспрашивать; узнавать, 
разузнавать; интересоваться; допытываться; *кажи, 
удкы тулько гроший маеш... - -ла ся Анна фам 1!- 
арным тоном, якбы гропи Юровы вже и ©! гропи 
[Стн] =говори, откуда у тебя столько денег — пани- 
братски допытывалась Анна, словно деньги Юры 
уже и еб деньги; 

(и)звдаючый а} ЕБ =вопросительный; спрашива- 
ющий; 

(и)звдник п ЕБЛЧ =шпион, разведчик, лазутчик; 
(и)звдн ицтво п =шпионаж; разведка; 
(и)звдованый зд65Е т =респондент; анкетируемый; 
(изв довати таб \ (ся) АГ ЛД СП =анкетировать, 
опрашивать; расспрашивать, интересоваться; *ей, 
я ся пришбв -, // ци ся будеш уддавати; // будеш, 
будеш, бо ты мусиш, // бо ты златый перстень носиш, 
// ей, златый перстень и убручку, // што емти дав на 
розлучку [Грб]; 

(и)зв довач т =анкетирующий; 

(и)зв ды р! ЛЧ =опрос, анкетирование; 
звзд]АГАГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ =звезда; 
*—а оперы =оперная дива; *своя щастлива —а =зве- 
зда счастья; *—а падалиця / з косицёв =метеор; *(на 
н6бо) вуйшли ЗВЗДы =(небо) вызвездило; *на неб1 
—& ходила з косицёв [Джв] =по небу шёл метеор; 
**то щи е ушитко у -ах ==это ещё всё вилами по 





воде писано; **-ы увид!в ==небо с овчинку пока- 
залось; искры посыпались из глаз; **-а провады- 
рька / водителька ==путеводная звезда; *Чет > зв1з- 
дочка; 

звздарня ГЕБ =обсерватория; 

звздарство п ЕБ =астрономия; *людовый язык 
..жервлом, из котрого можеме черпати слова из 
области слдуючых наук: землепис, геолбия, г1дро- 
траф, ...ботаника, ф/зика, полёгосподарство, ана- 
Томи, ...-,..рыболовля, ...педагоия [Стр] =народный 
язык — источник, из которого можно почерпнуть сло- 
ва в области следующих наук: география, геология, 
гидрография, ботаника, физика, сельское хозяйство, 
анатомия, астрономия, рыбная ловля, педагогика; 
звздарськый а4] =астрономический; 

звздарь ш БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =астроном; *(вищун) 
=астролог, звездочёт; 

зваздаст|ый ад} БС =звездообразный; *-ое споеня 
(тех) =соединение на звезду; 

зваздатый а} БГ ЕБ ЯГ *(прапор) =звёздный; 

зв вдн|ый ад] ЛЧ ЯГ *-ый час =звёздный час; *-а 
с1стёма =звёздная система; 

36130 0вид т ЯГ =созвездие; 

зввдовйцаня п ЛЧ =астрология; *- у тум стояло, 
же поёден дуригруш навпёред людям долю пов!в из 
стбяня зв1зд [Чпи] =астрология в том состояла, что 
некоторые надувалы предсказывали людям судьбу 
из расположения звёзд; 

зв1здоп ад т ЕБ =звездопад; *гадают, ож - такое, як 
кляганець, и ко у тот ступит, удойме му руку ци ногу 
[Жтк] =звездопад представляют себе как студень, и 
кто на него наступит, у того отнимет руку или ногу; 
звздочкаЕЛЧ =звёздочка; искорка; *(лыска) =лыси- 
на; *на наши ворота печать ударили, // обы до нас, 
мамко, хлопЦ не ходили; // печать ударили, преясну 
У, // ходили тай будут, бо тямлят д1вочку [Гшв]; 

зв вдяный аа] БГ ЕБ ЛЧ [Алм] =звёздный, усеянный 
звёздами; ***ау *-о =звёздно; *кедь на Василя 
—0, много гороху и ягод буде [Жтк] =если в день св. 
Василия звёздно, будет много гороха и ягод; 
(и)звфеня п =сверка; *занятый быв —&м тёкстув 
[ЧУр!=он был занят сверкой текстов; 

зарина ЕБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =зверь, животное; 
*зась глупа — зе тбму сереньчуху просто у дуло 
[нч] =опять глупый зверь лезет этому счастливчику 
прямо в дуло; 

зврин|а со] БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =звери, живот- 
ные; животный мир, фауна; *драшжна —А =хищные 
животные; *свйт -ы =животный мир; *напротив 1 
ся бранити не можут бпреж панство орёчне вшитк! 
пушкы вудобрало [Джв] =от зверей защититься не 
могут, из-за того, что помещик все ружья отобрал; 
звр инець т БГ ЕБ=зверинец; *пустив ем1жка вбль- 
но ходити по кумна71, де-м мав - [нч] =я позволил 
бжику свободно расхаживать по комнате, отведён- 
ной под зверинец; 

зариный а4} БГ ЕБ ЛЧ =звериный; 

звриск|о т аи5 =зверюга; зверь; *-а, со] (букв; фиг 
неодобр) =зверьё; *но, чекай, —01!... я сязтобов по- 
рахуву! [нч] =подожди, зверюга!... я с тобой распла- 
чусь!; 
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(и)зврити аб г БГ БС ЕБ ЯГ *(судьбу) =вверить 
судьбу; *(тайну) =поверить / сообщить; посвятить 
(в тайну); *(сво1грош!) =поверить / доверить свои 
деньги; *(численя / пудпис) =поверить / сверить / 
сличить; *никому не -в тайну [Чр!] =он никого не 
посвятил в тайну; *-ти ся =довериться; свериться; 
зар ота п со! =зверьб; *якась чбртова -— потолочила 
грядку [Чр!] =какое-то чёртово зверьё истоптало 
грядку; 

зв рство п ЕБ ЛЧ ЯГ =изуверство; зверство; 

зв рськый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =зверский; ***а4у *-ы/ 
по -ы =зверски; 

зврь шт АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =зверь; *со| Е =дикие 
животные; *зрадуе ми ся вся - у поли [Ллк] =мне 
обрадуются все звери в поле; 

зврька { (ласк) АГ ЛД ЛЧ [П-Г] =зверюшка, зверёк; 
*со| =дикие животные; *яко -у у гавр! в покой 
сидящую, мене... вутяг [Олш] =вытащил меня, как 
зверюшку, сидящую спокойно в норе; 

зв ря п (еп -тя р! -та) АГ БГ ЛЧ ЯГ =животное; 
*(молодое) =зверёныш; *домашн! -та =домашние 
животные; *кунь нечистое -; ...душа жидувська по- 
селяе ся по смерти в коня [Птш] =конь нечистое жи- 
вотное; ***4ет *-тко =зверушка; 

(и)зарЯти шаБ 1 ЕБ *(судьбу) =вверять судьбу; 
*(тайну) =поверять / сообщать; *(сво1 грош!) =по- 
верять / доверять свои деньги; *(численя / пудпис) 
=поверять / сверять / сличать; *{т6ксты} по возмож- 
ности —в ем з рукбписами, што хранят са в арх!в! 
[Кпр] =тексты я сверял по возможности с рукопи- 
сями, которые хранятся в архиве; *-ти ся =доверя- 
ться; сверяться; 

зврячый а@} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =звериный; *-а скбра 
=звериная шкура; 

(и)зв сити аб 1 АГ БС =свесить; опустить; *-ти 
голову =понурить голову; понуриться; *вцшив ся 
рукёми за одвркы, —в гблову ...истояв як закопаный 
[Птш] =вцепился руками в косяк, понурил голову и 
стоял как вкопанный; *-ти ся =свеситься; повис- 
нуть; 

(изв ст итель т ЛЧ =предтеча; предвестник; вест- 
ник; ***Р *-ка =предвестница; вестница; 
(изыстИти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =известить; 
*мало што -ти маю =мне нечего сообщить; *котрый 
кметь хоче хыжу будовати, панству т, и свойго пса 
древа даст [Джв] =который поселенец захочет стро- 
ить избу, пусть известит барина, и он даст ему дерево 
из своего леса; *-т ся =будет сообщено; 
(и)звстка ЕБГ =известие; *вже много ли; як -ы нт 
[Чри; 

(известный аа} ЕБ ЛЧ =известный; определённый; 
*-а з красы =известная своей красотой; ***а4у 
*-о =известно; *вс1м -о твбрим [Сбв] =доводим до 
сведения всех; 

(и)зстовати таБ г =возвещать; 

(и)зв ст уочый аа] =возвещающий; 

(и)звт т БС ЕБ =отчёт; 

звйпный а} =отчётный; *училище културы ву- 
ступало ...из чым концёртом [Чр! =училище 
культуры выступало с отчётным концертом; 
(и)звтрити аб г АГ ЛЧ =учуять; (нар) унюхать; 





(и)звтрёлый а4} (геол) ЕБ =выветрившийся; 
(и)звтриня п (геол) ЕБ =выветривание; 
(и)звтрёти а пб (геол) ЕБ =выветриться; 
(изатяжиИти аб и АГСП *(над кым) =победить 
кого; *братя, ..повжте нашому нянькови, же -ли 
сьме, хвала Богу [Гнт] =братья, скажите отцу, что 
мы, слава Богу, победили; 

(и)звпиати аб т АГ *-ти райбанину =вывесить 
бельё; *скосив я мало травиц1 ...и-в...у островку 
[Дмн] =накосил я немного сенца и навесил на сто- 
жар; 

(и)звпиовати штаб и СП =свешивать; спускать; 
склонять; *— ся =свешиваться; 

(и)звицарня Е=информационное агентство; *- Рой- 
терз =информагенство Рейтерс; 

(и)звицатель т ЛЧ =осведомитель; информатор; 
(извицАти таб и АГ БГ ЕБ =извещать; возвещать; 
*поштарь принюс му картку, котра -ла, ож мае 
прибыти в суд [Чр!] =почтальон принёс ему карточку, 
которая извещала, что он должен явиться в суд; 
(и)зв пценя п ЛЧ =осведомление; возвещение; 
извещение; *- войны =объявление войны; 
(и)звяти аб и АГ ЛД ЛЧ =провеять; свеять; *-— 
зёрно в1ячков =провеять зерно веялкой; *пошовши 
ид нёму у гумнб... як звпот, аты укажи ся &му [Джв] 
=пойдя к нему на гумно как свеют, а ты покажись 
ему; 

(и)звладйти аб &БГБС *-ти кого / што =преодолеть 
/ одолеть / побороть / ограничить кого, что; взять 
верх над кем; совладать, справиться, управиться с 
кем / чем; *-—ло го спаня =его одолел сон; *-ти ся 
=сдержаться; 

звладованя п БС *- чого =овладение чем; 

(и)звл адовати таб и БС =одолевать; *- кого / што 
=бороться с кем / чем; сдерживать кого / што; овла- 
девать чем; 

(и)зв Овшлый аа] =одичавший; озверевший; 

(и)зв овшти аб ши =одичать; озвереть; 

(и)зв дгклый а} ЕБ =отсыревший; увлажнившийся; 
(и)зв дгк|нути аб ши =отсыреть; увлажниться; *6ч1 
нам -ли слызами [нн] =наши глаза наполнились 
слезами; 

(и)звогч6ный аа} ЕБ =увлажнённый; 

(и)звогчити аб и ЕБ [П-Г] =увлажнить; *- ся 
=увлажниться; 

(и)звод т БСЕБЛЧ =свод; *неббсный -- =небосвод; 
(и)зводитель т БГ БСЕБ ЛЧ СП ЯГ =соблазнитель, 
искуситель, обольститель; совратитель; ***Р *-ка 
=соблазнительница, искусительница, обольстите- 
льница; совратительница; 

(и)зводити 1таь и (ткж звожати) АГБГБСЕБЛЧ СП 
ЯГ *(ведно) =сводить; *(труськув) =спаривать; 
*(двок) =обманывать; соблазнять, искушать; оболь- 
щать; совращать; окручивать (разг); *- ся =сово- 
купляться; 

(и)зводливость ЕБС =обольстительность; соблазни- 
тельность; 

(и)зв ддливый а} БС =обольстительный; соблазни- 
тельный; обманный, обманчивый; 
(и)зводни|к т БГ БС ЕБ =сводник; 
=сводница; 
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(и)зв одництво п БС =сводничество; 

(и)зводовый аа] БС =сводчатый; со сводами; 

(и)зв ддячый а] БС =обольцающий; соблазняющий; 
*(ведно / на нич) =сводящий; 

(и)звоёвти аб г АГ ЛД =завоевать, захватить; по- 
бедить; *по смерти... Владислава... -ли козакы Пб- 
льцу [Джв] =после смерти Владислава казаки побе- 
дили Польшу; 

(и)звожати та г АГ > зводити; 

(и)зв дженя п СП =обольщение; 

(и)звожованя п БС =свозка; 

(и)звожовати ша и АГ БС =свозить; привозить 
по частям; *нянько рубав, а я тотб -в на громаду 
[Глг] =папа рубил, а я свозил всё в кучу; 
(и)звозити таБ г АГ БГ ЛД ЛЧ ЯГ > звожовати; 
*з6рно у ворох - [Джв] =зерно свозить на кучу; 
(и)зволати аб и БС =воскликнуть; *(ведно) =со- 
звать; 

Зв блень т (геог) ЕБ =Зволен; 

(и)зв блёвати таб п БС * соб! =жить вольготно / 
привольно; 

(и)зволёватти аб ши ЕБ =заболеть базедовой бо- 
лезнью; 

(и)зволйти аб ши ЕБ *-в см промовчати =я пред- 
почёл промолчать; 

(и)зв бловати таБ г БС =созывать; 

(и)зволочити аб и АГ *(кого) =завлечь; соблаз- 
нить; *(поле) =обработать лёгкой бороной; *чия 
тото нивка, // люба бы му днинка, //...а хто ю -в, // на 
сёрдци бы спочив [Птш]; 

(и)зв блуч Есо] ЛЧ =сволочь, сброд; *трётёе войсько, 
якыйсь —-наруд, зачало розбуй чинити [Чий] =третье 
войско, какой-то сволочной народец, в разбой пу- 
стилось; 

(и)зв бльный ад} БС =вольготный; привольный; про- 
извольный; **а4у *-о =вольготно; привольно; 
произвольно; 

(изв оля Е (зуп вольна) =вольготность, благодать; 
приволье; (фам) лафа; *-я ми =вольготно / при- 
вольно мне; *уж см ся ужёнив, // ей, уж ем ся пот1- 
шив, //уж ем свою —ю // ей, на клинець завсив [Гб]; 
(и)звон ргер аду АГ > звонка; *из смербкы зруббна 
хыжа ни -, ни изудну не е мащебна и б1лёна, лиш 
спары сут позатыкан! мохом [Жтк] =срубленная из 
ели изба ни снаружи, ни внутри не мазана, не белена, 
только щели заткнуты мхом; 

звонари|ти шаб ше АГ ЛЧ =служить звонарём; 
* добр! знав звбны, бо -в ужб булше десяти рокув 
[Чр] =он хорошо разбирался в благовесте, потому 
что служил звонарём уже больше десяти лет; 
звонарня ГЕБ =колокольная литейная; 

звон арство п ЛЧ =литьё колоколов; 

звонарь т БСЕБЛЧ *(церк) =звонарь; *(зливарь) 
=колокольный мастер / литейщик; ***Г *ка 
=женщина-звонарь; жена звонаря; 

зв дненя п БС ЕБ =звон колокол(ьчик)а; *-— на тревогу 
=набат; *колодняне и тепбрь, як учули - на тревогу, 
..хапали ся на оборону села [Мгв] =колодняне и 
теперь, услышав набат, торопились оборонять село; 
звонистый а) ЕБ =колоколообразный; 





звон ити таб ту АГ БСЕБЛЧ СП =звонить; *зачати 
— =зазвонить; 

(изв онка ргер аду (ткж звон) АГ БС ЕБ ЛЧ =внешне; 
снаружи, извне, вне, вовне; за границами / предела- 
ми; *звон матично! земл! =за границами родной 
земли; *-— простору, часу =вне пространства, вре- 
мени; *чарда тото корчма - обываного мста =чар- 
да - это корчма вне населённого пункта; 
звонки т ЛЧ =вол / конь с колокольчиком; 
*-ка =корова / коза с колокольчиком; 
звонковый а] ЕБ =звонковый; 

зв онкость ГЕБ =звонкость; 

(и)звднку ргер аду ЛЧ > звбнка; *вагбн не сме ся — 
вупарадити [М-В] =вагон снаружи не разрешается 
украшать; 

звонкый а4} ЕБ ЛЧ =звонкий; *6го - голос ...напов- 
няе собов просторы ...величезной церкви [Орс] =его 
звонкий голос заполняет всё пространство огромной 
церкви; 

звонниц/я ЕЕБ ЛЧ СП =колокольня; звонница (уст); 
*они звыкнут!.. позирати ся на вшитко зо своёй -1 
[ЕВ] =они привыкли на всё смотреть со своей коло- 
КоЛЬНи; 

зв дин|ый аа] ЕБ =колокольный; *-а забава слИдус! 
[М-В] =теперь колокольная игра!; 

звон бвина Е (зуп сшж) ЕБ =колокольная, орудийная 
бронза; 

звонок т > звбнчик; *не любило ся Феркови... 
цоркотаня кунськых -кув [ПлА] =Ферко не нравилось 
дребезжание колокольчиков на сбруе; 

звондк т БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =звонок; ***4дет 
*-чок =колокольчик; *орнаменты мают... и великб- 
дн! мотивы (яичка, св1чка, —чок, курятка) [Грк] 
=среди орнаментов есть и пасхальные мотивы (яичко, 
свечка, колокольчик, цыплята); 

звонолий т ЕБ =литейщик колоколов; 

звоноча заб п ЛЧ =колокольчик, бубенчик; ***а4] 
*тромф - (карт) =козырь бубны; *жандарь - (карт) 
=бубновый валет; 

звончик т БС =звоночек, колокольчик, бубенец; 
звоны р! > звун; *добр! знав —, бо звонарив ужё 
булше десяти рокув [Чр!] =он хорошо разбирался в 
благовесте, потому что служил звонарём уже боль- 
ше десяти лет; 

звонява Ё *сяточна - =праздничный трезвон; 
(и)звоняти аб ши [П-Г] *(зачати воняти) =завонять; 
*(читаво) =навонять; *ткось из них -в и не признаб 
ся [Чр!=кто-то навонял и сидит втихомолку; 
зворин|АРАГНТ ЯЯ [П-Г] > звур; *ишов я Л1сом и, 
як перехожу чёрез -У на край потока, в намулй ...сл1- 
ды медведя [ПлА] =шёл я лесом и, переходя падь, 
смотрю - в иле у потока следы медведя; 
(и)зворотити аб 1 АГ ЛЧ =вернуть; возвратить; 
*-— у што =обратить во что; *- ся =вернуться; обра- 
титься; 

(и)зворотни|к т ЕБ *(жд) =стрелочник; *(геог) 
=тропик; *-к Рака / Козорожця (геог) =тропик Рака 
/ Козерога; ***Ё *-чка =стрелочница; 
(и)зворотнииця ! (жд) ЕБ =стрелка; 
(и)зворотнич|ый т (жд) ЕБ =стрелочник; ***Р *-а 
=стрелочница; 
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(и)зворотный а4} ЕБ =обратимый; *(щкел, тара) 
=возвратный; *-ов поштов =с обратной почтой; 
*-ый ру(в)нобжник =тропик; 

(и)зворохоби|ти аб и [Алм] [П-Г] =посеять мятеж / 
беспорядок / смуту; подстрекнуть; взбудоражить; 
*нич не ясно, шо са стало, // вшитко са перемипало, 
// замотало, поплелоб, // -ло село [Ччм]; *-ти ся 
=взбудоражиться; 

(и)зворошити аб и НТ ЯЯ =разворошить; 
(и)звоятити аб ши [Алм] =поднять бучу; 

(и)звуй т БГ ЕБ ЯЯ =рулон; *(намряной довжины 
полотна) =отрез; 

звук т БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =звук; *звбны плачучими 
—ами оплаковали... Ферка Затиського, що напослд 
вутяг ся на ловы, де замёрз [ПлА] =колокола плачу- 
щими звуками оплакивали Ферко Затисского, кото- 
рый напоследок выбрался на охоту и замёрз; 
звуковый а4} ЕБ ЯГ =звуковбй; 

звукозл ука Ё (яз) =звукосочетание; 

звуком т ЕБ ЛЧ =звукомер; 

звуконаподобеня п =звукоподражание; 

звун т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП *(звукбва серсама) 
=колокол; *(звук) =звон; *ударити у звун =ударить 
в колокол; *звоны / голос звбна =благовест; *ну- 
ряцькый - =водолазный колокол; *4ет > звбончик; 
*смутно грали звоны довгыми стихами... посмёртну 
шсню Петрбви Хапакбви [Стн] =колокола печально 
выводили длинными перезвонами посмертную 
песню для Петра Хапака; **чув —, та не знае, девун 
[Лзн] ==слышал звон, да не знает, где он; 

звунчкы р|4апе (бот АдиЙеза уц1е.; зуп кунськ! 
чоботы) БС =водосбор, орлик; 

(Извур т (сеп звора зуп зворина) АГЕБ ЛД НТ ЯЯ 
=распадок, падь, овраг; узкая долина; *(жерело) 
=источник; *в1стий из домашных звбрув не маеме 
=сообщений из отечественных источников у нас нет; 
*были у зим! по вершках, коло звор!х зимовкы, де 
вувц! ночовали з вувчарём [Гдн] =зимой на верши- 
нах, у распадков были зимовья, где овцы ночевали с 
овчаром; 

звучан/я п ЕБ ЯГ =звучание; *ту не будеме мочи 
тото описаня подати в 6го повнум -ю [Грк] =мы не 
сможем здесь подать это описание в его полном 
звучании; 

звучати шаб ши АГБСЕБЛЧ ЯГ =звучать; 
звучка ГЕБ =звуковой сигнал; *- удкапчаня 
(телефона) =отбой; 

звучность РЕБ ЯГ =звучность; 

зв учн|ый аа] ЕБ ЛЧ ЯГ =звонкий, звучный; гулкий; 
*-а фраза =громкая фраза; ***а4у *-о =гулко; 
звонко, звучно; 

звучня Е (яз) =фонетика; *Рахувськый малоруськый 
говур, описова —, написав Бонкало Александер [Пнк] 
=Раховский малорусский говор, описательная фо- 
нетика, написал Александр Бонкало; 
(и)звшиткосднйти аб ши ЯГ =стать равнодушным, 
безучастным; сделаться безразличным; 

(извык ш БГЕБ СП ЯГ [П-Г] =обычай; привычка; 
обыкновение; *злый - > злозвык; *{бача} вёчур... 
мав у -у овёчкы поличити [Глг| =овчарь имел обык- 
новение под вечер сосчитать овечек; 





(и)звыкати таб ши АГ БГЕБ ЯГ *-- на што =при- 
выкать к чему; 

звыклый а4} ЯГ =обычный; 

(и)звыкнути аб пы АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ *-нути на 
што =привыкнуть к чему; *побдн! люде -ли пойншак 
уявити св01 гадкы [Чпй] =каждый человек в 
отдельности обычно по разному выражает свои 
мысли; 

(и)звыкнутый а} БС *-— нашто =привыкший к чему; 
(и)звыкнутя п БС =обычай; привычка; обыкнове- 
ние; *- на дашто =привычка к чему; *- р|4апё=ма- 
неры; нравы; 

(и)звыс Ока аду БГ БС =свысока; *позирати — =смот- 
реть свысока; презирать; 

(и)звыти аб шё =взвыть; 

(и)звычаёв]ый а@] БС ЕБ ЯГ =связанный с обыча- 
ями; *-ое право (юр) =обычное право; *за писаным 
и -ым законом =по писанным и неписанным за- 
конам; 

(и)звыча|й т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =обычай; 
привычка; *-—7 (ткж) =нравы; *такый -—й укор1нив ся 
у нашых Русинув, же утцювську хыжу ...усв май- 
мала днина дустаб у наслдство [Гдн] =у наших русин 
укоренился такой обычай, что отцовский дом полу- 
чает в наследство всегда самый младший ребёнок; 
(и)звычайный аа} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =при- 
вычный; заведённый; ***ау *як то (при сякум / 
из кым) -о =как принято (в таких случаях / с кем); 
как бывает; *десь кудысь и жаба квакала, як —0 на 
дождь [ПлА] =местами и лягушка квакала, как бывает 
к дождю; 

(и)звышати та г АГ ЛЧ =повышать, увеличивать; 
*— ся =расти, увеличиваться, повышаться; заноси- 
ться, важничать, задаваться, зазнаваться; оставаться 
в излишке; *бо не трёба было - ся, коли кликали за 
кума — нараз каже понуро Сверенячка [Трс] =так 
ведь нечего было заноситься, как в кумовья-то звали 
— тут же понуро бросает Сверенячка; 

(и)лзвыше аду ЛЧ ЯЯ =свыше; 

(и)звышити аб  =повысить, увеличить; *-— ся =вы- 
расти, увеличиться, повыситься; остаться в излишке; 
*пойдьме купити даяк! мискы и страву, а шо нам ся 
звышит, та соб! купиме даяку дёку... ся прикрыти 
[Глг] =пошли купим миски и харчи, а на что ос- 
танется, купим какое-нибудь покрывало накрыться; 
(и)звышка ЕЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =остаток; излишек, 
лишек; избыток; *(гропи) =сдача; *(щн) =по- 
вышение; 

(и)звышность ЕБС =ненужность; избыточность; 
(и)звышный а4] БС =излишний, избыточный; 
(и)звядати таб ши АГ ЛЧ =вянуть, увядать, завя- 
дать; 

(и)звялый а4} ЛЧ =увядший, завядший; 

(и)звянути аб пу АГЛЧ ЯГ =завянуть, увянуть; 
(и)згаб|а Е =издевательство; надругательство; *-у 
чинити над кым =издеваться; изгаляться; 
(и)згабавити аб г БС =всколыхнуть; поднять волны; 
*буря -ла мбре =буря подняла волны на море; 
(и)згабовати аЪ \г =возбудить; *-— ся =возбудиться; 
(и)згавр|а ГАГ =глушь, глухомань; чаща; медвежий 
угол; захолустье; дичь; *ипн, учёнт, замбжн! люде 
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и там сут, айбо тоты ипен зато удты здому ся не 
рушаюту сес вапи -ы [Гдн] =здоровые, образован- 
ные, богатые люди и там есть, но именно поэтому 
они не спешат сюда в ваше захолустье; 

(изгадйти аЪ и (зуп загадати, зганути) АГ ЕБ ЛД 
ЛЧ =задумать, загадать; придумать; додуматься, 
угадать; *-ти примы =привести примеры; *чим 
-в =не успел опомниться; *в еднум жеб1 цукор, в 
другум — чоколада, // а я, молодёнька, была тому 
рада, // а я чим -ла, чоколады не е, // лем ня муж 
помалы каждый день набие [Гшв]; *-ти ся =заду- 
маться; *-—в ем ся =до меня дошло; 

(и)згадка [=придумка; задумка; 

(и)згадовати ттаБ 1: (зуп загАдовати) АГ ЕБ =заду- 
мывать; придумывать; додумываться; *-— примры 
=приводить примеры; *- ся =задумываться; приза- 
думываться; 

(и)згамовати аб \: =затормозить; *(нагл!) =тормоз- 
нуть (фам); *- ся =сдержаться, удержаться; 
(и)зганити аб [Ччс] =отругать; 

(и)зган ти аб 1 АГЛЧ > згадати; *и кегвня -ла; 
приближаючый ся зуправд] пан Поган быв [Гдн] =и 
госпожа угадала; приближающийся в самом деле 
был господин Поган; 

(и)зганяный а] *(скот) =сгоняемый; *(зо сна) 
=поднимаемый из постели; *«дай поспати, неруш!» 
— бурчав, — жонов [ЧрИ =«дай поспать, отстань!» — 
бурчал он, поднимаемый из постели женой; 
(изганяня п *(скота) =сгон; *(пробужаня) =по- 
будка; 

(и)зганяти таб г АГЕБЛД ЛЧ СП ЯГ *(сплячого) 
=будить, пробуждать; поднимать с постели; *(вёдно) 
=сгонять; *(гет) =изгонять; *(добывати; обл) =до- 
бывать; *блам сьте, коли —ют вас [Джв] =вы смир- 
ные, когда вас изгоняют; *ой куруцы з лабанцами 
себ! —ют, // а людськое та орсата твалтом удберают 
[пок]; 

(и)згаржати таб шт: *- ся над кым =унижать кого; 
измываться над кем; 

(и)згаснути аб ши =угаснуть; погаснуть; потух- 
нуть; *ой, ты заря угорськая! // як ты дуже ясна; // 
як ты красно засвйтила, // а панщина -ла [Пвл]; 
(и)згерен|ый аа} =проданный по дешёвке; спущен- 
ный за бесценок; *-ый (зо свита) =изведённый, отве- 
рженный; *упаду адтуйкы на з6млю лом -ым 
ии} 

(и)згерити аб г СП =продать по дешёвке; отдать / 
спустить / сбыть за бесценок; *-- (зо свта) =извести; 
*-... // обы навхтёма сслызло [ПтИ] =извести, чтобы 
навек пропало; 

(и)зглаголати аб ши (книж уст) АГ ЛЧ =возгласить, 
воскликнуть; 

(и)зглади|ти аб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ =сгладить; *-ти 
зо св!та =стереть с лицаземли; *овун —в грхы напи 
[Джв] =он снял грехи наши; 

(и)зглажовати та и АГ СП =сглаживать; *-— зо 
свута =стирать с лицаземли; *- ся =сглаживаться; 
(и)зглодати аб и =сглодать; 

(и)зглот ити аб и БГ ЕБ [П-Г] =собрать толпу; *-— 
ся =столпиться; 





(и)зглядан|ый а4} =исследованный; отысканный; 
*на 1 по жебах гропи купив соб! жёмлик [Чр! =на 
отысканные в карманах деньги он купил булочку; 
(и)зглядати аб г АГ ЛЧ СП =изыскать; исследовать; 
(и)згл ядованя п=изыскание; исследование; *проёкт 
монографи из роббчов назвов «Книга о Пудкарпа- 
тю» ...мож найти мёжи акадёмиковыма лёкщями, 
..оми, што ся сохранили лем урывково [Удв] =проект 
монографии с рабочим названием «Книга о Подкар- 
патье» можно обнаружить среди лекций, изысканий 
академика, сохранившихся лишь отрывочно; 
(и)зглядователный аа] *—1нсттут =исследователь- 
ский институт; *-—1нтербс =интерес исследователя; 
*научно-- =научно-исследовательский; 
(и)зглядоватещь т=исследователь; *написаня кни- 
гы о Русинах... бессторбнно, без гнйва и наклонности 
— сес задача ...будучых -юв [Удв] =написание книги 
о русинах беспристрастно, без враждебности и бла- 
госклонности - вот задача будущих исследователей; 
(и)згл ядовати таб г АГ СП =исследовать, изучать; 
изыскивать; *у своих роботах Антбн Гбдинка -в 
дакотр! вопросы русинського языка [Чр! =в своих 
работах Антон Годинка исследовал некоторые 
вопросы русинского языка; 

(и)згн ати аб г АГ СП > зогнати; 

(и)згн илость ЕЛД =гнилость; испорченность; тлен; 
*так воскресвние умёрлым стс ся на -, устане не гни- 
лое [Джв] =так воскресение мёртвых сеют в тлен, а 
встаёт не гнилое; 

(и)згн ил|ый а} ЯГ =загнивший; сгнивший; прогнив- 
ший; гнилой; *затёрнёвав перелаз... ще пару раз 
треба было старое —ос терняча докладовати новым 
[Стн] =огораживал колючими ветками перелаз.. ещё 
пару раз нужно было к старым сгнившим колючкам 
добавить новых; 

(и)згнИти аб шп АГ БГ БС ЛДЛЧ СП ЯГ > зогнйти; 
*ло твое —с и опять... оживе [Джв] =тело твоё сгниёт 
и снова оживёт; 

(и)згноити аЪ и АГ БГ ЯГ =сгноить; 

(и)згнявИти аб & [Алм] =сдавить; смять; раздавить; 
размять; *набрала в жмён! малины и -ла [Чр| 
=набрала в горсти малину и размяла; 

(и)згобл ван]ый а4] *—1 дощкы =строганые доски; 
(и)зговор т ЕБ [Алм] =сговор; 

(и)зговорёный а4} ЕБ =сговорённый; нанятый; 
(и)зговорйти аб и АГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =сговорить; 
нанять; *-ти ся [Алм] =сговориться; наняться; *в 
цилбму сви... якбы —ли ся [Стн] =во всём мире словно 
сговорились; 

(и)зговорчивый а} ЛЧ =сговорчивый; 
(и)зговоряти таб и ЯЯ =сговаривать; нанимать; *— 
ся =сговариваться; наниматься; 

(и)згод|а ЕАГ ЕБ ЛЧ =везение, удача; *се ми на -у 
=это меня устраивает; *нам на -у =к нашему удо- 
влетворению; 

(и)згоди|ти аб ши АГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =благопри- 
ятствовать; угодить; попасть; *-ш (трафиш) ты на 
чолов!ка =попадётся тебе суженый; *не годен тому 
нико -ти (трафити у дяку) =ему никто не угодит/ не 
потрафит; *(почбкати) =погодить; обождать; 
*просто -в у дру =попал прямо в дыру; 
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пёца на голову (нероздумано зробив гурше, ги было) 
[Лчк] ==из огня да в полымя; из кулька в рогожку; от 
дождя да в воду; из саней да в дровни; 
(и)згодность ГЕБ ЛЧ =уместность; удовлетворите- 
льность; пригодность, соответствие (требованиям); 
(и)згодн|ый аа] АГ БГ БС ЛЧ [М-В] =удовлетво- 
ряющий; подходящий; *-а нагода =подходящий 
момент; 

(и)згодовйти аб + АГ СП =скормить; *худоба вже 
почемерила ся, тулько люде -ли нив яблок [Стн] 
=хозяева столько яблок скормили скоту, что он уже 
объелся; 

(и)згодяа4у БГ =позже; погодя; *мало - =немного 
погодя; *дак!грокы - =несколько лет спустя; *най 
деи знают... обы по мбюй смерти по судах не игали 
ся — озвав ся — Хапак пурваным тихым гблосом [Стн] 
=пусть дети знают, чтоб после смерти моей по судам 
не таскались — заговорил погодя Хапак тихим сры- 
вающимся голосом; 

(и)зго ити аб г АГ =излечить, исцелить; *- ся =за- 
жить; исцелиться; залечиться; 

(и)згойканя п =окрик; 

(и)згойка|ти аб и [Алм] =закричать, крикнуть; 
*тогды —ла на сестру соб: [Врх] =тогда она закричала 
на сестру; 

(и)згол овля п ОБ ЯЯ [П-Г] *- постели =изголовье 
постели; *(тех) =подушка; основание; 
(и)зголодн ти а6 те АГ БГ ЕБ ЛД СП =изголода- 
ться; проголодаться; нагулять аппетит; *прядеме 
хотьяк допуздно тай -еме... спечемв кейзликы [Дзн] 
=прядём как угодно допоздна и проголодаемся... 
напекём дерунов; 

(и)зголоднтый аа} =изголодавшийся; проголодав- 
шийся; *дуркала машина, лыгавчи едён за другым 
снбпы, як лытат - за день косарь абб орач пирогы 
[ЕВ] =стучала молотилка, поглощая один за другим 
снопы, как поглощает изголодавшийся за день косарь 
или пахарь вареники; 

(и)зголосити аб и БГ ЕБ ЯГ =заявить; *- ся 
=записаться; заявить; заявиться; *росказали - ся... 
бо... пустят домув; айно, не были бы руськт, кедьбы 
не збрехали [ох] =приказали заявиться, так как от- 
пустят домой, но они не были бы русскими, если бы 
не солгали; 

(и)зголошеный а4] =объявленный; провозглашён- 
ный; *-— суд не удбыв ся [Чр!] =объявленный суд не 
состоялся; 

(и)згол ошеня п ЕБ ЯГ =заявление; рапорт; *уряд-— 
=паспортный стол; бюро регистрации; *листбок — 
=прописной лист; 

(и)згол ошовати таб и ЕБ =заявлять; *- ся =запи- 
сываться; являться (куда); 

(и)згопканый аа} [Чр! =состряпанный, сконопа- 
ченный; 

(и)згопка|ти аб и (разг) СП =состряпать; наспех 
смастерить; сколотить на скорую руку; (разг) 
сконопатить, сляпать; *-ти ся =собраться в случай- 
ную компанию; *-ли ся и пушли на грибы [ЧрП 
=собралась компания и пошли по грибы; 
(и)згорбапйти аф ши БГ =сделаться горбатым, 
сгорбиться; 





(и)згорбеность ГБС =согбенность; 

(и)згорбеный аа} БС ЯГ =сгорбленный; согбенный; 
(и)згорбити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ 
=сгорбить; *- ся =сгорбиться; 

(и)згорда аду БГ =свысока; высокомерно; 
(и)згорёваня п БС =сгорание; 

(и)згорёвати таб ши БС =сгорать; 

(и)згорг аду БС ЯЯ =сверху; *- долу (фиг) =снисхо- 
дительно; *удтепёрь вшитк! дёвять лад — черваков1 
школкы — мусай было - закрыти пластиковыма и 
фурербвыма щитами [нч] =с тех пор все девять ящи- 
ков — чярвяковых питомников — пришлось накрывать 
сверху пластиковыми и фанерными щитами; 
(и)згор лк # (обл) ЛД ЯГ [Дхн] =водка; *корчму 
сёлську не маеме, али... {каждый} може варити -У, 
пиво тай продавати [Джв] =пивной в селе нет, но 
каждый может варить водку, пиво и продавать; 
(и)згорлый а@] ЕБ ЛЧ =сгоревший; обгорелый; 
обугленный; обожжённый солнцем; горелый, 
жжёный; 

(и)згор|ти аЪ 1 АГ БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ=сгореть; 
*-—ти на угель / на попель =сгореть дотла; обуглиться; 
*вупила едён погар, // така стёла, як стЁна, // другый 
погар вупила // тай на попель —ла [Гшв]; 
(и)згдрненя п ЛЧ =резюме; подведение итогов; 
*вшитк! матер1алы допроважуют са -ми [Кпр] =все 
материалы сопровождены резюме; 

(и)згорнути аб АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =свернуть; 
собрать, сплотить, привлечь, охватить; *-— до едноТ 
копы =свалить / сгрести в одну кучу; *- до едного 
параграфа =свести в один параграф; *- ушитко пе- 
рёбратой =подытожить / подсуммировать / резю- 
мировать всё пройденное; *- ся =сплотиться; 
(и)згорнутый а4] ЛЧ =обобщённый; сведённый, 
свёрнутый; суммарный, итоговый; *-ое рёченя > 
рёченя; ***а4у *-о =обобщённо; суммарно; 
(и)згортати таб & БГ ЕБ =сворачивать; собирать, 
сплачивать, охватывать; *-- до едно!1копы =сваливать 
/ сгребать в одну кучу; *- до едного параграфа 
=сводить в один параграф; *-— ушитко перббратой 
=подытоживать / суммировать / резюмировать всё 
пройденное; *- ся =сплачиваться; 

(и)згоры аду АГ БГ СП =сверху; *дождь яв ся 
сыпати, ..гибы водян! мотузы = на звмлю гав 
якыйсь гонихмарник [Гдн] =дождь полил, словно 
какой-то злой дух протянул водяные верёвки сверху 
на землю; 

(и)згорюючый а4] БС =сгораемый, горючий; 
(и)згот овеный а] ЛЧ =изготовленный; 

(и)згот овеня п ЛЧ =изготовление; 
(и)зготовитель т =изготовитель; 

(и)згот дви|ти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ 
=изготовить; приготовить; *1сти сьме соб! -ли [Пнк] 
=мы себе приготовили кушать; *-ти ся =изготови- 
ться; приготовиться; 

(и)зготовляти таб г ЕБ =изготавливать; 
(и)зграбкати аб и АГ ЛЧ =сгрести, сграбить, по- 
сгребать; 

(и)згребсти аб х АГ ЛЧ =сгрести; 
(и)згрибовапйти таб ши ЕБ =заплесневеть (от 
грибка); 
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(и)згрим {ти аб таг =загреметь, прогреметь; гря- 
нуть; *(злопони) =обрушиться; свалиться; упасть 
с треском; рухнуть; *пудходят май близко и вчули: 
як грум -ло [М-П] =подходят ближе и слышат: 
загремело, как гром; 

(и)згрёбати та АГ БГ =сгребать; 

(и)згрииити аб шы АГ ЛД =согрешить; *жбны 
ли двома киты [Джв] =женщины согрешили двоя- 
ким образом; 

(и)згромадити аб БГ ЕБ =накопить; собрать; *— 
ся =накопиться; собраться; 

(и)згромаженя п ЕБ =нагромождение; 

(и)згром йнсовати таб  ЕБ =накапливать; собирать; 
*-— ся =накапливаться; собираться; 

(и)згромити аб и АГ *-ти кого =напуститься / на- 
пасть на кого; *и -в го Исус, и вуйшов из нёго 61с 
=напустился на него Иисус и вышел из него бес; 
(и)згромоздити аб и АГ =взгромоздить; *- ся 
=взгромоздиться; 

(и)згр уба аду =приблизительно, примерно; в общих 
чертах; начерно; *мыла судину -, а пак уже в чистуй 
вод! [Чр! =она мыла посуду сначала начерно, а потом 
уже в чистой воде; 

(и)згрубша а4у ЯГ =в общих / главных чертах; 
приблизительно; 

(и)згрызати таб АГ =сгрызать; 

(и)згрьызти аб 1 АГ ЛЧ СП =сгрызть; 
(и)згрявчати аб ши =крикнуть, прикрикнуть; 
рявкнуть, гаркнуть, рыкнуть; зыкнуть; 

(и)згубеный а4} ЕБ =испорченный; *приклад ...-, 
прос\т, штобы го поправили [М-В] =приклад 
испорчен, просите, чтоб его отремонтировали; 
(и)згубити аб и АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =испортить; 
загубить; казнить; *морбз -в хлб у верьховин! [Джв] 
=мороз загубил хлеб в нагорье; *у Нижных Вере- 
цькых двох Жидув... -ли: утця истяли и сына повСили 
[Джв] =в Нижних Воротах казнили двух евреев: отца 
обезглавили, а сына повесили; *-ти ся =испортиться; 
пропасть; *-ти ся зо скалы =броситься со скалы; 
(и)згублЯти штаб & ЛД =портить; *богат! люде як 
много раз —ют все и оставляют убог! [Джв] =как 
часто богатые всё портят и покидают убогих людей; 
(и)згубный а4} ЕБ ЯГ =роковой; *- звык =пагубная 
привычка; 

(и)згужва(ре)лный а4} СП =помятый, свалявшийся; 
(и)згужва(ри)ти аб и ЕБ СП =свалять, скомкать; *— 
ся =сбиться в комки; сваляться; 

(и)згулюкати аб ши =раскричаться, прикрикнуть; 
(и)згурити аб и ОБ =согнать, прогнать; *(из по- 
стели) =поднять (с постели / со сна); *гурь, вепёрь, 
ци нагуд, ци тепёрь? {ворожкы на Андрия} [Жтк] 
=вставай, кабан, через год или теперь?; 
(и)згуркнути аб п [Алм] =прогоркнуть; 
(и)згурнист|ый ад] =наклонный, ниспадающий, по- 
катый; *л6гко -ый =отлогий; ***ау *-о =на- 
клонно, отлого; 

(и)згурченя п =прогоркание; 

(и)згуряти таб г =сгонять, прогонять; *(из постели) 
=поднимать (с постели / со сна); 

(и)згуст ити а 1 АГ БГ ЕБ =сгустить; *- ся =сгу- 
ститься; 





(и)згустлти аЪ тг ЕБ =загустеть; сгуститься; 
(и)згустнути аб ши БС ЕБ ЯГ =загустеть; сгу- 
ститься; 

(и)згустнутость п БС =сгущённость; уплот- 
нённость; 

(и)згустнутый ад} ЕБ =сгустевший; загустевший; 
(и)згустнутя п БС =сгущение; уплотнение; 
(и)згуцька|ти аб 1 *-ти псув =натравить собак; 
*ходятти довкола хыжь, // нюпавут, глядавут; //-й на 
н1тоты псята, // як поуроставут [Слб]; 

(и)згучати аб ши =загреметь, грохнуть(ся); зашу- 
меть, загромыхать; с треском провалиться; *пере- 
гнув ся чёрез убрубины и лишб —ло за ним... б6х- 
нуло... ло у воду и всё затихло [Стн] =он перегнулся 
через брёвна сруба и грохнул вниз... тело бухнуло в 
воду и всё затихло; 

(и)згущати ша и АГ ЕБ ЯГ =сгущать; 
=сгущаться; 

(и)згущаючый а4] ЕБ =сгущающий; 
(и)згущеный ад} ЛЧ ЯГ =сгущённый; *-а нафта 
=(нефтяной) конденсат; *-у нафту дмя малтера 
хосновали у Вав1лон! [Чпй] =в Вавилоне нефтяной 
конденсат использовали для строительного раствора; 
(и)згущеня п ЯГ =сгущение; 

(и)згущованя п БС ЕБ =сгущение; 

(и)згыбати таб тг АГ ЛЧ СП =пропадать; упадать; 
(и)згыбити аб шт =зачахнуть; захиреть; подохнуть, 
сдохнуть; 

(и)згыб|нути аб ши (ткж згыбсти) АГБГ ЛД ЛЧ СП 
=пропасть, погибнуть; прийти в упадок; *(корбва) 
=сдохнуть, подохнуть; *наруд увссь... 7 тысяч людий 
=ло [Джв] =весь народ, 7 тысяч людей пропало; 
(и)згыб]ок тт (астр) =последняя четверть луны; *якый 
то буде мсяць, ци на пудповни, ци на -ку [Дмн] 
=какая будет фаза луны, первая или последняя чет- 
верть; 

(и)згынаня п СП ЯГ =сустав; 

(и)згынати таб и ЕБ ЯГ =гнуть, сгибать; *- ся 
=гнуться, сгибаться; 

(и)згаготАти аб ты: АГ =загоготать, разгоготаться; 
*у Сиготи на болот! // гуси -ли [Гдн] =в Сиготе на 
болоте // гуси загоготали; **трафвна гуска згагоче 
[В-П ==на воре шапка горит; задело за живое; 
(и)згвалтовати аб и АГ =изнасиловать; *не знав у 
с661 - сокрутинство свбе [Гдн] =не умел подавить в 
себе свою кручину; 

зграбность ЕЯГ =стройность; 

зграбн]ый аа} ЯГ =стройный; складный; *мала Ма- 
ря... не барз -у поставу [ПтВ] =фигура у Марьи бы- 
ла несколько нескладная; 

(и)згрушр ованый а4} =сгруппировавшийся; 
(и)згрушровати аб и =сгруппировать; *-— ся =сгруп- 
пироваться; 

здаваник т (мат) БС =слагаемое; 

(и)здаваня п (мат) БС =сложение, суммирование; 
(и)здаватель т=сдатчик; ***Р *-ка=сдатчица; 
(и)здавати таб и АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =сдавать; *-— 
числа =складывать / суммировать / плюсовать числа; 
*— стовпик =подбивать колонку; *(на побулш!) 
=укрупнять; *(дашто на дакого) =взваливать; *- ся 


*— ся 
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=сдаваться; *- ся на што =подДходить / годиться для 
чего; *-— ся на кого =полагаться (полностью) на кого; 
(и)здавна а4у БГ БС ЕБ ЛЧ =издавна, издревле, 
давно, исстари, с давних пор; *сесь сохташ... сяк 
служити - с [Джв] =обычай так служить {барщину} 
существует исстари; 

(и)з давна давен а4у АГ =издревле, испокон веков; 
(и)здалеку аду АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =издалека; 
издали; *Ани —нелишый =отнюдь не лучший; далеко 
не лучший; *войська - стрляли на ся =войска издали 
обстреливали друг друга; *и сесь наруд як - при- 
йшов у пустыню, штобы слухав слово Христово 
[Джв] =и как издалека этот народ пришёл в пустыню, 
чтобы послушать слово Христово; 

(и)здалёвати таб ши =отодвигать; удалять (на 
расстояние); *- ся кого, чого =избегать кого, чего; 
держаться подальше от кого, чего; 

(и)здалити аб и =удалить (на расстояние); ото- 
двинуть; *— ся =удалиться; 

здалость ЕЛЧ *(валушность) =пригодность, год- 
ность; *(употребливость) =применимость; *(на- 
даность) =способность; 

здапый а] БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ *(валушный) =годный, 
пригодный; *(употребливый) =применимый; *(на- 
даный) =способный; ***а4у *-о =годится; под- 
ходит; *май -о баяти у пятницю [Янв] =лучше всего 
ворожить в пятницу; 

(и)здан ен|ый ад} =обложенный налогом; *1585. р. 
...были м!стн! жител! -ы [1Р] =в 1585 году местные 
жители были обложены налогом; 

(и)зданити аб и =обложить налогом; 

здаше п (книж уст) БС ЛЧ =строение, сооружение; 
(и)зданый а4] =сданный; *(баланс) =подбитый; 
подведённый; *дом быв -— в експлоатацю [ЧрИ =дом 
был сдан в эксплуатацию; 

(и)здармовати аб и [П-Г] =пробездельничать; *— 
час =убить время; *-— грбпи =растранжирить деньги; 
здатель т (книж) ЛЧ =зодчий; 

здательств|о п =зодчество; * {автор} называе нам 
множеёство вутворув нарбдного деревляного -а, як! 
наслидком бездумного газдованя пропали [пр] =ав- 
тор называет множество творений народного де- 
ревянного зодчества, которые пропали вследствие 
безрассудного хозяйствования; 

здати (книж) таб и АГ ЛЧ =сооружать, возводить, 
созидать; *- ся =сооружаться, возводиться; 
*обытель Кричовська зачала ся - року 1696 [Олш] 
—=обитель Кричевскую начали сооружать в 1696 году; 
(и)здати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =сдать; *(числа) 
=подсуммировать, сложить; *- в6дно =слить, сме- 
шать вместе; *- на побули! =укрупнить; *- стовпик 
чисел =подбить / сбить столбец; *-— догромады, до- 
копы =подытожить, свести, собрать, соединить; *— 
ся =пригодиться; быть полезным / пригодным; сда- 
ться; *— ся ведно =слиться; смешаться; соединиться; 
*— ся на кого =положиться на кого; *котр!здают ся 
на квар и на погыбель [Чий] =которые навлекают 
беду и гибель; *волИ умёрти, ги ся -— =лучше уме- 
реть, чем сдаться; 

(и)здача ЕЕБ =сдача; 

(и)здаючый а] =сдающий; 





(и)здвиганя п ЕБ *- плечима / рамвнами =по- 
жимание плечами; (фиг) равнодушие к чему; 
(и)здвигАти таб г ЕБ =поднимать; вздымать; *-—ти 
плечима / рамвнами =пожимать / подёргивать 
плечами; *-ти ся =подниматься; вздыматься; 
возвышаться; *на западной части ...-ла ся высбко 
самотна каплиця [Врн] =над западной частью вы- 
соко вздымалась одинокая часовня; 

(и)здвигн ути аб + БС ЕБ ЯЯ [П-Г] =воздвигнуть; 
возвести; *-— оч! =поднять глаза; *- руку (школ) 
=поднять руку; *- плечима =пожать / вздёрнуть 
плечами; 

(и)здв Игнутя п =воздвижение; 

(И)Здвигы р!Аапи (церк 14/09-27/09) БС [Алм] 
—=Воздвижение Животворящего Креста Господня; 
*септёмбра 14., на —, прячут ся гады у з6млю, и 
зачинают ся капустян! вечеры, бо лиш отА будв добра 
капуста, котру по сёму кладут [Жтк] =14 сентября, в 
Воздвижение Животворящего Креста Господня, 
змеи прячутся в землю, и начинаются капустные 
вечера, ибо соление капусты удаётся лишь с этого 
дня; 

(и)здерати таб и АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ =сдирать; 
*(фиг) =грабить; обирать; *ниякым способом не 
слобудно панськым гайдукум, албо ягрум убог! лю- 
де - [Джв] =ни в коем случае нельзя помещичьим 
гайдукам или егерям обирать убогий народ; *- ся 
=сдираться; 

(и)здержаность а} ЕБ =сдержанность; 
(и)здержан|ый ад} ЕБ [Алм] =сдержанный; ***а4у 
*—0о =сдержанно; 

(и)лздержаня п ЕБ =сдержанность; удержание; *-— 
ся =воздержание (при голосовании); 
(и)здёержати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =задержать, 
сдержать; *-— ся уд чого =воздержаться от чего; 
(и)здержливость Е ЯГ =воздержанность; 
(и)здержливый аа} ЕБ ЯГ =воздержанный; 
(и)здержованя п ЕБ =сдерживание, удерживание; 
*-— ся =пребывание; 

(и)здержова| ти штаб и АГ ЕБ =сдерживать, 
удерживать; *-ти ся =сдерживаться, удерживаться; 
пребывать; воздерживаться; *у сбреду и у пятницю 
=ли ся уд мясно! 1ды [Алм] =в среду и пятницу от 
мясной пищи воздерживались; 

(и)здержуючый а] ЕБ =сдерживающий, удержи- 
вающий; *- ся =сдерживающийся, удерживающий- 
ся; пребывающий; 

здерка (зоол РБохшиз рвохшиз$ зуп мерёсник, вер- 
бовка) ЯЯ =гольян; 

(и)здерник т ЕБ =вымогатель; 

(и)здерницькый а4]} БС =вымогательский; 
(и)здерство п ЕБ =вымогательство; *тулько вам 
кажу, ..сим-м вы подавите ся! [Слк] =чтоб вы знали, 
подавитесь вы своим вымогательством; 

(и)здер|ти аб г АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =содрать; (разг) 
слупить; *кожуз вас -Ут и на голову вам — перебачте 
— насбрут, и задарь будетё ся журити и стугати [Гдн] 
=кожу с вас слупят и на голову вам — извините — 
насрут, и напрасно вы будете горевать и стонать; 
**-—ти три скоры ==слупить втридорога; *-ти ся 
=содраться; 
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(и)здертый а9} БС ЕБ ЯГ =содранный; *--ое (мсто) 
=ссадина; 

здефравдовати аб \ (юр) ЕБ =растратить; 
(и)здивеный аа] ЯГ =изумлённый; 

(и)здивеня п ЯГ =изумление; 

(и)здивити аб  ЕБ ЯГ =изумить; *- ся =изумиться; 
(и)здичати аб пг АГ ЛЧ ЯГ =одичать; 

(и)здиченя п ЕБ =одичание, одичалость; 

(и)зд ишлый а4] ЕБ =одичавший; 

(и)зд ишти аб ши БГ ЕБ СП =одичать; 

(и)зОйвати таб и БС =надевать; *-— на ся што (вульг) 
=напяливать / цеплять на себя что; *- солонину на 
рожён =накалывать сало на вертел; *-— доган =на- 
низывать табак; *явур ся розвиват, Маря перстень 
зд1ват; // здвай, Марё скоро, бо идем спбро [1Р]; 
(и)здланый аа} (уст) АГ ЕБ =сработанный; сде- 
ланный, совершённый; *груба похыба... -а уберат- 
чиком букв [Гдн] =грубая опечатка, сделанная на- 
борщиком; 

(и)зд пати аЪ и (уст) АГЕБЛЧ ЯГ =сработать; сде- 
лать; совершить; 

(и)здтвачлость {=впадение в детство; 
(и)здйтвачллый ад} =впавший в детство; 
(и)здитвачати а6 пи ЕБ =впасть в детство; 
(и)здйти аб у БС =надеть, нацепить, нанизать; *- на 
ся што =вырядиться во что; (вульг) напялить на себя 
что; *— солонину на рожён =наколоть сало на вертел; 
*газову маску здЙте на сббе! [М-В] =оденьте 
противогаз!; 

(и)здя|ти аб № (книж) АГ БГ =сделать; *Товты 
„.учинили соб окремниный лтературный язык; и 
то так —ли, же за основу узяли ..трянськый далёкт 
[Гдн] =словаки сделали себе отдельный литератур- 
ный язык; и они это сделали, взяв за основу нитрян- 
ский диалект; 

(и)здобарити аб шё *- ся (з битангами, бандов) 
=стакнуться; вступить в сговор; (фам) снюхаться; 
(и)зд обность ЕБГЕБ ЛЧ =пригодность; удобство, 
удобность; 

(и)зд обн|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =подходящий; удобный; 
*про рольництво май -а плоскота, ру(в)нина [Чпй] 
=для земледелия более удобна плоская, ровная мест- 
ность; ***а4у *-о =удобно; 

(и)здобывати таб г АГ ЕБ ЯГ =брать; завоевывать; 
захватывать; овладевать; *-— перевагу =брать верх; 
*-— докторат =защищать степень доктора; *- ся на 
што =добиваться / достигать чего ценой больших 
усилий; 

(и)здобыти аб г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =взять, 
приобрести; завоевать; захватить; овладеть; достиг- 
нуть; *-ти перевагу =взять верх; *-ти поб1ду 
=одержать победу; *-ти докторат =защитить / 
получить степень доктора; (фам) защититься; 
*‘вшитко што} дотепёрь -ли, -ли принагодно, 
..блукаючи ...наслшо [Стн] =всб, чего достигли до 
сих пор, достигли при оказии, блуждая наудалую; 
*—ти ся на што =суметь добиться / достичь чего; 
(и)здобытый а4} БС =взятый; захваченный; 
(и)здобытя п ЯГ =достижение, успех; завоевание; 
*-— чого =овладение чем; *ни до того, ни по тому 
русинська научна... мысль... не змогла са на тульк! — 





Здо 
[Кир] =ни до того, ни после русинская научная мысль 
не сумела добиться стольких успехов; 

(и)здобыч|а ЕЛЧ =приобретение; трофей; добыча; 
*по лютуй зим! ...як лёгку -у пожбрут1х вовце [нч] 
=после жестокой зимы они становятся лёгкой 
добычей волков; 

(и)зд овж а4у АГ =вдоль; продольно; *Чинадёво... 
церьков мурбвана, — роскблота [Гдн] =Чинадие- 
во... церковь каменная, расколотая вдоль; 

(и)зд овкола аду =отовсюду; со всех сторон; со всей 
округи; 

(и)здогадати аб г АГ БГБСЛЧ ЯГЯЯ *(гаданку) 
=угадать; отгадать; *вудумайте таку гаданку, {обы} 
мы штырьме не -ли [Глг] =придумайте такую загадку, 
штобы мы вчетвером не отгадали; *-ти ся на што 
=вспомнить, припомнить что; *ей, вандруй, ванд- 
рувнику, навандрусшты ся, // як ти б1да свЁт заяже, 
-ешты ся [Гшв]; 

(и)здогадливость ГБС =смышлёность, смекалка; 
смётка, сметливость; 

(и)здогадливый а4] БС =догадливый, смекалистый; 
(и)здогадн ути аб г БС *- ся на што =вспомнить, 
припомнить что; 

(и)здогадовати таб г АГ БС ЯЯ [П-Г] *- ся што 
=вспоминать, припоминать что; 

(и)здосный а] ЛЧ =сдбенный; 

(и)здойти аб г АГБГЛЧНТ ЯГ =сдоить; *у свреду 
—ла, //ав пятницю прощдила [Врх]; 

(и)здойм ати 1таь & (нар) ЕБ СПЯЯ [П-Г] =снимать; 
(и)здойм ити аб и (нар) ЯЯ [П-Г] =снять; 
(и)здол|овати аб и =добыть; *чорнёнькое, кри- 
вбнькое, вшитко поле -уе (серп) [Врх]; 

(и)зд блю(в) а4у БСЕБНТ ЯЯ =снизу; 
(и)здомашнсный а4] *(дом) =обжитый, освоенный; 
*(обычай) =усвоенный; *(зв1рька) =прирученный, 
одомашненный; *(ростина) =акклиматизирован- 
ный; 

(и)здом ашненя п *(ростин) =акклиматизация, при- 
живание; *(зврины) =приручение, одомашнение; 
*(люди) =обживание, освоение; *(обычаюв) =ус- 
воение; 

(и)здомашнити аб г *(мсто) =освоить, обжить; 
*(звык) =усвоить; *(зв1ря) =приручить; *(ростину) 
=одомашнить, акклиматизировать; 
(и)здомашн ый а4] *(звлрька) =приручившийся, 
одомашнившийся; *(ростина) =прижившийся, 
акклиматизировавиийся; *{шсня} тут жила и была 
=ов [Птш] =песня здесь жила и была прижившейся; 
(и)здомашийти аЪ пи ЕБ *(зв!рька) =приручиться, 
одомашниться; *(обычай) =привиться, прижиться; 
*(на новум м/ст!) =освоиться, обжиться; *банан у 
нас не годен -ти =банан у нас не может акклима- 
тизироваться; *книжкау нас -е, усвбит ся и принбсе 
добр! плоды [лн] =книга у нас приживётся, адапти- 
руется и принесёт добрые плоды; 

(и)здомю(в) а4У (ткжздому) АГ=издому; **хоть де 
идёш, — иди [флк] ==и полынь горька без корня не 
растёт; всякому мила своя сторона; и кости на 
чужбине плачут; 

здоровслни|к т =работник здравоохранения; ***Ё 
*-чка =работница здравоохранения; 
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здоровелн|ый а4] =здравоохранительный; *-а 
сестра / -ый брат =медсестра / медбрат; *-а 
асекуращя =социальное / медицинское страхование; 
*из -ых доводув / причин =из соображений здраво- 
охранения; по состоянию здоровья; *Свйтова З-а 
Орган1защя =Всемирная Организация Здраво- 
охранения; *предчасно, у 57 рокув, удходит у пензю 
из-ых причин [пр] =раньше срока, в 57 лет, уходит 
на пенсию по состоянию здоровья; 

здор двеня п ЛЧ =приветствие; поздравление; 
здоровина Е =крепкая часть доски; здоровая часть 
плода / потомства; 

здоровйпи таб ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =здороветь; 
выздоравливать; 

здоров щькый а} =здоровёшенек; здоровёхонек; 
здоровка|ти шаб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] > 
здравкати; *вун там увойшов и поклонив ся, айбо 
тот му не-в [Гнт] =он вошёл и поздоровался, но тот 
не поздоровался; 

здор овл/я п (ткж здравля) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ 
=здоровье; *преступеня пошкоженя -я =преступ- 
ление по статье нанесения телесных повреждений; 
*пити на -я =пить за здоровье; *быти у -ю =здрав- 
ствовать; *як вам -я служит? =как ваше здоровье?; 
*Дай Боже -я! (отв) Дай Боже и вам! =Здравствуйте! 
(отв) Здравствуйте!; *(на чих) На -я! (отв) На 
взабмной! =Будьте здоровы! (отв) Спасибо!; **кобы 
=я- грЕхы будут [флк] ==здоровье всему голова; не- 
здоровому всё немило; **-я голов! не похыбит 
[флк] ==в здоровом теле здоровый дух; кашу маслом 
не испортишь;  ***4ет -ячко =здоровьице, здо- 
ровьечко; 

здоровництв|о п ЕБ =здравоохранение; *гилёна и 
—о =санитария; *баталюн -а =медсанбат; *служба 
-а [М-В] =медицинская служба 

здоров ость ГЕБ =невредимость; 

здор овый а] АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =здоровый; 
кряжистый; *(не ранвный) =невредимый; *(на 
розлучку) Оставайте -ый! / Будьте —1! (отв) Ходй`-ый! 
=До свидания! (отв) Всего хорошего!; *носйг -! 
=носите на здоровье!; *рано, слава Богу, -ый, ажи 
мало фарадный, устав [Гдн] =утром, слава Богу, 
проснулся здоровым, хоть и немного утомлённым; 
**пушобв без будьте —1 ==ушёл, не проронив ни слова 
/непопрощавшись; **-ый як бук / суль =здоровый 
как бык; ***а4у *-о =здорово; как следует; как 
должно; *а яктам у вас, кумочку, ци горазд, ци 0? 
[Стн] =как там у вас, куманёк, всё ли в порядке, всё 
ли как должно?; 

(и)здост ойшти аб ши =стать солиднее, остепени- 
ться; сделаться важным; 

(и)здохл ый а] ЕБ ЛЧ ЯГ *(слабый) =дохлый; хилый; 
*(мертвый) =сдохший, издохший, подохший; 
(и)здохляк т ЕБ ЯГ [П-Г] =доходяга, дохляк; *а 
богдай тоб! вовк справляв комашню, -у нещастный 
[Слк] =а чтоб тебя волки драли, дохляк несчастный; 
(и)зд ахн|ути аб пу АГБСЕБЛД ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ 
=сдохнуть; подохнуть; * {село} держит едного вола 
на панськум маюрт, котрый коли пропаде або -е, 
другого купити мусит [Джв] =село содержит одного 





вола в барском поместье, который если пропадёт 
или подохнет, другого должно купить; 

здравканя п БС =приветствие; 

здравкати таб ши (ткж здорбвкати) АГ ЛЧ =при- 
ветствовать, здороваться; *- ся =здороваться; 
здравля п (дет -лчко) ЛЧ ЯГ > здорбвля; *-дай 
боже —1чко, мбя фрайрочки! //-дай боже и тоб1, муй 
фраийру добрый! [Гшв]; 

здрав|ый аа] (> ткж здоровый) ЛЧ =здравый; **будь 
=! (при стр/чи) =привет!; **будь -! (при удхбд!) 
=пока!; **будь —, марный све! [Пвл] =прощай, 
белый свет!; 

(и)здрём ти аб пиг ЕБ *-ти (соб!) =вздремнуть; 
*-—ло ся ми =меня разобрал сон; 

(и)здробина Е (мат) ЛЧ =дробь; 

(и)здробин овый аа} ЛЧ =дробный; 

(и)здробити аб х АГ СП =надробить, раздробить; 
искрошить; *- ся =раздробиться; 

(и)здрубилый а4} ЯГ =измельчавший; выродивший- 
ся; 

(и)здрубн ти аб тв: ЯГ =измельчать; 

(и)здруж сный а] БС =объединённый; *-ой уроб- 
ляня =совместное производство; 

(и)здруженя п БС =объединение, союз; *в сблах 
при всякых -х, в шкблах ...все наш чоловик змагае ся 
проявити свое житя [Птш] =в сёлах в разного рода 
объединениях, в школах проявляется жизнь наших 
людей; 

(и)здруж итель т БС =объединитель; собиратель; 
***[ *-ка =собирательница; 
(и)здружити аб ш АГ БС =объединить; 
=объединиться; скооперироваться; 
(и)здружовати шаб и БС =объединять; *- ся 
=объединяться; кооперироваться; 

(и)здрузгати аб и БС =сокрушить; размозжить; 
раздробить; разбить вдребезги; *- ся =разбиться / 
расшибиться вдребезги; 

(и)здрул еный аа] ЛЧ =отброшенный, сброшенный; 
(и)здрулёвати таб и БС =сталкивать; сбрасывать; 
(и)здрули|ти аб и БС СП =столкнуть; сбросить; 
*1 Жо... едну часть новинок -в на з6млю, а остал! 
погрыз на марн! дарабкы [нч] =часть газет 6ж стол- 
кнул на пол, а остальные изгрыз на мелкие кусочки; 
(и)здрип-- ЕБ > здрул- 

(и)здрыга ОБ =отвращение; 

(и)здрыгАти шаБ ши [П-Г] *-ти ся =вздрагивать; 
*-в ся говорити тотб =колебался, говорить ли это; 
*-в ся перед тым кроком =не решался на такой шаг; 
(и)здрыгнути аб ши ЕБ ЯЯ *- ся =вздрогнуть; 
дрогнуть; 

(и)здрыжати аб ты ЕБ =вздрогнуть; 

здрыл-- ЕБ > здрул- 

(и)здубка|ти аб пи > здубонти; *ишли чёрез тот 
муст та мало -ли, а вун ся напудив [Врх] =они шли 
через тот мост и немного затопали, а он испугался; 
(и)зд убковати таб и: *-— снг из боканч =стаптывать 
/ сбивать снег с ботинок; 

(и)здубл ованый а4] =сдублированный, продубли- 
рованный; 

(и)здубловати аб и =продублировать, сдублиро- 
вать; 
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(и)здубон ти аб ше БС =затопать; *увечёр! дам 
молочка, а рано, кедь хочу, // йде газдыня из 
дуйницёв, я на ню здубочу [Лзн]; 

(и)здувати таБ и БГ ЯГ =сдувать; *(мед)=вздувать; 
*(шпаити; фам) =удирать; сматываться; *- ся 
=пузыриться; 

(и)здудн ти аЪ таг БГ ЯГ =загреметь; загудеть; за- 
громыхать, загрохотать; с треском провалиться; 
(и)здудурити а и [Ччс] =взгромоздить; *- кому на 
шию =навалить / взвалить на кого; *- ся =взгромоз- 
диться; 

(и)здужати таб г АГ =укреплять; *(жел1зо) 
=калить, закалять; *- ся =закаляться; укрепляться; 
(и)здужити аБ и: АГ =укрепить; *(жел1зо) =зака- 
лить; *- ся =закалиться; укрепиться; 

(и)зд умати аб и БГ БС =возомнить; 

(и)здуплавти аб ши БГ [П-Г] =сделаться дуплистым; 
(и)зд уреня п ЕБ =розыгрыш; 

(и)здурити аб и БГ БС ЕБ ЯГ =обмануть; 
(и)здурлый аа} ЕБ ЯГ =сумасшедший; (книж) 
безумец; 

(и)здурлти аб тг БГ ЕБ НТ ЯГ =помешаться, сойти 
с ума; (книж) обезуметь; (фам) чокнуться, свих- 
нуться; (нар) сдуреть; рехнуться, очуметь; *коли 
соб! засшваю, коли соб! в!вкну, // ачей богач издуре 
та даст за ня двку [Гшв]}; 

(и)здурлтый а4} (нар разг) =помешанный; тронутый; 
(и)зд уркати аб ши [Алм] =застучать; 

(и)здуру аау БГ =сдуру; по глупости; 

(и)здусити а  ЯГ =задушить; *-— ся =задохнуться; 
(и)здути аб г БГ БС ЕБ ОБ ЯГ =сдуть; *(брюх) 
=вздуть; *(украсти) =увести (разг), стибрить (нар); 
*- удкуль (фам) =удрать; дать драла / стрекача; задать 
лататы; улепетнуть; *туйкы втром ошаллым // з 
нёба звызды здуло [ПтИ]; *- ся =взбухнуть, вздуться; 
*-— ся грункбм =выпереть бугром; 

(и)зд ипя п (мед) ЯГ =вздутие; 

(и)здушеный аа} ЕБ ЯГ =разгорячённый; потный; 
* ла -а, Анна отварят 6ч1 [ПтВ] =вся потная, Анна 
открывает глаза; 

(и)здушИти аб ши АГ ЕБ СП ЯГ *-ли ся =испы- 
тывать ощущение духоты; *-в см ся =мне душно; 
(и)зд ыханя п ЛЧ =падёж; 

(и)здыхАти штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=дохнуть; сдыхать, подыхать; падать; *марга —ла из 
голоду [Джв] =скот падал с голоду; 

(и)здыхел Е (экспр) ЕБ ЛЧ =издыхание; *взяли 
бигар! и куля и вовка вбили, лем лёдвы живый утюк, 
же го не забили на -ь [Гнт] =взяли палки и дреколье 
и отколошматили волка, еле ноги унёс, ещё хорошо, 
что не забили насмерть; **до -и (фам) ==до потери 
сознания, пульса; до последнего издыхания; на- 
смерть; **-ъ бы на тя прийшла! ==чтоб ты сдох!; 
**на-и==при последнем издыхании; 
(и)здыхлина Г (экспр) БГ БС ЛЧ =дохлятина, 
мертвечина; падаль, труп; стерва (уст); 

(и)зд юговати таб г *(пбред пёченём) =накалывать; 
зебра Е (зоол Едииз хебга) БС ЛЧ ЯГ =зебра; *(пе- 
реход) =зебра; *зруб, як — з удрубанов головов и 
ногами, нараз зачорнив всю красу в очах Стбфана 
[Слк] =сруб, словно зебра с отрубленной головой и 





ногами сразу замазал чёрной краской все представ- 
ления Стефана; 

зебрастый а} БС =полосатый; 

зебу ш (зоол Воз ш41си$) БС =зебу; 

Зеланд т (геог) БС =Зеландия; 

зелезим т (бот СВейдоплаа талаз Г. зуп чисток) СП 
=чистотел; 

зелемпуг т ЛЧ =незрелый / несозревший плод; 
зеленець т со] БГ [П-Г] =незрелые, несозревшие 
фрукты; 

зелен ило п =зеленая краска; 

зеленина ГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =зелень; овощи 
(515 овощ 11/6); *там кедь погнойти, капуста и 
вшелияка - урбдит ся [Джв] =если унавозить, там 
уродится капуста и всякая зелень; 

зеленинарство п =овощеводство, овощной мага- 
зин; 

зеленинарь т =зеленщик; овощевод; 

зеленин ов|ый а4} =овощной; *при дорб3з! поставив 
хату, ...аищи доста остало мста и ...на -у зАгороду 
[Стн] =у дороги построил дом, и ещё достаточно 
места осталось под овощной огород; 

зеленити штаб г АГ БГ =зеленить; 

зелениця #=простыня, употребляемая для переноски 
травы; 

зелен ти таБ ть: АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =зеленеть; 
*—ти ся =зеленеться; *ци тоты высок! горы и зелён! 
розлогы не -ют ся так само про мёне, як и про 
ч1саря? [Грв] =разве эти высокие горы и зелёные 
просторы не зеленеют так же для меня, как и для 
цесаря?; 

зеленкав]ый а4] =зеленоватый; *из -ых конбпель 
пряжа была мало зеленава [М-П] =из зелёной 
конопли пряжа была слегка зеленоватая; 
зеленкон| ти таб шаг =позванивать, позвякивать; 
*увцГу звонкы -ят, а люде принбсли... дощок, кой 
януту тото ббхати [Сбв] =овцы позванивают звон- 
ками, а люди принесли досок, да как станут в них 
бухать; 

зелён|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=зелёный; незрелый; *рёкрут -ый =салага (разг); 
*З—1 сята (церк) > Русаля; *страву... из -ыма сливами 
и яблоками кваснят [Жтк] =пищу подкисляют 
незрелыми сливами и яблоками; *забивавут у 
з6млю коло гарадч бербзу, то означае, шо 3—1 сята 
прийшли [М-П] =в землю у ступеней вбивают берёзу, 
это означает, что пришла Троица; 

зелень ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =зелёный цвет; зелень; 
*ити у - =выехать за город; 

зелен ява Ё=зелень; *густа -— лугоша =густая зелень 
виноградника; 

зеленядь Е =зелень, зелёный цвет; нечто зелёное; 
*аж ся -6в ублюе, та май легше му ся вчинит [Пнк] 
=когда он вырвет зелёным, то ему легче сделается; 
зелепаня ! (зоол ВиЮ у!п141$) ИТ =жаба зелёная; 
зелер ш (бот Арт) [Алм] [Ччс] =сельдерей; 
*камнёвый — — из гор приходник [Гл!| =каменный 
сельдерей — пришелец с гор; 

зем ЕБГ ЛЧ =земляной / глиняный / мощёный пол; 
земелн|ый а] АГ ЕБ ЛЧ =земельный; *-а дань 
=налог на землю; *направду мож ужб говорити о 
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-уй рефбрм: [Кнт] =уже по-настоящему можно 
говорить о земельной реформе; 

землевластник т ЕБ ЯГ =землевладелец; помещик 
(ист); *Олшавськый ...каждого {неслободного} 
..канддата напоминав, штобы уд а зажадав ману- 
мистюо [Ллк] =Ольшавский каждому несвободному 
соискателю делал внушение, штобы он испросил у 
помещика вольную; 

землевластництво п =землевладение; 
земледйець т АГ БСЕБЛЧ СП =земледелец; (поэт) 
землепашец; 

земледйство п БС ЕБ ЛЧ =земледелие; сельское 
хозяйство; *молили ся скотам, бо -— не моглб ся 
убыйти без 1х содй [Чпй] =поклонялись домашним 
животным, ибо земледелец нуждался в их содейст- 
вии; 

земледлськый а4} АГ БС ЕБ СП =аграрный; 
земледельческий; сельскохозяйственный; *быв ун 
мало слабый т1лесно и не дуже надавав ся до... -0ой 
праци [ПпД] =он был физически слабоват и кземле- 
дельческому труду не слишком пригоден; 
землемр т ЕБ ЛЧ =землемер; 

землепан т =землевладелец, феодал; 
=землевладелица; 

землепанство п (ист) =феод, владение феодала; 
поместье; 

землеп ис тт (еп -у) БГЕБ ЛЧ =география; *мстный 
— =страноведение; *людовый язык ...жерблом, из 
котрого можеме черпати слова из области с1дую- 
чых наук: —, теолбия, пдрографи, ...ботАника, ф1зика, 
полёгосподарство, анатомия, ...зв1здарство, ...рыбо- 
ловля, ..педагойя [Стр] =народный язык - источник, 
из которого можно почерпнуть слова в области сле- 
дующих наук: география, геология, гидрография, 
ботаника, физика, сельское хозяйство, анатомия, 
астрономия, рыбная ловля, педагогика; 

землеп исець т ЛЧ =географ; 

землеписный аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ =географический; 
*кедь ся говорит за 1сторшо Мадярсько! крайны, 
треба дати пбзур и на е! - быток у частримлянського 
панованя [Чий] =если говорить об истории Венгрии, 
нужно обратить внимание и на еб географическое 
положение во время римского владычества; 
землетрясеня п ЕБ ЛЧ =землетрясение; 
землехосн ованя п =землепользование; 
землёватость ЕЛЧ =землистость; 

землёватый а] =землистый; 

землёвый аа} ЛЧ =земляной; земли; *у пятёх частях 
-ых [Чпй] =в пяти частях света; 

землина{=почва, порода, грунт; 

земл|яЯГ(асс землю, уос з6млё) АГБГЕБЛД ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =земля; почва; *(крайна) =страна; *(ухыжи) 
=пол; *част1 -1=части света; *тверда -яЯ (мор) =су- 
ша, берег; земля; *-я-члёнка =страна-участница; 
*на дв: млы -1=на расстоянии двух миль; *впасти 
на звмлю =упасть наземь; *шмарити у з6млю 
=бросить оземь; **быти тихо, як -я ==молчать как 
рыба; ***4ет *-иця =землица; *удберут -ицю, и 
не будб тулько хл!ба, кулько было, ни мелайника, ни 
вусяника, а сам! будут жрати пшеничникы, колач1 
та циовы [Гдн] =заберут землицу, и не будет столько 
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хлеба, сколько было, ни кукурузного, ни овсяного, а 
сами будут жрать пшеничный, калачи и сайки; 
землЯк т БГ ЕБЛЧ ЯГ =земляк; ***Р *-чка =зем- 
лячка; 

землянка # (бот Егагапа уезса) ЕБ ЛЧ СП *(лсна) 
=земляника; *(кертбва) =клубника; 

землян| ый аа} ЕБ ЯЯ =земляной; *-ое сёрдце (нар 
бот Тибег) > гомбуля; 

зёмниия ЕЛЧ СП =землянка; 

земноводник т ЕБ *-ы (зоол АтрЫЫа) =земновод- 
ные; 

земнов ддный а} ЕБ ЛЧ ЯГ =земноводный; 
земнородный а} ЛЧ =земной; из плоти и крови; 
з6мный а4} БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =земной; смертный; 
*—а куля =земной шар; *такфго гблоса на св! не 
было чути у -ого чолов!ка [Пик] =такого голоса ни- 
кто не слыхивал у смертного человека; **-1 блага 
=материальные блага; 

Звиплин т (геог) АГ ЛЧ =Земплин; *брат Роман 
...став ся попом та пуйшбв у - помёжи св!чкар! [Гдн] 
=брат Роман стал попом и отправляет богослужения 
в Земплине; 

звиплинськый а4] (геог) АГ =земплинский; *кру- 
том б/жуча лия майже аж до -ого Воронова... уд 
Сбёвлюша до Ужгорода с межа мёжи Русинами и 
Мадярами [Кнт] =тянущаяся дугой линия от Вино- 
градова до Ужгорода аж почти до Вранова в Земп- 
лине — это раздел между русинами и венграми; 
(и)зенгедовати аб г АГ ЛД =пропустить; сделать 
исключение; *- сято Божое =не соблюдать праздник 
господний; 

зат т БС ЛЧ =зенит; *в полудне ...день доходит до 
точкы ...свого -у [Птш] =в полдень день доходит до 
точки своего зенита; 

зен йинЦый ад} БС =зенитный; *(воен) =противовоз- 
душный; *пувнуч, се кулмнащина тбчка, а [Пт] 
=полночь —это кульминационная точка, зенитная; 
зер т (кул) ЯЯ [П-Г] > дзер; 

зернатый аа} БГ =крупнозернистый; злаковый; *-1 
ростины (бот) =злаки; 

зернистый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =зернистый; 

зерно п АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =зерно; *со] 
=хлеба, зерновые; *-— пшеничное упаде на звмлю 
[Джв] =зерно пшеничное упадёт наземлю; ***4ет 
*збрен(ко /-цб =з6рнышко; 

зерновик т (бот) ЛЧ =околоплодник; семенник, 
семенная коробочка; 

зерновища # (бот) =злак; *-ы =зерновые; *в доб1 
неол!та ...людезачали переходити на осдлое житя, 
пестовати -ы и одомашиёвати дику зв1рину [нч] =в 
эпоху неолита люди стали переходить на оседлый 
способ жизни, выращивать злаки и приручать диких 
животных; 

зерн овый а] БГ ЕБ =зерновой; 

зернор бдный а4] ЕБ =хлебородный; плодородный; 
зёрня п (р! -та, дет -тко) БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ 
=семечко; *(ор1ха) =ядро; *орЁховой -— лем на 
куштбваня, // заргчовськ! жоны лем на любованя 
[3рч]; **четыре братя в еднуй хыжи живут, тай 
едён другого не видят (-та оргха) [Лзн]; 

зёро п (редк) ЕБ ЯГ=нуль; 
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(и)зефективнити аБ и =улучшить; усовершенст- 
вовать; *— ся =усовершенствоваться; 
(и)зефективняти аб и =совершенствовать; *-— ся 
=совершенствоваться; 

(и)зж аовати аб ши АГЕБ ЛД *-овати ся над 
кым =сжалиться над кем; пощадить кого; *Бог -уе 
ся [Джв] =Бог смилуется; 

(и)зжати аб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =сжать; *ужб-сь 
изжав, измолотив, // моим сёрдцём заколотив [Гшв]; 
(и)зжинати штаб ЛЧ =сжинать; 

(и)зие ити аб г БГ БС ЕБ ЯГ=сжить; *-— ся =сжиться; 
(И)зза ргер =из-за; *кедьбы ся не бояв гатара смерти, 
//зза котрого ся нигда не вертали [ПтИ]; 

(и)ззад ргер СП =из-за; 

(и)ззаду а4у АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =сзади; *на воз! 
слуга сидв —, а пан Жимонд навперед! и гнав кон! 
[Гдн] =на возу слуга сидел сзади, а пан Сигизмунд — 
впереди и управлял лошадьми; 

(и)ззастара а4у =издревле, испокон веков; *а так — 
держат: не гудно и негудно [Бгт] =и так испокон веков 
считается: нельзя и весь сказ; 

(и)ззобати аб и АГ ЛД =склевать; *потята, што 
=ли нас1ня упалое на пути [Джв] =птицы, что скле- 
вали семена, упавшие на дорогу; 

(и)ззуваня п =разувание; 

(и)ззувати таб г АГБГЕБЛЧ СП =разувать; *-и 
ся =разуваться; *стара баба змткум рада: то ся -, 
то ся вбуват [Глг] =старая бабка рада и разбитой 
обуви: то разувается, то обувается; 

(и)ззувач т ЕБ ЛЧ =совок для обувания / разувания; 
(и)ззути аб ш АГ ЕБ ЛЧ НТ СП =разуть; *- ся 
=разуться; *вночи можно и - ся [М-В] =ночью 
можно и разуться; 

(и)ззывйти штаб г АГ БГ ЛД СП =созывать; взывать; 
*бы сьме задарь не -ли имня Божое [Джв] =чтоб 
мы всуе на взывали к Богу; 

(и)ззяб|ати (ся) шаб ши (зуп мёрзнути) АГ 
=зябнуть; мёрзнуть; “ваш! небожатка там дуже 
цуравы, —Ут ся, голодувут, ёйкавут, Айбо то ищи нич, 
майбулша @1да, што ани едного злого шнязя не мавут 
[Сбв] =ваши бедняжки там совершенно оборваны, 
мёрзнут, голодают, стонут, но это ещё не всё, хуже 
всего, что ни гроша медного у них нет; 

ззябнупый ад] =иззябший; 

(и)ззяб|сти (ся) а п (ткж ззябнути, зуп замерзнути) 
АГ ЛЧ ЕБ НТ СП =озябнуть; (разг) иззябнуть, 
прозябнуть; продрогнуть, замёрзнуть; *быв ув- 
чарём... нераз измбк, та —, а пуд колибов скорше ся 
забудиш, як ся загреш [М-П] =он был пастухом, 
бывало всё промокнет и продрогнет, а у шалаша 
скорее закоптишься, чем согреешься; 

(и)зигрАти аб ши ЛД =взыграть; *коли учула... 
привт Марин, —ла ся дтинау чёрев! 61 [Джв] =когда 
она услышала приветствие Марии, взыграл ребёнок 
в чреве еб; 

зиждити паб в (уст) АГ =основывать; *- ся =ос- 
новываться; 

зима АГ ЬГБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ *(доба 
року) =зима; *(студ1нь) =стужа, холод; *(зимниця) 
=озноб, лихорадка; *у -1=зимой; *людеу бундах и 
кожухах трясут ся уд -ы [Дхн] =люди в шубах и 





дублёнках трясутся от холода; **-а ним колотит; -а 
го бе / трясё =его лихорадит; его трясёт лихорадка; у 
него озноб; (фиг) его бросает в дрожь от чего; 
***Чет *-а-зимиця =зимушка-зима; 

зимно 316$ ЯГ *- осённёго рана =холодок осен- 
него утра; ***а4у > зимный; 

зимнокр овность РЕБ =хладнокровие; 
зимнокровн|ый а4} ЕБ =хладнокровный; *-1 (зоол) 
=холоднокровные; ***а4у *-о =хладнокровно; 
зимный аа} АГ БГ ЕБ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =холодный; 
*бо вдовищ сёрдце, як -ое сонце [ЗКМ]; ***а4у 
*—0 =холодно; *мен] не -о =я не мёрзну; 
зимнявый аа} БС =прохладный; 

зим ованя п БС ЕБ ЛД ЛЧ =зимнее пребывание / 
хранение / содержание; *(зоол) =зимняя спячка; 
*вмсто — маргы пансько! каждый кметь... платит 
[Джв] =вместо зимнего содержания помещичьего 
скота каждый крепостной платит; 

зимовати шаб х БС ЕБЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =зимовать; 
*-— увц!=содержать овец на зимовье; *мусят... но 
куповати и так маргы свб1 - [Джв] =приходится 
покупать сено, чтобы содержать свой скот на 
зимовье; *- ся =зимовать; 

зимовач т (зоол) БС =животное, впадающее в 
зимнюю спячку; 

зим овка ГАГ=зимовье, зимнее стойбище; зимовка; 
*были у зим! по вершках, коло звор!х —ы, де вувц! 
ночовали з вувчарём [Гдн] =зимой на верпгинах, у 
распадков были зимовья, где овцы ночевали с 
овчаром; 

зимозё(ен»ь т (бот Гошсега) ЕБ =жимолость; *ой, 
Василю, зимозвлю, зима бы тя била, // кулько было 
лепникув, лиш тебё-м любила [Гшв]}; 

зим дмря т/=худосочный человек; зябкий человек, 
мерзляк; 

зим дмрявый аа] [Ччс] =зябкий; 

зим дмрячка Е =гусиная кожа; *-ы ми пушли по 
ТИТ =у меня мороз по коже пробежал; 

зим ота !=холод; 

зим увля ЕБГЕБ ЛД ЛЧ ОБ =корм, заготовленный 
на зиму; *(перебытя зимы) > зимувщина; *до Нед! 
Праутцюв по!ст маржина полбвку -1 [Жтк] =до дня 
Святых Праотец скот съест половину корма, заго- 
товленного на зиму; 

зим увщин|а Е (ист) ЛД =налог на содержание скота 
феодала зимой; *по золотому за -У... дают [Джв]; 
зимутняЕ(экспр) =холод; 

зим ушка ЕБГ [П-Г] =зимнее яблоко, груша; 

зим дин[ый ад} ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =зимний; 
*кметську роботу так треба роздлити, обы четвёрта 
часть на —1 мсяц! прийшла [Джв] =барщину нужно 
распределить так, чтобы четвёртая часть пришлась 
назимние месяцы; ***а4у *по -ому =по-зимнему; 
(и)зинде аду =из других краёв, мест; 

зирк т ЛЧ =взгляд; 

зиркало п АГЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =зеркало; *(вод) =гладь; 
*стоячое / труйнистое - [Мгч] =трюмо / трельяж; 
зиркал ов]ый ад] =зеркальный; *-ый образ =отра- 
жение; ***а4у *-о =зеркально; *в —о чистуй 
лазури неба ластовочкы [ПтВ] =в зеркально чистой 
лазури неба ласточки; 
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зиркати штаб тб (ткж зирькати АГ [ТхФ]) ЛЧ [П-Г] 
=поглядывать; делать / строить глазки; *-ти едён на 
другого =переглядываться; *-ли на жандарюв; т! 
плечима прикрывали Илька, Айбо люде не слйш, 
видли [Фдн] =поглядывали на жандармов; те спиной 
заслоняли Илько, но люди не слепые, видели; 
зиркнути аб шаг БГ ЯГ =взглянуть; глянуть; *- едён 
на другого =переглянуться; *- назад =оглянуться; 
*баба... и назад не зиркне, ци не гонит ей яка 
русалка [Крл] =баба и не оглядывается, не преследует 
ли еб какая-нибудь русалка; 

зияти таб ши АГЛЧ =зиять; *- очима =глазеть; 
разевать рот; 

звор т (обл) =буря; шторм; *як ся имив -... пойты 
почало розносити, солому з них рвати [М-Ц] =как 
поднялась буря... сараи стало разносить, солому 
рвать с них; 

зизаг т ЯГ =зигзаг; 

(и)зиноровати аб и =проигнорировать; 

зйот т (биол) БС =зигота; 

з1в т ЛЧ =зевок; 

званя п ЕБ =зеванье; 

зваст|ый аа] ЕБ *—1 (бот ГаБаае) =губоцветные; 
звати штаб шу АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =зевать; зиять; 
*дако -в, дако дрИмав, а дако ...переговорёвав ся [Чр| 
=кое-кто зевал, кое-кто дремал, кое-кто переговари- 
вался; 

з1вачка ГЕБ =зевота; 

звкати таь ши БС =позёвывать; 

зёвнупи аб ши ЕБ =зевнуть; 

зйо аду (уст) ЛЧ =очень, сильно; 

зйя п АГБГ ЕБ ЛДЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =зелье; трава; 
*(кул) =пряность; специя; *у нашуй неволи не могут 
помочи бат, тай нияк! ткы, тай ни -, без помоче 
Христово! [Джв] =в беде нашей не может помочь 
ворожба, и никакие лекарства, ни травы, без помощи 
Христовой; 

злян|ый а4) =травяной; *-—А тбя =травяной чай; 
злярство п =знахарство; сбор и выращивание ле- 
карственных трав; 

злярськ|]ый а] =знахарский; связанный с лекарст- 
венными травами; *-а книга =травник; 

злярь т ЯГ *(дохтор) =фитотерапевт; *(самоук) 
=знахарь; знаток трав; *(зббрач) =сборщик и 
продавец трав; *Лучкай -— - и пчоларь [Двг] =Луч- 
кай знаток трав и пчеловод; ***Р *-жа =знахарька; 
сборщица и продавщица трав; 

зика !(анат) ЕБ ЛЧ =глазное яблоко; 

зркати таб ту АГ ЕБ ЛЧ =косить; скашивать глаза, 
коситься; *зачав — =раскосился; 

зркач т ЛЧ =косой, косоглазый; 

зркнути аб пв` ЕБ =скосить глаз, покоситься; 
(и)злагод]а ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =примирение, мир; 
согласие; *ту... в -Туддавна жиют Словаци, Русины, 
Гурал, Нмш ПР] =здесь в согласии живут словаки, 
русины, татранские горяне, немцы; 

(и)злагодити аб 1 АГ БГ ЛД ЛЧ =примирить, 
помирить; *- ся =примириться, помириться; 
сладиться; поладить; *-— ся изживотбм =примириться 
с жизнью; *пан из кмётём не муг ся натум - [Джв] 
=барин со смердом не мог сладиться в этом; 





(и)злагодник т ЛЧ =миротворец; посредник, при- 
миритель; медиатор; *(юр) =мировой посредник / 
судья; 

(и)злагоженя п СП =примирение, согласие; 
(и)злагожовати таб и БС *(што) =улаживать; 
*(кого) =мирить; *-— ся =быть в согласии; согласо- 
вываться; 

(и)зладити аб и АГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =приготовить; 
сделать; *(свальбу) =справить; *Ци ла бы-сь дашто, 
обых ти -в? [Гнт] =сьешь чего нибудь, я бы 
приготовил?; *-ти ся =собраться; приготовиться; 
(и)злаженя п =соответствие, согласование; сочета- 
ние; 

(и)злажовати таБ и АГ ЛЧ СП =готовить; делать; 
собирать; *(свальбу) =справлять; *-овати ся у путь 
/ у роботу =собираться; готовиться; *-овати ся 3 
кым / чим =договариваться, уговариваться, услов- 
ливаться; мириться; *з оршналом ся -уе (оф) =с 
подлинным верно; *слбво не -ус сяз лом =слова 
не совпадают с делами; *не -уе ся из дйностёв =не 
соответствует действительности; 

(и)злакоми|ти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП 
=возбудить вкус / охоту к чему; приохотить; 
соблазнить; привлечь, завлечь; *дайте дас едён 
{фанк} малуй дтинт, бо она так любит мюд, я13з 
медом зноровив, -в [Лзн] =дайте хоть один пончик 
маленькому ребёнку, он так любит мёд, я его мёдом 
взбудоражил, приохотил; *-ти ся =соблазниться; 
увлечься; приохотиться; позариться; 
(и)зламан|ый аа} БГ БС ЕБ =поломанный; *-а 
годинка была вже налажена [Чр!] =поломанные часы 
уже были налажены; 

(и)зламаня п ЕБ ЯГ =поломка; *-— мира =растор- 
жение / нарушение мира; 

(и)лзламати аб и АГ БС ЛЧ СП ЯГ =сломить; *— 
вру / присягу =нарушить клятву / присягу; *- ся 
=сломаться; 

(и)зламовати штаб г АГ БС =ломать; 
=взламывать; *- ся =ломаться; 

(и)зл апаня п ЕБ =поимка; 

(и)злапати аб г БГ ЛЧ ЯЯ =поймать; (разг) словить; 
златарь т ЛЧ > золотарь; 

(и)златати аб и АГЕБ *(колибу / план) =сколотить; 
состряпать; составить; *(грбии) =скопить, накопить, 
собрать, припасти, запасти; *як мы блудили и куды 
мотали ся за тоты 130 рокув, пуд котрым довгым 
часом могли бы были сьме — соб! якый-такый 
литературный язык [Гдн] =как мы блуждали и куда 
нас заносило за эти 130 лет, когда за столь длительное 
время мы могли бы составить себе какой-никакой 
литературный язык; *- ся =скопиться, накопиться; 
(излатин?з бван|ый аа} =латинизированный; 
*ЫасВи$ се -ое слово У1асВ хроникарём [Птш] 
=ЫасБи$ это латинизированное летописцем слово 
мас; 

(излатинзовати аб и БС =латинизировать; 
златити таб % (ткж золотити) АГ БС ЛЧ =золотить; 
златко п (зуп золотило) БС =мишура, позолота; 
золотая фольга; сусальное / мишурное золото; *(на 
убкладц!) =поталь; *(на цукрику) =станиолевая 
обёртка; **завити у — ==позолотить пилюлю; 
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златковый а4] =мишурный; 

злато п (поэт) БГБСЛДЛЧ ЯГ =золото; **не зато, 
не зато, лииша честь, як — [флк] ==честь дороже 
золота; 

злат овка (ист) ЛЧ =монета в две австро-венгерские 
кроны, или сто крейцеров; 

златозарный а} ЛЧ =лучезарный; сияющий зо- 
лотом; 

златокоп т =золотоискатель; *мушу быти шонб- 
ром -ом ... на пути за убявлёванём простоты [Днш] 
=я должен быть золотоискателем первопроходцем в 
экспедиции по поиску простоты; 

златокрылый аа] ЛЧ =златокрылый; 
златолюбивый ад] ЛЧ =сребролюбивый; жадный 
до денег; 

златон осный а4] (поэт) ЛЧ =золотоносный; 
златосл ов т ЛЧ =краснобай; фразёр; 
златотканый а4]} (поэт) ЛЧ =златотканый; тканый 
золотом; 

Златоуст т (церк) ЛЧ *Сятый Йо&н — =Святой 
Иоанн Златоуст; 

злато устный а4} ЕБ ЛЧ =обладающий красноре- 
чием; 

златоцвйтный а4} (поэт) ЕБ ЛЧ =золотого цвета; 
золотистый; 

златый ад} за6Е ЛД ЛЧ > золотый; *не жур! ся, 
люде, якось лем то буде, // намоюй головщ! — внчик 
буде [ЗКМ]; 

злачёный аа} ЛЧ =золочённый; позолоченный; 
злачёный (поэт); 

(и)злегка а4у БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =слегка; легонько; *хоть 
лем -... си потягну малёватком по вбргах [рк] =хоть 
легонько проведу помадой по губам; 
(и)зледоватйлый аа] =заледеневший; 
(и)зледовапити аб ши ЕБ =заледенеть; 

(и)злежа Е(мед) ОБ =пролежень шп; *уд-ы помягкли 
му и ногы [Бвк] =от пролежня у него размякли и 
ноги; 

(и)злетти а5 ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =слететь; 
*квочка -лаз насиженых яйць [Чр! =клуша слетела 
с насиженных яиц; *-ти ся =слететься; 

(и)зл иваня п БГ БС =сливание; *- вокалув / слов 
(яз) =стяжение; 

(и)зливАти таб АГБГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =сливать; 
*(кован!) =лить; *(слызь) =изливать; *Мария... миро 
дорогое ла на ногы Христови [Джв] =Мария слива- 
ла дорогое миро на ноги Христу; *-ти ся =сливаться; 
(и)злизати аб г БГ БС =слизать; 

(и)зл изовати таБ г БС =слизывать; 

(и)злипати та и БСЕБ *-ти оч: =сомкнуть глаза; 
*сТла-м прясти из вёчора, // пряла-м допувночи, // 
щлу-м нучку любка ждала, // не -ла-м оч! [Дзн]; *— 
ся =слипаться; 

(и)злитнути аб ши БС ЯГ *- ся =слипнуться; *то 
вже было пуздно з ночи, // тлли зв1зды в вышин!, // 
—ли ми ся такой оч, // сплю — и снит ся туй мен! 
[6сн]; 

(и)злитый а4}] ЕБ =сплошной; слитный; *-а за- 
будовля =сплошная застройка;  ***а4у *-о 
=слитно; 

(излитяп ЕБ =слияние; 





(и)злишити аб г АГ ЛД > лишити; 

(и)злишка ГЕБ =остаток; излишек, лишек; избыток; 
(и)злишн|ый а4} АГ ЕБ =излишний; *-ый удвт на 
тот самый -ый вопрбс [Гдн] =излишний ответ на 
излишний вопрос; ***а4у *-о =излишне; 
(и)зтигарёвати аб и [Алм] *- кого =испортить; 
дурно повлиять на кого; *-— ся =отбиться от рук; 
(и)злиитовати аб и ЕБ =продать с молотка; 

злт аду (сотр зулше, зи й) БС ЯГ =зло, сотр злее; 
плохо, сотр хуже; неудачно; **злый - погыбат 
[флк] ==собаке собачья смерть; 

(и)злва а4у ЕБ НТ =слева; 

(и)злв ити аЪ г =скинуть с цены; 

(и)злгти таб ши *-ти ся =совокупляться; *вза- 
имну любов ...не плекали, айбо завто часто ся -ли 
[Ур! =взаимной любви у них не было, но всё же 
совокуплялись часто; 

(излзати штаб ши АГ СП =слезать; сползать; 
*скбро дорвала яблок, обы было з чим - на з6млю 
[Стн] =быстренько нарвала ещё яблок, чтобы не 
слезать с дерева порожняком; *- ся =сползаться; 
(и)злвти аб ти АГЕБ ЛД ЛЧ СП =слезть; сползти; 
*— ся =сползтись; 

злийшый аа} АГ =худший; *сотр =злее, более злой; 
***ау *-е =хуже; *а ото тым -е было, 60 ги малый 
торщичок усв кышв [Гдн] =и это было тем хуже, 
потому что он всё кипел как маленькая кастрюлька; 
(излтеёный а4] ЯГ =склеенный, слепленный; 
слипшийся; 

(излтИти аб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ =склеить; 
смастерить, сляпать, сварганить; слепить; *зобрав 
ся и пуд лсом... -в соб1 хыжку [ПлА] =собрался и 
под лесом сварганил себе избушку; *-ти ся =слип- 
нуться, слепиться, склеиться; 

(и)зл тлёвати тпаБ и =склеивать; *-ти ся =слипа- 
ться, склеиваться; *так бы быв спав, аж оч1 му -ли 
ся [ЧрИ =ему так спать хотелось, просто глаза сли- 
пались; 

(и)зл ток т ЯГ =слепок; 

(и)злтати таб шаг БГ БС ЕБ ЯГ =слетать; *- ся 
=слетаться; 

злти таб ты БГ =злеть; 

(и)зтчити аб г АГЛД ЛЧ =излечить; исцелить; *— 
ся =излечиться; 

зло п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =зло; лихо (нар); *за — 
брати кому што =ставить в вину кому что / попрекать 
кого чем; *взяти за — =поставить в вину; попрекнуть; 
*не взяти за — =извинить; *не брати за - =извинять; 
*моли ся Богу, штобы тя всокотив уд усякого зла 
=молись Богу, чтоб уберёг тебя от всякого зла; 
***а4у АГЛД *хоть - вчинив, хоть горазд =хоть 
плохо поступил, хоть хорошо; 

злоба ш/Р АГ БГ БС ЕБ ЯГ *(чуство) =злоба; 
*(чолов!к) =злопыхатель; злюка; ехида; злец (уст); 
*(жона) =злопыхательница; злюка; ехида; *не 
пущаю ся из сими -ми в полем!ю [Гдн] =не 
пускаюсь в полемику с этими злопыхателями; 
злобность РБС ЕБ =злобность; 

злобный а4] БГ БС ЕБ =злобный; 

(и)зловити аБ и =уловить; *Волощук на с061 -в 
..велик! чорн! оч1, зарамбван! у ...порцеланы 
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б1лькув... - зарумянена ...зняла з нёго 6ч1 [Стн] 
=Волощук уловил на себе взгляд больших чёрных 
глаз глаз, обрамлённых фарфором белков — зарумя- 
нившаяся, она отвела глаза в сторону; 

зловстиеп (уст) ЕБ ЛЧ =худая весть; 

зловетни|к ш БС ЕБ ЛЧ =предвестник беды, 
несчастья; приносящий худую весть; ***Ё *-ця 
=предвестница беды, несчастья; 

зловлый аа) ЕБЛЧ ЯГ =зловещий; *десь далёко в 
зворин! -ое пугуканя совы удбивае ся по вершках 
[Мгш] =где-то далеко в распадке отражается от 
вершин зловещее уханье совы; 

(и)злдга Е ЛЧ *(состав) =состав; конструкция; 
*(поэт) =строфа; *(текста) =слог, стиль; 
злоглаголивый а4] (уст) ЛЧ =клеветнический; 
недоброжелательный; 

зл од т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ *(крадош) 
=вор; *(преступник) =преступник; злодей; *(махер) 
=жулик; *-Ли-жебарь =карманщик; вор-карманщик, 
карманный вор; *забивши варташа, —Й ся затратили 
=убив сторожа, злодеи скрылись; **на -Лю шапка 
горит [флк] ==на воре шапка горит; **-й ми не 
брат, курва ми не сестра [флк] ==худую траву из поля 
вон; ***Ё *-Лика =воровка; злодейка; ***4ет 
*—южко т / -южка Ё=воришка п/#; 
злодйковатый а4] =вороватый; *- циганчук 
впросив ся помагати газдови [Чр! =молодой воро- 
ватый цыган напросился помогать хозяину; 
злодйств|о п АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =злодейство; 
преступление; воровство; *ту ся так! —а робили , 
шото не мож сповгсти [Ччс] =тут такие преступления 
творились, что не описать; 

злодйськ|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =злодейский; 
воровской; блатной; *-ый ключ =отмычка; ***афу 
*-ы / по-ы =злодейски; 

злодЕЯшЕ п ЛЧ =злодеяние; 

злодух т =злодей; злоумышленник; *Тоню, Ан- 
тонию, тоб1 ся не снило, же... пувночнов годинов 
вёрне ся тот - и сокыров остров затне [Ксн] =Ан- 
тоша, Антон, тебе и в ум не приходило, что в пол- 
ночный час вернется этот злодей и всадит острый 
топор; 

злодущеп ЛЧ =злой умысел; злонамеренность; зло- 
желательность, злокозненность; 

злодуиный а4} ЕБ ЛЧ СП =злоумышленный, зло- 
намеренный, зложелательный; злокозненный; 
преднамеренный; 

злодюг|а Е‘т (бран) =ворюга; злодей; *менб уб- 
дурити? -ы! я з вами порахую ся! [ГрА] =меня 
обдувать? ворюги! я с вами разделаюсь!; 
злодячный а4]} БС =злой; недобрый, недоброжела- 
тельный; недружелюбный, неприветливый; *-— 
чоловк =брюзга, ворчун; *(мед) =злокачественный; 
зложелаше п ЛЧ =зложелательность, злокознен- 
ность, злонамеренность; 

зложелателный а4} ЛЧ =зложелательный; злопы- 
хательский; 

зложелатель т ЛЧ =зложелатель; злопыхатель; 
(и)зложенин(а Е (яз) =сложное слово; *маеме...село 
..Бовцара; сеся назва ...из -ы ...боу-Нага— городина 
для волув, ..волова кошара [Стр] =есть село Бовцара; 





название его от сложного слова Боу- ага — ограда 
для волов, воловья кошара; 

(и)зложеность п БС ЛЧ =сложность; *чим булше 
—и провказуе антрополойчно дакотра околиця, 
„тым пестрИйпи сут {люде! ...и в характерах [Гип] 
=чем болше сложности проявляется антропологи- 
чески в некоторой окрестности, тем разнообразнее 
и характеры людей; 

(и)зложеный а4] АГ БС ЕБ ЯГ =сложенный; 
составленный; *-— з уряду =смещённый с поста; 
(и)зложеен[ый ад} АГБСЕБЛЧ =сложный; *чинити 
(ся) / вчинити (ся) -ым =усложнять(ся) / услож- 
нить(ся); *{дикун} даст ся дресровати на —1 вуступы 
цркусной протрамы [нч] =дикого кабана можно 
дрессировать для сложных номеров цирковой 
программы; 

(и)зл ожен|я п ЕБ ЛЧ ЯГ =сложение; состав; *-я 
оружй =капитуляция; *модёрн! капблы в... -ю: 
електрофонична итара... с1нтетизатор и бубны [ру] 
=современные ансамбли в составе: электрогитара, 
синтетизатор и ударные; 

(и)злож|ити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ 
=сложить; уложить; *-ити присягу / оружия / 
вузброй > присяга / оружие / вузброй; *-ити матуру 
=сдать (экзамен) на аттестат зрелости; *-ити 
докторат =защитить степень доктора; *журу вашу 
т на бога [Джв] =заботы ваши оставьте богу; *-ити 
ся =сложиться; составиться; *кажда часть мае ся 
—йти из щшлым [Чий] =каждая часть должна согласо- 
вываться с целым; 

(и)зл ожовати штаб г СП =слагать; *-— ся =слагаться; 
согласовываться; 

злозвык т ЯГ =вредная / дурная привычка; 

злок т ЕБЛЧ =глоток; рыдание; 

(и)зломвный а] ЕБ =разломанный; сломанный; 
*(горём) =сломленный; надломленный; 
(и)зломити а и АГБГЕБЛД ЛЧ СП ЯГЯЯ *(ногу 
/ палицю) =сломать; *(замок) =взломать; *-ти ся 
=сломаться; *задный тёнгель ся -в, зад воза — у 
калови, а на воз! читавый ор1ховый кымак [Хст] 
—=задняя ось сломалась, задок воза — в грязи, а на 
возу здоровенная ореховая колода; 

(и)зломозити аб шт (ткж зломоз!ти) =зашуметь; 
загрохотать, загреметь; протарахтеть; *фёйкы 
заскритшли, //зломоз!в редуктор, // двер са втворили, 
// вупав вон 1нструктор [Ччм]; 

зломудерство п =суемудрие, софистика; софизм; 
зломуд ерствовати шаб ши ЛЧ =заниматься 
суемудрием / софистикой; 

злом УЭ(дрець т (р! зломудёрц!) ЛЧ =лжефилософ; 
софист; 

злом удрый а4] =софистический; софистский; 
зломысленик т АГ =злоумышленник; злопыхатель; 
*ницят и не чуствую ся убязаным борбти ся и уб- 
ганяти ся против сих -ув [Гдн] =нисколько даже не 
чувствую себя обязанным бороться и защищаться 
против этих злопыхателей; 

злом ысленый а4} ЕБ ЛЧ =злонамеренный; злоумы- 
шленный; 

злом ыслити таб шаг ЕБ =замышлять злое / дурное; 
злоумышлять (уст); 
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злонам феность ЛЧ =(злой) умысел; злонамерен- 
ность; 

злонашрник т =злоумышленник; 

злонамфный а4} БС =злонамеренный; 
злопамятный а4] ЕБ =злопамятный; недоброй па- 
мяти; 

злопамятство п [Чр! | =злопамятность; 
(и)злопонти аб ть БС =загреметь; с грохотом 
упасть; низвергнуться; *(крылами) =встрепенуться; 
забить крыльями; *раз когут злопоче крылами и 
закукуркат [Врх] =вдруг петух забил крыльями и 
закукарекал; 

злорад]ити таб ши =злорадствовать; *не -ь! =не 
злорадствуй!; *чужуй 611 нигда не треба -ити [Чр|] 
=никогда не злорадствуй над чужой бедой; 
злорадлив|ый а4} ЕБ ЛЧ =злорадный; ***а4у *-о 
=злорадно; *были котр! —о, ...были ...котр!з жалём 
дивили ся на старого [МрА] =некоторые злорадно, 
другие с сожалением относились к старику; 
злорадник та ЕБ =человек, исполненный злорадства; 
злорадство п ЕБ ЛЧ =злорадство; 

злорскый а4]} ЕБ =злоречивый; злоязычный; злопы- 
хательский; злословный; 

злореченя п ЯГ =злословие; поношение; 
злосердность {Е =бездушие, бездушность; очерст- 
велость; безжалостность; 

злосердный а4] ЛЧ =бездушный; очерствелый; 
безжалостный; 

злослаше п ЛЧ =дурная молва; 

злославный ад} АГ ЕБ =пресловутый; пользую- 
щийся дурной славой; имеющий плохую репута- 
цию; о котором идёт дурная молва; печально из- 
вестный; 

злосл овити та ши АГБГЕБЛЧ ЯГ =злословить; 
клеветать, оговаривать; (нар) клепать; 

злословный а4] ЕБ =злоречивый; злоязычный; 
злопыхательский; 

злосбёстн|ый а4} ЛЧ =недобросовестный; **а4у 
*—о =недобросовестно; 

злосбёсть ЕЛЧ =недобросовестность; 

злостити таб и ЕБ ЯГ =злить; раздражать, вы- 
водить из себя; *не-ь ня, бо возьму кутач [Кен] =не 
выводи меня из себя, а то возьму кочергу; *-ити ся 
=злобствовать, раздражаться; 

злостни|к т ЕБ =злодей; злоумышленник; 
*-—ця =злодейка; злоумышленница; 
злостный аа} БС ЕБ ЯЯ [П-Г] =злобный; *-1 
намфеня =злостные намерения;  ***а4ду *-о 
=злобно; 

злость ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =злость, злоба; 
*(в)устерегай ся -и [Джв] =избегай злобы; **нес 
мяса без кости, ани чоловика без —и [Глг| == добра не 
весят худом; в лесу не без зверя, в людях не без лиха; 
злотый т 516$ ЛЧ ЯЯ =злотый; 

злоуживаня п АГ =злоупотребление; *о Русинох, 
котрых житя, нравы и - великоможн! паны ком!са- 
ры... писали [Гдн] =о русинах, жизнь, нравы и 
злоупотребления которых изложили сановные 
господа комиссары; 

злоуживати шаб и ЕБ *-—чим / што =злоупотреблять 
чем; 
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злоужити аб & =злоупотребить; *-— што против 
кого =использовать что против кого; *-— кого у свбих 
Щлях =использовать кого в своих целях; 

злоумный а4} ЛЧ =злоумышленный; злонамерен- 
ный; злобный; 

злоумышляти штаб ши ЛЧ =замышлять злое / 
дурное; злоумышлять (уст); 

злохулный ад] ЛЧ =клеветнический; бесчестящий, 
позорящий, дискредитирующий; 

злочасн|ый а} АГ =несвоевременный; не ко вре- 
мени; *-ое вугнаня русинського нарбда... дуже бы 
шкодливое и опасное было [Гдн] =не ко времени 
случившееся изгнание русинского народа было бы 
очень вредным и опасным; 

злочестивый а] ЕБ ЛЧ =нечестивый; 

злочеспие п (уст) ЛЧ =нечестие; 

злочестник т =нечестивец; 

злочин т ЕБ ЯГ > злбчинок; 

злочицець т БГ ЕБ ЯГ [Мгч] =преступник; злодей; 
***[ *-иця =преступница; злодейка; 

злочинн| ый аа} ЕБ =злодейский; преступный; 
***аЧу *-о =злодейски; преступно; 

злочин\ок т АГ =злодеяние; преступление; *орбёчн1 
паны исё все видят, смиют ся... 1х -ками и гр1хами, 
кобы лиш 1м на пожиток служило [Гдн] =помещики 
это видят и смеются над их преступлениями и гре- 
хами, лиш бы получать свою выгоду; 
злощастный а4] ЕБ =злосчастный; злополучный; 
злоязыкый а4] ЕБ =злоязычный; 

злоязычный а4} СП =злословный; 

(и)зл уда ЕЕБ ЛЧ ЯЯ =обман, иллюзия; обольщение; 
(и)злудити аб и АГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] *- на што 
=сманить; 

(и)злудность Е=иллюзорность; обманчивость; 
(и)злудный а] ЕБ =кажущийся; ложный; обман- 
чивый, иллюзорный; 

(и)злужовати ттаь г =сманивать; 

злука ЕБГ БС ЕБ =сочетание; *(хим) =соединение; 
*сила... наростала з обох сторон, рвучися до -ы, до 
золлятя [Стн] =сила нарастала с обеих сторон, стре- 
мясь к соединению, слиянию; 

(и)злупаный аа} =отбитый; отколотый; 

(и)злупати аб АГ =расколошматить; раздробить; 
(и)злупеж ЕЛЧ =грабёж т, разграбление; ограбление; 
(и)злупити аб * АГБГБСЕБ ЛЧ СП ЯЯ *(кожу) 
=содрать; *(лушпину) =очистить; *знав, то ...дале 
поповав, а ...нт, 1-2 @лёнькых -ли из нёго; ...не 
терьхайме слово «шняз!», но клад1м на вагу вураз 
«испыт»; шль была не грош! здерати [Гдн] =знаешь, 
так дальше пои, а нет, сдерут с тебя 1-2 гульдена; не 
будем акцентировать слово «деньги», но взвесим 
выражение «экзамен»; цель была не деньги сдирать; 
(и)злупляти штаб & АГ *(кожу) =сдирать; *(лушпи- 
ну) =очищать; 

(и)злученина БС =соединение; композит; компаунд; 
(и)злученый аа} ЕБ =соединённый, объединённый; 
*в арх!в! -ой мпистёрй фнансув ...рббит як един- 
ственый мадярськый б16л1отбкарь [Удв] =в архиве 
объединённого министерства финансов он работает 
как единственный библиотекарь венгерской сторо- 
ны; 
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(и)злученя п БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =соединение; 
*автобусной -— =автобусное сообщение; 
(и)злучимый аа} ЕБ =соединимый; сочетаемый; 
совместимый; 

(и)злучити аб и АГБГБСЕБ ЛЧ ЯГ =соединить; 
сочетать; *-вши три палц! =сложив три пальца; 
*Автор тут нарбдное в!рованя ...-вз дёточов пс!- 
холопёв, ..розвив нам переживаня дтины [Ллк] 
=здесь автор сочетает народное верование с детской 
психологией, разворачивая перед нами переживания 
ребёнка; *-ти ся =соединиться; 

злучка Е ЯГ =соединение; стык; *(тех) =мостик, 
перемычка; муфта; *так исто са на середин! зробила 
=, обы были два кунщ1 на мотузу [Глг] =точно так же 
в средине делалось соединение, чтобы там были два 
конца верёвки; 

(и)злучник т (грам) БС ЕБ =союз; 

(и)злучный а4} БС =дружный; коллективный, со- 
вместный; соединительный; *они сут ...-ыма точ- 
ками у великум оборот! серёдного круга [Птш] =они 
являются соединительными точками в большом обо- 
роте среднего круга; ***а4у *-о =дружно; кол- 
лективно; 

(и)злучовати ттаБ и (ткж злучати АГ) БС =соеди- 
нять; сочетать; *-— ся =соединяться; 

(и)злучуючый аа] БС =соединяющий; 

злый а4] АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =злой; плохой; 
*зла хворбта =тяжёлая болезнь; *зла слава =дурная 
слава; *злоЁ памяти =недоброй памяти; *- чин 
=проступок; *-— звык =вредная / дурная привычка; 
*говорю не узлум =говорю без неприязни; **- п1- 
нязь > шнязь; **- зл! погыбат [флк] ==собаке со- 
бачья смерть; 

злый-недобрый а] (нар) =паршивый; дрянной; 
***а4у *зт-недобр! =паршиво, совсем плохо; 
(и)злычавти аб ши =одеревенеть; 

(и)злюбити аб и БС ЛЧ =возлюбить; *не - =не- 
взлюбить; *-— ся =полюбить друг друга; 
(излютйти аб ши =рассвирепеть; разъяриться, 
взьяриться; *удтых слов так -в, аж посин\в [Чрй =от 
этих слов он взъярился, весь посинел; 

злягАти штаб ши > злтати; *щи ся не побрали, а 
вже ся -ли [Чр!; 

(и)злягнутя п =соитие, совокупление; половая связь; 
половой акт; половое сношение; 

(и)злягтиаб ши: *-— ся =совокупиться; *думав, куды 
бы 1 повбсти, обы мож ся там из нив - [Чр!; 
(и)змаганя п АГЕББСЕБ ЛД ЛЧ СП =стремление, 
устремление, устремлённость; усилие; усердие; 
*(розгаздованя) =обзаведение; хозяйственное обуст- 
ройство; *дарбван! гроши староста даб молодуй, 
котра с1 гропи за свт бы не помарнила, но купит за 
них на - теля ци порося [Жтк] =подаренные деньги 
староста даёт невесте, которая их ни за что на свете 
не растранжирит, а купит на них для обзаведения 
телёнка или поросёнка; 

(и)змагатель т БС *- за чим =соискатель чего; 
претендент на что; *- на посланика / кантора 
=кандидат в депутаты / певчие; *- мае загнати 
письмо из куртым бписом свого пробкта... и еднб 
поручаня [пр] =соискатель должен послать письмо 





с кратким описанием своего проекта и одну реко- 
мендацию; ***Р *-ка =соискательница; претен- 
дентка; 

(и)змагАти таб ши АГЕББС ЛД ЛЧ СП ЯГ *-ти 
(ся) =стремиться, устремляться; стараться; прилагать 
усилия; норовить; *котрый куды знав, туды ся -в 
стулити ся; бо Угрин не став кбло лайкы, ай духом 
вуняв шиштолю, та страляй за нами! [Гдн] =каждый 
норовил укрыться, кто куда мог, ведь венгр не 
ограничится бранью, а мигом достанет пистолет и 
давай стрелять вслед нам!; 

змагаючый аа} ЕБ =стремящийся; 

(и)змаглив|ый аа} =старательный; усердный; рев- 
ностный; *Олбксови вже кажду двчину в сел 
раили; ...га жадна не перехвалюе —...ся така —а; ся 
така чбстна [Стн] =Олексе уже каждую девушку в 
селе советовали; и никто не перехваливает — эта на 
редкость усердна, та исключительно порядочна; 
***аЧу *-о =старательно; 

(и)змайстровати аб и =смастерить; *отёць мав 
пиковн! рукы и муг - хотьшто [Чр! =у отца были 
умелые руки и он мог смастерить что угодно; 
(и)змал ёваный аа] [П-Г] =описанный, изображён- 
ный; 

(и)змалёвати аб г АГ ЕБ ЛД =описать, обрисовать; 
изобразить; *- на мрамор =подвести / выкрасить 
под мрамор; *як бы вдову Клепачку... - так, обы з 
образа мож учитати, што она за една [Стн] =как бы 
изобразить вдову Клепач так, чтобы по картине 
можно расшифровать, кто она такая; 

(и)змалти аб шв АГ БГ СП ЯГ =уменышиться; 
*цтна -ла=цена снизилась; 

(и)змаловажити а  ЕБ *-— што =пренебречь чем; 
(и)змалоц пеня п =обесценение; 

(и)зман ити аб г ЛЧ =сманить; 

(и)змантуловати аб 1 *(ухосновати) =исполь- 
зовать в своих интересах; *(учаловати) =объегорить; 
(измантйти аб и =смошенничать; сплутовать; 
сжульничать; сговорить обманом; *пан нас лем -в 
на роботу, а докунця щи й вшитк! гропи не вуплатив 
[Бвз] =барин нас только обманом сговорил на 
работу, и даже все деньги не заплатил; 
(и)змаповати а и =нанести на карту; картографи- 
ровать; *- сатуащю =обрисовать ситуацию; 
(и)змарнити аб г АГ БГ ЛЧ ЕБ СП *(планы) 
=испортить; провалить; расстроить; сорвать; *(про- 
марнити) > промарнити; *слугови было жаль — таку 
красу, али видина богатства го заслитила [рк] =слуге 
жалко было испортить такую красоту, но мечта о 
богатстве ослепила его; *- ся =испортиться; 
провалиться; расстроиться, сорваться; 

(и)змарн й|ый аа] ЯГ =похудевший, осунувший ся; 
подурневший; обедневший; *Иван поникав на Е! —1 
лиця [Мгв] =Иван поглядел на её осунувшееся лицо; 
(и)змарнати а тг АГ БГЕБ ЛЧ СП ЯГЯЯ *(пло/ 
тварь) =похудеть, осунуться; подурнеть; *(газдуство) 
—=обеднеть; прийти в упадок; 

(и)змарнованя п ЕБ ЛЧ *(планув) =расстройство; 
срыв; провал; *(часу / гроший) =извод, перевод; 
пустая трата; разбазаривание, расточение; 


363 


ЗМИ 





(и)змасакровати аб и =жестоко избить; *(непри- 
ятеля) =разбить с большими жертвами; 
(и)змастити а и БГ =смазать; *промокнув ем 
болячое м!сто сухов ватов и густо —в тетрацкли- 
новов мастёв [нч] =я промокнул больное место су- 
хой ватой и густо смазал тетрациклиновой мазью; 
(и)зматуженый ад] =помятый; 

(и)змат ужити аб и =смять, измять, помять; *-— ся 
=СМЯтТЬСЯ, ИЗМЯТЬСЯ, ПОМЯТЬСЯ; 

(и)зматуровати аб ши =сдать экзамен на аттестат 
зрелости; *Стрипськый -в 1893. року [Ллк] =Стрип- 
ский сдал экзамен на аттестат зрелости в 1893 году; 
(и)змахнути аб х БС =взмахнуть; *(што) =смахнуть; 
(и)зм аховати таб г БС =взмахивать; *(што) =сма- 
хивать; 

(и)зм ащова|ти таб и =смазывать; *вадас -в свою 
пушку [Чр!| =охотник смазывал своё ружьб; 

(и)зм ежи ргер БГ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =из; *и вуйшов 
Исус - Жидув и пришбв ко колбдязи [Джв] =и вышел 
Иисус из толпы евреев и подошёл к колодцу; *-— 
сёбе =из своей среды, своего круга; 

(и)змёежный аа] ЛЧ =смежный, сопредельный; при- 
мыкающий; 

(и)зменша а4у =в меньшей мере; в меньшей сте- 
пени; 

(и)зм еншаня п БС =уменьшение; убывание; 

(изм еншати аб тг АГ БГ БС ЕБ ЛД =умень- 
шиться; *твбя б1зовань... не -е до вка [Джв] =твоя 
вера вовек не уменьшится; 

(и)зменшен ина {=уменьшенная копия; 
(и)зменшеный ад} ЕБ [Чри =уменьшенный; 

(и)зм еншеня п ЕБ =уменьшение; убыль; 
(изменшити аб г АГ БГ БС ЕБ НТ =уменьшить; 
убавить; 

(и)зм вишованый аа] БС =уменьшаемый; 

(и)зм еншовати таб х БС ЕБ =уменьшать; убавлять; 
*-— ся =уменьшаться; убавляться; 

(и)змерж ный ад} =испытывающий отвращение, 
омерзение; ***аЧу *-о =с отвращением, с 
омерзением; 

(и)змерзати штаб ши АГ =замерзать; дрогнуть; *— 
ся =смерзаться; 

(и)змерзити аб и АГ ЕБ СП =вызвать раздражение, 
отвращение; *щи ня живот не -в=мне ещё жить не 
надоело; *-ти ся =надоесть, осточертеть; опроти- 
веть, опостылеть; *-ло ся ми што =испытываю от- 
вращение к чему; 

(и)змерзлин|а { =мороженое; *(у чоколад! / на па- 
личц!) =эскимо; *я люблю -У, майлшше чоколадову 
тай вашлкову [Мгч] =я люблю мороженое, особенно 
шоколадное и ванильное; 
змерзлинарь т =мороженщик; 
женщица; 

(и)змерзлый аа] АГ ЕБ ЛЧ =замёрзший; продрог- 
ший; смёрзшийся; *псы яли на еднум мс грёбсти; 
..з того ем упбзнав, же — не далбёко лежит пуд сном 
[Гдн] =стали собаки на одном месте грести; из этого 
я понял, что замёрзший не далеко под снегом лежит; 
(и)зм ерзнути аб ши БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ> (и)змё6рзти; 
(и)зм ерзти аб ши АГ ЯЯ =замёрзнуть; продрогнуть; 
*-— ся =смёрзнуться; 


***Ё * ка =моро- 





(и)змерьвити аб и [П-Г] =унавозить / удобрить 
компостом; сгноить (солому) на компост; 
(и)змерьк т (ткж змёрькы рат СП) БС ЕБЛЧ ЯГ 
=сумерки; полусвет; *- римлянськой бировани 
=закат римской империи; *-у... дочбкали;... обое 
знают, што чекают: обы в скрытю вёчера спити [Стн] 
=сумерек дождались... и он, и она знают, что хотят 
изведать под укрытием вечера; 

(и)зм ерьканя п БС ЕБ ЯГ =наступление сумерек; 
(пред)закатный час; 

(и)змерькАти (ся) таб ши пиргз АГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
СП ЯГ =смеркаться; темнеть; *-—ло ся и чорна нуч 
розлгала ся понад село [Крл] =смеркалось и чёрная 
ночь покрывала село; 

(и)зм врькнути таб ши ппргз АГБСЕБЛЧ *-нути 
(ся) =померкнуть; потемнеть; стемнеть, смеркнуть- 
ся; **-ло му ==его песенка спета; для него настали 
тяжёлые времена; 

(и)змерьковати аб и ЯЯ =сообразить, смекнуть; 
догадаться; 

зм ёрьком а4у ЯГ =в сумерки; *гев з близкого десь 
туй шашовиня // - дик! гуси надлтавут [Слб]; 

(изм ести аб г АГБСЕБЛЧ ЯГ =смести; 

(измет т =выкидыш; 

(и)зметати аб г АГЕБЛЧ СП ЯГ *(терьх / листя) 
Нед =сбросить; бросить; *(плод / теля) =выкинуть; 
*надгнитый бурян -в нагнуйный рокаш [Чр!| =под- 
гнивший бурьян бросил на навозную кучу; 
(и)зметелити аб ши =завьюжить; *-— ся =помчать- 
ся, промчаться, понестись пронестись; *- ся перед 
очами =замельтешить перед глазами; 

зметча п =ребёнок, умерший некрещённым; мер- 
творожденный ребёнок; выкидыш; *-— до с1м годув 
ходит чортом [Бгт] =ребёнок, умерший некрещён- 
ным, в течение семи лет будет чортом; 

(и)зм ита]ти аб 1пё (разг) =исчезнуть; раствориться; 
пуститься в бега; *тот... зо селё так фрипно -в [Ксн] 
=он из села так по-быстрому исчез; 

(и)зм илёш т =разыскиваемый преступник; *{дом} 
миардовый... ставлят, будуе го, хоть змигав, — едён 
[Ксн] =сооружает дом за миллиарды, строит его, хоть 
в бегах, разыскиваемый преступник; 

(и)зм илованя п АГБС ЕБ =милосердие, пощада, по- 
милование; **чекаеме на вас, як на божое -— ==ждём 
вас, как манну небесную; 

(и)зм иловати а6 ши АГБСЕБЛДЛЧ *-ти ся над 
кым =пощадить / помиловать кого; смиловаться / 
смилостивиться над кем; *мол!м ся, штобы ся на 
нас -в [Джв] =давайте молиться, чтоб он смиловался 
над нами; 

(и)змиреговати аб и =разозлить, взбесить; рассер- 
дить; *-ти ся =разозлиться; разбушеваться, выйти 
из себя; рассердиться; взбеситься; *вун ся -в тай 
пов!в: закляло бы ся сесб село [М-П] =он разозлился 
и сказал: будь проклято это село; 

(и)змирсный а4] БС =усмирённый; смирившийся, 
примирившийся; 

(и)зм иреня п БС =усмирение; примирение; 
(и)змир|ити а х АГ БГ БС ЛД =смирить, усмирить; 
*—1м ло наше... бы сьме годили дупи нашуй [Джв] 
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=усмирите тело своё, дабы благоприятствовать ду- 
ше; *-ити ся из чим =смириться с чем; 
(и)змирливый ад] =примирительный; 

(и)зм ирюючый аа} БС =успокаивающий; прими- 
рительный; усмиряющий; 

(и)змирЯти паб г ЛД =смирять, усмирять; *-ти 
ся из чим =смиряться / примиряться с чем; *Айно 
ци тот чолов!к -е ся пбред Богом? [Джв] =да тот 
человек смиряется ли перед Богом? 

зспокл онство п =змеепоклонство; *почитаня 
дербв ...як ос?дку божества ...та первична релйЧя, як 
и -, присуща ...вс]м расам [Птш] =почитание де- 
ревьев как месторасположения божества, эта пер- 
вичная религия, как и змеепоклонство, присуща всем 
расам; 

(и)змверн пость =дряхлость; оскудение; 
(и)злёзернлый а@] АГ =дряхлый, одряхлевший; 
пришедший в упадок; опавший лицом; измель- 
чавший; *- уд пиятикы =испитой; *лёдвы слызив 
ся — уд сибкы поточок [Чр! =опавший от жары ручебёк 
еле течёт; 

(и)змзерн|ти аб шу АГ БГ *(схудобыти) 
=обеднеть; прийти в упадок; *(спудлти) =похудеть, 
опасть телом; измельчать; *без газды й газдувство 
=ло [Чр!=без хозяина и хозяйство пришло в упадок; 
змй т ЕБНТ ЯЯ =змей; *вид!в рай, ...вид1в благого 
льва, добросердёчного вовка, видв гада-змия без 
1довитого жала [Врн] =он видел рай, видел кроткого 
льва, видел добросердечного волка, видел гадюку- 
змею без ядовитого жала; 

(и)змлна ЕАГ БГ ЕБЛЧ ЯГ =смена; перемена; *-и 
трансформащя ...не нарущуе ...основы [Птш] =пе- 
ремена и транформация не нарушает основы; 
(и)злиненый а} ЕБ =изменённый, преображённый; 
сменённый; 

(и)змиёвати штаб ЕБ =изменять; *- ся =изме- 
няться; 

(и)змиитель т ЛЧ =преобразователь; реформатор; 
модификатор; 

(и)злманити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =изменить, 
сменить; преобразить; *- ся =измениться, смени- 
ться; преобразиться; 

(и)змлиность ЕЛЧ ЯГ =изменяемость, сменяемость; 
сменность; переменчивость; 

(и)злинный аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =изменяемый, сменя- 
емый; сменный; переменный; 

(и)змличивость Е ЕБ =переменчивость, изменчи- 
востЬ; 

(и)змичивый аа] ЕБ =изменчивый, изменяющийся, 
переменчивый; 

(и)зманярня Е ЯГ =обменный пункт, меняльная 
контора; 

(и)злиняти таб  АГБГЕБ ЯГ =изменять; сменять; 
*-— ся =изменяться; сменяться; 

(и)зм реность {=размеренность, точность; 
(и)змреный ад} =измеренный; размеренный; 
*участок быв - [Чр1] =участок был измерен; 

(и)зм рок п ЕБ =мерка; *взяти — =снять мерку; 
(и)зм ря ЕЕБ ЛЧ =измерение; 

(и)зм ряня п ЕБ =измерение; 





(и)змряти аб г АГ БГ ЛЧ СП ЯГ =измерить, 
обмерить; *- ся =помериться; 

(измрЯти шаб и ЛЧ СП =измерять; обмерять; 
*(напиткы) =продавать в разлив / распивочно; 
*каждый день -в ногами дорогу уд Фогораша до 
Мукачова [Чр! =ежедневно мерял ногами дорогу 
от Фогораша до Мукачева; 

(и)зси|ти аб 1 АГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =потоптать, 
вытоптать, притоптать; *(на твёрдо) =утоптать; 
*(паука) =раздавить, растоптать; *(зас1в) =потравить, 
вытравить, выбить, истоптать, умять; *(ногу кому) 
=отдавить, оттискать; *корбвы -ли таблу =коровы 
выбили делянку; *козы -ли (ятя =козы стравили 
посев; 

(и)змаст ити аб г БС ЛЧ ЯГ =вместить, поместить; 
*(на салаш) =устроить, поселить; *-—ся=вместиться, 
поместиться, войти; устроиться, поселиться; 
злитати 1паф г АГ БГЕБ ЛЧ СП ЯГ =сметать; 
змиткы рат БГ ЛЧ [П-Г] =дырявая / разбитая 
обувь; выброшенная одежда; *стара баба -ум рада: 
то ся ззуват, то ся вбуват [Глг] =старая бабка рада и 
разбитой обуви: то разувается, то обувается; 
(и)змлтовати таь и АГЕБ СП ЯЯ =сбрасывать, 
скидывать; *-— ся =барахтаться; 

змть ЕБГ =метель; 

(и)злмамрити аб % ЕБ =вспузырить; *- ся =вспу- 
зыриться; 

(и)змииан ина ЕЛЧ =смесь; 

(и)змлианый аа} ЕБ =смешанный; перепутанный; 
(и)змлианя п ЕБ ЯГ =смешение; замешательство, 
смущение; *- кровли =кровосмешение; 
(и)змииати аб г АГБГБС ЛД ЛЧ СП ЯГ =смешать; 
*— ся =смешаться; 

(и)змлика ГЕБ =смесь; 

(и)змлиованя п =смешивание; *у &гб б6с1 часто 
ставало ся - [Чри =в его речи часто случалось сме- 
шивание; 

(и)змлиовати таб г АГ ЕБ СП =смешивать; *не 
муг, обы не -— русинськ! и руськ! слова [Чр! =ему не 
удавалось не смешивать русинские и русские слова; 
*— ся =смешиваться; 

змия Е (фиг бран) БГ ЕБЛЧ ЯЯ =змея; аспид; 
змёястый аа] ЕБ =змеевидный; 

(и)змобйлзовати аб и БС =мобилизовать; *Димит- 
рай -в свбе войсько, обы удогнати неприятеля [Ксн] 
=Дмитрий мобилизовал своё войско, чтоб отогнать 
врага; 

(и)змозолати аб ши ЕБ =покрыться мозолями; 
(и)змокати таб ши ЕБ =промокать; намокать; 
(и)зм окнути аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ 
=промокнуть; намокнуть; взмокнуть; *я — быв из 
страху [Хст] =я взмокнул от ужаса; 

(и)зм окнут|ый а} БС ЕБ =промокший; **-а курка 
==мокрая курица; 

(и)змократи аЪ т: ЕБ =повлажнеть, отсыреть; 
(и)змолодити аб г АГ =омолодить; *- ся =омоло- 
ДИТЬСЯ; 

(и)змолодлти аБ ши: АГ БГ =помолодеть; 
(и)змолоти аб и АГБГЕБЛЧ СП ЯГ ЯЯ =смолоть, 
измолоть; *котрый прийшов, тот измолов, // хоть 
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пуздно, хоть рано [Гдн]; *— ся =смолоться, измоло- 
ться; 

(и)змолотИти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ 
=смолотить; измолотить; *(фиг) =взгреть, вздуть, 
избить; *што до вёчера назберала, -вши, было дв! 
мркы ячм1ню [Джв] =что до вечера собрала, смоло- 
тив, получилось две меры ячменя; *-ти ся =смоло- 
титься; 

(и)змол отый а4] ЯГ =смолотый; измолотый; 
(и)змолоченый а4} ЕБ ЯГ =смолоченный; *(фиг) 
=взгретый; 

(и)зм ор|а [=усталость; *до -ы =до упаду; *зрада 
милого лежала ...-ов на сврдцю [Чр!] =измена 
любимого легла на сердце усталостью; 
(и)змордованый а4} ЕБ ЛЧ =измученный; 
(и)змордовати аб и ЕБ =измучить; 

(и)змореный а4} =уставший, уставший; 
(и)зморити аб и АГ БГЕБ ЯГ =заморить, уморить; 
замучать, замучить; *-ти ся =замориться, умори- 
ться; замучаться, замучиться; *нещастник тала- 
баючи у снйгу наскоро так ся -в, же и дыхати лёдвы 
муг [Гдн] =бедняжка второпях бредя по снегу до того 
уморился, что едва дышал; 

(и)зм орщеный аа} БС ЕБ ЯГ =сморщенный, мор- 
щинистый; 

(и)зморщити аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =сморщить, 
наморщить, поморщить; *-ти ся =сморщиться, 
наморщиться, поморщиться; *6го широкое — иншак 
гладкое — чолб -ло ся [Мгв] =его широкий лоб, обы- 
чно гладкий, наморщился; 

(и)зм орюючый аа] =утомительный; 

(и)змотати аб ш АГ БГ ЕБ ЛЧ *(на шпульку) 
=смотать; *(попутати) =запутать, спутать; *-— ся 
=смотаться; запутаться, спутаться; 

(и)зм отован|я п =смотка, отмотка; размотка; *быв 
занятый -—6м друта [Чр! =он был занят отмоткой 
проволоки; 

(изм биненя п БС =укрепление; 

(и)зм бинёваня п БС =укрепление; 

(и)зм оцнёвати паб БС =укреплять, усиливать; *— 
ся =укрепляться; усиливаться; 

(и)зм дцнёвач т БС =усилитель; 

(и)зм оцити аб ше БС =окрепнуть, укрепиться; 
(и)змочиаь & АГ БГ ЕБ ЛД ЯГ [П-Г] =смочь; суметь; 
одолеть; *на д1Авола нико не муг -— =с дьяволом 
никто не мог совладать; *- ся на што =суметь 
добиться / достичь чего; удосужиться; разжиться; 
*-— ся на любов и доброту братюм [Джв] =собраться 
на любовь и доброту к братьям; 

(и)змочити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =смочить, 
измочить; *-— ся =Смочиться, измочиться; 
(и)змудр ти аб тг ЯГ =поумнеть; *ушитк! май- 
стры, як —ли, тамаут булшу плацу [Гнт| =все мастера, 
как поумнеют, то получают большее жалованье; 
(и)змудровати аб ши АГЕБ СП ЯЯ =умудриться, 
исхитриться, изловчиться; вымыслить; 
(и)змукарити аб ша *- ся =измучиться; 
(и)змуци ити аб г БГ БС ЕБ ЯГ =укрепить; усилить; 
*-— ся =укрепиться; усилиться; 

(и)зм ученый а4} АГ БС ЕБ ЯГ =усталый; умаяв- 
шийся, измаявшийся; измотанный; *д1вкы, жоны 





ладн! особы; дакотра и красна, и мало е ых [Гдн] 
=девушки и женщины ладные особы; некоторые 
даже красивы, и мало измотанных; 

(и)змученя ЕЯГ =усталость; 

(и)змучити аб и АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ =измучить, 
умаять, измаять; *-— ся =измучиться, умаяться, 
измаяться; 

(и)змучовати таБ и ЕБ =утомлять; измучивать; *— 
ся =утомляться; измучиваться; уставать; 
(и)змываня п =смывание; (ритуальное) омовение; 
* {май} силным способом е - для прогнаня нечис- 
того духа або лишб паралзованя 6гб [Птш] =наиболее 
сильным способом является ритуальное омовение 
для изгнания нечистого духа или только блокирова- 
ния его; 

(и)змывати таб и АГ БГ БС ЕБ СП =смывать; *-— 
хворого (этн) =совершать ритуальное омовение для 
избавления от недуга; *- ся =смываться; 
(и)змывный а4] =смывной; *{року} 1861... запатен- 
тованый - бачок из ланцком на спущаня воды у 
кловзет! [нч] =в 1861 году запатентован смывной 
бачок для спуска воды в клозбте; 

(и)змьтлити аб и =нагромоздить; *- ся =нагро- 
моздиться; сгрудиться; 

(и)змыкати аб т АГЛЧ *(за волося) =потянуть / 
дёрнуть; (силно) дергануть / рвануть; *(уд шря) 
=ободрать; *(ростиня) =вытянуть с корнем; 
(и)змылити аб х ЕБ ЛЧ ЯГ *(пошпотати) =запутать, 
сбить с толку; *-— ся =ошибиться; 

(и)змылка Г АГ БГ ЕБ =ошибка; *удколи лем 
Угорщина роздерла ся, ...постоянно мусли уважати, 
котрый слухае на короля, котрый на князя, штобы 
даяк не стала ся - [Гдн] =с тех пор как Угорское 
королевство разорвалось, приходилось постоянно 
обращать внимание, кто в хороших отношениях с 
королём, а кто с князем, чтоб гляди не случилась 
ошибка; 

(измыляти таб г АГЕБЛЧ =запутывать, сбивать 
с толку; *-— ся =ошибаться; 

(и)змыслити а БГ *- соб1 =вздумать, подумать, 
задумать; 

(и)змыти аб и АГ БГ БС ЕБЛЧ СП =смыть; *- ся 
=смыться; 

(и)змягклый аа} ЕБ =умякший, смягчившийся, 
размягчённый; обмякший; 

(и)змяекненя п ЕБ =смягчение; 

(и)змягкнути аб ши АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=намякнуть, умякнуть, умягчиться, смягчиться, 
размягчиться; обмякнуть; 

(и)змягченый а4] ЕБ =смягчённый; 

(и)зм яечити аб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =смягчить; 
*— ся =смягчиться; 

(и)змягчти аб ши ЕБ =смягчиться; растаять; 
растрогаться; 

(и)зм яечовати таБ и ЕБ =смягчать; *-— ся =смяг- 
чаться; 

(и)змягати аЪ % (-мн- ЛЧ) =смять, размять; 

(и)зм яцкати аб и (-мн- АГ СП) =измять; изму- 
солить; *— ся =измяться; 

знавати таь № Цег АГ БГ ЛЧ НТ =знавать; *- ся 
=знаться; 
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(и)зн гла аду =внезапно, вдруг, неожиданно; *Яс- 
тряб -— надлетв [Чр =неожиданно прилетел ястреб; 
знаем|ый аа} =известный; *-о6 до с, ож... межи 
народом находит ся ар!стократия [Жтк] =известное 
дело, что среди народа есть аристократия; 

знакт АГБГБСЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =знак; обозначе- 
ние; отметина; примета, признак; сигнал; *(печать) 
=тавро; клеймо; марка; штемпель; *(на ти =ро- 
динка; *державн! -ы =государственные символы; 
*на первый -— =по первому сигналу; *-— ставаня / 
рушаня =сигнал остановки / отправления; *дати — 
=взмахнуть, кивнуть; *на окремнинуй сторбнц! 
подаю буквалн! чы, котрыми.. позначив ем [Гдн] =на 
отдельной странице даю буквенные обозначения, 
которыми я обозначил; 

знакованя п =разметка; 

знаковати таб г ЯГ =метить; таврить; клеймить; 
*-— бллет =компостировать билет; 

знаковачка Е =компостер; 

знаковый аа} БС =знаковый; 

знакдмити таб г АГЕБЛЧ НТ СП =знакомить; *-— 
ся =знакомиться; 

знакомство п ЕБ ЛЧ СП =знакомство; *мае - на 
телев!зй =имеет знакомства на телевидении; 
знакдм|ый аа} АГБС ЕБЛЧ СП ЯЯ =знакомый; *у 
вакащях достав лист уд -ого фабриканта из Буда- 
пешту [ПпД] =на каникулах пришло письмо от 
знакомого фабриканта из Будапешта; 

зналостн|ый ад} =связанный со сведениями, ин- 
формированностью; *о -ум дапазон! тюткы...знав 
иЮ. Хариун, цнив соб! {©} духовный каштал [Грк] 
=о широте информированности тёти знал и Ю. Хари- 
тун, ценил её духовный капитал; 

зналость Е =умение, умелость; *-ь чого =осве- 
домлённость / информированность о чём; *-ъ язы- 
кув =владение языками; *-ъ роботы из раховачбм 
=уменье работать на компьютере; *{Галгашова} 
ся не гоносит свбима -ями [Грк] =Галгашова не 
кичится своей осведомлённостью; 

знаменатель т (мат) ЛЧ =знаменатель; *приводити 
на общый - =приводить к общему знаменателю; 
знаменати таб и АГЕБ ЛЧ СП *(мати важность) 
=означать, знаменовать; *(позначати) =метить, 
клеймить; обозначать; *(зав1чати) =предвещать; 
знаменити таб шу АГ *- ся =славиться; быть / 
становиться известным; прославляться; 
знаменитость ЕБСЕБЛЧ *(особа) =знаменитость; 
*-1 вароша =достопримечательности города; 
знаменитый а} ЕБ ЛЧ =знаменитый, выдающийся; 
замечательный; достопримечательный; *-а 1дёя 
=блестящая / превосходная / великолепная идея; 
*-ый чим =известный чем; ***а4у *-—о =блестяще; 
превосходно; великолепно; *напши дды знали -о по 
руськы писати [Ллк] =деды наши великолепно умели 
писать по-русински; 

знамен Е(ткж уст —1е ЛЧ) =отметина, примета; *— 
чого =знак / символ / знамение / предзнаменование 
чего; *(на т) =родинка, родимое пятно; *-ъ 
зодака =знак зодиака; *зловица —ъ =зловещее 
знамение; *тыждень перебигав у -и навщивы папы 
[нн] =неделя прошла под знаком визита папы; **-ьъ 





часу ==знамение времени; ***4ет *-ъка =от- 
метина; (на т1л1) родинка, родимое пятно; 

знамка !(юр) ЕБ =улика; 

знамость ЕЛДЛЧ *без мо! -и =без моего ведома; 
*из мобв -6в =с моего ведома; *прияти у -ь 
=принять к сведению; *давати на -ь =сообщать; 
*дават ся на -ь =сообщается к сведению; *все- 
хосённ! / помучн! -1 =общеполезные / попутные 
сведения; *в еднуй вартостнуй книз! даб на -ъ 
поймённый испис [ Удв] =в одной ценной книге он 
сообщает к сведению поимённый список; 

(и)зн раз аду =вдруг; 

(и)знародн ый а4} *-а сшванка [ру] =песня, ста- 
вшая народной; 

(и)знародн ти аЪ пиг *стиванка поступно —ла [ру] 
=песня постепенно стала народной; 

знаряд т ЕБ *(сшх) =орудие (труда); *(р1. -ы; спорт) 
=снаряд; *вуйшов старый студнярь на то м!сто; 
нёсли из соббв лазиво, мотуз и ини потрёбн! -ы 
[Гри] =вышел старый колодезник на то место; несли 
с обой лестницу, бечёвку и другое необходимое 
снаряжение; 

знарядити аб &: БГ ЕБ =снарядить; 

знарядя со] п зш/р! БГ ЛЧ =снаряжение; утварь; 
орудие; 

знаряжАти таб и БГ ЕБ =снаряжать; *мати -ла 
сына до войська [Чр!] =мать снаряжала сына в 
армию; *-ти ся =снаряжаться; 

знаряжсный а4] =снаряжённый; *стояв - у путь, 
лем дочековав на 1мббру [Чр!] =он стоял снаряжён- 
ный в дорогу, только дожидался товарища; 
(и)знасилованя п ЕБ =изнасилование; растление; 
(и)знасиловати аб и =изнасиловать; растлить; 
знатещь т ЛЧ =знаток; специалист; эксперт; знаю- 
щий, сведущий; *-1 дикой Свин! держат ю за доста 
розумну ствбру [нч] =сведущие люди считают, что 
дикий кабан достаточно умное создание; Е 
*-ька =знаток; специалист; эксперт; 

знати таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=знать; ведать; *(мочи зробити) =уметь; *давати 
—ти =сообщать; *-ти по мадярськы =говорить по 
венгерски; *(е) -ти; -е ся =известно; *не -ти =не- 
известно; *не -ти ко =не весть кто; *не -ти де =бог 
весть где; *-е, што доброй =у него губа не дура; 
*-с прийти пяный =он может прийти подвыпив; 
*они шахровати -ют =они имеют привычку 
жульничать; *дати -ти кому =оповестить кого; *не 
дати на соб1 -ти =не подать, не показать виду; *-вут 
куповати =обычно покупают, имеют обычай поку- 
пать; *уднёсли го не -ти де =его увезли неизвестно 
куда; *нико не -стак красно (в)уробляти порцелану, 
як Хняне [Чпй] =никто не умеет делать такие 
красивые вещи из фарфора, как китайцы; **не-ти 
два раз два ==не иметь понятия; **тото и воробкы 
ют [флк] ==это всем известно; **добр! вшитко 
—ти, а нич не робити [флк] —знай, да не делай; ладно, 
коли всё сам умеешь, не ладно, коли всё сам делаешь; 
*-—ти ся =быть знакомыми; знаться; *-—е ся ту добры 
=хорошо здесь ориентируется; *не достбин -ти ся 
из Христом [Джв] =не достоин знаться с Христом; 
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*так ся -ло казати / говорити, же =существовало по- 
верье, что; 

знатост]ь ЕЕБ ЛЧ =известность; *Мадярська кра- 
ина достала -и [Чпй] =Венгрия приобрела извест- 
ность; 

знатый а4} БГ ЛЧ =известный; *-ое дло п =из- 
вестное дело; *македонськый корбль Флш 338. г до 
РХ завоёвав Грёщю, а &гб сын Александер пак Шлый 
ый свт и рознюс просвту Грёкув [Чпй] =македон- 
ский король Филипп в 338 г. до н.э. завоевал Грецию, 
а его сын Александр затем весь известный мир и 
разнёс просвещение греков; ***а4у *май -о вплы- 
ват =более заметно влияет; 

знатяЯ п БГ ЕБ ЛД ЯГ =знание; сведения; память; 
*уд - людського =на памяти людской; *про - =для 
сведения; *давати на — =сообщать, уведомлять; *да- 
ти на — што кому =известить кого о чём; *{учител!,} 
котр! справуют добр! увц! сво1, двояко приложёны 
суту - Божое [Джв] =учителя, которые хорошо уп- 
равляют овцами своими, двояко прилагаемы к зна- 
нию Божьему; 

значай т БС =значение; 

значеный ад] ЯГ =меченый; клеймёный; *-—1 карт! 
=краплёные карты; 

значен|я п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =значение; обозначение; 
*и пословищ!...з кондензованым у них прямым -6м... 
повнят функцию свого роду крылатых вусловув [Грк] 
=и пословицы с конденсированным в них прямым 
значением несут функцию своего рода крылатых 
выражений; 

значи|ти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =значить; 
означать; *-т =значит, следовательно; *пушка, лс, 
щшебстаня потока... ли щастя 6го житя [ПлА] =ружьб, 
лес, щебетание ручья в его жизни равнялись счастью; 
значИти паб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(по- 
значати) =обозначать, отмечать, метить, клеймить; 
размечать; маркировать; *(мати важность) =зна- 
меновать; означать; *тота книга —т потаён! судьбы 
бож [Гдн] =эта книга означает потаённые судьбы 
божьи; 

значк(а ЕБГ БС =знак; марка; фирма; эмблема (фир- 
мы); *дорбжна -а=дорожный знак / указатель; *турс- 
тична -а =маршрутная маркировка; *Авто -ы Опел 
=машина марки Опель; *шатя -ы Дор =одежда 
фирмы Диор; *А41Ча$; три пружкы -ы отб стза- 
щя трёх ремнцюв, што заручали доброе дёржаня ся 
кросовбк на ногах [нч] =А@19аз; три полоски эмбле- 
мы это стилизация трёх ремешков, что обеспечивали 
хорошее закрепление кроссовок на ногах; 
значкарь т ЕБ =маркировщик; разметчик, метчик; 
значкованя п =маркировка, клеймение; *(пкета) 
=компостирование; 

значковати таБ и ЕБ =отмечать, записывать; *-— 
час =засекать время; 

значков]ый ад} ЕБ =фирменный; *-а бес1да (глу- 
хонймых) =язык жестов; *-ый внець =венок клейма; 
значность ГЕБ =значительность; 

значный аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =значительный; 
*!{Олшавськый} дуже -1 вдомост! сохранив нам 
[Гдн] =Ольшавский сохранил для нас весьма значи- 
тельные сведения; ***а4у *-о =значительно; 





значок т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =значок, метка, клеймо, 
отметка; признак; *(поштовый) =марка; *покладу 
ти - //тай на свуй облачок [Чр1]; 

значущость Е ЯГ =значимость, значительность, 
важность, существенность; 

значущый аа} ЕБ ЯГ =(весьма) значительный; 
существенный; значимый, важный; красноречивый; 
знаючый а4] БГ ЕБ =знающий, сведущий, осве- 
домлённый; *не - (чинити што) =неумеющий; 
(и)знебывати таб шёг *- ся кого =избавляться, от- 
делываться от кого; сплавлять, спроваживать кого; 
развязываться с кем; 

(изн еб]ыти аб и СП *-ыти кого / што =спровадить; 
сплавить; (30 св!та) сжить; *журо мбя, журо, // не 
будь мен! довго, // бо кедь ми побудег, // з свйта ня 
-удеш [Гшв]; *-ыти ся кого =избавиться, отделаться 
от кого; сплавить, спровадить кого; развязаться с 
кем; изжить что; 

(и)зневажненый а4} =аннулированный, отменён- 
ный; 

(и)зневажненя п ЯГ =аннулирование; отмена; 
(и)зневажнити а г ЯГ =аннулировать; отменить; 
(и)зневтралзовати аб и ЯГ =нейтрализовать; *— 
ся =нейтрализоваться; 

(и)знеговати аб г *(кого / што) =пренебречь кем / 
чем; 

(и)знедобрити аб ши СП *- ся =опротиветь; 
надоесть, приесться; 

(и)знедужа|ти аб ши (зуп услабнути) АГ ЛД 
=ослабеть, ослабнуть; обессилеть; *колна мб! -ли 
уд посту [Джв] =колени мои ослабели от говенья; 
(и)знедуйдавти аб ши ЕБ =отупеть; 

знедух|а Е АГ =упадок духа; уныние; малодушие; 
*-у мого братанича жалую [Гдн] =сожалею об 
унынии моего племянника; 

(и)знемагати таб ши БГ =изнемогать; 

(и)знем дга ЕБГ ЕБ =изнеможение; 
(и)знемдженый аа] ЕБ =изнемогший; 

(и)знем дчи аб ши БГ =изнемочь; *гор!, долув ли а- 
ючи,..//удюности до старости //-тли жилы, кости! [Дхн]; 
(и)лзненавидти аб АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ 
=возненавидеть; *учит нас, штобы сьме ли честь и 
славу сёгосвтну [Джв] =наставляет нас вознена- 
видеть честь и славу мирскую; 

(и)зненавижсен|ый аа} ЕБ =омерзительный; опосты- 
левший; ненавистный; *при кунци своёй наукы 
прийшло ся и Пётрови, против вс!х свбих зар!кань, 
взяти до рук -1гуслй [Врн] =под конец учёбы, вопреки 
всем своим зарокам, Пётр вынужден был взять в 
руки опостылевшую скрипку; 

(и)знепринадй аду =неожиданно; врасплох; *стра- 
тив ся -— =растерялся от неожиданности; 

знеприн А0Ёяный а4] =застигнутый врасплох; 
(и)лзнепринадйяти аб и =поразить, удивить; *-— 
злодя =застичь вора; *-— врага =неожиданно напасть 
на врага; *приятно, мило — =сделать сюрприз, 
приятно удивить; 

(и)знеприятелити аб и (зуп повобвати ) =по- 
ссорить; рассорить; *- ся =поссориться; рас- 
сориться; *- соб! кого =настроить против себя кого; 
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(и)знервозненость !=нервность; издёрганность; 
(и)знерв бзнёвати таБ г =беспокоить, волновать, 
расстраивать; 

(и)знервознити аб г *- кого =взвинтить нервы ко- 
му; 

(и)знести аб \ АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =снести; 
*(утершти) =вынести, перенести; * {з6млю} нарбмн! 
дождь -е и неплодну чинит [Джв] =землю очень 
смывают дожди и делают неплодородной; **пашрь 
вшитко -е [флк] ==бумага всё стерпит; *-ти ся (кур- 
ка) =снестись; 

(и)знетворен|ый а} =искажённый; превратный; 
* сюда, видав, ищи трёба причислити и назву Осбнь, 
=у из Осой [Стр] =сюда, наверное, следует отнести и 
название Осонь, искажённое Осой; ***ау *-о 
=искажённо; превратно; 

(и)знеугодненый а4] =сделанный невыгодным; 
затруднённый; 

(и)знеугодненя п *(у торговли) =дискриминация; 
(и)знеугоднити аб и =сделать невыгодным; 
(и)знеугодияти таБ и *(кого у торговли) =дискри- 
минировать; 

(и)знехотти аб шёг *- ся =опротиветь; 
(и)знехотя аду БГ =неохотно; *- говорити =ронять 
слова; **-, — — пола баба й крыхотя [Чрй ==стер- 
пится, слюбится; 

(и)знечаити а \ =застать, застичь, захватить врас- 
плох; *(изчудовати) =неожиданно удивить, сделать 
сюрприз, поразить; *-— ся =неожиданно удивиться; 
(и)знечайливый ад] =поразительный, поражающий; 
(и)знечаю ау =врасплох; *не знав ся спамятати — 
=не мог прийти в себя от изумления; 

(и)знечаяный а4] =застигнутый врасплох; 
(и)знечаяти > знечаити; 

(и)знещастевный а4] =обездоленный; 

(изн ивоченый а4} ЕБ =уничтоженный; сведённый 
на нет; 

(изн ивочити аб и ЕБ =уничтожить; свести на нет; 
*— ся =сойти на нет; 

(и)знижаня (ся) п ЯГ =снижение; 

(и)знижати та  ЕБ ЯГ =понижать, снижать; *-— 
ся =понижаться, снижаться; 

(и)зниженый аа] ЯГ =сниженный; 

(и)зниженя п ЕБ =снижение; 

(и)знижка !(торг) ЕБ ЯГ =скидка; 

(и)знижковый аа} ЯГ =льготный; 

(и)знижовачка Г (муз) БС =бемоль; 

(и)знизати аб и АГ ЛЧ СП =нанизать, унизать; 
снизать; *-— ся =снизаться; 

(и)знизити аб АГ БГ ЕБ =понизить, снизить; *-ТИ 
ся =понизиться; снизиться; *правда ся высокоум- 
ством -т [Гдн] =правда от большой учёности обес- 
ценивается; 

(и)зн изовати таб г АГ СП=нанизывать, унизывать; 
снизывать; *-— ся =снизываться; 

(и)зникати таб шё БГ ЕБ ЯГ =пропадать; исчезать, 
теряться; 

(и)зникненя п ЕБ =пропажа; исчезновение; 
(и)зникнути аб шё АГ ЕБ ЯГ=пропасть; потеряться; 
исчезнуть; *у горському провал! // палахкнув 
огник...зник [Птш]; 





(и)зниманый аа] =снимающийся; съёмный; 

(изн иманя п БС ЕБ =съёмка; снятие; 

(и)знимати таб г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
=снимать; *-—з ся удвйчалность / функцию =слагать с 
себя ответственность / полномочия; *-— дгор! шапку 
=приподнимать шапку; *-— ся =сниматься; подни- 
маться; *-— ся на гн!в =яриться; *змерьком дик! гуси 
надлйтавут; // начим вытер стрепенё стеблины - // 
спужено у вбздух ся знимавут [Слб]; 
(изним(к)овати штаб и БС =снимать; *- ся 
=сниматься; 

(изнимокт АГБСЕБ=снимок; *автор ...пудхоплюе 
..момЕнНтТы ...из житя нашШых ...ЛЮДИЙ - ЯК ...-КЫ 
[МрА] =автор улавливает моменты из жизни наших 
людей — словно снимки; 

(и)зништи аб ав: *(схудобнти) =обеднеть; *(спуд- 
л/ти) =похудеть, опасть телом; 

(изништоженя п БС =уничтожение; 

(и)зништ ожити аб БС =уничтожить, разрушить; 
(иузнишит дисовати таф г БС =уничтожать, разру- 
шать; 

(и)зништ ожовач т БС =уничтожитель; 

(и)знишит ожуючый а4} БС =уничтожающий, уни- 
чтожительный, разрушительный; сокрушительный; 
(изн ищен|ый ад} БС =уничтоженный; (наголову) 
разбитый; убитый; ***а4у *-о =убито; *Василь, 
як вубитый пес,.. -о вуйшов {уд шефа} [ПпД] =от 
шефа Василий вышел убито, как потрёпанный пбс; 
(и)знищеня п БГ БСЕБ ЯГ =уничтожение; 
(и)знищитель т ЕБ =разрушитель, разоритель, 
уничтожитель; губитель; ***Ё *-ка =разоритель- 
ница, губительница, разрушительница; 
(и)знищи|ти аб г АГ БГ БСЕБНТ ЯГ =уничтожить; 
ликвидировать; *котрого то закона правосилность 
пузднййпи противн! риненя торжествёно и Йзовс!м 
=ли [Гдн] =юридическую силу именно этого закона 
торжественно и совершенно ликвидировали после- 
дующие противоречащие ему решения; 
(и)знищованя п БС =уничтожение; 

(и)зн ищовати тпаь БС =уничтожать; разрушать; 
(и)знищуючый ад} БС =уничтожающий, уничто- 
жительный, разрушительный; сокрушительный; 
(и)знияч вность Е=смущение; замешательство; 
(изнияченый а4] =смущённый; 

(и)зн иячи|ти аб ЛЧ [П-Г] =сконфузить; смутить; 
свести на нет; *жебы не -ти1нтересбваня учениково 
[Чпи]=чтоб не отбить у ученика интерес; *-ло кра- 
сно розвиваюч: ся учёебн дла [Чпй] =свело на нет 
хорошо развивающиеся дела образования; 

(и)зн иячти аб ши=смутиться; замешаться; 
(и)зшт ный ад} =смущённый; смятённый; 
(и)знтеня п=смятение; 

(изштити аб и =смутить, привести в смятение; 
*-—ти ся =смутиться, прийти в смятение; *немало ся 
-ла, коли увид1ла коло ся ..якогось чужого [Чри =она 
немало смутилась, увидев рядом с собой какого-то 
чужого; 

(изн два а4у БС ЛД ЛЧ =снова; опять (таки); 
*Лучкаёва траматика была - вудана як факсмле 
[Мгч] =грамматика Лучкая переиздана как факси- 
миле; 
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(изновити аб и ЛД =возобновить; восстановить, 
возродить; *-ти ся =возобновиться; восстановиться, 
возродиться; *аж так Христос пануе на з6мли, як 
друп царёве, —т ся царство жидуськое, як быв Давыд 
та Соломон царёве [Джв] =если так господствует 
Христос на земле, как другие цари, возобновится 
царство еврейское, как были цари Давид и Соломон; 
зновль аду ЛЧ =вновь; 

знойти таб шу АГ БС ЕБ ЛЧ =потеть; преть; 
*(мозолити ся, фиг) =корпеть; пыхтеть; 
(и)зноровеный аа] ЯГ =взвинченный, взбудоражен- 
ный; натравленный; науськанный; 

(и)зноровйти аб х АГБСЕБЛЧ СП ЯГ =взвинтить, 
взбудоражить; *-ти против кого =подстрекнуть / 
настроить против кого; натравить на кого; *дайте 
дас едён {фанк} малуй дРтин!, бо она так любит мюд, 
яТз медом -в, злакомив [Лзн] =дайте хоть один 
пончик маленькому ребёнку, он так любит мёд, я 
его мёдом взбудоражил, приохотил; *-ти ся 
=взвинтиться; заартачиться, заупрямиться, разупря- 
миться; 

(и)зн осины рат ЕБ =сношения; *мали сьме ен! 
= из галичськыми князями [Кнт] =мы поддерживали 
близкие отношения с галицийскими князьями; 
(и)зносити ттаБ г АГ БГБСЕБЛЧ СП ЯГ *(биро- 
вати) =выдерживать; выносить, переносить, сносить; 
терпеть; *(ухосновати) =сносить; износить; *не-— 
што =тяготиться чем; *- ся гор! =взвиваться; *- ся 
(зветешнйти) =износиться; доноситься; 
(и)зносн|ый аа] ЕБ ЛЧ =сносный, терпимый; 
***аЧу *-о =сносно, терпимо; 

(и)зн дсок т ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =маленькое куриное яйцо; 
*мас тот — чрез 9 днув пуд вов пахов носйти [Янв] 
=должна это яйцо 9 дней носить под левой мышкой; 
(и)зношеный аа} БС ЕБ ЯГ =изношенный; *(жаль) 
=тяготящий, переносимый; *травицё зелбна, што- 
сь рано скошбна, // велика неправда, ея-гой, на 
сёрдцю -а [Гшв]; 

(и)зношеня п ЕБ =износ; снос; 

(и)зн ошовати таб г АГБСЕБСП *(платя) =изна- 
шивать, снашивать; *(на купку) =сносить, снаши- 
вать; *вукопав быв великый ярок, та заметали, ...як 
вун сме прад?днину — [Дрг] =выкопал он было 
канаву большую, да забросали, как он смеет землю 
портить; *-— ся =изнашиваться; 

(и)знудити аб и ЕБ =навести скуку; утомить; *-— ся 
=заскучать; 

знуй ш ЕБ ЛЧ БС [ТхФ] =пот; испарина; *при 
умываню дайте позур на того гонвейда, мае дуже 
силный запах удзною [М-В] =при умывании обра- 
тите внимание на этого солдата, от него сильно несёт 
потом; **узною ==в поте лица; 

знуйн|ый ад} ЕБ ЛЧ [ТхФ] =потогонный; вызываю- 
щий потение; *-ый труд =труд в поте лица; *-А 
с1стёма =потогонная система; *-А вкладка =потни- 
ковая прокладка; 

(и)знурити аб АГ ЛД =утопить; погрузить в воду; 
*себб воздвигнути, менё же - [Джв] =себя поднять, 
меня же утопить; 





(и)зныти аб шт НТ *- ся =стаять; пропасть, ис- 
чезнуть; рассеяться; (разг) слинять; скиснуть, сник- 
нуть; *муй газда десь ся зныв [Стр]; 

(и)знятиа6 т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТСП ЯГ=снять; 
*-—ти з ся удв1чалность / функцию =сложить с себя 
ответственность / полномочия; *(фото)=снять; *-ти 
ся =сняться; *-ла ся буря =разразилась / поднялась 
буря; *на гор1зонт! ла ся ..лискова хмара [Птш] 
=на горизонте поднялась песчаная туча; *де вы ся 
=ли, буйн! тры? [флк] =откуда вы поднялись, вихри 
буйные?; 

(и)знятый а4} БС =снятый; 

(и)знятяп ЕБ ЯГ =съём; снятие; 

(и)зо(з) ргер БГ БС ЛЧ ЯГ > з; *мы сьмету лем двде 
з0з родного краю, саму, як сироты опущен! [Кен] 
=только мы двое здесь из родного края, одни, как 
покинутые сироты; 

зобак т=клюв; *заткай - (вульг) =заткнись!; *лем 
пупукач не дав покуй и змагав ся вусунувши -, 
..довбнути 1жа, коли ишбв пиля &гб вольбры [нч] 
=один удод не успокаивался и норовил, просунув 
клюв, долбануть ежа, когда тот проходил возле его 
вольера; 

зобати таБ г БГ ЛЧ =клевать; 

зоблеченый 24} ЯГ =голый; обнажённый; *(шал) 
=снятый; 

зоблеёчи аб г (зуп роздии) БС ЯГ=раздеть; *- кабат 
=снять пальто; *-— ся =раздеться; 

зобщкалня РБС =предбанник; 

зобькати таб и (зуп роздвати) АГ БС ЕБ ЯГ 
=раздевать; обнажать; *- ся =раздеваться; обнажа- 
ться; 

(и)зображеный а} ЕБ =изображённый; 
(и)зображен|я п ЕБ =изображение; *церьквы сут 
принадливыми м!стАми навщивы тур!стув, што 
ведно из... поштовками из —6м церьквы, буклетами 
е едным из жерёл содёржаня 1х у налёжному стан! 
[пр] =церкви — привлекательные места для туристов, 
что вместе с открытками с изображением церкви, 
буклетами даёт дополнительный источник содержа- 
ния их в надлежащем состоянии; 

(и)зображ|овати таб и ЕБ =изображать; *назвы 
особ ...нияк не удпов1дают назвам околищ, ...яку 
..автор так вйрно ...-уе, фототрафуе [Птш] =имена 
персонажей никак не соответствуют именам окрест- 
ности, которую автор так верно изображает, фото- 
графирует; 

(и)зобразити аб и ЕБ ЛД ЛЧ =изобразить; *препо- 
сылаю... Михайла маляря, обы мощ! во древищу... 
=л [Олш] =направляю художника Михайлу, чтобы 
мощи во гробу изобразил; 

(и)зобраность РБС =собранность; 

(и)зобран|ый аа] АГ БС [Алм] =собранный; *(уро- 
жай яблок) =убранный; *сорбчка мужчинська 
наперед! с ур!зана, у друбн! рямы —а [Жтк] =муж- 
ская сорочка впереди вырезана, собрана в мелкую 
складку; 

(и)зобраня п ЕБ ЯГ =собрание; *(урожаю) =сбор; 
снятие; 

(и)лзобрати аб 1 (ткж збрати) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ 
НТ СП ЯГ ЯЯ =собрать; *(урожай) =убрать; 
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*(сметану) =снять; *розвёржену порцо мусит 
сблська громада - тай на вармёдю чбстну понбсти 
[Джв] =занаряженный налог сельская община дол- 
жна собрать и доставить уважаемому комитату; *— 
ся =собраться; 

зовиця Р (сестра мужа; редк обл) БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] 
—=золовка; 

(и)зовсм а4у АГ БГЕБЛЧ НТ =совсем; совершен- 
но; *-— на нич =из рук вон плохо; *- не треба =вовсе 
не требуется; 

зовялость п ЕБ СП ЯГ =слабость; утомление, 
усталость; *старёцька - =(старческий) маразм; 
(и)зовялый а] БГ ЕБ ЛЧ =увядший; завядший; 
(и)зовянути аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =увянуть, 
завянуть; 

(и)зогнати аЪ % (ткж изгнати) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ СП 
ЯГ *(сплячого) =разбудить, пробудить, поднять; 
*ледвы / з @1дов - =добудиться; *(стряти довёдна) 
=согнать; *(натТряти гет) =прогнать, изгнать; 
*(добыти; обл) =добыть; *пруштб не можеме -- б1са? 
[Джв] =почему мы не можем изгнать беса?; 
(и)зогнити аб тв (ткж изгнити) АГ БГБСЕБЛД ЛЧ 
НТесгнить, изгнить; 

(и)зогиУти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =согнуть, 
изогнуть, пригнуть; подогнуть; *-ти ся =согнуться, 
пригнуться; изогнуться; *видиш, П6тре, кулько-сь 
раз ся -в тепёрька, а-сь ся не лновав [Глг] =видишь, 
Пётр, сколько раз ты согнулся теперь, и не поленился; 
(и)здгнутость ЕБС =изогнутость; выгиб; искривле- 
ние, кривизна; 

(и)зогнутый аа} БС ЕБ =изогнутый, согнутый, со- 
гнувшийся; 

(и)здгнутя п БС =сгиб; изгиб; излучина; *(спорт) 
=положение согнувшись; *-—упербд / влво / вправо! 
(спорт) =наклон вперёд / влево / вправо; 
(и)зограваня п БС =согрев, согревание, подогрев; 
(и)зогравати ша БС ЕБ =согревать, подогревать; 
*— ся =согреваться, подогреваться; 

здарвный аа} БС =нагревательный; 

(и)зогрти аб и: БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =согреть, 
подогреть; *хыжу дайте... аж буде студено, огнём = 
помалу [Олш] =если будет холодно, пусть осторожно 
согреют комнату огнём; *- ся =согреться, подо- 
греться; 

(и)зогынаня п БС =сгибание; 

(и)зогынати паб & БС =гнуть, сгибать; 

(и)зогынач т БС =сгибатель; фальцовщик; 
зодворн|ый а] ЛЧ =дворовой; *-а сна =стена со 
стороны двора; 

зодгак т (астр) БСЕБ ЛЧ ЯГ =зодиак; 

зодакалный а4] ЛЧ =зодиакальный; 

(и)зодраный а4} ЕБ *(плакат) =сорванный; *(на- 
товк) =ссаженный; 

зодраня п БС =ссадина; 

(и)зодрати а6 г АГ БГ БСЕБЛЧ =содрать, сорвать; 
*(кожу / ногу) =ссадить; 

зожати аб г =сжать; *-ти усшх =пожать успех / 
лавры; *{Сивулькова и Каращ} ...засшвали пару 
русинськых сшванок ...и...-ли великый усшх [1Р] 
=Сивулько и Караш с огромным успехом спели 
несколько русинских песен; 





зозвонити аб шёг *- ся =созвониться; *зозвониме 
ся! =До свидания! Созвонимся!; 

(и)зознавати таб АГ ЕБ =узнавать, проведывать; 
*— ся =сознаваться; 

зознаня п ЕБ ЛЧ =признание; 

(и)зознати аб у АГ ЕБЛЧ =узнать, проведать; *щи- 
м увчаря й не любила, // вже люде -ли [Гдн] =я овчаря 
ещё и не любила, // а люди уже проведали; *-ти ся 
сознаться; 

(и)зой|ти аб ши АГ БГ ЕБ > зыйти; *посл! сяко1 
ловл!..-дут ся до старшого команданта и там тор- 
жествёну вечёрю дёржат [ПлА] =после такой охоты 
собираются у старшего командира и устраивают там 
торжественный ужин; 

зоки|а Е (зуп фусвкля) БС =носок; ***4ет *-очка 
=носочек; 

(и)зокр 6ма а4у ш@ =в частности; 

(и)зоксеровати а {г *-— што =сделать копию чего; 
зола Е (зуп луговка) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] *(хим) 
=щёлок; бук; *(на райбаня) =стиральный раствор; 
золен|ый аа} ЛЧ =вываренный в щёлоке; *гей, лю- 
бив я 1вчиницю, Олбну, Олбну, //тая гав сорбчоч- 
ку за рук не -у [лн]; 

золити таб и (обл) АГ БГ ЕБ БС ЛЧ ОБ [П-Г] > 
луговати; 

(и)лзоллЯти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =слить; 
излить; *(з кован!) =отлить; *Христос -в на нас 
доброту исповна [Джв] =Христос излил сполна до- 
броту на нас; *-ти ся =слиться; излиться; 

(и)з оллятость !=сомкнутость; 

(из оплятый аа] =слитый; излитый; 

(и)з бллятя п =слияние; *сила... наростала з оббх 
сторбн, рвучися до злукы, до - [Стн] =сила нарастала 
с обеих сторон, стремясь к соединению, слиянию; 
золотарня Е ЛЧ =ювелирный магазин / мастерская; 
золот арство п ЕБ ЛЧ =ювелирное дело; 

золот арськый а4] =ювелирный; 

золотарь т БГ ЕБ ЛЧ =ювелир; золотарь (уст); 
*пушов до -я, обы му зробив перстень [Чр! =пошёл 
к ювелиру заказать кольцо; 

золот ило п БГ ЕБЛЧ > златко; 

золотистый а@] ЕБ =золотистый; *бабинос то 
..сновало ...сноваль по -уй млац! [Стн] =бабье лето 
ткало паутину на золотистом лугу; 

золот ити паб г АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г] > златити; 
золотник т ЕБ (стара руська мпра вагы 4,26 г) 
=золотник; 

золото п (хим) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =золото; 
*чинили теля из -а... и покланяли ся 6му [Джв] 
=делали тельца из золота и поклонялись ему; 
золотовол осый а4] ЕБ =золотоволосый; златокуд- 
рый, златовласый (поэт); 

золотогол овка # (зоол Сеюща аигаа) ИТ =брон- 
зовка; 

золотоносный а4] (геол) ЕБ =золотоносный; 
золотопбрый ад] ЕБ =с золотыми перьями; (ткж 
фиг) с золотым пером; 

золотопромывалия [ЛЧ =золотой прииск; 
золототканый аа} ЕБ =тканый золотом; золото- 
швейный; 
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золотот ысячник т (бот Сещаитит уц5.; зуп цен- 
тор!я) ЕБ =золототысячник; 

золот|ый а4] (ткж златый) АГ БГЕБ ЛД ЛЧНТСП 
ЯГ ЯЯ =золотой; *-ый майстер =искусный мастер; 
*(гроши) =золотой, форинт; *простый -ый (ист, 40 
трайц.) =форинт; *стр1бёрный -ый (ист, 100 тр.) > 
талярь; *мадярськый -ый > вонаш; *н1мецькый 
-=ый> ринськый; *-ый бумбак > бумбак; *-а жила 
> жила; *шнязьми 6 —ых доплатити [Джв] =доплатить 
деньгами 6 золотых; 

золот яп (ласк) ЛЧ =форинт; 

золоченый аа} ЛЧ ЯГ =позолоченный; 

зол дченя п ЛЧ =золочение; 

(и)зомк т (зуп узмык, густяк, кумгер, мерсхта) [Влд] 
=намёт, намётка; невод; *ровтовый - > ровтовый; 
*бухнув -ом у воду, из чим убманув рыбу, и сяк 
вутяг по 5—6 рыб нараз [ПлА] =бросал невод в воду, 
чем обманывал рыбу, и так вытягивал сразу по 5—6 
рыб; 

зомкаш т [Влд] =рыбак, ловящий намётом / на- 
мёткой / неводом; 

(и)зомкиУти аб и БГ ЯГ =сомкнуть; сплотить; *-ти 
ся =сомкнуться; сплотиться; *1х ряды ся -ли [Чр| 
=их ряды сплотились; 

(и)зомкнутый ад] =сомкнутый; сплочённый; 
(изомлвти таь ши: АГ БГ ЕБ > млНи; *мы до 
ши! сидим у горячуй смол! и онь -сме пахаючи 
сесб благоухаше [Гдн] =мы сидим по шею в горячей 
смоле и даже в обморок падаем от сего благоухания; 
(и)зомл ость Е ЕБ =обморочное состояние, 
обморок, беспамятство; потеря сознания; * впасти 
у- =впасть в забыть; 

(и)зомл ый аа} АГ БГ ЕБ ЯГ =упавший в обморок; 
потерявший сознание; *-ый дивачок у куртум жи- 
вот! много ужё ды перетершв [Гдн] =потерявигий 
сознание малыш за свою короткую жизнь перенёс 
уже немало бед; ***а4у *-о =в обмороке, в обмо- 
рочном состоянии; 

(и)зомл/ия п (ткж омлия) ЯГ =обморок; замирание; 
*били до -— =били до потери сознания; (фам) били до 
потери пульса; 

(и)зомл ти аб ти: АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =упасть в 
обморок; потерять сознание; (книж) лишиться 
чувств; *а як я ся погн1вала, так го й лишила, //аун 
пуд облачок прийшсв, а я -ла [ЗКМ]; 

здмча т (малый зомк без рудины, зуп бабчаник) 
=сак; 

зон|а ЕБС ЛЧ =зона; *часова -а =временной пояс; 
*на противвагу... войсько убсадило невтралну -У, 
становбну на основ! братславського миру [БсГ] =в 
противовес этому, войска заняли нейтральную зону, 
установленную по братиславскому мирному 
соглашению; 

зон адити аб: =заманить, приманить, завлечь; 
(и)зон ачити а6 и (разг) =сварганить; состряпать; 
зон вый а4] БС =зональный; относящийся к зоне; 
зоогеографля ЕБС =зоогеография; 

зо блог т БС ЯГ =зоолог;  ***Ё *4чка =зоолог; 
учительница зоологии; 

зоологмн|ый аа} ЯГ =зоологический; *-а загорода 
=зоопарк; 





зоолойя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =зоология; *ты учив ся -ю, 
но зато не знав {рыся}, а ун як скоро описав &го; 
видиш, ун лише познаб прирбду [ПлА] =ты изучал 
зоологию, но всё-же не знал рысь; а он как скоро 
описал её; видишь, он лучше знает природу; 
зоопарк т =зоопарк; *в Ужгород! быв свуй невс- 
личкый - [Чр! =в Ужгороде был свой небольшой 
зоопарк; 

(и)збперти аб 1 АГ БС ЕБ =остановить; пресечь; 
обуздать; преградить; побороть; задержать; *- мо- 
тор =отключить / заглушить мотор; *кому го — 
=некому его пресечь; *- пробалованя =преградить 
попытки; *6гбо совтсть такой зопре =его совесть и 
зазрит; *ни море\х не зопре; удпльюттуды далеко у 
другый свт, у новый край [Гдн] =даже море их не 
остановит; уплывут туда, далеко, в другой мир, в 
новый край; *- ся =остановиться; застрять; 
(и)зопертя п БС =пресечение; обуздание; преграж- 
дение; задержка; *(кровавеня) =остановка; *способ 
— =мера пресечения; 

(и)зопрвти штаб шё =преть; потеть; *тко пуд житя 
терьхом // ревав, &ёйкав, -в бы страшно [ПТИ]; 
(и)зопрлый ад} ЯГ =сопревший; взопревший; 
(и)зопр ти аЪ паг ЯЯ =сопреть; взопреть; *Василь 
робив:прим рёвав, пудиивав, надшивав и нерёз -в, 
докы из руин зробив штось, што подобало на обув 
[Мрн] =Василий старался: примерял, подшивал, 
надшивал и частенько доводилось сопреть, пока из 
развалюх получалось нечто похожее на обувь; 
(и)зопсити аб и (фам) *- кого =испортить кого; *— 
ся =испортиться; *кум Иван побив куму, // дуже 
изопсив ся [М-П]}; 

(и)зопсути аб  ЕБ ЯГ =испортить; *- ся =испор- 
титься; 

зопсутость ГЕБ =испорченность; 

(и)зопсутый а4] ЕБ ЯГ =испорченный; *отёць за- 
скарженого быв чолов!ком зовс!м -ым [Гр] =отец 
обвиняемого был человеком совершенно испорчен- 
ным; 

(и)лзопсутяп ЕБ ЯГ =порча; 

(и)зопхАти аб и ОБ ЯГ [П-Г] =спихнуть; *наробив 
б1ду та -в на брата си [Бвк] =наделал беды да спихнул 
на своего брата; 

(и)зоп(н)я|ти аб 1 =скрепить; сцепить; *(рукав) 
=застегнуть на запонку; *(пашря) =скрепить, 
соединить скрепкой; *-ти ряды =сомкнуть ряды; 
*-—ти волося чотликом =заколоть волосы заколкой; 
*-ти рукы =сложить руки как для молитвы; заломить 
руки; *-ти ся =приподняться; *-ти ся на ногы 
=встать на ноги; *-ти ся вёдно =сцепиться; *-в ся 
на задн! лабкы и досяг ипен до вёрьхного края [нч] 
=приподнялся на задние лапки и достал как раз до 
верхнего края; 

зор т =взор; взгляд; *замряш — свуй далёко над 
Карпаты [1Р] =направляешь взор свой в даль над 
Карпатами; 

(и)здраный а4} ЕБ =вспаханный; 

(и)зорати аб г АГБГБСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ=вспахать; 
распахать; *(фиг) =изрыть, избороздить; 
(и)зорван|ый аа] АГ СП =сорванный; *зрывают 
яблока, ...носят -1 на долину в лагры, ...сортуют, 
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переберают, ...пакуют, а накладен1 моторы лише 
летят селом [Стн] =снимают яблоки, носят снятые 
вниз в штабеля, сортируют, перебирают, и нагру- 
женные машины так и снуют по селу; 

(и)здрваня п ЯГ =срыв; 

(и)зорвйти аб и АГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =сорвать; 
*-—ти ся =сорваться, рвануться, ринуться; вскочить; 
*—ти ся (у гн!в!) =вспылить; вскипеть; *-ли ся ру- 
коплескы =раздались аплодисменты; 

зорганз ован|ый а4} =организованный; *игру... 
поставив аматёрськый тедтер у сел! Мала Копаня... 
на вёчерт, -ум тамбшнов читалиёв [пр] =пьесу 
поставил любительский театр села Мала Копаня на 
вечере, организованном тамошней читальней; 
(и)зорганмзовАти аб и БС =организовать; *Мате- 
зонськый, ...емпрант, первый пудкарпатськый про- 
фесюналный хормайстер, ...-в...хор «Гармон!я» 
[Кир] =Матезонский, эмигрант, первый подкар- 
патский профессиональный хормейстер, органи- 
зовал хор «Гармония»; 

здрик т =луч; *сонёчный - =луч солнца; 
(и)зорент ова|ти аб  =сориентировать; *1нстру- 
ктор —в тур!стув ...на верьх горы Плай [Чрй =инст- 
руктор сориентировал туристов на вершину Плай; 
*-—ти ся =сориентироваться; 

зор ти нпргз деРЕБ ЛЧ ЯГ =светать; *в понед1лёк 
скоро рано, лиш зор1 —ли, // та ужё ся товарипи д- 
нёму посходили [Дмн]; 

здрЕр! (зеп зурь) АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =рассвет, утренняя 
заря; *на-х =на рассвете; *дарую...зо свого млина 
зщлым 6гб мливом, почавши уд... зурь ранных до 
тёмно! ночи [Ллк] =дарю от всего помола своей мель- 
ницы с раннего рассвета до тёмной ночи; 

здркый аа] НТ =зоркий; 

зорниця БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =зорька; 
зорничка ЕБС =вечерняя звезда; *4ет < зорниця; 
=зорька; *ой, тчу я полотёнце // на золотых кроснах; 
// такый ми ся, любку, видиш, // як — ясна [Дзн]; 
здрный а4] *- угол =угол зрения; 

(и)зоружен|ый аа} ЕБ =вооружённый; *-ый пре- 
ступник =вооружённый преступник; *-1 в топоры, 
вилы и косы =вооружённые топорами, вилами и 
косами; 

(и)зоружити аб г ЕБ ЛЧ =вооружить; *- ся =во- 
оружиться; 

зорЯти ппргз 4еГАГ ЕБ ЛД НТ ЯЯ [П-Г] =светать, 
рассветать; *тогды здомю ишов, коли -е [Джв] =то- 
гда выходил издому, когда светает; 

зоскаковати таб ши ЕБ =соскакивать; 
зоскочити аб ших ЕБ ЯГ =соскочить; 

зосподу аду ЕБ =снизу; 

зосполвность =сплочённость; 

зосполёный а4] =объединённый; 

зосп оленя п =сплочение; объединение; 
зосполн|ый а4} АГ =сплочённый;  ***а4у *-о 
=сплочённо; 

зоспудь аду НТ =снизу; 

зоспул т =объединение; *- дланок =комплекс 
мероприятий; 

(и)зоссати аб и ЛД =высосать, отсосать; *и тогды 
вуняв свое жало и -в пухленину [Гнт] =и тогда он 
вынул своё жало и отсосал опухоль; 





(и)зоставАти штаб ши (ся) АГ ЕБ [Алм] =оста- 
ваться; *палЁрь да воздвизае мур, обы робота не 
=ла [Олш] =прораб пусть возводит стену, чтоб работа 
не оставалась; 

(и)зост авити аб г АГ =оставить; *проповсть нам 
у письм! = рачив [Гдн] =пересказ изволил нам 
оставить в письменном виде; 

зост алый а4] ЯГ =постаревший; состарившийся; 
зостарйти аб ши БГ ЛЧ =постареть; *- ся =со- 
стариться; 

(ийзостйти аб ши (ся) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ 
=остаться; *грх ваш у вас -не ся =ваш грех у вас 
останется; *-в 1нтернованый =был интернирован; 
*я -вз Микулком дома, а рапух не хот спати [Ллк] 
=я остался с Микулкой дома а упрямый ребёнок не 
хотел спать; 

(и)зострлити аБ г ЕБ ЯГ (потя, аероплАн) =сбить; 
подстрелить; 

зострыгати таб БС =состригать; отрезать, сре- 
зать; 

зострычиаь \ АГ =состричь; отрезать, срезать; 
зоступ т =спуск; *при вуступах, &бо —ах, коли ряды 
конвою мало стяговали ся, ..видит там долув, в 
пороху ...малого пекарчука [Птш] =на подъёмах и 
спуска, когда ряды конвоя немного стягиваются, там 
внизу, в пыли он видит малого ученика пекаря; 
зоступ|ити аб ши =спуститься, опуститься; *сила 
свиу тёмного удносит ся и до чоловка, накулько 
вун —де в 1! коло [Птш] =сила тёмного мира отно- 
сится и к человеку по мере того, как он опускается в 
©6 круг; 

(и)зосхнути аб ши АГ БС ЛД ЯГ ЯЯ =высохнуть, 
иссохнуть, усохнуть, иссушиться; *нас1ня... упало 
на камтвь и -лб [Джв] =семена упали на камень и 
высохли; 

(и)зосхнутый а4} БС =усохший, иссохший; 
(и)зотер|ти аб и ЛЧ СП =стереть, вытереть; снять, 
отменить, аннулировать, ликвидировать; *-ти 3 
убрахунку =снять с учёта; списать; *-ти булше мо- 
нашых чинув =ликвидировал ряд монашеских ор- 
денов; **-ти кого на маковой зёрня ==стёр в по- 
рошок; разнёс в пух и прах; *-ли ся вармёдьск! пра- 
вомбчност! =были отменены правомочия губерний; 
(изоткати аб и ЕБ =соткать; 

зотлйый аа] БГ =истлевший; 

(и)зотлти аб п: БГ ЕБ =истлеть; 

(и)зотяти аб и АГ =срезать; срубить; *(кого) 
=казнить; обезглавить; 

(и)зохабен|ый ад] АГ =брошенный, покинутый; 
*-ый на сббе =беспризорный; *{уличкы} были... 
поперекопованы ярками, -ыма позад... оправ ...во- 
доводного пощвля [Кр|] =улочки были перекопаны 
канавами, оставшимися после ремонта водопро- 
водной сети; 

(и)зохабити аб и АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =бросить; 
оставить; покинуть; *(улишити) =опустить; *-в ня 
фраир, тепёрь за мнов плаче [Гшв]; 

(и)зохабляти штаб и АГ ЛЧ =бросать; оставлять; 
покидать; *(улишити) =опускать; *минуты и 
секунды -ют ся =минуты и секунды опускают; 
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(и)зоч ау рге4 *- на ню впало / достала -— =сглазили 
её; *не позирай, бо му буде - [нн] =не смотри, 
потому что сглазишь; 

(и)лзочити аб и БГ БС ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(уректи) 
*(стямити) =увидеть; заметить; *— 
осуженого з каждым св!дком окрёме =устроить 
очную ставку осуждённого с каждым свидетелем в 
отдельности; *як така жона придивит ся скотин1, ци 
дтин!, то зараз зочит [Птш] =стоит такой женщине 
присмотреться к скотинке, или ребёнку, тут она и 
сглазит их; 

зошалйти аб шы (экспр) =одуреть; сойти с ума; 
обалдеть (разг); *тепёрь без телевйзора... цалком -ю 
[Кен] =теперь без телевизора совсем обалдею; 
зошивати таб г БС =сшивать; 

зошивач т =сшиватель; 

зошит т ЕБ ЯГ =тетрадь; *грубый - =общая 
тетрадь; *дёти вчили ся писати буквы в 1 [Чрй =дети 
учились писать буквы в тетрадке; 

зошити аб ЯГ =сшить; 

зошитый а4] ЯГ =сшитый; 

зошкрябати аб и ЯГ =соскоблить, соскрести, счис- 
тить; 

зошкрябнути аб и =соскоблить, соскрести, счис- 
ТИТЬ; 

зошкрябовати таБ & =соскабливать; соскребать; 
счищать; 

зошм ареня п ЯГ =низложение, свержение; 
зошмарити аб БГ ЯГ =скинуть, сбросить; низ- 
ложить, свергнуть; 

зошрубовати аб и =свинтить; 

(и)зрабовати аб т ЕБ СП =ограбить; 

(и)зрад]а ЕБГЬСЕБЛЧ ЯГ =предательство, измена; 
*влада убвинила Русинув-Л6мкув зо -ы и депор- 
товала [Мгч] =правительство обвинило русин-лем- 
ков в измене и депортировало; 

(и)зрадити аб 1 АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =предать 
кого; изменить кому; *може и менб -, отб я...знаю; 
зато буду мати око на нюм [Мрн] =он и меня может 
предать, это я знаю; поэтому буду следить за ним; 
(и)зрадлив|ый а4] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =неверный; 
предательский; *-ых панув... у Пбшту изгубили 
[Джв] =предателей казнили в Пеште; 

(и)зрадни|к т БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =предатель; изменник; 
доносчик; ***РЯЯ *-—ця =предательница; измен- 
ница; доносчица; 

зрадницькый ад} БС ЯГ =предательский; 
(и)зрадность Е=вероломство; 

(и)зр адован|ый ад} =обрадованный; обрадовавший- 
ся; *но, Олёнко, мбя дорога, каже дома -ый пан 
Шелемст... — вже, небого, скоро вуздоровещ ся [Дмн] 
=ну, Леночка, дорогая моя,— говорит дома обрадо- 
ванно почтенный Шелемет, — ты, голубушка, уже 
скоро поправишься; ***а4у *-о =обрадованно; 
(и)зрадова|ти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =обра- 
довать; *-ти ся =обрадоваться; *сёрдце му ся -ло 
=у него сердце 6кнуло от радости; *старый Никита 
дуже -в ся [ПпД] =старый Никита здорово обрадо- 
вался; 

(и)лзраженя п БС =сражение; столкновение; 


=сглазить; 





(и)зражова|ти шаб и БС ЕБ ЯЯ =предавать; 
изменять; *на иншум мст!...лише удблискы ...-ли 
тайком перезжаючое войсько [Врн] =в другом месте 
одни отблески выдавали тайком переезжающие 
войска; *-ти ся =сталкиваться; 

(и)зразити а и БС ЯГ =сразить; сшибить; *- ся 
=сразиться; сшибиться; 

(и)зралити аб и БГ =обработать культиватором; 
*добр! поле по браню -- [ох] =поле вслед за вспашкой 
следует обработать культиватором; 

(и)зрана аду БГ ЕБ ЛЧ СП =с утра; *заге = =по- 
раньше утречком; 

(и)зраненый аа] ЕБ =раненный; израненный; *мнб- 
го зних...было -ых на... руськум фронт! [Мгч] =мно- 
гие из них изранены на русском фронте; 
(и)зраненя п ЕБ =ранение; 

(и)зранити аб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ранить, (разг) 
поранить; изранить; *дале лс, нмый и маестатный, 
// в потемку ужё ладив ся спати, // айбо запад го 
убсьшав гранёв, // запалив го и кроваво зранив [Слб]; 
*-— ся =пораниться, израниться; 

(и)зранцавити аб & БС =сморщить; *- ся =смор- 
щиться; собраться) в складки; 

(и)зранц ованый а4} БС =морщинистый; сборчатый; 
наморщенный; 

(и)зранцовати аб и БС =сморщить; собрать в склад- 
ки; *- чоло =наморщить лоб; *- ся =сморщиться; 
собраться в складки; 

(и)зрахован|я п БС ЯГ =подсчёт; перепись; *не до 
-я =несчётно; не счесть сколько; *о проблема- 
тичнум -ю Америчанув и Канадянув... поз. РгоМет 
о Звайзйсз [Мгч] = о сомнительной переписи аме- 
риканцев и канадцев см. «РгоМет оЁ5{ай$с$»; 
(и)зраховати аб и АГ БС ЯГ =подсчитать, пере- 
считать; переписать; *{Олшавськый} -в и подав 
Русины, попы, церьквы и число 1х в щлости [дн] 
=Ольшавский пересчитал русин, попов, церкви и 
подал их итоговое число; 

(и)зреалзовАти аб и =реализовать; осуществить; 
исполнить; провести; *-ти ся =состояться; осущест- 
виться; исполниться; *за два рокы... -в з помочов 
Уряду Роботы довёдна 13 тритыжднёвых курсув [ру] 
=за два года он провёл с помощью биржи труда в 
общей сложности 13 трёхнедельных курсов; 
(и)зревдовати аб и =проконтролировать; исследо- 
вать; пересмотреть; 

(и)зрегочати аб шп БС =заржать; 

(и)зредиовати аЪ и =отредактировать; 

(и)зреме!р ованый аа] *- кым =под режиссурой ко- 
го; *(не спонтанный) =организованный, постано- 
вочный, наигранный; 

(и)зрежаровати аб и =инсценировать; организо- 
вать (постановку); *другый рочник ...концёрту ...-ли 
„.на другый день Рождества [ПР] =постановку второго 
выпуска концерта организовали во второй день 
Святок; 

(и)зрезин|овати аб ше =смириться; *(з чого) 
=отказаться от чего; оставить / покинуть что; *то 
повторяе ся девять раз, аж мертвый (або 61с) -уеи 
оставит свуй оббкт похоти [Птш] =это повторяют 
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девять раз, пока мёртвый (или бес) не смирятся и не 
оставят объект своей похоти; 

(и)зрекаштуловати аб и =вкратце, обзорно по- 
вторить / припомнить; резюмировать; 
(и)зреконструовати аб и =реконструировать; *-— 
сттуацию =воспроизвести ситуацию; 

зрёный аа] =очевидный; явный, явственный; 
(и)зрепродуковати аб 1 БС =воспроизвести; 
(и)зреченя п ЕБ ЯГ =изречение; *- (ся) (уд) чого 
=отказ / отречение от чего; 

(и)зрёчи аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =изречь; *як 
изрёчено давно =как изрекли давно; *-— ся чого 
=отказаться / отречься от чего; 

зрим|ый ад] =зримый; ***а4у *-о=зримо; *туйгибы 
церьковным дымом // ткось вйнуву хыжу —© [ПТИ]; 
з(д)ринка п (анат) [Ччс] =зрачок; зеница (уст книж); 
з(д)риня п (зуп зрок) ЛЧ =зрение; 

(и)зрис]овати аб и ЕБ ЛЧ =зарисовать; срисовать, 
перерисовать; *ко рисовати знае, най -уе шлу 
нахудку [Чпй] =кто умеет рисовать, пусть зарисует 
находку целиком; 

зритель т ЕБ ЛЧ =зритель; ***Р *-ка =зрительница; 
з(д)рити таб ши АГ БГ ЕБ =зреть; смотреть; 
лицезреть (уст); *(пасивно ) =созерцать; *- ся 
=выглядеть, казаться; *яко очима ся зрит [Гдн] =как 
на первый взгляд кажется; как на вид кажется; 
з(д)ричко п ЯЯ > з(д)ринка; 

*тоб! на —у си мёче б1льмо [Янв] =у тебя на зрачке 
заводится бельмо; 

(и)зр Ваня п ЯГ =усечение; 

(и)зрвати аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =срёзать; 
усечь; *-— палицёв =хватить палкой; 

(и)зр вкати аЪ 1 =изрезать; нарезать, порезать на 
мелкие куски; 

(и)зр вовати таб г БС СП ЯГ =срезать; усекать; 
(и)зрёкати аб г ЕБ ЯГ =изрекать; *- ся чого 
=отказываться от чего; 

зрлище п ЛЧ =зрелище; 

зрлищный а} =зрелищный; 

зрйость ЛЧ =зрелость; 

зрлый аа] АГЕБЛЧ *(труд / писатель) =зрелый; 
*пятёро попув обертало ся коло нёго,.. котрый, ги 
ор!х, быв май - мёжи ними? [Гдн] =пять попов 
вращалось вокруг него... какой орех из них был 
самый зрелый?; 

зря п ЛЧ =созревание; 

зрйти таб ти (за плод) АГ БГ БС ЛЧ =зреть; 
созревать; *коли дома ярну роботу як май докон- 
чили, ...долу на ширбкуй ровени Угорськуй ...уся- 
чено —ло и пристигало [Гдн] =когда дома весенние 
работы совсем заканчивались, внизу, на широкой 
Венгерской равнине всё зрело и дозревало; 
(и)зрёхт ованый а4] [Алм] =подготовленный, при- 
готовленный; 

(и)зрихт ованя п ЯГ =приготовление; подготовка; 
(и)зрихтовати аб и БС ЯГЯЯ [П1-Г] =подготовить, 
приготовить; *(у путь) =собрать; *вартовали, коли 
зажёне дябол иноша свого на облд - [Гнт] =карау- 
лили, когда дьявол пошлёт слугу своего обед при- 
готовить; *-— ся =приготовиться, подготовиться; (у 
путь) собраться; 





(и)зробеный а] БС ЕБНТ ЯГ =сделанный; *вы ся 
просите, же коли была моя хыжа -а [Ччс] =вы 
спрашиваете, когда сделан мой дом; 

(и)зр обен|я п БС ЯГ =совершение; изготовление; 
*жентиця — плын, котрый ся лишат по -ю сыра... 3 
молока [Мгч]; 

(и)зробити аб и БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=сделать; выполнить; **-ти на (в)оч! / за очима 
=сделать для виду / за спиной, тайком; **што рипили, 
то и зробили ==сказано — сделано; *-ти ся =сде- 
латься; (претварити ся) сделать вид, притвориться; 
*баба... так ся -ла, же она ся ани не творит [Ччс] 
=баба притворилась, что она и в ус не дует; 

(и)зр дди|ти аб 1 АГ БГ БС ЛД =уродить; *виняна 
яблунь добр! ябка -ла [Гдн] =на винной яблони 
хорошие яблоки уродились; *-ти ся =уродиться; 
увидеть свет (книж); *лем с1нёрпов сёрдця и таланта 
могли -ти ся 1х твбры [ох] =увидеть свет их произ- 
ведения смогли только благодаря синергии сердца и 
таланта; 

(и)зрозуменя п ЕБ =осознание, уразумение; осмы- 
сление, уяснение; *дати до — =дать понять / почув- 
ствовать; 

(и)зрозум ителн|ый аа} ЕБ ЛЧ =понятный; ***а4у 
*-о =понятно; 

(и)зрозум ти аб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =понять; 
уразуметь; *што ми Мигаль росповйь, и як я го —в, 
отб накурто было сесб [Гдн] =што мне поведал 
Мигаль, и как его понял, вкратце изложу; *-ти ся 
=понять друг друга; быть понятым; 

з(д)рок т БГ ЛЧ ЯЯ =зрение; *маючи острый пах и 
слух, дикун мае слабый - на бескывн! предметы [нч] 
=при остром обонянии и слухе, дикий кабан обладает 
слабым зрением в отношении неподвижных пред- 
метов; 

(и)зроспаченыйаа} ЯГ =в отчаянии; 

(и)зр останя п (ся) ЕБ =срастание; 

(и)зростати штаб шы ЕБ *- ся =срастаться; 
(и)зростиаб ша БГ ЕБЛЧ *- ся =срастись; 
(и)зростнупи аб ша ЯГ > зрости; 

(и)зростнутый аа} ЕБ =сросшийся; 

(и)зруб т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =сруб; *(воен) =блиндаж; 
*(моста) =водорез; ледорез; *пересадив ...ногу чврез 
—, бо думав, ...то ...перелаз Шулема [Мгв] =перенёс 
ногу через сруб, думая, что это перелаз Шулема; 
(и)зрубаный а] =срубленный; *тракторы домак 
понищили гумус на схылах, як стгали - лс [ЧрП 
=трактора совершенно уничтожили гумус на скло- 
нах, стаскивая срубленный лес; 

(и)зрубаня п ЯГ =срубание; 

(и)зрубати аб г АГ ЛЧ ЯГ =срубить; вырубить; 
(и)зрубеный аа] =срубленный; *из смербкы -а хыжа 
ни извон, ни изудну не е мащеёна и б1лбна, лиш спары 
сут позатыкан! мохом [Жтк] =срубленная изели изба 
ни снаружи, ни внутри не мазана, не белена, только 
щели заткнуты мхом; 

(и)зр убовати таБ АГ ЯГ =срубать; вырубать; 
(и)зруб ов[ый а] =срубовый; рубленый; *-а хыжа 
=бревенчатая изба; *-а мостова нога =ряжевый 
бык; *завершило ся вуставеня 3—1 П6рлы з Пудкар- 
патсько! Руси, што держало за два м1сяц! [пр] =за- 
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вершилась выставка «Рубленые жемчужины с Под- 
карпатской Руси», которая экспонировалась два 
месяца; 

(и)зруковати аб \ *- кого за кого =помолвить кого 
с кем; *(воен) > заруковати; *не встигли -, як 
погнали 1х вобвати [Чр!] =как только они мобилизо- 
вались, их сразу отправили воевать; 

(и)зрв)наня п БС ЛЧ ЯГ =сравнение; 
(и)зру(в)нати аЪ и АГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =сравнить; 
сравнять; *-— изземлёв =сровнять с землёй; *{церь- 
ков} была пудминбвана и зрувнана из землёв [Грк] 
=церковь заминировали и сровняли с землёй; *- ся 
=сравниться; сравняться; 

(и)зрИв)новати таб и АГ ЯГ =сравнивать; 
(и)зру(в)нодуишти аб ша =охладеть, потерять 
интерес, стать равнодушным; 

(и)зруч аду =ловко; *гев при кертах // огник спалах: 
// ватра на нуч; // пастырь изруч // ствлит гунча 
[Слб]; 

(и)зручность ЕБГ ЕБ =умелость; ловкость; сноровка; 
ухватка; 

(и)зручн|ый а4] БГ ЕБ ЯГ =ловкий, искусный, 
сноровистый, умелый; доступный, близкий, (имею- 
щийся) под рукой; *но, но, -ый из тебе шибеняк 
[Гри] =ну и ну, ловкий из тебя жулик; ***а4у *-—о 
=ловко, искусно, умело; под рукой; 

(и)зрушати таб и АГ ЕБ ЛЧ =сдвигать; (разг) 
страгивать; *(балван) =сворачивать; *- ся =сдви- 
гаться; 

(и)зруиеный а4] =сдвинутый; *-— камнь муг хоть 
коли впасти з горы [Чр! =сдвинутый камень мог 
упасть с горы в любую минуту; 

(и)зрушеня п =(радостное) волнение; *полтична 
кр!за привела до -— ...мас, до ...протёстув [Чр 
=политический кризис вызвал массовые волнения, 
протесты; 

(и)зрушити аб и АГ БГЕБ ЛЧ СП ЯГ =сдвинуть; 
(разг) стронуть; *(балван) =своротить; *всякый 
камнь -ат и покывают, обы положеня Русинув и 
посёму остАло ся и было так, як и у якум состбяню 
до сих часув и спбред сим было [Гдн] =всякий 
камень своротят и подвинут, чтобы положение 
русин и после этого оставалось и было таким, каким 
и в каком состоянии было до этого и перед этим; 
*-ити ся =двинуться с места, сдвинуться; (разг) 
стронуться; 

(и)зрыв т =срыв; *сшвак ...почуствовав -— голоса 
[Чрй] =певец почувствовал срыв голоса; 
(изрывйти шаб и БГ ЕБ СП ЯГ ЯЯ =срывать; 
*(звмлю) =изрывать, взрывать, раскапывать; *(плод) 
=снимать; *-ют яблока, ...носятзорван!на долину в 
лагры, ..сортуют, переберают, ..пакуют, а накладен! 
моторы лишё летят селом [Стн] =снимают яблоки, 
носят снятые вниз в штабеля, сортируют, переби- 
рают, и нагруженные машины так и снуют по селу; 
*-—ти ся =срываться; 

(и)зрыти аб и ЕБ =изрыть, взрыть; раскопать; 
(и)зрытый а4} БС =изрытый, взрытый; раскопан- 
ный; 

(и)зрычати аб ша БС =взреветь, зареветь; заорать; 
издать рык; 





(и)зрямити аЪ г (ткж зрамити АГ ЛЧ) =собрать в 
складки; *- ся =смяться; собраться в складки; 
(и)зряндавлый аа] СП =ободранный, оборванный; 
обносившийся; 

(и)зряндавти аб ши СП =обноситься; ходить в 
лохмотьях; 

з(д)рячый а4}] ЛЧ СП =косоглазый; раскосый; 

зуб т БС ЕБЛДЛЧ ЯГЯЯ =зуб; *пудочный —=клык; 
**острити -ы (на кого) =иметь зуб (на кого); **кедь 
ти дав Бог -чы, тати даст и на -ы [Глг] == дал Бог день, 
даст и пищу; ***4ет *-ик =зубик; 

зубарити таб ши =работать дантистом; 

зубарня ГЕБ =зубоврачебный кабинет; 

зубарство п БС =стоматология; 

зубарськый а4] БС =стоматологический; 

зубарь ш БС =дантист; стоматолог;  ***Ё *-ка 
=дантист; стоматолог; 

зубатый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =зубастый; *-ое 
колесо =зубчатое колесо; *-а желзниця =фуни- 
кулёр; 

зубАч ш ЕБ ЛЧ ЯГ =человек с большими зубами; 
зубастый; ***Ё *-ня =зубастая; с большими зу- 
бами; 

зубела рат БГ ЕБ ЛЧ НТ *(на коня) =удила; узда; 
*(пей) =зубищи; *затяговати —=взнуздывать; *тонк! 
= для мого Пегаза [Птш]; 

зубслати 1таБ г БГ ЕБ =взнуздывать; обуздывать; 
укрощать; 

зУбер т (зоол В1зоп) =зубр; 

зубець т (тех) БГ ЛЧ =зубвц; 

зубило п (тех) ЛЧ =шлямбур; 

зубиско т аз БС =зубище; 

зубити таб АГЛЧ *(серп) =зубрить, зазубривать, 
назубривать; *(гвуздя) =ершить; 

зубк(ов) дтый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =зубчатый; в зубчиках; 
зубник т (бот Нуозсуатаз шоег Г.; уп блекот пёс!) 
ЛЧ =белена чёрная; 

зубн|ый аа] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =зубной; *укаж на 
рисунку ...кадь из тушом; -у кефку и тубку пасты 
[нч] =покажи на рисунке ванну с душем; зубную 
шеётку и тюбик пасты; 

зубов идный а4] ЛЧ =зубовидный; 

зубок т БГ ЕБЛЧНТ *(бот) =зубок; *(тех) =зубец; 
*валок и -кы грабель =основание и зубцы грабель; 
зубочистка ЕЕБ =зубочистка; 

зубриця Е (зоол В15оп) =самка зубра; 

зУбря п БГ =зубрёнок; *увидв рисунок, де было... 
малое -— зматёрёв [Чр! =увидел рисунок, на котором 
был маленький зубрёнок с матерью; 

(и)зубстати аб ше АГ > убстати; 
(и)зубстаюч|ый ад] АГ =остающийся; *каждому 
слобудно залвти до нас, хто по славянськы морконит 
и нас мадярбнами -ых и проголошёных блажен- 
ственити нам!ряе ся [Гдн] =к нам залезать разрешено 
каждому, кто бубнит по-славянски и намеревается 
облагодетельствовать нас, провозглашённых и 
остающихся мадьярофилами; 

зубчаник т =шестерня; 

зубчик ш ЕБ =зубчик; 

зув идти аБ и =заметить; *пропала, не зувид!ли ей, 
деси дла [Пнк] =пропала, не заметили, куда девалась; 
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(и)зуглипи аб ши ЕБ =обуглиться; превратиться в 
уголь; 

(и)зугодненый аа] =облегчённый; выгодный; 
(и)зугодненя п *реж!м майбулшого — =режим наи- 
большего благоприятствования; 

(и)зугоднити аб и =сделать выгодным; *-— кого =дать 
преимущества кому; *-— што =стимулировать что; 
(и)зугодняти таб г =делать выгодным; *-— кого 
=давать преимущества кому; *-— што =стимули- 
ровать что; 

(идзудар т=столкновение; *они ...нияк не розумли, 
чому ...Мадяре не роблят наступу против сих мт, 
хоть щсарськое войсько при каждум -1 давало 1м 
..нагоды [Врн] =они никак не могли взять в толк, 
почему венгры не наступают в этом месте, хотя 
императорское войско при каждом столкновении 
давало им возможности; 

(и)зудареня п ЕБ =столкновение; *обополное — 
..обох армй помппало порядок [Врн] =обоюдное 
столкновение двух армий смешало порядки; 
(и)зудари|ти аб г ЕБ =столкнуть; *-ти ся =столк- 
нуться; сразиться; *щсарськое войсько ...старало 
ся втягнути мадярськое войсько в ...огбнь, ..-Лли ся 
..из гусарями [Врн] =императорское войско стара- 
лось втянуть венгерское войско в огонь, сразились с 
гусарами; 

(и)зударяти таб и ЕБ =сталкивать; *-ти ся =стал- 
киваться; *армй -ют ся, и в туй ...минут! ужб и 
росс1янт, помипан! об1 [Врн] =армии сталкиваются, 
и моментально обе рассеяны, перемешаны; 
(и)зудетовати аб ши =понести ответственность; 
(и)зудкуль аду =откуда; 

зуднимати таБ и АГ ЛЧ =освобождать; спасать; 
ВЫЗВОЛЯТЬ; 

(и)зудну аду АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП =внутри, изнутри; 
*приходят ик вам у одбжах вувчых, а — сутвовковеа 
рвачове [Джв] =приходят к вам в шкурах овечьих, а 
по нутру они волки и хищники; 

(и)зудн ука аду (разг) БС =изнутри; 

зуднятиа6 и АГЛЧ *(кого з пазурь) =освободить; 
спасти; вызволить; *-ли сьме вола уд медвдя, та 
жив щи [Пнк] =мы вырвали вола из лап медведя и он 
еще жил; 

(и)зудповдати таб шё =отвечать, нести ответст- 
венность; 

(изудпов юный а] =ответственный; *-— за сёбе =вме- 
няемый; *прилога «Карпатськой Нед» ...была 
органом ПОН, и за 1 вуход - быв нефарадный Иван 
Гарайда [Кпр] =приложение «Карпатськой Недб\» 
было органом ПОН, ответственным и за его выход 
был неутомимый Иван Гарайда; 

(и)зудты аду ЕБ ЛЧ > удтуль; 

(и)зуженость ЕБС =узость; 

(и)зуженый ад} =суженный; *з едного кунця быв — 
...имав вид клина [Чри =с одного конца он был сужен 
и имел вид клина; 

(и)зуженя п БС ЯГ =сужение; 

(и)зужовати паб и БС =суживать; *- ся =сужи- 
ваться; 

Зузана ЕГЕБ =Сюзанна; 

(и)зузити аб и ЕБ ЯГ =сузить; *- ся =сузиться; 





Зузка ГЕБ =Сюзи; 

зузн|йпи таБ тв =шуметь, галдеть; *(комар) =жуж- 
жать; *огник вёсело —йт, як збыточный хлопець [Длн] 
=огонёк весело шумит, как проказливый мальчик; 
зуйдвёст т (мор) =зюйд-вест; *гонихмарник нор- 
дост крестив ня зуправдашно, // ги затычков метав 
мнов 10 днюв - [ПтИ]}; 

зуйдост т (мор) =зюйд-ост; юго-восток; 

зук оса аду ЕБ ЛЧ =косо, косясь, искоса; недовольно; 
*-— позирьковати =искоса поглядывать; 

зулниця ГОБ =кадка для золения; 

зумкати штаб ши ЕБ *(русалчин кбник) =жужжать; 
зумкот т ЕБ =гудение, жужжание; 

зумкот ти таб таг Нед ЕБ =жужжать; гудеть; 
(и)зун бваность ЕБС =усталость; 

(и)зун бван|ый аа} БС [Алм] [Мгч] *(уд чого) 
=усталый отчего; *она вже была -а &го ..цюлунками 
[ЧУр!] =ей уже надоели его поцелуи; 

(и)зун ованя #=утомление; тоска; 

(и)зуновйти аб ши АГ БГ БС *-ти кого / кому 
=наскучить, надоесть кому; *-ти (ся) за кым, чим 
—=соскучиться, истосковаться по ком, чём; *-ло ся 
ми =мне надоело, наскучило, прискучило; 

(и)зун овлёвати таб г БС =утомлять; *- ся (кому 
што) =надоедать; наскучивать; 

зуправдгйин|ый а4] (нар) =действительный, насто- 
ящий; ***а4у *-о =по-настоящему; *гонихмар- 
ник нордост крестив ня —о, // ги затычков метав мнов 
10 днюв зуйд-вбст [ПтИ]; 

зуправд]ы аду (ткж -—1 АГ) ЛЧ =действительно; в 
самом деле; *баба небога видит, же то вже не филь 
же ту -1 треба вже умерати [Ччс] =бедолага бабка 
видит, что это уже всерьёз, тут уже действительно 
придётся умирать; 

(и)зурденый а4] *(за квасной молоко) =свернувший- 
ся; 

(и)зурдити аб и СП [Алм] [П-Г] =сварить (молоко) 
всыр; *- ся =свариться; свернуться; 

(и)зучти шаб и АГ =изучать; *Таган! Кародл... 
призвав угорськых народописникув, обы -ли и 
зберали... юрдичн! обыча1 [Гдн] =Карл Тагани при- 
звал венгерских этнографов изучать и собирать юри- 
дические обычаи; 

(и)зученя п АГ =изучение; *и як ем яв... ся у изуче- 
ня... гет запутано! проблёмы [Гдн] =и когда я взялся 
за изучение весьма сложной проблемы; 
(и)зучити аб + АГ ЛЧ =изучить; *наАшого Общест- 
ва... будё до — {язык} и помалы розвивати го [Гдн] 
=задача нашего Общества — изучить этот язык и 
постепенно развивать его; 

ЗША р!лапе (Зъединён! Штаты Америкы) =США 
(Соединённые Штаты Америки); *ясное, ож отб бы 
не было пожитбочно для людий, котр! жиют у 
высокопромысловых Зъединвных Штатах [Мгч] 
=очевидно, что это не было бы полезно для людей, 
живущих в промышленно развитых Соединённых 
Шпатах; 

(и)зъединен|ый а4} АГ БС ЛЧ =объединённый; 
объединившийся, соединённый; *3-1 Штаты 
(Америкы) =Соединённые Штаты (Америки); *1814. 
рбку —1 Москал? и Нмц! заходят у Парж [Чпй] =в 


377 


ЗЯБ 





1814 году объединившиеся русские и немцы входят 
в Париж; 

(и)зъед иненя п АГ БС =объединение; *яли радити 
ся над длом - [Гдн] =стали совещаться по вопросу 
объединения; 

(и)зъединёвати таб и БС =объединять; сплачивать; 
*-— ся =объединяться, сплачиваться; 

(и)зъединёвач т БС (тех) =соединитель, коннектор; 
(и)зъедин итель т БС =объединитель; собиратель; 
***[ *-ка =собирательница; 

(и)зъедин ити аб БС ЛЧ НТ =объединить, сплотить; 
связать; *- ся =объединиться, сплотиться; связаться; 
(и)зъеднати аб х ЛД ЯГ *- кого =сговорить; нанять; 
*-— ся =договориться / сговориться (о цене); наняться 
/ подрядиться на работу; *аж бы кметь другому 
чужому за платню хотв робити, мусит из паном ся 
перше - [Джв] =если крепостной хочет за деньги 
другому, чужому работу делать, он сначала должен 
с барином договориться; 

(и)зъ йкати аБ ту > зъёйчати; *по пару минутах 
я учула свого хлопчика, як —ло, як испуд земл! [Глг] 
=через пару минут я услышала, как завопил мой 
мальчик, как-будто из-под земли; 

(и)зъёйчати аб ши БС =завопить; вскрикнуть; 
взвыть от боли; 

(и)зыдак т =любящий покушать; обжора; 
(и)зыдати таб и ЕБ ЯГ =съедать; 

(и)зыдаюч|ый аа] ЕБ =съедающий; испепеляющий; 
мучительный; *сирота Вща! шлое ЕЁ житя было 
лёдвы на ...пядь довгое, а все такы Е! горячое тточое 
сёрдце перетершло -—ой тугы и болячого самоудре- 
ченя [А.Д] =бедняжка Вица! вся её жизнь была едва 
ли в пядь, а всё-таки её горячему детскому сердцу 
довелось испытать испепеляющую жажду и болез- 
ненное самоотречение; 

(и)зъденый аа] ЕБ НТ =съеденный; (ржов) изъе- 
денный;: 

(и)зыдн ый аа] =любящий покушать; обжора; 
(и)зъ Вд т БГ ЕБ ЯГ =съезд; 

(изъ сти а6 г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =съесть; 
скушать; *-ла ми ташка плёч! =сумка натерла мне 
спину; *из вувцями ходив, там соб! и здоровля -в, 
не раз измок тай иззяб [М-П] =пас овец, там и 
здоровье своё подорвал, не раз промокал и замерзал; 
(и)зъ Кати аб ши БГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =съехать; *- ся 
=съехаться; 

(и)зъ юдити аб и [Алм] =довести до греха; подзудить; 
*прийшли ид тым людём, шо вна 1х -ла, тай пов!ли 
1м, хто... зваду наробив [Глг| =пришли к тем людям, 
которых она подзудила, и сказали им, кто ссору 
устроил; 

(и)зъ явеня п БС =явление; 

(и)зъявйти аб и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =выразить; 
объявить; открыть; *да бы-м вам секрет не -в [Гдн] 
=чтоб вам не открыть секрет; *-ти ся =объявиться, 
появиться; 

(и)зъявляти шаБ г ЕБ ЛЧ =выражать; объявлять; 
открывать; *-— ся =объявляться; 

(изъ заный а4} ЕБ =связанный; 

(и)зъязАти аб и ЯЯ =связать; *-в дв1 бербениц, 
шо кунь носив [Янв] =связал два бочонка, которые 





возил конь; *тоды 1х изъяжеме, як испрядеме [Пинк] 
=мы их свяжем тогда, когда спрядём; 

(изъ яз|ок шт =том; связка; пакет; *«Подарунок» 
рузнит ся зовс1м уд далшых и чомусь не западае до 
ка [Птш] =«Подарок» совершенно разнится от 
остальных и как-то не вписывается в том; 

(и)зъязь ГЕБ =связь; *Русины Пудкарпатя пуддёр- 
жуют -1 из заокенськов ...даспоров [Чр! =русины 
Закарпатья поддерживают связи с заокеанской ди- 
аспорой; 

(и)зъярити аб ши =взъярить; *- ся =взбелениться; 
взъяриться; 

(и)зъяснити аб  АГЛЧ СП =объяснить, уяснить; 
(и)зъяснти аб ши: АГ =стать ясным; 

(и)зъясняти таб и АГ СП =объяснять, пояснять; 
(и)зыйгр|а Е =сыгранность; гармония; *(провба) 
=сыгровка; *тримати риимичну -у [Шмш] =удер- 
живать ритмический ансамбль; 

(и)зыйграность Г =гармоничность; сыгранность, 
слаженность; 

(и)зыйграный а4] =сыгранный; сработавшийся; 
(и)зыйграти аб ши: *- ся =сыграться; сработаться; 
(и)зыйтиа ши АГБСЕБЛД ЛЧ ОБСП ЯГ *-- долу 
=сойти; *(минути ся) =кончиться, истечь; *-— 
нанивоч =сойти на нет; известись; *- з коня 
=спешиться; слезть с лошади; *-—з жел!знищ! =сойти 
с поезда; *-— ся =сойтись; собраться; съехаться; (у 
великуй сил! / чудо кулько) понаехать; *-— сяз кым 
=встретиться; *- ся на што =пригодиться для чего; 
*натум ся не зыйде =это всё равно; *Армй зыйшли 
ся =армии пришли в соприкосновение; *-фраир, 
фраир, фрас бы ти быв, // што ты за ня давно забыв! 
// —я не забыв, лем думаю, // де ся з тобов — маю 
[шв]; **вода з водов ся зыйде, а чолов!к из 
чоловком [флк] ==вода с водой сходится, а человек 
с человеком; гора с горою не сойдётся, а человек с 
человеком сойдётся; 

(и)зыйтя п ЕБ ЯГ *(долу) =спуск; нисхождение; 
*(часу) =окончание, истечение; *- нанивоч 
=упадок, падение; *-— на жеброту =обнищание, 
разорение; *- з коня =спешивание; *- з жел знищ{ 
=выход из поезда; *-— ся з кым =сближение; *- ся 
армий / култур =соприкосновение; 

(и)зыск т АГ БГ ЕБ =прибыль; доход; *учитель... 
торговёлн! -ы заставляв 1х вучисляти [Стн] =учитель 
заставлял их высчитывать торговую прибыль; 
(и)зысканый аа) =полученный; приобретенный; 
(и)зысканя п =получение; приобретение; 
(и)лзыскати аб и БГ ЕБ ЛД ЯГ =получить, запо- 
лучить; приобрести; 

зычати та 1 (ткж зычити АГ ЛЧ СП) ЕБ =одал- 
живать; брать / давать взаймы; **зычай — добрый 
звычай, а уддавай — богом побивай [флк] =займует 
— ходит, а платить — кругом обходит; 

зыченый а} ЛЧ =взятый / данный взаймы; одол- 
женный; 

зяб ш БГ =зябь Ё *браня на -— =позднеосенняя 
вспашка; 

зябёный а4] *-а земля =вспаханная на зябь земля; 
зябка (зоол ЕпаеШа сое!еб 5) ЛЧ =зяблик (самка); 
зябкот =зябкий человек, мерзляк; 
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зябл ивый а4} ЕБ ЛЧ =зябкий; 

зяблик т (зоол Ег1 Ша сое!еЪз) ЕБ ЛЧ ЯГ =зяблик; 
зябненя п ЕБ =(неприятное) ощущение холода; 
зябнути лаб шё (ткж зябсти) АГ ЕБ ЛЧ СП =зябнуть; 
мёрзнуть; 

зябран т (бот В14еп$ втрагиаз Г. зуп стралкы) [Кмн] 
=череда; 

зябсти ша шё ЛЧ НТ > зябнути; 

зять т АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =зять; *мусай 
брати в приймы -я [Стн] =придётся брать в свой 
дом зятя; ***4ет *-ьъко =зятёк / зятюшка; 
зят|юв а4]} НТ =зятя; *-6во авто =машина зятя; 


и 


и соп] АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =и; *и нерис1 
=даже не; *(д1ланка; мат) =плюс; *три и с!м то (©) 
десять [М-В] =три плюс семь равно десять; *ем тя 
поставив нын! над царство, штобы-сь муг сказити и 
погубити, и россыпати, и основати [Джв] =я по- 
ставил тебя во главе царства, чтоб ты мог разбить и 
погубить, и привести к краху, и учредить; 

ива Е (бот ба!х) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =ива; *— 
лозбва (зуп вёрба) =верба, ветла; *б1дну иву // ме- 
телиця // догола роздлла [Счк]; 

Иван т АГ ЛЧ ЯЯ =Иван;  ***4етл *-ко / ик 
=Иванушка; *яв ся -ик барз турбовати тай жалко- 
вати [Гдн] =стал Иванушка сильно переживать и 
плакаться; *быв, де не быв едён хлопчище, котрого 
-—ком звали [Сбв] =в некотором царстве, в некотором 
государстве жил один мальчишка по имени Ивану- 
шка; 

Ивандень т (церк 24/06-07/07 зуп Яна) ЛЧ =рожде- 
ство Иоанна Предтечи; Иванов день, Купало, Иван 
Купала (нар); *коли на — гримит, та кажут, же ор!хы 
порудав!ют [Пик] =если в Иванов день гром гремит, 
то говорят, что орехи попортятся рябинбй; 

Иванув а4} < Иван; =Иванов; *- мусяць (церк) 
=июнь; *ото быв пёрвый - концерт [Чр!] =это был 
первый Иванов концерт; 

Иверь т БГ ЛД ЛЧ [П-Г] *(заруб) =прямоугольная 
врезка / выемка; *(скпа) =щепа; *- и трскы 
принюс, штобы чинив огбнь [Джв] =принёс щепу и 
лучину для разжигания огня; 

Ивова Е (зоол Опо[а$ ого[а$, ткж ивола) ЕБ ЛЧ 
=иволга; 

ив 0в|ый а4] *ой, човникы та —1, // флудикы сливов1, 
// обы лёгко проходили // ниткы памутов: [Дзн]; 
ивола (зоол Опоз опо[15) ИТ > ивова; 

игелка ЕБС =иголка хвои; 

игла Г АГЬГБСЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =игла, 
иголка; *магнетична -а =магнитная стрелка; 
*стародавное мсто правеня иголу Европ! Нмёщина 
[Чпи] =древнее место изготовления игол в Европе 
Германия; **правити з -ы вилы ==делать из мухи 
слона; **глядати, як -у ==днём с огнём не найти; 
иглар|ь т ЛЧ =игольщик; *у Нор1нбёрз1 уже 1370. 
рока быв цех -юв [Чпй] =в Нюрнберге уже в 1370 
году был цех игольщиков; 








игласт|]ый а4}] БС =игольчатый; иглообразный; 
*ради воспитуючого вчинку покачуляв ем го, як -у 
лопту, по шлуй хыжи [нч] =ради воспитательного 
эффекта, я покатал его, как игольчатый мяч, по всей 
комнате; 

иглистый а} ЕБ ЛЧ *- лс =хвойный лес; 

игл иця ЕБС ЕБ ЛЧ ОБ СП =спица вязальная; *(ве- 
лика игла) =игла для штопки мешков; *гачкова -я 
=вязальный крючок; *-я на волося =шпилька / при- 
колка для волос; *(бот)=хвоя; *топанкы на -ях =туф- 
ли на шпильках; (разг) шпильки; *вбзьму ножик тай 
—ю, //забю в ло аж ид сёрдцю [ЗКМ]; 
иглокоменый аа} ЕБ ЛЧ *-1 (зоол Еспииегтаа) 
=иглокожие; 

иглян|ый аа} ЛД =игольный; *лёгше... комый круз 
—0е ухо пруйти, {ги} богатому у царство небёсное 
увыйти [Джв] =легче верблюду пройти сквозь 
игольное ушко, чем богатому войти в рай; 

Игнат т ЕБ ЛЧ =Игнат; *-ля (церк 20/12—02/01) 
=день священномученика Игнатия Богоносца; 
*децёмбра 20., на —1я, рИжут свинт, обы червакы ся 
не вёргли у солонину [Жтк] =в день священному- 
ченика Игнатия Богоносца, 20 декабря, режут свиней, 
чтобы в солонине не завелись черви; 

Иго п (книж) ЕБ ЛЧ =иго; 

иголник т ЕБ ЛЧ =игольник; кассета / подушечка 
для иголок; *(тех) =иглодержатель; 

игр]аГ АГ БГЕБ ЛЧНТЯЯ [П-Г] *(у театр!) =пьеса; 
*весвла - (лит) =комедия; *(бавеня)=игра; *(танець) 
=пляска, танцы; *Фёдор трскнув коцкАми на стул, 
ус! приняли ся до -ы [Крл] =Фёдор треснул костями 
о стол, все взялись за игру; 

игравый ад] =игривый; развлекательный; *фантас- 
тична приповдка перед... перциивнтом вуступала 
як набко — твур [Грк] =фантастическое сказание 
выступало перед перципиентом как с виду развле- 
кательное произведение; 
играйчи|к т (разг) ОБ =плясун; 
сунья; 

Игранка # (пей) БС =танцулька; 
Играный а} ЛЧ =игровой; *- фалм =игровой / 
художественный фильм; 

Играня п БС ЕБ ЛЧ =игры, игра; танец; *(мачкы) 
=мурлыканье; 

играти штаб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=танцевать; *(бавити) =играть; *-— на пищалку, 
дрымбу, гусл/=играть / наигрывать на дудке, дрымбе, 
скрипке; *учинив великый бал из фарадчагу; яв ем 
— на вощанум подамеёнт! [Гнт] =от усталости он 
устроил большой бал; я стал танцевать на лощёном 
полу; *“*душа ми играт ==душа радуется; *- ся 
=играться; 

играч т БГ ЛЧ =игрок; ***Р *-ка =игрок; 
игристый аа] =игристый; 

Игрииеп=игрище; *на готар! сходят ся ыдьмы для 
= [Птш] =на меже угодий сходятся ведьмы на игри- 
ща; 

игр овище п ЕБ ЯЯ [П-Г] *(фольк) =гульбище; 
*(спорт) =спортплощадка; спортивная площадка; 
*дтточой - =детская площадка; *(танёчной) =тан- 
цевальная площадка; *-—то там, де такый груник, як 


***[ *ця =пля- 
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яйцб, там красн! гуляют [Пик] =гульбище - это там, 
где пригорок такой, как яйцо, там русалки гуляют; 
ид ргер (ткж д-) АГБГЕБЛД ЛЧ НТСП ЯЯ=к; *д- 
кому =к кому; в отношении к кому; *пушла ид 
колодязёви... штобы зачёрпла воды [Джв] =пошла к 
колодцу зачерпнуть воды; 

идг ор! аду > дгор!; *Господи! — зняла -— рукы [Чр| 
=Господи! — воздела она руки; 

идбргер ЕБ > ид; *-— мн!=ко мне; 

идущый аа} БС ЕБ ЛЧ =идущий, проходящий; 
направляющийся; *-ый рук / мсяць =текущий год 
/ месяц; *понбже сесб селб на пути е, вуд непре- 
станно -ых катун исхудобели [Джв] =поскольку это 
село лежит на дороге, от непрестанно проходящих 
войск обеднели; 

ижиия Е (яз) БГ ЛЧ =ижица; 

из- > ткж пуд з— *избав, Боже, уд нечестивого [Чр!] 
=избави бог от нечестивого; 

изато аду (ткж йзато) =вс6 равно; наперекор; назло; 
нарочно; *6му заказовали туды йти, айбо вун — 
пушбв [ЧрИ =ему запрещали туда ходить, но он назло 
пошёл; 

Извул ш ЛЧ =произвол; самодурство, деспотизм, 
тирания; 

Изируь т (нар) БС =тысяча; *ёгб три -Я коблув земл! 
[Шик] =у него три тысячи хольдов земли; 

изирька (нар) БС > тысячка; 

Изы рати (геог) =Иза; *Ракбвськый родив ся в 
1815. году и быв... на посл док... с(в)ящёником в Изах, 
деи скончав сяв 1885. году [Сбв] =Раковский родился 
в 1815 году и был в конце своей жизни священником 
в Изе, где и скончался в 1885 году; 

Ик(о) ргер ЛД =к; *и приступив ик нёму д!авол и 
рюк [Джв] =и подошёл к нему дьявол и сказал; 
икрити таб шё АГ ЕБ ЛЧ =нереститься; 

икры р!Аапи (зоол) БГ ЛЧ =икра; 

икрян|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ *-ый гордовик =икорный / 
икряной бочонок; *-а рыба =икряная / икристая / 
полная икрой / рыба; *-ый час =нерест; икромета- 
ние, икромёт; 

иктин т (зоол Азат, обл, зуп ястряб) =ястреб, кор- 
шун; 

илж- > лж- 

Илйй т (церк уос -ю) АГ ЛЧ ЯЯ=Илия; **-й ня/ 
тя бий! [П-Г] ==разрази меня гром! / гром и молния!; 
Итщя 165 п (церк 20/07-02/08, ткж — прброка; зуп 
Иля) АГБСЛЧ ЯЯ [П-Г] =день пророка Илии; Ильин 
день (нар); 

Ильв|ув т (сеп -бва) АГ =Львов; *не е попа дома, 
// пушбв до Ильвова [Жтк] =попа нет дома, // поехал 
во Львов; *сес! памятникы панбве Ылбнькый, 
Петров, Франко и Гнатюк рознёсли до Ильвова и до 
Петрограда [Гдн]; 

Илькот ЕБ ЛЧ =Илья; 

ильма Е (бот ОНлаз) [П-Г] =вяз, ильм, берест; *се 
туй явур, а дале... вулха, а над вершком... — [ПлА] 
=вот это клён, а дальше ольха, а над бугром вяз; 
ильм овый аа] [П-Г] =йльмовый; 

Иля з46 {п > Ил; **Иля начинат жниво и кончат 
ло [Жтк] =Ильин день начинает жатву и кончает 
лето; 





иляш т =человек, рожденный в Ильин день; 

Иляш т=Илья; 

иляшн|ый а} *-ый чоловк > иляш; *-ый мсяць 
=август; **докучливый, як —-а муха ==пристал, как 
банный лист; 

иИмалоп ЕБЛЧ *(тех науч) =уловитель, улавливатель; 
ловушка; захват; *(кунська збруя) =недоуздок, 
оброть; уздечка; 

Иманка Е БГ =розыск; 

иманков|ый а4) =имущественный; 
=вещное право; 

иманок т АГ =имущество; состояние; достояние; 
владение; *нарбдный - =народное достояние; *а 
туй жид вказуе рахунок...; Репа головы ся имив, та 
што было робити, продав у сел! - [Стн] =а тут 
кабатчик предъявляет счёт; Репа за голову взялся, 
но что делать, продал своё владение в селе; 

иманя п ЕБ =ловля; *- рыб =рыбалка; *но — каже 
Фвдор - гурка будб наша рыба и нашое - у такуй 
тёмнуй ночи [Пнк] =ну — говорит Фёдор — горькая 
будет наша рыба и наша ловля в такую тёмную ночь; 
имати тпаБ 1 АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ *(зуп 
мати; уст) =обладать; иметь; *(зуп имляти) > 
имляти; *ци имаете што 1стувное? =есть ли у вас 
что съестное?; *-— ся > имляти ся; *ввечеру... холи 
сьме огня класти, а швабликы не хот!ли ся - [Врх] 
=вечером мы хотели разжечь огонь, а спички не 
загорались; 

имаючый а] ЕБ =ловящий, отлавливающий, вы- 
лавливающий, улавливающий; (у рукы) берущий в 
руки; *-— ся =(огнём) возгораемый, возгорающийся, 
воспламеняющийся, вспыхивающий; (руками) 
дотрагивающийся, притрагивающийся; (за шатя) 
цепляющийся; цепкий; (взор) пристальный; 
именинник т БГ =именинник; 

именины рат БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =именины; *в 
день 6го - и мы, пудкарпатськ! Русины, {прбсиме} 
Всевышиёго, чтобы ...подав 6му ...многая и благая 
лит [лн] =в день его именин и мы, подкарпатские 
русины, просим Всевышнего, чтобы он дал ему 
многая и благая лета; 

именителный т (грам) ЛЧ *- припадок =име- 
нительный падеж; 

именит|ый аа} БГ ЛЧ =известный, именитый; 
маститый; *припомян!м тепёрь важнййпи живото- 
писн! податкы -ого вчёного [Удв] =здесь следует 
привести основные биографические сведения о 
маститом учёном; 

‘Именно аду АГЕБ ЛЧ ЯГ=именно; *там - читаеме, 
же «матрикы мае уд року 1660» [Гдн] =именно там 
мы прочтём, что «метрики ведутся с 1660 года»; 
имённый ад] =именной; *-ый день =именины; *-а 
вартость =номинальная стоимость; *де е ваша -а 
таблиця [М-В] =где ваша именная табличка?; 
имено п (поэт) БГ ЛЧ ЯГ =имя; 

имен обваный а} БС *(имнём) =именованный, на- 
званный; именуемый; *(за кого / на пост) =назна- 
ченный, выдвинутый; *в 1906. р. габллитуе ся, посл! 
чого ...- профёсором на правничуй акадёми в 
Пожоню [Ллк] =в 1906 г. защищает диссертацию, 
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после чего назначен профессором юридической 
академии в Братиславе; 

имен ованя п ЕБ *(имнём) =именование; *(на пост) 
=назначение, выдвижение; *Стрипськый достав — 
на кустоса Нац1оналного Музся в Коложвар! [Ллк] 
=Стрипский был назначен хранителем Националь- 
ного Музея в Клуже; 

именовати абЛпаб г АГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ *(на пост) 
=назначить, выдвинуть; назначать, выдвигать; *(дати 
имня) =назвать; называть; *-— ся =именоваться; 
называться; *у тум селу... сдён тблек пустый, котрый 
именуе ся Тураным [Джв] =в этом селе один пустой 
надел, который называют Тураним; 

именосл ов т (церк уп шемат!зм) АГ ЕБ =список 
имён; (уст) адрес-календарь; *нын1 я... 1нтересую- 
чым ся можу подати ц!лый - ус1х клбрикув 
Мукачовськой спархи [Гдн] =теперь я могу предо- 
ставить интересующимся полный адрес-календарь 
всех клериков Мукачевской епархии; 

имбный аа} ЕБ НТ =попавшийся; пойманный; 
*страхом - =оробевший; 

имИти аб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТОБСП ЯЯ =взять; 
поймать; арестовать; *(рыбу) =выудить; *-ло 
трясти =бросило в дрожь; *-ло ю =у неё начались 
схватки; *-в тай пов!в =взял и сказал; *-ти ся 
=взяться; начать; держаться; пойматься, попасться; 
*-—ти ся (за огёнь) =вспыхнуть; заняться; загореться; 
воспламениться; *-ти ся дла =взяться, приняться 
за дело; приступить к делу; *за голову ся -ти =взяться 
за голову; *ци не - ся тот до чолов!ка [Гдн] =а тот 
пристал / (нар) прицепился к нему; **-ти ся за кого 
—=взять кого в оборот; 

им ти та 1 (уст блг) АГЛЧ > (и)мати; 

имка Е(тех) =сборник; приёмник; 

Имко аду =бойко, живо, ловко, шустро; *кедь череп 
найдеме, не слобудно го —о и жадно (в)укопати, бо 
часто доста ся ид нёму дотулити, обы ся россытав 
[Чпй] =если мы нашли сосуд, нельзя бойко и жадно 
его выкапывать, ибо часто достаточно прикоснуться 
к нему, чтобы он рассыпался; 

Имкость ГЕБ ЛЧ =проворство, бойкость, ловкость; 
*(за огёнь) =возгораемость, воспламеняемость; 
имк[ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =проворный, шустрый, бойкий, 
ловкий; хваткий; *-втй чолов!к =хват; шустрик (разг); 
*(на огёнь) =возгораемый; горючий; воспламеня- 
ющийся, легковоспламеняющийся; *(смих / хворота) 
=заразительный; *-ой авто =приёмистый / дина- 
мичный автомобиль; 

имлЯти ттаБ и АГ ЕБ ЛД =ловить, отлавливать, 
вылавливать; брать в руки; улавливать; *-ти ся 
=ловиться; (на гачок) брать; *щи-м ся до тотроботы 
не -в =ещё я за эту работу не принимался; *-ти ся 
(за огень) =возгораться, загораться; воспламеняться, 
вспыхивать; *-ти ся (руками) =браться, дотраги- 
ваться, притрагиваться; *(прилаплёвати ся) =цеп- 
ляться; схватывать; *-ти ся за чим =браться за что; 
держаться за что; 

имн|яп АГБГ ЛД ЛЧ НТ СП =имя; *-я по утцю, за 
утцём =отчество; *якти Я? =как тебя зовут?; *дати 
-я кому =назвать кого; *-я и прузвище =имя и 
фамилия; *-6м вакацй =в счёт / зачёт отпуска; *в 





-я закона =именем закона; *в моюм имени / имню 
=от моего имени; *мати доброй / недоброй -я 
=пользоваться хорошей / плохой репутацией; *06- 
щество лиш по имени существовало [Жтк] =об- 
щество существовало только номинально; **над- 
гнитое -я ==подмоченная репутация; **не робит 
му доброй -я ==не делает ему чести; **повсти 
тому на -я ==назвать вещи своим именем; 
имнЯти таь и (нар) АГОБ СП > имляти; *у хамы 
запр!гати и до роботы читаво -ти бы ся [Гдн] =в 
упряжь впрягаться бы и крепко браться за работу; 
**не -й горячое, бо тя спечв [Лзн] == лбом стены не 
разбить; 

ина РБС =иней; 

инак|ый а) (ткж иншакый) АГ БГ ЕБ ЛЧ ЛД ОБ 
[П-Г] =иной; ***а4у *- =иначе; в остальном; *так 
ци - =так или иначе; *кедь не —=хотя бы; * {котрый} 
= учит и не приходит ико добрым словам Господа 
нашого... розгордав такый, чом ничого не видит 
[Джв] =те, что иначе учат и не прибегают к добрым 
словам Господа нашего, возгордились, ибо ничего 
невидят 

инач аду АГ ЛЧ =иначе; в остальном; в общем, 
вообще; впрочем; *на фрыштик исправив 1х до 
Стащина, бо — и кошёлю зтя здёрут [Олш] =на завтрак 
спровадил их в Стащин, ведь иначе и рубаху с тебя 
стащат; *а -— ся добр! маете? =а в остальном живёте 
неплохо?; *вун — докус добрый чоловк =он в 
общем-то очень хороший человек; 

инголя Г (зоол Гапрейга Чапога1) ИТ =минога; 
инде а4у (ткж ка) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ =в 
ином месте, в другом месте; *пушов - =пошёл в 
другое место; *лайбикы лиш близь коло Мадярув 
носят, а = лиш с1м-там лемн! [Жтк] =жилеты носят 
только неподалёку от венгров, а в других местах лишь 
кое-где их носят парни; 

инейст]ый ад} =заиндевелый; инистый; *тягнув ся 
...ряд возув из... уткачами, ...позавиваными у 
покровц! жбнами, дтьми ...и мужчинами из -ыми 
усами [Врн] =тянулась вереница возов с беженцами, 
обмотанными в одеяла женщинами, детьми и 
мужчинами с заиндевелыми усами; 

иней т БГ ЕБ НТ [П-Г] =иней; *соткы тысяч смервк 
повили ся у б1лый - [Ясн] =сотни тысяч елей 
окутались белым инеем; 

инко ргоп =кто-то иной; 

инколи аду ЕБ ЛЧ [М-В] =в иное время; в другой 
раз; 

инкуды аду ЕБ =в другом месте; в / на другое место; 
ино рис! соп] ЛД ЛЧ =впрочем; иначе, иным путём 
/ образом; *- нам, христанум, ци годит ся держати 
соботу, як Жидове? [Джв] =впрочем, мы, христиане, 
должны ли соблюдать субботу, как евреи?; 
иноврник па БС =иноверец; ***Р *- ка =иноверка; 
иновфный а4} БС =иноверный; 

инозёмный а4} БГ БС ЛЧ =иноземный; иностран- 
ный; 

инозёмство п БС =заграница; зарубежье; 
иноплем виный а4} БС ЛЧ =иноплеменный; 

инор одный а4} ЛЧ =инородный; 
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иностранець т ЕБ ЛЧ =иностранец; иноземец; 
***[ *-ка =иностранка; иноземка; 

иностранный а4} ЕБ ЛЧ =иностранный; 

ин оть рис! =в самом деле; действительно; инда (уст 
нар); “прийшов и пуп, подивив ся, — правда [Пинк] 
=пришёл и поп, подивился, в самом деле, правда; 
инош т ЛД ОБ =(личный) слуга; *каже ун свому 
—ови:...слуго, яка вода была? [Пнк] =говорит он 
своему слуге: скажи, какая была вода?; 
иноязычник п ЛЧ =иноязычный; 

иноязычный аа} БС =иноязычный; 

инт от ргоп ЛЧ =вон тот; тот другой; *Ас!ры до- 
стали свою просвйу уд Халдеюв, домактак вгровали 
во зв1зды, як -ы [Чпй] =ассирияне унаследовали 
просвещение от халдеев, точно так же поклонялись 
звёздам как и те; 

инудкуль аду =из других мест, из иного места; 
инудкы аду АГ ЕБ =из другого места, из иного места; 
инуды аду АГ ЛД ЛЧ СП =в другом / ином месте; на 
другое место; *никуды - было нам вандровати за 
хл!бом, ни до Галичины, ни туды далёко до 
Москальщины [Гдн] =никуда на другое место нам 
нечего было странствовать ради заработка, ни в Га- 
лицию, ни вту далёкую Россию; 

иншакый а4} АГ БГБСЕБ ЛЧ СП =иной; ***аду 
*-— =иначе; в остальном; *так ци - =так или иначе; 
*кедь не — =хотя бы; 

иншеляк аду п АГ =иначе; в остальном; впрочем; 
*—, пов!ж правду, та будё ладно, каже Русин [Гдн] 
=впрочем, скажи правду, и будет хорошо, говорит 
русин; 

иншодумець т =инакомыслящий; 

иншодумство п =инакомыслие; 

иншый ад} АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =иной; прочий; 
остальной; *не -ое, лем =не что иное, как; не иначе 
как; *-ыма словами =иначе говоря; *хоть сесь текст 
быв появбный намного скорше, ...подав ем го, обы 
каждый муг порунати го сам з -ыма тбкстами [Кпр] 
=хотя этот текст был опубликован намного раньше, 
я подал его, чтобы каждый мог самостоятельно 
сравнить его с другими текстами; 

ипатка Т=тупик; 

ипатк овость !=тупиковость; 

ипатковый а4]} =тупиковый; 

ипен аду АГ ЛЧ ОБ [П-Г] =именно, как раз, точно; 
только что, только-только; *— зато =именно поэтому; 
*- так! =вот именно; *- тот =тот самый; *- такый 
=точно такой; *- вчас =как раз кстати; *- не вчас 
=как раз некстати; *-—за тотб бес1да =как раз об этом 
речь; *не - приятна б6сйда =не совсем / слишком 
приятный разговор; *- три годины [Мгч] =ровно 
три часа; *такый у них звычай ся закор1нив, же... 
долу на широбкуй ровени Угорськуй - лтовали [Гдн] 
=у них такой обычай завёлся, чтобы лето проводить 
именно внизу, на широкой Венгерской равнине; 
ипен-тен аду (разг) =в обрез; впритык; точь-в-точь; 
ипеншто аду =только-только, только что; только 
было; *- похопив ем, як иззаду чути шускот [нч] 
=только было я сообразил, как позади послышался 
шорох; 





ипность Е (обл) *(безвадность) =крепость, полно- 
кровность; *(трафеня) =точность, удачность; 
ипн|ый ад} (обл) АГСП [П-Г] *(без ганчу) =крепкий, 
здоровый, целый, непорченный; *(файный) =что 
надо; *(трафвный) =точный, подходящий; *а на 
Тис! была краса... врбже ми мама солонины, наварит 
яйця, цибул, огуркув, парадичок... покровець -ый, 
купалник... тай ото щлбе лйо в нас было [М-П] =а на 
Тисе прелесть было... отрежет мама солонины, на- 
варит яиц, лука, огурцов, помидор... одеяло подхо- 
дящее, купальник... и так вот целое лето шло; ***а4у 
*—0 =здорово; точно; подходяще; *тко бы сёму жа- 
дав теетовати, // кой годен вшитко —о ушорити // 
вдар чоплака? [ПТИ]; 

приця # *- бородавок и шстригув =россыпь боро- 
давок и веснушек; 

Ирод т (церк) БГ ЛЧ ЯЯ =Ирод; *- нечёстный // 
злу думку думае, // по всюй з6мли В!флебмськуй // 
Исуса глядае [пр]; 

ирха РЬГ [Ччс] =лайка; замша; ирха (нар); *мадяр- 
ськый язык не мае звука «х» ...в ..здомашилых 
словах змняе сей звук; ирха — ива [Стр]; 
ирхарёвати таб ши (спец) =заниматься выделкой 
кож; 

ирхарня Е (спец зуп скорарня) =дубильня; кожевня, 
кожевная мастерская; сыромятня; дубильный цех, 
мастерская; 

ирхарство п (спец) =выделка кож, кожедубление; 
кожевничество, кожевное ремесло; скорняжное 
дело; 

ирхарськ]ый а4] (спец) =скорняжный; 
=квасцы; 

ирхарь т (спец) =дубильщик; кожемяка; кожевник; 
ирхованя п (спец) =дубление; 

ирховати ттаь г (спец) ЛЧ =выделывать / дубить 
кожу / шкуры; иршить (нар); *майл ша кордована 
кожа кузя, ирхуе ся сумаком, фарбит ся и шагренуе 
[ЧУпи] =сафьяновая кожа лучше всего козья, дубят её 
сумахом, красят и шагренируют; 

ирховый а4} БГ =лайковый; замшевый; ирховый 
(нар); 

искати таб и (редк уст) АГ ЛД =испрашивать, 
просить; испросить; *(грош!) =зарабатывать; 
*такого кунця вс христане повинны - и ладно могут 
6го доступити [Гдн] =такого конца все христиане 
должны испрашивать и вполне могут его достичь; 
*не ищу талярюв, дукатув [Гдн] =не зарабатываю 
талеры, дукаты; 

искраГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =искра; *метати 
=ы =искрить; **мала -ра великый огбнь наробит 
[Глг] ==от малой искры да большой пожар; ***4ет 
*-орка / -ерочка =Искорка; *худобна двочка, як 
лем -ерочка, // а тотё богата, як сука рогата [Гшв]; 
иИскравый а] БГ БС ЕБ =искристый; *(талант / 
мелод!я) =яркий; 

иИскреня п БС =искрение; 

иИскрик т (геол) ЕБ *- рубиновый =карбункул; 
искрити таб ши БГ БС ЕБНТ ЯГ =искрить; *-ти 
ся=искриться; *в скалйченум сёрдци —ла ся притабна 
над1я [Слк] =в искалеченном сердце искрилась 
затаённая надежда; 


*-а суль 
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Исоп т (бот Нуззори$) ЛЧ =иссоп; 

Истик т (сх) БГ ЛД ЛЧ ЯЯ =узкая лопата-штык; 
стрекало; *-ом плуг чистили [Кр] =стрекалом 
чистили плуг; 

Истина ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =истина; *на 
уптитко... по правдГи -Я удпов!м [Джв] =на всё отвечу 
по правде и истине; 

истинность РЕБ =истинность; 

истинный а} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =истинный; 
настоящий; *(брат / сын) =родной; *Угорщина, так 
обы сьте знали, ...-а наша правдива мати [Гдн] 
=Венгрия, чтоб вы знали, истинная и настоящая наша 
мать; ***а4ду ЯГ *-о =истинно; поистине; 
истность ЕЛЧ =действительность; 

истнот|а ЕЛЧ =существо; *кулько раз лем ся доту- 
лиме до -ы дла, вопрос все сяк стбит [Чпй] =стоит 
лишь коснуться существа дела, неизменно возникает 
такой вопрос; 

Истн|ый а4) БГ ЛЧ =настоящий, действительный; 
*—1и (в)умыслен! вещ! =реальность и вымысел; *-ое 
мёно Алберта Дюрера было Айтовпий [Чпй] =насто- 
ящее имя Альбера Дюрера было Айтоши; ***а4у 
*—о [Дхн] =конечно, действительно; обязательно; 
ист|ый а} АГ ЕБ ЛЧ =тот самый, тот же; именно 
тот; настоящий;  ***а4у *-о =действительно; 
наверняка; *-—о то =то же самое; *так о =точно так 
же; *так —о са на середин! зробила злучка, обы были 
два кунщ на мотузу [Глг] =точно так же в средине 
делалось соединение, чтобы там были два конца 
верёвки; 

Исус т (церк) АГБС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =Иисус; *- быв 
у корабли, али спав [Джв] =Иисус был на корабле, 
но спал; ***4ет *-ко =маленький Иисус; 
Исусув а4] < Исус (церк) ЛД =Иисусов; *купили 
полотна нового и убвили т1ло —ово [Джв] =купили 
нового полотна и закутали тело Иисусово; 
ититаб шё (пир пойдь) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТОБ 
СПЯГ ЯЯ =идти; *- за кого (двка) =идти (замуж) за 
кого; *(за грош!) =котироваться; *-— фурт долу 
=опускаться все ниже; *-— утри бокы =идти качаясь, 
шатаясь; *- у сыт =идти куда глаза глядят; *- на 
драчку =идти нарасхват; *-- спати =ложиться спать; 
*-— позад совсти =поступать по совести; *нияк му 
не иде =никак у него не выходит; *тотб му йде =с 
этим у него всё в порядке; *идб на зваду =назревает 
перепалка; *идё чолов!ку до плачу =плакать хочется; 
*— сорокатков =ехать со скоростью 40 км/ч; *-— 
автостопом =путешествовать автостопом; *- пифов 
=добираться кораблём; *иди! =ступай!; *а йди! 
=брось! да что ты! оставь!; *на Иля держаный 
одпуст домак за Чвочый ярминок ишов [Гдн] =хра- 
мовый праздник в Ильин день считался совсем как 
девичья ярмарку; ***ш8 БС *не йдеш! =брысь! 
пошёл!; 


1 


берйськый а4} ЯГ =иберийский; 

60а Е (зоол 1615) ЛЧ =ибис; *Ецитяне честовали 
—у, бо вна пустошила гадув [Чпй] =египтяне берегли 
ибиса, потому что он уничтожал змей; 





йнорант т =невежда; 

йнорованя п =пренебрежение; 

йноровати абЛпаь и БС =игнорировать; прене- 
бречь / пренебрегать; 

деал т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =идеал; *представте нам 
людськый -— житя, ...не вегетащиное, пасивное житя 
[Ллк] =представьте нам идеал жизни человека, а не 
прозябание, пассивную жизнь; 

деалзащя ЕБС =идеализация; *поетична -— своёго 
милого... —...широка в свбих нюансах скала любов- 
ных переживань [Млс] =поэтическая идеализация 
своего возлюбленного — широкая шкала любовных 
переживаний; 

деалвм т БС ЕБ =идеализм; 

деалзовати аБЛпаБ г БС ЕБ =идеализировать; 
деалета ш БС ЯГ =идеалист; ***Р *-ка =идеа- 
листка; 

1деащст ичн|]ый аа} БС ЯГ =идеалистический; 
* { Довгович} зближае ся до -ой фшозофи [Птш] 
=Довгович приближается к идеалистической фило- 
софии; ***а4у *-о =идеалистически; 
деалность Е ЯГ =идеальность; 

1деалн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =идеальный; *се 
глубока каштулащя высшого духа перед низом, ...-ое 
стае фантбмом [Птш] =это глубокая капитуляция 
высшего духа перед низшим, идеальное становится 
фантомом; ***а4у *-о =идеально; 

дейность РБС =идейность; 

дейн|ый аа) БС ЕБ =идейный; *нащюнална ттера- 
тура-то -а служба своёму нарбдови и култур! [Ббр] 
=национальная литература — это идейная служба 
своему народу и культуре; 

дент ичность РБС ЯГ =идентичность; принадлеж- 
ность; *людий, як! декларовёли свою русинську =... 
насилу записовали як Украйнцюв [Мгч] =людей, 
которые декларировали свою русинскую принад- 
лежность, насильно записывали украинцами; 
дентичн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =идентичный; *у сёму 
текст! ...и у пёрвуй части «Утцюзнины» ...-ое содёр- 
жаня [Кир] =содержание этого текста и первой части 
«Утцюзнины» идентично; 

денпитет т БС =идентичность; своебразие; *на- 
цональный - =национальные особенности; 
денпифкашя ЕБС =идентификация; 
дениифковати аб/таб и БС ЕБ =идентифици- 
ровать; *-овати ся =идентифицироваться; иден- 
тифицировать себя; *як ся 1сторично стало з бес- 
штатныма малыма народами, Русины ся неохотно 
уют як так! [Мгч] =как исторически сложилось у 
малых народов, не имеющих собственного государ- 
ства, русины неохотно идентифицируют себя тако- 
выми; 

дедблогт БС ЯГ=идеолог; *** *-1чка =идеолог; 
еологмный аа} ЯГ =идеологический; *масивный 
= тиск пропаговав 1дёю, же Пудкарпатя... налбжало 
ку Кевськуй Руси [БсГ] =массированная идео- 
логическая пропаганда внушала идею, что Под- 
карпатье принадлежало Киевской Руси; 

деол оия ЕБС ЯГ =идеология;: 

04яГАГБГБС ЕБЛЧ ЯГ=идея; *сесв мудрованя 
вуплыват из -Лунй [Гдн] =это рассуждение вытекает 
из идеи унии; 
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дла ЕЕБ ЯГ=идиллия; 

ол ичный а] БС ЯГ =идиллический; 

1д1дм т (яз) БС ЛЧ ЯГ =идиома; идиоматизм; 
томат ичный а4] (яз) БС ЯГ =идиоматический; 
‚дот т БС ЕБ =идиот; *ладичка -а; таку назву мае 
у бес1днуй англИИчин! телев1зор [нч] =ящик идиота; 
таково название телевизора в разговорном англий- 
ском; ***Ё *-ка =идиотка; 

дотство п =идиотство (разг); идиотизм; *то лем 
вун быв способный на такое — [Чр1] =только он 
способен на такое идиотство; 

‚дготськый а} БС =идиотский; идиотический; 
Юол т БГ БС ЕБЛЧ [П-Г]=идол; кумир; 
долопоклонник т БСЕБ ЛЧ ЯГ =идолопоклонник; 
***[ *—ця =идолопоклонница; 

гдолопоклонный аа] ЕБ =идолопоклоннический; 
долопоклонство п БГ БС ЕБ ЯГ =идолопоклонство; 
ерархин[ый а4} =иерархический; *зАпадный вплыв 
збавив и мадярську церьков той ...дуже прмтивной 
—ойЙ самостойности, котру ...мала [Мрн] =западное 
влияние избавило и венгерскую церковь той весьма 
зачаточной иерархической самостоятельности, ко- 
торую она имела; 

ерархйя !=иерархия; *часть врникув пудпала пуд 
вплыв восточных ...церьков, подбржачи свою 
..немадярську -ю [Мрн] =часть верующих подпала 
под влияние восточных церквей, сохраняя свою, 
невенгерскую иерархию; 

забела Е(грозно) =изабелла; *заливаный у гордув 
мушт быв ...из -ы [Чр!] =заливаемое в бочку сусло 
было из изабеллы; 

зогл оса Е (яз) =изоглосса; *треёба брати до увагы 
=ы, домнуюч! на сднуй терйтбри, а окраёво засягу- 
ючЕ до другой [Мгч] =нужно принимать во внима- 
ние изоглоссы, доминирующие на одной терри- 
тории, но периферийно задевающие другую; 
золатор та БС ЯГ =изолятор; 

волацйный аа} БС ЯГ =изоляционный; 
волащонвм ш ЯГ =изоляционизм; 

взолащя ЕБС ЯГ =изоляция; 

зол ованость Е =изолированность; *{Ставровсь- 
кый} февдал!зм поважовав за главну причину... -и 
Русинув [ру] =Ставровский считал феодализм глав- 
ной причиной изолированности русин; 

зол ован|ый а4} БС =изолированный; ***а4у *-о 
=изолированно; 

золовати аб па & БС =изолировать; *- ся =изо- 
лироваться; 

зол уочый ад} БС =изолирующий; 

зотерма Е (физ геог) БС =изотерма; 

зот оп т (хим) БС ЯГ =изотоп; 

Врасл т ЛЧ =Израиль; 

Враелта т (книж) ЛЧ ЯГ =еврей; ***{Ё *-ка =ев- 
рейка; 

зраслськый аа} ЛЧ ЯГ =израильский; 
Враелтян|ин т ЕБ ЛД ЛЧ =израильтянин; *молю 
ся и я, уддлюн быти уд Христа за братю мою... што 
сут-е [Джв] =молюсь ия, отлучённый от Христа за 
братию мою, израильтян; ***РЁ *-ка=израильтянка; 
кон|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =икона; *дабы уд 
паучин и праху престол и -ы... очищовали част йше, 





обрусы и прбчй лЁнтеолы [Удв] =дабы от паутины и 
пыли престол и иконы чистили чаще, скатерти и 
прочие ткани; 

коногубець т ЕБ =борец с предрассудками; *(ист) 
=иконоборец; 

конокласт т ЕБ =борец с предрассудками; *(ист) 
=иконоборец; 

жонописатель т БС =иконописец; 

коност ас т БГ БС ЛЧ [П-Г] =иконостас; 

легал т =подпольщик; 

легалност\ь ЕБС =подполье, нелегальное положе- 
ние; *быв вуголошеный акт лжвдаци унй; ...Церьков 
перестала де юре быти, но де факто жила в -и дале 
[пр] =был провозглашён акт ликвидации унии, 
Церковь перестала существовать де-юре, но де-факто 
продолжала жить в подполье; 

тлегалный а4} БС =подпольный; нелегальный; 
***ау *-о =подпольно; нелегально; 

лузонста т БС =иллюзионист; 

пузйя РБС ЯГ=иллюзия; *так!романтичн! -1робила 
с061, а туй... [Стн] =какие романтические иллюзии 
строила она, и вот вам; 

лузорность {=иллюзорность; обманчивость; 
луздрный а4} БС ЯГ =иллюзорный; 

лумтащя ЕБС ЛЧ =иллюминация; 

лумтовати аЪ/паб и БС =иллюминировать, 
иллюминовать; 

лустрат ивн|ый аа} БС =иллюстративный; *вуда- 
вател! годны были налёжно представити -1 матер1- 
алы, напримф, репродукцй образув (у фарбах и 
чорно-61л), фотографий, гербарй [Кпр] =издатели 
могли подобающим образом представить иллю- 
стративные материалы, например, репродукции 
картин (цветные и чёрно-белые), фотографии, гер- 
барии; 

лустратор т БС ЯГ =иллюстратор; 

лустрашя РБС ЛЧ ЯГ =иллюстрация; 

лустр ованый ад] =иллюстрированный; 
лустровати абЛпаБ и БС ЛЧ =иллюстрировать; 
проиллюстрировать; 

1майнарный а4} БС =воображаемый; 

1мапнащя ЕБС =воображение; 

1манентный а4] БС =имманентный; 

1мбеци т (мед) БС =слабоумный; придурок; *квльо 
болванох, деб1лох, // силгамбшных —ох // твёрдо нас 
ведут в блуды [Ччм]; ***Ё *-ка =слабоумная; 
фибец пность Е (мед) =слабоумие; идиотизм; 
{мбециный аа] (мед) БС =слабоумный; страдающий 
слабоумием; 

1мирант т БС =иммигрант; 
грантка; 

1мирантськый а4} БС =иммигрантский; 

1мирашя РБС ЯГ =иммиграция; 

литатор т БС =имитатор; 

лататорськый т БС =имитаторский; 

амтацйя БС ЕБ ЯГ=имитация; *{крачун} с1мво- 
лом и прёдметом для досягненя -—6в ...уроды в ...но- 
вум рощ [Птш] =рождественский каравай является 
символом и предметом для достижения путём 
имитации урожая в новом году; 


***Ё *-ка =имми- 


М 


384 





{лат ованый а4} ЕБ =искусственный; поддельный; 
показной; 

{лит оованя п БС =имитирование; 

мт овати таб и БС =имитировать; *карачун -туе 
урожайность [Птш] =рождественский хлеб имити- 
рует урожайность; 

1моблный а] БС =неподвижный, недвижимый; не- 
перемещаемый; *(хворый) =лежачий; 

1мператив т БС =императив; *душа людська — се 
часть великого ун!вёрзу, а як часть рядит ся высшими 
законами ёго (...категоричный —) [Птш] =душа чело- 
века это часть большого мира, и как часть, она упра- 
вляется его высшими законам (категорический им- 
ператив); 

1мперативный а4} БС =императивный; 
1мператор т БС ЕБ ЯГ =император; 
=императрица; 

1мператорськый а4} АГ ЕБ =императорский; 
1мпералвм пл БС ЯГ =империализм; 
1мпергалста т БС ЯГ =империалист; 
1мпералстичный а4}] БС ЯГ =империалисти- 
ческий; 

1мпергалный а4] БС =имперский; 

1мпейум т =полновластие; 

1мпбмя ЕБС =империя; *- была перетворбна на 
Австро-Угбрську дуалистичну монархпо [Мгч] =им- 
перия была преобразована в Австро-Венгерскую 
дуалистическую монархию; 

1мперсоналный аа} БС =обезличенный; безличный; 
1мплантащя ЕБС =имплантация; 

1мпозантный ад} БС =импозантный; внушитель- 
ный; *— быв вуступ учительского хора ужгорбдськой 
жупной експоз!туры ...пуд вбденём ...Петра Мило- 
славського [лн] =импозантным было выступление 
учительского хора ужгородского губернского пред- 
ставительства под управлением Петра Милослав- 
ского; 

1мпоновати таб ша БС =импонировать; нравиться; 
1мпонуючый а4} ЯГ =импонирующий; 

мпорт т БС ЯГ =импорт; *у нашуй держав! — 
..перевысшат 6кспорт [Чр! =в нашей стране импорт 
превышает экспорт; 

1мпортер т =импортёр; 

2мпортный а4} =импортный; *-ый уряд =ведом- 
ство по импорту; *торговав лем -ыми товарами 
[Ур] =он торговал только импортными товарами; 
1мпорт ованый аа] =импортируемый; 
1мпортовати ата & БС =импортировать; 
1мпотентный а4} БС =импотентный; 

{мпотвищя РБС =импотенция; 

1мпресарто т БС =импресарио; 

1мпресон вм т БС ЯГ =импрессионизм; *кАждый 
видит в {образах} слиды -а, куб1зма [Глс] =каждый 
видит на картинах следы импрессионизма, кубизма; 
1мпресонста т БС =импрессионист; 
1мпредошстичный а4} БС =импрессионистский; 
1мпреая РБС =ощущение; впечатление; 

1мпрёмат ура Е =разрешение / санкция на публи- 
кацию; 

1мпрме п шдес] =подпись в печать; 

1мпровзатор т БС =импровизатор; 
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1мпровзащя ЕБС ЯГ =импровизация; экспромт; 
1мпровй ованый аа] ЕБ =импровизированный; 
1мпровзовати таб ши БС ЕБ =импровизировать; 
мпулст БС ЯГ =импульс; *до поетичных -ув налё- 
жат тоже христанськ! тёмы, ..легендарн! особы 
[Ллк] =поэтические импульсы несут также христи- 
анские темы, легендарные персонажи; 
{мпулсивный а4] ЯГ =импульсивный; 

мрик т (ткж 1мре ЛЧ) АГ=Эмерих, Имре; 
1мушзашя ЕБС =иммунизация; 

1муштет т БС =иммунитет; *посланецькый / дш- 
ломатичный - =депутатская / дипломатическая не- 
прикосновенность; 

1мунный аа} БС =имунный; *-ый на што =невос- 
приимчивый к чему; *вчинити -Лишым =сделать 
более устойчивым к болезни; 

шавгуралн|ый а4} *-а бестда =речь по случаю вве- 
дения в должность; 

тавгуращя ЕБС =введение в должность; 
шавгуровати аб/таь г БС =торжественно ввести / 
ВВОДИТЬ В ДОЛЖНОСТЬ; 

тивазя Г (книж) БС ЯГ =вторжение, нашествие; 
*(мед) =инвазия; 

нвалд т БС ЕБ ЯГ =инвалид; *заходит двчиназ 
старым -—ом, // здорбвит вс1х чёстно з смирённым 
прив!том [Брд]; ***Ё *-ка =инвалидка; 
1нвалдность ЕБС =инвалидность; 

нвалоськый аа) БСЕБ *-ый возик =инвалидная 
коляска; *-а пёнзая =пенсия по инвалидности; 
иваргаб йный а4} БС =неизменный, неизменяемый; 
не поддающийся изменению; 

ивент арный а4] =инвентарный; 

швентаровати абЛпаБ и БС =инвентаризировать; 
швентарь т АГБСЕБЛЧ ЯГ *живый / мертвый — 
=живой / мёртвый инвентарь; *(книга) =инвентар- 
ная книга; опись; *-— цёрькви быв перевёзеный до 
Снины [Грк] =инвентарь церкви перевезли в Снину; 
ивент ура ЁБС =инвентаризация, ревизия; 
шверзйя п БС =инверсия; 

иверзный аа] БС =инверсный; 

швертовати а /таь & БС =инвертировать; 
ивест ия РБС ЕБ =инвестиция; капитальные 
вложения, капвложение; 

тивест ованый а4} ЕБ =инвестированный; 
ивестовати аб/лтаф г БС =инвестировать; 
тивёстор т БС =инвестор; ***Ё *-ка =инвестор; 
игал ащя Е (мед) БС ЯГ =ингаляция; 

шгаловати аб/ таб г (мед) БС =вдыхать; провести / 
проводить ингаляцию; 

игерентный а4]} БС =неотъемлемый; врождённый; 
1игб тор т (хим) БС =ингибитор; замедлитель; 
Тнд т ЛЧ =индиец; индус; ***[ *-ка=индианка; 
индекс т БС ЯГ *(мат / торг) =индекс; *(школ) 
—=зачётка; *твур на -1 =запрещённое произведение; 
*покласти / дати на - =запретить; *- переповненый 
вузначными нотами [Стн] =в зачётке полно отличных 
оценок; 

шдексащя Е (рзн.знач) [Чр! =индексация; 
ндексовати таб и (рзн.знач) [Чри =индексировать; 
тджалфь т (нар уст) БС ЛЧ =инженер; 
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]ндган т БС ЕБ ЯГ =индеец; *ловёцькое житя 
..загадочное (напр. представа о Н1мрод1, представы 
—овчных лбвах) [Птш] =охотничья жизнь загадочна 
(напр. представление о Нимроде, представления 
индейцев о вечной охоте); ***Р *-ка=индианка; 
ндгаиськ]ый ад] БС ЯГ =индейский; *там, за селом 
—=ым... // красовали ся ялищ, // хАща, што зелёна 
вл... // повна сшваня и млбсти [ПтИ]; 
новдуалвм т БС ЯГ=индивидуализм; 
1новдуалета т БС ЯГ=индивидуалист; 
тдвдуатстичный а4]} БС =индивидуалистический; 
тдвдуалность ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ=индивидуальность; 
*сут упёртЕ -1, якых перербст силы подаколи лёгко 
захопит з собов [Гшп] =им свойственна упрямая 
индивидуальность, и порой они слишком полагаются 
на свои силы; 

шдвдуалн|ый ад) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =индивидуальный; 
*народный язык не е -ов властностёв окрёмых особ 
ци груп, ун являе ся живым всеобщым середникбм 
взаимного порозуменя [Ббр] =народный язык не 
является индивидуальным достоянием отдельных 
лиц или групп, он выступает как живой всеобщий 
посредник взаимного понимания; 

тдвдуум т ЯГ =индивидуум; особь; *на сёму 
камню {-— материнському языку —} базуе ся натура 
..и способност1...-а, но ...и 6го будучность [Ббр] =на 
этом камне — родном языке — базируются характер 
и способности индивидуума и даже его будущее; 
тдло п БС ЕБ ЛЧ =индиго; *на тум зачарбванум 
ми ...бананы, рг, ...- [Пти =в этом заколдованном 
месте бананы, рис, индиго; 

ндиовый а4} БС =индиговый; 

мдй та (хим) БС =индий; 

1ндиськый а4] БСЕБЛЧ ЯГ=индийский; *[- океан 
=Индийский океан; 

идкатор т БС =индикатор; 

ндректный а4] БС =непрямой, косвенный; опо- 
средствованный; 

ндгскр етный а4] БС =нескромный, несдержанный, 
неделикатный; не умеющий хранить тайну; 

идскр ещя ЕБС =разглашение сведений; нескром- 
ность, несдержанность, неделикатность; 
тФспозлия 1=болезненное состояние; плохая фор- 
ма; 

иФспон ованый а4] БС =плохого состояния / фор- 
мы; нерасположенный; 

тд ферсвитный аа} БС =индифферентный, безраз- 
личный, равнодушный; 

Мдйя {(геог) БС ЕБ ЛЧ =Индия; *Крстоф Колумбус 
рушив ся трёма плахтарьками з Еспанй у пёрву 
плавбу глядати -ю [нч] =Христофор Колумб отпра- 
вился на трёх парусниках в первое плавание из Ис- 
пании искать Индию; 

'ндоевроп ейськый а4]} =индоевропейский; *дстан- 
кы култу предкув стрчали ся ...межи народами -ыми 
[Штш] =остатки культа предков встречались у наро- 
дов индоевропейских; 

1идокт ай т (геог) БС =Индокитай; 
ндонезйськый аа} ЯГ =индонезийский; 

Тндостан т (геог) ЛЧ =Индостан; 

ндохлна Е (геог) =Индокитай; 





ндуковати аб/Ллтаь БС =индуктировать; индуци- 
ровать; 

ндуктивный ад} БС =индуктивный; 

шдукцйный а4} БС ЯГ =индукционный; 

ндукшя ЕБС ЯГ =индукция; 

идус та (геог) ЛЧ =Инд; *р!кы - и Гангес течут из 
южного боку Гмалат, а воллют ся до Тндйського 
океана [Чий] =реки Инд и Ганг текут с южных скло- 
нов Гималаев и впадают в Индийский океан; 
ндустралзащя ЕБС ЯГ =индустриализация; 
тдустралзовати аб/Лштаб  ЯГ =индустриали- 
зировать; 

ндустргалный аа} ЯГ =индустриальный; *- райбн 
=промышленный район; 

ндустрая ЕБС ЛЧ ЯГ =индустрия; 

нектовати аб ЯГ =впрыснуть; ввести (лекарство); 
нбкшя Г (мед) БС ЯГ =инъекция; укол; 

терващя ГЕБ =иннервация; 

теётный а4} БС =инертный; *добыт! предмёты 
вложат в -1...обекты, штобы так чёрез подобность 
..меёртвости перенбсли ...назбруй неприятеля [Птш] 
=добытые предметы вкладывают в инертные объ- 
екты, чтобы так через подобие мертвизну перенести 
на оружие неприятеля; 

тешя ЕБС ЯГ =инерция; 

иженф т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =инженер; *- рудокопства 
=горный инженер; *будовничый - =инженер-стро- 
итель; *- машинарьства =инженер-механик; *я 
будовничый - [Кчй] =я инженер-строитель; ***Ё 
*-ка=инженер; 

нжен срець т (воен) БС =сапёр; 

иженефецькый а4} БС =сапёрный; 

нженерити таб шё =работать инженером; 
ижен вия ЕЯГ =инженерное дело / искусство; ин- 
женерия (уст); 

тиженерный ад} ЛЧ =инженерный; 

иженерство п со! ЛЧ =инженерство; инженеры, 
инженерный корпус; 

иженерськый аа] БС =инженерский; 

избрук тп (геог) БС =Иннсбрук; 

изерат т БС ЕБ =объявление в газете; *нАша кр!- 
тика ...была шаблоннов реценз6в, беспудставным 
вухвалёванём, б1бл1ографичным -ом [МрВ] =наша 
критика была шаблонной рецензией, необоснован- 
ным восхвалением, библиографическим объявлени- 
ем; 

изулин т (мед) БС =инсулин; 

тшиал т БС ЯГ =инициал; *крётиковати, ...спря- 
тавши ся пуд псевдонм або -ы, ...ниже всякой 
критикы; ..крИтик мусит мати тулько мужества [Ббк] 
=критиковать, спрятавшись под псевдоним или 
инициалы, ниже всякой критики; критик должен 
иметь достаточно мужества; 

шиатив|а Е БС ЯГ =инициатива; *украйнськ! 
учён:... зроспаками принимали кажду -у... створё- 
ваня норм будучого лЁтературного языка [Мгч] =ук- 
раинские учёные с отчаянием принимали всякую 
инициативу создания нового литературного языка; 
пищативность ЕБС =инициативность; 

пишат ивн|ый аа} БС =инициативный; *едновз-ых 
представителёк русинськой 1нтелинци... с ибывша 
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учителька, побтка и музиколойчка Любка Сёгед1- 
Фалц [ру] =одна из инициативных представительниц 
русинской интеллигенции — бывшая учительница, 
поэтесса и музыковед Любка Сегеди-Фалц; 
ййигатор та БС ЯГ =инициатор; *-ом с1стематич- 
нишого ученя быв ...Андр Ковалицькый мол. [1Р] 
=инициатором более организованного учения был 
Андрей Ковалицкий мл.; 

ийповати аб г ЯГ =инициировать; *релйтин! 
споры... -ли лтературну твбрчость [Мтч] =религиоз- 
ные споры инициировали литературное творчество; 
1нкаб аду (обл) > радше; *ой, бо тот война не уд 
бога дана, // не пущу фрайра, — пуйду сама [Гшв]; 
икарнашя РБС ЕБ =воплощение (души); 
нкарн|овати аБ/ЛтаБ и =воплотить; воплощать; *— 
ся =воплотиться; воплощаться; *{слово} маев с061 
силу творчу; вураженое словом — -уе ся [Птш] =сло- 
во несёт в себе творческую силу; что выражено сло- 
вом — воплощается; 

икасатор тт БС =инкассатор; 

1нкасо п (торг) ЕБ ЯГ =инкассо; 

икасовати абЛпаб шё БС =инкассировать; 

1иквз тор т БС =инквизитор; 

икезщйя ГАГБС ЛД=инквизиция; расследование, 
следствие; *насухо не вуйде, понбже на-ю комс1я 
вудана... и так до права возьме ся [Олш] =сухим из 
воды не выйдет, ибо дано поручение на расследова- 
ние и он попадёт под суд; 

шкин|овати таб ши (книж) =склоняться, иметь 
склонность; приближаться (по духу); *як мож види, 
ту штован! пословиц! и приказкы лем з части -уют 
ку метафоричным вусловам [Грк] =как видно, ци- 
тируемые здесь пословицы и присказки лиш отчасти 
приближаются к метафорическим выражениям; 
шкопито аду БС =инкогнито; 

икрёшнащя Г =инкриминирование; обвинение; 
нкрмтновати аб паь : БС =инкриминировать; *— 
ся =инкриминироваться; 

икубатор т БС =инкубатор; 

икубашя ЕБС =инкубация; 

икун абула РБС =инкунабула; 

товатор т БС =новатор; ***Р *-ка =новатор; 
товащя ЕБС ЕБ =новация; новшество; нововведе- 
ние; 

исект т БС ЯГ =насекомое; *-ы (зоол шзеса) 
=насекомые; 

исектарь т БС =энтомолог; 

исектщо т БС =инсектицид; 

тисектоды р/ со] (биол шзесйуога) БС =насекомо- 
ядные; 

шануащя ЕБС ЯГ =инсинуация; 

истуовати та г БС =внушать исподволь, намё- 
ками; 

испёкт т =парник; тепличная рама; 
испектовати таб ши =инспектировать; 
испбктор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =инспектор; *Михайл 
Котрадов... быв -ом церьковных школ [пр] =Михаил 
Котрадов был инспектором церковных школ; 
нспекторат та ЕБ =инспектура, инспекторат; “што 
казали на -1? —1нтересовав ся Кукулник [Блц] =што 





ответили в инспекторате? — поинтересовался Кукуль- 
ник; 

испекцйный аа} БС ЕБ =инспекционный; инспек- 
тирующий; *-— офщеёр касарн! пан прапорчик Ковач! 
[М-В] =инспектирующий офицер по казармам пра- 
порщик Ковач!; 

исп вкийя ЕБС ЕБ ЯГ =инспекция; инспектирование; 
*молодый гусёрськый старшина ...робив послдну 
—ю на полю {битвы} [Врн] =молодой сержант гусар 
совершал последнюю инспекцию на поле боя; 
истратор т БС =вдохновитель; 

штстрашя РБС ЕБ ЯГ =инспирация; вдохновение; 
истр ованый аа] БС =инспирированный; вдохнов- 
лённый; 

шстровАти таб и БС =инспирировать; вдохнов- 
лять; *на сих ..хыбах, як! ...самаредакщя ла, и вурус 
вдомый фельстбн «Л!тература, кобыла и корбва» 
[Б6р] =на этих ошибках, которые инспирировала 
сама редакция, и вырос известный фельетон «Лите- 
ратура, кобыла и корова»; *-ти ся =вдохновиться; 
исталат р т БС =монтёр; монтажник, монтажёр; 
*— централного зогрваня =монтажник центрального 
отопления; 

исталашя ЕБС ЕБ ЯГ =установка, инсталляция; 
*-1 р14апё =оборудование; *водоводна -я =водо- 
проводная сеть; 

тистал ованый ад] =инсталлированный; 
исталовати аб/Лтаб и БС ЕБ =инсталлировать; 
монтировать; 

истантный ад] =быстрорастворимый; 
тистанщя Г АГ БС ЛЧ ЯГ =инстанция; *(уст) 
=ходатайство, отношение; *владыка Петрб Партёнй 
просив короля ... 200 золотых даровати, ...на жаль, 
сеся - не присокотила ся [Гдн] =владыка Петро 
Партений просил короля пожертвовать 200 золотых, 
к сожалению, это ходатайство не сохранилось; 
истикт та БС ЕБ ЛЧ ЯГ=инстинкт: *- самосокб- 
ченя =инстинкт самосохранения; *ле\в у бестямь, 
перемнёный на зв!ря... н‹ёсеный силов -у [Стн] 
=летел сам не свой, превратившийся в зверя, движи- 
мый силой инстинкта; 

Фистикт ивность ЕБС =инстинктивность; 
истйикт ивн|ый а4} БС =инстинктивный; ***а4у 
*-о =инстинктивно; *наш...берут т6мы из нарбд- 
ного житя и до сёго взяли ся цлком прирбдно, ...-о 
[МрВ] =у нас берут темы из народной жизни и 
делают это совершенно естественно, инстинктивно; 
шсттупт т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =институт; *в -1 
славянськой филологи... ся вчив дшломатику, палео- 
трафию и слав!стику [Удв] =в институте славянской 
филологии он изучал дипломатику, палеографию и 
славистику; 

исттутськый аа} БГ БС =институтский; 
истйтущя ЕБГ БС ЕБ =организация, учреждение, 
заведение; *- брака =институт брака; *ся -... 
догромады пустила у сыт майже 100.. русинськых 
книжок [Кпр] =итого, эта организация выпустила в 
свет почти 100 русинских книг; 

штструктаж т ЯГ =инструктаж; 

иструктивный ад} БС =инструктивный; 
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иструктор та БС ЯГ =инструктор; *фейкы заскри- 
шли, // зломозйв редуктор, // двер! са втворили, // 
вупав вон - [Ччм]; 

яиструкшя ЕБС ЕБ ЯГ=инструкция; 

иструмеит т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =инструмент; *дувн! 
-ы: трумбёта, клар!нёт, фагот, пищалка [Чпй] 
=духовые инструменты: труба, кларнет, фагот, дудка; 
инструментал т (грам) БС =творительный падеж; 
иструменталста т (муз) БС =инструменталист; 
инструмент алн|ый ад} БС ЛЧ ЯГ =инструменталь- 
ный; *-а музика =инструментальная музыка; 
нструмент арий т БС =инструментарий; 
нструментащя (муз) =оркестровка; 

нсургёит т (ист) ЛЧ =ополченец; повстанец; 
исурскийя Г (ист) ЛД =ополчение; *обы каждый 
из чёстностий вАшых... чим скор1, кблико на нёго 
упало платити на -ю [Бчн] =чтоб каждый из препо- 
добий ваших, как можно скорее, сколько на его долю 
пришлось платить на ополчение; 

исцен ащя ЕБС =инсценировка; 

исценовати а6/таб и БС =инсценировать; 
нтабулашя {Е (юр) БС ЕБ =внесение оценки иму- 
щества в долговую книгу в суде; занесение в позе- 
мельную книгу; 

штабуловати абЛпаб и (юр) БС =описать иму- 
щество должника в суде; 

ттарзйя ЕБС =интарсия; 

нтеграл т (мат) БС =интеграл; 

нтегралка Е (тех) =интегральная схема; 
нтегралност|ь {Е =целостность; неприкосновен- 
ность; *културный панслав!зм с нич иншое, як 
акцентованя близкого родства ...без того, штобы 
чёрез се грозити другым нарбдам, або терлтор1алной 
=и [Мрн]; 

нтегралн|ый а} БС ЯГ =интегральный; неотдели- 
мый; *модёрн:... {музикалн!} капвлы... сут прак- 
тично продовжователями народных капбл... сут -ов 
частёв... новодобого... думаня [ру] =современные 
вокально-инструментальные ансамбли практически 
являются преемниками народных капелл, неотде- 
лимой частью современного склада ума; 
штеграшя ЕБС ЯГ =интеграция; 

штегровати аБ/таб % БС =интегрировать; *- ся 
=интегрироваться; 

ителёкт т БС ЯГ =интеллект; 
штелектуал т =интеллектуал; 
=интеллектуал; 
тителектуалець т БС =работник умственного 
труда; 

штелектуалн|ый аа} БС ЯГ =интеллектуальный; 
*коли же в -уй головщ! нарбда ...постане сецвая, 
..репрезентанты народной творчости будут зани- 
мати ся рузноф/лськыми ор!ентащями, нацоналну 
културу чекае дегенерашя [Ббр] =если же в интел- 
лектуальной элите народа возникнет раскол, твор- 
ческие представители народа будут заниматься 
разнофильскими ориентациями, национальную 
культуру ждёт вырождение; 

ителиёит т БС ЯГ =интеллигент; *монах на вод! 
и хл1б1 може быти великым мыслителём... ев- 
ропейськым -ом, а щлый 6тнос —нй!! [ох] =монах на 





***Р *-ка БС 





воде и хлебе может быть великим мыслителем, ев- 
ропейским интеллигентом, а весь этнос—нет!; ***Ё 
*-ка=интеллигентка; 

штелиситный аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =интеллигентный; 
интеллектуальный; *публика, штобы задёржати свое 
—0е н!во, мусит черпати из студн! общого духа [лн] 
=публика, чтоб удержать свой интеллектуальный 
уровень, должна черпать из источников общего духа; 
штелисиция РБС ЕБ ЯГ *(версть) =интеллигенция; 
*(здалость) =умственные способности; интеллиген- 
тность; *9/10... руськых ремесблникув из -1 проис- 
ходит [Жтк] =9/10 русинских ремесленников проис- 
ходят из интеллигенции; 

Фитендаит т БС =интендант; 

ттендантура РБС =интендантство; 
титензивность Е=интенсивность; *-... лемковськой 
бестды в штодённуй сфеёри... е на свлах, де сут... ску- 
писка Лемкув [Мгч] =интенсивность употребления 
лемковского языка в обиходной сфере видна в сёлах, 
где имеется скопление лемков; 

штензивн|ый аа} БС =интенсивный; *за два рокы 
—ой роботы быв приправеный... опис [Мгч] =за два 
года интенсивной работы было приготовлено опи- 
сание; ***а4у *-о =интенсивно; 
штензивовати аб/таь БС =интенсифицировать; 
титенщя ГЕ ЯГ =намерение; *пиши ...в такых -х, 
штобы читатель в твбих творах бавив ся, просвицав 
ся, воспитовав ся, ...а не отровляв свбю душу [Ббр] 
=пиши с таким намерением, чтобы читатель твоими 
произведениями увлекался, просвещался, воспиты- 
вался, а не отравлял свою душу; 

штервал т БС =интервал; *зачинае глядати сесь — 
уд тоникы, идучими за рядом тонами, докы не 
стрититтот, котрый &му е потрёбным [Млс] =начинает 
искать интервал от тоники, следующими по порядку 
тонами, пока не встретит тот, который ему нужен; 
штервен ованя п =ходатайство; вмешательство; 
титервеновати а6/Лтаб ши БС *- до чого =вмеши- 
ваться / вмешаться во что; *-— за кого /што =хлопотать 
/ ходатайствовать о ком / чём; 

штервент т [Чр=интервент; 

штервенийя ЕБС ЕБ ЯГ =интервенция; вмеша- 
тельство; ходатайство; *рокрбчно посылали на 
всяк! 1нстанци просьбы, робили -1, али было марно 
[Ллк] =из года в год посылали во всякие инстанции 
просьбы, обращались с ходатайствами, но всё на- 
прасно; 

штервю п ш4ес! БС =интервью; *мати - =взять 
интервью; 

штервюовати аБ/Лтаб % БС =интервьюировать; 
штердситлнарный ад} БС =междисциплинарный; 
интерес т БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =интерес; *(корысть) 
=корысть; выгода; прибыль, доход; *не будут без 
—а... думкы и факты защтовано! стат! [ох] =не лишены 
интереса мысли и факты процитированной статьи; 
штересалный аа} =корыстный; доходный; коммер- 
ческий; *учинён порядок, {што позад} права 
Божого и крайнського повинен - хосбн цёркви 
приносити [Джв] =установлен порядок, который по 
закону Божьему и государственному должен 
приносить коммерческую выгоду церкви; 
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итересант т ЯГ =заинтересованный; интересу- 
ющийся; посетитель; ***Ё *-ка=заинтересованная; 
интересующаяся; посетительница; 
нтересантность РЕБ =(досто)примечательность; 
занимательность; любопытство; интересный / зани- 
мательный / занятный факт; 

итересантн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ =интересую- 
щийся; (досто)примечательный; любопытный, 
занимательный; *с -ым, же язык про свтськ! по- 
требы быв макс1мално приближбный гу живуй 66- 
ст [Кир] =любопытно, что язык светский был мак- 
симально приближен к разговорному языку; 
***ау *-о =любопытно, занимательно; 
итересн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ =интересный; *из 
сих -ых рефератув з посл дным ...писаным хбчу 
познакомити нашу чёстну публику [Гдн] =я хочу 
ознакомить нашу уважаемую публику с рефератом, 
который написан последним в этой интересной се- 
рии; ***а4у *-о =интересно; 

нтересован/я п (ся) БС *круг-ь =кругозор; *-я ся 
чим =интерес к чему; *дякуеме за -я ся нашым 
дом [Жтк] =благодарим за интерес к нашему 
труду; 

итересовати таб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =интересо- 
вать; *— ся =интересоваться; *етнографы и л1нгв!- 
сты зачали ся - о Карпатську Русь, роспрудила ся 
д1скусля [Мгч] =энтографы и лингвисты начали 
интересоваться Карпатской Русью, разгорелась дис- 
куссия; 

итересуюч|ый а4] АГ ЯГ =интересующий; *-ый 
ся=интересующийся; *нын1я... -ым ся можу подати 
цлый именослов ус!х клбрикув Мукачовськой 
епархи [Гдн] =теперь я могу предоставить интересу- 
ющимся полный адрес-календарь всех клериков Му- 
качевской епархии; 

интеретничн|ый ад} =межэтнический; *ту етнич- 
номуа далёктному сплываню помагали... -1женитвы 
[Мгч] =этническому и диалектному слиянию спо- 
собствовали межэтнические браки; 
нтерконпиненталный ад} БС =межконтиненталь- 
ный; 

нтерлудя ! (муз) =интерлюдия; 

нтермецо п (муз) БС =интермеццо; 

интернат т БС ЯГ=интернат; общежитие; *бывати 
на -1 =жить в общежитии; *школа з -ом =школа- 
интернат; *{Ф1рцаком} быв оснбваный середно- 
школный - в Сигбт! ...и — в Ужгород1 ...для сирот 
[Кнт] =Фирцаком был основан интернат с средней 
школой в Сигете и сиротский интернат в Ужгороде; 
штернатни|к т =жилец общежития; ***Р *-ця 
=жилица общежития; 

нтернатськый а4} =интернатский; *не могла я 
вже ...вутримати то скучное ...сиженя у школных 
лавицях, то касаренськое —ое житя [Стн] =я уже не 
могла выдержать это скучное сиденье за школьной 
партой, эту казарменную интернатскую жизнь; 
штернащонал т (установа и имн) ЯГ =интер- 
национал; 

итернащоналвм т БС ЯГ =интернационализм; 
ттернацоналета тт БС =интернационалист; *** 
*-ка=интернационалистка; 





Ттитернацонатстичный а4} БС =интернацио- 
налистский; 

интернацоналный а} БС ЕБ =интернациональный; 
шттернащя РБС =интернирование; 

штернет т (инф) =интернет; 

штернетный аа] *- адрес =адрес в интернете; 
штерн бван|ый ад] =интернированный; *мбёжи 
-ыма была практично вшитка лемковська... 1нтел!- 
тенщя [Мгч] =в числе интернированных была прак- 
тически вся лемковская интеллигенция; 
штерновати аб/таб & БС =интернировать; 
штерн|ый ад} БС *(мед) =терапевтический; *(сту- 
дент) =очный; *(роботник) =штатный; *-ыма учи- 
телями были ...Сврчкова, ...Гейкерлики ...Кмеч [1Р] 
=штатными учителями были Сврчко, Гейкерлик и 
Смеч; ***а4у *-о =очно; 

штерпелащя ЕБС ЯГ =интерпелляция; депутатский 
запрос; 

штерпеловати а6Лпаб ша БС =интерпеллировать; 
вносить / внести депутатский запрос; 
штерпланетарный ад} БС =межпланетный; 
ттерполащя Г (мат) ЯГ =интерполяция; 
штерполовати абЛпаб т БС =интерполировать; 
штерпретатор т БС =интерпретатор; 
шттерпретащя ЕБС ЯГ =интерпретация; 
нтерпрет|овати абЛраБ г БС =интерпретировать; 
*на свт ...много ..языкув, ..каждый из них по 
свобёму представляе и -уе духовный и матер1алный 
свт [Ббр] =на свете много языков, каждый из них по- 
своему представляет и интерпретирует духовный и 
материальный мир; 

штеррейпоналный аа) =интеррегиональный; меж- 
региональный; *формовати русинськый язык... ре- 
понув.... а поступно... — - [Мгч] =формировать ру- 
синский язык регионов, а постепенно — межрегио- 
нальный; 

ттерупщя Ё (мед) =прерывание беременности, 
аборт; 

штерфсейс т (инф) =интерфейс; 

шттерьер т БС =интерьер, внутренность; 

ит мность РБС =интимность; близость; *(эвф) 
=половые сношения; 

нтмный а4] БС ЯГ=интимный; 

штокакашщя (мед) БС =интоксикация; отравление; 
итонашя ЕБС ЯГ =интонация; *даже ммика, —, 
..гр1масы и прбчое до ..тонкости переходят из 
матери на дтину, як фарбы фотографичного образка 
[Б6р] =даже мимика, интонация, гримасы и прочее 
до тонкости переходят от матери к ребёнку, как тона 
фотографического изображения; 

итравен бзный а] (мед) БС =внутривенный; 
1итрла БС ЕБ ЛЧ ЯГ=интрига; каверза; 
итриант т ЕБ ЯГ =интриган; *-ы все найшли ся 
в публичнум живот! [Кпр] =общественная жизнь 
никогда не обходилась без интриганов; ***Р *-ка 
=интриганка; 

итриовати ша ши БС ЕБ =интриговать; 
итроспект ивный а4} БС =интроспективный; 
итроспекия ЕБС =интроспекция; 

штутивн|ый а} БС =интуитивный; ***а4у *-о 
=интуитивно; *даб ся розрузнити ...-о три кругы 
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часового перёб\ту: круг ...житёвый, ..кругроку...и 
круг добы [Птш] =можно интуитивно различить три 
круга течения времени: круг жизненный, круг года 
и круг суток; 

ттушйя РБС ЯГ =интуиция; *знати похолоню 
масы, ...предвид!ти поди, ..операючи ся на властну 
—ю, зве ся талантом [Ббр] =знать психологию массы, 
предугадать события, опираясь на собственную ин- 
туицию, зовётся талантом; ***а4у *из 1 =интуи- 
тивно; 

‘ифантерста т (воен) =пехотинец; 

шфант дя Е(воен) БС =пехота; 

‘ифант йный ад} БС =инфантильный; ребяческий; 
ифаркт т (мед) БС ЯГ=инфаркт; 

ифекциный а4} БС =инфекционный; 

шфекшя ЕБС ЯГ =инфекция; заражение; заразная 
болезнь; 

тфковати аб/Лпаь и =инфицировать; заразить / 
заражать; *- ся =заразиться / заражаться; 
штфлтрашя ЕБС =инфильтрация; просачивание; 
тфлтровати (ся) а/таб шё БС =инфильтриро- 
вать; просочиться / просачиваться; 

тфитив т (грам) БС ЯГ =инфинитив; 
‘ифлацийный ад} =инфляционный; 

шфлашя ЕБС ЯГ =инфляция; 

ш фдто т (полигр уст) =ин-фолио; 
тформативный аа} БС =информативный; справоч- 
ный; 

шформатика РБС =информатика; 

тформатор т БС ЯГ =информатор; осведомитель; 
*(книга) =справочник; 

иформациный аа} БС ЕБ ЯГ =информационный; 
тформаийя Е(р!-1) АГБСЕБ ЛД ЯГ =информация; 
справка; сведения; *пишут мен! из Пбжоня, ож 
якобы вармёдя щи не дала -ю [Олш] =пишут мне из 
Братиславы, будто бы губерния ещё не дала инфор- 
мации; 

шформованость ЕБС =информированность; осве- 
домлённость; 

иформованый а4} БС =информированный; осве- 
домлённый; 

шформованя п БС =информирование; осведомле- 
ние; 

тформовАти ата и АГ БС ЕБ =информировать; 
осведомить, осведомлять, оповестить, оповещать, 
известить, извещать; *{Лишай! сесю характерстику 
не из своёй тайстры вуняв, но уд ...нашых ...зачув; 
може сам Партён!й 6го так -в [Гдн] =Липпай эту 
характеристику не из котомки своей вытащил, а от 
наших услышал; возможно, сам Партений его так 
информировал; *-ти ся =осведомиться, осведом- 
ляться, справиться, справляться; 

шформотесхника {=средства обработки информа- 
ции; 

ифуия Е(науч, мед) БС =инфузия; вливание; 
ифузоря (зоол шзопа) БС =инфузория; 
ищдент т БС ЯГ =инцидент; 

терт т (хим) БС =иприт; 

тслон т БС =игрек; 

]ртБС=ирландец; ***Р *-кыня =ирландка; 
Лрак т (геогр) =Ирак; 








Тран т (геогр) =Иран; 

1ранець т БС =иранец; ***Ё *-ка =иранка; 
франськый аа] ЛЧ =иранский *кедь топонймика 
{нашых} рик... ци не Ш лком —ого повбденя, та и Тиса 
окрёме не може быти вуимков [ох] =раз топонимика 
наших рек почти полностью иранского происхож- 
дения, то и Тиса в частности не может быть исклю- 
чением; 

‚рашоналный а4} БС ЯГ =иррациональный; 
рацькый аа] БС =иракский; 

Лрачаи т БС =иракец; ***Ё *-ка =ирачанка; 
реалный а4} БС =ирреальный; воображаемый; 
надуманный; 

регуларный а4] (мат) БС =иррегулярный; 
редснта (ист) =ирредентистское движение; ирре- 
дентистские круги; 

дредент.вм т (ист) БС =ирредентизм; 
дредент ста та =сторонник ирредентизма; 
*-ка =сторонница ирредентизма; 
реденпист ичный аа} БС =ирредентистский; 
релевантный а4] БС =неуместный, неподходящий; 
не относящийся к делу; посторонний, чуждый; 
1рина [ЛЧ =Ирина; 

1риней т ЛЧ =Ириней; 

риатор т БС ЯГ *(сх) =ирригатор; *(мед) =сприн- 
цовка; 

ригашя ЕБС ЯГ *(сх) =ирригация; *(мед) =спринце- 
вание; 

риовати аб и БС *(сх) =ирригировать; орошать; 
*(мед) =спринцевать; 

рю т (хим) БС =иридий; 

рис та (бот 115 сеппашеса, зуп нар косаток нмицькый) 
БС ЯГ=ирис; (нар) касатик германский; 

1рландйя Е(геогр) ЛЧ =Ирландия; 

рландськый аа] [Мгч] =ирландский; 

рмолост(а т (церк) =певчий; *на еднбм крылост 
назначёньй от —ов, на другом от богословов, шие 
при служб! шти положёное да пот [Ллк]; 
1рмоло(ш)й ш (церк) ЛЧ =Ирмологион; книга 
песнопений; *хотяй рмолой сшвати, мает провка- 
зати ..знает ли; в том аще ся провкажет таков, преж- 
де... прокмены, тропар?, стихтры, славы да вувчит 
[Ллк] =желающий петь Ирмологион должен пока- 
зать, что способен, а если покажет, то прежде пусть 
выучит прокимены, тропари, стихиры и хваления; 
рмос т (церк) БС ЛЧ =храмовое песнопение; 
роничн|ый ад] БС ЯГ =иронический; ***а4у *-о 
=иронически; *Кымак засм1яв ся —0: «... голос звона 
..нас не кличе на О@д, али до молитвы» [Арх] =Кымак 
иронически улыбнулся: «...благовест не зовёт нас к 
обеду, но к молитве»; 

рошзовати таб ши БС =иронизировать; 

рошя ЕБС ЯГ =ирония; 

фськый аа] БС =ирландский; *[-а крайна =Ирлан- 
Дия; 

фт- > орт- 

[саак т ЕБ =Исаак; 

{слам т БС ЛЧ =ислам; 

сламськый аа} БС ЯГ =исламский; 

Гсланд т (этн) БС =исландец; ***Р *-жа=исландка; 
Тсландя Е(геог) ЕБ =Исландия; 
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гсландськый а4] ЯГ =исландский; 

1стамбул т (геог) БС =Стамбул; 

{ст дрик т АГ БГ ЕБ ЛЧ =историк; *бывшый гроф- 
ськый... адвокат славный мстный — Фбдор Легоць- 
кый [Гдн] =бывший графский адвокат славный мест- 
ный историк Фёдор Легоцкий; 

7сторичн|ый а4] АГ БГ ЕБ ЯГ =исторический; 
***а4у *-о =исторически; *як ся —о стало з бес- 
штатныма малыма народами, Русины ся неохотно 
1дентфкуют як так! [Мтч] =как исторически сложи- 
лось у малых народов, не имеющих собственного 
государства, русины неохотно идентифицируют 
себя таковыми; 

стор ограф п ЯГ =историограф; 

сторографя ГЕБ ЯГ =историография; 

7сторя Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =история; 
*умилна / таздуська —=история искусства / хозяйства; 
*майдав! ша — =древнейшая история; праистория; 
*— — учителька живота [Кнт] =история — учитель 
жизни; 

стрёя ЛЧ =Истрия; 

(хневм он т (зоол 1сКпеити) ЛЧ =наездник; *Ейп- 
тяне честуют —а, бо вун пустошит Яйця крокодловы 
[Чпи] =египтяне берегут наездника, потому что он 
уничтожает крокодиловые яйца; 

ит ологт ЯГ =ихтиолог; ***Р *-4чка =ихтиолог; 
хипол оия ЕБС =ихтиология; 

щя Е (дас 3 мисел!) АГ ЛД =кварта (0,85 л); *една-— 
паленкы =кварта водки; *пошлий же ты и мн! из 
вышной пивниц! // зо старого вина хоц лем 20 Ш 
[мск]; 

шиас т (мед) ЯГ =ишиас; 

дипан т (ист) АГ БС ЛД ЛЧ ОБ > шнпан; *тогды 
гайдук, лебо -— убют, лебо на ланц кладут [Джв] =тогда 
гайдук или приказчик его секут или сажают на цепь; 
по-ю 118 (восторг у танци) =ого-го; 


Гргоп > еЁ; *та тёльо 1 просила, же наконбць смерть 
ледвы-нелёдвы дала ся впанькати, же прийде на- 
завтра [Ччс] =и столько упрашивала еб, что в конце 
концов смерть каким-то чудом поддалась на уго- 
воры, и сказала что придёт к завтрему; 

т ЛДЛЧ СП ЯГ=яд; *(фиг) =досада; злоба; *я на 
се — возьму! =чтоб я сдох!; *убыяло го лакомство... 
не муг нуч переспати, так го — 1в [Грв] =его обуяла 
алчность, он провёл бессонную ночь, терзаемый 
досадой; 

ЮаЕБГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] =еда, кушанье, пища; 
*за 1ду дикым свиням послужат и ростины и жи- 
вотинна друблязь: ..хробакы, червакы, слимуж! [нч] 
=пищей диким кабанам служат и растения и мелюзга 
животного мира: жуки, черви, улитки; 

дак т БГ ЛЧ [П-Г] *(кбстош) =едок; *(у ресторан!) 
=столующийся; *(зыдак) =любящий покушать; 
далный ад} БС ЕБ ЯГ *- лист =меню (блюд); *— 
вагон =вагон-ресторан; 

далня ЕБС ЕБ ЯГ =столовая, закусочная; *(з 
палач!нтами) =блинная; *(туня и марна) =харчевня; 





*(дома) =гостиная; *в...школ! мают властну -ю, 
тлоцвичню и {спешалн!} учёбн! 1Р] =в школе есть 
собственная столовая, спортзал и специальные 
классы; 

Юдати ттаБ 1 Цег АГ БГ ЕБ ЛЧ *(даколи) =едать; 
*(смаковати соб!) =лакомиться; *- ся =грызться; 
терзаться; 

ЮеняпБГБСЕБ ЛДНТ=еда, кушанье, пища; трапеза; 
*-— на завданку =порционное блюдо; *як... дверщ 
удхылят, вепёрь на - не позирав, лем вускочив вон 
[Глг] =только приоткрыли дверку, кабан на пищу и 
не глянул, а выскочил наружу; 

Юйи т БС =идиш; 

юкый а4] ЕБ ЛЧ ЯГ =едкий, разъедающий; *-а вода 
(хим) =царская водка; нитрогидрохлористая кислота; 
ло п БГЕБЛЧ ЯГЯЯ [М-В] =блюдо, кушанье; еда, 
пища; снедь; жратва (экспр фам); *туй бивно росли 
датли, фты, сяк за — не быв у притиску [Чпй] =здесь 
во множестве росли финики, фиги, так что с пищей 
затруднений не было; 

довитый аа} БГ ЛЧ СП ЯГ =ядовитый; *(фиг) 
=едкий; досадный; (ущипливый) ехидный; *-а фарба 
/ злость =ядовитый цвет / ядовитая злоба; *вид!в 
рай, ...вид!в благого льва, добросердёчного вовка, 
вид!в гада-змИя без —ого жала [Врн] =он видел рай, 
видел кроткого льва, видел добросердечного волка, 
видел гадюку-змею без ядовитого жала; ***а4у 
*—о =ехидно; 

ь ГЕБ [ТхФ] >1д; *ПАвел душив ся уд1ди и ненависти 
[ПтВ] =Павел исходил злобой и ненавистью; 
Экити таб г ЯГ =взъерошивать, ерошить; бжить; 
*(текс) =ворсовать, начёсывать; *-— ся =ощетинива- 
ться; взъерошиваться; ерошиться; бжиться; 
Ькиця ЕБС =ежиха; *у туй окблици часто люде 
види привбзену мнов -ю [нч] =в тех местах часто 
видели привезённую мной ежиху; 

2к]о т (зоол Ейтасеиз еигораеиз, зуп шуняк, ярей, 
ярыч) ЛЧ =ёж; *--о> мурянковый; ***4ет *-ко 
=6жик; “пострычи на -ка =постричь ёжиком; *я 
раз намнив, ож дагде -ка занбсу и пущу на слободу, 
айбо пак ем передумав [нч] =я сначала намерился 
отнести 6жика куда-нибудь и отпустить на свободу, 
но потом передумал; 

1 вый а4} БС =ежовый; *1жко, ...удступивши уд 
нучного животошора, свойственого вшиткуй -уй 
файту, зачав... навщивляти лады у дённый час [нч] 
—=6жик, отказавшись от ночного образа жизни, свой- 
ственного всей ежовой породе, стал наведываться к 
ящикам в дневное время; 

В ЕБГ [ЛхФ] =боны; ростверк; *1з — ВафеКез740 габа 
рабаКБап [Стр] = — заграждение для рыбы в ручье; 
в0|а ЕГБГ ЕБ ЯГ =езда; *-а конна =верховая езда; 
*ах, што бы ун дав за таку —у [Бкт] =ах, он всб отдал 
бы за такую езду; 

вдалня ГЕБ =манеж; *(щклистична) =трек; 

вдець ш БГ ЕБ [М-В] =ездок; наездник, всадник; 
*обачили двох —цюв на ворбных конях далбко вже 
[Крл] =заметили двух всадников на вороных конях, 
уже удаляющихся; ***Г *-кыня =наездница; 
всадница; 
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здецькый ад} =верховой; конный; *свйтовой славы 
..-аРевя Дикого Запада ..року 1906 мала ...туру по 
...Вврош [нч] =всемирно известное верховое «Ревю 
Дикого Запада» в 1906 году провело турне по Евро- 
пе; 

вдити таб п (редк) АГБГЕБЛЧ ЯГ =ездить; 
Вдн|ый а} ЕБ *-—ое срёдство =средство передвиже- 
ния; *-ый ряд =расписание движения; *-ый тяг 
=транспортный поток; *-а картка =проездной або- 
немент; 

1м ргоп 4аё 3. ОБ > они; 

рь т (уст яз) БГ ЛЧ =ерь; мягкий знак; 

ети таЬ в АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =есть; 
(разг) кушать; *-и кого =досаждать кому; *иржа-— 
жел!зо =ржавчина точит железо; *тотб ня — =это 
меня мучает; **коли - — издушит ся, коли робит — 
замёрзне [флк] ==есть потешно, а работать — докучно; 
**ко не робит, тот и не -- [Лзн] ==кто не работает, тот 
неест; *-и ся =досадовать; беспокоиться; 

{ст иво п БГ =съестное; продукты питания; 

ткы таь п: 4еР (дет) ЛЧ =кушать; 

йстувн|ый а4} АГ БГ ЛД ЛЧ =съедобный; *-ое =съе- 
стное; *дтонькы, ци имаете што —-0е? =детки, есть 
ли у вас что съестное?; 

ть т (яз) ЛЧ =ять, 33-я буква церковнославянского 
алфавита; 

Их ргоп асс 3. <ун АГБГ БСЕБЛЧ ОБ ЯГ =их; ихний 
(разг); *вижу ...яюсь то пашрцй; возьму 1х до руки 
читаву [Гдн] =увидел я какие-то бумажки; взял я их 
в руки и читаю; 

Кати таь пб (редк) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ 
=ехать; *(вон / гет) =выезжать; *е, кумочку, —ло бы 
ся, як бы было —ло, тай гостило бы ся, як бы было 
гостило, як бы кешён! мыши не попродравлёвали 
[Стн] =э, куманёк, поехал бы да попировал бы, если 
бы мыши карманы не продырявили; 





< 
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Йвандень т (церк) > ИвАндень; *уд русальной 
пятниц! ...двадцять днюв сут днями ...зберати зЗля, 
до -ня [Птш] =от пятницы перед Троицей двадцать 
дней-—это дни сбора трав, до рождества Иоанна Пред- 
течи; 

Йван-зАля п (бот Нуренсит регРогавит Г.) =зверо- 
бой; *- против нечистых духув [Птш] =зверобой 
против нечистой силы; 

йграти таБ > играти; *раз накоплеме глину, воды 
наллеме, гозу туды намёчеме, та давай тогды —, обы 
ся файно уробила глина, та намечут в... формы на 
валькы [Сбд] =сначала накопаем глины, нальём воды, 
бурьяну туда набросаем, и давай тогда танцевать, 
чтоб глина хорошенько умялась, и наделают самана 
в формах; 

йзато аду > изато; *- не хот му то зробити, на 
труц [Чр!] =он назло не хотел это сделать, в пику 
ему; 

йзети аб ц (нар) > зысти; *барз поголодн!в быв, 
тай гадат соб1: ачей бы-м ту в клаштор! достав дашто 





— тай службу [Гнт] =уУжасно проголодался и подумал: 
а может здесь в монастыре дадут мне поесть и на 
работу возьмут; 

йман| яп (ткж иманя ЛД) =имущество; *бы сьме из 
маргов и -ём многым не были мёрявы и пьиины 
[Джв] =чтоб мы не были надменны и горды за свой 
скот и многочисленное имущество; 

йо рис! 16 БГ НТ ЯЯ [П-Г] =да; хорошо; *йо, йо... — 
кывав Мошко [ПтВ] =да, да— кивал Мошко; 

Йойн т ЛЧ=Иоанн; *-а Богослова (церк08/05-23/05) 
> Богослов; 

Йов т (церк) ЛД =Иов; *як было праведного —а 
до, коли ся перечив [Джв] =что случилось с пра- 
ведником Иовом, когда он спорил; 

Йоганесбургтл (геог) БС =Йоханнесбург; 

йогт [Чр|=йЙог; 

йога Ё=йога; *многых 1нтересовала - и ...регуларно 
занимали ся [Чр! =многих интересовала йога, и они 
регулярно занимались; 

й дгурт т (кул) БС =Йогурт; 

йод т (медхим) БС ЯГ =йЙод; 

йодловати таб шё (этн) БС =петь с переливами на 
тирольский лад; 

й одный аа} БС =йодный; 

йодовати аб/Лтаб и БС =йЙодировать; *- суль =йЙо- 
дировать соль; 

Йсзеф т (ет Йбсьо) ЛЧ =Иосиф; 

Йокогама {(геог) БС =Иокогама; 

Йслана Е =Иоланта; *кончала ся вошкола, та... Мбня 
Квачка, Анна Личинданя, Анна Евчуканя, — Сар- 
вадика прич есьмё ся зберали у банду — та на Тису 
[М-П] =кончалась школа, и Моника Квач, Анна 
Личинда, Анна Евчук, Иоланта Сарвади, мы сразу 
собирались ватагой - и на Тису; 

йон т (физ) БС ЯГ=ион; 

Йбна т ЛЧ =Ионафан; 

йонатанка ЕБС [П-Г] =зимний сорт яблони; плод 
такой яблони; джонатан; *Шраер кликав людий на 
спул зрывати дорог! колись в: [Стн] =Шраер звал 
людей в испольщину снимать джонатан, когда-то 
дорогие яблоки; 

йонзащя Е (физ) БС =ионизация; 

йонзовати аБ/лтаь и БС =ионизировать; 
йоносфера ЕБС =ионосфера; 

Йбнськый а4] БС ЛЧ *-4 островы =Ионические ост- 
рова; *-ой море =Ионическое море; *Й-а колонада 
=ионическая колоннада; *й-ый стовп на пудстав! 
стбит, уздовж нёго бужАт ярчикы, каштал из сли- 
мужовитыма красутками [Чпй] =ионическая ко- 
лонна стоит на базе, вдоль неё тянутся каннелюры, 
капитель с украшениями в форме улиток; 

Йордан па (ист церк геог) БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =Иор- 
дан; *Палестину рЁка - роздлят на восточну лёд, 
дику и пусту, и западну Канаан, родячу и богату 
[ЧУпи]=река Иордан делит Палестину на восточную 
дикую и пустую, Гилед, и западную плодородную и 
богатую, Ханаан; 

Йордания {(геог) БС =Иордания; 

Йосиф т (4ет -ъо) ЛЧ =Иосиф; *-иф царь 
римськый умер... Угорська земля нумеры из хыж 
постбсовала, книгы мрялськ! попалила [Джв] 
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=император римский Иосиф умер... земля Угорская 
стесала номера с домов, книги землеустроительные 
сожгла; 

Йосьо т дет > Йбзеф; 

йдта РБС =йЙота; 


к 


к(о) ргер (усткниж) АГ БГ ЛД ЛЧ ЯГЯЯ-=к; *край 
пилуе ко погыбели =страна устремилась к гибели; 
*по в!денськуй арб!тражи тер!тбря, засёлена... 
Мадярами, ся припойла к Мадярськуй корун! [БГ] 
=после венского арбитража территория, заселённая 
венграми, присоединилась к Венгерской короне; 
кабалста т =кабалист; 

кабалстика ЕБС =кабалистика; 

кабатст ичный аа] =кабалистический; 
кабардиськый а4} =кабардинский; 

кабарет т ЯГ =кабаре; 

кабаретн|]ый аа} БС *-а програма =программа 
кабаре; 

кабат т АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =пальто; *(довгый 
бивный) =сак; *(сукня, обл) =юбка; *ой, коника-м 
упущовав, // - замащёный [Гдн]; *кебых знала, ке- 
бых знала, котрый муй, // стелила бых, стелила бых, 
= свуй, //амуй -, амуй - чшкастый, // а муй фраир, 
а муй фраир барнастый [3рч];  ***4ешт *-я 
=пальтишко, пальтецо; 

кабат ов]ый ад} =пальтовый; *-—1 жебы, ци не там 
десь ключ? [Чр!] =карманы пальто, не там ли зате- 
рялся ключ?; 

каб|ел т (сеп -ла) БС ЕБ ЯГ =кабель; 

кабелный а4]} БС =кабельный; 

кабина ЕБС ЯГ *шоферська / шлотська -а =кабина 
водителя / лётчика; *куплю соб! моторика, тай фай- 
ну кочгю, // тай покладу у -у молоду Маро [Гшв]; 
кабйн ет т (рзн.знач) БГ БС ЕБ ЯГ =кабинет; 

кайн атный а4} АГ БГ БС ЕБ=кабинетный; *тыжд- 
нём по сёму каже ми М. двбрськый секрётарь у -уй 
канцеларй: што за чоловик {ту} быв? [Гдн] =неделю 
спустя М., придворный секретарь в канцелярии ка- 
бинета, спрашивает меня: кто это приходил? 
каблик т (текс) =химволокно; *{напослтд} са сно- 
вало з -а (хемлбну) а из удпадовыма кусками по- 
лотна то потыкали [Глг] =напоследок основу наби- 
рали из химволокна, а узор получали из лоскута; 
каботажс т (мор) =каботаж; 

каботауеный а4]} (мор) БС =каботажный; 
кабролет т БС =кабриолет; 

кав|а ЕБГЕБ ЯГ =кофе; *ей, рекруте зелвный, рбк- 
руте зелёный, // чекае тя чорна —а, й левеш несо- 
леный [Гшв]; ***4ет *-очка =кофебк; 
кавалерйськый а4} БС ЯГ =кавалерийский; 
кавалерста т ЯГ =кавалерист; 

кавалерйя ЕБГ БС ЯГ =кавалерия; *гей, бо мене 
вудобрали до -1, // я коника вупуцовав, а сам — до 
Мари [лн]; 

каващець т (обл) ЛЧ ЯГ =кусок; *(лёжало) =койка; 
*гей, лежу на -ци, тай думку думаю, // гей, шо ти, 
файна рыбко, написати маю [Гшв]; 





кавалф т ЕБ =кавалер; 

кавалрськый ад} ЕБ =кавалерский; галантный, 
учтивый; ***а4у *по -ы =галантно, учтиво; 
кавалкада ЕБС ЯГ =кавалькада; 

каварня ГЕБ ЛЧ [М-В] =кафе, кафетерий; 
кавелёвастый а4} =коричневатый; *мас —о-с1ру 
колячу «бунду» у якуй мож нараховати уд 5 до 7 
тысяч игол [нч] =у него коричневато-серая «шуба» 
в которой насчитывается от 5 до 7 тысяч игл; 
кавелёвти таб ши =становиться коричневым, 
выделяться своим коричневым цветом; 

кавелёвый а] ЛЧ =коричневый; 

кавель т ЛЧ =кофе; *я нигда не пю - [Мгч] =я 
никогда не пью кофе; 

кавёрна (мед) БС =каверна; 

каверн озный аа} БС =кавернозный; 

кавзалн|ый аа} БС =каузальный; причинный; * {чо- 
лов!к} с -ым продуктом природы ...лишё про- 
сторово, часбво сягёе ун в минувшину (наслдство, 
тилёсн! и перачн! улогы) [Пти =человек является 
каузальным продуктом природы только простран- 
ственно, во времени он углублён в прошлое (на- 
следие, физическая и психическая роль); 

кавтар т (кул) БГ БС ЕБ =икра (солёная); 
кавтарн|ый а9] (кул) =икряной; *-а шалата =икря- 
ной салат; 

кавка (зоол Согуиз шопедиа зуп човка) ЕБ ИТ ЛЧ 
СПЯГ [П-Г] [ТхФ] =галка; *бо вун чорный, як кой —, 
Гая б1ла, я б1лявка [Шми; 

Кавказ т=Кавказ; *я два раз была на курорт! на 1 
[М-П] =я дважды была на курорте на Кавказе; 
кавказськый а4] ЯГ =кавказский; 

кавовник т (бот СоЁеа агаЫса) ЕБ =кофейное де- 
рево; 

кав ов|ый аа} ЕБ ЯГ [П-Г] =кофейный; *-ос дёрево 
(бот СоЁеа агаыса) =кофейное дерево; 
кавстичный а) (хим) БС =каустический; 

кавийя Г (юр) БС ЕБ ОБ =денежный залог / заклад; 
гарантия; *первый вопрос, ко заплатит -ю [Жтк] 
=первый вопрос, кто внесёт залог; 

кавч т БС =софа; *(россувный) =диван-кровать; 
*тапетарь С1мунович... понукат пуд вугодныма 
условями... спалн1, -1... фотблы [к] =обойщик 
Симунович предлагает на выгодных условиях спаль- 
ни, диван-кровати, кресла; 

кавча п =галчонок; 

кавчаня п ЯГ =крик галки; 

кавчук т БС ЛЧ ОБ =каучук; *Гудьёр унайшов ебо- 
ни, авадь потвержёный - [Чпй] =Гудиер открыл эбо- 
нит, или отверждённый каучук; 

кавчук ов]ый а4] БС ЛЧ =каучуковый; *чёрез вул- 
кан!зацию удалб ся удобрати -у воню [Чий] =путём 
вулканизации удалось устранить неприятный запах 
каучука; 

кавчукодайн|ый аа] =каучуконосный; *-а ростина 
=каучуконос; 

каган т ЛЧ =плошка, светильник; ***4ет *-чик 
=плошка; *в малёнькых верьховинськых хатчинах 
свутило слаббе сытло -чикув [Врн] =в маленьких 
избушках горян светился слабый свет плошек; 
кагансець т дет АГ ЕБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =плошка, 
светильник; *(пей: голова) =котелок; *тоты напи 


393 


КАЗ 





лопонякы, котрых - морит [Гдн] =те наши пустоме- 
ли, у которых котелок кипит; 

кадешет (ткж кадбвня БС) ЛЧ =каденье, окуривание 
ладаном; *на1х хабатнях важное мисто занимало — 
[Чой] =важным обрядом на их тризнах было каденье; 
каденийя ЕЯГ =созыв; срок созыва / полномочий; 
*(муз лит) =каденция; *устава... была... предметом 
д1скус!... змняючых ся -й Сойму [Мгч] =хартия 
была предметом дискуссии меняющихся созывов 
Сейма; 

кадер т (еп -ру) БС *(фбто) =кадр; *(за чоловика, 
фам пей) =тип; *номенклатурный -ер =номенкла- 
турная персона; *(люде) =кадры, штат(ы), кадровый 
/ основной состав; (воен) личный состав, часть; 
*сотрудник уддла -ру =кадровик; * {из реконвалес- 
центы} ужб дали нас до -ру [Пик] =с реабилитации 
нас уже отправили в личный состав; 

кадет т (воен) БС ЕБЛЧ ЯГ [М-В] =кадет; юнкер; 
кадетськый аа] БС =кадетский; 

кадилниця !(церк) БГ ЕБ ЛЧ ОБ =кадило; кадиль- 
ница; **пан жие из каламаря, а пуп из -1 [Бвк] 
==волка ноги кормят; 

кадищо п (церк) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =ладан, фимиам; 
кадильный / ладанный дым; *курити -ом =кадить 
ладаном; **упкат, ги чорт уд —а [флк] == бежит, как 
чёрт от ладана; **поможе, ги мертвому -о [флк] 
==поможет, как мёртвому припарка; 

кадити таб шё АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =кадить; 
дымить; окуривать ладаном; *(фиг) =воскуривать 
фимиам кому; 

кадмий т (хим) БС =кадмий; 

кадра {< кадер; (фам пей) =бабёнка; 

кадров|ый а4]} =кадровый; штатный; *-ый офщёр 
=офицер-кадровик; *вун быв -ым офщером [ЧрП 
=он был кадровым офицером; 

кадр овый $163 =кадровик; 

кадуб ш АГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =колодец / родник со 
срубом из долблёного дуба; 

кадук т (зоол Оогси$ рагаПе!ор1реди$, бумбак) ИТ 
=оленик; 

кады а4у (разг) ЯГ =куда; *- як =где как; *кедь 
чолов!к умер... {трёба} бороду му пудъязати а на 
ногах... пал, жебы не йшли котр! — [Ччс] =когда 
человек умер, нужно ему подвязать подбородок и 
пальцы ног, чтобы не расходились что куда; 
кады-де аду =кое-где; 

кады-котрый ргоп (нар) > куды-котрый; 

кадысь а4у =куда-то; где-то; *смерть... тр!скла 
дверьми та нараз — пропала, аж ся за нёв закурило 
[Ччс] =смерть хлопнула дверью да тут и пропала 
куда-то, только её и видели; 

кад]ь ГАГЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] *(на купаня) =ванна; 
*(тех) =чан; ванна; *там твбя серёньчау ...-И за две- 
рями сидит [Гнт] =там твоё счастье в чане за дверью 
сидит; 

кажба Е ЛЧ СП =речь, выступление; *(фраза) 
=выражение; 

каждоденн|ый а4} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =будний / буд- 
ничный; ежедневный; повседневный, обыденный; 
каждодневный; обиходный; расхожий; *так собт 
заробиме -ый хлтб [Грв] =так заработаем свой хлеб 
насущный; ***а4у *-о =ежедневно; 





каждодень т=будни; *нас -— затягуе и морит [Слб]; 
каждодн 6вость Е БС =будничность; повседнев- 
ность; обыденность; (разг) обыдёнщина; 
каждодн ый а4} БС =будний / будничный; еже- 
дневный; повседневный, обыденный; каждоднев- 
ный; обиходный; ***а4у *-о =ежедневно; 
каждон дчный ад} БС =еженощный; 

каждор очн|ый а4} АГ ЛД ЯГ =ежегодный; ***а4у 
*-—о =ежегодно; *и по премногу —о препослав воз- 
любленностям вашым [Бчн] =и во множестве на- 
правлял ежегодно вашим милостям; 
каждотыждн|ёвый ад} =еженедельный; ***а4у 
ЛД *-е =еженедельно; *Берегсас на пувтретя мы 
пяц, де -е еторг [Джв] =в двух с половиной милях 
рынок в Берегсасе, где еженедельно бывает базар; 
каждый ргоп АГБСЛДЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =каждый; 
любой; всякий; *за -ым разом =каждый раз; *-ый 
день =ежедневно; *-ый знае ш@ =общеизвестно; 
*читат тот, кому ся дячит; а дячит ся -ому, бо -ый 
спознат, ож я нашым гбвором пишу [Гдн] =читает 
тот, кому нравится, а нравится каждому, так как он 
замечает, что я пишу нашим говором; 

каже па НТ =модл, дескать; *я зачав, каже, молити 
ся, та у воду, каже, скочило [Н-Т] =я, дескать, 
молиться начал, а оно, дескать, в воду прыгнуло; 
казайка Г =дублёнка; 

каза(те)лниц/я ЕБСЕБ ЛЧ СП =трибуна; кафедра; 
*(правосл) =амвон; *(гр-кат) =кафедра; *ус1зачали 
никати, ож римокатолицькый {пуп} ступив на каза- 
телницю,...зачав говорити [Лзн] =все стали смотреть, 
что римско-католический поп взошёл на кафедру, 
стал говорить; 

каваный а4} ЕБ =сказанный; *-ый гор! =сказанный 
/ упомянутый выше; *так —о =так сказать; 

казань Е (ткж п казаня ЛД ЯГ) АГБГБСЕБ ЛЧ СП 
=проповедь; *ой, жито, мамко, жати —// не колопн! 
тёрти, // та за давку молодёньку // была -— в цврькви 
[Дзн]; 

Казар|ы р! (ист) [Ччс] =хозары; *куме, ци читали 
сьте, як печут Русина -ы? [Ллк] =кум, я вы читали, 
как надувают русина хозары?; *а в туй корчмочц! 
тре -ы, // ах-вай-б1м-бом, // тре -ы [Лнт]; 
казатель т ЛЧ =проповедник; ***Р *-ка =пропо- 
ведница; 

казати таБ г АГБГЕБЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =го- 
ворить; *(росказати) =велеть; *(казань) =пропове- 
довать; *нич не — =смолчать; *кажме / каж/м =на- 
пример; скажем, словом; *не каж / не кажи! =да что 
ты!; *изась став до шору, но ай они, кажме, не 
збачили [Ччс] =опять стал в очередь, ну а они, словом, 
незаметили; **иди, не кажи ==полно!; будет врать!; 
*— ся =объявлять себя; *ус? селяне орёчными кмб- 
тьми кажут ся быти [Джв] =все селяне объявляют 
себя крестьянами на наследственном наделе; 
казахськый а4]} БС =казахский; 

казеин т БС =казеин; 

казем ат т ЕБ =каземат; 

казитель т =портящий; тот, кто портит; 

казити таб & (зуп губити) АГЕБЛД ЛЧ НТОБ СП 
ЯГ ЯЯ =портить; разбивать; *котр! бы хащу —ли тай 
крали, тоты мусят шкоду обернути [Джв] =кто 
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станет портить лес и красть, должен возвратить 
ущерб; *-ти ся =портиться; разбиваться; 

казка ГАГ БГ БСЕБЛЧ НТ =сказка; легенда, миф; 
*-ы розводити =разводить тары-бары; нести турну- 
сы; *дерёва в народных -ах ...тёрплят, чуют, говбрят 
и жиют, як люде [Птш] =деревья в народных сказках 
страдают, чувствуют, говорят и живут, как люди; 
казкарь т ЕБ =сказочник; ***Р *-ка =сказочница; 
казковйти таб ши ЕБ =сказывать; болтать; каля- 
кать; *-в штось муй Дло, ...як сюды Татаре ходили, 
ун чув ...уд свого да [МрА] =сказывал что-то муй 
дед, как сюда татары приходили, он слышал от своего 
деда; 

казнодйськый ад} =проповеднический; 

казнодЯ т (уст) =проповедник; *книгы - латинсь- 
кый у б1луй компактур!... мен! принеси [Удв] =при- 
везите мне книги проповедника латинского в белом 
переплёте; 

казочност]ь ГЕБ =сказочность; *1сторичный перс- 
каз — при своюй -и, фантастичности, невроятности 
— мае в с0б1 много цнного [МрА] =историческое 
сказание — несмотря на сказочность, фантастич- 
ность, невероятность - несёт в себе много ценного; 
казочн|ый ад} ЕБ ЛЧ =сказочный; *щиу -ых добах 
перейшев Суёзську узину едён народ из Азй и с1в на 
берегах Н1ла [Чий] =ещё в доисторические времена 
один народ из Азии перебрался через Суэцкий 
пролив и осел на берегах Нила; ***а4у *-о =ска- 
зочно; 

казуста т БС =казуист; 

казустика { ЯГ =казуистика; * {«К-» Де Камёлса } 
— книга приписув и поучень, ...як поступати налёжит 
в надзвычайных моралных случаях [Кнт] =«Казу- 
истика» Декамелиса — книга предписаний и поуче- 
ний, как надлежит поступать в экстраординарных 
нравственных ситуациях; 

казуст ичный а4)} БС =казуистический; 

казус т БГ =казус; 

казусный аа} БГ =казусный; 

казячый а4) =портящий; 

Каин т (церк) ЛЧ =Каин; 

кайла т (зоол Воз фаигаз) БГ ЛЧ [Ччс] =бык вен- 
герской породы с большими рогами; 

кайластый аа} ЛЧ =криворогий; круторогий (обл); 
кайленя п БГ =бычок; 

кайнт т =калийное удобрение; 

Кайро та (геог) БС =Каир; 

кайстрон т (кастрбн [Мгч]) *(горнёць) =кастрюля; 
*(на ватру) =котёл / казан; *туй изле ли из стола и 
- и палачтнтбвка, так загрим!ли, онь я ся напудила 
[М-П] =тут слетели со стола и кастрюля и сковородка, 
и так загремели, я аж испугалась; 

кайстроняп ЕБ *(горща) =кастрюлька; *(на ватру) 
=котелок / казанок; *попросив - з горячов водов, до 
котрого сыпнув... кус ростёртого на порошок з1ля 
[ГВ] =попросил котелок с горячей водой, в которую 
сыпнул немного растертого в порошок зелья; 

кака Е (дет) БГ ЛЧ =бяка; *(упорожненя) =испраж- 
нение; 

как4о п (еп -а) БС ЛЧ ЯГ =какао; 





кака ов|ый а4} ЛЧ =какаовый; *-ое дёрево (бот 
ТБеобгота сасао) =какао; какаовое дерево; *-ый 
олай =масло какао; 

какар адзы р/ (увч1 вумткы) ЯЯ =овечий помёт; 
какати таБ ти (дет) АГ БГ ЛЧ =какать; 

какгп (воен) =цвет хаки, защитный цвет; униформа 
защитного цвета, полевая униформа; * {крыти ся на 
полю} добру, бо подобае до — бурого цвту [М-В] 
=стоит прятаться в поле, потому что полевая форма 
цвета хаки похожа на бурый цвет; 

какофоничный а4] БС =какофонический; 
какофошя ЕБС ЯГ =какофония; 

кактус т (бот Сасаз) БС ЛЧ ЯГ =кактус; 

кактус овый а4} БС ЛЧ =кактусовый; 

кал т АГЕБЛЧОБ СП [П-Г] =грязь; *задный тёнгель 
ся изломив, зад воза — у -ови, а на в03{ читавый 
орховый кымак [Хст] =задняя ось сломалась, задок 
воза — в грязи, а на возу здоровенная ореховая колода; 
калавз т БС ОБ *(про турсты) =гид, проводник, 
провожатый; экскурсовод; *(торговёлный) =маклер, 
посредник; *(вагбна) =кондуктор; *(пифы) =лоц- 
ман; *(утрих) =отмычка; 

калавзити аб г =быть гидом, провожатым; работать 
кондуктором, маклером; *(торг) =посредничать; *— 
шфы =работать лоцманом; 

Калагал Е (геог) БС =Калахари; 

калам айка Е(зуп фрасунок, галиба) =злоключение; 
неприятность; хлопоты; *пятниця мусит на нё 
нагородити яко!сь -ы! [Слк] =на неё в пятницу не- 
пременно обрушится какое-нибудь злоключение!; 
каламар|ь т (уст) БГ ЕБ ОБ ЛЧ =чернильница; 
**пан жие из -яЯ, а пуп из кадилниц] [Бвк] ==волка 
ноги кормят; 

каламбур т ЯГ =каламбур; *многым дячив ся 6гб 
= [Чр! =многим понравился его каламбур; 
каламбурити таб ши =каламбурить; 

калам упити таб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =мутить; 
*-— ся =мутнеть; мутиться; 

калам ушти таб ши =мутнеть; *(оч1) =соловеть; 
калам ипн|ый а4} АГ БГ ЕБЛЧ ЯЯ =мутный; *тече 
вода -а, доля мбя баламутна [ЗКМ]; **у -уй вод... 
рыбы имати [Глг] ==в мутной воде рыбу ловить; 
калам уть ЕНТ [П-Г] =смута; неразбериха; смутное 
время; муть; *течё вода, тёче, -, -, // казала-м ти, 
хлопче, сыт ми не баламуть [Гшв]; 

калап т БГ БС ЛЧ ЯГ =шляпа; *(лампы) =абажур; 
*уж ня удобрали, уж ня записали, // уж ми за 
калапом карточку поклали [Гшв]; **ко - носит 
[флк] ==кто в доме хозяин; **она носит - ==она 
держит его под башмаком; **тот мае пуд -ом [флк] 
—==у него голова на месте; **пуд едён - класти 
—=чесать под одну гребёнку; ставить на одну доску; 
***Цет *-ок =шляпка; *-чок =колпачок; шляпка; 
калапош т ЛЧ =шляпник; человек в шляпе; шляпа 
(фиг); *утых -ув великых и секретных мыслий тёльо 
вёльо, ..мож шлый свйт накормити [Кшл] =у этих 
господ в шляпах так много великих и секретных идей, 
на весь мир хватит; ***Ё *-ка=шляпница, модистка; 
калар аб т (бот Вгазз1са о]егасеа) ЛЧ =кольраби; 
калаф ошя Е ЯГ =канифоль; 
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калварйя ЕБС =крестный путь; хождение по мукам; 
*К-я (церк) =Голгофа; *калйка ГафИя ...тершла; 
.. переживала -ю тёрплячой жункы [ПпД] =бедняга 
Агафья страдала, шла крестным путём страдающей 
жены; 

Калвин т АГБС ЕБ ЛЧ ЯГ=Кальвин; *к- =кальви- 
нист; *в1ру реформовав Мартин Лутер, еден 
нмецькый монах, и еден Француз, Жан К- [Чпй] 
=веру реформировали Мартин Лютер, немецкий 
монах, и француз Жан Кальвин;  ***Р *к-ка 
=кальвинистка; 

калвииств|о п (церк) =кальвинизм; *Русинув ... 
семигорбдськ! княз1 наганяли ...до-а, а вденськ! ц- 
сар1зачалих присиловати на латинськый убряд [Кнт] 
=семиградские князья склоняли русин к кальви- 
низму, а венские императоры начали их вынуждать 
к латинскому обряду; 

калвиниськ|ый ад] АГ БГ ЛЧ ЯГ =кальвинистский; 
*зайшов вун до едного —ого костбла [Ччс] =зашёл он 
в какой-то кальвинистский костёл; 

Калёт (геог) БС =Кале; *узина - =Па-де-Кале; 
калейдоскоп т ЛЧ ЯГ =калейдоскоп; *- подй =во- 
доворот событий; 

калейдоскоп ичн|ый а4] =калейдоскопический; 
*прирбда оживае в -УЙ крас! [Птш] =природа ожи- 
вает в калейдоскопической красоте; 

календаря ЛЧ =календарная система; *Юланська 
/ Григор1анська — =юлианский / григорианский 
календарь; 

календарный а4} =календарный; *на Яна... з1ля ся 
посячовало в цёрькви {на} шлый - рук [Грк] =в 
Иванов день в церкви освящали лекарственные 
травы на весь календарный год; 

календарь т АГБГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ =календарь; 
*-арь сятых (церк) =святцы; *часть матер1алув 
..напечатана...у-арёви, котрый са приготовляв ...пуд 
вбденём грём1я Мукачовськой грекокатолицькой 
епархий [Кпр] =часть материалов напечатана в ка- 
лендаре, над выпуском которого шефствовало руко- 
водство Мукачевской католической епархии гречес- 
кого обряда; ***4ет *-чик =календарик; 

кал ви|ый аа} =калёный; раскалённый; "(фиг поэт) 
=булатный; *поклав жел!зо -ым кунцём на бабку 
росклёповати [Чр! =он положил железо раскалён- 
ным концом на наковальню, чтобы расклёпывать; 
калилный а4] ЛЧ =калильный; 

кал ило п ЛЧ =раскалённое железо; калильный чан / 
горн / печь; 

кал ина Е(бот УБигпит) АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =калина; 
*колач из ов —калинник; *у старого бородище, як 
мёрьва у стр!СТ, // ау мёне такой личко, як —а в л1с1 
[флк}; 

калинник т ЛЧ =калинник; 

калин ов]ый ад} АГ =калиновый; *яворбва куж!- 
лочка, // -ой бердо, // та кажи ми, любый любку, // 
ци ня любиш твёрдо [Дзн]; 

калити таб г АГ БГЕБНТ =калить, закалять; *— ся 
=калиться; закаляться; 

кал бер па (воен тех) ЛЧ ЯГ=калибр; *посл! правил 
тактикы мож было ...напасти тут ..лишб из великого 
ру канднами, та и тогды стояло тут рзко [Врн] =по 





правилам тактики здесь возможно было нападать 
только с орудиями большого калибра, да и так оста- 
вался риск; 

Калйула т (ист) ЛЧ =Калигула; 

кашй тт (хим) БС =калий; 

катовый а] БС =калийный; 

Калстрат та =Каллистрат; *-а (церк 27/09—10/10) 
=день мученика Каллистрата; *септембра 27., на 
—а, прячут на зиму пчблы [Жтк] =в день мученика 
Каллистрата, 27 сентября, укрывают пчёл на зиму; 
кал т (ист) БС =халиф; 

калфат тт (ист) БС =халифат; 

калф орши т (хим) БС =калифорний; 

калКа т/РАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =калека; инвалид; 
урод; *(фиг) =бедняга; *зробити -ом ш =искале- 
чить; *-а Гафия ...тершла; ..переживала калварйо 
тёрплячой жункы [ПпД] =бедняга Агафья страдала, 
шла крестным путём страдающей жены; 

кал Кость #=уродливость; 

калкый аа] =уродливый; 

кал щтво п БГ ЕБ ЯГ =увечье; *знав ун и лиши 
дны, мимо всю свою бщу и - [Птш] =при всей своей 
бедности и увечье, знавал он и лучшие времена; 
кал ша п =ребёнок-калека; ребёнок-инвалид; уро- 
дец; *едно у матери, та й то - [М-П] =одно дитя у 
матери, так и то уродец; 

кал шеня п БС ЕБ =уродование; нанесение увечья; 
членовредительство; *(языка) =порча; 

кал ши|ти таб г АГ БГ БС ЕБ ЛГ ЯГ =калечить; 
уродовать; *{кедь} нас туй Мадяре мозолили, -ли, 
„.тонили, та як тогды могли наци ...батькы тульк!томы 
написати, коли мали часу? [Гдн] =если нас тут мадь- 
яры эксплуатировали, калечили, преследовали, то как 
тогда могли наши батюшки написать столько томов, 
как нашлось у них время?; 

калка (фиг) ЯГ =калька; 

калковати та % БС =калькировать; 

калк овый а} =калькированный; *- пашрь =калька; 
калкул т ЛЧ =зачёт; отметка, оценка; 

калкулащя РБС ЯГ =калькуляция; расчёт; 
калкулачка !=калькулятор; счётная машинка; 
калкуловати шаф & БС =калькулировать; подсчи- 
тывать; рассчитывать; 

Калкипт|а Е (геог) =Калькутта; *в Албанй родила 
ся мс1онёрка Матерь Тереза из зы, Нобелова лав- 
редтка; отворйла в [ндй хартативну месйо и притулок 
про вмераючых [нч] =в Албании родилась мисси- 
онер Мать Тереза из Калькутты, Нобелевский лау- 
реат; открыла в Индии благотворительную миссию 
и приют для умирающих; 

калн|ый ад} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =грязный, мутный; 
болотистый; *Сремпо завёргли у... место —ое [Джв] 
=Иеремию бросили в болотистое место; ***а4у 
*-о =грязно; *и в поли не -о =и в поле не грязь; 
Калный Потук 11 (геог) АГ =Шарошпатак; *Им- 
наз1алн1 студй мав за рук у Мукачов, за 6 рокув у 
Унтварт, а закончив у Калнум Потоку як екстерн!ста 
[пр] =гимназический курс проходил в Мукачеве в 
первый год, потом 6 лет в Унгваре, а закончил в 
Шарошпатаке экстерном; 

кал отрь т (нар) ЛЧ =галоп; 
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калорйный а4} БС =калорийный; 

калорметер т (физ) БС =калориметр; 

калорфер т БС ЯГ =калорифер; 

кал орйя Е (физ) БС ЯГ =калория; 

калота 1 (церк кат; шапочка на 11мня) ОБ =скуфья; 
скуфейка; 

калошня РЕБ СП =галоша; 

калугёр т (редк) ЛД =монах; *-ы... вупросили от 
славной вармед1 нашой... осмотрев хутаря Угобл- 
ського монастыря [Сбв] =монахи выхлопотали от 
славной губернии нашей осмотр слободы Угольс- 
кого монастыря; 

калумжа ЕЕБ НТ =лужа; ***4ет *-ка =лужица; 
кал уй т (редк) ЛД > калугвр; *ци пуп, ци калуй, ци 
дяк, ци простый чоловк [Джв]; 

калицедон т (геол) БС =халцедон; 

калщй т (хим) БС ЯГ =кальций; 

калщовый а4] БС =кальциевый; 

кальга ЕЛЧ СП =кафельная / изразцовая печка; 
кальгаи т =печник; 

кальг ов]ый а4] =печной; *-ый цокл =основание пе- 
чи; *-1челюсти=дверца печи; *-—1 двёрцята не закры- 
вали ся добр! [Чрй =дверцы печки плохо закрыва- 
лись; 

кал юга ЕЕБ ЛЧ =грязь, грязища; *страшна чбрна 
хмара ся пхала... --вода надышла [Глг] =страшная 
чёрная туча надвинулась, вода, грязища; 

калянииа #Е=грязь; 

калянистый а4) =мутный; замутнённый; 
каляный а4] ЕБ ЛЧ =грязный, запачканный; *были 
они у чудному платёви — ухат! шапкы на головах, у 
с1рых Уёшах,.. дуже —1 [Хст] =они были одеты странно 
— на головах ушастые шапки, в серых сермягах, очень 
грязные; 

каляти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =грязнить, 
загрязнять; пачкать; *(фиг) =обливать грязью; *-— 
ся =загрязняться, грязниться; пачкаться; 

кам аду соп] БГ СП =чем; пока; пока не; прежде 
чем; * требало ся наробити, — дашто заробищ [ру] 
=нужно было здорово поработать, чтоб заработать; 
**— дале до лса, тым булше дров [Лчк] ==дальше в 
лес, больше дров; 

камазола Е[П-Г] =камзол; жилет; *так жбны, яки 
мужчины у зим! носят —у, што е кожаный рёхлик без 
рукавув [Жтк] =как женщины, так и мужчины зимой 
носят камзол, что представляет собой кожаный 
пиджак без рукавов; ***4ет НТ *-ка=жилетка; 
камарат т (р! -я) ЕБ ЛЧ =друг, приятель; ***Р 
*-ка =подруга, подружка; приятельница; *я лем так; 
иде -ка, та й я хочу... не знати, як то допаде [Млц] =я 
только так; идёт подружка, и я хочу; не знаю, что из 
этого выйдет; 

камаратитии (ся) паб ши =дружить, водить дружбу, 
водиться; *зась ся з ним - [Глг| =он опять с ним 
водит дружбу; 

камаратство п ЕБ ЛЧ =дружба, товарищество; *то 
было... -, же бачови за тым гадом ся уж ай вновало 
[Гли =это настоящее товарищество, чабан даже 
тосковал по змее; 

камаратськ|ый аа} =дружеский; *што бы я дав в 
тум момёнт! за поданя -ой рукы! [Ксн] =чего бы я 





не отдал вту минуту за протянутую дружескую ру- 
ку!; 

камарпа РБС =камарилья; 

кам ин р! (те -я 6) АГ=штиблеты; *прийде 60- 
сый и пудтыжднём ужеу лаковых -ях рИже параду — 
знашо! кож! [Гдн] =придёт босиком, а через неделю 
смотришь, фраерится в лакированных штиблетах — 
из нашей кожи; 

камбрй т (геол) БС =кембрий; 

кам дале аду =подальше; *я ся обеспёчив: удсунув 
ем ладу - уд двёрий, обы вун булше не муг ся вспи- 
нати по удвислуй ст1и? [нч] =я принял меры: ото- 
двинул комод подальше от двери, чтобы он не мог 
больше совершать восхождений по отвесной стенке; 
камелеон т (зоол Свате!еоп) БС ЯГ =хамелеон; 
кам вия Е (бот СатеШа) БС ЯГ =камелия; 

камбник т ЛЧ =карцер; каменный мешок; 

кам венца ЕЛД =каменка; каменная печь; *ввёргнут 
1ху-у огняну [Джв] =бросят их в печь огненную; 
камера (фото) БС ЯГ =камера; *1стман вунайшов 
-У на ролькбвый фотофилм [нч] =Истмен изобрёл 
камеру с катушечной фотоплёнкой; 

камералный ад} АГ ЛЧ ЯГ =камеральный; 

камер арь т (церк) ЕБ *папськый - =папский каме- 
рарий; 

камерман т БС =(кино)(теле)оператор; 

камерный а4] (муз) БС =камерный; 

камерт они т (муз) ЯГ =камертон; 

камся Г ЯГ =камея; 

камин т БС ЯГ =камин; 

кама 1 (бот Маблсама сватоп Ша, зуп румёнок) 
ЕБ =ромашка аптекарская; 

камл авка Г (правосл церк) БГ БС =камилавка; 
кам ёваня п (ист) =забрасывание камнями; 
кащиёвати аб/таб и (ист) ЕБ =побивать / побить 
камнями; забрасывать / забросать камнями; 
кали ёвля со] п зте ап! ЛЧ =камень; (поэт) 
каменья; 

калйинёлом т БС =каменоломня; *для оправы сёго 
путя вы будете возити р!ньча из сблищського -у 
[М-В] =для ремонта этой дороги вы будете возить 
гравий из местной каменоломни; 

каши ист|ый ад} БС ЛД ЯГ =каменистый; *у го- 
тари сёго села з6мл! —1 [Джв] =в угодьях этого села 
почвы каменистые; 

каши иця (зоол Мапез ша) ИТ =куница каменная; 
камин ти ша ши АГ ЕБ =каменеть; 
кащицёватый ад] =каменистый; 

камич(а п дет БС =камешек; (разг) камушек; 
камиичик т дет ЕБ =камешек; (разг) камушек; *3 
зеленого -а стану на студёный, // молодый см ся 
уженив, сыт ми замрачёный [Гшв]; 

камть т АГБГ БС ЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =камень; 
*(жбырь) =утёс; *острилный -ь =оселок; брусок 
точильный; *граничный -ь =пограничный столб; 
межевой камень; *син! -ь (разг хим) =медный 
купорос; **спав, як -ъ ==спал, как убитый; спал 
мёртвым сном; **впав ми -ь из сёрдця ==у меня 
гора с плеч свалилась; **вшитко едно: хоть -6м у 
голову, хоть головов у -ъ [флк] ==что совою о пень, 
что пнём о сову — всё ей больно; ***4ет *-6ць> 
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кам!нча, кам!нчик; *як —вць цоркне... рыба втечв 
[ПлА] =только стукнет камушек... рыба убежит; 
камня п со! АГ ЕБ ЛД НТ ЯЯ =камни; (поэт) 
каменья; *коли бы имали такых курвашув -—6м 
побивати, подобно бы -я не достало [Джв] =если бы 
пришлось таких распутников камнями бить, похоже, 
камней бы не хватило; 

каши ярськый а4] ЛЧ *- пёрлик =кувалда камено- 
тёса; 

камтияр]ь т ЕБ ЛД ЛЧ =каменотёс; *обы -я запла- 
тив [Олш] =чтобы рассчитался с каменотёсом; 
кащиярька Е (зоол Зах1со[а {огацайа, потя) ИТ =че- 
кан; 

камин яча п со] (нар экспр) > камня; 

ками яи т (зоол Оепапе оепап®е) ИТ =камянка; 
кам он т БС ОБ =камион; *вун быв шофером -а 
[Чр1] =он был водителем камиона; 

камм ай аду ЕБ СП =чем больше; как можно больше 
/ сильнее; особенно; исключительно; 

камнянииця ЕБГ =каменный дом; 

камияничка Е (зоол РгипеЦа соПаг1з, потя) ИТ 
=завирушка; 

камнян| ый а4} БГ ЕБ ЛД ЛЧ =каменный; скальный; 
*доба -а =каменный век; *-ый збвлер — из гор при- 
ходник [Глг| =каменный сельдерей — пришелец с гор; 
камош т (арго) =дружок, кореш; 

камошня Есо] (прен) =братва; 

камп т БС =лагерь; 

кампань ЕЛЧ =кампания; *нова - союзникув за- 
кончила ся побдов пиля Ватерлбва [Чпй] =новая 
кампания союзников закончилась победой при Ва- 
терлоо; 

кампес т (разг) =капут; каюк; крышка; *най ся Йва- 
нови сила пудломит; ене-бене-клячкы, —, неборачку 
[КрТ] =да отнимется силау Ивана; тык-мык-спотык, 
туттебе каюк; 

кампов т [Ччс] =посох с изогнутой ручкой; 
камуфлаж т (воен) =камуфляж; *воякам была 
..команда одйи на ся ...- [ЧрИ =поступила команда 
одеть камуфляж; 

камуфлаиеный ад} =камуфляжный; *машины были 
зафарбеныв...- цвйт [ЧрИ =машины были окрашены 
в камуфляжный цвет; 

камфор т БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =камфара; *(цукрик) 
=ментоловая / мятная карамель; 

камфоровый а4} БС ЕБ ЛЧ =камфарный; 
камяркарь т (зоол Масгов$ шуа|з) ИТ =полёвка 
снежная; 

Кан т (геог) БС =Канны рапё; 

Канаан тт (ист церк) ЛЧ =Ханаан; *Палестину рака 
Йордан роздлят на востбчну Илбд, дику и пусту, и 
западну -, родячу и богату [Чпй] =река Иордан делит 
Палестину на восточную дикую и пустую, Гилед, и 
западную плодородную и богатую, Ханаан; 
канавас т ЛЧ *(на ушиваня) =канва; *(партичкас- 
тый / грубый) =канифас; 

Кан ад|а ЕБС =Канада; *менша часть Русинув емп- 
ровала до -ы и Аргентины... и до Австрали [Мгч] 
=незначительная часть русин эмигрировала в Канаду 
и Аргентину, и в Австралию; 

кан адськый а] БС =канадский; 








Канадян т БС =канадец; *о проблематичнум зра- 
хованю Америчанув и -ув... поз. РгоМет оЁ5а$с$ 
[Мгч] = о сомнительной переписи американцев и 
канадцев см. «Рго ет оЁ ЗаН5с$»; ***Р *-ка 
—=канадка; 

канал т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =канал; *жовчбвый — 
=жёлчный проток; *рытя Суёзського -а закончив 
французськый мряник Фердшанд Лессбпс 1869. го- 
да [Чпй] =прорывку Суэцкого канала завершил фран- 
цузский инженер Фердинанд Лессепс в 1869 году; 
каналзациный аа} БС =канализационный; 
каналзащя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =канализация; 
каналзовати аб/таб и ЕБ =канализировать; 
канапей т ЛЧ =диван; канапе (уст); 

канар|ик т (зоол Зейпаз сапагиа$) ИТ ЛЧ ЯГ 
=канарейка; ***Р *-ка БГ =канарейка; 

Канар|ы р1ап\ (геог) ЛЧ =Канарские острова; *уд- 
крытём -ув дуйшлб до перем!н [Чпй] =с открытием 
Канарских островов начались перемены; 

кандал овка ЕЛЧ =камин; *-— се една заглуб у сину 
замурована, повыше н& округло убвёдена стр/ха, 
пуд котрбв змстит ся щла фам [Чпй] =камин это 
ниша, встроенная в стену, над ней дугой обведена 
крыша, под которой поместится вся семья; 

кандал| ув т ЛЧ =камин; *пушов ид -—бви и каже 
баб1: «бабо, пойдь гет!»›; баба вуйшла удты [Лзн] 
=пошёл к камину и говорит бабе: «баба, вылезай!»; 
баба вылезла оттуда; 

кандел абер т БС =канделябр; 

кандило т (зоол Гатрупз пос са, обл) ИТ =свет- 
ляк; (нар) Иванов червячок; 

кандирь т ЛД ОБ *(наватру) =котёл; казан; *(канта) 
=бидон на 5-10 л; 

канддат т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =кандидат; соиска- 
тель; *- на майстра спорта =кандидат в мастера 
спорта; *была ищи ...догматика р. 1595...для наукы; 
„были трёбник и тик, из которых попбвич! и —ы из 
мирян могли ...совершити ся до конченя с. убрядув 
[Гдн] =была ещё догматика 1595 г. для учёбы; были 
требник и типикон, из которых поповичи и кандидаты 
из мирян могли совершенствоваться в проведении 
богослужений; ***Р *-ка =кандидатка; соискате- 
льница; 

канддатськый а4] БС =кандидатский; 

канд дат ура ГБС ЕБ ЯГ =кандидатура; 

канд дАщя Е ЕБ ЛЧ =выдвижение в кандидаты; 
кандидатский список; 

канддовати таб та БС ЕБ =баллотироваться; 
кандровати таБ и (кул) БС =засахаривать; 
кандит тп (кул) БС =цукат (чаще р| цукаты); 
кандоры т р! [Ччс] =кудри; букли; 

кандюрк(а ЕБС =локон, кудряшка; *-ы =букли; 
кашбал т БС =каннибал; людоед; 

канбалвм т БС =каннибализм; людоедство; 
канбалськый а4] БС =каннибальский; людоедский; 
канкула БС ЕБ ЛЧ =жара; зной; 

кантон т (геог) БС =каньон; 

канкан т БС =канкан; 

канкув т ЛЧ =холщёвая / полотняная поддёвка; 
кан ои т БС ЕБЛЧОБСП ЯГ [П-Г]=канон; образец; 
закон; *(воен) =пушка; орудие; “удары -ув =грохот 
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пушек; *гор! на копанському горбкови три зы 
нащлен! на желзничну штащю [Хст] =вверху на 
копанском бугре три пушки, нацеленные на желез- 
нодорожную станцию; 

канонада ЕБГ БС ЯГ =канонада; 

кан дник т (церк) АГ БСЕБЛЧ ЯГ =каноник; *Янт, 
фундатор, быв -ом Пейчськой спархи [Гдн] =Яни, 
учредитель, был каноником Печской епархии; 

кан бничество п (церк) ЛЧ =пост / служба каноника; 
каноничный а4] ЯГ =канонический; 

канонзацйя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =канонизация; *(церк) 
=причисление клику святых; *Бачинськый докончив 
великое ...дло -1 Мукачовськой спархИ [лн] =Бачин- 
ский завершил великое дело канонизации Мукачев- 
ской епархии; 

канон ованый а4} =канонизированный; 
каношзовати аб/паф г БС ЕБ =канонизировать; 
канонр т АГЕБЛЧ СП [М-В] [П-Г] =артиллерист; 
бомбардир; (фам) батареец; (ист) пушкарь; *-ы з 
канонами, // а провозц! из возами... // звонят кон! у 
пудковы, // а гусар! в шаркантёвы [Лнт]; 
канонрка 1 (мор) ЕБ =канонерка; канонерская 
лодка; 

канонрство п =артиллерия; 

канонфськый ад} =артиллерийский; канонерский; 
*у вёрбнику ...маскован! —1 батёри [Врн] =в ракит- 
нике замаскированные артиллерийские батареи; 
канон овый а} ЯГ =пушечный; орудийный; 
канта {БС ЕБ ЛЧ НТ [П-Г]=бидон на3-4л; *наймав 
повну -у ракув и понюс домув [Чр! =он наловил 
полный бидончик раков и понёс домой; ***4ет 
*-очка=бидончик; 

каитарь т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =узда, уздечка; *дати 
на коня - =взнуздать коня; *(важкы) =безмен, ры- 
чажные весы; *б1дняк коня продав и - дому взяв 
[Глг] =бедняк коня продал и уздечку домой унёс; 
кантат|а Е (муз) БС =кантата; *прозвучала прембра 
—ы... у провбденю хора Кантус пуд орудов Ёмла 
Сокача [пр] =прозвучала премьера кантаты в ис- 
полнении хора Кантус под управлением Емельяна 
Сокача; 

кантин|а Е БС ЯГ [П-Г] =солдатская / рабочая 
столовая; закусочная; столовка (нар); *ишов вояк 
...дому, зайшов до тот -ы [Гнт] =шёл солдат домой, 
зашёл в эту столовую; 

кантинйи т =хозяин / работник столовой; *повер- 
нули до едного —а ...увароши своюм, и удты загнав 
цидулу до пресвтлого ч1саря [Гнт] =в своём городе 
остановились в одной закусочной, и он оттуда послал 
записку светлейшему кесарю; 

кант овый а} *-— олай =разливное масло; 

кант он та БС =кантон; *каждый з 26 -ув... сувербн- 
но рипат шкблн! д!ла:..ниякый централный держав- 
ный орган... не ествуе [ох] =каждый из 26 кантонов 
суверенно решает вопросы образования: никакого 
центрального государственного органа не сущест- 
вует; 

кантор тт (церк) БС ЯГ =певчий; дьякон; *не маете 
ту ани учителя, ани... -а [Глг| =у нас нет на учителя, 
ни дьякона; ***[ *-ка =хористка в церкви; 





кантор|овати таб ши =быть певчим; петь в церк- 
ви; *стр!ча удбыла ся... на фар!в Криници... де Петро 
-уе [рк] =встреча состоялась в приходе Криница, где 
Пётр является певчим; 

канторство п =служба певчего, дьякона; 
каиторськый а4) (церк) =певческий; *-1грбпц (ист) 
=сбор в пользу дьяка-певцеучителя; 

кантр овый а4]} *- день =день сухого поста; 
кантя|(тко) п ЕБ =металлическая кружка; *при- 
нёсла воды в -ти [ЧрИ =она подала воды в металли- 
ческой кружке; 

кан ут шдес1 (спорт) =канбэ; 

кан уваш т (спорт) =каноист; ***# *-ка =каноист- 
ка; 

канцеларвм т =канцеляризм; 

канцеларста т ЯГ =канцелярист; 

канцеларн/я Е БГ ОБ ЯЯ =канцелярия, контора; 
*(адмистратива) =правление; *унайдова / турстич- 
на-я =бюро изобретений / путешествий; *прийшов 
фиикарош до -1 пбред совгабирова [Гнт] =пришёл 
адвокат в канцелярию к окружному исправнику; 
канцеларськ|ый а4] БС ЕБ ЛЧ =канцелярский, кон- 
торский; *-ый пашрь =бумага писчая; *-ый стул 
=письменный стол; *-1 потрёбы =канцтовары; 
канцел арь т БС ЛЧ =канцлер; 

кани дна ! (муз лит) БС =канцона; 

канч двик т БС *(тех) =электроизоляционная чашка; 
*4ет =кувшинчик; *-— вина =кубок вина; 

канч ув т БС ЛЧ [Алм] =кувшин; *4ет > канчовик; 
**дотудь ходит - на воду, докудь не пукне [флк] 
==повадился кувшин по воду ходить, на том ему и 
голову положить; 

канч ук т БГ ЕБ ЛЧ =нагайка; 

канюк т (зоол Звх 5сорз, Афепе поста) ЕБ ЛЧ 
=сыч / сирин домовый; 

каня ЕБГ БС ЕБ [П-Г] *(зоол МПуцз гегаН$) ЛЧ 
=коршун; *(зоол АссрНег, Азвиг) =ястреб; *- пе 
воду лише з хмар за кару [Птш] =коршун в наказание 
пьёт воду только из туч; 

каняч|ый а4}] ЛЧ =ястребиный; коршуний; *-1 
чоботы (бот СатрапиЙа) =колокольчик 

каолин та (геол) БС ЛЧ =каолин; 

кап ак т (бот №1соНапа газйса; фиг пей) [Ччс] =ма- 
хорка; 

капаркы р!4апи (кул бот Саррапз) =каперсы; 
капати таб шё БС СП ЯГ =дохнуть, сдыхать, изды- 
хать, подыхать; пропадать; исчезать; околевать; 
прозябать; *хочете, жебы карпаторуськый нарбд и 
надале ..-в? [БсГ] =хотите, что карпаторусский 
народ и дальше пропадал?; 

капащтет т БС *(число мст) =вместимость, 6м- 
кость; *уробный - =производственная мощность; 
кап па {(муз) БС ЯГ =капелла; *музикална -а =во- 
кально-инстументальный ансамбль; *модёрне... 
{музикалн!} -ы... сут практично продовжователями 
народных -... сут1нтегралнов частёв... новодобого... 
думаня [ру] =современные вокально-инструмен- 
тальные ансамбли практически являются преемни- 
ками народных капелл, неотделимой частью совре- 
менного склада ума; 

капелан т (церк) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =капеллан; 
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капелмайстер т (муз) ЕБ ЯГ =капельмейстер; 
капелник т (муз) БС =капельмейстер; *-... Швнкрик 
мус1в перед Мадярами утечи зо жёнов, бо быв кому- 
нстом [1Р] =капельмейстеру Шенкрику пришлось 
бежать от Мадьяр, так как он был коммунистом; 
капець т БГЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(штр!мфля) =толс- 
тый шерстяной чулок; *(папуча) =тапочка; полот- 
няная туфля; **(в)уставити —ц1 (вульг) ==отдать кон- 
цы; протянуть ноги; (арго) сыграть в ящик; прика- 
зать долго жить; 

катл ар т (анат) БС =капилляр; 

катшларный а4]} БС =капиллярный; 

капри|ти таб паг *-ти ся =пререкаться; препира- 
ться; спорить; *ой, не сшвай, чудо-б1ло, тай не - ся, 
// ими жабу за вдну лабу, по пыску лускни ся [Лзн]; 
каштал т (рзн.знач) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =капитал; *о 
зналостнум дапазон!тюткы...знави Ю. Харйун, ц1- 
нив соб {©1} духовный — [Грк] =о широте информи- 
рованности тёти знал и Ю. Харитун, ценил еб духов- 
ный капитал; 

кашталвм т БС ЯГ =капитализм; 
кашталзовати а6/таб и ЕБ =капитализировать; 
кашталста т БГ БС ЕБ ЯГ =капиталист; 
кашталщст ичный а4]} БС ЯГ =капиталистический; 
катит алный а4) БС ЯГ =капитальный; *глубоко 
розмётан! слды, ...- цап мав борбти ся из другым 
[ШлА] =вокруг глубокие следы, ...видать капитальный 
козёл сражался с другим; 

каштан т БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(мор) =капитан; *(зам- 
ка) =комендант замка; *(вароша) =полицмейстер; 
*козацькый - (ист) =есаул; *уд теметова гори, тото 
поле было едного мадярського -а, зато ищи ай 
тепёрь ся кличе К-овой поле [Ччс] =выше кладбища, 
это было поле одного венгерского коменданта замка, 
поэтому его ещё и ныне называют Капитаново поле; 
кашт диство п ЛЧ =управление полиции; 
каттанськый а} БГ БС ЕБ ЛЧ =капитанский; 

кап тел т (рзн.знач) БС ЯГ =капитёль # 

кашт ола Е =глава; *в другуй -1 книжкы автор 
анал1зуе розвуй штатной справы [БсГ] =во второй 
главе книги автор анализирует развитие государст- 
венного управления; 

кап тула (церк) АГЕБ ЛЧ=капитул; *мы, — коствла 
Кошицького, ознаймуеме [Джв] =мы, капитул 
Кошицкого костёла, уведомляем; 

каштулашя Е ЯГ =капитуляция; *се глубока — 
высшого духа пред низом [Птш] =это глубокая 
капитуляция высшего духа перед низшим; 
каштуловати аб ши ЯГ =капитулировать; *де 
..мотив убробеня яблок, де мы находиме новый тт 
..нашого чоловка, тоту завзятость, яков так еле- 
тАнтно Юра умушуе -— старого Дашика? [лн] =где 
тема обработки яблок, где мы находим новый тип 
нашего человека, ту одержимость, которой Юратак 
элегантно вынуждает капитулировать старого Даши- 
ка?:; 

кап тулськый а4] =капитульский; *- в1карь 
Александер Х!ра, ..тайно вусяченый епископ, 
...достав засуд на 25 рокув [пр] =капитульскому 
викарию Александру Хире, тайно возведённому в 
сан епископа, вынесен приговор на 25 лет; 





капкаГАГ БГ БС ЕБЛЧ ОБ СП =точка, пятнышко; 
капелька, капля; *-ы (мед) =(лекарственные) капли; 
*шо ся ту стало, у тум бзер!; ани —а воды не е, вода 
десь пропала, лем дтина затопбна зостала [Глг] =что 
случилось с озером; нет ни капли воды, вода куда-то 
ушла, остался лишь утонувший ребёнок; 

капкадло п БС =капельница; пипетка; 

капкати таб г АГ БС ЕБ ЛЧ СП =капать; *а як 
вона к Америк! дойшла, // там уж мужа живого не 
найшла, // лем тоту кров, што з нёго капкала — // 
гурко-чажко над нёв заплакала [лн]; 

капкнути аб пб (зуп цяпкнути) АГ ЕБ =капнуть; 
капковый а} ОБ =капельный; *- цукор =ментоло- 
вая / мятная карамель; 

каплан т (церк) =капеллан; *{книгы} што пак 
позычены сут францииканум и грофчиному -ови, 
о тых нич не могу знати [Удв] =0 книгах же, одол- 
жённых францисканцам и графинину капеллану, 
ничего не могу знать; 

каплиия Е (дет -чка) АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =часовня, 
божница; *на западной части ...здвигала ся высоко 
самотна -ця [Врн] =над западной частью высоко 
вздымалась одинокая часовня; 

каплуи т БГ ЕБ ЛД ЛЧ =каплун; пулярка; *(пей) 
=старый хрыч / хрен; *тазда мусит панови у год! 
дати дв! курята, два -ы [Джв] =от двора должны дать 
барину двух курочек, двух каплунов; 

каплунити таб и БГ ЛЧ =выхолащивать; кастри- 
ровать; *-— когута =кастрировать петуха; 
капотлти штаб ши БГ =накрапывать; капать со 
стуком; 

капр|а ЕБС ЕБ ЛЧ [ТхФ] =комок глазной слизи; 
глазной гной; (вульг) глазья; *утёр-ы (пей) =прозрел; 
*утри -ы (вульг) =протри глазья; 

каправець т =человек со слезящимися / неумыты- 
ми глазами; (неточ) неряха; замазуля, замарашка, 
грязнуля (дет); *за нив якыйсь в1дицькый -ець [Чр!] 
—=за ней какой-то сельский неряха; *** *-ка =не- 
ряха; замазуля, замарашка, грязнуля (дет); 
каправипи штаб ши АГ БГ ЛЧ [ТхФ] =покрываться / 
затягиваться глазным гноем; 

каправ|ый аа} БГ БСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =слезящий- 
ся; гноящийся; нечистый; с гноем на глазах; *-1 091 
=гнойные глаза; *де драча, де драча, в Ужгород! дра- 
ча, // ужгородськ! хлопщ! — -ое мача [ЗКМ]; 
капраль т (воен) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =капрал; 
младший сержант; *-- над1в ланцкы на рукы Ивана 
[Гдн] =капрал одел наручники Ивану; 

капслик т ЛЧ ОБ СП [П-Г] =капсюль; колпачок; 
капсличный а4} ЛЧ =капсюльный; *за кремннов 
пушков зачатком Х[Х. ст. наступила пално--а бий- 
кова [Чпй] =на смену кремневому ружью в начале 
ХХ ст. пришло зажигательно-капсюльное бойковое; 
капсула БС ОБ =капсула; 

Капськый а] *- город (геог) =Капштадт; 

каптур т БГ ЕБ ЯГ [Ччс] =капюшон; башлык; 
*(церк) =куколь; 

капув шт БГ ЛД ЛЧ ОБ ЯЯ =ищейка; охотничья 
собака; гончая; *як вун пушбв на ловы, // кедь му 
дома каповы? [Лнт]; 

кап увча п ОБ =щенок охотничьей собаки; 
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капур|а ГАГ БС ЛЧ *(ворбта варошськ! вадь 
стрипков1) =ворота; *водяна - =водоспуск; шлюз; 
*стояв при -1 =стоял в подворотне; *-ы, чы, // на 
—ах рим, // лишив менё фрапр, // Али не на фил! 
[Ччс]; 

кап урк|а ЕБС =калитка; *я воротя не удопру, хоть 
труби, хоть дуркай, // ид6 Мнъо на бщилёх, втворю 
му-у [Крт]; 

капурк ов[ый а@} **упити -у (нарозлучку) =выпить 
на посошок; 

кап уста Е (бот Втазуса) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТЯГ 
ЯЯ =капуста; *квасна / солодка - =кислая (кваше- 
ная) / свежая капуста; *заяча -— (бот Мепуап®ез 
уЮПа) =вахта трёхлистная; *там кедь погнойти, — 
ившелияка зеленина уродит ся [Джв] =если унаво- 
зить, там уродится капуста и всякая зелень; 
капустяник т (кул, ткж капущаник БС) ЕБ ЛЧ 
=пирог / беляш с капустой; 

капустянка ЕЛД =капустник; *сады а -ы, так друг! 
керты, осббно не мают [Джв] =садов и капустников, 
как и других отдельных посадоку них нет; 
капустян|ый а4} БГ ЛД ЛЧ =капустный; *-а 
поливка =свежие щи; *-0е поле =капустник; *-ых 
кертув извон села не с [Джв] =капустных полей за 
селом нет; **-а голова ==голова садовая; 
капутрак т (обл) *(марный кабат) =старое пальто 
/ куртка; *(з каптуром) =куртка с капюшоном; 
кап уцйя ! (уст) =капюшон; *-ю баршонёву, пбяс 
гадвабный... мен! принесйе [Удв] =бархатный капю- 
шон, шёлковый пояс... привезите мне; 

капцан т > капець; 

капия !(неволяшниця) =вредная девчонка; 

капча ЕБС ЛЧ [Алм] =связка, соединительное звено, 
сцепка; соединение, связь; *(на шатёви / обути ) 
=застёжка; *-а-мостик =перемычка; мостик; *до- 
стати -у =связаться; выйти на связь; *е -а =есть 
Связь; 

капчалня Ё =коммутатор; 

капчан|ый а4} ЛЧ =на застёжках; *-1 пувтопанкы 
=туфли на пряжках; 

капчаня п =коммутация; 

капчАти таб ц (ткж капчовати) АГ БС ЛЧ ОБ 
=включать, связывать; прикреплять; *(томбицю) 
=застёгивать; *(розумни, пей, разг) =соображать; 
*не капчат =ему невдомёк / невдогад; *молода -е 
молодому косицю на рёхлик [М-П] =невеста при- 
крепляет цветок на пиджак жениха; 

капчити таб и (зуп пучити) АГ *- быстриц{ 
=чистить / отделять сливы от косточек; 

капч бвый а] =соединительный; узловой; связыва- 
ющий; 

капчук т [Ччс] =кошелёк; 

капчуры Е р! ОБ ЯЯ [Алм] [П-Г] > капцё 

кар|а ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =наказание; кара; 
*грошова -а =денежный штраф; *на -у / за -у =в 
наказание; в порядке наказания; *быти пуд -ов 
—=отбывать наказание; *-а смерти =смертная казнь; 
высшая мера наказания; *о кмётьскых заказаных 
длах тай1х -ах [Джв] =о вещах запрещённых холопу 
и о наказании за них; **-а божа ==бич божий; 





карабилёш т (уст) АГ =карабинер; *булше як 700 
Русинув служили у Раковця ...як дворникы, д(а)- 
рабанты, —1, гайдукы, пишо и на кбнях [Кнт] =более 
700 русин служили у Ракоци как дворовые, тело- 
хранители, карабинеры, гайдуки, в пехоте и кавале- 
рии; 

карабин т (воен) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =карабин; *(ист) 
=штуцер; *ой, ладуй ся, -е, ладуй ся, ладуй ся, // 
напиши ми, любко письмо тай сфотографуй ся [Гшв]; 
карабинёш т (воен) [Ччс] > карабилёш; 

карабуля ЕЕБ ЛЧ =кокошник; наголовник в виде 
венка у крестьянок; диадема; 

карабуляти штаб ши ЕБ СП > таргуляти; 

караван т БГ БС ЕБ ЛЧ =караван; *на то скоро 
убключили... татарськый -— наш! добровольникы 
[Крл] =вскоре затем наши волонтёры окружили та- 
тарский караван; 

каравела # (мор) БС =каравелла; *лавиця — -, //ая 
пуд амбрёлов // вночи — ги лилик [Слб]; 

карагуля > гарагуля; 

каракаты р14ап{ БГ ЛЧ ЯЯ =полусапожки, сапоги 
с низкими голенищами; 

каракулёвый аа} БС =каракулевый; 

каракулы р!Аап{ ЯГ =каракули; 

каракуль т БС =каракуль; 

карамановати таб пи (обл редк) > юновати; 
карамбол т БС ЯГ =столкновение; 

карамсла ЕБС =карамель; ***4ет *-ка =кара- 
мелька; 

карантин т БС =карантин; *дати когб до -у =под- 
вергнуть карантину; *е / роспущёный - =наложен / 
снят карантин; 

караный а4] ЛЧ =наказуемый; подвергавшийся на- 
казанию; имевший взыскание; 

караня п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =взыскание, наказание; 
карат т ЛЧ [ТхФ] =бездельник; негодяй; *(паця) 
[Алм] =нескладный поросёнок; чушка; 

карапаник т (зоол Сурйпи$ сагр1о, обл) ИТ =карп; 
сазан; 

карапун т (зоол Нуа агбогеа) ИТ =квакша, древес- 
ница, древесная лягушка; 

кар &с та (зоол Сагаз$1а$ сагаз115) БГ БС ЕБИТ ЛЧ 
=карась; ***4ет *-ик =карасик; 

карат т (0,2 г) БСЕБ ЯГ =карат; 

карат 6 п дес! (спорт) БС =карате; 

карателн|ый аа} ЕБ ЛЧ =карательный; *-а устанб- 
ва =исправительное учреждение; 

каратель т БГ БС ЛЧ =каратель; 

карти таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =нака- 
зывать; *и опять —в Жиды, што были принбсли при- 
нос [Джв] =и опять наказал евреев за то, что принес- 
ли подношение; 

каратный ад} БС =каратный; *12--=12-каратный; 
караф(к)а ЕБГ ЯГ =графин; 

карёчун т ЛЧ > кербчун; *по форм! -... на долину... 
печёный в круглуй т6пши, а в середин! в скляничц1 
вставляют мед [Птш] =рождественский каравай по 
форме в долине пекут на круглом противне, а в 
средине вставляют в баночке мёд; 

карачун ов]ый =рождественский; *-1 и пасчан!туси, 
куре, яйця, масло до двору давали [Джв] =рождест- 
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венских и пасхальных гусей, кур, яйца, масло давали 
в поместье; 

карб ш БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =прошивка, гофр; 
ковани) =нарезка, насечка, чеканка; 

карб т (хим) БС ЯГ=карбид; 

карбдный ад} БС =карбидный; *-а лампа =карбид- 
ная лампа; 

карб ован|ый аа} БГ [П-Г] =прошитый; гофрирован- 
ный; чеканный; *(фиг) =запечатлённый; *-а обуть 
=прошивная / расшивная обувь; *думала и о книж- 
ЦТ... на основ! нёв култвованого и ого фолклорного 
матер1алу [Грк] =она думала и о книге на основе 
культивируемого и запечатлённого ею фольклорно- 
го материала; 

карб ован|я п =прошивка, гофрировка, нарезка, 
чеканка; *{Галгашова} не буде сановати.. силы... 
при-ю своёй... поёзй [Грк] =Галгашова не пожалеет 
сил для чеканки своей поэзии; 

карбовати таб г ЯГ [П-Г] =нарезать, чеканить; гоф- 
рировать; прошивать; плоить; *(фиг) =запечатле- 
вать; 

карбол т (хим) БС =карболка; 

карбол овый (хим) а4} БС ЕБ =карболовый; 

карбон (хим) БС =углерод; 

карбонат т (хим) БС ЯГ =карбонат; 

карбуратор т (тех) БС ЯГ =карбюратор; 

каргати таб и =корить; укорять; бранить; жучить; 
кардаи т (тех) БС =кардан; 

карданн|ый аа} =карданный; *крутили ся не лем 
задн! колбса, но й пербдн! колбса, ввден!-ым валом 
[Чр! =вращались не только задние колёса, но и 
передние, ведомые карданным валом; 

кардиал т (церк) БГ БС ЕБ ЯГ =кардинал; 
кардиалный аа} БС ЕБ ЯГ =кардинальный; 
кардограма Е (мед) =кардиограмма; *пушов... бы 
му зробили -у [Чр! =он пошёл снять кардиограмму; 
кардЁограф т (мед) БС =кардиограф; 

кард блог т БС =кардиолог; ***Р *-4чка =карди- 
олог; 

кард1ол оия ЕБС ЯГ =кардиология; 

кар ей т (воен) =каре п ш4ес1; *1м росказав стати у 
= ус1м дванадцятём [Гнт] =всем двенадцати им 
приказал построиться в каре; 

Карел шт ЕБ =Карл; *- Ш. Габсбург (1711-1740) 
=Карл Ш Габсбург; 

карина # (зуп нипа) БС =ниша; 

карат б/а (арх) БС =кариатида; *-...при с|нах — 
...десь пятьдесять або пистьдесять [Мрн] =у стен где- 
то пятьдесят или шестьдесят кариатид; 

карес т (мед) БС =кариес; кариоз; 

кара Е БС ЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] =круг, кружок, 
кольцо; *(играня) =хоровод; *(кабла) =бухта; 
*(шпора) =конфорка; *гнати -у (забава) =катить 
обруч; *уддали панове мбтуз, купили шумный ланц 
из жовтыма -ами [Гнт] =господа вернули верёвку, 
купили красивую цепь с жёлтыми звеньями; 
каржат ура ЕБС ЕБ ЯГ =карикатура; *не роби из 
литературы -ы! [Ббр] =не делай из литературы ка- 
рикатур!; 

каржатурст(а т БС ЯГ=карикатурист; ***Р *-жа 
=карикатурист; 
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каржат урный аа} БС =карикатурный; 
карковати таБ тг *— ся (зуп гнати карку) [Ччс] 
=катить обруч; 

карйковый а4] =кольцевой; круглый; 
=хоровод; 

Карипия { (геог) ЛЧ =Каринтия; 
каргозный аа] (мед) БС =кариозный; 
карщман т =денатурат; 

кармка РБС ЯГ =кружок; *(у нуздри животины) 
=кольцо, закрутка; *(на кос1) =кольцо; 
карйчкастый аа} БС =кольцеобразный; 

карк т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =шея; 

каркол омн|ый а4} ЕБ =головоломный; очень опас- 
ный; рискованный; ***а4у *-о =рискованно, 
опасно; как сумасшедший; 

карлик п БГ ЕБ ЯГ =карлик; *1нтербсну сценку 
представляе розговор -кув [лн] =интересна сценка 
разговора карликов; ***Р *-ця =карлица; 
карликовый аа} ЕБ =карликовый; низкорослый; 
карловатость РЕБ =остановка в росте, малый рост; 
карловатый а4] ЕБ =низкорослый; 
кармазин т ЕБ *(фарба) =кармазин; 
=выделанная кожа тёмнокрасного цвета; 
кармазиновый аа} ЕБ ЯГ =кармазинный, кармази- 
новый; кармазиновокрасный; 

кармань бла # =карманьола; *в нашых сблах - не 
грим!ла, // плотина не скришта в нас [Глс]; 

кармин т БС ЕБ ЛЧ =кармин; *кошен!ла черлёну 
фарбу даб, што - ся зве [Чпй] =кошениль даёт 
красную краску, которая зовётся кармин; 

кармин овый а} ЯГ =карминный; 

карневал т БС =карнавал; 

карность ГЕБ ЛЧ =дисциплина, дисциплинирован- 
ность; *тримати в -и=держать в строгости; *вобнна 
—ъ [М-В] =военная дисциплина; 

карн|ый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =дисциплинированный, 
строгий; *-ый мет / коп =штрафной бросок / удар; 
*-—1 средства =меры наказания; *-а плата =взыска- 
ние средств; денежное взыскание;  ***а4у *-о 
=дисциплинированно, строго; 

каровати таб и =искуплять (вину); расплачиваться 
за вину, нести наказание; *ой, землицё, хожу по 
тоб1 хворый, кобы ты знала, як я карую [Бжр] =эх, 
землица, хожу я по тебе больной, знала бы ты, как 
меня Бог наказал; 

каросаля Е(тех) БС ЯГ =кузов; 

карпаторос т АГ =название русина, употребляв- 
шееся русофилами и русскими; 

карпатськый аа} АГ БС ЛЧ =карпатский; 
Карпаты рМап (геог) АГБС ЕБ ЛЧ =Карпаты; *т6п- 
ла, суха, золота осень ишла... в- [Стн] =тёплая, сухая, 
золотая осень шла в Карпаты; 

карст т (геол) БС =карст; 

картав ти таб ти (зуп гыбати) АГ ЕБ ЛЧ =чахнуть, 
хиреть, хилеть; вырождаться; пропадать; приходить 
в упадок; 

карт авость Г =слабость, вялость, болезненность; 
чахлость, хилость, измельчание; 

карт авый а4} ЕБ ЛЧ =чахлый, хилый; малорослый; 
квёлый, слабый, болезненный, вялый; 
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Кар(ф)тагеи та (ист геог) ЛЧ =Карфаген; *на б6рез! 
Африкы основали Фенйцане свою колонйю - [Чпй] 
=на береге Африки финикийцы основали свою ко- 
лонию Карфаген; 

картач т (воен) ЕБ =картечь Ё *страляти з -ом 
=стрелять картечью; 

картач овый ад} ЕБ =картечный; 

картел т БС ЯГ =картёль; 

картелзовати таб БС =картелировать; *- ся 
=картелироваться; 

картер т (тех) БС =картер; 

картка ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =карточка, билет; *-ка на 
вина =меню / карта вин; *здна —ка =проездной 
абонемент; *нам треба 1далный листтай -ку на вина 
[Мгч] =принесите, пожалуйста, меню блюд и напит- 
ков; ***4ет *-очка =карточка; 

картков|ый аа] =карточный; *-а с1ст6ма =карточ- 
ная система; *дти бавили ся, складувучи -1 хыжкы 
[Чрй] =дети игрались, строя карточные домики; 
карт ограф т БС =картограф; 

картографля ЕБС ЯГ =картография; 

карт он та БС ЯГ =картон; 

картонажка Г =картонная фабрика; 

картон 0в|ый ад} БС =картбнный; *робум з прутём,.. 
з-ым пашрём, но никбли не мппайме [Пик] =давай- 
те будем работать с лозой, с картонной бумагой, но 
никогда не вперемешку; 

картот ска ЕБС ЯГ =картотека; 

карточка ЕБС ЯГ =карточка; открытка, почтовая 
карточка; *уж ня удобрали, уж ня записали, // уж 
ми за калапом -у поклали [Гшв]; 

Картум тп (геог) БС ЛЧ =Хартум; *Ылый и Син 
Ни стечут ся при —1=Белый и Синий Нил сливаются 
у Хартума; 

карт ун тт (текс) ЛЧ =ситец; 

картун ов]ый ад] ЛЧ =ситцевый; *-1, боржетов! и 
из друго! легко! матёрй ширинкы [Жтк] =платки 
ситцевые, крепжоржетовые и из другой лёгкой ма- 
терии; 

картя ГАГ ЛЧ =карта; *(инф) =плата; *-1 бити 
(зуп картяти ся) =картёжничать; играть в карты; *1м 
бы лем -Тй погар [Чр! =им подавай стакан и карты; 
**хыжказ -ь ==карточный домик; 

картяня п БС =игра в карты; 

картя|ти шаб шё АГ БС [Алм] *-ти ся (зуп карт! 
бити) =играть в карты; *-—ли ся, онь пукало =вовсю 
резались / дулись в карты; 

картяши т ЛЧ [Алм] =картёжник; игрок в карты; 
картяшськый а4}] =карточный; картёжный; *-а 
йгра =картёжная игра; *-ый стул / трк =карточный 
стол / фокус; 

каруля Е(зоол Ассариег) АГ =ястреб-перепелятник; 
карфтол шт (бот Втаз1са Бомуйз сааПЙога) ЕБ 
=цветная капуста; 

карцер т ЯГ =карцер; 

карьера ФБС ЯГ =карьера; *сёго часу зачинае ся и 
..^ молодого учёного [Ллк] =в эту пору началась и 
карьера молодого учёного; 

карьервм пл БС =карьеризм; 

карьерста т БС =карьерист; 

карьерстичный а4]} БС =карьеристский; 





кас|а ГАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =касса; *беспёчна 
-а =сейф; *уж збуйници идут, несут куфры, -ы: 
заставили едну жезницю [Пнк] =уже идут разбой- 
ники, несут чемоданы, сейфы: остановили какой-то 
поезд; 

касаренськый а4]} =казарменный; *-ый двур (воен) 
=плац; *не могла я вже ...вутримати то скучное 
..сиженя у школных лавицях, то —ое 1нтернатськое 
житя [Стн] =я уже не могла выдержать это скучное 
сиденье за школьной партой, эту казарменную 
интернатскую жизнь; 

касарн|я Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =казарма; 
*заковала зазулиця // на новуй возёрни; // ой, так 
нитко не застиват, // як любко в -и [дн]; 
касацйный аа} (юр) БС ЕБ ЯГ =кассационный; 
касащя (юр) БС ЯГ =кассация; 

кассета ЕБС =кассета; 

каст|о п БС ЕБ ЯГ =казино; *по вечёри к!но, клубы, 
-а будут ...в 1х житю [Стн] =после ужина их жизнь 
будет протекать в кино, клубах, казино; 

касфь т БГБС ЛЧ =кассир; *Далёйчика внук тепёрь 
в лсовбоднум уряду...- [Мрн] =внук Далейчика теперь 
кассир в лесоводческом хозяйстве; ***[ * ка 
=кассирша; 

каскада ЕЯГ =каскад; 

каскадер т =каскадёр; 

каскадовый а4] =каскадный; 

каслик т ОБ ЯГ [Алм] =ящик (буфета, кухонного 
шкафа); 

каснарь т ЕБ =казначей; 

касня Г =шкафчик; 

касовати таб & ЯГ =кассировать; *(юр)=отменять; 
упразднять; 

касовник т (муз) ЯГ =бекар; 

каста РБС ЛЧ ЯГ =каста; 

кастанета (муз) БС =кастаньета; 

кастовость Г ЯГ =кастовость; 

кастовый аа} БС =кастовый; 

кастрат т БГ БС =кастрат; 

кастрованый а4} БС =кастрированный; скопец; 
кастровати штаб и БС =кастрировать; 

кат т БГ ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =палач; *так из злодя => 
возьме, што на злод!ю... а 6го загубит [Джв] =так 
возьмёт палач, что есть у преступника, а его сгубит; 
Ката ГЕБ =Катя; *сёрдце у -ы зачинае силнййше 
клопати [Нмш] =у Кати сердце застучало сильнее; 
катакл Вм т ЯГ =катаклизм; 

катакдмиба ЕБГ БС ЛЧ =катакомба; 

кат алва Е (хим) БС =катализ; 

каталзатор т (хим) БС ЯГ =катализатор; 
каталогт БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =каталог; *достав ем = 
„.лкон[Днш] =я получил каталог икон; 
каталоговати аб/Лпаф & БС ЯГ =каталогизировать; 
катал оговый ад} =каталожный; 

каталпа (бот Саара) =катальпа; 

катанка ГЕБ ЛЧ =юбка с бахромой; 

катапулт т (исттех) БС =катапульта; 
катапултовати аБ/Лпаь 4 БС =катапультировать; 
*-— ся =катапультироваться; 

кат ар т (мед) БС ЕБ =катар; 

катаракта ! (мед) БС ЯГ =катаракта; 
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катаралный аа} БС =катаральный; 

кат арза РБС =катарсис; 

кат астер т БС ЕБ =кадастр; 

катастралный ад} БС ЕБ [М-В] =кадастровый; 
кадастральный; 

катастрофа Е БС ЯГ =катастрофа; крушение; 
*морська - =кораблекрушение; 
катастрофалн|ый а4} БС ЯГ =катастрофический; 
***а4у *-о =катастрофически; 

катафалк т БС ЛЧ ЯГ =катафалк; 
категоричн|ый а} БС ЯГ =категорический; реши- 
тельный; безапелляционный; безоговорочный; *ду- 
ша людська — се часть великого ун1вёрзу, а як часть 
рядит ся высшими законами ёго (...-ый 1мператив) 
[Штш] =душа человека —это часть большого мира, и 
как часть, она управляется его высшими законам 
(категорический императив); ***а4у *-о =катего- 
рически; решительно; безапелляционно; безогово- 
рочно; 

категорзашя РБС =категоризация; 
категорзовати аБ/таб : БС =распределить / рас- 
пределять по категориям; 

категорйя ЕБС ЛЧ ЯГ =категория; *шлосарь шбсто? 
-1=слесарь шестого разряда; 

ка(ф)т вдра Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =кафедра; *(у 
клас!) =помост; *таку полтику прияла тыж - ук- 
раийнського языка [Мгч] =такую политику приняла 
также кафедра украинского языка; 

ка(ф)тедрала ЕБС [Мгч] =кафедральный собор; 
*Панкович ...дав убновити епископську рездёнщю 
з -ов [лн] =Панкович реставрировал епископскую 
резиденцию с кафедральным собором; 
ка(ф)тедралн|ый а} АГ БС ЕБ ЛЧ =кафедральный; 
*я щи чув го на коруши -ого храма сшвати, коли... 
батько Йбжь прощун бы, лЁтав, ги якый мотыль, уд 
тёнорув до диикантув [Гдн] =я слышал его, когда он 
ещё пел на хорах кафедрального собора, а батюшка 
Иосиф, мир праху его, летал как бабочка от теноров 
кдискантам; 

катедратик т (церк) АГ =вид дохода епископа; 
*постоянный доходок быв -, ..тоты гропи ...с(в)яще- 
никы посылали [Гдн] =постоянным доходом был 
«катедратик», эти деньги посылали священники; 
катер т ЯГ =катер; 

Катерина ГЕБ =Екатерина; 

катста Е (геом) БС ЕБ =катет; 

ка(ф)т стер т (мед) БС =катетер; 

катехвзащя Г (церк) ЛЧ =начальное обучение зако- 
ну божьему; 

катехвм т (церк) БС ЕБ =катехизис; *зза селембна, 
зсускув повуглядовав и 61блию, и великый - [Стн] 
=за матицей, в ларях выискал и библию, и катехизис; 
катехт т (церк) =богослов, церковный учитель; 
*чорнило было роспущёно водов, столёць быв 
забллёный крёйлов, ...-накаждуй годин! мав причину 
злостити ся [Врн] =чернила были разведены водой, 
стул был измазан мелом, на каждом уроке у 
церковного учителя была причина злиться; 
катииця ЛЧ =кисть, кисточка; бахрома; *(на шапц!) 
=помпон(чик); 





Катка Е 4ет < Ката; ЛЧ =Катюша; **яка матка, 
така и - [Лзн] [Глг] ==яблочко от яблони недалеко 
падает; 

кат ованый а} ЛЧ =подвергнутый пыткам; 

кат ованя п ЕБ =мучения, пытки; 

катовати таб и АГЕБ ЛЧ =сковывать, приковы- 
вать; пытать; терзать; *трёба было знати... // люд 
бечеловати, //...ой, бечеловати, // а не - [Гдн]; 

кат дда 1 (физ) БС ЯГ =катод; 

кат одный а4} БС =катодный; 

ка(ф)толи|к т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =католик; 
**булшый -куд папы [флк] =выше Ивана Великого; 
***[ * чка =католичка; 

ка(ф)толицтво п БС ЯГ =католицизм; 
ка(ф)толицькый а] АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =католи- 
ческий; *в!тру православну, уд —ой цёрквы опро- 
вёржену, исповйдуют [Гдн] =исповедуют веру право- 
славную, церковью католической отвергаемую; 
каторга # (уст) =галера; *каждый ...латинськой 
кровли мусит удыйти з нами в Гал!ю; -ы ужё ждут 
при Порт-Дабрусу [Мрн] =каждый, в ком течёт латин- 
ская кровь, должен уйти с нами в Галлию; галеры 
уже ждут при Порт-Дабрисе; 

катран ш БГ БС ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =передник; 
небольшой фартук; *черлёной яблочко у -1 ношу, 
// россёрдив ся, мамко, любчик, я го перепрошу 
[Гшв]; 

катрич т (зоол Апаз диедие\а, обл) ИТ > кверко- 
вець; 

катувный ад} ЕБ *-—1 серсамы =орудия пыток; 
катун|а т (уст уос -е, 50с -ом, р! -е/ы) АГБС ЛД 
ЛЧ ОБ СП =воин, солдат; *-ы со] =армия; войско; 
*пушов у -ы =его взяли в армию; *взяти за -у 
=призвать (в армию); *понбже сес село на пути с, 
вуд непрестанно идучых - исхудобнти [Джв] =по- 
скольку это село лежит на дороге, от непрестанно 
проходящих войск обеднели; 

катуначка ЕБС =солдатка; 

кат унство п ЛЧ *(войсько) =армия; войско; 
*(стан) =воинство; *(служба) =воинская служба; 
*злов смёртёв погыбнеш, тай - ти пропаде [Сбв] 
=умрёшь не своей смертью, и войско твоё пропадёт; 
кат унськ]ый аа} (уст) АГ ЛД ЛЧ =солдатский; 
военный; *сесб село не на пути орсацькум с, зато 
уд нучлегув -ых слободно е [Удв] =это село в стороне 
от главной дороги, поэтому освобождено от солдат- 
ских постоев; 

катуш т ЯЯ =застенок; *пудзёмн! мурбван! пив- 
ницу.... 1 [Янв] =подДземные каменные подвалы, 
застенки; 

кафуа Е (кул) АГ БС =кофе т; *куриме помалы и 
пиеме ...чбрну -у [Гдн] =мы неспеша курим и пьём 
чёрный кофе; ***4ет *-очка =кофебк; 

кафет ея ЕБС =кафе, кафетерий; 

кафлГ р! =кафель; *(цфрован!) =изразец, изразцы; 
*убкладеный из -ями =облицованный кафелем; *-1 
роблят... изглины [Пнк] =кафель делают из глины; 
кафляный ад] =кафельный; изразцовый; 
кахыкати таб ши ЕБ СП =покашливать; *баба 
Игнатиха ...сидит, с [Стн] =старая Игнатиха сидит, 
покашливает; 


КАХ 


404 





кахы-кахь 4 БГ =кахи-кахи; *-—— намагала ся баба 
силно вукашлати ся, ...удпудити уд с6бе докучлив1 
думкы [Стн] =кахи-кахи — старуха пыталась хороше- 
нько выкашляться, отогнать докучливые мысли; 
кац 16 ОБ [П-Г] *-! (на мачку) =брысь!; кыш!; 
кацабайка ЕБС ЕБ ЛЧ =кацавейка; распашная 
подбитая кофта; подбитое женское полупальто; 
кацап т (уст бран) БГ ОБ =кацап; безбожник; ***Р 
*-ка=кацапка; безбожница; 

кацапськый а4] (уст бран) АГ БГ =кацапский; 
кацкати таб ши [1-Г] =отгонять кошку; 

кача п (ткж -тко) АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =утёнок; 
*де ся пасла качка из -тём, // там ся любив хлопець 
из двчатём [Грб]; 

качал|о п БГ ОБ ЯГ =круг; *поимают ся за рукы и 
крутят ся до -атри раз [Пик] =все возьмут друг друга 
за руки и трижды движутся по кругу; 

качан/я п БГ ЕБ ЛЧ =катание, накатка; *-я кста 
=раскатка теста; *-я меду =откачка мёда; *по -ю 
розвалку вубрала, полотно са в тум кружку 
увольнило, было шумной, б1лой, аж са блискало [Гл!] 
=после раскатки скалку вынимали, полотно в 
рулончике освобождалось и было красивое, белое, 
аж лоснилось; 

качати шаб г АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =катить; 
*(ковань) =катать; прокатывать; *(б1ленину) =нака- 
тывать; *-— ксто =раскатывать тесто; *- мед =отка- 
чивать мёд; *- ся =(долу) катиться; (у трав! / порос!) 
кататься; (ксто) раскатываться; (ковань) прокаты- 
ваться; *к/сто даб ся — =тесто легко раскатывается; 
*горськов дорогов... качав ся... вуз из дрывами [Крл] 
=по горной дороге катилась повозка с дровами; 
качатина 1=утятина; *на столй...сврка —, ипен унята 
из бловдера [Чр!] =на столе свежая утятина, только 
что из духовки; 

качач|ый ад] БГ ЕБ ЛЧ =утиный; *на великуй мо- 
чарин! быв каштель поставбный, шо ся на -уй нужщ 
крутив [Глг] =на большом болоте был построен дво- 
рец на утиной ножке; 

качичка Е (тех) =блочок; *-ы =блочки ткацкого 
станка, на которых подвешены нитченки; *ей, коня 
зробив из граба, // замотячкы з л1скы, // а вт из Явора, 
// рунёньк, як свёчкы [Дзн]; 

качка Е (зоол Апаз) БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =утка; 
*дика -а (зоол Апаз БозсБаз) =кряква; дикая утка; 
*служська —а (зоол Апаз дотезйса) =утка домашняя; 
*(школ) =двойка, неуд; (экспр) пара; *-ы (тех) 
=моталка; *курищ, гускы, -ы... мус1ли давати [Удв] 
=обязаны были давать кур, гусей, уток; 

качкати таб г =созывать уток; *(этн) =водить 
весенние хороводы; 

кач-кач-кач 115 (искликованя качок) =ути-ути-ути, 
уть-уть, утя-утя; *кач-кач-кач — // волат на вас мать 
[флк]; 

качулка ГАГЕБ ЛЧ СП *(на б1ленину) =валёк; 
*(на кГсто)=скалка; *(на пересуваня тёрьху) =каток; 
катышек; *-ы (сяготина) =лес-кругляк; хлыст; *часть 
секунды... иты... розмащёный по скалах -ов 40—50 
метровой смерёкы [Стн] =доля секунды... и ты 
размазан по скалам хлыстом 40—50-метровой ели; 





качуляти паб и (разг) ЕБ СП ЯЯ [Алм] =катить, 
катать; *- ся =катиться, кататься; 

качур т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =утка-самец, 
селезень; *увидв на болот! дикого —а [Гнт] =увидел 
на болоте дикого селезня; 

качый а4]} БС =утиный; 

каша ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =каша; *4ет > кашка; 
**голод научит ай шилбм -у сти [Глг] ==имёт 
голод, появится и голос; 

каш астый а4} БС =вязкий; рыхлый; кашеобразный; 
*— сни =раскисший снег; 

кашевар т ЛЧ =кашевар; 

кашель т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =кашель; 
*сомарськый / сухый / великый - (мед) =коклюш; 
*ини! б1ды пребыл недавно, а... — мордуе [Олш] 
=другие беды недавно закончились, а кашель мучает; 
кашетка Г (мед) ОБ =капсула; 

каикаТБС *(ласк дет дет) =кашка, кашица; *пчоля 
маточна -а =пчелиное маточное молоко; *(бот 
Гепа, 5уп водяна лёньча) =ряска; **похвали ня, 
язычку, будеш {сти -у [флк] ==кто с язычком, тот с 
пирожком; 

кашланя п ЛЧ =кашель; *вустерегай ся - и кыханя 
[Ктк] =избегай кашля и чиханья; 

кашл|ати штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кашлять; 
*ссунув ем ся з вершка долу в долину; и... кыхавучи 
и -авучи дому прийшов [Гдн] =я с вершины сполз 
вниз в долину и чихая и кашляя пришёл домой; **-ю 
на тото ==чихал я на это; плевал я на это; мне до 
лампочки; 

каштелан т БГ БС ЕБ *(каштеля) =смотритель 
замка / общественного здания *(1нтернату) =комен- 
дант; завхоз; ***Ё *-ка =завхоз; комендант; 
каштель т БС ЛД ЛЧ =дворец; замок; *за горами, 
за лгсами // там е — мурбваный [Лнт]; 

каюта ЕБГ ЯГ (мор) =каюта; 

каючый а} ЕБ *- ся =раскаивающийся; кающийся; 
каяк т (спорт) БС ЯГ =байдарка; 
каякаш т (спорт) БС =байдарочник; 
=байдарочница; 
каякашськый а} БС 
спорт; 

каяня п БСЕБ ЛЧ =раскаяние; *(церк) =покаяние; 
*(юр)=повинная; 

каяти таб ши АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *- ся 
=каяться, раскаиваться; 

кв ддер т (арх) =тёсовый крупнокусковой камень; 
каменная глыба для скульптуры; *(тросковый) 
=шлакоблок, строительный блок; 

кв ддрант т (мат воен) БС =квадрант; 

квадрат т БГ БС ЕБ ЯГ =квадрат; *як из -а не мож 
зробити круг, так... окрёме розвивии ся языкы 
наново убединити не мож [Влш] =как из квадрата 
нельзя сделать круг, так языки, развившиеся от- 
дельно, нельзя вновь объединить; 

квадратм стер пл ЕБ =квадратный метр; 
квадратн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =квадратный; *-а 
клямбра =квадратная скобка; 

квадрат ура ЕБС =квадратура; 

кв ддруб п ЛЧ =большой одбжный шкаф; 
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квак т (чаще р! -ы) *(бот Вейа уце.) =пищевая репа; 
турнепс; *(бот Вгазз1са париз гарШега) НТ [Ччс] 
=брюква; *риту (-ъ)... не лиш насолодко варят у 
молоЦй, но и заквасят на зиму так, як капусту [Жак] 
=репу не только варят на молоке как сладкое блюдо, 
но и квасят на зиму, как капусту; 

кв аканя п БГ ЕБ ЛЧ =кваканье; 

квакати шаб ша БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =квакать; *десь 
кудысь и жаба -ла, як звычайно на дождь [ПлА] 
=местами и лягушка квакала, как бывает к дождю; 
квакнути аб ши ЯГ =квакнуть; 

кваконти таб ши АГЕБЛЧ =квакать; 

квалтат ивный аа} БС =качественный характер; *— 
м!ртук =качественный измеритель; *‘статстика} 
..Подаё всё в числовых удношенях; сощография, наб- 
борот, пописуе ...дан! (мае - характер) [лн] =ста- 
тистика подаёт всё в количественных отношениях; 
социография, наоборот, описывает данные (имеет 
качественный характер); 

кватйтет т БС =качество; 

квалфкацйный а4} БС ЕБ =квалификационный; 
квалфкашя РБС ЕБ ЯГ =квалификация; 

квалфк ованый а4] БС =квалифицированный; *— 
монтажбёр фллмув [Чр!И =квалифицированный 
монтажёр кино; 

квалфковати аБ/таь и БС ЕБ =квалифицировать; 
квант т БС =квант; 

кванпйтат ивный а4} БС *- мртук =количествен- 
ный измеритель; 

кванпифлкащя ЕБС =квантификация; определение 
количественных показателей; 

кванийФковати а /таБ БС =квантифицировать; 
квап т БС ЛЧ ЯГ =гуща; отстой, осадок; 

квар т АГ ЛД ЯГ =ущерб; убыток; извод; пагуба; 
повреждение, вред; порча; шкода; *не хойли 
притершти -— и погубити маргу [Джв] =не хотели 
потерпеть ущерб и погубить скот; 

кварити таБ г ЯГ =шкодничать; делать шкоду; *-— 
кого / што =портить; наносить вред, повреждение; 
кварл ивый аа] =шкодливый; вредоносный; 
кварник т ЯГ =шкодник; 

кварта # (муз) ЯГ =кварта; четверть; *ф1нжа — ...- 
//...из порцелану [ПтИ]; 

квартал т БГ БС ЕБ ЯГ =квартал; 

кварталник т ЯГ =ежеквартальное издание; *Убед- 
наня Лёмкув вудаб в Горлицях - Ватра [Мгч] =Объ- 
единение Лемков в Горлице выпускает ежеквар- 
тальное издание «Ватра»; 

кварталный а4} БС ЯГ =квартальный; ежеквар- 
тальный; 

квартелёвАти таб ши [Алм] =квартировать; быть 
расквартированными; *-в... у знакомого газды 
Павла Митрюка [П-Г] =квартировал у знакомого 
хозяина Павла Митрюка; 

кварт елёш т БС =квартирант; квартиросъёмщик; 
жилец; (уст) постоялец; *потята ...розрушено ще- 
бетали, ч1рбонйли, позоруючи новбго -а [нч] 
=птицы взволнованно чирикали, щебетали, прово- 
жая взглядом нового жильца; ***[ *-ка =кварти- 
рантка, жилица; 





кварт влёшськый БС =относящийся к квартиранту, 
квартиросъёмщику; 

квартел|ь п/ЁБС ЛЧ ОБ [П-Г] =жильб; постой; 
квартира; *-ь у двор! =флигель; *новый -—ь 
=новоселье; *быти на -ю =быть на постое; *(в)удати 
—ь =сдать квартиру; *дати -ь кому =расквартировать 
кого; *жел1зницю будовали плннЕ Русы, Сербы ай 
Таллане, а на -ю были ту у нашых людий [Ччс] 
=железную дорогу строили пленные русские, сербы 
и итальянцы, а на постое были они у наших людей; 
***Цет *-ьчок =квартирка; 

квартельн|ый ад} БС =квартирный; *-а проблв- 
ма=квартирный вопрос; *-ый блок / будинок 
=жилой квартал / дом; *-ый газда =хозяин кварти- 
ры; *-ое =квартплата; 

квартет т (муз) БС ЕБ ЯГ =квартет; 
квартирмайстер т ЛЧ =квартирмейстер; интен- 
дант; 

квари т (геол) БС ЛЧ ЯГ =кварц; 

кварцит тт (геол) БС =кварцит; 

квариовый аа} БС =кварцевый; 

квас т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(хим) =кислота; 
*хлбный - (напуй) =хлебный квас; *(вбда) =мине- 
ральная вода; *(уксто)> квёсок; *ити у =принять 
ванну из минеральной воды; *маеме и - у се у 
двох мстох [Джв] =в двух местах в селе есть и мине- 
ральные источники; 

квасилный ад} =бродильный; 

квасити таб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =квасить; 
солить; *-— ся =бродить; кваситься; 

кваскаво-сол одк|ый а4} =кисло-сладкий; ***а4у 
*-—о =кисло-сладко; *-—0 ся засмвала: чей не думаете 
соб1, же мы вже не маеме на тых пару дарабчикув 
скла? [Кр] =кисло-сладко улыбалась: надеюсь, вы 
не подумаете, что для нас проблема пара каких-то 
кусочков стекла?; 

кваскавый а] БС =кисловатый; 

квасн 6ный а4} =подкисленный; 

квасн снькый ад] =кисленький; 

кваснина Е (зуп жентиця) ЕБ ЛЧ НТ =молочная 
сыворотка; кислый вкус, кислота; *уддавна знали 
тайн! сшхы ускоряти б1леня: попель, поташ, суль, 
дзер, сич, - [Чий] =издавна знали тайные средства 
ускорения белки: зола, поташ, соль, моча, сыворот- 
ка; 

квасн| ити штаб и БС =подкислять; *страву... из 
зеленыма сливами и яблоками -ят [Жтк] =пищу 
подкисляют незрелыми сливами и яблоками; 
квасниця Е (бот Катех сопег$) ЯГ =конский ща- 
вель; *камтнь, осет а - — мбя вутцюзнина, // чом 
есь, з6мле не стримала майлйпиого сына? [ПтВ]; 
кваснти таь 16 АГ ЕБ =кислеть (фам); скисать, 
вскисать, закисать, прокисать; 

квасн|ый а4}] БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =кислый; 
*—д вода =минеральная вода; *-—а капуста =кваше- 
ная капуста; *-—6е молоко =простокваша; *-—1 цук- 
рикы =леденцы; монпасье; *-а вода у готари на- 
ходит ся [Джв] =в угодьях есть минеральная вода; 
квасняк т =винишко; дрянное винцо; 

квасов]ый а4} БС =кислотный; *-а купель =мине- 
ральная ванна; 
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квасок т ЯГ =закваска; 

квасота ЕЯГ =кислотность; 

кват врка Е (мра тёчий, дв! децы) ЛЧ =200 грамм / 
мл; 

квацка #=клякса; 

квацкати таб ши БС =ляпать; 

квацкотня {=пачкотня; мазня; 

квацнути аБ пиг *- тнтов =пустить кляксу; *-— 
мало дачого =дать чуть-чуть; 

квачка ГБС =диакритический знак в виде галочки 
над с, п, 7....; 

квгйиен|ый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =квашеный; *-1 яблока 
=мочёные яблоки; *л1топис споминае -ый хл!б вже 
997. р. [Птш] =в летописи квашеный хлеб упомина- 
ется уже в 997-м г; 

квашеня п БГ ЕБ ЯГ =брожение; квашение; 

кверк т (зоол Апаз р!аёугпупсва зуп кляк) ИТ 
=кряква; 

кверковець т (зоол Апаз диедиедиа) ИТ =чи- 
рок(-свистунок); 

кверкун т (зоол Апаз сгесса зуп чирок булшый) ИТ 
=чирок(-трескунок); 

квеста (церк) АГ =сбор пожертвований; *аврук 
треба му было пуйти на -у [Гнт] =а через год он 
должен был идти собирать пожертвования; 

квз т БС =викторина; 

как т ЯГ =визг; 

кв кати таь ти: *(мыш, пацкАн) =повизгивать; 
квкнути аб паг ЯГ *(мыш, пацкан) =взвизгнуть; 
пискнуть; *(птиця) =крикнуть; *(двёр1) =скрипнуть; 
калити штаб и ЛЧ ЯГ [П-Г] =стонать; сетовать; 
*(в!тер) =завывать; *(кунь) =ржать; *-— кого =оби- 
жать кого; 

квль т БГ =стон; стенание; 

кв пячый а} =стонущий; сетующий; завывающий; 
квнтесеёнийя Е ЯГ =квинтэссенция; *не е такого 
теня, ..котрый бы силов теналности ..удкрыв и 
предложив -ю народного духа [лн] =нет такого гения, 
который бы силой гениальности открыл и подал 
квинтэссенцию народного духа; 

кит ет тт (муз) БС =квинтет; 

квслигт БС =квислинг; 

квйп ад} БС ЛЧ *тепёрь есьмб - =теперь мы квиты; 
квйипанийя [АГ БСЕБЛЧ ЯГ =квитанция; чек; *ку- 
ратор лем шупат та шупат у тайстру и усб май 
утрачуе спокуй, а тот лем гойкат: —ю [Гдн] =староста 
общины всё роется и роется в сумке и всё больше 
волнуется, а тот всё кричит: квитанцию; 

квип ованя п ЕБ =погашение (долга); оплата (счёта); 
*(спорт) =уравнивание счёта; реванш; 

кетовати ша " ЕБ ЛЧ *(кельтунок) =покрывать; 
*(довг) =погашать; *(рахунок) =оплачивать сполна; 
* (спорт) =сравнивать счёт; 

квйч т (зоол Вибо Бибо) [Ччс] =филин; 

квшаня п БС *- пацят =визг поросят; 

квчти таб ши АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ=пронзительно 
/ резко кричать; *(свиня) =визжать; *(мыш) 
=пищать; *(двёр!) =скрипеть; *ужб не у нашуй 
Угбрщинь, ...як сес! брехач! -1, ..жиеме, ай на чужуй 
твари стали сьме ци автонбмнов бородавков, ци 
..напухли сьме самоуправным мёхрём [Гдн] =мы 








живём уже не в своей Венгрии, как эти лжецы визжат, 
ана чужом лице стали то ли автономной бородавкой, 
то ли вспухли самоуправляемым волдырём; 

кв окати штаб шу АГБГЕБЛЧ ЯГ =клохтать; 

кв друм т БС ЯГ =кворум; 

квота ЕБС =квота; 

квошент т (мат) БС ЕБ =частное; 

кв бчити таб ши АГБС ЕБ ЛЧ НТ =насиживать / 
высиживать яйца; клохтать; 

кв очка ГБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =наседка; клуша 
(нар); *К- (астр) =Венера; **штята тепёрь май 
розумнь, ги - [Лзн] ==яйца курицу не учат; 

кебы соп) рис! (ткж Ажбы, кобы, кедь бы) АГБС ЛЧ 
СП ЯГ [ТхФ] =если бы; дай бог; кабы (нар); *лем — 
вуздоровав ся! =лишь бы выздоровел!; *мапур... вже 
и по спнах ся дер, — муг, та й на плафон бы ся вудер 
[М-П] =кот уже и по стенам карабкается, если б мог, 
и на потолок бы вскарабкался; **- не тотб -—, табы 
сьме были в нёб1 [Глг| =кабы не кабы, так жил бы, не 
помер; 

кебыв рге4 (зуп кебы быв; ткж кебыла, кебыло) 
=если бы; *вже бы-м давно смерть прияв, — ем 
тучный, а то-м сухый, та ня нич не хоче [Гнт] =уже 
давно бы мне пришёл конец, если бы я был жирным, 
атак я тощий, и никакому чудищу не нужен; 
кебых (зуп кебы я) > кебы; *-— знала, —знала, котрый 
муй, // стелила бых, стелила бых, кабат свуй, //а муй 
кабат, а муй кабат чшкастый, // а муй фраир, а муй 
фраийр барнастый [3рч]; 

кевелити таб ши *- ся =миндальничать; *хвборый 
— не хворый, не мож ся -, мусай на роботу [Жтк] 
=больной — не больной, нельзя миндальничать, 
работа ждёт; 

кевелный а4} АГ БС [Алм] =чувствительный, раз- 
дражительный, обидчивый; ослабленный, изнежен- 
ный; гордый, надменный, чопорный; *Русин 
б1дный, Айбо мало и —: не дуже му на дяку, аж бы му 
на оч1 вёргли, же 6го пуп гнуй возит [Гдн] =русин 
бедный, но и обидчивый: ему бы не по вкусу 
пришлось, если бы его упрекнули, что его поп навоз 
возит; **- дурному брат [Лзн] =завидливый бывает 
обидчив; жить в обидах, что со львом в рвинах; 
кбвкати таб ши =квакать; 

кегыи|я Р (уст нар) АГ ЛЧ =сударыня; госпожа; 
*едён день -я Мигалковичова ...сидлаи удпочивала 
на лавици, што коло сны уложити дала [Гдн] 
=однажды госпожа Мигалкович сидела и отдыхала 
на скамейке, которую она приказала установить у 
стены; ***4ет *-ька =барышня; 

кедва (обл уст) ЛД ОБ =симпатия; расположение; 
настроение; *най бануе, так юй треба, // минула ю 
мбя — [Шмш]; 

кедвеш т =любимец, любимчик; *фраиру, муй -, 
// не вид1ла-м тя днесь, // ни днесь, ани вчера, // умру 
до вечбра [Ччс]; ***Ё *-ка =любимица; 
кедвешн|ый а4} ЛД =милый, любезный; 
*—о =мило, любезно; 

кедер т (еп -ра, бот Риз седгиз, Седгаз Шан) БС 
ЛЧ =кедр; *-ер барз издубное дерево на будовлю, 
Фенпиане из -ра правили св@1 гаёвы [Чпй] =кедр 
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очень подходящее для строительства дерево, фини- 
кийцы из кедра делали свои корабли; 

кедр|а Е (бот) > квдер; *гусблочкы мо1з -ы зелено\, 
// уже двадцять рочкув, як вы положён: [Гнт]; 

кедр ов]ый аа} БГ =кбдровый; *у гору, гор? гор! -уй, 
у трав! шовковуй [Гшв]; 

кедрувн ик т ЛЧ =кедровник, кедровый лес; 

кедь соп} рис! АГ БС ЛЧ СП ЯГ =если; раз (разг); 
*-..., та... =если..., то...; *— такый дурный! =что с 
дурака возьмёшь!; *-— так ся стало =ничего не поде- 
лаешь; *—бы> кебы; *(5уп кой; обл) =когда; *-—- вам 
ся дашто потрафит, обы сьте ся вступили из пёрти, 
из хожаю, а — есьтё не годны, обы лем ножик у вас 
быв, та забийте му право в чбрево [Врх] =если вам 
что-то попадётся, нужно лишь посторониться с 
тропы, а если невозможно, нужно чтоб у вас ножик 
был, и вы ему втыкайте прямо в живот; 

кедьбы соп] рис! > кебы; *из Марамброша могли 
бы соб! даяк! шняз! заробити, -— достигали... возити 
суль [Джв] =мараморошские могли бы подработать, 
если бы имели возможность возить соль; 

кейзлик т (кул обл) > крёмзлик; *прядеме хотьяк 
допуздно тай зголодн1еме... спечем6 -ы [Дзн] 
=прядём как угодно допоздна и проголодаемся... 
напекём дерунов; 

кекс|а Е (кул) БС [Алм] =печенье; *дай ми едну -у 
=дай мне одно печенье; *-ы до т =печенье к чаю; 
*мати купила дтин! пачку -ув [Чрй =мать купила 
ребёнку пачку печенья; 

кексикы т р! =мелкое печенье; 

кел тп (бот обл) БС > келкапуста; 

келеф т БГ ЛЧ ЯЯ =кирка; кайло; 

келих т (поэт) БГ БС =чаша; бокал; ***4ет *-шок 
=чар(оч)ка; рюм(оч)ка; 

кейя ЕБГ БС ЕБ ЯГ =келья; *што потребнише 
дайте робити, ф1ляры тепёрь не сужу робити; лйп- 
ше... -йку [Олш] =поручите делать что нужнее, ко- 
лонны я теперь не думаю делать; лучше небольшую 
келью; 

келкап уста (бот Вгаззса уаг. забам4а) БС =савой- 
ская капуста; 

келнер т БС ЕБ ЯГ =кельнер; официант; *платничый 
= =старший официант; *-— собт думае: ...за двасто 
золотых об на двое чбляди, ...отб много буде 
коштовати [Гнт] =кельнер подумал: обед на двоих за 
двести золотых, ...это будет дорого стоить; ***Р 
*-ка =кельнерша, официантка; 

келнеровати шаб шаг БС =быть / работать офици- 
антом; 

келтськый аа] ЯГ =кельтский; 

Келты р! (ист) ЛЧ ЯГ =кельты; *- пахали табаку 
[Чой] =кельты нюхали табак; 

кельо аду (нар) БС ЯГ =сколько; *дас —? =сколько 
примерно?; *- недошмрглёваных фр!чок буде 
домагати ся уд старбго кукуркоша алёмёнтув [Кшл] 
=сколько неудовлетворённых распутниц будет 
добиваться алиментов от старого кобеля; 

кельт ованя п ЛД ЛЧ =расточительство, мотовство, 
транжирство; 

кельтовати таб АГ ЛД ЛЧ ОБ СП =расходовать; 
разбазаривать; *(грош!) =транжирить / тратить 





деньги; тратиться; (разг) переводить / проматывать 
деньги; *-уй пёрво на честь Божу, а за тым на до- 
броту братюм нАшым и на д1ло твбе [Джв] =рас- 
ходуй сначала во честь Божью, а затем на благо 
братьям нашим и на твоё дело; 

кельт ун|ок т ЛЧ ОБ=расходы; траты; извод; *довг1 
войны прожёрли много гроший и -кув начинили 
[Чпй] =долгие войны съели много денег и наделали 
расходов; 

кельчик т (еп -у; нар) АГ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =смета; 
стоимость; *(кельтунок) =расходы, траты; *направ- 
лю ти -у и к тому ганьбу велику [Гдн] =наделаю 
тебе расходов да и стыда большого; *дому треба 
вёзти на своюм -у [Пинк] =доставка домой за свой 
счёт; 

келюхы р!апй НТ [Ччс] > телюхы; *- аж приросли 
до реббр, такый голоден [Стн] =кишки марш играют 
от голода; 

кенгур т (зоол Масгориз 1еащеиз) БС =кенгуру; 
кендер- АГ БГ ЛЧ СП > тенгер- *плёбсти мож из 
иншых матер!Алув, котр! нам прирбда нукат — из со- 
лбмы, корня, кендеричиня... ишлёму [ру] =плести 
можно и из других материалов, которые нам 
предлагает природа - из соломы, корней, кукурузных 
листьев и колотых прутьев; 

кенешность # =изнеженность; жеманство, мань- 
еризм; 

кбнешн|ый а4} [Алм] *(дивак) =изнеженный; 
нежный; чувствительный; жеманный; *(вопрос) 
=щекотливый; болезненный; *без поклону, батром, 
гордо, //з видом -ого лорда // пудыйшов ид двёрём 
твёрдо [ПТИ]; 

кеёнизь т (ист) АГ =староста села; 

кенизьскый а4] (ист) АГ =старосты; *- лист =гра- 
мота об основании села; 

кент авр та (фольк) БС =кентавр; 

кепеён|ь т > кепеняк; *вун вуняв ножичкы из жебн! 
и удр!зав едному ж!ванови из —Я клёптик [Гнт] =он 
вынул из кармана ножницы и отрезал кусочек плаща 
одного разбойника; 

кепеняк т АГБГЛД *(на вон) =плащ; кафтан; *(на 
роботу) =халат; *(черкёзськый, пасентный без та- 
лря) =черкеска; *пропив газда -, // а газдыня пен- 
деляк [Гдн]; **-— уд дождю, а бунда уд морбзу [флк] 
—=всякому овощу своё время; 

кеш шдес! (тверда французська шимлийдка) =ке- 
пи; 

кептарь т БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =нарядная безрукавка / 
камзол домотканой шерсти; 

керамик т =керамик; *вун быв изв1Стным ...-Ком 
[Ур] =он был известным керамиком; ***Ё *-чка 
=керамичка; 

керамика ЕБС ЯГ =керамика; 

керам ичный а4} БС ЕБ ЯГ =керамический; 
кератин т =кератин; роговое вещество; 

кербач т ЕБ ЛД НТ СП =плеть, плётка; хлыст, 
арапник; кнут; **на кунци - лускат [Ччс] ==ото- 
льются кошке мышкины слёзы; это цветочки, а 
ягодки впереди; 

кербачовати штаб и ЕБ =стегать, хлестать; бить 
кнутом, бичевать; 
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кебер т (фольк и фиг) =цербер; 

кердел|]ь ш АГ ЯГ=отара / стадо в 50-60 овец; 
***Цет *-6ць =стая, гурт; *из-за горы хмарка 
уйшла, // ой то не хмарка — -6ць овёць [Гдн] =из-за 
горы тучка вышла, // да не тучка то, а гурт овец; 
керейт овити штаб ши ЛЧ =работать обходчиком / 
полевым сторожем; 

керейт|ув т ЛД ЛЧ [Алм] =обходчик; полевой 
сторож; сторож сада; *до кешён! посягнула, // три 
трайцар! утягнула, // та дала 1х -ову: // пусти кон! 
фраировы [ЗКМ]; 

кер6чун т ЛЧ НТ СП [Алм] *(хл1б) =хлеб / каравай 
рождественский; *К- (Руздво, уст) =рождество, 
святки; *-... кладб ся на С1но, бо Христос рбдив ся 
на ст, се познака [М-П] =рождественский хлеб 
кладут на сено, ибо Христос родился на сене, это 
примета; 

керии|я ГЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =бродящее сусло из слив 
для винокурения; брага, затор; *Русин не плодит 
таку садовину, котру бы далбко мож провадити, 
завто грбпи лиш за орхы, за —ю и за быстр! сливы 
дустае [Жтк] =русин не выращивает таких фруктов, 
которые бы можно далеко транспортировать, поэ- 
тому он получает деньги только за орехи, за сусло 
для винокурения и за чернослив; 

кама [БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =потесь; рулевое весло; 
*(поэт) =кормило; *нагло посяг за сокыров та збив 
-У из чола дарабы [МрА] =вдруг схватил топор да 
сбил потесь с носа плота; 

кермеш т (церк; обл зуп отпуст) ЯГ =храмовый 
праздник; 

керм ованя п ЕБ =руление; 

кермовати таб  ЕБ =рулить веслом; *- розлет 
фантазй =направлять полёт воображения; 

керм ов|ый а] ЕБ =рулевой; *-ой колесо (мор) 
=штурвальное колесо; 

керниця ГЕБ ЯЯ [П-Г] > кырниця; *ой на гор! 
-—ченька, ея-гой, // а там вода студенбнька, ея-гой 
[Гшв]; 

керовати таб ши [Алм] =управлять; 

керон т ОБ ЯЯ =бригадир; *(на ставб1) =десятник; 
кетець т (р! -ц1) БГ ЛЧ ЯГ =лапоть из лыка или 
суконный; 

керт т ЛД ЛЧ ОБ [Алм] [П-Г] =огород, сад на при- 
усадебном участке; приусадебный участок; *ту за 
нашыма -ами, коли была Кошутова война, та зако- 
пали даякых мертвых [Ччс] =тут за нашими огоро- 
дами, когда была Кошутова война, так закопали ка- 
ких-то мёртвых; ***4ет *-ик =садик; палисад(ник); 
керт ин\а Е(ткж керктина СП) ЕБ ЛЧ [П-Г] =крото- 
вина; кротовый холмик / нора; *та хвалив ся едён 
лепнь, ож знае косити, // затяв кбсу у —у, зачав тор- 
мосити [Лзн]; 

кёртис т БС ЛЧ =садовник; дачник; садовод; ого- 
родник; *там быв старый -—, загородник [Пнк] =там 
был старый садовник; ***Ё *-ка =дачница, ого- 
родница; 

кертисити таб ши =садовничать; заниматься са- 
доводством; *та помалу ся навчив - [Гнт] =и так 
понемногу он научился садовничать; 





кертииця Ё (зоол Тара еигореа, зуп слтарь) БГ БС 
ЕБИТЛЧ СП ЯГЯЯ =крот; 

керт ичн|ый а4} ЕБ =кротовый; 
=кротовый холмик; 

керт ов]ый а4} ЛЧ =садовый; *-ой с1но =сено из 
сада; *-а ягода =клубника; *назберала ...буквт-ых 
косиць [Чр! =собрала букет цветов из сада; 

керть Р (обл) > керт; *вулляла са вода // з старого 
в1дра — // из в1дра до керти // потекла рка [Ччм]; 
керчщнак т (зоол Охушугеа Вшеза) ИТ =брон- 
зовка; 

кесон т (тех) БС ЯГ =кессон; 

кестемён ш ЛЧ СП [Алм] =(СГоловной) платок; 
косынка; *(шал) =шейный платок; кашне; *муж- 
чины... на 4—5 перстув широкый и на 1 мётер довгый 
чорный - носят из зелвныма ци черлёныма стряп- 
ками [Жтк] =мужчины носят чёрное кашне в 4—5 
пальцев шириной и метр длиной, с зелёной или 
красной бахромой; **тота мае пуд -ом ==у неё 
голова на месте; ***Чет *-ча =платочек; 
кетефик т БС [Алм] =шлея; недоуздок; оброть; 
*покласти коню — =обротать коня; *тоту б1лу 
кобылу ...едён имив за хвуст, другый имив за - [Гнт] 
=эту белую кобылу один взял за хвост, а другой за 
недоуздок; 

кетрец т =клетка; клетушка; загородка; *загнав 
свиню у -- и там запер [Чр =он загнал свинью в 
клетушку и запер там; 

кеф/а ЕЛЧ ОБ [Алм] =щётка; *(лычана на дил!) 
=швабра; *(на фляшкы) =ё6рш; *(на цвкы / дула; 
воен) =банник; *-а на платя =платяная щётка; 
*купив юй -ы и шуб1ску и поставив пуд мура; ...а 
она пуцуе ...чоботы [Гнт] =он купил ей щётки и ваксу 
и поставил под стену, и она чистит сапоги; ***4ет 
*-ка =щёточка; *зубна -ка =зубная щётка; 

кеффр т=кефир; *каждый день ...по горняткови -а 
[Ур =ежедневно по стакану кефира; 

кефованый ад} ЛЧ =начищенный / вычищенный 
щёткой; 

кефовати ша и АГ БС ОБ [Алм] =чистить щёткой; 
*узяв ся - рёхлик [Чр! =он принялся чистить щёткой 
пальто; 

кецелснка !(анат) [Мгч] =щиколотка; лодыжка; 
кёцок ш (зуп царок) ЛЧ [Алм] =загородка для 
свиней; клетушка; сарайчик; *из того же ...слова 
{царина} ест и наш цёрок ‚ инак - [Стр]; 

кечега !(зоол Астрепзег гафепи$) БС ИТ =стерлядь; 
*внашых риках жиют всяк! рыбы: ..чуп, балнд, шуль 
и мнюх, ...подуства, —, острижк, савог, ..потька, ...ци- 
танська рыба и клень [ПлА] =в наших реках живёт 
всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, подуст, 
стерлядь, окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 

кечер|а (кул) =дерун, картофельная оладья; *зняла 
из шпора -ы, што пекли ся у палачинтовц! и подала 
на стул [ЧрИ =она сняла с плиты оладьи, которые 
шипели на сковороде, и подала на стол; 

кешел истый а4} ЛЧ [Ччс] =белокурый; *(кунь) =с 
белыми ногами; пегий; 

кешеть т [Ччс] =животное-самец пегой масти; 
***[ *-я ==животное-самка пегой масти; 

кешенк вый а} ЕБ =карманный; 
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кешён|я ГЕБ ЛЧ =карман; *из... -1 лайбика вутяг 
два шестакы, из другой четыри грайцар!: як то е? се 
двадцять и четыри [лн] =из кармана жилета вынул 
два гривенника, из другого четыре крейцера: как 
это? это двадцать четыре; 

кешервешный а} ЛЧ [Алм] =жалкий; горестный, 
горький; *- муй живот =горька моя жизнь; 

кеш ырдав|ый а4] (нар) > кешёрвешный; *тай што з 
т61 -отиензй [М-П] =да што с этой жалкой пенсии; 
Кирил т ЛЧ =Кирилл; *- и Методи... утвердили... 
богослуженя у Великоморавськуй держав: и... в 
Панонй [Кнт] =Кирилл и Мефодий утвердили 
богослужение в Великоморавском государстве и в 
Паннонии; 

Кирила п (церк 09/06-22/06) =день св. Кирилла; 
*юЮн1я 9., на-, зачинатся поправд1 ло [Жтк] =9 июня, 
в день св. Кирилла, начинается по-настоящему лето; 
кирилка ГАГ БС =кирилица; 

кирило-ме(ф)т одйськый аа} =кирило-мефодиев- 
ский; 

кирилськый а4} БС =напечатанный / написанный 
кирилицей; кириллический; 

кберн тика ЕБС =кибернетика; 

ю вот т (церк) БС ЕБ ЛЧ =киот; 

Киев тп (геог) АГ БС ЛЧ =Киев; *мукачовськ! влады- 
кы не в Львов! и не в -1, но в Молдавй, де ...лем су- 
чавська митрополия находила ся, посячовали ся [Гдн] 
=мукачевские владыки рукополагались не во Львове 
и нев Киеве, но в Молдавии, где была одна лишь 
сучавская митрополия; 

кевськый аа} АГЛЧ =киевский; *масивный 1део- 
лоичный тиск пропаговав 1дёю, же Пудкарпатя... 
налёжало ку К-уй Руси [БсГ] =массированная идео- 
логическая пропаганда внушала идею, что Подкар- 
патье принадлежало Киевской Руси; 

кка (нар) =соловей (?7?); 

кжкало ш (зоол Сеепо епрБогае, мотыль) ИТ 
=бражник молочайный; 

клаш т БС [Алм] =гиря (вообще / весом в один 
килограмм); 

кйо п АГ БС ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =килограмм; килб 
(разг); *буду мати текучого мбду 25, а воску 3 мажь, 
и зачим - мбду по 8 @1ленькых, ..файн! гропи буду 
мати [Гдн] =наберётся у меня жидкого мёду 25, а 
воска 3 центнера, и поскольку кило мёду по 8 
гульденов, получу порядочные деньги; 

кл овый а} БС =килограммовый; 

клограм т (книж) БС ЕБЛЧ > к!ло; *с1мсто, а най 
буде... по сброк ув, та то разы сброк, ато десь коло 
тристо метрув [Стн] =семьсот, и пусть по сорок кило- 
грамм, так умножим на сорок, и получается где-то 
триста центнеров; 

клометер т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =километр; *я ишовз 
третёго -ра з братом [Пнк] =я шёл с третьего кило- 
метра с братом; 

клометраж т =километраж; 

к мл 0в т ЛД =сыщик; 

юмловати штаб пу ЛД *- за кым =следить / вести 
слежку за кем; 

кмнядь аду > Имнядь; 

кмон дп БС =кимоно; 





ки шт ЛД =мучение; 

юнарь т БС =работник кино; киношник (разг); *(при 
метачц1) =киномеханик; 

кшематика (физ) БС =кинематика; 

кшемат дграф т ЯГ =кинематограф; 
ктшематографя РБС ЯГ =кинематография; 
кистика ! (физ) БС ЯГ =кинетика; 

кшиетичн|ый ад} (физ) БС =кинетический; *-а 
енёрия =кинетическая энергия; 

юижал т ЕБ ЛЧ =кинжал; 

кто п БС ЯГ =кинб; кинотеатр; *(нар) =фильм; 
*идум до ка! [Мгч] =пошли в кино!; 

кноапарат т [Мгч] =киноаппарат; 

ки ован|ый а4] (уст) ЛД =испытавший мучения; 
подвергнутый пыткам; *также и мучёникы были 
мучены, -ы для слова Божого [Джв] =также и 
мучеников подвергали пыткам из-за слова Божьего; 
ктовати таб и (уст) АГ ЛД =мучить; мучиться; 
*Русин лиш @1дуе и кшуе [Гдн] =русин всё бедствует 
и мучится; *- ся =мучиться; 

ктокамера ЕБС =кинокамера; 

кич т (уст) ЛД =сокровище; 

кич овия Е (ист) =казна; казначейство; 

кичт арськый а4] (ист) АГ =казённый, казначейс- 
кий; государственный; *- пан =чиновник от казны; 
*крем Твлекювых Довжанськой дом!нй увёсь Мара- 
морош - [Гдн] =кроме владения Долгое рода Телеки 
весь Мараморош казённый; 

кюичтарь т (ист) =государственное владение; казна; 
казначейство; *вун продав пак то —-6ви назад [Пик] 
=он потом опять продал это казне; 

ктоск т БС ЯГ =киоск; 

Ктото тп (геог) =Киото п; 

кт ш АГ БГ ЛД ЯЯ =образ; способ; *тым -ом 
—=таким образом; итак; *никотрым -ом =ни под 
каким соусом (фам); никоим образом; ни в коем 
случае; ни в коей мере; ни под каким видом; *жун- 
ськым / дохторськым -ом =как женщина / врач; в 
образе женщины; 

ктар т (бот Сиргеззи$ зетрегуйетз) БГ БС ЕБ 
=кипарис; 

ктаргсовый а4} БГ БС ЕБ =кипарисовый; 
ктерськый аа} БС =киприйский; 

Ктр т (геог) ЛЧ =Кипр; 

Ктрян т БС =киприот; ***Р *-ка=киприотка; 
Юргв т БС =киргиз; ***Р *-ка =киргизка; 
юржати таь тг =кукарекать; 

кря- (обл) ЕБ ОБ СП > пря- *юряв газда газдыню 
позахыжу на дыню [Лзн]; 

кюстастый а4]} =тестообразный; 

ккто п БГ ЛЧ ОБСП ЯГ [П-Г]=тесто; *(солодкое) 
= =пирожное; *трёба взяти варюху и наливати в 
палачнтовку ото - з блюда [М-П] =нужно взять 
половник и наливать в сковородку это тесто из миски; 
кюстовины р! (зщ редк) =макаронные изделия; 
кетяный аа] ЛЧ *-—11дла =блюда из теста; мучное; 
*—1 рецепты =рецепты пирожных; 

Ютаець т БС ЕБ ЛЧ =китаец; *тепёрь ся будеме 
учити за майдавн! нарбды старо! добы: за -йщ 
(Хняне) и Японщ [Чпй] =теперь мы будем изучать 
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самые древние народы в истории древнего мира: 
китайцев и японцев; ***{ *-йка =китаянка; 
Ютайт БГ БС ЛЧ =Китай; *- ся зложив во державу 
4000 годами до РХ на берегах двох рик: Гванг-го и 
Янгчё-юанг [Чпй] =Китай сложился в державу за 4000 
лет до нашей эры на берегах двух рек: Хуанхе и 
Янцзы; 

кип айськый а4} БС ЕБ ЛЧ =китайский; 
*по -ы =по-китайски; 

кйпеш т (обл) АГ =плот, связанный из досок; 
*Великов Р\ков... верьховинц! спущают из дощок 
иссилен! —1 [Гдн] =по реке Рика жители гор спускают 
плоты, связанные из досок; 

кип итель т =губитель; истребитель; *мног! были 
-ями свого нарбда и вры [Чрй =многие были губи- 
телями своего народа и веры; 

ктити таб и ЕБ ЛЧ [Алм] =уничтожать, изводить, 
истреблять; губить, сводить со света; 

кфлик т ОБ [Алм] [П-Г] =рогалик; *Климкб 
накуповав на базар! -ы [Лзн] =Клим накупил на 
базаре рогаликов; 

Ю хот т (лит) *Дон - =Дон Кихот; *Сервантеса 
Дон-- книга ...зтых книг, котр! будут жити в!чно, бо 
тёма & не старе ся, так як Санчо Панза и Дон -- [лн] 
=«Дон Кихот» Сервантеса -—это книга изтех, которые 
будут жить вечно, ибо тема её не устаревает, как и 
Санчо Панса и Дон Кихот; 

к т БС =безвкусица; китч; 

кпиак т (зоол Огуобаез шшог, ткж кииан) ИТ 
=малый дятел; 

кйи асон|я Р (обл; ткж дет -ъка) =барышня; *-я 
тото слухат и зачне дуже ся смаяти [Гнт] =барышня 
это послушала и стала очень смеяться; 

кйикерт т (зуп горбдець) ЛЧ [Алм] =цветник; 
палисад(ник); *засадила я ик з косицями, // лел6в и 
розмар!ёв, и ружёми [Чгл]; 

кл авз|а [=плотина; *тот пан став газдовати у тых 
р!ках... та вчинив -ы [Пнк] =этот господин стал 
хозяйствовать на тех реках... и устроил плотины; 
клавзула Е (юр) БС ЕБ ЯГ =пункт, параграф, кла- 
узула; 

клавзура Е (горськый водозббр) =водохранилище; 
створ (ГЭС); 

клават ура ЕБС ЯГ =клавиатура; 

клавр т БСЕБЛЧ =рояль, фортепиано; *из щмбалы 
став ся - [Чпй] =цимбалы превратились в рояль; 
клаврет(а т =пианист; *повторит дану мелбодпо 
..ла на клав!ру, мандолинста на мандолин! [Млс] 
=эту мелодию повторит пианист на пианино, ман- 
долинист на мандолине; ***Р *-жа =пианистка; 
клавйр овый аа} БС =фортепианный; 

клавйи т БС ЯГ =клавиш, клавиша; 

кл аден|ый а4} =ложеный; *-1 зубы =вставные, 
искусственные зубы; *-—1 крумпл!; -а капуста (кул) 
=картофель / капуста запечённые слоями с сыром, 
яйцами, колбасой; 

кл аденя п *- протёзы =протезирование; *- зубув 
=протезирование зубов; 

кладка ЕЛДЛЧ *(колодиця) =висячий замок; *(зА- 
года) =договорённость; соглашение; *нияку урба- 
рю и нияку -у дла панщины не мают [Джв] =ни- 
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какого урбара и никакой договорённости относите- 
льно барщиныу них нет; 

кладня #ЬГ НТОБСП ЯЯ [П-Г] =суслон; *(мандель) 
=кладка снопов; *- мае 15-30 снопув [Янв] =в 
суслоне бывает 15—30 снопов; 

клайгу ш5 (у бутинашув) ЯЯ [П-Г] =берегись! 
стерегись! внимание! смотри! осторожно!; полун- 
дра!; 

клака РЕ *(обл) ОБ =работа миром в помощь 
односельчанину (вдовам, больным); *(театр) ЯГ 
=клака; *по жнивах ...удбывала ся потум гостина з 
музиков (як и теперь на -х) [Птш] =после жатвы 
устраивалось застолье с музыкой (как и теперь при 
работах миром); 

клакач т ИТ *(зоол бСоБло ЕйсЫ) =пескарь Фрича; 
*(зоол Соло игапозсориз) =пескарь длинноусый; 
клаксон т (тех) ЯГ =клаксбн; 

клам т [М-В] =обман, ложь; **из кламом далёко 
не пуйдеш [Глг] ==у лжи ноги коротки; 

кламаня п БС =обман, ложь; 

кламарь тБС =лгун; обманщик; жулик; ***Р *-ка 
=лгунья, обманщица; 

клам|ати таб и БС ЕБ ЛЧ [ТхФ] =лгать; **не — 
другого, не будеш окламаный ани ты [Глг] ==как 
аукнется, так и откликнется; 

кламливый а} ЕБ =лживый; 

кл амство п БС ЕБЛЧ [М-В] =ложь; 

клан т ЯГ =клан; 

кланиц|я (обл) ЯГ > ливч, ручиця; *-1 при в031 до 
пудтримованя... драбин [Мгч] =друки воза для 
поддержки бортов; 

кланцати таб ши БГ *(бузёк) =трещать; 
кланяня п БГ БС =поклон; 

кланЯти штаб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *-ти 
погарик =опрокидывать стаканчик; *-ли молодых, 
двигаючи погары =произносили тосты в честь мо- 
лодожёнов; *добр! было пиво пити, погары -лти, // 
майже, будеш, б1лявино, за мнов бановати [Гшв]; 
*-ти ся =здороваться; кланяться; *-ву ся! =честь 
имею кланяться!; *-ти ся кому (понижёно) 
=расшаркиваться перед кем (подобострастно); 
кланячка #=поклон; *арт!сты без кунця уходили 
на -у [нн] =артисты без конца выходили на поклон; 
клана ЕЯГ =хлястик; *(у бутора) =откидная доска; 
*(шапкы) =наушник; *-ы (у коня) =шоры; 

кл апавый а4]} [Алм] =отвислый; вислоухий; 
клапанийя (пей) =стишок; *-1=вирши; 

клапаня [=ушанка; 

клапатый аа} ЕБ ЛЧ ЯЯ > клапавый; 

клапка РЕБ СП *(ухова) =мочка уха; *(сердцёва) 
=клапан сердца; *(муз) =клавищ(а); *(тех)=клапан; 
клапоухый аа] БГ =вислоухий, лопоухий; 
кларйка # (уст) =(ювелирное) украшение; *в 
нйкоторых церквах... (види вумалёвану! Богорб- 
дицю...з-ми, акы Польку [Удв] =в некоторых церквях 
Богородицу изобразили на иконах с украшениями, 
как польку; 

кларнет т (муз) БС ЛЧ [Мгч] =кларнет; *дувн! 
1нструмёнты: трумбёта, -, фагот, пищалка [Чпй] 
=духовые инструменты: труба, кларнет, фагот, дудка; 
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кларнет ста тт (муз) БС =кларнетист; *з Хмелёвой 
...акордеонста Петро Ярбщак, ...-а Петро Слимак 
ПР] =из Хмелёвой — аккордеонист Петро Ярощак, 
кларнетист Петро Слимак; ***Ё *-ка=кларнетистка; 
класаЕБСЕБ ЛЧ ЯГ [М-В]=класс; *(спорт) =разряд; 
*вы у котруй -1? [Мгч] =вы в каком классе?; *ужбу 
первум пуврощ! быв Василь вузначным и сякым 
зостав аж до кунця свбих... студ четвёртой -ы [ПпД] 
=уже с первого полугодия Василий стал отличником 
и оставался им до конца своей учёбы, до четвертого 
класса; 

класик т БС ЯГ =классик; 

класика БС =классика; *умёр Мтай Фнцщик... 
товмач русько! -ы, збератель русинського фолк- 
лора, довголгный мер Унгвара [пр] =умер Мигай 
Финцицки переводчик русской классики, собиратель 
русинского фольклора, долголетний мэр Унгвара; 
класичн| ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =классический; 
***ау *-о =классически; *як много шкодят култур! 
народа нашого, на то -о вказуе Акадёмая [Влш] 
=сколь сильно вредят они культуре народа нашего, 
на это классически указывает Академия; 
класфкатор т =классификатор; *гисн! любовне... 
заслужуют на булшу увагу из стороны -ув [Млс] 
=песни любовные заслуживают большего внимания 
со стороны классификаторов; 

класфкацин|ый ад} БС =классификационный; 
*школн! матрикы являли ся разом и -ыми книгами 
[Ллк] =зачётки выступали заодно и классификацион- 
ными книгами; 

класфкашя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =классификация; 
класфк ован|ый аа] =классифицированный; *по- 
словиц1... не -ы подля тематичного прнцта [Грк] 
=пословицы не классифицированы по тематичес- 
кому принципу; 

класфковати а Лпаб и БС ЕБ =классифицировать; 
*кр!тика ...мала бы ...- нашых лтераторув не посл! 
1х втку, али по вартости [МрА] =критике следовало 
бы классифицировать наших литераторов не по их 
возрасту а по достоинству; *- ся =классифициро- 
ваться; 

класщвм шт ЯГ =классицизм; 

класный аа} БГ БС ЕБ =классный; *- (наставник) 
=классный руководитель; 

класовати таб и БС =классифицировать; 
класовый а4} БС ЕБ ЯГ =классовый; 

класти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=класть; *(надтю, сполйганя) =возлагать; *(в6рьхом) 
=накладывать верхом; *(дил!, паркбты) =настилать; 
*(у докумёнт!) =проставлять; налагать; *(дань) 
=облагать (налогом); *(огбнь) =разводить; *-— 
крумпл1 =сажать картошку; *-— еднб пиля другого 
=сопоставлять; *- зв!даня =ставить вопрос; *-- за 
щль =ставить целью; *— ММ за кого =назначать ММ 
кем; *- хыжу =возводить дом; *-— основы чому > 
основа; *— пвред суд =предавать суду; *за каждый 
пчолный куш высше десяти 2 грайцар! кладут [Джв] 
=каждый улей сверх десяти облагается 2 крейцерами; 
*-— ся =возлагаться, налагаться; класться; 

клат т =колода, чурбан; *розрубат тя, Тоню, и 
насбред шмин! яму ти вукопе, и тя до ней шмарит, и 





засьше, и яму прикрые, завалит грубым... -ом [Ксн] 
=разрубит тебя, Антоша, и посреди кузницы выко- 
пает тебе могилу, и бросит тебя в неё, и засыплет, и 
яму накроет, завалит здоровым чурбаном; ***4ет 
*-ик> колоток; 

клачан т =участник «клаки»; 
ница «клаки»; 

клаштор т (кат) ЛД =монастырь; *мы, Григорй 
божый, преложёный в -1 Сятого Креста в Лелясов! 
[Джв] =мы, Григорий божий, настоятель монастыря 
Святого Креста в Лелесе; 

клебаи т БГ ЕБ ЛЧ СП =шляпа; *кругла -я=котелок; 
*{на югу} влИ1, як и взим! мадярськ! —ы носят из 
малыма крысами [Жтк] =на юге как летом, так и 
зимой носят венгерские шляпы с маленькими поля- 
ми; **- носити (фиг) =главенствовать; 

клебанка !=шляпка; *б1лый гриб у хащи; // якыйсь 
листок пожбвклый // ид —-ци му прилип [ПТИ]; 
клебанник т ЕБ =шляпный мастер; шаповал; 
клебан|я Ё> клебан; *зняв -ю ...и положив коло 
ямы [ПлЕ] =снял шляпу и положил у ямы; 

клевака т (зоол Геис1зси$ 14из, обл, зуп язь) ИТ =язь; 
клевета ЁБС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =клевета; *а сами... 
живут... у курварстви, узлод1иств1, у пянству....у-х 
[Джв] =а сами живут в разврате, в преступлениях, в 
пьянстве, в клевете; 

клеветаня п ЛЧ =клевета; 

клеветАти таб ши АГБСЕБЛДНТ ЯГ =клеветать; 
*штобы сьме не тягли на лихде д1ло тай... не -ли 
[Джв] =чтоб мы не склонялись к дурному делу и не 
клеветали; 

клеветни|[к т БС ЕБ ЛД ЛЧ =клеветник; 
*—ця=клеветница; 

клеветный ад} ЕБ =клеветнический; 
клев|ець т ЯЯ [П-Г] =молоток; *косы си клеплют 
—цём [Янв] =косы отбивают молотком с острым 
носом; 

клеёвати таб и =проклеивать; 

клейстый а4} ЛЧ =клейкий; 

клеити таб 1 АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ =клеить; *- ся 
=клеиться; 

клей т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =клей; *мучный / дербвный 
= =клейстер / камедь; 

клек т (зоол Саргипи]2$ еигораецз зуп померьку- 
ша, жужняк) ИТ =козодой; 

кл 6кавець т (зоол Еа|со сБегга®) ИТ =балобан; 
клекот т ЯГ =клёкот; 

клекотати таб тг ЯГ =клекотать; 

клематис т (бот Сетай$ зуп бородичкарь) =клема- 
тис; ломонос; княжик (нар); 

клёник т (зоол Геис1$си$ 1ейс13си$ зуп ялыч) ИТ 
=елец; 

клень т (зоол Геис1$си$ серБаа$) ИТ =голавль; *в 
нашых рках жиют всяк! рыбы: ..чуп, балнд, шуль и 
мнкюх, ...подуства, кечёга, оструж, савог, ...потька, 
..циганська рыба и - [ПлА] =в наших реках живёт 
всякая рыба: чоп, густера, судак и налим, подуст, 
стерлядь, окунь, ёрш, карп, линь и голавль; 

клеп т *(едён дурк) =удар; *(дурканя) =стук; 
*(плётка) =сплетня; *машинка мае слабый — =у 
машинки слабый удар; 
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клепало п БГ ЛЧ [П-Г] =молот; *(церк) =колотушка, 
стукач; **ты все свбе, як чорту - [Лзн] ==не корми 
меня тем, чего я не ем; толкуй про Кокуй; **пупу 
звун, а чорту - > пуп; 

клепан|ый а4} ЕБ =клёпаный; *-а коса =отбитая / 
клёпанная коса; 

кл впаня п БГ ЕБ ЛЧ =стук; *(церк) =обряд высту- 
кивания на страстной четверг; *- косы =отбивка 
косы; 

клепати ша и АГБГБСЕБ ЛЧ ЯГ =клепать; сту- 
чать молотком; *- косу =отбивать косу; *(фиг) =ра- 
спускать сплетни; сплетничать; *косы си клеплют 
клевцём [Янв] =косы отбивают молотком с острым 
носом; 

клепач т БГЕБЛЧ СП ЯГ [П-Г] =молоток; молот; 
*(спорт) =молот; *(церк) =колотушка; *(фиг) 
=сплетник; *парбвый - унайшов Ват (1784) [Чпи] 
=паровой молот изобрёл Уатт; 

клепачиия п со] [П-Г] =инструмент для клёпки и 
точки косы; набор инструментов; 

клепачк(а Е (пей) ЕБ =язык; *(фиг) =сплетница; 
** мае добру -у ==у него язык хорошо подвешен; 
клеп сто п =клешня рака; 

клёпец ш =комок чего-либо рыхлого; лоскут, 
обрезок; кусочек; клочок; *-ы (ткж) =ошмётки; *3 
дербв бесшумно падали -ы сну [нч] =с деревьев 
бесшумно падали комья снега; 

клепканя п =постукивание; *кедь была ...погбода, та 
— клёпала чути было у всёму сет, а кедь втряно — 
лем у тот бук, што за втром [Чр =при хорошей 
погоде постукивание колотушки было слышно на 
всё село, а если ветрено — лишь по ветру; 
клепнути аб \ =стукнуть; 

клепон| ти таб шт =постукивать; *бузькы -Ят 
довжёзныма зобаками [Кнп] =аисты постукивают 
длиннющими клювами; 

клепсюра ГЕБ ЯГ =клепсидра; водяные часы; 
клептик т дет < клёпец; *вун вуняв ножичкы из 
жебн! и удр!зав еднбму жванови из кепеня - [Гнт] 
=он вынул из кармана ножницы и отрезал кусочек 
плаща одного разбойника; 

клептоман т БС =клептоман; 

клептомашя ЕБС =клептомания; 

клер т со! АГ БС ЯГ =клир, причт; *прошу, обы Вы 
як пр!мас мен! ...або из -а моёго дакому ...уповно- 
моченя дали [Гдн] =прошу, чтобы Вы как кардинал 
мне, или кому-либо из моего причта дали полно- 
мочия; 

клёрикт АГ БС ЕБЛЧ =клирик; клирошанин; свя- 
щеннослужитель; *тернавськ! -ы,... котр! учили ся 
мёжи рр. 1772—1760 у город! Тернава [Гдн] =трнавс- 
кие клирики, которые учились в 1772—1760 тг. вгороде 
Трнава; 

клерикал т БС ЯГ =клерикал; 

клерикалный т БС ЯГ =клерикальный; 
клержалвм т ЯГ =клерикализм; 

клецик т ЛЧ > куцик; 

клеячый аа] ЯГ =клеящий; клеющий; 

кл ё&кати таб шаг *(квочка) =клохтать; 

клибик т (зуп ибщ, зоол УапеШаз уапе!1з) ЕБ ЛЧ 
СП=чибис, пигалица; 





клив|а Е (зуп голиця) ЯЯ [П-Г] =безлесая вершина 
горы; *коли на гор! дв! -ы, та долина мёжи нима зве 
ся первнизь [Янв] =когда у горы две безлесые вер- 
шины то ложбина между ними называется «пере- 
низь»; 

клик т БГ ЕБ ЛЧ =лозунг; призыв; *(загойканя) 
—=окрик; возглас; 

кликаный ад} ЕБ =приглашённый; званый; 
кликаня п БГ ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =воззвание, обращение, 
призыв; *было на высоту чути —1х [Джв] =их призыв 
был слышен на высоте; *- ся на кого / што =ссылка 
на кого / что; отсылка к чему; 

кл икати таб  АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =кликать; 
величать; звать; называть по имени; *як тя кличут? 
=как тебя звать?; *сорочку... -ли сорбчков, же была 
шита из домашного полотна, кедь {купбна} то вже 
была кошуля [Глг] =сорочку, шитую из сурового 
полотна звали «сорочка», а покупная — это уже 
«кошуля»; *-ти ся на што / кого =ссылаться на что / 
кого; *-ти ся (на имня) =зваться; 

кликати таб ши (уст) АГ =восклицать; 

кликн упи аб г АГЛЧ =воскликнуть; кликнуть; 
климати таБ ши =клевать носом; сидя дремать; 
Климкбт-=Клим; *- накуповав на базар! кфликы 
[Лзн] =Клим накупил на базаре рогаликов; 

кл импум т [П-Г] [Ччс] =затычка; пробка; 

клин т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =клин; *(тех) 
=шпонка; **у крутбе дёрево кривый - биют; клин 
клином убивати [флк] ==клин клином вышибают; 
клицець т АГ БГ БС ЕБНТОБ СП =гвоздь; вешалка- 
гвоздик; *золотый -ець фествала =гвоздь програм- 
мы фестиваля; *уж см ся ужёнив, // ей, уж ем ся 
пошив, // уж ем свою зволю // ей, на -ець завсив 
[рб]; ***4ет *-чик/-ок =гвоздик; *рисункбвый 
чик =кнопка; 

клинкарь т БС =гвоздарь, гвоздильщик; 
клиноватый аа} ЕБ ЛЧ =клиновидный; веерообраз- 
ный; 

кл иновый ад} ЕБ ЯГ =клиновой; *-ый ремнь =кли- 
новой ремень; *-—ое письмб (ист) =клинопись; 
клин|окт ЛЧ ЯЯ [П-Г] =клинок; *(гвузд)> клинець; 
*ватаг ухопив пушку з -ка [Янв] =вожак схватил 
ружьв с гвоздя; 

клиичик т *(рисунковый) =кнопка; *(кул бот 
СагуорБуЦи$ аготайси$) =гвоздика; *домашный 
коняк {на лйер паленкы} : 40 зерёнок кавы, 40 грозв- 
нок, 5 -ув, | кавова ложочка ванйл. цукру, 4 ...орхы, 
..чорного чаю пув кавовой ложочкы, 9 днув постбит, 
каждый день перемипаме [1Р]; 

клич т (поэт) ЕБ ЯГ=клич; 

кисит т БС ЕБ ЯГ =клиент; *сим письмом посы- 
лаю... до Вас моёго а ...Бачинського [Гдн] =настоя- 
щим письмом посылаю к Вам моего клиента Бачин- 
ского; ***Ё *-ка =клиентка; 

клеитела ЕБС ЯГ =клиентура; *- бовта =покупа- 
тели; 

клжа ЕБС ЯГ =клика; 

клма ГАГБС ЛЧ =климат; 

клмакс т (мед) БС =климакс; 

клмактеричный ад} БС =климактерический; 
клмакт вру (мед) БС =климактерий; 
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киматичный ад} БС ЯГ =климатический; 
клматизащя ЕЯГ =кондиционирование воздуха; 
клматолоия РБС =климатология; 

клика ЕБС ЛЧ =клиника; 

клиичный аа} БС ЯГ =клинический; 

клт т =клип; видеоролик; 

кл тер тт (мор, окейнська плахтёрька) БС =клипер; 
клригт (торг) БС =клиринг; 

клепир т (мед) БС =клизма; клистир; 

клйи 6 п ш4ес1 (полигр) БС =клише; 

клт т БС =мгновение; *пуд - ока =во мгновение / 
в одно мгновение; мгновенно, вмиг, мигом; *трен- 
частого дуба... голузя прочистив, два товст! кбнар! 
пригнув... и в — бка зготбвив се примтивне с1дало 
[ПлА] =прочистил ветки коренастого дуба, две 
толстые ветви пригнул и мигом устроил некое при- 
митивное сидение; 

кл павка ЕБ *(бчна)> клпайка; *(на авт!) =мигалка, 
маячок; 

клтайка Е(зуп рясниця) ЕБ =ресница; *пбред очи- 
ма матери зъявила ся тварь властной двкыз ... скоро 
толыма в!чками, без —ёк [ПтВ] =перед глазами матери 
всплыло лицо дочери с почти голыми веками, без 
ресниц; 

кли(юаня п БСЕБ =мерцание; мигание; подмиги- 
вание, моргание; 

клпати таь 16 АГ БГ БС ЕБЛЧ ОБ [П-Г] =мигать, 
моргать; *(над чим) =клевать носом; *(пей) =гла- 
зеть, всматриваться, таращиться; *ми слызы яли 
..течи; ачей ...дуже далбко-м -в [Гдн] =у меня стали 
течь слёзы, видно, слишком всматривался в даль; 
клтка БГ БСЕБЛЧ НТ *(анат) =веко; *(на рахо- 
вачу) =мерцающий сигнал, мигающее сообщение; 
*волос на -ц{=ресница; *страх ня взяв, лежу й трясу 
ся: // поставали надо мнов; // испуд -кы-м зиркнув 
оком: // ци не смерть отб з косбв? [Есн]; 
кликавый аа] =мерцающий; мигающий; 
клткати таб ть: АГ БГ БС ЛЧ СП ЯГ =мигать, 
моргать; мерцать; поблёскивать; *стане соб, як 
даяка д1вка, // азочками на паробкув -т [лн]; 
клткаючый а4}] АГ =мигающий; 

клинути аб ши АГ БС ЕБ ЯГ ЯЯ =мигнуть, 
моргнуть; *ани не -в =и бровью не повёл; 

кл тнутя п БС > кл; 

клика БГ БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =клетка; 

клтковина {=клетчатка; 

клйпочка ГАГ =ячейка; *(биол) =клетка; *закла- 
дова -ка =первичная ячейка; *фамиия — -ка 
общества =семья — ячейка общества; *коли пак из 
Дзрдзоновых -ок, ци рамок, ци як 1х звати, мав ги 
сто дарабчикув, тогды каже ми: но, та ужё час яксь 
трайцар!видйи из пчолника [Гдн] =когдау него было 
уже около ста этих ячеек Дзирдзона, или рамок, или 
как там их, тогда он говорит мне: ну, пора уже какую- 
то пользу извлечь из пасеки; 

клипочковый а4} =клеточный; ячеечный; 

клть ЕБГ ОБ ЯЯ =клеть; кладовка; 

клиц т (зоол [хо4ез исшиз) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=клещ; *трёба опредлити россяг росширеня -ув, 
якГрозносят опасн! хворбты [нч] =нужно определить 





масштаб распространения клещей, которые разно- 
сят опасные болезни; 

клицатый а4] [ЧрИ =клещевидный; 

клира АГБГБСЕБЛЧОБ ЯГ =клёщи; щипцы; 
плоскогубцы; *няньо мае шрубник тай -, обы по- 
правляти покажён! рёч1 [Мгч] =у папы есть отвёртка 
и плоскогубцы, чтобы поправлять испорченные ве- 
щи; **завто циганин - у руках держит, обы го не 
пекло [Лчк] ==из того кузнец клещи держит, чтоб 
руки не обжечь; 

клоп (р!клы, клув) БГ ЕБНТОБ [П-Г] > кловёк; *из 
пыска велик! клы стырчат- даколи страшно заклбн- 
цат у н! [ПлА] =из пасти торчат большие клыки — 
изредка он начинает страшно щёлкать ими; 

клоёка Е (ткж фиг) БС ЯГ =клоака; 

клобук т (церк) ЕБ ЛЧ ОБ =шляпа священника; 
клобук; капюшон монашеской рясы; 

клобучнак т (зоол ЕсЫпососси$) ИТ =эхинококк; 
кловак т (зуп кло) БГ БС [Ччс] =бивень; клык; 
кловатый аа} [Ччс] =клыкастый; 

кловбак т =булыжник; 

кл 0взет т ЕБ ОБ =клозт, ватерклозёт; уборная; нуж- 
ник; сортир; гальюн; * {року} 1861... запатентованый 
измывный бачок из ланцкфм на спущаня воды у 1 
[нч] =в 1861 году запатентован смывной бачок для 
спуска воды в клозёте; 

кловзет ов|ый ад] =клозетный; туалетный; *укаж 
на рисунку заходову (-у) мису из бачком и покрыш- 
ков, рольку пашря на заход [нч] =покажи на рисунке 
унитаз с бачком и крышкой, рулончик туалетной 
бумаги; 

кловн т БС =клоун; 

кловнада Г=клоунада; 

кловнУв)ськый аа} БС =клоунский; 

клокотаня п БС =клокот; клокотанье; 

клокот|ати таб тб (ткж -Яти) БС =клокотать; 
клонець т > клонцак; 

клонИти шаб и АГ БГ ЛЧ НТ ЯЯ =клонить; 
склонять, наклонять; **перлова тканка голову -т 
[флк] ==тяжела шапка Мономаха; *-ти ся =склоня- 
ться, наклоняться, клониться; 

клони т =щёлк!; 

клонцак т (ткж клонёць) [П-Г] =клык; *дикун мае 
муцн! велик! -ы [нч] =у вепря большие крепкие 
клыки; 

клонцаня п =лязг; щёлканье; 

кл онцат|и таб ша БС ЕБ СП [П-Г] =лязгать; *-иу 
зубы =щёлкать зубами; *вовчиця - у зубы фурт 
ближе [нч] =волчица щёлкает зубами, приближается; 
клонцатый ад] ЯЯ =клыкастый; 

кл онинути аб 11 БС =лязгнуть; щёлкнуть; 
клопати таб ши НТ [П-Г] > клбпкати; *сёрдце у 
Каты зачинае силнше -— [Нмш] =у Кати сердце 
застучало сильнее; 

клопачка БС ЯЯ =трещётка; (фиг) =пасть; *(зво- 
ноча) =колокольчик-болтун; *заткай -у! (вульг) 
=заткнись! закрой пасть!; 

кл опканя п ЕБ СП =стук; *- на двер! =стук в дверь; 
*Олёнины думкы перебило —...—айно, заходи! [Фдн] 
=мысли Елены нарушил стук...— да, войдите!; 


клоО 


414 





клопкати паб шу АГ ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =стучать; 
*та не -й, Иваночку, ай зайди до хаты [Гшв]; 

кл опкнути аб ту ЕБ =стукнуть; *замащсбну тверду 
крисаню положив на з6млю, та онь -ла на пудлоз1 
[ПлА] =мазаную твёрдую шляпу положил на пол, 
так что она аж стукнула; 

кл бпот т (обл) ЕБ ОБ ЯГ > клбпота; 
клопотаТАГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ СП =хлопоты, возня; 
забота, тягота; затруднение; *тотб даст много -ы 
=это потребует больших хлопот; **без -ы нее 
роботы [флк] ==без труда не вынеш и рыбку из пру- 
да; **не мала баба роботу, та найшла соб! -у [Глг] 
—=купил дуду на свою беду; 

клопотати таб ши АГ БГ ЕБ [П-Г] =хлопотать; 
*теперь моюй головоный нико не -че [Гдн] =теперь 
мне никто не надоедает; 

кл опотный а4] БГ =затруднительный, щекотливый; 
хлопотливый, хлопотный; 

клопотня БГ =труд, кропотливая работа, хлопотня, 
тягость; 

клопотун т БГ =хлопотун; ***Р *-я =хлопотунья; 
клофанець т =клевок; 

клофыцаня Г (нар) *(квочка) =клуша; *(фиг, пей) 
=старая перечница; 

клофыцати шаб ши *- ся =клеваться; 

клохтти таб ши БГ =бурлить; сильно кипеть; 
клоц т (зуп саль) ЕБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =бревно; чурбан; 
*-ы =строевой лес; *дёрево ся поимат рубати до 
-ув {уд} септёмбра... не пукат дерево тогды, нанюм 
тогды мзкы не е [Пик] =дерево берутся рубить на 
строевой лес {с} сентября... оно тогда не трескается, 
тогда у него нет камбия; 

клоцов0з т =лесовоз; 

клоцап со]! АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯЯ *(текс) =пакля; 
вычески; плохая пряжа; *(фиг) =плохая ткань или 
одежда; *вувела1х на пуд, а там прядивом покрыла 
1х, -ом приметала [Джв] =вывела их на чердак и там 
закрыла пряжей, прикидала выческами; 
клочан|ый а4] (текс) БГ БС ЕБ ЛЧ =дерюжный, 
суровый; из пакли; *-ой полотнб =дерюга, мешко- 
вина; *прийшло бы на нёго, жебы ся завсив, // жебы 
ся завтсив на -ый волос, // жебы му не чути в Корыт- 
нянох голос [Ччс]; 

клош т=клёш; *--ы (разг) =клёши; 

клуб т (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
*(спортбовый) =клуб; *(анат) =сустав; *-ы (анат) 
=бёдра, чресла; *ширбк! -ы =широкие бёдра, чре- 
сла; *рукы на -ы =руки на бёдра, руки в боки; *Иг- 
натиха перекачовала ся з едного -а на другый, заА- 
видячи глубокого сну внукам [Стн] =Игнатиха воро- 
чалась с бока на бок, завидуя внукам, которые глу- 
боко спали; 

клубатый аа} БГ БС *-та жона =бокастая женщина; 
*—т1 персты =пальцы с большими суставами; 
клубгйи т БС =член клуба; ***Р *-ка =член клуба; 
клубити паб & АГ ЕБ ЛЧ =сматывать / свивать в 
клубок; *- ся =клубиться; виться; 

кл уби|ый а4] =клубный; *-ый ганок =крыльцо 
клуба; *-а роботниця =клубная работница; *на 
-уй сцен! вуступав хор [Чр! =на клубной сцене 
выступал хор; 








клуб ов]ый а4] (анат) БС ЕБ =суставной; *-а ревма 
=суставной ревматизм; *-ой ябло(ч)ко =головка су- 
става; головка бедренной кости; *-а кустка =бед- 
ренная кость; *-а похрупка / ямка =суставной хрящ; 
суставная чашечка; 

клуб] ок т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =клубок, моток; *(фиг) 
=хитросплетение; ***4ет ОБ *-ча / -еняп=клу- 
бочек, моточек; 

клУмпы рЕБС =сабо; обувь с деревянной подошвой; 
клы пр! (еп клув; ше кло) ЛЧ > кловак; 

клюбака ЕБГ ЯЯ =крюк; кривая палка; шест для 
доставания ведра из колодца; 

клюбачити та и ЯЯ =крючить; искривлять; *-— ся 
=крючиться; искривляться; 

кл Ювка [ (зоол Гох1а сигутозга) ИТ =клёст; 

клюка ГАГ БСЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =жердь с крючком, 
багор (для доставания ведра из колодца); колодезный 
журавль / коромысло; *над колодязём стояв катуна 
и пробовав зачёрти водыу в1дро, зашитене на-у [Хст] 
=над колодцем стоял солдат и пытался зачерпнуть 
воды в ведро, прицепленное к багру; 

клюкастый ад} =крючковатый; извилистый; *- путь 
=окольный путь; 

клюкатый а4] ЯЯ =извилистый; кривой; 

клюсйти таб ши ЛЧ [Алм] *(над чим) =гнуть спину 
/ зря терять время / клевать носом / дремать / томи- 
ться над чем; *(слабушковати) =недомогать; 
клюска (кул р!-ы) ЛЧ =клёцка; 

ключ т АГ БЫТ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ключ; 
критерий; *(на с1но) [П-Г] =приспособление из 
жердей длч переноски сена, большее чем «цапарь»; 
*строны взятого —а уд даспензы е вугварька непри- 
томность, в тум паны перебачат [Олш] =относи- 
тельно взятого ключа от раздаточной, отсутствие 
только отговорка, уж извините, господа; ***4ет 
ОБ *-ик=ключик; 

ключарити таб шё ЛЧ =служить ключником / 
ключницей; 

ключарь т (ист) БГ БС ЕБ ЛЧ =ключник; ключарь 
(уст); ***Р *-ка =ключница; *отворяй, мамко, 
лску, ведб ти сын невтстку, // до пбля роботничку, до 
комбры -ничку [Дмн]; 

ключити таб и ЛЧ НТ *- рукы =складывать руки 
в замок; скрещивать руки; 

ключка Е БГ БС ЕБ =крючок; петля; *(двёрна) 
=дверной крючок; дверная ручка; *(зашпотка) 
=загвоздка, закавыка; *(клюбёка) =крюк; *(пролаз) 
=лазейка; *(хват) =искусный приём; *в полонин! 
зеленёйкуй зеленют бучкы, // аж ты лемнь, тай я 
лень, потягн!ме —ы [Гдн]; **знае тому ушитк! вт 
—=знает там все ходы и выходы; хорошо разбирается 
в чём; **-у тягне (разг) ==тянет резину (фам); 
волокитит; 

ключный аа} БС *-а кость (анат) =ключица; *-ый 
майстер =слесарь по изготовлению ключей; *а як 
мачка мала догаряти, тогды треба было из нёй -—1 
кост! вуберати [Глг| =когда кошка будет догорать, 
тогда нужно извлечь из неё ключицы; 

ключ 0в|ый ад} ЯГ *-ый пост =ключевой пост; *-а 
дарка =замочная скважина; *-а позция / высота 
=командная позиция / высота; *собоянка прийшла 
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тай подивила ся у дрочку -у [Пнк] =горничная 
пришла и заглянула в замочную скважину; 

ключок т (анат) ЕБ =ключица; 

ключ-у-рукы аду *(в)уробено на - [нн] =изготов- 
лено под ключ; 

клягт БС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ [П-Г] =сычужина; *-—— 
заквас з телячого жолудка до заквашаня молока 
[Мгч] =сычужина -— закваска из телячьего желудка 
для сквашивания молока; 

кляган ёць т ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =студень, холодец; 
*розолляла таздыня — по тарлю и поклёла стыти [Чрй 
=налила хозяйка студень в тарелки и поставила сты- 
нуть; 

кляганистый ад] =слизеобразный, желеобразный; 
кляган ти таб п: =сворачиваться в желе; трястись, 
как студень; *воздух -е [Фрн] =воздух мреет; 
кляаный ад} ЯГ [Мтч] [П-Г] *- сыр =твёрдый сыр; 
кляати тлаь и (ткж склягати, скляговати) АГ БС 
ЕБЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =заквашивать, сквашивать; 
творожить, створаживать; *-и ся =заквашиваться, 
сквашиваться; створаживаться; *молоко ся —=моло- 
ко садится; 

кляк т (зоол Апаз рабутупсвВа зуп кверк) ИТ =кряква; 
клякадло п =скамеечка для моленья на коленях; 
клякати штаб ши БГ СП ЯГ =опускаться на колени; 
преклонять колени; 

клякнуи|и аб ши БС ЕБ СП ЯГ [П-Г] =встать на 
колени; преклонить колени; присесть на корточки; 
*(локтями) =облокотиться; *коли пуп нбсти чащу, а 
людетогды каждый -, бо так приписано [Гнт] =когда 
поп вносит дарохранительницу, тогда каждый ста- 
новится на колени, потому что так предписано; 
клякнутя п БС =коленопреклонение; 

клямба Е (ткж клямбра) БГ ЛЧ СП [ТхФ] =скоба под 
замок; щеколда, запор; металлическая планка; на- 
кладка (замка); *(туман) /Ё=чурбан; болван; дурья 
башка; 

клямбра { (грам) [П-Г] =скобка; *прим!ром... сес! 
слова... московськ, а в -х- наци: надо (треба), пусть 
(най) [Влш] =например, такие слова московские, а в 
скобках — наши: надо (треба), пусть (най); 

клямк|а ЕБГ ЕБ ЯГ =щеколда, запор, задвижка; 
клемма; *сам заложив —у и помоцовав добр! [Дмн] 
=он сам закрыл щеколду и хорошенько закрепил; 
клямн|а ЕЛЧ [Алм] =старая, тощая корова; *(фиг) 
—=карга; *невобя бы ю побила з —ов старов... мало 
сьме ю похряскали [М-П] =чёрт её побери, каргу 
старую... мы её слегка поколотили; 

клян упи та г АГЛЧ > кляти; 

кляпа !=поклёп; ложный донос; 

кляпаня п (фам) =поклёпы, распространение по- 
клёпов: 

кляпати штаб ши (фам) =клепать; распространять 
ложные слухи (книж); 

клясти таб и АГБГЕБНТСП [П-Г] > кляти; 
клятва ГАГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =клятва; присяга; 
*Христос удкупив нас уд -ы... быв за нас —а [Джв] 
=Христос избавил нас от клятвы, он дал за нас клятву; 
клятвеный аа} ЛЧ =клятвенный; 

клятвопрест упни|к шт ЛЧ =клятвопреступник; 
***[ * ця =клятвопреступница; 





клят И ттаБ г (ткж клясти, клянути) АГЕБЛД ЛЧ ЯГ 
=проклинать, ругать, ругаться, чертыхаться; *-— ся 
=клясться; 

клятьб|а ЕБГ ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =анафема, проклятие; 
ругань; * дати / давати -у на кого =предать / преда- 
вать кого анафеме; *не кляну ёго, хоть заслужив бы 
—ы [Врн] =я не проклинаю его, хоть он и заслуживает 
проклятия; 

кл ятя п БГ ЕБ =ругань, ругательство; 

клячаня п ЕБ ЯГ =стояние на коленях; колено- 
преклонение; 

кляч[ати шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =стоять на 
коленях; *(локтями) =облокачиваться; *наруд стойт, 
лем пастух АндрИЙ —ит пёред образом [Птш =народ 
стоит, один пастух Андрей преклонил колени перед 
образом; 

клячкы аду =на коленях; *най ся Йванови сила 
пудломит,; ене-бене--, кампес, неборачку [КрТ] =да 
отнимется сила у Ивана; тык-мык-спотык, тут тебе 
каюк; 

клячучый аа} БС =низкорослый; стелющийся; *(чо- 
ловк) =коленопреклонённый; стоящий на коленях; 
*-— лс =стланик; низкорослый лес; *до стрлной ЯМЫ 
ужё помистит ся и сидячый и — гонвейд [М-В] =в 
огневой точке уже помещается и сидящий и стоящий 
на коленях солдат; 

кметь т (ист) АГБГЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =крепостной 
крестьянин; смерд; холоп; поселенец, селянин; *В1- 
ранёвы -1... мали сво хыжГай пять-писть кобликову 
з6млю [Ччс] =крепостные барина Вирани имели 
свои избы и по 5—6 хольдов земли; ***Ё *-иця 
=крепостная крестьянка; *пАн!вдово! Пап Ибнашкы 
—иця чёрез рук 6 тыждн! робит [Джв] =крепостная 
вдовы барина Пап Ионаша отрабатывает в году 6 
недель; 

кметьскый а4] (ист) АГ ЛД =крестьянский; *-а 
повинность =барщина; *-ой пудданство =крепост- 
ное право; крепостничество; *-у роботу так треба 
роздлити, обы четвёрта часть на зимуши! мсяц{ 
прийшла [Джв] =барщину нужно распределить так, 
чтобы четвёртая часть пришлась на зимние месяцы; 
***аЧу *по -ы =по-крестьянски; 

км тьство п (ист) АГЛДЛЧ *(стан) =(крепостное) 
крестьянство; *(тблек) =земельный надел крепост- 
ного; *у 1848. роц! - стерли [Чпи] =в 1848 году кре- 
постное право отменили; 

кмин т (бот Сага сагу!) ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =тмин; 
*-— коли дают, коли нИ, за то не псуют [Джв] =тмин 
когда дают, когда нет, за это не бранят; ***4ет *-ок 
=тмин; 

кминков|ый а4} ЯГ =тминный; *- хл1б =хлеб с 
тмином; *слаб! оч! з —ов водов умывати [Дхн] =боль- 
ные глаза умывать тминным настоем; 

кминник т ЛЧ =грядка тмина; *(табла) =тминная 
делянка; 

кмотер т ЕБ ЛЧ =кум; ***Е *-ра =кума; 

ки едлик т (кул) ЕБ =ломтик / валик варёного теста; 
*русйнськ! газдын! ...переберали ...уд Чёхув и Сло- 
вакув мучн! стравы (-ы из усяков омачков) [Алм]; 
кнехт т (мор) БС =кнехт; 
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кн ига ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =книга; *- пришлых / 
удосланых докумёнтув =книга входящих / исходящих 
документов; *телефбонна - =телефонный справоч- 
ник; *ручна - =пособие; *чорна - (ист школ) =кон- 
дуит; *москальськ! купц:ужер. 1711 прийшли были 
до нас из -ми [Гдн] =московские купцы уже в 1711 г. 
приходили к нам с книгами; 

книгарня БГ ЕБЛЧ ЯГ [М-В] =книжный магазин; 
книгарь т БГ ЛД ЛЧ ЯГ [М-В] =книгопродавец; 
книготорговец; *сию книгу купил ем соб... от —Я 
Петра Пбляка за золотых 24 [Джв] =сию книгу при- 
обрёл я в собственность от книготорговца Петра По- 
ляка за 24 золотых; ***Р *-ъка =книгопродавец; кни- 
готорговец; 

книговниця Е(уст) ЛЧ =библиотека; *основало ся 
много -ъ [Чпй] =было основано много библиотек; 
книговн/я + =библиотека; *у...-и лежат у регалох 
масы недоткнутых украинськых книжбк [Днш] =в 
библиотеке лежат на полках массы нетронутых укра- 
иНСКих КНИГ; 

книгов 0д т ЕБ =бухгалтер; ***Ё *-ка =бухгалтер; 
книгов ддство п ЕБ =бухгалтерия; 

книгов ддськый а4] =бухгалтерский; 

книгов|ый т ЯГ =бухгалтер; ***Р *-а =бухгалтер; 
книгол юб т ЯГ =книголюб; библиофил; 
книгопечатаня п ЛЧ =книгопечатание; *- вунай- 
шов Йоён Гутенберг (1456) [Чнй] =книгопечатание 
открыл Иоанн Гуттенбёрг; 

книгопечатн/я ГАГЕБ [М-В] =типография; *сесю 
-ю утщ! езуты перенёсли до Коложвару [Гдн] =эту 
типографию отцы иезуиты перенесли в Клуж; 
книгохран илище п АГ=книгохранилище; 
книгохран итель та ЛЧ =работник книгохранилища; 
книж иво п со] (фам) =книги; 

книжиска аи БС =книжище; 

книжка Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =книжка; 
*(кул) =расстегай; *покласти на -ку =положить на 
сберкнижку; *(в)уняти з-кы =снять со сберкнижки; 
**говорит, як из -кы ==говорит по писаному; 
***Чет ЛД *-очка / -иця =книжечка, книжица; 
*воённа очка =военный билет; *задача мбя была... 
составити про тёбе... сесю 1сторичну -очку [Кнт] 
=моей задачей было составить для тебя эту книжицу 
по истории; 

книжник т АГБГ ЕБ ЛДЛЧ=книжник; (уст) учёный 
человек; книгочей; *Калман К-- (1095—1112) первый 
упов!в, ож босоркань не с и заказав карати за босо- 
рацтво [Чпй] =Кальман Книжник первый сказал, что 
ведьм нет и запретил наказывать за колдовство; 

кн Имен|ый ад} БГ ЕБ ЛД ЛЧ =книжный; литератур- 
ный; *-ой полотно =коленкор; *-ый червак =кни- 
гоед; *статя сеся была потовмачёна по мадярськы, 
..пак быв окрёме вуданый с! вутиск як брошура —ой 
едщи ПОН [Кпр] =статья эта была переведена на 
венгерский, позже был издан отдельный оттиск еб в 
виде брошюры книжной серии ПОН; ***а4у *-о 
(в)уданый =изданный в виде книги; 

ки дроз тт (зоол $5 зсго#а) БГ ЛЧ ОБ ЯЯ [П-Г] =ка- 
бан-производитель; хряк; пороз; 

кн офлик т =заклёпка (на одежде), кнопка; *на клин- 
ках вис?ли кожан! ташкы, вубити мдяными -ами 





[ШлА] =на вешалках висели кожаные сумки, укра- 
шенные медными заклёпками; 

кныш т (обл, у Гуцулув) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=пирог с брынзой и чесноком; *пан по полудню 
взяв соб! — из сыром „тай прийшов ид циганум [Гнт] 
=барин после обеда взял с собой пирог с сыром и 
пришёл к цыганам; 

княгыня ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ ЯЯ =княгиня; 
*(попадя, уст) =попадья; *(удданиця, уст) =невеста; 
*коли ...-..туй была, мзеракы скаржили ся, же они 
перед сим дикму не давали владыщй [Гдн] =когда 
княгиня приехала сюда, убогие жаловались, что они 
раньше десятину владыке не давали; 
княжа т ЕБ ЛД =княжич, сын князя; 
=княжата; 

княжество п БГ ЕБ ЛЧ =княжество; *Добрянськый 
..обороняе право ...на руськое - [Кнт] =Добрянский 
отстаивает право на русинское княжество; 
кияжый ад} БГ ЕБ ЯГ =княжеский; *по -ому =по- 
княжески; 

князити таб ти (ткж княжити АГ БГ) ЛЧ =княжить; 
*коли зАчав Штёфан Батор!й -— [Чпй] =когда начал 
княжить Степан Батори; 

князчина (ист) ЛД=надел старосты; плата за такой 
надел; *тблек еден, —, пустый, бо газда умер, вдовиця 
лишила [Джв] =один надел пустой, надел старосты, 
ибо хозяин умер, а вдова покинула; 

князь т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =князь; *(ист) 
=староста села; *трубит на три пербстанкы: гей 
жураты, крайникы и вс1 полковникы... -ъ зовб на 
раду! [Крл] =сигналит четыре раза: эй, исправники, 
управители и все полковники, князь собирает совет!; 
***Цет *-ик =князёк; 

князювна ЕБГ =княжна, дочь князя; 

князю(в)ство п ЕБ ЛЧ =княженье; *Жимонду на- 
вновало - [Чий] =Сигизмунду княженье наскучило; 
ко ргоп СП =кто; *рбку 1891 при народочисленю 
за Мадяра записали каждого, ко лиш здоровкати знав 
по мадярськы [Жтк] =при переписи 1891 года вен- 
гром был записан каждый, кто умел хотя бы поздо- 
роваться по-венгерски; 

ко ргер>к; 

коагулащя ЕБС =коагуляция; 

коалщиный аа} БС =коалиционный; 

коаллия ЕБС ЯГ =коалиция; 

коба *Р (зоол Еа]со уезрегипиз) ИТ =кобчик; *т 
(зоол Ассариег 1151$) БС =перепелятник; 

кобалт т (хим) БС =кобальт; 

кобалтовый а4} БС =кобальтовый; 

кобац арь т (зоол Еа|со солиабагил$) ИТ =дербник; 
кобел т (мпра сыпучин, 63 / 94 л, зуп м1ра, ист) АГ 
ЛД [П-Г] =четверик; четырёхпудовая бадья; *(1200 
кв. сяг) > голд; *Перечин.... едён — чевдарёвого вуса 
[Гдн] =Перечин.... четверик жеребцового овса; 
кобела БГ ЕБ ЛЧ =наплечная сумка, торба; 

кобза (муз ист) ЕБ ЯГ =кобза; 

кобзарь т (муз ист) ЕБ ЯГ =кобзарь; 

коблик т БС ЛД =ведёрко; *(мра поёмности) > 
кобел; *(мтра землй) > голд; **и малый гоблик 
зарббит соб! - [Чрй ==мал, да удал; 
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кобликов|ый а4] < кобел; *Варанёвы кмёл"... мали 
сво хыжТай пять-писть -у з6млю [Ччс] =крепостные 
барина Вирани имели свои избы и по 5—6 хольдов 
земли; 

коблина (ист) АГ ЕБ ЛД =вид натурального налога 
в пользу церкви; *-... зарахована на корбльскый 
росказ... у попуськ! доходкы [Гдн] =натуральный 
налог в пользу церкви зачтён по велению короля в 
доходы священника; 

коболд т =немецкий эльф; *воздушный характер 
маетого роду представа в Римлян: лсный дух, ...яки 
6лфы, —, вилы, наци повйтрули [Пти] =воздушный ха- 
рактер имеют соответствующие представления у 
римлян: лесной дух, как и эльфы, немецкий эльф, 
феи, наши ведьмы; 

кобоча !(конусный кошар на лапаня рыб) ЛЧ [Алм] 
=верша; 

кобра Ё (зоол Мада ТпроФапз; зуп окулярошка) БС 
ЯГ =кобра; очковая змея; 

кобрик т =пасхальная корзинка; 

кобысоп] ргс! (обл) АГ БГЕБЛЧНТСПЯЯ [П-Г] > 
кебы; *- баба у чепаку, // — баба в в!нку, // она бы 
ся не м1няла // за молоду двку [Гдн]; 

кобыла (зоол Едилз сабаШз) АГ БГЕБ ИТ ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =кобыла; *4ет > кобылка; *пан!я идб вперёд 
на -1, авун ззаду йде на кони [Гнт] =барыня впереди 
едет на кобыле, а он сзади на коне; 

кобылиия Е (сх) =сорт крупной сливы; 

кобыл| а} =кобылий; *К-я Поляна (геог) [КрТ] 
=Кобылецкая Поляна; 

кобылка ЕЛЧ [П-Г] *4ет =кобылка; *(ниткы в 
ничелници) =ремиза; *(хыбов учинбна петля) =пет- 
ля в ремизе; *сбред улиц стоит вуз, запряжёный 
худов -ов [Хст] =посреди улицы стоит воз, запря- 
женный тощей кобылкой; 

кобылниия Е (зуп цапок) ЕБ ЛЧ =козлы; 
кобырл|овати таб и =привередничать; капризни- 
чать; каверзничать; *(кого) =помыкать кем; издева- 
ться над кем; *розгнвав са царь на старого розбой- 
ника, же з ним тулько —уе [Гнт] =царь разгневался на 
старого разбойника, что он столько каверзничает; 
кобых соп} ри! (обл; зуп кобы я) *- соб1 мало 
пошпацровав, ци ялб ся менТу чоббтях [Гнт] =про- 
гуляться бы мне, хорошо ли мне в сапогах; 

ков т БС =ковка; *меч доброго -у =меч знатной 
ковки; 

ковалия ЕБС ЛЧ =кузница; 

ковало п ЕБ ЛЧ =наковальня; 

коваляк т (зоол Сеофирез $егсогагиаз; зуп бале- 
тарь) БГ =навозный жук; навозник; 

кованый а} АГ БГ БС =кованый; подкованный; *в 
што тя обуву, д1вонько моя, // в ч1жмы гланцовань, 
али не -1, мамбнько мбя [ЗКМ]; **-ый шнязь 
—=звонкая монета; 

ковань ГЕБ ЛЧ =металл; 

кованя п БГ БС [Алм] *(об) =оковы; *(дей)=ковка; 
кование; (кукул!) кукование; *идьго зв1дай, што хоче 
за - [Грв] =иди спроси его, сколько возьмёт за ковку; 
ковати паб \ (куву, куеш, кус; ковав / кув) АГ БС 
ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ковать; *- кон! =подковывать 
лошадей; *- план / сприсягу =составлять / вынаши- 





вать план / заговор; *зазуля коват / кус =кукушка 
кукует; *ой, чуе, чус, зазулька кус [Гшв]; **желзо 
ростопвной не мож - [Глг] ==жнут поле в пору; в 
одну пору сено косют; будет пора, не уйдёт дуда; 
ковач ш БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=кузнец; *лиш с1м-там мож найти руського —а, 
чоботаря, шустра ци шевия [Жтк] =между русинами 
лишь кое-где можно найти кузнеца, сапожника, 
башмачника или портного; 

ковачик т =подручный / подмастерье кузнеца; 
молодой кузнец; 

ковачити таб ши НТ =работать кузнецом; 
ковачств|о п =ремесло кузнеца; кузнечное дело; 
*накупив &му всяку серсаму, яку до -а потребно 
[нк] =купил ему всяких инструментов, необходи- 
мых для кузнечного дела; 

ковачськ]ый а4] БС =кузнечный; кузнецкий (уст); 
*каждый циган хойв ту вселити ся, // айбо лем 
лишых сюды приимали, // лем чбрных, ги —ой 
дувало [Слб]; 

ковач| ув ад] < ковач; *-ув сын =сын кузнеца; *-бва 
(жона) =кузнечиха; **надув ся, як -ув мих [Глг] 
=надулся пузырём, да так и ходит; надулся, как мышь 
на крупу; 

ковбаня ЕБГ *(на пути) =выбоина, колдобина, лужа; 
*(на рщ® > бовч; 

ковбель т (ткж -лик, зоол Соло зоо саграйсиз) 
[Ччс] =пескарь карпатский; 

ковбиця ГАГ БГЕБ СП =колода, обрубок бревна; 
*у нас етакый пан, же мае на соб! повно ран (--) [Ччс]; 
ковбть т (зоол Еасо заббщео) ИТ =чеглок; 
ковбой т [Чр! =ковбой; 

ковбойськый а] =ковбойский; *мав на соб ...- 
клебан [Чр! =на нём было сомбреро; 

ковдовати табы (зуп ходити у ковды, жёбрати) 
АГЛДЛЧ СП =попрошайничать; побираться; про- 
сить / собирать милостыню; христарадничать; ни- 
щенствовать; 

ковдош т БС ЛД ЛЧ СП =нищий, попрошайка; 
*опять есьмё клали... старым -ам солонины и мало 
хлба, так! колачикы сьме пекли [Злс] =старым нищим 
опять таки мы ложили солонины и немного хлеба, 
такие пирожки пекли; ***[ *-ка=нищая, нищенка; 
побирушка; 

ковдошськ]ый ад] =нищенский; *ей, най бы ся врбо- 
дила богачська д1тина, // айбо то ся все урбдит -а 
тайстрина [Гшв]; 

ковды р!Мапё АГ ЛЧ =попрошайничество; *пуйтй 
у - =пойти по миру; *ходити у - (зуп жёбрати) 
=побираться, собирать милостыню; *у - привёсти 
=пустить по миру; *не будемё вже пити, // ай у — 
ходити, // штобы прожити [Гдн]; 

ков| т =ковёр; *начиня, прибор ...блищав бы у 
мене зблотом; комнаты вустелила бы-м ...перзсь- 
кыми -рами [Стн] =утварь, прибор сверкал бы у 
меня золотом; комнаты я устлала бы персидскими 
коврами; 

коверець т БГ ЯЯ =ковёр; *кон1 остдлали, сТделця 
убрали -цями, стремёна закосичили [Янв] =коней 
оседлали, украсили сёдла коврами, а стремена 
цветами; 
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коверта РБС ЕБ =почтовый конверт; 

ковериёвый а} БГ =ковровый; 

ковкус- (уст) > кокос- *при ...Мадярщин! у нас 
..продавав ся ковкус у пачках [Чр!; 

ковный а4} БС =ковкий; 

ковт т (обл) [Мгч] =пальто; *на порбз1 зъявив ся 
немолодый уж ксёндз в довгум до самых пят чорнум 
Я [ПтВ] =на пороге объявился уже немолодой ксёндз 
в длинном до самых пят чёрном пальто; 

ковтаня п ЕБ СП =стук; 

ковтати таб ши АГЕБЛД ЛЧ ОБСПЯЯ =стучать; 
*-—ти у голосници =отдаёт в висках; *(довбати ся) 
=ковыряться; копаться; возиться; **якый чорт у 
в6рб! -в [флк] ==где собака зарыта; откуда сыр-бор 
загорелся; **-йме, отворит ся нам [Джв] ==просите 
и дастся вам; 

ковтик т БГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(мала невисяча зауш- 
ниця) =серёжка; клипса; *(из хлба) =катышек; *-жы 
(у куркы) =куриные серёжки; *-кы лиш у Мара- 
мороши долув носят, а инде лиш оты, што 1м оч! ци 
уха болят [Жтк] =клипсы носят только на юге Мара- 
мороша, а в других местах только те, у кого болят 
глаза или уши; 

ковт|нути аб п ЯЯ *нараз ми —ло у голов! =мне 
сразу стукнуло в голову; *сбрдце -ло =сердце 
ударило; *и туйкы мен! -нулоу ...копоню [Кшл] =и 
тут меня осенило; 

ковтун т ЕБ =мещанин, обыватель; 
=мещанка; обывательница; 
ковтунськый аа] ЕБ =мещанский, обывательский; 
ковтя [=ком, сгусток в жидкости; ***4ет *-очка 
=комок, сгусток; (из хл!ба) катышек; 

ковч ш ЯЯ =ковчег; *Ноюв - (церк) =Ноев ковчег; 
*як мала быти потбпа сыта, Ной будовав - [Янв] 
=когда предстоял потоп, Ной строил ковчег; *як 
потопа минула, вупустив Ной усю дыханю з-а [Янв] 
=как потоп миновал, Ной выпустил всех тварей из 
ковчега; 

ковшаговати таб ши *- ся =поселяться; 
ковшерн|ый а4} =кошерный; *-а страва =кошер; 
ковыль т (бот ЗНра зуп волося сироткы) =ковыль; 
ковырдат|и штаб ши АГ ЛЧ ЯГ =копошиться; 
роиться; кружиться, вихриться, клубиться; *- ня уд 
того =с души воротит / мутит от этого; 

когезшный а4} БС =когезионный; 

когеия !(физ) БС =когезия; 

когд ргоп эеп < ко; ЯГ =кого; 

когорта ЕБС =когорта; 

когуп ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =петух; 
**каждый — на свбюм смитю смтлый [флк] ==и петух 
на своём пепелище храбрится; всяк молодец на свой 
образец; **кому ся веде, тому ся и - несв [Лзн] 
—=из печёного яйца живого цыплёнка высидит; у 
работящего в руках дело огнём горит; *4ет > 
когутик; 

когупик т БГ БСЕБ ЯЯ *4ет < когут (ткж когутя) 
=петушок; *(на воду) [Мгч] =кран; *(стрбма) 
=годовой прирост на верхушке; *(у пиитол1) [П-Г] 
=курок; спусковой крючок; *(втровый) =флюгер; 
когутя п ЯГ =петушок; *як — зат, // вставай рано, 
Мар!е [Шмш; 
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когутяч|ый а4] < когут; =петушиный; *у жан- 
дарюв-шряникув на шапках розв1вали ся —1 хвосты 
[Ур! =у жандармов на шапках развевались пету- 
шиные хвосты; 

код т (инф) БС ЯГ =код; 

кодекс т БС ЛЧ ЯГ =кодекс; *мы маеме сто -ув, а 
рбзвуй нашо! лтературы ишбв подобным способом, 
ба в оч! биючими паралблами, як у Мадярув [Стр] 
= нас есть сто кодексов, а развитие нашей литера- 
туры шло подобным путём, даже совершенно яв- 
ными параллелями, как у венгров; 
кодфкацииый аа} =кодификационный; *рбку 
1941 вухбдит грамматика... Гарайды, сповняюча и 
-у функшю [пр] =в 1941 году выходит грамматика 
Гарайды, выполняющая и кодификационную фун- 
кцию; 

кодфкаийя ЕБС ЯГ =кодификация; *за два рокы 
1нтензивной роботы быв приправеный... опис... ку 
—1[Мгч] =за два года интенсивной работы было при- 
готовлено описание для кодификации; 

кодфк ованый аа] =кодифицированный; *сёв гра- 
матиков фактично быв - русинськый мтературный 
язык того часу [Кпр] =этой грамматикой был фак- 
тически кодифицирован русинский литературный 
язык того периода; 

кодфковати аб/Лптаф г БС =кодифицировать; 
кодовати таб и БС =кодировать; 
коды а4у (обл) =когда; 

коефийент шт ЕБ ЯГ =коэффициент; 
=коэффициент полезного действия; 
кожа ГАГ БГ ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =кожа; шкура; 
*гусяча -а =дрожь, мурашки по телу; *прийде 
босый и пуд тыжднём уже у лакбвых камашнях рбже 
параду — з нашо! -1 [Гдн] =придёт босиком, а через 
неделю смотришь, фраерится в лакированных 
штиблетах — из нашей кожи; 

кожан|ый а4] АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =кбжаный; *-а 
торговля была в жиду(в)ськых руках [Чпй] =торговля 
кожей была в руках евреев; 

кожастый аа} =кожистый; 

кожевник т ЕБ =торговец кожаными изделиями; 
кожк ованя п (сх) =прививка под кору ; 

кожур т (зоол Соссойгал{ез соссовгаизе$, потя) 
ИТ =дубонос; щур; 

кожурачкарь т (зоол СШонз$ сШо11$) ИТ =зеле- 
нушка; 

кож Их т БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =полушубок; тулуп; 
*парадный -х =дублёнка; *кобы быв не од1в на ся 
..-х, муг заледенйи [Чри =если б он не одел полу- 
шубок, то, наверное, обледенел бы; ***4ет *-—шок 
=полушубок; 

кожухарськый а4} =скорняжный; 
кожухарь т БГ ЕБ ЯГ =меховщик; скорняк; 
*-ка = жена меховщика / скорняка; 
кожушин(к)|а ЕЕБ [П-Г] =мех; *-ы=пушнина; 
коза # (зоол Сарга) АГ БГ БС ЕБ ИТ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=коза; *(фиг) =попрыгунья; *(гайды, нар) =волынка; 
*вода... мече собов, булькоче, скаче, ги —та цап [Гдн] 
=вода падает, кипит, прыгает словно коза да козёл; 
**прийде - до воза [флк] ==быть бычку на верёвоч- 
ке; **скаче, як - [Лзн] ==попрыгунья-стрекоза; 
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козак т (ист) АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =казак; *--шшак 
(воен) =пластун; *коли вднянськым двором пуд- 
купен! и назад вертаюч! ся -ы шкоды робили [Гдн] 
=когда казаки, подкупленные венским двором, по 
пути домой творили бесчинства; 

козарити таб ши ЯЯ =пасти коз; 

козарь т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(пастырь) 
=пастух коз; *(бот Воел$ зсафег Ег.) =подберёзовик; 
*та тебе тко удняв уд вовка? — менв удняли =, што 
ишли зкбзами [Гнт] =кто же тебя вызволил от волка? 
— меня спасли пастухи, что шли с козами; ***Ё 
*-ъка =пастушка коз; 

козацтво п БГ =казачество; 

козацькый а4]} БГ БС =казацкий; казачий; 

козел т (р| кузлы) АГЕБ ЛЧ СП *(зуп варцабка) 
=стожок; *(кочипа) =облучок; козлы; *еспанськ! 
кузлы (воен) [М-В] =рогатка; *повозник скочив из 
—ла та, идучи коло вбза, силно лускав батогом [Ваш] 
=возница соскочил с облучка да, вовсю щёлкая кну- 
том, пошёл рядом с повозкой; 

козин аа} ЛЧ =козий; *-ы рогы =козьи рога; 
козина РЕБ =козлятина; 

козинець т ЕБ =хлев для коз; 

козиска Гаиз БС =козище; 

козиий рат =волынка; *дудашик, дудашик, што 
дусу =... коли имив дудати, любо было слухати [Врх] 
=волынщик, волынщик, что играет на волынке; как 
станет бывало играть, одно удовольствие слушать; 
коз аа} БГ НТ ЯГ =козий; *-я фарма =козья 
ферма; *Шелемет ганьбив ся, ...коли тоты показо- 
вали палцями на -ю бороду [Дмн] =Шелемету ста- 
новилось стыдно, когда они изображали жестом 
козью бороду; 

козлина Е ЛЧ =деревянные шипы в стропилах, на 
которых держится соломенная кровля; 

козор де тп (зоол Сарга Цлх) БС =козерог; дикий козёл; 
*К- (астр) =Козерог; 

к0зуб т АГБГЕБЛДЛЧЯЯ *(кошарзкуря)=кузов; 
лукошко; *(т6мба) =брюхо; *кмет... повинны дати... 
два -ы смолы, драгомт [Джв] =селяне должны сдать 
два лукошка смолы, драгоценных камней; ***4ет 
*-ик=кузовок; 

козубатый а4] ЕБ ЛЧ =пузатый; 

козычити таб пб (нар, зуп тайдати) СП =играть на 
волынке; 

козя(тко) п (р| -та) БГ НТ =козочка, козлёнок; 
*ховпак... часто сам! соб! правлят из заяця ци из —тя 
[Жтк] =меховую шапку часто делают сами себе из 
зайца или козлёнка; **- убвинбное / — жидув за 
грхы во 1х ==козёл отпущения; 
козячка # =шарик козьего помёта; 
помёт; 

козяч овля п со| =козий помёт; 
козяч|ый ад] ЕБ НТ =козий; *-ой молоко =козье 
молоко; *-ой мясо =козлятина; *орленташя на 
стравы ...домашн:, ...баранячос, трусячос, —ое мясо 
[Алм] =ориентация на местные блюда, баранье, 
кроличье, козье мясо; 

кой соп] рис! АГ БГ НТ СП ЯГ =когда; если; коль; 
*пак - не =и впрямь; *пак — не прицубрит муй 
Иван... повный мх фляшок з пивом а... шашованю 


*-ы =козий 





{згорлкы} [Стн] =и впрямь, притащил мой Иван 
полный мешок бутылочного пива и бутыль водки; 
кой от т (зоол Саш$ 1айгапз) БС =койот; 

кока Е (бот Егу@гоху!оп соса) =кока; 

кокаин т БС =кокаин; 

кока-кола Е (кул) =кока-кола; *так як пие -—у аме- 
рицькый прездёнт, так ...учитель, дохтор, роботник 
ПР] =как пьёт кока-колу американский президент, так 
и учитель, врач, рабочий; 

кокарда ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ *(на шимлийдц) =кокарда; 
*(на шатю) =розетка / бант / ленточка; *вублискуют 
..сабт, ..-ы ..револущонерув, ..румян! лиця 60- 
рючых ся [Врн] =сверкают сабли, кокарды револю- 
ционеров, пылают щёки борющихся; 

кокати таб ши [Ччс] =кудахтать; 

кокет т БС ЕБ=кокет; ***ЁЯГ *-а / -ка=кокетка; 
кокет ля ГБС ЕБ ЯГ =кокетливость; кокетство; 
кокетный ад} БС ЕБ =кокетливый; игривый; 

кокет ованя п ЕБ =кокетничание; заигрывание; 
кокетовати таб ши БС ЕБ =кокетничать; заигры- 
вать; *прохожовати ся, ...-з д1вчатами, ..усмхати 
ся, конкуровати другым; ...ах! аж цмокнув [Чбр] 
=прохаживаться, кокетничать с девушками, улыба- 
ться, соперничать с другими... ах! аж чмокнул; 
кокор Удка ЕБГ =шишка хвойного дерева; 

кокос т (бот Сосоз писИега) БС ЯГ =кокбс; *(кул) 
=порошок или стружка из кокоса; 

кокосовый а4] БС =кокосовый; 

кокдта РБС =кокотка; 

кокотаня п =кудахтанье; 

коко|тти таь п =кудахтать; *куре -чут =куры 
кудахчут; 

кдкош т БГ ЛЧ [П-Г] =петух; *(фиг пей) =гулящий; 
*(ховп) =хохол, хохолок; *(у ппитол)) =курок; 
спусковой крючок; взвод; *фразураз -ом =причёска 
с хохлом; *вхопив пушку стрляти... та не видко... 
тогды-м -1 испустив долу... а вун знова на груни... 
пушку-м натяг на два -1 та б1жу на грун [Пнк] =схва- 
тил ружьб стрелять... да не видать... тогда я снял ружьё 
со взвода... аон опять на горе... взвёл я оба ствола да 
побежал на гору; 

кокошити штаб и БГ НТ [П-Г] *(когут курку) 
=топтать; *-— ся =петушиться; важничать, кичиться; 
кокс т (геол) БС =кокс; 

коксовати а /таь г БС =коксовать; 

коксовня ЕЯГ =коксовый завод; 

коксовый а4] ЯГ =коксовый; 

коктавость #=заикание; 

коктавый ад} =заикающийся; 

коктати таб ши =заикаться; 

кокташ т =заика; 

коктел т БС =коктейль; 

кокущь т БГ ЛЧ ЯЯ *(бот Астозетита) =куколь; 
*(фиг книж) =плевелы; *нервозила засм!ченость 
житных дарабув -6м и стоколосов [Чр! =раздражала 
засорённость посевов ржи куколем и овсюгом; 
кокыня ! (курка) БГ =кохинхинка; 

кокыняк т БГ =петух кохинхинской породы; 

кола Е (бот Соа) =кола; *(кул)> кока-кола; 
колаборант т ЯГ =коллаборационист; ***Ё *-ка 
=коллаборационист; 
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колаборашя РБС ЯГ =коллаборационизм; 
колаборовати шаБ ша БС =предательски сотруд- 
ничать (с врагом); 

колаж т БС =коллаж; 

коблапст (ткж фиг) БС =коллапс; 

колач т (кул) АГ БГ ЕБ БС ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =калач, 
пирог; пряник; булка; *(хл!б) =булка; сдобный хлеб; 
праздничный хлеб; каравай; кекс; *наповняный — 
=беляш; *Чет > колачик; **-1 вертати [флк] ==обе- 
дав в гостях, и к себе позвать; отвечать взаимностью; 
отблагодаривать за подарок; **якый ты мен] гость, 
такый я тоб1 — [Глг| =незваный гость хуже татарина; 
колачарь т БС =булочник; ***Р *-ка =булочница; 
колачик т дет < колач; =пирожок; булочка; *- из 
сыром / тварожный - =ватрушка; *-ы рап (бот 
Ма|а, зуп мальва, слиз) БС [П-Г] =мальва, просвир- 
ник; *дивак...вложив щи зовс1м теплу -ы в колачник, 
завив го в Блу сервётку ...то всё замашно на гблову, 
уткав, ...де бывав пан Бовкар [Птш] =ребёнок уло- 
жил булочки в хлебницу, завернул еб в белую салфет- 
ку, всё это ловко на голову и бегом туда, где живёт 
господин Боникар; 

колачник т=хлебница; *д1твак ...вложив щи зовс!м 
тёпл! колачикы в —, завив го в лу сервётку ...то всё 
замашно на голову, уткав, ...де бывав пан Бокар 
[Штш] =ребёнок уложил булочки в хлебницу, 
завернул еб в белую салфетку, всё это ловко на голову 
и бегом туда, где живёт господин Боникар; 

колач вый а] =калашный; 

колба ш ЯГ *(воен) =приклад; *(хим) =колба; 
*мертвый з голоду, ганьбы, вумученя, ун убновляв 
собт ...свуй удход, поход, ..пониженя, несправедли- 
вость, удары ов, и всё се через едного ... пекарчука 
[Птш] =мёртвый от голода, стыда, изнурения, он 
восстанавливал в уме свой уход, марш, унижение, 
несправедливость, удары прикладом, и всё из-за ка- 
кого-то ученика пекаря; 

колбаса (кул) БС ЛЧ [М-В] =колбаса; **ввце днюв, 
ги - [флк] ==береги копейку про чёрный день; 
колбасарь т БС =колбасник; 

колгоз т (разг ист; колективное господарство) =кол- 
хоз; *нас вуслободили, у нас настав -... робиме по- 
малы за труды [Бвз] =нас освободили, у нас настал 
колхоз, работаем потихоньку за трудодни; 
колгозник т (разг ист) [П-Г] =колхозник; *муй отёць 
к простый [Ччм]; ***Р *-ця =колхозница; 
колеЙа т БС ЕБ ЯГ =коллега; *-аз роботы =товарищ 
по работе; сослуживец; *снжный скутер Нарбдно- 
му Парку Полонины ...подаровали ...талланськ!-бве 
ПР] =Народному Парку «Полонины» итальянские 
коллеги подарили снегоход; ***Р *-ыня =коллега; 
колейалный а4} БС ЯГ =коллегиальный; 

колейум тБСЛЧ ЯГ *(училище) =колледж; школа- 
интернат; *(судёвськый / адвокатськый) =коллегия; 
кдблейка Е (жд) [М-В] =узкоколейка; 

колектив т БС ЯГ =коллектив; *субота налбжала 
дорбстлым -ам [1Р] =суббота была отдана коллекти- 
вам взрослых; 

колективзащя РБС ЯГ =коллективизация; 
колективвм т БС ЯГ =коллективизм; 





колективзовати абЛпаб и БС =коллективизи- 
ровать; 

колект ивн|ый аа} БС ЯГ =коллективный; *уд жи- 
телюв сел удняли з6млю и нутили \х вступати до -ых 
або кооперативных господарств [Мгч] =у жителей 
отняли землю и принуждали их вступать в кол- 
лективные или кооперативные хозяйства; ***а4у 
*-—0о =коллективно; 

кол ектор т (тех) БС ЕБ =коллектор; 

кол екты р!4апи (церк) =дары; 

колекщон ер т БС ЯГ =коллекционер; 
колекщоновати таб и ЯГ =коллекционировать; 
колекшя РБС ЯГ =коллекция; 

колера Е(ткж нар корбла) БС ЛЧ [Алм] [П-Г] =холера; 
*1831.рбку азйська — прийдеу Европу [Чий]=в 1831 
году в Европу приходит азиатская холера; 

колерик т БС =холерик; 

колеричный ад} БС =холерический; 

колесарня ГАГ > колёшня; 

колесарство п БС =колёсное ремесло; 

колесарь т БСЕБЛД ЛЧ СП ЯГ =колёсник; колёсный 
/ тележный мастер; *у каждум Русин! щмерман, 
столярь, =... пропадат [Жтк] =в каждом русине про- 
падает плотник, столяр, колёсник; 

колесиско п ЛЧ =колесище; 

колескат|]ый а4} =на колёсиках, передвижной, 
сдвижной; *-ой брусило =круглый точильный 
камень; 

колесниц|я ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =колесница; *по путях 
ночами ...пробтают -1 [Птш] =по дорогам ночью 
проносятся колесницы; 

колесо п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =колбсо; круг; 
*пара - (жд) =скат; колёсная пара; *{палицю} 
вопхав до такого мбтуза, як —о (было завиненой на 
лвуй кросн?) [Глг] =трость воткнул в такую бечёвку, 
как колесо (оно было подвешено на левой боковине); 
***Цет > ткж колся; *-ко / колсча(тко) =колбёсико; 
*покраяти на -ка =нарезать кружками; **хыбит 
му-ко> хыбити; 

колесовати аб г ЕБ ЛЧ =колесовать; 

колесовый а] ЛЧ =колёсный; 

кол ин/я Е(ткж колесарня) АГ БГ ЕБЛД ЛЧОБ СП 
ЯГ ЯЯ [ТхФ] =сарай для колёс и инвентаря; *як 
черединик... идё до -Л, даст коров! попахати сбли, 
лапне1за доёк [Янв] =когда колдун идёт в сарай, даёт 
корове понюхать соли, щупает её за сосок; *Кврес- 
тешув лаз купив Федко Ксбкув... из -6в [Ллк] =луг 
Керестешув купил Федко Кек вместе с сараем; 
колея ЕЛЧ [М-В] =колея; *(жд) =путь; *стати на 
нормалн! -1 =войти в норму; *(в)уйти из -1 =вы- 
биться из колеи; *(в)убити з —1 =пустить под откос; 
*-я желзниц! проходила недалеко [Чр!| =железно- 
дорожный путь проходил неподалёку; 

кол и аду соп) рис! АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =когда; 
*а молодого родич1 — ю хватнули за шию, обы ся не 
убзирала [Н-Т] =а родители жениха как хватанули её 
за шею, чтоб не оглядывалась; 

кол иб|а ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =шалаш, 
навес-укрытие пастухов; намёт (уст); *(фиг) =ла- 
чуга; *на -у треба 4 сохы и 2 слимины [Янв] =для 
шалаша требуются 4 опоры и 2 поперечины; 
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колИ(м)бавый а] ЕБ =колеблющийся; неустойчи- 
вый; шаткий; 

коли(м)баня п АГ БС ЕБ =колебание; шатание; 
*думаю, же по такым грубым, так довгым -м ужб 
бы час и у нас дашто зробити [Гдн] =думаю, что 
после таких больших итак долгих колебаний уже пора 
бы что-то сделать и нам; 

кол И(и)б]ати ттаь 1 (ткж хо мбати СП) АГЕББС 
=колебать, колыхать; качать, покачивать; шатать; 
*-ати ся =дрожать, сотрясаться; качаться, покачи- 
ваться, шататься; колебаться, колыхаться; *престол 
ся -ат =престол шатается; 

коли(м)бачка Е(тех науч) БС =качель; 
колИ(м)баючый 24} ЕБ =колеблющий; шатающий; 
*— ся =колеблющийся; шатающийся; 

кол И(м)бень т ЕБ =маятник; 

колибы а4у ЕБ ЛЧ =когда угодно; *(кебы) =если 
бы; *на -- =в случае чего; “ваш малый Василь дуже 
остроумный и усиловный хлопчик, шкода бы за нёго, 
=... неучив ся дале [ПпД] =ваш младшенький, Вася— 
очень смышлёный и прилежный парнишка, будет 
жалко, если он не продолжит учёбу; 

кол иворот т БГ ЕБ ЛЧ =коловорот; 

кол иж соп] = в то время, как; тогда как; *такый сд 
лишат и веверка..., но... у не удбитка слтда мёенша, а 
ширина дражкы слда нигда не булша ги 14 цен- 
тимётрув, - у заяця она 20-25 цм [пр] =такой след 
оставляет и белка, но у неё ширина дорожки следа 
никогда не превышает 14 сантиметров, тогда как у 
зайца она 20-25 см; 

колик т БС ЕБ ЯГ =вешка; колышек; *(тех) =шшпенёк; 
*(муз) =колок; *сновалниця мала щи едён -чок, 
забитый на еднуй лат! [Глг] =на сновальной машине 
был ещё шпен&к, вбитый в рейку; 

коли-н 6коли аду ЯГ =изредка; время от времени; 
порой; *лем - удав сяму штурм вершка, айбо зато, 
доста му было вулзти на лёду, як позмтовав удтам 
вшитко за шорбм [нч] =ему лишь изредка удавалось 
штурмовать вершину, но зато стоило ему очутиться 
на комоде, как он сбрасывал оттуда всё подряд; 
колись а4у (ткж колиська) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ 
=когда-то; некогда; *сес1 листкы десь, =, Буг знае 
перед кулько сто роками, ...науперед збагли нашу 
днёшну пропасть и погыбель [Гдн] =эти грамоты где- 
то, когда-то, бог весть сколько столетий назад, заранее 
осознали наше нынешнее крушение и гибель; 

кол брЕ т (зоол ТгосВЙиз со 15) БС =колибри; 
колиата #=связь; *(книг) =произведения разных 
авторов в общем переплёте; *К. Галас ...нашого бу- 
кваря ...найшов...в -Тз букварём сёрбськым [Стр] 
=К. Галас нашёл наш букварь в общем переплёте с 
букварём сербским; 

коля ЕБС ЕБ =коллизия; 

койнкастый а4] БС *- вал =коленчатый вал; 
койико п БСЕБЛЧ ЯЯ *(цвкы) =колено; *-—о вала 
=кулачок вала; *(4ет < колно) =коленце; ***а4у 
*на -ах =на коленях; *грум блискнув и грянув, шо 
кунь упав на -ы [Янв] =гром сверкнул и грянул так, 
что конь упал на колени; **вужень лунка спуд -а 
[Глг] ==лень выгоняют из-под колен; 

колик ованя п СП =коленопреклонение; 





койиковати шаб ши АГ ЕБ ЛЧ =стоять, просить 
на коленях; 

коликоватый а4] (тех) ЕБ =кулачковый; 
конный аа] ЕБ ЛЧ *-ой яблоко (анат) =коленная 
чашечка; 

койно п АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =колбно; 
поколение, племя; *вода до -а =вода по колено; 
*стар!-а =ходуны (фиг); *первёць ф1нськ! —а пере- 
брали ся на запад [Чий] =сначала финские племена 
перебрались на запад; *еднА кралёвна аж на —а 
упала [Глг] =одна королевна аж в ноги бросилась; 
*Чет> -ко **на стар! -а ==на старости лет; **-а 
му ся трясут ==у него поджилки трясутся; 
колпнопрекл бнный а4} ЛЧ =коленопреклонённый; 
койсчА(тко) п БГ ЛЧ НТ =колёсико; *(анат) 
=родничок; 

колковый а4] =шиповой; 

кбло ргер АГ БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =возле, около; 
*ци маеш - свбе грош? =у тебя при себе деньги? 
*— нашой хыжкы зацвели орйпкы [Гшв]; 

кото п 5165 БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =круг; *електричное 
—о =электрическая цепь; *(обл) =колесо; *офензива 
мадярськых владных - была... против Общества с. 
Василя Великого [ру] =наступление венгерских 
правящих кругов направлялось против Общества св. 
Василия Великого; 

колобаня ЕЕБНТ СП ЯЯ [П-Г] *(на пути) =выбоина, 
колдобина, лужа; *(нарщ® > бовч; *глуб1нь звыкли 
ищи называти бёздном, а бонь —-6в [Мгв]; 
колобукка { [Ччс] =самокат; 

кол од|а ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =6бревно; колода; 
*(стбсана) =горбыль; *(уздовж роспилбна) =развал; 
*чёрез пень, чёрез пень -у носйти; // перестань до 
меёне, леИню ходити [Гшв]; 

кол одиц|я Е ЛЧ НТ СП [Алм] =висячий замок; 
*порозмеётан! ладчины, у каждой на -и печать; щи 
..матёри на шатя, бочкы и много всякых рузных 
речий, полишаных пуд ошку самого Всевьипного 
[Врн] =разбросанные ящики, на каждом опечатан- 
ный висячий замок; ещё текстиль, бочки и много 
всяких разных вещей, брошенных под опеку самого 
Всевышнего; 

колодка Е ЛЧ ЯГ ЯЯ =висячий замок; *возьми, 
Марчо, -у, замкни корову у хл1в! [Гнт] =возьми, 
Маша, замок, замкни корову в хлеве; 

кол одник шт (уст) АГ =слесарь; *зостав монас- 
тырськым -ом служити [Гдн] =остался служить 
слесарем в монастыре; 

кол одяз|ь т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =колодец; 
*в!трялный -ъ =шахта вентиляционная; *воду для 
маргы лем из -я мают [Джв] =воду для скота берут 
только из колодца; 

кол бдязьник т ЕБ ЛЧ =колодезник; мастер, строя- 
щий колодцы; 

кол одязьный а4} ЕБ ЛЧ =колодезный; 

Коложвар т (геог) АГ =Клуж; *Стрипськый на- 
вщивляв ушверзтет в -1, де и абсолвовав [Ллк] 
=Стрипский прослушал курс университета в Клуже, 
где и защитил диплом; 

кол 0здрик ш (бот Сайап из шуа[$, зуп ярник; 
сколбздрик) СП =подснежник; *в трав! —ы блимавут, 
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// из др!ка цяпкае нектар, // пташкы рапсодпо 
сшвавут, // сес пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 

кол д т (хим) БС =коллоид; 

кол Ядный а4] БС =коллоидный; 

кодлок т (5уп цвак, щвег) БГЕБ ЛЧ ЯГ =колышек, 
вешка; деревянный гвоздь, шип; штырь, ёрш; *(школ) 
=единица; (экспр) кол; 

колоквйум т БС ЯГ =коллоквиум; 

колом|а Е (ткж -айка) ЛД =суматоха, кутерьма; ка- 
тавасия; путаница; неразбериха; канитель; тяжба; 
* бывател! Сёренча} чрез Бобувц! у —1 сут [Джв] 
=жители Серенча из-за Бобовец в тяжбе; 
коломастник т БГ =продавец дёгтя, коломази; 
кол дмасть 1 (ткж мастига) ЛЧ СП =дёготь; коло- 
мазь; *тече з гур водичка б1дна, — полбче [Трн}]; 
коломыйка Е(этн) БГ БС [П-Г] =частушка (неточ); 
*Х. гулятика: 1. пиятика, 2. танёчн!...-ы; ХГ. войсько: 
1. бранка, 2...касарня [Стр] =Х. гулянье: 1. попойка, 
2. танцевальные ...частушки; Х1. армия: 1. призыв, 
2...казарма; 

колом ыйкати таб пиг НТ =петь «коломыйки»; 
коломыйковщина Ё=шароварщина; псевдонарод- 
ность; *тут щи приходит пуд увагу... реторичность, 
шаблонность, - [МрВ] =здесь ещё следует назвать... 
риторичность, трафаретность, шароварщину; 

кол он(а # (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ =колонна; *мурбва 
—а (арх) =пилястр; *як есьм6 ишли при поточку... 
тко попробовав вуступити з -ы и зачерити воды, быв 
збитый [ох] =когда мы шли вдоль ручейка, тех, кто 
попытался выйти из колонны и зачерпнуть воды, 
избили; **пята -а ==пятая колонна; 

колонада ЕБС =колоннада; *-— дорична / 10нська / 
кор!н(ф)тська =колоннада дорическая / ионическая 
/ коринфская; *ублукова - =аркада; 

колонал вм т БС =колониализм; 

колонталный аа} БС ЕБ ЯГ =колониальный; *- 
товар (уст) =бакалейный товар; 

колошзатор т БС ЯГ =колонизатор; 

колошзащя РБС ЕБ ЯГ =колонизация; *органзуе 
ся фер1алный курс ...на тёмы: - и 1сторйя [ПР] =во 
время каникул организовывается курс натемы: коло- 
низация и история; 

колонзовати аб/Лтаб ши БС ЕБ =колонизировать; 
колонкт(а т (ткж — АГ ЕБ) БС ЛЧ ЯГ =колонист; 
*по удход! Татарув ...заселили н!мёцькыми -ами 
штолиши мста [Кнт] =после ухода Татар самые луч- 
шие места заселили немецкими колонистами; 
колошя БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =колония; 

Кол дня т (геог) =Кёльн; 

кол онськ]ый а} БС ЕБ ЯГ *-а вода =одеколон; 
*-ый запах =запах одеколона; *{Соня} стояла ...спра- 
вляючи фр1зуру; ..щи -ов водов поросила волося 
[Стн] =Соня стояла, поправляя причёску; ещё по- 
брызгала одеколоном волосы; 

кол отень { (нар, р! -н1) АГ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ > 
конбпель; *накбли туй гор! косйти бы было, та —н1, 
ру, што брати, ужё они дома были з зврном, ужё 
якый урожай быв [Гдн] =ктому времени, когда тут, в 
горах, подошла пора косить да коноплю, картофель, 
прочее убирать, они уже привозили домой зерно, 
когда какой урожай был; 





кодлор т БС ЕБ ЯГ =цвет; 

колоратура Р (муз) ЯГ =колоратура; 
колорзовати абЛпаб & БС =придать / придавать 
окраску, колорит; 

колорста т БС =колорист; 

колорит т БС ЯГ =колорит; окраска; 

колоровый а4] ЯГ =цветной; *тютка ужё мае - те- 
лев!зор [Мгч] =у тёти уже есть цветной телевизор; 
колос т (бот) БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =колос; *Рут 
изберала колося на нив!, котруй росказав лишати 
=ы [Джв] =Руфь собирала колосья на ниве, и прика- 
зал ей оставлять; ***4ет *-ок =колосок; 

колос т (зуп абрань) БС ЯГ =колбсс, исполин; 
колосалн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =колоссальный, испо- 
линский; *-ой хыбы допустив ся Гнатюк в записо- 
ваню звука ы [Блц] =колоссальную ошибку совер- 
шил Гнатюк в записи звука ы; 

колосити штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ =выколашиваться, 
околашиваться *- ся =колоситься; 

кол ося п со] БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ *(бот) =колосья; 
*(прядиво) =грубая пряжа; *тото мы попряли на- 
тонко, пов!смо натонко, а — нагрубо [Злс] =из этого 
мы напряли тонких ниток, из тонкой пряжи, а из 
грубой - толстых; 

кол осяный а} ЕБ ЛЧ =колосистый; 

кол ота #=кутерьма, суматоха; неприятность; хло- 
поты; невзгоды; *(душёвна) =расстройство; 

кол отва Г (разг) > кблька; 

колотвиц|я Е СП =швырок; полено; *-1 =дрова 
колотые, швырковые; *баба Игнатиха вже пару 
бсений сяк просид1ла то на порбз1, то на -ях [Стн] 
=старая Игнатиха уже несколько осеней просидела 
так то на пороге, то на колотых поленьях; 

кол оти таб г АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =колоть; 
*мают фресы, де пилами с!Кут, ...анетопорбм кблют 
та тешут, ги мы, сарака сблськ! [Гдн] =у них лесо- 
пильни, где пилами режут, а не топором колют да 
тёшут, как мы, сельские бедолаги; *- ся =колоться; 
колотИти таб и АГ БГ ЕБЛЧ НТ ЯГ =перемеши- 
вать, мешать; *-ти свтом =нарушать спокойствие; 
будоражить умы; вызывать беспорядки; *-ти ложков 
у погар! =болтать ложкой в стакане; *-ти масло 
=сбивать / пахтать масло; *-ло ним (уд студени / 
розрушеня) =его трясло (от холода / волнения); *-ти 
ся =болтаться; переметиваться; *п. вщиппану гибы 
у мрачнуй голов! му ся штось -ло [Гдн] =в зату- 
маненной голове г. вице-губернатора словно что-то 
бурлит; 

кол отник т ЕБ =нарушитель спокойствия; буян, 
дебошир; возмутитель, мятежник; 

колотня ЕБ =сумбур, сумбурность; 

колоток т (ткж клатик) =чурбанчик, поленце, 
чурка; (редк) швырок; 

колот бч {[Мгч] =карусель; *над луков ся нонстоп 
крутили -1 [ПР] =над лугом беспрерывно крутились 
карусели; 

колотый а4] ЕБ =кблотый; 

колот юшка # (зуп кололка СП) ЕБ ЛЧ =венчик 
для взбивания, мутовка; (обл) колотовка, колотушка; 
(нар) взбивалка; *-— на масло =пахтальная мутовка; 
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колочен|ый аа} ЕБ =перемешанный; *-а пасуля (кул) 
=пюре из фасоли; *ой, тёче вода, т6че, тёче а, // без 
люббчка я не буду, бо-м не научбна [Гшв]; 
колпорт р т БС ЯГ =продавец / разносчик газет и 
журналов; 

колт т БС ЛЧ =кольт; *К- створив ревблвер 1847. 
року [Чпи] =Кольт создал револьвер в 1847 году; 
Колумбус т ЛЧ =Колумб; *уд испбзнаня Америкы 
..Крстофом ом [Чпй] =со времени открытия Аме- 
рики Христофором Колумбом; 

колцуи т (обл) [Ччс] =колтун; 

колчастый аа} ЯГ =колючий; *-ый друт =колючая 
проволока; *би, б1г ...далёко на поля, аж опамятав 
ся мёжи -ым кбрчом тёрну [Врн] =бежал, бежал в 
поле куда глаза глядят, пока не пришёл в себя в колю- 
чем кусте терновника; 

кольсанка ЕБГ БС ЕБ ЯГ =колыбельная; 
колысаня п БС ЕБ ЯГ =покачивание, колыхание; 
колебание; раскачивание, шатание; 

колы|сати таб и АГ БГБС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =качать, 
покачивать, раскачивать, укачивать; убаюкивать; 
*-—сати ся =качаться, покачиваться; *попуд плотом 
—ше ся жалива [Птш] =вдоль плетня качается крапива; 
колыска ГАГЬГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =колыбель; зыбка; 
люлька; *упаде -, и на тр1скы розлётят ся ву ф- 
рован:... обочанкы [Фдн] =упадёт зыбка и разлетятся 
в щепки резные наличники; 

колысковый а4] БС ЕБ =колыбельный; 

колыхк|ый а4] =нерешительный; колеблющийся; 
шаткий; *норончбвый мус // и пифа —д &му давнб 
минули [Мдк]; 

колька Ё (зуп колотва) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(мед) 
=колики, ломота, нытьё, покалывание, колотьб; 
*(нар) =воспаление лёгких; *я1ся просила, де етотб 
поле, // а вна ми казала, най ня - коле; // я розумна 
была, знала удповсти: // чие тото поле, най го — коле 
[3КМ}; 

колькавый а} ЛЧ =колючий; *то на ...- друтзавадив 
ся 6го зомк [Мгв] =это его невод зацепился за колю- 
чую проволоку; 

колькати таб  ЕБ ЛЧ =покалывать; *жабу -ют 
иглами и говорят майчну слбвну форму, штобы 
замрити майчну Акцпо на оббкт [Птш] =лягушку 
покалывают иглами и произносят магическую сло- 
весную форму, чтобы направить магическое дейст- 
вие на объект; 

кольце п ЕБ ЛЧ СП =проросток; всход; *(ланца) 
=звено; 

кольченя п ЕБ =прорастание / всхождение семян; 
кобльчити таб и БГЕБЛЧ СП *- крумпл! =очищать 
картофель от проростков; проращивать картофель; 
*— ся [Алм] =прорастать, всходить; 

колядка Г АГ БГ =колядка; коляда; *колядникы 
пушли, ужб пак нико не беспокбитгазду из-ми [Прл] 
=ряженые уходят, после этого уже никто не беспо- 
коит хозяина песнями; 

колядник т (этн) АГ БГ БСЕБ СП ЯГ ЯЯ =испол- 
нитель колядок; ряженый; *нам орпиище повный 
жебище, ой Марько, // говори з нами, з -чками 
тихонько [Гшв]; 

колядованя п БС ЕБ =коляда; 





колядовати ша шу АГ БС ЛЧ СП =колядовать; 
*на Руздво напувночи до цёрькви ся иде... и вжез 
пувночи мож - [М-П] =в сочельник в полночь идут 
в церковь... и уже с полночи можно колядовать; 
коляк т БС =шип, колючка; 

колячка ЕЛЧ =колючка; терние (уст); 
=старая карга; колотовка; 

колячник т *(бот Сизтат) =бодяк, осот полевой; 
*(общ) =колючая трава; 

коляч|ый ад] БС ЯГ =колючий; *Кермеш впив ся до 
нёго... -има очима [ПтВ] =Кермеш вперил в него 
колючий ВЗГЛЯД; 

кдма Е (мед) БС =кома; 

команда ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =команда; командование; 
*робота идё як на -у =работа идёт как по команде; 
*внимайте на -у! [М-В] =слушай мою команду!; 
*гайдукы пуд -ов Петнегазая [Чпй] =гайдуки под 
командой / командованием Петнегази; 

командант т БС ЕБ =командир; комендант; *- гб- 
лосно командуе [ПлА] =командир громко командует; 
командантськый а4} БС =командирский; комен- 
дантский; 

командатура Г =комендатура; военкомат; 
командр бваный а4]} =командированный; *вун быв 
= до Львова [Чр!] =он был командирован во Львов; 
командр ованя п =командировка; *(документ) 
=командировочное удостоверение; 
командровати аб  ЕБ =командировать; 
команд1р двочный а4] [Чр1] =командировочный; 
командный а] БС =командный; *-— муст (мор) 
=капитанский мостик; 

командован|я п =командование; *061 диызй Мадя- 
рув были ...пуд -6м Вейче! и Дамянича [Врн] =обе 
дивизии венгров находились под командованием 
Вейчеи и Дамянича; 

ком анд|овати таб ши БС ЕБ ЛЧ =командовать; 
*командант голосно -уе [ПлА] =командир громко 
командует; 

командор т (мор) ЯГ =командор; 

командос т (воен) БС ЯГ =коммандос; 

ком андуючый а4} ЕБ ЯГ =командующий; 

комар т (зоол СШех) БГБСЕБЛДЛЧ ЯГЯЯ =комар; 
*сЛтька на —ы =накомарник; *-ы гудут, // спати не 
дают; // прикрыю ся полбвою, ячмнною солбмою 
[Глн]; **зробити з комара вола [флк] ==делать из 
мухи слона; 

комасащя (ист) БС ЕБ =устранение чересполоси- 
цы; земельная реформа 1850—1870 гг. в Австро-Венг- 
рии; *тогды щи жадна - не была, лем сам! люде си 
поле вуберали [Глг] =тогда ещё земельной реформы 
не было, люди сами выбирали себе участки; 
кдмат т *- хл1ба =ломоть хлеба; 

комаин/я ЕБГЕБ ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =поминки; (книж) 
тризна; *зыйде ся ушитка родина до того, шо умёр, 
удправлят -—ю, тай на тому ушиткому конбць [Ччс] 
=соберётся вся родня к покойнику, справят поминки 
и на том всему конец; 

комбайн т БС ЯГ =комбайн; 

комбайнер т БС =комбайнер; 

комбатант т ЯГ =фронтовик; боец; борец; по- 
борник; 
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комбнат т БС =комбинат; *-— служеб =комбинат 
бытового обслуживания; 

комбнатор т БС ЯГ =комбинатор; 

комбйнат дрика ЕБС =комбинаторика; 
комбнашя ЕБС =комбинация, сочетание; *орна- 
мент {писанкы} ...секосичкы, смеречкы, городинкы, 
..рузное орамобваня, ...ромбикы, свастика, лист и 
зв1зда и рузних 1 [Птш]; 

комбтезон т БС ЯГ =комбинезон; 

комби т БС =комбинация; 

комбн ованя п =комбинирование, сочетание; 
комбн|овати аб паб г БС =скомбинировать / ком- 
бинировать; *прочитае два вёрип и што? -уе трей, 
римы, хвала богу, сут, и римы сут [лн] =прочитает 
две строки и что? комбинирует третью, рифмы, слава 
богу, есть, и ритм есть; 

комедГаш т БС ЛЧ =паяц, скоморох; комедиант; 
комедашськый а4] БС =комедиантский; 
комедйный а} =комедийный; 

ком вдйя ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ =комедия; *-ю чинити 
=паясничать; *авторы ...перед собов мали сю шль, 
коли писали ...-ю [Птш] =авторы при написании 
комедии ставили перед собой эту цель; 

Комешй т ЛЧ *Ян Амос - =Ян Амбс Коменский; 
коментарёвати таб БС =комментировать; 
коментарь т БС =комментарий; 

коментатор т БС =комментатор; 
комерщалзащя ЕБС =коммерциализация; 
комершалзовати аб/Л таб и БС =превратить / 
превращать в источник прибыли, дохода; 
комерийный аа] [ЧрИ =коммерческий; 

комета Е (астр) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =комета; *до 
..невтралных небёсных Ил налёжат ...-ы и метебры 
[Птш] =к нейтральным небесным телам относятся 
кометы и метеоры; 

кдмик т ЯГ =комик; 

кдмин т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =дымоход; *- была 
вунаходка сербдного вка [Чпй] =дымоход был от- 
крытием средних веков; 

коминарськый а4}] БС *-а серсама =инструмент 
трубочиста; 

коминарь т БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =трубочист; 
*закличте -я! [М-В] =пригласите трубочиста!; 

ком ичность ГЕБ =комичность; 

ком ичный а4] БС ЕБ ЯГ =комический; 

ком па Е (зоол Сате!аз) ЛД =верблюд; *лёгше... -1 
круз иглянбе ухо пруйти, {ги} богатому у царство 
неббсное увыйти [Джв] =легче верблюду пройти 
сквозь игольное ушко, чем богатому войти в рай; 
ком повый а} (гамилбвый БС) =верблюжий; 

ком ча п (гамилча БС) =верблюжонок; 

Колйит ери|а (ист, Комунстична 1нтернацонала) 
БС =Коминтерн; *в 1924. рощ на 5. конгрёс1 зы в 
Москв/... задекларовали, же вшитк:... Славяне Кар- 
пат... сут Украинц [Мгч] =в 1924 году на 5 съезде 
Коминтерна в Москве провозгласили, что все славяне 
Карпат являются украинцами; 

кам м (торг) ЕБ ЯГ =комиссия; *дати / взяти у — 
=сдать / взять на комиссию; 

комсаргат т АГ ЯГ =комиссариат; *Пудкарпат- 
ськое Общество Наук... рипило дло и не трёба было 





правительственому -У... самовластным словом 
вмишати ся [Гдн] =Подкарпатское Общество Наук 
решило вопрос и правительственному комиссариату 
не пришлось вмешиваться деспотическим образом; 
комкарь т АГ БГ ЕБ ЛЧ =комиссар; уполномо- 
ченный; “прийшов, прийшов пан - // на т! танцу, 
// и постискав боднарёчц! // два б1лй палщт [Лнт}; 
комс он т БС =комиссионный магазин; (фам) 
комиссионка; 

колстонер т БС ЕБ =комиссионер; брокер; 
комлеая БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =комиссия; поручение; 
*насухо не вуйде, понбже на тнквзщю = вудана... и 
так до права вбзьме ся [Олш] =сухим из воды не 
выйдет, ибо дано поручение на расследование и он 
попадёт под суд; 

коменый а4] АГ ЛЧ ОБ =казённый, солдатский, 
дрянной; *-ый тон =официальный тон; *-а сорочка 
=гимнастёрка; *мамко мбя мила, 1м я хл!б -ый, // 60 
я, мамко, ношу царськый мундур св!тлый [Гдн]; 
коме ов|ый а4} ЕБ =комиссионный; *-1 (грбии) 
=комиссионные (деньги); 

комитет т БС ЯГ =комитет; *як член жупного -—а... 
Духновичу 1861-м быв... на Маковицю розъяснити 
народу нов! законы [ПпС] =как член окружного 
комитета Духнович посетил Маковицу в 1861-м, 
чтобы разъяснить народу новые законы; 

комната ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =комната; ***4ет 
*-ка =комнат(уш)ка; *у -ку тихо вхожу, // уйшла 
мамка в туз1, // звиснув в рамнях я без слова, // як 
плод на голуз! [Птш]; 

комнатный а4] ЕБ =комнатный; 

комнять аду ЕБ =дыбом; на дыбы; *стати — 
=подняться дыбом; (кунь) встать на дыбы; *волося 
перестрашёного чолов!ка стоит -, Або перепуженый 
кунь пуднимае ся на задн! ногы, се тако ж - [Стр] 
=волосы напуганного человека стоят дыбом, или 
испугавшийся конь поднимается на задние ноги, это 
тоже на дыбы; 

ком дна Е [Мгч] =халат; *(японська) =кимоно; 
комониия Е (бот ТиЮНипа) АГЕБ ЛЧ СП ЯГ =клевер; 
*(стерт) =паровой клин, засеянный клевером; *на 
сесь высокопечатный лист из Унгвару у Салдобоши 
яв слуга возик мастити, кон! читаво годовати -цёв 
та вусом, словом паровати ся у путь [Гдн] =по этому 
высочайшему письму из Унгвара стал слуга в Сал- 
добоше смазывать пролётку, усиленно кормить ло- 
шадей клевером и овсом, словом собираться в 
дорогу; ***4ет *-чка =клевер; *попуд сад, попуд 
сад // друбна -чка, // люблят менв хлопй, // хоть я 
невеличка [Ччс]; 

ком бнийя (ист) =оплата натурой; натуроплата; *тот 
жид мав вусям гулящув та {м давав -ю и грбии [Гнт] 
=у того ростовщика было восемь пастухов и рас- 
считывался он с ними натуроплатой и деньгами; 
ком ор|а ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(тех) 
=камера; *(вон хыж!) =амбар; клеть; склад; *(удну 
хыж!) =кладовая, кладовка; чулан; *(ист, к/нчтарь) 
=казначейство; *(этн) =задняя комната в трёхсек- 
ционной избе; *верьхна -а сойма =верхняя палата 
парламента; *торгова —а =торговая палата; *6й, 
боже муй, што ся водит, // до -ы вода ходит, // што то, 
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боже, за водичка, // чорн! бчка, б1л: личка [Гшв]; 
***Цет *-ча / -чина =кладовочка; клетушка; (пей, 
фиг) конура; 

комораш т (ист) =казначей (государственной 
казны); камергер; 

ком дрни[к т ЕБ =кладовщик; заведующий складом; 
***[ * чка =кладовщица; заведующая складом; 
коморовый а4] БС =камерный; 

ком дрськ|]ый а4] (ист зуп к1нчтарськый) ЛД 
=казначейский, государственный; *-а дом!ня 
=имение казны; 

комосити таб ши АГЕБ ЛЧ СП ЯЯ *- ся =ёрзать, 
егозить, вертеться; моститься; гомозиться; 

ком отность ЕБС =неторопливость; 

комотн|ый аа] БС =удобный, неторопливый; 
***ау *Лише =поудобнее; *-о =неспеша, неспеш- 
но; *старый увчарь вубрав шику из уст —о [МрА] 
=старый овчар неспешно вынул трубку из уст; 

ком бийя ЕБС *(улагода) =удобство; *-1 =товары и 
услуги; 

комп актн|ый аа} БС =компактный;  ***а4у *-о 
=компактно; *русинчина ся.. тримат... де Русине 
жиют -о [Мгч] =русинский язык сохраняется, где 
русины живут компактно; 

компакт ованый а4] =переплетённый; 
компактовати ша Б/аб г =переплести; перепле- 
тать; 

комп актор т ЛЧ =переплётчик; *епсй< Ша ер1Ю1а... 
{печатат ся} у Карол1, котбра чую иж юж готова ест 
у-а [Олш] =епсЖИКа ер15ю1а печатается в Кароле, и 
говорят уже готова, у переплётчика; 
компакторня {=переплётная мастерская; 
компакторство п ЛЧ =переплётное ремесло; пере- 
плёт; 

компакт ур|а {=перенлёт; *книгы казнодйя латин- 
ськый у бллуй -1... мен? принес!т [Удв] =привезите 
мне книги проповедника латинского в белом пере- 
плёте; 

кдмпан ш *(партнёр) =компаньон; *(ц1мббра) 
=дружок; сообщник; соучастник преступления; 
***[ *-ка =компаньонка; сообщница; соучастница; 
подружка; 

компашя Е БГ ЕБ ЯГ =компания; *артстська — 
=актёрская братия; 

компанство п =сообщничество; 

кдмпанськый а4] =сообщнический; 

компартия {=компартия; *дякую Богу, бо што ся 
зо мнов стало, было ми школов комун!зма... нигда- 
м не впав «во искушён!е» вступити до -1 [ох] 
=благодарю Бога, ибо случившееся со мной было 
для меня школой коммунизма... я никогда не впал 
«во искушение» вступить в компартию; 

кампас ш БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ =компас; *- е 
магнетична игла, слободно ся обертаюча [Чпй] 
=компас — это свободно вращающаяся магнитная 
стрелка; 

компапибйный аа} БС =совместимый; 

комп видум т ЯГ =справочник; краткое руковод- 
ство; 

компензацйный аа} БС =компенсационный; 
компензащя РБС =компенсация; 





компензовати а/таь 1: БС =компенсировать; 
компетсвитный а4} БС ЕБ ЯГ =компетентный; 
компетёнийя ЕБС ЕБ ЯГ =компетенция; *быти в 
чиюй -1 =быть в ведении кого; 

комшлативный аа} =компилятивный; 

комшлащя ЕБС ЯГ =компилятивный труд, произ- 
ведение; 

комшловати ата г БС =скомпилировать / ком- 
пилировать; 

комштер т (обл) > крумпель; *прийшли мы ид 
туй рии, найшли крех тай ружчучка... туй бы ги спюк 
оты -ы... хоть исв ружч!чко и ледаякое [Бвз] =спус- 
тились мы к реке, нашли обломки и хворост, вроде 
бы можно испечь эти картошки, хоть такой хворост 
и никудышный; 

кдиплекс т БС ЯГ =комплекс; *- меншевартости 
=комплекс неполноценности; 

комплексность ЕБС =комплексность; 
кдмплексный аа} БС =комплексный; 
комплементарный а4} БС =комплементарный; 
кдиплет т БС ЯГ =комплёкт; набор; *рочный — 
(новинкы) =годовая подшивка (газеты); 
комплетный аа} БС ЕБ ЯГ =комплектный; 
комплетовати таб г БС =комплектовать; 
комплетовач т =комплектовщик; ***Г * ка 
=комплектовщица; 

компщкаийя ЕБС ЕБ =усложнение; осложнение; 
*сужет побмы ...простый, без надзвычайных -й 
[МрВ] =сюжет поэмы простой, без особых услож- 
нений; 

комплкован|ый а4} БС =сложный; осложнённый; 
усложнённый; *туй доста -а проблёма, ...подакотр1 
миста стат ..трёба принимати з великов осторбж- 
ностёв [Глс] =здесь довольно сложная проблема, от- 
дельные места статьи следует принимать с большой 
осторожностью; 

комплковати таб г БС ЕБ=осложнять; усложнять; 
*— ся =осложняться; усложняться; *подИя ...на сцен! 
в форм! живой акцй ...николи не стаб ся нуднов, 
..комплкуе ся и забстрюс ся [Бчк] =событие на сцене 
в форме живого действия никогда не становится 
скучным, усложняется и обостряется; 
компщкуюочый а4} =усложняющий; 

компимеёит т БС ЕБ =комплимент; 

композйт т (рзн.знач) БС =композит; 

композтор т ЕБ БС ЯГ =композитор; 
композтторськ]ый а4} =композиторский; компо- 
зитора; *Гебрий Риче! в 30-х роках... розвиват активну 
шан1стичну и -у чинность [пр] =Георгий Ричеи в 
30-е годы ведёт активную деятельность пианиста и 
композитора; 

композшйя ЕБС ЕБ ЯГ =композиция; сочинение; 
*твур... мав... свою -ю и свою побтику [Грк] =про- 
изведение имело свою композицию и свою поэтику; 
компонента ЕБС =компонент; 

компонста т ЕБ =композитор; *Жимонд Лёндел 
быв талантливый шанста-концертант, —, педагог, 
акомпан!Атор и публищста [пр] =Жигмонд Лендьел 
был талантливым пианистом-концертантом, компо- 
зитором, педагогом, аккомпаниатором и публи- 
цистом; 
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компон ованя п ЕБ =компонование; 
компоновати таб БС ЕБ ЯГ =компоновать; 
составлять; 

компон овка {=компоновка; *- ...была дуже проста 
[Чр!] =компоновка была очень проста; 

комп ост т (сх) БС ЯГ =компост; 

комп от т (кул) БС ЕБ ЯГ =компот; *«тадь ты якраз 
= 1в,» — говорю я [Кзк] =«так ты же как раз компот 
ел,» — говорю ему; 

компрес т БС ЯГ =компресс; 

компремя РБС ЯГ =компрессия; 

компреёсор т БС ЯГ =компрессор; 

компром с т БС ЯГ =компромисс; *онё иде на — 
лиш тогды, коли вже мусит [Ббр] =она идёт на 
компромисс только тогда, когда вынуждена; 
компромсовый а] ЯГ =компромиссный; 
компромтащя Е ЯГ =компрометация; 
компромтовати аЪ/таь и БС =скомпрометиро- 
вать / компрометировать; 

компромйит уочый а4] ЯГ =компрометирующий; 
комп ютер т БС =компьютер; 

комп ютерный а4] =компьютерный; 

кому ргоп Чай < ко; ЯГ =кому; 

комуна Е (ист) БС ЯГ =коммуна; 

комун алный аа} БС ЯГ =коммунальный; 

комун ар т (ист) БС =коммунар; 

комун вм т БС ЯГ =коммунизм; *дякую Богу, бо 
што ся зо мнов стало, было ми школов -—а... нигда-м 
не впав «во искушён!е» вступити до компарти [ох] 
=благодарю Бога, ибо случившееся со мной было 
для меня школой коммунизма... я никогда не впал 
«во искушение» вступить в компартию; 
комушкабелность Ё=общительность; коммуника- 
бельность; 

комушкабелный а4}] =общительный, коммуника- 
бельный; 

комушкациный а} ЕБ *- сатешт =коммуника- 
ционный спутник; 

комушкацйя Е (зуп собобщеня) БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=коммуникация, связь, контакт; *мстёря -й 
=министерство транспорта и связи; *-1=линии, пути 
сообщения; *в...трамот!...слово о мыт!...указуе на 
розвиту -ю [Кит] =упоминание в грамоте о погра- 
ничной пошлине указывает на развитые контакты; 
комушке п шдес! =коммюнике; 

комушк ованя п БС =общение; 

комушковати таб ши БС =общаться; 

комунст|а т БС ЯГ =коммунист; *капёлник ... 
Ш6нкрик мусв пвред Мадярами утечи зо жёнов, бо 
быв -ом ПР] =капельмейстеру Шенкрику пришлось 
бежать от Мадьяр, так как он был коммунистом; 
комушст ичн]ый аа} БС ЯГ =коммунистический; 
*напёрек твёрдости —ого режму, Русины час уд часу 
протестовали [Мгч] =вопреки твёрдости коммунис- 
тического режима, русины время от времени про- 
тестовали; 

комурка ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ *(биол) =клетка; *(струк- 
туры) =звено; 

комурковый а4] БС =клеточный; 

комутатор т =коммутатор; 

комутащя ЕБС =коммутация; 





кдмуш т (арго пей) =коммунист; 

комфорт т БГ ЯГ =комфорт; 

комфортность {=комфортность; удобность; 
комфортный ад} БС =комфортный; удобный; *-а 
селитва =благоустроенный микрорайон; 

коднаня п БГ ЕБ ЛЧ =агония; предсмертные муки; 
конарёвый а} =отраслевой; 

конаристый а4]} ЯГ =ветвистый; 

конарити таб ши: *- ся =ветвиться; ответвляться, 
разветвляться; 

конарь т АГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ =ветвь, ветка; отрасль 
хозяйства; *(у всеучилищу) =факультет; *спортовый 
—ь =вид спорта; **рзати -ъ, на котрум ся сидит 
[флк] ==рубить сук, на котором сидишь; **4ет 
*-ик =веточка; *уд того часу уж верба нигда сво? 
—икы не надняла [Глг] =с тех пор никогда уже верба 
не приподнимала свои веточки; 

конати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =агонизи- 
ровать; умирать (в муках); 

кон дючый а} ЕБ =агонизирующий; умирающий (в 
муках); 

кон|ва ЕЛД ЯЯ =бадья; лейка садовая; *кмёт!... {да- 
ют} по -ви, по решетови [Джв] =селяне дают по 
бадье, по решету; ***4ет *-бвка =садовая леечка; 
конв бер т БС =конвейер; 

конвеерный а4]} [Чр! =конвейерный; 

конвёит т =конвёнт; *Тарасбвич вупросив уд ле- 
лясовського -а ...дуплкат Корйатовичово! грамоты 
[Кнт] =Тарасович испросил у лелесского конвента 
дубликат грамоты Корятовича; 

конвеншоналный а4] БС ЯГ =конвенциональный; 
конвёншя ЕБС ЛЧ ЯГ =конвенция; 
конвергентный а4} БС =конвергентный; 

конверя РБС =конверсия; 

конвертовати аб/таь & БС =конвертировать; 
конвжт т БС ЛЧ =студенческое общежитие; *кон- 
чили ся празднины, отёць муй... на 1848/49. школный 
гуд изнова помстив {менб} в на содержание [Слв] 
=каникулы закончились, отец мой на 1848/49 учеб- 
ный год снова поместил меня на содержание в обще- 
житие; 

конвжтор т (уст) ЛЧ =жилец общежития; сосед по 
общежитию; ***Ё *-ка =жилица общежития; со- 
седка по общежитию; 

конвоер т ЯГ =конвоир; 

конвоёвати абЛпаб и ЯГ =отконвоировать; кон- 
воировать; 

конвдй т БГ БС ЯГ =конвой; *при вуступах, або 
зоступах, коли ряды -ю мало стяговали ся, ...видит 
там долув, в пороху ...малого пекарчука [Птш] =на 
подъёмах и спуска, когда ряды конвоя немного 
стягиваются, там внизу, в пыли он видит малого 
ученика пекаря; 

конвулсйный аа] ЯГ =конвульсивный; 

конвулая ЕЯГ =конвульсия; судорога; 
конгломерат т (геол) БС =конгломерат; 

Конго п (геог) БС =Конго; 

конгрегаийя # (церк) АГ БС ЛЧ ЯГ =конгрегация; 
*можеме ...гратуловати ...унгварськуй Мар!йськуй 
К-, што вудала сесю прекрасну книжку [лн]; 
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конгрес т БС ЯГ =конгресс; съезд; *до той красной 
природной ...сценёри ...якось не западало, жебы 
дахто зчлёнув Свйтовой рады Русинув маншуловав 
щлый Сатовый - ПР] =в эти прекрасные природные 
декорации как-то не вписывалось, чтобы кто-то из 
членов Всемирного совета русин манипулировал 
всем Всемирным конгрессом; 

контру|а Е (церк) АГ ЛЧ =конгруа; минимальный 
доход священника, поддерживаемый из казны; 
*кулько -ы приходит ся на единокажду парбхюо 
[Чпи] =сколько конгруа полагается на каждый в 
отдельности приход; 

конгруёнтность Е (мат) БС =конгруэнтность; 
Конгфучёт ЛЧ =Конфуций; 

конд т (зоол Зи$ зсго) ЕБ ИТ ЛЧ НТ СП =пле- 
менной кабан; хряк; 

кондак т (церк) БГ БС ЛЧ =кондак; 

кондаш т БС ЛЧ [Алм] =пастух свиней; свинопас; 
*убстало газдувство на н1, лем вусям хлопув з ву- 
ЦЯМИ... ходят, а 8 -ув, а 8 гуляшув [Гнт] =осталось всё 
хозяйство ни них, да восемь мужиков за овцами 
присматривают, да 8 пастухов за свиньями, да 8 пас- 
тухов за коровами; ***Р *-ка =пастушка свиней; 
кондаиити таб ши АГ ЛЧ СП =пасти свиней; 
кондашськый а4} БС =пастуший; 

кондаш ув а4] < кондаш; БС *-бва колиба =шалаш 
свинопаса; 

кондащик т БС =подручный свинаря; подпасок; 
кондензат т =конденсат; 

кондензатор т БС ЕБ =конденсатор; 

кондензащя РБС =конденсация; 

кондензован|ый ад] БС =конденсированный; *и 
пословицу... з-ым у них прямым значенём... повнят 
функцию свого роду крылатых вусловув [Грк] =и 
пословицы с конденсированным в них прямым зна- 
чением несут функцию своего рода крылатых вы- 
ражений; 

кондензовати таБ и БС =конденсировать; *- ся 
=конденсироваться; 

конд пя ЕБС =кондиция; 

кондолёнийя РЕБ =соболезнование; *прийм!е и 
уд мёне -ю к наглуй ...смёрти Василя Турка [1Р] 
=приймите у моё соболезнование по случаю ско- 
ропостижной смерти Василия Турка; 

кондор т (зоол Уши этурВиз) ЯГ =кондор; 
кондуктор т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =кондуктор; 

кон ектор т =коннектор, соединитель; 

кон екшя ГЕБ =связь; отношение; 

кон ць т (еп кунця) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТЯГЯЯ 
=конец; скончание (уст); *кунцём (книгы) =вместо 
эпилога, заключения; *при кунци =под конец; 
*кунцём тыждня =в конце недели; *ити у кунци чого 
=замыкать что; *- села =окраина села; *прихбдячи 
на - (свого слова) =в заключение (скажу); *обы 
велика слобода православных уже раз - яла [Гдн] 
=чтобы уже был положен конец большой свободе 
православных; *е у кунци зо свобв айтацюв ==(фам) 
дошла до ручки в своей агитации; **нич не етакой 
довгой, обы му - не быв [флк] ==у всякого начала 
свой конец; **- д1ло хвалит [флк] ==конец венчает 
дело; **робиш, што робиш, все позирай на - [флк] 





—==не смотри начала, смотри конца; начиная дело, 
рассуди о конце; 

конець ргер АГ =у; *-- села купив ем соб! ..хыжу 
[Гдн] =на окраине села я приобрёл себе избу; 
конецьробчн|ый а4]} =итоговый за год; *-а вуплата 
=расчет по итогам года; *-ый баланс =годовой 
баланс; итоги года; *-а премия =тринадцатая 
зарплата; 

кон виность РЕБ ЛЧ ЯГ =крайняя нужда, необходи- 
мость; неизбежность; 

кон 6вчн|ый аа] АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =бесповорот- 
ный; не подлежащий пересмотру; окончательный; 
конечный, концевой; обязательный; *у -ум случаи 
=в крайнем случае; *из годинарём —а купля стала 
ся на 20 золотых [Олш] =с часовщиком окончательно 
состоялась покупка за 20 золотых; ***а4у *-о 
=окончательно, бесповоротно; обязательно; *-о 
потребуе помуч =остро нуждается в помощи; *не 
—о =необязательно; *коли на што росказали, -о 
мус1ли докончати [Джв] =что когда приказали, они 
обязательно должны были делать; 

конзерв|а ЕБС [Мгч] =банка консервов; *-ы 
=консервы; *фабрика / отваряч на -ы =консервный 
завод / нож; **скажбна -а уж ся гурше не сказит 
[Глг] ==горбатого могила исправит; 

конзерват ивн|ый ад} БС =консервативный; *жона 
булше -а и непуддайна для асмлаци [Ббр] =жен- 
щина более консервативна и неподдающаяся асси- 
миляции; 

коизерват вм т БС =консерватизм; 

конзерватор т БС =консерватор; *Русины... были 
живыма -ами едного языка... русинського [Мгч] 
=русины были живыми хранителями разновидности 
русинского языка; 

конзерват дрйй т (муз) БС =консерватория; 
конзерващя РБС =консервация; 

конзерв ован|ый а] *-а пожива =консервирован- 
ный продукт; 

конзервовати шаб и БС =консервировать; *важ- 
нишу стат! в календар!: ...як-...бвоч!на зиму [Ллк]; 
конзервовый а4} БС =консервный; *- промысел 
=консервная промышленность; 

конзерв мочый ад] =консервирующий; 

коизий т БС =консилиум; 

конзстеншя Е=консистенция; 

конзсторгалн|ый а4} АГ ЛЧ =консисторский; 
*присутн! были -1 асбсоры [Гдн] =присутствовали 
консисторские ассессоры; 

конзст дрйя Р (церк) БГ БС ЕБ ЛЧ =консистория; 
*архшастырська старателность привела 6го нагадку 
призвати церьковных водителюв на -ю [Гдн] 
=тщательность архипастыря привела его к идее 
пригласить руководителей церкви на консисторию; 
конздбла РБС =консоль; 

конзорши т (торг) БС =консорциум; 

конзул т БС ЕБ ЛЧ =консул; 

конзулат т (еп -у) БС ЕБ =консульство; 

конзум т БС =потребительское общество; потреби- 
тельская кооператив; магазин потребительской 
кооперации; *масовый -— =ширпотреб; 
коизумащя ЕБС =потребление; 
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коизумент т =потребитель; 

конзумн|ый а4] БС =потребительский; широкого 
потребления; (разг) кооперативный; *-ое общество 
=потребительское общество; *в днешнуй -уй доб! 
то ани не с чудо [1Р] =в современном потребитель- 
ском мире этому даже не стоит удивляться; 
конзумовати таБ и БС =потреблять; 

коник ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ *(зоол 
Тевоша уп1155ита) =кузнечик; *4еш < кунь 
=лошадка; конёк; коник; *(фиг) =конёк, страсть; *-—- 
горбачик (фольк) =конёк-горбунок; *-ы-колобйты 
=карусель с лошадками; *-ы (зоол ГосизНаае) =куз- 
нечиковые; *будь, рыбко, здоровбнька, бо я у дорбз!, 
// бо ми - ос1дланый, куфёрок на воз! [Гшв]; 
конина Е ЯГ =лошадь; *(кросбён) =рама ткацкого 
станка; *(мясо) [М-В] =конина; *мбя - мала малой 
[Шнк] =у моей лошади был детёныш; *коли вузнав 
муй милёнькый, // що пряжа готова, // та вже в нёго 
пуд руками // - грабова [Дзн]; 

кон иско тп амз =большой конь; *з гачатка вуростнув 
коник, пак кунь и - [Пвл] =из жеребёночка вырос 
конёк, потом конь и большой конь; 

коничный а4} БС =конический; *из... безодн! // 
сплывае мряка за - пруг [Мдк]; 

конклузйя ЕБС =заключение, вывод; *а хыбай то 
моралзаторство и слаба сторона книгы, коли автор 
в... форму прибёре нам якусь правду... примушуючи 
нас самых вуводити з того -1? [лн] =да разве это 
морализирование и недостаток книги, что автор 
облекает в форму какую-либо истину, вынуждая нас 
самих делать из этого выводы?; 

конкретзовати та и БС =конкретизировать; 
конкретн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =конкретный; ***а4у 
АГ *-о =конкретно; *зачим исв... лем слабуй 
памяти было повтрено, як из прбтоколув парохАлных 
вулишило ся, зато обы исв... -о додающи у едён 
состав зобрати [Гдн] =поскольку это было возло- 
жено лишь на нашу слабую память, и выпало из 
приходских протоколов, поэтому чтоб это, конкретно 
дополняя, всё вместе собрать; 
конкурент т БС ЕБ ЯГ =конкурент; 
=конкурентка; 

конкурентный аа} =конкурентный; ***а4у *-о 
=конкурентно; *-о способный =конкурентоспособ- 
ный; 

конкуреншя РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =конкуренция; сопер- 
ничество; вид спорта / соревнования; 
конкуровати таб ши БСЕБЛЧ *- кому =соперни- 
чать / конкурировать с кем; участвовать в конкурсе; 
*прохожовати ся, ...кокетовати з д1вчатами, ...усм!- 
хати ся, — другым; ...ах! аж цмокнув [Чбр] =проха- 
живаться, кокетничать с девушками, улыбаться, 
соперничать с другими... ах! аж чмокнул; 

конкурс т (еп -у) БСЕБЛЧ ЯГ =конкурс; 
конкурсант т =участник конкурса; 

конкурсный а4] БС ЛЧ =конкурсный; 

конни|к т ЕБ ЛЧ ЯГ =конник; кавалерист, всадник, 
наездник; *як нападаете -а? [М-В] =как вы станете 
атаковать кавалериста?; ***Ё *-чка =всадница, 
наездница; 
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конницьк|ый а4} БС =кавалерийский; *-ое держаня 
ся =посадка наездника; *-а ташка =седельная 
сумка; 

конниия БС ЕБЛЧ ЯГ =конница; кавалерия; 
конн|ый а) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =конный; *-ый спорт 
=конный спорт; *1зда -а =верховая езда; *-ый 
транспорт =гужевой транспорт; *-ый катуна =кава- 
лерист; ***а4у *-о =верхом; 

конов [НТ =лейка садовая; *идёб вун дому, а пуп 
спёред нёго из —лёв, из водов [Гнт] =идёт он домой, 
а тут поп с лейкой, с водой; 

кон ов|ка Е4ет < конов; (ласк -очка) ЕБ [Алм] [П-Г] 
=леечка; бидончик; *{принбсу} ей, в -очщ1 воду, // 
ей, вопалочц{ лица, // ей, будут ня хвалити, // ей, же 
ем добре д1вча [Грб]; 

кон овля п НТ =бидончик (для молока, сметаны); 
*-— на кавель =кофейник; 

конокрад т БГ ЕБ =конокрад; *ба тко, шмборове, 
из вас уповусть, ож де — степёрь? [ПтИ]; 

кон отель # (р! -1, бот Саппабз зануа) ЕБ ЛД ЛЧ 
ЯГ=конопля; конопбль (обл); *може кметь, де хо- 
че... мёду, воску, лен, —Л1... продати [Джв] =крепост- 
ной имеет право где угодно продавать мёд, воск, лён, 
коноплю; 

кон бплянка ГЕБ =конопляник; 

кон бпляный аа} ЛЧ =конопляный; из конопли; 
*гаджии исё сок — [Чпй] =гашиш это сок конопли; 
консеёнзус т =консенсус; согласие; *не вид1ло ся, 
жебы ся дав досягнути якыйсь - [М-П] =казалось, 
что нет перспективы достичь какого-нибудь согла- 
сия; 

консинашщя # (торг) БС =консигнация; 
конскрттор тт (ист) =счётчик; 

конскришя Е (уст) АГ ЕБ ЛЧ =перепись; *неедна- 
кость... нивам... - провказуе [Джв] =различие наде- 
лов показывает перепись; 

консолдашя ЕБС ЕБ ЯГ =консолидация; 
консолдовати аб/лтаб и БС ЕБ =консолидировать; 
*— ся =консолидироваться; 

консон дит т (грам) БС =согласный; 
консонант вм т (яз) =консонантизм; *с1стёма -у 
ся в русинськых далектах стабуизовала... инабыла 
таку подобу [Мгч] =система консонантизма в 
русинских диалектах стабилизировалась и приобрела 
следующий вид; 

консон дитный а4] (грам) БС =согласный; 
конспект т БС ЯГ =конспект; 

констратор т БС ЕБ ЯГ =конспиратор; заговор- 
щик; ***Ё *-ка =заговорщица; 

констращя ЕБС ЕБ ЯГ =конспирация; *(сприсяга) 
=заговор; 

константа (мат физ) БС =константа; *ттерална — 
=литеральная константа; 

Константин аполь тт (геог зуп Цариград) ЛЧ =Кон- 
стантинополь; 

констатащя ЕБС ЯГ =констатация; 
констатовати таб г БС ЕБ =констатировать; 
констат уючый а4] =констатирующий; 
констелашя Е(астр) БС =созвёздие; 
конспитуовати аб/таф г БС ЕБ =конституировать; 
*— ся =конституироваться; 
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консттуцйность {ЕБ =конституционализм; 
констйпуцйный а4} ЕБ ЯГ =конституционный; 
конспитущйя Е АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =конституция; 
*противостати неподёржаню -1 [Чпй] =воспротиви- 
ться несоблюдению конституции; 
конструктивный а4] БС ЯГ =конструктивный; 
конструктор т БС ЯГ =конструктор; *- робив 
над чертежами ...лталного апарата [Чр! =конст- 
руктор работал над чертежами летательного аппа- 
рата; 

конструкийный аа} ЯГ =конструкционный; 
конструкщя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =конструкция; *арх!- 
тектурна - =архитектурное сооружение; 
конструовати 1таБ & БС =конструировать; 
консултант т ЯГ =консультант; 

консултат ивный а4} БС =консультативный; 
консултацйный а4} =консультационный; 
консултащя РБС =консультация; 

консултовати 1паБ г БС =консультировать; *- ся 
=консультироваться; 

контакт т БС ЕБ ЯГ =контакт; связь, отношение; 
*Карпаторусины утримовали културн:! и набожён- 
СЬК! -ы 3... Иншыма православныма з6млями [Мгч] 
=карпаторусины поддерживали культурные и рели- 
гиозные контакты с другими православными земля- 
ми; 

контактный а4)} =контактный; общительный; *у 
...бофлеГбыло дакулько -ых телефбнув [Чр! =в офисе 
было несколько контактных телефонов; 

контакт ованя п БС =контактирование; 
контакт|овати шаф ши БС =контактировать; 
сообщаться; *балады Галгашовой... -уютз народ- 
ныма баладами [Грк] =баллады Галгашовой сооб- 
щаются с народными балладами; 

контамтащя ЕБС =контаминация; загрязнение; 
*(яз) =порча; 

контамтовати аб Лпаь и БС *(околище) =загряз- 
нить / загрязнять; *(язык) =испортить / портить; *— 
ся =загрязниться / загрязняться; испортиться / пор- 
титься; 

контейнер тп БС =контейнер; 

контекст т БС ЯГ =контекст; 

контекстуалный аа} БС =контекстуальный; 
контемплат ивный а4] =созерцательный; 
контемплацйя ЕБС =созерцание; лицезрение; *Шо- 
пенгауер ...лйком ...ставит пасивность, -ю, небытя 
[Птш] =Шопенгауер панацеей считает пассивность, 
созерцание, небытие; 

контетный аа} СП=довольный; *будь —з тым, шо 
маеш, и буде ти добр! на сви [Грв] =довольствуйся 
тем, что имеешь, и будешь себя в этом мире чувст- 
вовать хорошо; 

контетовати тпаБ  =довольствовать; содержать 
на довольствии; *- ся =довольствоваться; 
конпйнгеит т (рзн.знач) БС ЛЧ =контингент; *(ист) 
=подать натурой (во время войны); *мёжи в!тяз- 
ныма совётськыма силами быв {Чехо-словацькый} 
збор з великым -ом русйнськых воякув [Мгч] =в 
составе победных советских сил был Чехословацкий 
корпус с большим контингентом русинских солдат; 
конпииент т БС ЛЧ ЯГ =континент; 





конпиненталный а4} БС ЯГ =континентальный; 
конттуалный ад] БС =преемственный; 
конпинуйт т т БС =преемственность; 

кбнто т БС ЯГ =счёт в банке; 

контра Е (муз) ОБ =вторая скрипка / партия; 
контрадмрал т БС ЯГ =контр-адмирал; 
контракт ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =контракт; 
*правити - =заключать / составлять контракт; *я 
плачу вшиток довг муй, на -1 положбный [Удв] =я 
плачу весь долг мой, оговорённый контрактом; 
контрактовати таф и БС ЕБ =контрактовать; 
контрактовач т БС =контрактант; подрядчик; 
поставщик; *(роботных рук) =вербовщик; 
контракт овый а4} БС ЕБ =контрактный; 
контрапункт т (муз) БС ЯГ =контрапункт; 
контрареволушонер т БС =контрреволюционер; 
***[ *-ка =контрреволюционерка; 
контрареволущя ЕБС =контрреволюция; 
контрасиновати абЛпаБ г ЕБ =контрассигни- 
ровать; 

контраст т БС ЯГ =контраст; 

контрастн|ый ад} БС =контрастный; *в удношеню 
до гармоничной прирбды е немало -ого, негармо- 
ничного [Грк] =в отношении к гармоничной природе 
есть немало контрастного, негармоничного; 
контрастовати таб ша ЯГ =контрастировать; 
контратака Е [Чр1| =контратака; 
контрацептивный а] (мед) =противозачаточный; 
контрацепшя { (мед) БС =предупреждение бере- 
менности, применение противозачаточных средств; 
контраченя п БС =контрактация; 

контрачити таб & БС =контрактовать; 

контраш т (муз) ОБ [Ччс] =вторая скрипка (ис- 
полнитель); *гудакы — первый играв новту, другый 
=, трей бурговш [Пнк] =музыканты — один вёл 
мелодию, другой вторую партию, третий контра- 
басист; 

контрб ушя ЕБС ЕБ ЯГ =контрибуция; 
контровати таб ши БС ЯГ =возражать; *(муз) ОБ 
=играть вторую скрипку; подыгрывать; 
контроверзйный а4} =спорный, дискуссионный; 
сомнительный, проблематичный; 

контроверзя #=контроверза; разногласия, расхож- 
дение; 

контр опа ЕБС ЕБ ЯГ [М-В] =контроль; *пуд -ов 
=подконтрольный; *сон проходит ...без -ы рбзума 
[Штш] =сон не подконтролен разуму; 

контр олный а4} БС ЕБ ЯГ =контрольный; 
контроловати штаб БС ЕБ =контролировать; 
*напёрек втязству Мадяре... не могли -- Карпатську 
Русь [Мгч] =несмотря на победу венгры не могли 
контролировать Карпатскую Русь; 

контролор т ЕБ ОБ =контролёр; 

контры р!Дапе (муз разг) =двух- или трёхзвучная 
скрипка-альт; 

контузя ЕБС ЯГ =контузия; 

контуз ованый а4]} =контуженный; 

контузовати аб г БС =контузить; 

контумашя # (юр) БС =неповиновение; неподчи- 
нение (решению суда); неявка в суд; 

контур ЕЯГ =абрис; контур; 
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контурный ад] [Чр!] =контурный; 

контя ЕБС =волосы, собранные в узел; *жбны у 
—ю зббрут волбся на голов, и обы булше ся вид!ло, 
клочом пудовют [Жтк] =женщины собирают волосы 
на голове в узел, и чтоб казалось больше, подматы- 
вают паклей; 

контя|ти таб г =связывать / собирать волосы в 
узел; *молоду -вут и онё танцюе... шорбвый танець 
[М-П] =невесте связывают волосы в узел и она тан- 
цует танец с гостями; 

конус т (мат) БС ЕБ ЛЧ =конус; 

кобнусный ад} БС =конусообразный, конусовидный 
конфедерат т ЯГ =конфедерат; 

конфедератка {(польска угловата шапка) ЯГ =кон- 
федератка; 

конфедерацщя Е ЯГ =конфедерация; 

конфекщя ЕБС ЯГ =готовое платье; магазин гото- 
вого платья; 

конференийя ЕБС ЕБ ЯГ =конференция; *просив, 
обы го зарейстровали, ож прибыв на -ю [Чр! =он 
попросил зарегистрировать его прибытие на кон- 
ференцию; 

конферовати *(о чум) шаб шы ЯГ =совещаться; 
обсуждать что; *(програму) ша б и БС =вести 
конферанс, программу; 

конфедоналный а4] БС =церковный, вероисповед- 
ный; 

конфёая ЕБС ЕБ =церковь, вероисповедание; 
конфет п тдес] =конфетти; *весбл! люде ...розб!- 
гали ся ...осыпуючи едён другого - [Птш] =весблые 
люди разбегались, осыпая друг друга конфетти; 
конфиурашя РБС =конфигурация; 

конфскашя РБС ЕБ =конфискация; 
конфскованый аа] БС =конфискованный; 
конфсковати таь г БС ЕБ ЛЧ =конфисковать; 
конфит ура ГЕБ =конфитюр; 

конфликт т БС ЕБ ЯГ=конфликт; столкновение; 
конформ вм т БС =конформизм; 

конформет|а т =конформист; приспособленец; 
**[ *-ка =конформистка; приспособленка; 
конфронташя ГЕБ =конфронтация; *(юр)=очная 
ставка; 

конфронтовати аб/таБ г ЕБ =противостоять; 
сталкивать (кого с кем); устроить / устраивать очную 
ставку; 

конфуия ЕБС =конфуз, конфузия; замешательство, 
смущение; 

конф узный аа} БС *(субект) =смущённый; сконфу- 
женный; *(случай) =стеснительный; смущающий; 
*(удвйт) =сбивчивый; туманный;  ***а4у *-о 
=стеснительно; смущённо; сконфуженно; сбивчиво; 
кони т (зуп фардыга) ЛД =(большой) кусок; *(фиг) 
=жирный кусок; 

концелебровати аб г *- сяту штурию [нн] =тор- 
жественно отправить св.литургию; 

конц битер т БС =средоточие; 

концентрат т БС =концентрат; 
концентрацйный а4} БС ЯГ =концентрационный; 
концентрашя ЕБСЕБ ЯГ =концентрация; 
концентричный а4]} БС =концентрический; 





концентрованя п =концентрирование; *мае богату 
и пбстру фантаз!ю, з яков не е в пропорций 6гоб спо- 
собность до — увагы [Гшп] =у него богатая и цветис- 
тая фантазия, диспропорциональная его способно- 
сти концентрирования внимания; 
концентровати таб г БС ЕБ ЯГ =концентрировать; 
сосредоточивать; *-— ся =концентрироваться; сосре- 
доточиваться; 
концентруочый аа} ЛЧ =концентрирующий, со- 
бранный; 
концепст|а тп ЕБ =референт; ***4 *-ка=референт; 
концепт т АГ БС =проект; *(начерк) =черновик; 
*— напуваркушу в архив! в Лёлес! [Гдн] =черновик в 
полулист в архиве в Лелесе; 
концептовати аБ/ЛпаБ г БС ЕБ =построить / строить 
концепцию; 
концепт овый а} БС =черновой; 
концепийя Е ЯГ =концепция; *хоть унгвстичн! 
формы сут пудкарпаторуську.... -1 тай думкы сут 
часто америцьк! [Мгч] =хотя лингвистические фор- 
мы здесь подкарпаторусские, концепции часто 
являются американскими; 
концерн т БС ЯГ =концерн; 
концерт т БСЕБ ЛЧ ЯГ =концерт; *феспвалный — 
отворив отёць Степан С1ч молитвов Отче Наш [пр] 
=фестивальный концерт открыл молитвой «Отче 
наш» отец Степан Сич; 
концертант т =концертант; *Жимонд Лёндел быв 
талантливый шангста--, компон!ста, педагог, аком- 
пан!тор и публищста [пр] =Жигмонд Лендьел был 
талантливым пианистом-концертантом, компози- 
тором, педагогом, аккомпаниатором и публицис- 
том; 
концертм айст|ер т =концертмейстер; *оргавшзуе 
с1мфоничный оркбстер, в якому сам быв -ром [пр] 
=он организовал симфонический оркестр и сам был 
его концертмейстером; 
концертный ад] БС =концертный; *у майближых 
планах «Гудакув»... -а тура по Бёлги и Франции [пр] 
=в ближайших планах «Гудаков» концертное турне 
по Бельгии и Франции; 
концерт ованя п =гастроли; 
концертовАти штаб ши =концертировать; *-в у 
ас... польскый сшвак Ян Кепура [пр] =у нас кон- 
цертировал польский певец Ян Кепура; 
концёся ЕБСЕБ ЯГ =концессия; 
концевка (грам) ЯГ =окончание; флексия; 
кониййсент т (юр) ЕБ =кандидат в адвокаты / 
нотариусы; практикант у авдоката; помощник при- 
сяжного поверенного; *хто ест тот молодый пан"... 
— муй - [Врн] =кто этот молодой человек? — мой 
практикант; ***Ё *-ка =кандидатка в адвокаты / 
нотариусы; практикантка у авдоката; помощница 
присяжного поверенного; 
конициййентств|о п (юр) =практика кандидата в ад- 
вокаты / нотариуса; *и я так походив из свбим прн- 
цшалом в час! моёго -а [Врн] =и я так влип во время 
моей практики со своим ведущим; 
концт ованя п =подход; *широкое — темы =широкая 
разработка темы; 
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концтовати таб и =задумывать; закладывать в 
проект; рассчитывать; 

конилаЦер т (эеп -ра) =концлагерь; *-ры у нас 
створили украйнськ! нашсты в 1939. роц!: Рахово, 
Думен [ох] =концлагеря у нас создали украинские 
нацисты в 1939 году: Рахово, Думен; 

кончастый а4} БГ ЕБ ЛЧ =остроконечный; с ост- 
рыми углами, угловатый; *у поплть затыкают дв!- 
три -1 голузкы: остороже, котрых вода потрясуе, а 
рыба боит ся до тых близь пуйти [ПлА] =в перепле- 
тение втыкают две-три остроконечные отпугиваю- 
щие веточки: вода их сотрясает, и рыба боится под- 
ходить к ним близко; 

кончати таб г БГ ЕБ ЛЧ НТ =заканчивать, кончать; 
*-— ся =заканчиваться, кончаться; 

конченый ад] АГ =законченный; 

конченя п (оф юр) АГ БС =совершение; проведе- 
ние; *была ищи ...догматика р. 1595...для наукы; 
..были трёбник и тшик, из котбрых попбвич и 
канд1даты из мирян могли ...совершити ся до — 
с. убрядув [Гдн] =была ещё догматика 1595 г. для 
учёбы; были требник и типикон, из которых 
поповичи и кандидаты из мирян могли совершенст- 
воваться в проведении богослужений; 

кончикт БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(пеёрста / носа) =кончик; 
*(стралы / ланч1) =наконечник; остриё; *(анат) =мыс, 
выступ; *-ы игол ся ростопили, сплёскали ся и 
злипли ся ведно [нч] =кончики игл расплавились, 
сплющились и слиплись друг с другом; 

кончина ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =кончина; *-— 
вгка сёго =конец пути земного; 

кончИти 1таБ АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кончить; 
*(рипати) =постановлять, решать; *(д1ла, службу) 
=совершать; отправлять; исполнять; *-в службу 
=службу исполнял; *покруткы уд алкогола пропи- 
вают ся лоём и зл! кончат свою роботу [Кр] =почки 
от алкоголя пропитываются салом и плохо выполня- 
ют свою работу; *-ти ся =кончиться; делаться, 
выполняться, совершаться; *—ли ся токмы =совер- 
шались сделки; *робота стоит и не -т ся =работа 
остановилась и не выполняется; 

коншколарь т ЕБ =соученик, одноклассник; (разг) 
соклассник; *Михайл Лучкай рбку 1805 — Йодна 
Чурговича [Гдж] =в 1805 году Михаил Лучкай со- 
ученик Иоанна Чурговича; ***Ё *—ка =соученица, 
одноклассница; (разг) соклассница; 

Конштанц т (геог) ЛЧ =Констанца; 
конъюнктура РБС ЯГ =конъюнктура; 
конюхарити шаб шё АГ БГ ЛЧ [П-Г] =работать 
конюхом; 

конюхарь т ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =пастух лошадей; конюх; 
*прийшли -1 уд конюв [Гнт] =пришли конюхи от 
лошадей; 

коня п дет < кунь (р! -та); =лошадка; *-та покорно 
тягли; хлопчина, полускуючи батогом, додавав 
охоты [Слк] =лошадки покорно тащили; мальчишка, 
пощёлкивая кнутом, погонял их; 

кодняк т (кул) АГ БС ЯГ=коньяк; *не было ни лкб- 
рув, ни -ув [Гдн] =не было ни ликёров, ни коньякбв; 
кон ярство п БС =коневодство; 

кон ярськый а4]} БС =коневодческий; 





коняр|ь т БГ БСЕБ ЯГ ЯЯ =коневод; пастух коней; 
объездчик лошадей; *-юв погойкованя л1тат, 
лупканя звучныма кербачами [Слб]; 

кон ячка ГЕБ ЛЧ =конский помёт; 

кооператива ЕБС ЕБ ЯГ =кооператив; 
кооперативн|ый а4} БС ЯГ =кооперативный; *уд 
жителюв сел удняли з6млю и нутили1х вступати до 
колективных або -ых господарств [Мгч] =у жителей 
отняли землю и принуждали их вступать в коллек- 
тивные или кооперативные хозяйства; 

кооператор т ЯГ =кооператор; (сх) колхозник; 
***[ * ка =кооператор; (сх) колхозница; 
кооперащя РБС ЯГ =кооперация; 

кооперовати аб/таб ши БС =сотрудничать; *- ся 
=кооперироваться; 

кооптовати аб/таь & БС =кооптировать; 
коордёиата {Е (мат) БС ЯГ =координата; *не будут 
без 1нтербса нам, дённо стыкаючым ся з нацонал- 
ныма проблёмами в до зачудованя подобных 1с- 
торично-географичных -х... подан! ниже думкы [ох] 
=для нас, ежедневно встречающихся с национа- 
льными проблемами в исторических и географи- 
ческих координатах, на удивление подобных, пред- 
ставят интерес приведённые ниже мысли; 
коордиатор т БС =координатор; 

коордиащя РБС ЯГ =координация; 

коордтовати та и БС =координировать; 

коп т =пинок; *(спорт) =удар ногой; *карный / 
вольный - =штрафной / свободный удар; *вольный 
= сужу! [М-В] =присуждаю свободный удар; 

коп 15 *(капкы) =стук-стук; *(копыта) =цок-цок; 
копа ГАГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =ворох; груда; куча; 
*-а роботы =бездна дел; *(ист) =60 штук; *-а людий 
ся зышла =собралось множество людей; *в крестах 
по полю золотй снбпы, // стоят копиц1, навилкы и -ы 
[Птш]; ***4ет *-жка =кучка; 

копалин|а ЕЕБ ЛЧ *хосвнн! -ы =полезные ископа- 
емые; 

копалинный а4] ЕБ =ископаемый; 

копални|к т ЕБ ЯГ [П-Г] =копатель; рудокоп, уг- 
лекоп, солекоп; землекоп; ***Р *-ця =работница 
на прополке; 

копалия БС ЕБ ЯГ =карьер; рудник; *у сульных и 
желзных -х лёдвы мож Русина найти [Жтк] =в 
соляных и железных рудниках трудно найти русина; 
копалняный аа} ЕБ ЯГ =карьерный; *- дёмпер 
=карьерный самосвал; *- газ =рудничный газ; 
копаниця ГАГЕБ ЛЧ =огородный участок; работа 
на огородном участке; 

копан|ый ад} ЕБ ЛЧ =вскопанный; мотыженый, 
прополотый; *копаниця не -а, бо не е мотыкы; // 
любив бы-м тя, д1вко, взяти, не маеш де жити [Лзн]; 
копань ЕБГ ЛД =участок земли, обрабатываемый 
вручную; *мы заложили Руснак Митрови едну — 
[Джв] =мы заложили Руснак Дмитрию один участок; 
копаняп БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =шаровка; прополка; 
рыхление; мотыжение; *(ямы) =рытьё; *(руд) 
=добыча; *(ногов)> копканя; *кмёт! на мелайное 
=...ана косьбу... по 2 тыждн! вуроблят [Джв] =селяне 
отрабатывают на мотыжении кукурузы и на коше- 
нии по 2 недели; 
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копарька Е ЯГ =экскаватор; 

копати та и АГЕБСП ЯГ *(из ногов) > кбпкати; 
*уважайте, сесь кунь -е! [М-В] =осторожно, этот 
конь лягает!; 

копАти штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
*(поле) =шаровать; пропалывать; мотыжить; *(яму) 
=копать; рыть; *-ли корчовля за три дны [Ллк] =ко- 
пали неудобь три дня; **ко другому яму копле > 
яма; 

копач ш ЕБ ЛЧ НТ СП [П-Г] *(бигарь) =палка; 
**пуйти у -1 гудучи [флк] ==уйти не солоно хле- 
бавши; остаться с носом / в дураках / на бобах; **ли- 
шити у -1 густи [флк] =оставить с носом / в дураках 
/ на бобах; одурачить; ***4ет *-ик =палочка; 
копачка Г (спорт) [Чр! =бутса; 

копачка Г (сх) ЕБ ЛД ЛЧ =мотыга, полольник; *(ве- 
лика) =бороздник, сапка; 

копач увля п с9] [Алм] =палки, обломки палок; *на 
з6мли валяло ся много всякого -— [ЧрИ =на земле 
валялось много обломанных палок; 

копаш т ЛЧ СП *(м1ра землй) =100 кв. саженей; 
*(на полю) =полольщик; *- угля / руды / сбли =угле- 
коп / рудокоп / солекоп; ***Р *-ка =полольщица; 
копаючый ад] =брыкливый; 

КопенгаЦа Р (геог) БС =Копенгаген; *здовж внут- 
рипнов гаванёв -ы тягне ся улиця Дёставолд [Птш] 
=вдоль внутренней гавани Копенгагена тянется улица 
Деставольд; 

копень ЕБГ (5уп цяпуть) =капёль; 

копервас шт (хим) ЕБ ЛЧ [Ччс] =купорос; *-— 
желйзный / ммдяный =железный / медный купорос; 
коп ерт|(кда ЕЯГ =конверт; *текст написаный... на 
грубому пашрёви 3... - [Кпр] =текст написан на 
плотной бумаге от конвертов; 

кбпець т ЯГ =холм; курган; *а так вун пушбов аж на 
три купи! — старинськый, пчолинськый и оструж- 
ницькый [Глг| =и так он обошёл аж три холма — 
старинский, пчолинский и остружницкий; 

коп иця ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =копна; *скла- 
довати у -ю =копнить; *за кажду добру -ю, у котруй 
бывают два вбзы угорськ! сна... платити мусит ся 
тр. 6 [Джв] =за каждую порядочную копну сена, в 
которой обычно два больших воза сена следует упла- 
тить 6 кр.; 

коташ т =копьеносец; 

копка ЕБГ =копейка; *пять кошёк =пятак, пятачок; 
**-ы гроший не е==ни копья нет; 

кошйков|]ый ад} =грошовый; копеечный; *прода- 
вала ся всяка друбля -а [Чр!| =продавали всякую 
грошовую мелочь; 

коп ик|а РЕБ =кучка; (мурянкбва) муравейник; *0й, 
пуйду я в полонинку, // стану на -у [Гшв]; 
котровалный а4] =копировальный; 

коп рованя п =копирование; 

коп ровати таь г БС ЕБ =копировать; 
котровачка Г =копировальный аппарат; ксерокс; 
копя ЕБГ БС ЕБ ЯГ *(первпис, ксёро) =копия; 
*(воен ист; спорт) =копьё; *шмаряня -1 (спорт) 
=метание копья; *ци знаете метати з -6в? [М-В] 
=вы умеете метать копьё?; **ламати —1 ==ломать 
копья; 





кошястый а4] БС =копьевидный; копьеобразный; 
копканя п ЕБ *- капок =стук капель; капёль; 
*(копыт) =цокот, цоканье; *(ногов) =пинанье; *до — 
букови привыкли мы ужб; ...а хто не ходив вночи 
лсом, ..думав бы, що ...нечист!духы [ПлА] =к стуку 
буковых орешков мы уже привыкли, а кто не бывал 
ночью в лесу, подумал бы, что это нечистые духи; 
копкати таб и АГ ЕБ ЛЧ [М-В] =пинать ногами; 
*(копыта) =цокотать; *(капкы) =стучать; *-ти лопту 
=бить по мячу; гонять мяч; *-ти у двер! =колотить 
ногой в дверь; *падаюча буков... ритмично -ла на 
з6млю [ПлА] =слышался ритмический стук падаю- 
щих на землю буковых орешков; 

копнути аб & АГ БС ЛЧ ЕБ ОБ СП ЯГ =лягнуть; 
ударить / пнуть ногой; *Николай -в у друг! двер! и 
став свред хаты [Стн] =Николай пнул ногой другую 
дверь и встал среди избы; 

копнути аб и (из аршовом) НТ =копнуть; 
копнутый аа} ЕБ СП =ударенный ногой; 
копонёв]ый а] (анат) *-а кустка / яма =черепная 
кость / ПОЛОСТЬ; 

копоня [АГ ЛД =череп; черепная коробка; *(пей) 
=башка; *моя державна - занята ...гляданём блага 
для родного народа [Кшл] =моя державная башка 
занята поисками блага для родного народа; 
копорш ув т (обл) ЛЧ =гроб; 

копосаня ! (нар пей) =башка (разг); 

копосач т (экспр) =головастый птенец; ребёнок с 
косматой головой; 

копосы рат: (нар) [Алм] =патлы (нар); *схопив ю 
за — и потяг [Чрй =он схватил еб за патлы и потащил; 
копча т (зоол Ра|со уезрегипи$) ИТ =кобчик; 
копыл ш БГ БС ЕБ НТ ОБ ЯЯ [П-Г] =незаконно- 
рождённый, внебрачный сын; ублюдок; *(у санёх) 
=брус, вставляемый в полоз под насад; *- быв ужё 
задовбаный у санку [Чр! =брус был уже забит в 
полоз; ***Ё *-иця =незаконнорождённая, внебрач- 
ная дочь; 

копыля п БГ ЕБ ОБ ЯГ =внебрачный / незаконно- 
рождённый ребёнок; 

копытатый а4] (эвф) =леший; чёрт; *было ми десь 
двадцять рокув, // кой у первый раз прийшов // —, 
хытробкый... // а богдай бы в пекл! быв! [ПТИ]; 
копыташ т (эвф) =леший, чёрт; *сбред ночи явив 
ся пёред ним чорт-- [Чр!] =средь ночи стоит перед 
ним леший; 

копытный а} ЕБ ЛЧ =копытный; 

копыт|о п АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =копыто; 
*(на обуть) =колодка; *раз лише издалеку чуе кегыня 
тбптаня - [Гдн] =вдруг издалека донёсся до госпожи 
топот копыт; **на едно -о ==под одну гребёнку; по 
шаблону; ***4ет *-ко =копытце; 

кор|А Е БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =кора; *дубити у 1 
дубовуй =дубить в дубовой коре; 

кораб т (нар) =корабль; *сдае на - и йде дому 
[Гнт] =садится на корабль и отправляется домой; 
корабелия Е ЯГ =верфь, судоверфь; док; 

кораб|ель т АГБГ БСЕБЛД ЛЧ ЯГ =корабль; *(арх 
церк) =неф; “Исус быв у ли, али спав [Джв] =Иисус 
был на корабле, но спал; 
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кораблёвый а} ЕБ =корабельный; *- хлопець (мор) 
=юнга; 

кдравець т =упрямец; перекорщик (нар); 
*-ка =упрямица; перекорщица (нар); 
кдравити шаб ши ЛЧ *- ся =ерепениться; упря- 
миться, упрямствовать; капризничать; 

коравйти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =строптиветь; 
ожесточаться; 

кдравость ГЕБ СП =упрямство; непослушность; 
ершистость; строптивость; капризность; 

коравый ад} ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] *(чоловк) 
=упрямый; непослушный, неподатливый, твёрдый; 
ершистый, строптивый; перекорливый (нар); 
*(прёдмет, матерал) =шероховатый; заскорузлый; 
корявый; несгибающийся; **-а б6с1да =суконный 
язык; **ни поможе, ни завадит, из -ым не порадит 
[Глг] ==разупрямился, не уймёшь; заупрямилась 
кляча, с места нейдёт; 

корал т ЕБ ЯГ =коралл; 

коральк|а Е=бисерина; *-ы р! =бисер; 

корба ЕБГ БС ЯГ=ворот; шкив; *(покрутна ручка) 
=кривошип; рычаг поворотный; *вул!зе соб! на 
паровоз, а зйзе аж, як закончит службу; што и раз 
не покрутит —ов [Дмн] =взберётся на паровоз, а сле- 
зает аж, когда закончится служба; даже разу не 
приходится ему оборачиваться; 

корбач т ОБ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] > кербач; *Гаврила 
затяв —бм кон! [Кмт] =Гаврила хлестнул лошадей 
плёткой; 

корбованя п (церк) =обряд выстукивания на стра- 
стной четверг; 

корбуляти таб г ЕБ =катить (кувыркаясь / подпры- 
гивая); *— ся =катиться (кувыркаясь / неровно); вка- 
тываться; *плахтинка, в котруй нюс паску, ся розъ- 
язала, паска... давай ся — долув берегом [рк] =ска- 
тёрка, в которой он нёс пасхальный кулич, развяза- 
лась, кулич давай катиться вниз по косогору; 
корвета { (мор ист) БС =корвет; 

коргелёвати таб ши [Дхн] =кутить; пьянствовать; 
коргелств|о п ЛД =кутёж; разврат, распутство; 
*грипит, ко плый день недлный во —1 погубляе [Ктк] 
=грешит, кто весь день воскресный в кутеже губит; 
коргель т ЛД [Дхн] =кутила; 

корд т *(тех) =корд; *(воен ист) =меч; *- ...для 
тумовых колёс [Чрй =корд для резиновых колёс; 
кдрдик т (мор) =кортик; 

кордован т (кузя кожа) БГ БС ЛЧ =сафьян; *-— 
ч/жем // на нужках скрипит... // стр1бёрный пёрстень 
// пальчикы щипле [Сбв]; 

корд ован|ый аа} АГ БГ ЛЧ *-а кожа =сафьяновая 
кожа; *майлшша -а кожа кузя, ирхуе ся сумаком, 
фарбит ся и шагренуе [Чпй] =сафьяновая кожа луч- 
ше всего козья, дубят еб сумахом, красят и шагрени- 
руют; *продай дрыва малёвану, // купи чкмы —1 
[дн]; 

кордовый а4} *- баршунь =вельвет-корд; вельвет- 
рубчик; 

кордон т БГБС ЛЧ ЯГ =оцепление; застава; кордон; 
*— млщИ =кордон милиции; 

корейськый а4} БС =корейский; 
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коректн|ый а4] =корректный; щепетильный; 
*Маргарёта была културнов, -ов сотрудницёв [Чр] 
=Маргарита была культурной, корректной сотруд- 
ницей; 

корект ованя п =корректировка; 

коректовйти штаб и =корректировать; *-ти ся 
=корректироваться; *статя —ла ся редактором [ЧрП 
=статья корректировалась редактором; 
коректор т БС =корректор; 
коректура ЕБС ЕБ ЯГ =корректура; 
корекшя РБС =коррекция; 

корелат ив т БС =коррелят; 
корелативный а4]} БС =коррелятивный; 
корелащя ЕБС =корреляция; 
корепетлтор т БС ЯГ =репетитор; 
=репетитор; 

корепет щёя # ЯГ =частный урок; 
кореспондеит т БС ЕБ ЯГ =корреспондент; 
кореспонденийя ЕБС ЛЧ ЯГ =корреспонденция; 
переписка; *{крем} языковой д1ференци напи 
{побты} ...сйлно збочили до лрикы, чисто 1ндииду- 
Алного характера, вёршикам {тым} ...мсто ...в 
праватнуй любовнуй -1 [Ббр] =кроме языкового не- 
совпадения поэты наши грешат лирикой чисто инди- 
видуального характера, стишками, место которым в 
частной любовной корреспонденции; 

корець т (м1ра сыпучин, половка / третина / чет- 
вертина мы 16 / 32 л, ист, зуп вко) АГ БГ БС ЕБЛД 
ЛЧ ЯГ ЯЯ =осьмина, полчетверика; *пас1ка 
(Стопкова на два —1... з тестаментално! 6го депозщи 
на цёрьков сст од нёго поручёна [Джв] =Стопков луг 
на вырубке в две мерки его завещательным распо- 
ряжением оставлен церкви; **-цём мряти =не ску- 
питься; **-ець дождю, кобел болота [флк] ==буря 
в стакане воды; игра не стоит свеч; **трёба -ець 
бобу зысти [В-П ==пуд соли надо съесть; 

кореёчник т ЛЧ =наливное колесо; 

кореин|ый а4} БГ *-ой колесо =наливное колесо; 
*-ый млин =мельница с наливным колесом; 

корж т ЯЯ [П-Г] =плоский кукурузный хлеб; 
корзет т БС =корсет; 

Кодрзика Е(геог) БС =Корсика; 

корзиканськый аа] БС =корсиканский; 

кдрзов т БС =променад; 

корзовати шаб ши БС =прогуливаться по проме- 
наду; 

кдрити таб и ЕБ ЛЧ =коробить, раздражать; *- ся 
=коробиться; раздражаться; упрямиться; 

корити шаф и БГ ЕБ ЛЧ НТ *(захвачовати) 
=покорять; *(каргати) =корить, укорять; 

коргаидер т (бот Сопапагаа) БС =кориандр; 
кор/блик т (зоол А!апда) =жаворонок; *- корит 
Бога; ...гойкае: «Иду тя, Боже, бити» [Птш]; *высше 
уд лтавучых -ув, // онь на н6б1 с1в ем припочити 
[Шир 

кориованый а4] =исправленный; уточненный; 
скорректированный; корригированный; *сей — язык 
...Грёкы называют «чистым» [Блц] =этот скорректи- 
рованный язык греки называют «чистым»; 
корйовАти та & БС ЯГ =корригировать; коррек- 
тировать; *ладив ем 1х назвати пов!дками наголос, 
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бо, хотячи домогти ся сыжости слова, читав ем 1х 
наголос и едночасно -в [ох] =я хотел их назвать 
рассказами вслух, так как, заботясь о свежести языка, 
я читал их вслух и одновремённо корректировал; 
корда {БС =коррида; 

кор ор т АГБС ЕБ =коридор; *на -1=в коридоре; 
*навщивляючи знакомых авлстув, на -1...стртив 
Поповича [Гдн] =посещая знакомых священников, 
он встретил в коридоре Поповича; 

кор орный а4] =коридорный; 

кори ёваня п (мат) ЕБ =извлечение корня; 

кори ёвля п со! (экспр) ЛЧ =корни; 

кори вый а9} ЕБ ЛЧ =корневой; 

корнистый аа} БГ ЕБ ЛЧ =корнистый; 

кориИти шаб ши АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ *- ся 
=корениться; *бага за тлумлячыма роскошами -т 
ся у чоловчуй натур! [Чпй] =жажда оглушающих 
наслаждений коренится в природе человека; 
корикованя п =корчёвка; 

кориковати таб и ЕБ [Алм] =корчевать; выкор- 
чёвывать; *доходит доблизка, а то ёго кум Цупра 
-уе [Стн] =подходит вплотную, а это его кум Цупра 
корчует; 

коршник т ЛЧ =участок заросший корнями; 
кортный а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =кореннбй; 

Кори(ф)т т (ист) БС ЛЧ =Коринф; *- и Картагён 
спустошили Римляне у трётюй пунськуй войн! [Чий] 
=Коринф и Карфаген разрушили римляне в третьей 
пунической войне; 

кори(ф)тськый а4} ЛЧ =коринфский; *- стовп пре- 
майпьшный, каштал на фурму косично! чани [Чпй] 
=коринфская колонна наироскошнейшая, капитель 
по шаблону цветочной корзинки; 

корйи(ф)тяне р (ист) =коринфяне; 

корть шт АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =корень; 
*(присмачка) =пряность; специя; *-ь гриба =ножка 
гриба; *главный -ь =корневище; *-ь носа / носовый 
-ь =переносица, (уст) переносье; *(в)унимати -ь 
(мат) =извлекать корень; ***4ет *-6ць / -ок =ко- 
решок; *вёрба д1вчатко успала и свбима -ями убня- 
ла [Глг] =верба усыпила девочку и обняла своими 
корешками; 

корня п со! БГ ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =корневая система; 
*(кул) =коренья; пряности; специи; 

кориястый аа} БС *- дуб =коренастый дуб; 
корфей т БС ЯГ =корифей; 

корка ЁСП =корка; *4ет > корочка; 

кдркоиий р14ап{ (ткж коркуш) ЛЧ ОБ > горгошт; 
*чолов!к вбрав ся, взяв с! на коркуш и понюс [М-П] 
=человек оделся, взял её на закорки и понбс; 
корливый аа] СП =придирчивый; вздорный; 

корм т (веп -у) АГ БГ ЕБ НТ ЯГ =корм; фураж; 
*(готовый / фабричный) =комбикорм; 

корма # (мор) ЕБ =корма; 

корман ёваня п =управление; 

корманёвАти та г БС =рулить; управлять; *кора- 
бель, котрый сам -в =корабль, которым он управлял 
сам; *- народ =направлять народ; 

корман вый а4} БС =рулевой; *(мор) =кормовой; 
корманёш шт АГ ОБ =рулевой; штурвальный; 
кормчий; *(бокораш) =плотогон; *ужб-м не би- 





ровав за -а быти [Гдн] =я уже не в силах был рулевым 
стоять; “прийдут 1, шо водов везут... бокор так водов 
привбзут, де пя [Пнк] =придут плотогоны, что по 
воде сплавляют, они плот водой доставят туда, куда 
нужно; 

кормань ЕБС ОБ [Алм] [Мгч] =руль; *(авта) 
=баранка; *(пифы, аероплАна) =штурвал; *(поэт) 
=кормило; *опачина — довгое в6сло-- [Кпр]; *вже-— 
не могла дати ся морякам - // черленокож! вшиткых 
ймили [ПтИ]; **перебрати - ==взять бразды 
правления в свои руки; 

корманьдеска { (зуп полиця) БС =отвал плуга; 
**зламала ся -, // не йдеме орати днёська [флк] =у 
плуга треснул отвал, // нынче у нас привал; 
кормацАти та ше БС *-ти ся (вон) =вырываться; 
карабкаться, выкарабкиваться; *-ти ся на стулци 
=ёрзать, вертеться; *зачати ся -ти =заёрзать, заего- 
зить; забеспокоиться; *Николай з остатных сил -в 
ся гор! [ПтВ] =выбиваясь из сил, Николай карабкался 
вверх; 

корм ен]ый а4} БС =кормленный; вскармливаемый; 
разводимый, в отличие от дикого; *-а потька =карп 
из садка; 

кдрменя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =кормление; (книж) про- 
кормление; 

корм итель т БС ЛЧ =кормилец; 
милица; 

корм ити 1таб АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =кор- 
мить; откармливать; *тыма л1сами и свин!, из 
перебаченём, могли - [Джв] =в тех лесах и свиней, 
прошу прощения, можно было откармливать; *— 
ся =кормиться; питаться; 

кдрмлИ Е(нар) ЛД [Ччс] =прокормление; кормёжка; 
корм; *кусниць е доста и на -ю марз1 пожиточн 
[Джв] =сенокосов достаточно и на корм скоту хоро- 
ши; 

кормниктт (зоол $$ зсто#а) ЕБ СП =боров; откорм- 
ленная свинья; 

кормовина #=кормовое вещество; кормовой компо- 
нент; 

кормовинарь т =специалист по кормам; изготови- 
тель, поставщик кормов; 

корм овый а4] =кормовой, кормоприготовительный; 
* фарма} мае уддтный — цех [ЧрИ =на ферме есть 
отдельный кормоприготовительный цех; 
кормои(к)а ЕЛЧ =зимний сорт яблони; плод такой 
яблони; *притисянськый округ из свбима кормош- 
ками и шоварьками прославив ся онь до Дебрецина 
[Удв] =округ, расположенный возле Тисы, просла- 
вился своими яблоками аж до Дебрецена; 
корневищ п (бот) =корневище; стелющийся под- 
земный стебель; *так Тлаеме и тогды, коли на мк 
спокладвнум поли хочеме вугубити буряны, поут1- 
гати пырей ци инш! -а [ох] =так действуем и тогда, 
когда нам нужно истребить сорняки, повытаскать 
пырей или другие стелющиеся стебли на мелко 
вспаханном паровом поле; 

кдрнер т (спорт) БС =угловой удар; *бити - =бить 
угловой; 

корнет т БС ЯГ *(муз) =корнет; *(на цукрикы) 
=фунтик; *(воен ист) =хорунжий; 


***[ * ка =кор- 


435 


КОР 





корнйи бн т (бот Сисипи$ апгина) ЯГ =корнишон; 
корнташ т АГ (воен ист) =корнет; *едён вбин — 
дав двасто золотых на тоту церьков, туй и погрёбен е 
[Гдн] =один воин, корнет, дал двести золотых на эту 
церковь, здесь и погребён; 

корнипа Е ЯГ ЯЯ =овца с рогами; 

корняк т (бот) =корнеплод; 

корняковый а4] (бот) =корнеплодный; 

корнЯти ша & ЕБ ОБ ЯЯ =будить / пробуждать 
ото сна; *царь... -е панйо, а то снуп [Янв] =царь 
будит барыню, а это сноп; 

корнячка Е (зоол ЗрВего!есапиииа ргапази1) ИТ =щи- 
товка сливовая; 

корова ГАГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =корова; 
*-а— дитём годувля [Бвк] =корова — детям пропита- 
ние; **б1да тому дворбви, де росказуе -а волбви 
[флк] ==дал муж жене волю, не быть добру; где хвост 
начало, там голова мочало; ***4ет *-ка=коровка; 
*-иця =коровушка; 

короварськый а4] (ткж краварськый БС) =пастуший; 
*-— пес =собака пастуха; 

короварь т ЯГ ЯЯ [П-Г] =коровник; пастух-коров- 
ник; *-ю, не топи ты малбньк! псенята [Слб]; ***Р 
*-ька =коровница; 

коровар|юв а] < короварь; =пастуха; *попуд 
винницю бреслина // ся зачерленйла, // а вярку —ёва 
// псиця ся вкотила [Слб]; 

коровий ад] НТ =коровий; 

коровлячка Г (зуп балёга) БГ ЕБ ЯГ =коровья 
лепёшка; коровий помёт; 

кор овлячый а} ЕБ НТ ЯГ *масло -ое =масло 
сливочное; *молоко и сыр -ый =молоко и сыр 
коровьи; *-у балегу употребляют гнойти, мастити 
хлв, парити свиням [ГрМ] =коровий помёт исполь- 
зуют на удобрение, для обмазки хлева, запаривают 
СВИНЬЯМ; 

коровник т =коровник; *- ...розрахованый на сто 
коров [Чр! =коровник рассчитан на сто коров; 

кор ода по/Е [Ччс] =суковатое полено (которое трудно 
пилить / колоть); *(фиг) ==крепкий орешек; 
корозивный а4} БС =коррозионный; 

корбия ЕБС =коррозия; 

королаб т (нар бот) ЕБ СП > калараб; *капуста, 
капуста — сам! -ы, // ужгородськ! хлопш! — сам! крив! 
лабы [Шмш]; 

королёва]ти та п ЛД =царствовать; править; 
*Матяш корбль умер у Бейчи 6. апрля; -в 33 рокы 
[Джв] =король Матяш умер в Вене 6 апреля; правил 
33 года; 

Королёво п (геог) =Королево; **я быв у Праз!, та 
хочу ити дому, та прошу картку до -а [Лзн] =я был в 
Праге и собирался ехать домой, и вот прошу я билет 
до Королева; 

кор блик т (зоол Тгозюдуез но?юдуез, потя; зуп 
волбвое око, ломувчик) ЯЯ =крапивник; *-— 
майменша птаха у ломах... теперь -—, а давно казали: 
волове очко =крапивник самая маленькая птичка в 
завалах... теперь называют «королик», а давно гово- 
рили «воловье око»; 

королиця Е АГ БГ ЛД =королева; *(шах) =ферзь; 
*(бот Анора БеЦадоппа Г.) [Птш] =белладонна; 





красавка; *придала -я за благословен!ем епископа... 
парохию Гукливый до нижно! цёркве [Ллк] =королева 
с благословением епископа присоединила приход 
Гукливый к нижней церкви; 

кор длич т ЛЧ =королевич; 

коробл]ь ш АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =король; 
*тамадовав на увбсь свт и потум овун лежав пуд 
ногами усх царюв и -юв [Джв] =нападал на весь 
мир, а потом он валялся в ногах у всех царей и коро- 
лей; 

корольск]ый а4] (ткж королюськый) БГ ЕБ ЛЧ [М-В] 
=королевский; *-а д1вка =королевна; 

кор бльство п (ткж королюство) АГ БГ ЛЧ =коро- 
левство; 

королювна Е ЯГ =королевна; 

корбмпавый а4] НТ =гнилой, дуплистый; 

кор дмысель т (обл) БГ ЕБ ЛЧ =коромысло; 
коропанёш т (экспр) =страшилище; уродец; *не 
дуже радуй ся, -е [Кшл] =не слишком-то радуйся, 
уродец; 

коропаня Е (зоол Вию БаЮ) ЕБ ИТ ЛЧ НТ ЯЯ =жаба 
серая; 

коропатый а4] =бородавчатый; 

короп|ун т (зоол Ви сшегеиз) ИТ ЛЧ =серая жаба 
(самец); 

корост|а ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ =короста; парша; чесотка; 
*в -1 раковин, у п океёна // я пяно Ишла в сих 
поковбиках без кунця [ПТИ]; 

короставти таб ши АГ =паршиветь; шелудиветь; 
кор остав|ый а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =паршивый; 
шелудивый; чесоточный; **-ое порося дармо 
чесати [Лчк] ==горбатого могила исправит; 

кор остль т (зоол Сгех сгех) ЛЧ =дергач, коростёль; 
корочка ЕБС ЛЧ (ткж нар курочка) =корочка; *(кул 
зуп шнамон) =корица; *-ы =твёрдая обложка; 
твёрдый переплёт; **уд-ы до чы ==от корки до 
корки; 

кодрочков|ый а4] =коричный; *-ое дерево (бот 
Сшпатопит сеу]ашсит) =корица; 

корочуи т ЕБ > кербчун; 

корошак т =кастрат; 

корошаный ад} =кастрированный; 

корошати таб \ (ткж хорошати СП) [Алм] =каст- 
рировать, скопить, холостить, оскоплять; выхола- 
щивать; *на Живный четвёрьк звыкли телята и 
поросята -, бо отб вруют, ож на сесь день р1зана 
рана скоро и легко гоит ся [Жтк] =в страстной четверг 
обычно скопят телят и поросят, ибо по верованиям 
в этот день резаные раны легко и быстро заживают; 
корпа|ти таб и ЯЯ [Ччс] =экономить; собирать по 
копейке; *(скуповати) =скряжничать; *-ла, де што 
мож =экономила, на чём могла; 

корпоративный а4} БС =корпоративный; 
корпорашя ЕБС ЕБ ЯГ =корпорация; 
корпулёентный а4] БС =корпулентный; дородный; 
корпус т (рзн.знач) БГ БС ЕБ ЯГ =корпус; 

корпус делжт! т тес! (юр) БС ЕБ =поличное 
вещественное доказательство; 

корсак т [Ччс] =туфля с загнутым вверх носком; 
корсар т (ист) ЯГ =корсар; пират; 

корсарство п (ист) ЯГ =корсарство; пиратство; 
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кдрсы раю ЛЧ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] =загнутый передок 
у саней; 

корт т (спорт) ЯГ =корт; 

корт ти таб г деЁ АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ *-ит 
=хочется; не терпится; *-ит го =неймётся ему; тянет 
его; *-—ит ня пруйти ся =мне вохотку погулять; *обы 
не —1ло =чтоб не повадно; *я зайшов туда позирати 
у ту школу, -Лло ня вид!ти [Гнт] =я зашёл туда 
посмотреть ту школу, очень хотелось мне еб увидеть; 
кортно аду ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] *- ми =скучно мне; 
скучаю; 

кортяный ад} =желанный; вожделенный; ***а4у 
*—о =хочется; 

корт ячка # (разг) БГ ЕБ СП ЛЧ ОБ ЯЯ =охота; 
вожделение; сильное желание; 

коружень т (зоол ВозаНа арта, богар) ИТ =усач 
альпийский; 

корумп ованый аа} БС =коррумпированый; 
коруща [АГ БСЕБЛД ЛЧЛДНТСП=корона; *(гро- 
п) =крона; *царська / тернёва —-а =царский, терно- 
вый венец; *(держава; фиг) =корона; королевство; 
*на вру мож давати паленку лем на три -ы, а кедь 
жид дав вбце, та не мав право уд чолов!ка жадати, 
муг ся пак за нима ай воды напити, так было, вбра 
[Ччс] =в долг водки дать разрешалось натри кроны, 
аесли кабатчик дал больше, то не имел права потом 
востребовать, пиши пропало, вот как было, ей-богу; 
корунастый а4} =венцеобразный; 

корунацйный ад} ЕБ =коронационный; 

корунацйя ЕЕБ ЛЧ СП =коронация; *каже хлопчиско 
таздови: пойме, газдо, на -ю! [Гнт] =говорит парень 
хозяину: пойдёмте, хозяин, на коронацию!; 

кдрунг т (церк) =конгруа; *пуп... няй служит, ..та 
достане - [Гнт] =поп пусть служит, так получит 
конгруа; 

коручный аа} ЕБ =коронный; *-ый свйдок =главный 
свидетель; *-ое число =гвоздь программы; *-ый 
вольный варош (ист) =королевский свободный го- 
род; 

корун ованый а4} БС =увенчанный; венценосный 
(уст; 

коруновати аб па 1 АГ БС ЕБ ЛЧ СП =венчать, 
увенчать, увенчивать; короновать; *- ся =увенча- 
ться; 

корупцаи т БС =коррумпированный чиновник; 
взяточник; 

корупщя РБС ЯГ =коррупция; 

ко(в)руши т (церкарх) АГ БС ОБ СП =хоры; *я щи 
чув го на коруши катедралного храма сшвати, коли... 
батько Йбжь прощун бы, л1тав, ги якый мотыль, уд 
тёнорув до динкантув [Гдн] =я слышал его, когда он 
ещё пел на хорах кафедрального собора, а батюшка 
Иосиф, мир праху его, летал как бабочка от теноров 
кдискантам; 

корч т АГБСЕБЛД НТОБ [П-Г] *(мед) =судорога; 
спазм; (у чёрев1) резь, колики; *(кряк) =куст; *(у 
водй =карча, подводная коряга, затонувшее дерево; 
замоина, карша (обл); *лавёндула - удув уздоровит 
[Дхн] =лаванда исцеляет судороги конечностей; 
*ло пурвав и повишав по колиб! по сохах и по —ох, 
шо ся не умпцало [Пнк] =тело разорвал и развешал 





на опоры шалаша и по кустам, что не помещалось; 
***Цет *-ик =кустик; 

корч4га Е (зуп демжон) ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =бутыль в 
оплётке, бутыль-плетёнка; *поклав чомув догану а 
едну -гу палинкы [Гнт] =положил связку табака и 
бутыль водки; ***4ет *-жка =бутыль-плетёнка; 
корчак т (обл) [Ччс] > корёчник; 

кдрчити таб & АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =корчить; 
коробить; *-ти у чврев1 =резать в животе; *-ти ся 
=корчиться; 6житься; коробиться; *я -в сяи дрыжав, 
..коли учув1х вытя [Мрн] =я ёжился и дрожал, слыша 
их вой; 

корчити таб \ =корчевать (кусты); *мусбли лс 
вурубати, —, на пас кы чистити, пн! вупалёвати, а 
напослд перекопати, ...и достало село руську назву 
Копаня [БнС] =пришлось лес вырубать, корчевать 
кусты, чистить под пашню, пни выжигать, а под 
конец перекапывать, и село получило русинское 
название Копаня; 

корчм|а ГАГБГБСЕБЛДЛЧНТСП ЯГ ЯЯ =кабак, 
корчма; трактир; пивная, пивнушка, распивочная; 
*суха -а (ист) =вид оброка за право винокурения; 
*мати сына управляла // из -ы домука [флк] =мать 
выпихивала сына // домой из пивнушки; ***4ет 
*—очка =кабачок; 

корчмареня п =содержание корчмы / трактира; 
корчмарити таб ши АГ ЛЧ =держать пивную; 
корчмарськ|ый а4] ЛД =корчмаря; *-а арбнда, 
котра ся зовё по н!мёцькы Рорп-\е!ш... ся заказуе 
твёрдо [Джв] =аренда корчмаря, называемая по- 
немецки Робп-\У\ет строго запрещается; 
корчмарь ш АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =корчмарь; 
трактирщик, кабатчик; корчемник (уст); ***Р *-ъка 
=корчмарка; трактирщица, кабатчица; корчемница 
(уст); *-очка каже пити што день по галб! [Лчк] 
=трактирщица советует пить ежедневно по полква- 
рты; 

корчмаш т АГ > корчмарь; *каяти ся вже пуздно, 
// забрав - всё добро [Гдн]; 

корчм вый а4} ЕБ =питейный; кабацкий, трактир- 
ный; корчемный; 

корчованя 1 (корчавка ОБ) *цибуля-- (бот АШат 
азса1отисит) =лук-татарка; шалот; 

корчовА(с)т|ый аа} ЕБ =кустовой, кустистый; *-ый 
берег ркы =берег, заросший корнями / кустами; *из 
т6пло! комнаты позираю на голу хащу, а ниже на —1 
грункы [ПлА] =из тёплой комнаты я смотрю на голый 
лес и холмы под ним, заросшие кустами; 
корчовит|ый а} БС =судорожный; не(пре)одоли- 
мый; *-а спазма =судорожный спазм; *-а тугё за 
животом =непреодолимая жажда жизни; ***а4у 
*-о =судорожно; 

корч овля п АГ ЕБ НТ ОБ [П-Г] =заросли; *(ни 
ораниця, ни пасло) =неудобь; *(при б6рез1) =кусты, 
коряги, корни в воде; *боёвый коч вуб!т из — [М-В] 
=бронетранспортёр выскочил из зарослей; 
корчовый а] ЕБ =кустовой; *- коршь =корень 
куста; (у вод?) подводный корень; 

корч отЁ Е р1 (те -я) БС ОБ [П-Г] =коньки; *куплю 
си -1, // як р!ка замерзне [Ччм]; 
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корчбльный а] =конькобежный; коньковый; *— 
крок (спорт) =коньковый шаг; *- спорт =конько- 
бежный спорт; 

корч бляня п БС =конькобежный спорт; катание на 
коньках; *майстер - =мастер спорта по конькам; 
корч оляти (ся) таб п: БС =кататься на коньках; 
корчоляш т БС =конькобежец; %*Г + ка 
=конькобежица; 

коршак т (зоол МИуиз пуотап$) БГ ИТ =коршун 
бурый; 

коршун т (зоол МПуиз шПуиз) ЕБ ИТ ЛЧ =коршун; 
корыстати абЛраб шы ЕБ *(з чого) =извлекать 
выгоду, прибыль; получить пользу от чего; извлечь 
выгоду из чего; *-— з нагоды =(вос)пользоваться 
случаем; *лемковськый язык не все... муг — з прав, 
як! прислугуют меншинбвым языкам [Мтч] =лем- 
ковский язык не всегда мог воспользоваться правами, 
принадлежащими языкам меньшинств; **де два 
бтют ся, тре корыстае [Птш] ==орлы бьются, а мо- 
лодцам перья; 

корыстливый а4] =корыстный; 
корыстолюбность ГЕБ =корыстолюбие; своеко- 
рыстие; 

корыстолюбный а4} ЕБ ЯГ =корыстолюбивый; 
кдрысть РЕБ ЛЧ =добыча, трофей; *(1нтербс) =ко- 
рысть; выгода; расчёт; 

корытарь т БГ БС ЛЧ ЯЯ =мастер, изготавливаю- 
щий корыта; 

корыткарь т (зоол Разуро@9ае) БС =броненосец; 
корыткастый а4} БС =раковинообразный; 
корытко п БС *(зоол) =панцирь; *перлистой — 
=раковина жемчужницы; *- слимака =раковина 
улитки; *ушное - (анат) =ушная раковина; 
корытков|ый а4} =панцирный; швеллерный; *-1 
(зоол Тезасеа) =панцирные; *-ое желзо =швеллер; 
швеллерное железо; 

корытниця Ё (зоол Етуз) ЛЧ [Алм] =черепаха; 
*(зоол Етуз ог1сШап5) ИТ =черепаха болотная; 
корытнянка ! (зоол) ИТ > корытниця; 
корытнячый а] =черепаший; 

корыто п АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =ко- 
рыто; *- ржы =русло реки; *старое рёчноде - =ста- 
рица; *красно течё соб! ржа Свржава свбим м 
[Крл] =мирно течёт себе река Свиржава по своему 
руслу; 

корьття п дет (ткж -тко) ЛЧ ЯГ =корытце; 

корь т (мед) ЕБ =корь # 

кос т (зоол Тиг4аз шега) БГ БС ЕБ ИТ ЛЧ ЯГ 
=чёрный дрозд; *чорн! -ы... присшвовали благо- 
дарну еню Сотворителёви [ПлА] =чёрные дрозды 
напевали благодарную песнь Творцу; 

коса Г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(сх) =коса; 
*(варгоч) =коса; *(у рыб, обл) =плавник; *(на ри) 
=мелководный залив; *залив народ называе зато- 
ном; но... {кедь} залив... млкый... тогды называе 6го 
—ов [Мгв]; **трафит кбса на камтвь [Лзн] > трафити; 
косйк т БГ ЯГ =большой нож для резки капусты; 
косал\ув т ЛД ЛЧ [П-Г] =луг / участок под покос; 
*мало -бвы маеме на вышнум поли [Удв] =есть у 
нас немного участков под покос на верхнем поле; 
косарськый а4]} ЕБ =косаря; 





косарь т АГ БГ ЕБ ЯГ ЯЯ =косарь; *дуркала 
машина, лытавчи едён за другым снопы, як лытат 
зголоднтый за день — або орач пирогы [ПтВ] =сту- 
чала молотилка, поглощая один за другим снопы, 
как поглощает изголодавшийся за день косарь или 
пахарь вареники; 

косарька Е ЯГ =косилка, сенокосилка; лобогрейка; 
жатка, жнейка; 

косатокт БС *- нН1мицькый (нар бот [15 зеппашса 
зу р) =ирис; (нар) касатик германский; 

косач т *(зоол Тефаоштае) =тетерев; *(зоол Ре]е- 
сиз ситаназ) ИТ =чехонь; ***Р *-ка =тетёрка; 
косаши шт ЛЧ [Ччс] *(обл) =косарь; *К- (астр) 
=Орион; *(м!ра землй =100 кв. саженей; 

косем т ЯЯ =вихор, прядь, клок; 

косець т (р1кусц)) АГ ЛД ЛЧЕБ СП =косарь; *кос- 
ниць мае три, на 12 кусцюв [Джв] =у него три луга, 
на 12 косарей; 

косити таб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=косить; *ци так, же на луках и отаву — мож? [Джв] 
=не правда ли, на лугах можно и отаву косить?; *— 
ся =подвергаться кошению; *косаловы 1х двычи ся 
не косят [Джв] =их луга два раза не косят; 

косИця ГАГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ =цветок; 
***Цет *-чка =цветочек; *шириночка до церькви 
йти така в нас была б1ленька з -чками... а мамка 
зафарбилит, тай жовтава была [Сбд] =косынкау нас 
была така беленькая в цветочки, которую в церковь 
одевали, а мама окрасила, так она желтоватая стала; 
косичи|ти таБ и БГ ЯЯ [П-Г] =украшать цветами; 
*-—ти ся =прихорашиваться; *зрывае <1чкы и -т си 
ними [Янв] =срывает цветы и прихорашивается ими; 
косичный аа} ЛЧ =цветочный; 

костустт (мат) БС =косинус; 

коска !=самка чёрного дрозда; **Сла — на вбсло, 
//ату й менё принбсло [Пик] =а вотия!; 

косман т (зоол СаШих }ассВи$) =мартышка; 
космата п р!Ааги (экспр) =космы; *гуня е товста, 
из чисто! вовны и мае довг! —, изавто при роботи у 
простый час пётек носят, што не иншос с як тонка, 
курта и легка гуня [Жтк] =бурка толста, из чистой 
шерсти иу неё длинные космы, поэтому на работу 
и в обычное время одевают зипун, что не иное как 
тонкая, короткая и лёгкая бурка; 

косматый а4} ЯГ =косматый; *так! бы сьте богат, 
// як ваци гун! космати [Жтк]; 

космачкы Е р!4аши (бот Кез ргоззшапа) БГ БС ЕБ 
ЛЧ СП =крыжовник; *не жаль му было страчёных 
пуд водов парцел ягод, —-ок, малин [ПтВ] =не жаль 
было ушедших под воду делянок клубники, крыжов- 
ника, малины; 

космейты Е р!4ап (бот обл) > космачкы; 

косм ела р!апи (экспр) > космата; 

косметик т ЯГ =косметическое средство; *-ы 
=косметика; 

косметика ЕЯГ =косметика; 

косметичный а4] ЯГ =косметический; 

космик т дет < косем ОБ; *(волося) =вихор, прядь, 
клок; 

косм ичный а4] БС ЛЧ ЯГ =космический; 
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космодром т БС =космодром; *1960... вубух на —1 
Байконур забрав житя 165 людий [нч] =взрыв на 
космодроме Байконур унёс жизнь 165 человек; 
космонавт т БС =космонавт; ***Ё *-ка =(жен- 
щина-)космонавт; 

космополйи т БС =космополит; 

космополтВм т БС ЯГ =космополитизм; 

космос т БС =космос; 

косниц|я ЕЕБ НТ ЛД ЯЯ =покос; луг / участок под 
покос; сенокос; выкошенный луг; *як нестане паши, 
поуганяют вблы на -1 [Пик] =как закончится трава 
на пастбище, выгоняют волов на выкошенные луга; 
Косово п (геог) БС =Косово; 

косбвый а] ЕБ *- камнь =камень для косы; 
косолежащый аа} ЛЧ =косой; *—1 бч1 =раскосые 
глаза; *тварь чолов/ка монголсько! расы кругла, кб- 
ст!вустоят, оч! —1, нус куртый [Чпй] =лицо человека 
монгольской расы круглое, кости выдаются, глаза 
раскосые, нос короткий; 

косом аду ЕБ =наискось, наискосок; 

косорйти шаБ шё (зуп гошити ся) АГ БГ ЕБ ЛЧ 
ЯЯ *-ти ся =бахвалиться; дерзить; хорохориться; 
грозиться; петупиться; *щи-сь не вид!в чоловика, а 
ужё си —птна нёго [Янв] =ты ещё человека и не видел, 
а уже петушишься; 

косор|ый а4] =дерзкий; вызывающий ***а4у *-о 
=дерзко; с бравадой; с воинственным видом; 
косость ЕЛЧ =косость; *(мор) =стапель; слип; 
кост т БС ЕБ СП =питание; стол; пропитание; (разг) 
столованье; (уст) прокормление; (нар) харчи; *гропи 
на - =деньги на пропитание, прокорм; *домашный 
— =домашний стол; *д!6тный - =диетическое 
питание; *слабый - =недоедание; недостаточное 
питание; *-— и квартель =полный пансион; *общый 
— (без убёраня) =табльдот; *туй добрый / слабый — 
=здесь кормят хорошо / плохо; *носити - из рес- 
торана =брать обеды на дом из ресторана; *з -ом 
сьме ся убт!гали, бо вшитк! грош! йшли на хыжу 
[МлВ] =мы экономили на еде, так как все деньги шли 
на строительство дома; 

Костанщй т ЛЧ =Константин; 

костел т БГ ЛД ЛЧ ЯГ =костёл; *до -а 6дно, //аз 
—а двое, // радуй ся, мамочко: // твоТ обыдвбе [Пнк]; 
костелник т ЛД =прислужник в церкви; церковный 
сторож; пономарь; (неточ) звонарь; *и дяку, и -У... 
платню за {х в!рну услугу уддавати [Джв] =и дьячку 
извонарю платить за их прилежные услуги; 


кост елный а4] БГ ЯГ =костёльный; *(ошкун 
костбла) > куратор; 

костенти шаб ши ЕБ =костенеть; окостеневать; 
роговеть; 


костер| ева Е (бот О1э папа запэита|$; -ява СП) ЕБ 
ЛЧ =росичка кровавокрасная; *нянько ипен —6вы 
втяв коров! [ПтИ]; 

кост ованя п > кост; 

костовати таб & [Алм] =обеспечивать столованье; 
кормить; *- ся =столоваться; питаться; *я костую 
ся в город! за гроии [Мгв] =я питаюсь в городе за 
деньги; 

костожер т (зоол Саш$ шриз, нар, зуп одорак) ИТ 
=волк; 





костошм т [Алм] =столовник; столующийся; 
пансионер; *(папалаш) =нахлебник; едок; *мавут 
-ув =они держат столовников; *де много -ув, там 
1сти ниито [Чрй =где много нахлебников, там есть 
нечего; ***Г *-ка =столовница, пансионерка; 
нахлебница; 

костраб т =каркас; 

кострешак т (зоол Асегпа зсргаезет, обл, зуп 
слиняк) ИТ =ёрш полосатый; 

костреш ило п (зоол обл) ИТ > шуняк; 

коструб т ОБ [П-Г] =вихор; лохматый человек; *-ы 
р!=космы, лохмы; 

кострубатйти шаб ши ЕБ =растрёпываться; 
лохматиться; становиться корявым; 

кострубатый а4}] АГ БГ ЕБ НТ =растрёпанный; 
лохматый; *- путь =неровная дорога; *- злога 
=корявый слог; *старый - граб... самотный стояв 
сёред лукы [ПлА] =старый лохматый граб стоял 
одиноко посреди луга; 

костура ЕБГ =нож для забоя скота; 

кость ЕБГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =кость; *4ет> кусточка; 
*уд юности до старости // изнемогли жилы, -1 [Дхн]; 
**не с мяса без —и, ани чолов!ка без злости [Глт] 
—=добра не весят худом; в лесу не без зверя, в людях 
не без лиха; 

Кость т ЕБ =Костя; 

Костьо т ЛЧ > Кость; *и то ся описуе, же Фбдор 
Костёви вупущат загороду при млин} [Ллк] =и то 
описывается, что Федор уступает Косте сад у мель- 
ницы; 

костюм т ЕБНТ ЯГ =костюм; 

кос|ув аа] < кос; ЛЧ =дроздовый; *-ово пёрко 
=дроздовое пёрышко; *К-ово поле (ист) =Косово 
поле; 

косый аа} БГ ЕБ ЛЧ НТ =косой; *{осень} летйла 
..на-ых лучах далекого сонця [Стн] =осень летела 
на косых лучах далёкого солнца; ***а4у *-о =косо; 
искоса; вкось, накось (обл); 

кось ргоп АГ СП =кто-то; *за свбе удповдай, не за 
кося [Гдн] =отвечай за себя, не за кого-то; 

косьба Г АГЕБ ЛД ЛЧ =кошение, косьба, покос; 
*-ыр!=косовица, сенокос, сенокошение; *повернув 
учбра у Хуст! до пана Дубровського; трафляе ся у 
нёго якась робота взаду... та мушу пиловати з ов 
[Стн] =свернул вчера в Хусте к господину Дубровс- 
кому; у него предстоит кое-какая работа, и вот при- 
ходится спешить с косьбой; 

коська ргоп (нар) =кто-то; 

косяник т ЕБ ЛЧ СП =брусок для точки кос; 

кот т (обл редк) [Ччс] =кот; *рысь... подобный до 
—4, лиш... на ухах довгу шётку мае, ... страшно кро- 
вожадный [ПлА] =рысь похожа на кота, только на 
ушах у неё длинная щетинка, {рысь} страшно 
кровожадна; 

кота {БС ЛЧ =отметка высоты; нивелирная отметка; 
*— 534 (воен) =высота 534; *(уст муз) =нота; *(торг) 
=котировка; 

котангенс т (мат) БС =котангенс; 

котв|а ЕБС ЕБ ЯГ =якорь; *ввречи / спустити -у 
=бросить / опустить якорь; *двигнути -у =сняться с 
якоря; 
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котвеня п БС =якорная стоянка; 

котвище п =рейд; якорная стоянка; 

котвовый а] БС =якорный; 

котел т (5еп котла) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
—=котёл; варница; казан(ок); *(вулкана) =кратер; *раз 
украв Иван м!дяный - [Сбв] =как-то украл Иван 
медный котёл; **4ет *-чок т =котелок; 
котик ш ЯГ *4ет < кот (обл) =котик; 
АтсюсерВа!аз игзии$) =котик; 

котинець т БС =хлев для окота овец; 
котИти 1лаь % (мачка, псиця, труська, увця, коза, 
вевырка, левиця) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ 
=приносить приплод; *-ти ся =котиться; щениться; 
телиться (фиг вульг пей); *панём ...не было ...{еднб}, 
штобы 1х кмёт1 без в1ры и нрав —ли ся по нивах, як 
быдло [Гдн] =помещикам небезразлично, чтобы их 
крепостные без веры и морали котились на нивах, 
как скот; 

кот фовати таь ти (торг) БС *- ся =котироваться; 
котка ГЕБ НТ ОБ ЯГ *(обл) > мачка; *(за жону, 
фам) =кошечка; 

коткодаканя п =кудахтанье; *Ты..ани 6дно ...яичко 
есь не знбсла! —А мое — то мало? [Я-П] =Ты не сне- 
сла ни одного яичка! —А моё кудахтанье не в счёт?; 
коткодё(ка)ти таб таг БГ ЛЧ =кудахтать; 
коткодачити штаб ши АГ ЕБ ЛЧ СП =сильно 
кудахтать, раскудахтаться; *заткати ся не мож... жит 
за хыжу и удтам, як курка, -е [Нмш] =заткнуться 
высше её сил... она бежит за дом и оттуда кудахчет, 
словно курица; 

котларня ГЕБ =котельная; 

котларськый а4} БС ЕБ =медницкий; 

котларь т БГ БС ЕБ ЛЧ =медник; котельщик; 
котлет тп (кул зуп фапирка) БС ЯГ =котлета; 
котлик т ОБ =котелок; 

котлин|а Г (геог) БС ЕБ =бассейн; котловина; 
*Карпатська —а =Карпатский бассейн; *пузднййше 
иншый кочовный близкый из Гунами народ Авары 
прийшли до -ы Дунаю [Мгч] =позже в бассейн 
Дуная пришёл другой кочевой народ близкий к 
гуннам — аварцы; 

котнаа4] (нар кутна) БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯЯ =вына- 
шивающая приплод; *- увця =суягная овца; * 
труська =сукрольная крольчиха; *- корова =стель- 
ная корова; 

котность Е БС =стельность; суягность; сукроль- 
ность; 

котор|а Е [Ччс] =ссора; раздор; *-ы =дрязги; 
которати шаб ши *- ся =ссориться; заниматься 
дрязгами; 

котрокаждый ргоп АГ =каждый (из которых); 
котр| ый ргоп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =какой; 
который; кой; упомянутый; *-бго чбрта =какого 
чёрта; *-ый днесь день? (отв) Понед1лёк! =Какой 
сегодня день? (отв) Понедельник!; *-ых побдив 
Наполеон? [Чпй] =Кого победил Наполеон?; *-ый 
то щль обы досягли,,.. за 34-рочным... щастливым вла- 
дычеством... нашого епископа много... спаситель- 
ного и плодонбсного было во вид! статутув д1юце- 
залных постановёно [Гдн] =для достижения упо- 
мянутой цели за 34 года благополучного служения 
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КОЦ 
наш епископ через епархиальные статуты постано- 
вил много спасительного и плодоносного; 

кот улька ГБС ЯГ =шарик; ролик; *(хл1бик-)-— 
=колобок; 

котулькарь тт (бот СурзорВ!а; Егупотат сатпрезёе) 
БС =перекати-поле; 

котульнути аб & ЯГ =покатить (толчком); 
котул|яти таб БС ЯГ [ТхФ] =катить; *-ю, люлю, 
в1ночку, // ажек перед мою мамочку, // лапайте, 
мамко, в1ночок // зо зелёных руток сердёчок [Пик]; 
*-яти ся =катиться, перекатываться; *хмары ся 
-явут =тучи катят; 

котурба Е (пей) =башка; 

котурбач т (пей < Коюгь [Ччс]) =башковитый 
человек; 

коть 15 *(славик) =щёлк; *(сёрдце) =тук; 
котьканя п *- славчика =щёкот соловья; 
котькати таб ши *(пулька) =клохтать; *(перепе- 
лиця) =вавакать, кричать вава; *(славчик) =щёлкать; 
щекотать; *у трав! зачала - якась пташина [Чр! =в 
траве стала кричать какая то птичка; 

котькот т > кбтьканя; *ци знаете потовмачити 
людям // перепеличкы -—: шть-шрить? [Слб]; 
котьнути аб ши *(пулька) =клохтнуть; *(перепе- 
лиця) =вавакнуть, крикнуть вава; *(славчик) =щёлк- 
нуть, щекотнуть; *(сёрдце) =&6кнуть; 

котятко п ЯГ > мача; 

коф/а Е =базарная баба; торговка; *так зван1 -ы... 
продавали вшелияк! товары [Глг] =так называемые 
базарные бабы продавали всякий товар; 

кофеин т БС =кофеин; 

кофйль т СП =деревянный стакан; 

кох т *(кул; каша из сколочвными @1льками) БС 
=пудинг; *(коханя) =уход; **кебы не тот —, табы ай 
кунь здох [Глг] ==хозяин уходом берёт; 

кохан|ик т ЛЧ =воспитанник; *П. Ферднанд, -ик 
езутув, быв фанатик [Чпй] =Фердинанд П, воспи- 
танник иезуитов был фанатиком; *-ка =воспитан- 
ница; 

коахан|ый а4] =холёный; ухоженный; *у кбтрецови 
..-1ввприкы [Чри =в загородке ухоженные кабан- 
Чики; 

коханя п АГ ЕБ ЛЧ =содержание; *(бороды) 
=ращение / отращивание; *- кож! волося =уход за 
кожей, волосами; *-— ч1сарського войська =содержа- 
ние императорской армии; *укаж на рисунку 
..направы на - волбся: фен (сушачку), ондулачку и 
завивкы на ондулацию [нч] =покажи на рисунке 
приспособления для ухода за волосами: фен 
(сушилку), щипцы для завивки и бигуди; 

кохАти штаб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =холить, 
пестовать; выращивать, отращивать; *як-ти волося 
=как ухаживать за волосами; *якое помышленя -в 
=какой замысел вынашивал; *на верьховинах увц!, 
а на крайнях св!н! -ли [Гдн] =в горном крае выра- 
щивали овец, а в долинах свиней; *-ти ся в чум 
=вырастать среди чего; находить удовольствие в чём; 
*не -йся в лности [Ктк] =не находи удовольствие в 
лености; 

кохаючый а] *(нохт!) =ухаживающий (за ногтями); 
коцамет т =кувырок; 
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Ко 
ры ЕБ ЛЧ СП [ТхФ] =кривая палка, посох; 
*(коштур) =костыль; *-ы (фиг) =кривые ноги; *ста- 
рый ...приплянтав ся до нЕ на свбих кривых, худых 
—ах [Чрй =старик притащился к ней на своих кривых 
тонких ногах; 
кошбати та ши =плестись, брести; 
коцбити таб в [Ччс] =корчить; крючить; *- ся 
=корчиться; крючиться; 
кбик|а ЕБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ =клетка, кубик; *(товара) 
=брусок, плитка; *(бургованя) =брусчатка, шашка; 
*-а цукру =кусок сахару; *-а (в игр!) =фишка; 
костяшка; *-ы (игра) =кости; (дточа) кубики; 
*турёцька -а > турёцькый; *(воен; знак роспознаня) 
=кубик; *на-ы =в клетку, кубиками; *(в)упала -—а 
=выпал жребий / выпала судьба; *Фбдор трскнув 
—&ми на стул, ус1 приняли ся до игры [Крл] =Фёдор 
треснул костями о стол, все взялись за игру; **по- 
класти живот на -у ==поставить жизнь на карту; 
***Чет коцочка =клеточка, кубик; 
коцкарня ЕБС =игорный дом; 
коикарь т =человек, готовый на риск; игрок (в азарт. 
игры); 
коцкастый а4} БС [Алм] [П-Г] =клетчатый; в клетку; 
*ткали сьме... тайстры так... вовнян! -4 [М-П] =мы 
ткали такие торбы, шерстяные, в клетку; 
коцкати таб ши БС =рисковать; *- ся =играть в 
азартные игры; 
коцкобван|ый ад} [Алм] =в клетку, в клеточку; 
мощёный шашкой; *были вушиван! плахты або —1, 
люде са на валал! перебтгали [Глг] =простыни были 
вышитые или тканые в клетку, люде в селе соревно- 
вались; 
коцковйти ша и [Алм] =мостить из шашки; *май- 
стры -ли камиём улицю [ЧрИ =рабочие мостили 
улицу каменной шашкой; 
коцковый а4] ЕБ *- цукор =кусковой сахар; 
коц Ур (обл) БГЕБ ИТЛЧ ЯГ > мацур; *сидит - на 
полици, // учерленив ногави\1, // уставив муденята 
//на молодб! свашенята [Врх]; ***4ет *-ик=котик; 
коцькати таб шё БС =постукивать; щёлкать; *-т 
млин =глухо постукивает мельница; *Василь на 
перелаз! крутив пищалку и до ...дупи-в языкбм [Слк] 
=Василь, сидя на перелазе, сворачивал свисток и от 
души щёлкал языком; 
коцьнути аб ши =стукнуть; щёлкнуть; 
коч т БГ БС ЕБ =экипаж, фаэтон; *поштовый -— 
(ист) =почтовый дилижанс; *боёвый - [М-В] =бое- 
вая машина; бронетранспортёр; *Михал... пудышов 
до -а, по газдувськы попозирав на... конюв, полопкав 
1х по вугнутых шиях [ПтВ] =Михал подошёл к 
экипажу, по хозяйски посмотрел на коней, пошлёпал 
их по изогнутым шеям; 
кочан т ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(капусты) =кочерыжка, 
плодоножка; *(бвоча) =огрызок фруктового плода; 
*доденый - уверглау смия [ЧрИ =доеденный огры- 
зок она выбросила в мусор; 
кочанин|а # (кул, обл; зуп студенятина, кляганбць) 
=заливное; студень; *Чсти мясо, рыбу, -у [Стр] =есть 
мясо, рыбу, заливное; 
кочанти шаб ши АГ ЛЧ СП ЯГ =коченеть, око- 
стеневать; 





кочаия п со] (пей) ЛД [Алм] [П-Г] =кочерыжки; *не 
было иншого... - мы1ли... а коли появила ся нать тай 
жалива... вже было красно, файно [М-П] =другого 
не оставалось, мы ели кочерыжки, а когда появились 
стебли и крапива, уже приятно было, хорошо; 
кочарга Е ЛЧ =кочерга; 

кочарити таб ши =править коляской; 

коч арь т =каретник; экипажный мастер; 

кочик т БС =(детская) коляска; *моторка з -ом 
=мотоцикл с коляской; *покладьте дтину до -а [Мгч] 
=уложите ребёнка в коляску; 

коч а ЕЛЧ =грузовой вагон; *хлбпы -ы ладовали 
довжелёезными клоцами [Бжр] =работники грузили 
строевой лес в вагоны; 

кочшка {=детская коляска; *иди, жоно, до комборы, 
// бери на ся б1л! пблы, // бери дия у у, // та идемё на 
шпашрку [Гшв]; 

кочйи ш АГ БС ЛЧ =возница; кучер; извозчик; 
*тогды забрав... кон! тай -а тай забрали ся тай ишли 
дале [Врх] =тогда он забрал коней и возницу и они 
убрались и поехали дальше; 

кочпиконяк т (фам) =пиво с водкой; 
кочйи|овати таб ши =править (коляской; *лем ты 
-Уй и не флынькай! — скричав на нёго... КАрпыль 
[В] =ты правь и не ной! — прикрикнул на него 
Карпыль; 

кочйичин|а {=мужицкий язык; *чехоф!лськ! Сло- 
вакы довго насмипковали ся из свого родного языка, 
..прозывали го бачовчинов, -ов, ...д1алёктом 
чёшчины [Стр] =словаки-чехофилы долго насме- 
хались над своим родным языком, обзывали его 
языком пастухов, извозчиков, диалектом чешского 
языка; 

коч я ГЛД ОБ СП [П-Г] = коляска; *дав соб! вуст- 
ховати -ю [Гнт] =приказал оснастить коляску; 
кочкодан т (зоол СегсорИВесиз) =мартышка; 
кочовати таб ши ЕБ =кочевать; 

коч овище п ЕБ =кочевье; 

коч овник т [Чр1] =кочевник; 

коч овництво п ЯГ =кочевой образ жизни; 
кочбвный аа} =кочевой; *пуздйше иншый = 
близкый из Гунами народ — Авары прийшли до 
котлины Дунаю [Мгч] =позже в бассейн Дуная при- 
шёл другой кочевой народ близкий к гуннам — 
аварцы; 

кочовый а] *- майстер, кочарь =каретный / эки- 
пажный мастер, каретник; 

коч уючый аа] ЕБ =кочующий; 

кошар т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ =корзина; *4ет > 
кошарик; *-...закрыла из коцкованов хлббвков [Глг] 
=корзинку закрыла скатёркой в клеточку; 

кошар|а Е АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ =кошара; хлев 
(плетеный); овчарня; загон для ночевки скота; *(на 
лапаня рыб) =загородка из прутьев на реке, куда 
загоняют рыбу; *и горбдят -чы, и тогды зыйдут ся на 
тото место вс1 [Пнк] =и ставят кошары, и потом все 
сходятся на это место; 

кошарик т (ткж кошарок, кошарча) БГ БС ЛЧ *ает 
< кошар =корзинка, корзиночка; *(из прутя) =лу- 
кошко; *(лубнянка) =туесок; *(на пса) =намордник; 
*(сабл1) =гарда; *довкола цёрькви пуйде процеся... 
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пёредо мнов будут дефловати люде, -ы [рк] =вокруг 
церкви пойдет крестный ход... предо мною будут де- 
филировать люди, корзинки; 

кошарити таб г =держать скот на выпасе; *-— з6м- 
лю у(в)цями =удобрять землю, перенося загон; 
кошарк|а ЕБС ЯЯ [П-Г] =корзинка; *(спорт) =бас- 
кетбол; *зиркнула на —у, що порожна стояла коло 
печи [Фдн] =глянула на корзинку, что стояла пустая 
у печи; 

кошаркарь т [П-Г] =изготовитель корзин; 
кошаркаш т БС =баскетболист; ***Р *-ка =бас- 
кетболистка; 

кошарковый а4} =баскетбольный; 

кошарча п ет НТ > кошарик; 

кошеля Е (дет -ъка) АГ ЛД ЯГ > кошуля; *шумный 
тот муй фраир, // ей, и -ька на ним, // лем ся мб 
очка // миготают за ним [Грб]; 

кошен па Ё (зоол Соссиз сасН) ЛЧ =кошениль; *— 
черлёну фарбу даб, што кармин ся зве [Чпй] =коше- 
ниль даёт красную краску, которая зовётся кармин; 
кошен|я п БС ЕБ ЯГ =сенокос; косьба, кошение; *в 
Шамброн! сшвали и сшвают... при -ю и грабаню 
[рб] =в Шамброне пели и поют при косьбе и сгре- 
бании сена; 

кошик т (обл; дет уд куш) ЯГ =корзинка; 
кошицеёвый а4] (зуп зруббвый) =ряжевый; *-ва 
мостобва нога =ряжевый бык; 

Кошиц/? рати (геог) АГ ЕБ ЛЧ =Кошице; *раз у 
зим! до -ь стравное мус!ли носити а возити [Джв] 
=один раз за зиму обязаны были приносить и при- 
возить продукты в Кошице; 

кошицькый а} АГ =кошицкий; *мы, каштула 
коствла К-ого, ознаймуеме [Джв] =мы, капитул 
Кошицкого костёла, уведомляем; 

кошиця Е (зуп 13, грабл!, лушниця) АГ ОБ ЯЯ 
=фашина; *мостова / сижова -я =ряж; волнорез; 
*воду, аж бы як быстро уткёла, избпре чолов!к; 
наббре фашин, навбзит камня, учинит -1, пак и 
перегатит [Гдн] =как быстро ни течёт вода, человек в 
силах её остановить; возьмёт фашины, навозит кам- 
ня, устроит ростверк, потом и запрудит; 

кошмар т БС ЯГ =кошмар; 

кошмарный а4} БС =кошмарный; 

кошт т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =стоимость; 
*властный - =себестоимость; *-ом чого / кого =за 
счёт чего / кого; *свбим -ом =на свои деньги; *бпис 
-у =смета (расходов); *— свого войська =содержание 
своего войска; *стокмив 6! свбим —ом раб божый 
Алексй Феронёць [Джв] =сторговал её на свои сред- 
ства раб божий Алексей Феронец; 

коштовати таб ши АГЕБЛДЛЧ НТ СП =стоить; 
*што сесе коштуе? =это сколько стоит?; *се дорого 
буде нас - =это нам дорого обойдётся; *кблнер соб1 
думае: ...за двасто золотых об\д на двое челяди, ...ото 
много буде - [Гнт] =кельнер подумал: обед на двоих 
за двести золотых, ...это будет дорого стоить; 
кош-топогат ов т [Влд] =корзина без дна для ловли 
рыбы; 

коштувн|ый аа} ЕБ ЛД ОБ ЯГ =дорогой; дорого- 
стоящий; ценный; *да сёму длу так -6му на сей 





час покуй дадут [Олш] =пусть это дорогостоящее 
дело пока оставят в покое; 

коштур т ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =костыль; посох; *сидв 
на межи, припёрши ся на - [Бжр] =он сидел на меже, 
опёршись на костыль; 

кошуля Е(ткж кошёля) АГ БГ БС ЛЧ =сорочка; ру- 
баха, рубашка; *коцкаста -я =ковбойка; *руська -я 
=косоворотка; *поло -я=тенниска; *нучна -я=ноч- 
ная сорочка / рубашка; *сорбчку... кликали сорбч- 
ков, же была шита из домашного полотна, кедь 
{купбна} то вже была -я [Глг] =сорочку, шитую из 
сурового полотна звали «сорочка», а покупная — 
это уже «кошуля»; ***4ет *-ька =распашонка; 
кошута ЕБС =ланка; *(шутя) [Ччс] =безрогая ко- 
рова / овца / коза; 

кощак т БС ЛЧ [Ччс] =твёрдый орешек; 

кощовань (уст) АГ ЛД =искушение; *и не приведи 
нас на -, али избави нас уд хытляного [Джв] =и не 
приведи нас во искушение, но избави нас от лукаво- 
го; 

кощовати таб г АГ ЛД =испытывать; искушать; 
*чом нас кощуе бог [Джв] =потому нас испытывает 
бог; 

кра 9 (кранканя) =кар; *ворбн много тай вс! кран- 
кают: —, —, - [Пнк] =ворон много и все каркают: кар, 
кар, кар; 

краб т (зоол) ЯГ =краб; 

кравл т (спорт) БС =кроль; *добр! плавле —ом 
=хорошо плавает кролем; *мягкым, рИтмичным 
рбзмахом поплыла ...-ом [Бкт] =поплыла кролем, 
мягким, ритмичным махом; 

крадеж Е АГ БГ ЕБ ЛЧ =кража; *купователям не 
зато было жаль, што чбрез - утратила ся щна, 
вуплачена за книгу, ибо не за гроип дали ...до церкви 
..куплёну книгу, но за некрадомое сокровище: за 
службу, за молитву [Гдн] =покупатели не о том 
сожалели, что из-за кражи утрачена цена, уплаченная 
за книгу, ибо не ради денег они дали купленную 
книгу в церковь, а как неотчуждаемое сокровище: 
ради богослужения, ради молитвы; 

краден|ый аа} АГ БГ ЛЧ ЯГ =краденый; ворован- 
ный; *-ой =ворованные вещи; *купив быв книгу 
Заяць Иван; ...а...книга была ая [Гдн] =купил книгу 
Заяц Иван; а книга была краденая; 

краденя п =воровство; *отб быв такый, побий го 
Буг, ож ужб без - не муг [Чр1| =до того дошёл, чтоб 
ему пусто, без воровства жить не мог; 

крадком аду ЕБ СП =украдкой, втихомолку; тайком, 
тайно; крадучись; *ити - =красться; 

крадом т БС =вор; ***Ё *-ка =воровка; 
крадошськый а4] БС =воровской; 

кради!Гаду АГ ЕБЛЧ =украдкой; тайком; крадучись; 
*Утре много вдячнййше и скорше куповали уд нас — 
суль, ги ...монополистичну [Гдн] =угры тайком 
покупали у нас соль намного охотнее, чем монопо- 
листическую; 

красвид т ЕБ ЛЧ =пейзаж; ландшафт; *сими 
словами убрисбвуе ся - в якум д1вча пасб ягнята 
[Штш] =эти слова обрисовывают ландшафт, в кото- 
ром девочка пасёт ягнят; 

краезнатель т =краевед; 
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краеп ис п =краеведение; 

краеписный а] =краеведческий; 

кравуголн|ый аа] =краеугольный; *материнськый 
язык ...и материнськый дух, восприят! дтинов, 
являют ся в житю ...основным -ым камнём [Ббр] 
=родной язык и родной дух, воспринятые ребёнком, 
выступают в жизни как основной краеугольный 
камень; **-ый камнь ==краеугольный камень; 
краёв|ый а@] АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =местный; *-ый 
промысел =местная промышленность; *-а кл/ма 
=климат края; *Добрянськый перенбсеный быв до 
Пеёшлу ...як -ый посол удр. 1860 [Кнт] =Добрянский 
был переведён в Пешт как посол края с 1860 г.; 
краило п =лекало; 

краина БГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ *(край) =край, страна; 
округа; *(тербн, сценвр1я) =местность, ландшафт; 
*лтсовата / гориста / отворёна -а =лесистая / гористая 
/ открытая местность; *старшина Русинув вупро- 
водив ёго аж... по тотьтворота, котр! стояли на... плот, 
хоронячум -у уд неприятеля [Кнт] =воевода русин 
проводил его аж до тех ворот, которые были в заборе, 
защищающем край от врага; 

крайнськ[ый аа] =(обще)государственный, (обще)- 
национальный; всеобщий; *у -ум прос'ку =в сред- 
нем по государству; *мстна и —а програма =ме- 
стная и национальная программа; *на -ых границях 
были вубудован! доста силн! валы... и пбред валами... 
ровы [Кнт] =на государственных границах были 
возведены достаточно мощные валы и перед валами 
рвы; 

крайще п (обл) =верхняя граница леса; *хотв ем 
чинити ватру у -и, там мало переночовати [Пик] =я 
решил разложить костёр у верхней границы леса, 
немножко там поспать; 

край шт АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =край; кромка; 
*(села, вароша) =окраина, околица; *(улиц?) 
=сторона; *-1 свйта (геог) =страны света; *(предйл) 
=предел; беспредел (разг); финал (арго); *золотый 
—йЙ =(книгы) золотой обрез; (танйра) золотая каёмка; 
*стояв -6м =стоял в стороне; *-й довершёности 
=верх совершенства; *вон -я побдных нащшй =вне 
рамок отдельных наций; *котрый -й свыта куды 
лежит [Чпй] =как расположены страны света; **на 
—Й свта ==за тридевять земель; ***118} =беспредел 
(разг); финал (арго); 

крайка ЕБГ ЕБЛЧ =кромка; кайма, каёмка; *(воен) 
=подворотничок; нижний воротник; *-у из ши! мож 
зняти! [М-В] =подворотничок можно снять!; 
крайкованя п =окаймление; 

крайковати таб и ЕБ =окаймлять; 

крайковый а} ЕБ=окаймляющий; *-а мента =узор 
каймы; 

Краина *Руська -—а (ист) =Автономная Русинская 
Земля; *пята каштола ся занимат помтичныма 
кроками в час! 1913—1919 в рамках Руськой -ы [БГ] 
=пятая глава занимается политическими шагами в 
рамках Автономной Русинской Земли в период 
1913—1919; 

крайник т (ист) АГ ЛД =глава / управитель погра- 
ничного округа, «крайни»; *мукёчовська домпя 





мала тогды {1649} 7 -ув ци шпанув [Гдн] =в мука- 
чевском владении было тогда 7 управителей; 
крайництв|о п (ист) АГ =административный округ; 
*мукачовська дом я мала тогды {1649}... ведноу7 
-ах... 196 сел =мукачевское поместье имело тогда 
вместе в 7 административных округах 196 сёл; 
крайность ГАГ БС ЕБЛЧ ЯГ =крайность; *пущати 
ся до -ий =кидаться в крайности; *догнати до -и 
=довести до крайности; *не будеме впадати до -и 
[Глс] =не будем впадать в крайность; 
крайн|ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =крайний; предель- 
ный; *-1 мры =чрезвычайные меры; *-—ое слово (у 
токмй =последнее слово; *ваша хыжа в сел] —а, //а 
занив толока [ПТИ]; 
крайня Е АГ ЛЧ =пограничье; край; пограничная 
провинция; *-я гумёнська —гуменский округ; *(не 
верьховина) =земля; *до державы щсарськой на- 
лёжач! -1 [Чпй] =провинции, относящиеся к владе- 
ниям императора; 
крайнянин т АГ =житель пограничья; 
крайнянськый а] АГ ЛД *-1 свла =пограничные 
сёла; *-ый жытель =житель края; *-а верьховина 
=высокогорное пограничье; *село —ое довжно было 
.. в Бербжськой крайн! для замка Мукачовського 6 
овёць и ...сербдной величины бузбк сыра — а крем 
сёго не платили ниякой другой подати и не испов- 
няли ниякой роботы [Кнт| =пограничные сёла в 
комитате Берег давали для Мукачевского замка 6 овец 
и головку сыра средней величины, а помимо этого 
не платили никакой другой подати и не исполняли 
никакой работы; 
крайшр|]ь ш ЛЧ ЯГ [Мгч] =мужской портной, 
закройщик; *мёжи „Мадярами уже в част прихода 
были чёжмарь тесар1, сабовы (-1), колесар1, мотузар!, 
рем1нар! [Чий] =между венграми уже во время 
прихода были сапожники, плотники, портные, 
колёсники, верёвочники, шорники; 
крайчовати таб ши =портняжничать, портняжить; 
краканя п БС ЕБ =карканье; 
крАкати таь шв (р1.1 -чут) БГБСЕБ ЛЧ СПОБЯГ 
*(гавран) =каркать; *(скубсти) =драть за во- 
лосы; *(гонити ся, лем за потят) =спариваться; *ле- 
жит соб1, гурко плаче, // чорный вброн над ним -че 
[Лкт}; 
кракаючый а4] =каркающий; 
Крак\ув т (геог) ЕБ =Краков; *{Гбдинка} препо- 
давав мадярськый язык у —ов1 [Кпр] =Годинка 
преподавал венгерский язык в Кракове; 
кралёвати таб ши =царствовать; править; *люде 
зачали... кричати: «Ламайдубе, зостань у нас -!» 
[Глг] =люди начали кричать: «Ломайдуб, останься у 
нас царствовать!»; 
крал 6вич ш БС =королевич; *молод! -1 были 
нескушёны [Глг] =молодые королевичи были не- 
опытны; 
кралёвна #{=королевна; *сдна — аж на колна упала 
[Глг] =одна королевна аж в ноги бросилась; 
кралёвство п = королевство; *лем за тотб не могли 
перезнати, хто 1х -— намочарь муг закляти [Глг] =одно 
лишь не смогли узнать, кто превратил их королевство 
в болото; 
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кралиця ЕБС =королева; *(шах) =ферзь; 

краль т (обл) БС ЛД ЛЧ =король; **за Яна-я [В-П 
—=при царе Горохе; 

крал ювн|а ЕБС =королевна; *молбдый {мав}... До- 
вкола калапа тонк! пантликы, бо ёго звали молодым 
кралём, ©! -ов [Пнк] =У жениха шляпу обвивали 
тонкие ленты, потому что его звали королевичем, а 
её королевной; 

кралю(в)ство п =царствование; 

кралю(в)ськ]ый а] ЛД =королевский; *штоларной 
зась платн! по —ому и епископському росказу пуд- 
имаеме ся платити [Джв] =плату за церковные ус- 
луги по приказу королевскому и епископскому 
обязуемся платить; 

крам т БГ ЕБ ЯГ =мелкий товар; галантерея; *-ы 
(фиг) =манатки; хлам, барахло; *зробити порядок у 
свбих -ах =навести порядок со своими манатками; 
**якый пан, такый му - [флк] ==какова пряха, такова 
на ней рубаха; каков поп, таков и приход; 

крамарь т БГ ЕБ ЯЯ =галантерейщик; лавочник; 
купец, (мелкий / бродячий) торговец; ***Ё *-ка 
=лавочница; 

крамниця ЕБГ ЕБ ЯЯ =лавка с мелким товаром; 
крамничный ад} ЕБ =лавочный; 

крампон т (жд) ОБ =гвоздь для крепления рельса к 
шпале; 

крамщин|а ЕЛЧ =мелкий товар; *кедь не любит ся 
Жидови -у продавати, бо се лиш надовго и помалы 
приносит доходок, тогды буде из сполнов худобов 
гандлёвати [Жтк] =если еврею не по душе продавать 
мелкий товар, ибо это лишь через длительное время 
и медленно приносит доход, тогда он возьмётся 
спекулировать общим скотом; 

кран т (рзн.знач) БС ЯГ =кран; 

кран ста т БС =крановщик; 

кранканя п ЛЧ =карканье; 

кранка|ти таб ши ЛЧ =каркать; крякать; *ворбн 
много тай вс! —ют: кра, кра, кра [Пнк] =ворон много 
и все каркают: кар, кар, кар; 

кранкнути аб ши =каркнуть; крякнуть; 

крас|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =красота; *слугови 
было жаль змарнити таку -у, али видина богатства 
го заслитила [рк] =слуге жалко было испортить такую 
красоту, но мечта о богатстве ослепила его; **-у 
на танйри не носят [флк] ==с лица воду не пить; 
красавець т БС ЛЧ ЯГ =красавец; *едным з 
позваных на гостину быв... отвць Велимир,.... — 3 
тварёв аскбта [ПтВ] =одним из приглашённых на 
приём был отец Велимир, красавец с лицом аскета; 
красавиця ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =красавица; *-я (бот 
Агора Бе!адопа зуп королиця, пвся ивишня) =бела- 
донна; красавка; *Гриць же як влюдный молодець 
сам пудыйшов ку -И и... попросив ю на танець [Крл] 
=Гриць же как юноша обходительный сам подошёл 
к красавице и пригласил еб на танец; 

красавка Е (пей) БС =красотка; 

красавчик т (пей) БС =красавчик; 

красило п БГ ЕБ ЛЧ [Ччс] *(парада) =украшение; 
*(фарба) =краска (чаще красная); (ружовия) румяна; 
красистый аа} ЕБ =цветастый, в цветочки; цветис- 
тый; 





красити таб АГБГЕБ ЛЧ НТ =украшать, красить; 
*-— ся =украшаться, краситься; 

краска # (обл) ЕБ =цвет; *жунськ! сорочкы, котр! 
на едну пядь достают ниже опаскы, на грудёх и на 
рукавах черлёнов и синёв -ов ушивают [Жтк] 
=женские сорочки, которые на одну пядь доходят 
ниже пояса, вышивают на груди и на рукавах крас- 
ным и синим цветом; 

красна (эвф)=русалка; *игровище то там, детакый 
груник, як яйцв, там —1гуляют [Пик] =гульбище- это 
там, где пригорок такой, как яйцо, там русалки гуляют; 
красшти таб ши АГ ЕБ ЛЧ =хорошеть; 
краснобай т ЛЧ =краснобай; 

красн опист БС ЕБ ЛЧ =каллиграфия; чистописание; 
краснописвиство п =художественная литература, 
беллетристика; 

краснописець т БС ЛЧ =каллиграф; 

красн описный аа} БГ ЛЧ =каллиграфический; 
краснорсечити шаб ши =разглагольствовать; ора- 
торствовать, витийствовать; 

краснорйчивый а4} ЕБ =красноречивый; 
красносл ое п ЕБ =красноречие; речистость (фам); 
красный аа] (сотр красшый) АГ БГБС ЛД ЛЧ СП 
ЯГ ЯЯ =красивый; гожий; *-ой писёмство 
=художественная литература, беллетристика; *-—1 
пов!даня / яблока =хорошие рассказы / яблоки; 
***а4у НТ *-0 =красиво; подобру, по-хорошему, 
мирно; *анцуг на -6 =выходной / праздничный 
костюм; *снй` быв нападаный -6, мсяць свЁтит, 
звздочкы лем ся по сну блискают [Глг] =красивый 
выпавший снег, луна светит, искорки в снегу так и 
вспыхивают; 

красован|ый а] =писаный; *-а краса =красота 
несказанная, красота неописуемая; *-а красавиця 
=писаная красавица; 

красовАти шаб ши ЕБ ЛЧ *-ти ся =красоваться; 
*там, за селом 1нданськым... //-ли ся ялищ, // хАща, 
што зелёна влИ1... // повна стваня и млбсти [ПТИ]; 
красовый а4] БС =эстетический; 

красоймнастика Р (спорт) =художественная гим- 
настика; 

красокорч бляня п (спорт) =фигурное катание; *по- 
единськой / парной - =одиночное / парное катание; 
красокорчоляш т (спорт) =фигурист; ***Ё *-ка 
=фигуристка; 

красота БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =красота; *не мож 
говорити... глухому о -х мелодий [Влш] =нельзя 
говорить с глухим о красоте мелодии; 

крАсти таб и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =красть, 
воровать; *котр! бы хАщу казили тай —ли, тоты мусят 
шкоду обернути [Джв] =кто станет портить лес и 
красть, должен возвратить ущерб; *-сти ся =кра- 
сться; 

красуняк т (зоол) ИТ > штилнц; 

красутка Е ЛЧ =украшение; 

крат т =крат; раз; *на два -ы =за два раза; *того 
року на два краты град перейшов през готар [Пинк] 
=в прошлом году два раза падал град в угодьях; 
крат Р (обл; чаще -ы р!) ЕБ ЯГ =решётка (окна, 
забора); 
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кратер т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =кратер; воронка; *отб 
было бзеро в -1 погаслого вулкана [Чр! =это было 
озеро в кратере погасшего вулкана; 

кратность !=кратность; 

кратный аа] =кратный; 

крат ованый а4] (обл) ЕБ =решётчатый; 

крах т БС ЯГ-=крах; фиаско; *- Австро-Мадярщины 
..застав Антон Годинку в Пожонському ушвер- 
зитет! [Кипр] =крах Австро-Венгрии застал Антона 
Годинку в Братиславском университете; 

крачаня п БС =поступь; 

крачати таь ти АГ ЯГ [Дхн] =шагать; *Смлчик 
из еднобкым ся розлучив... а вбсело дому крачат 
[Глг] =Смильчик разлучился с одноглазым и весело 
шагает домой; 

крачун т [Ччс] > кербчун; *довкола -а ...удбывае 
ся вечёря Сятого в6чера; правилно 12 страв; и то 
...доказом ёго сёмволичного значеня року з сочным 
кругом [Птш] =вокруг рождественского каравая 
протекает ужин сочельника; как правило 12 блюд; и 
это доказательство его символического обозначения 
года с зодиаком; 

крашанк|а # (этн; > ткж малёванка) =крашеное 
пасхальное яйцо; *я ...-ы ...достав уд попувськых 
двок [Мрн] =я получил в подарок от поповских 
дочерей крашеные пасхальные яйца; 

краючый а} ЕБ *сбрдце краючый =душераздираю- 
щий; вызывающий ужас; 

краял|ник т ЕБ =раскройщик; ***Ё *-я =раскрой- 
щица; 

краялный а4] =раскройный; 

краялня ГЕБ =раскройный цех / участок; раскрой- 
ная; 

краян т АГБС ЕБ ЛЧ =земляк; *не мно! из 6му 
сочасных -ув-писателюв испбзнали у сёму авторо- 
ви образець, достойный наслйдованя [Кир] =не 
многие из современных ему земляков-писателей 
обнаружили в обнаружили в этом авторе образец, 
достойный подражания; ***[ *-ка =землячка; 
краян|ый а4] =кроенный; кробный; *платка на 
платщ, не шита, не —а (капуста) [Врх]; 

краяня п ЕБ СП =раскрой; кройка; 

краяти шаБ и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =кроить, 
раскраивать; резать; *сидит медаль на колоду, // 
ногавиц! -е, // колода ся покывуе, // вун коло! лае 
[Гдн]; **с1м раз мпряй, а раз —й [флк] ==семь раз 
отмерь, один раз отрежь; 

креат ивность РБС =творческий характер; твор- 
ческая способность; 

креативный а4]} БС =творческий; 

креат ура { (пей) ЯГ =тварь, создание, существо; 
ничтожество; креатура; *- кого =ставленник, 
марионетка кого; 

креащя ЕБС =творение; произведение; результат 
творчества; детище; 

кревстка Е (зоол Ра]аетоп зеггааз) =креветка; 
крёвн|]ый а4] (обл) ЛД > крбвный; *винницю 
помеёную уд вс1х -ых мбих ексцшую, обы до ней 
жадного удобраня право не ими [Ллк] =обещан- 
ный виноградник от всех моих родственников изы- 
маю, чтоб они не имели никакого права отчуждения; 





крегчати штаб шё АГ =крякать; квакать; перхать; 
покрякивать; потрескивать; 

кредени т БГБС ЛЧ [П-Г]=буфет (с витриной); шкаф 
кухонный (с горкой); посудник; посудный шкаф; 
*они стали сновати по триуголникови: - — шпаргбт 
— стул [ПтВ] =они стали сновать по треугольнику: 
посудник - плита - стол; 

кредит т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=кредит; 

кредит ивный аа] АГ *-- лист =верительная грамота; 
*2-го фебруара 1498 даный повгрителный, т. с. — лист 
[Глн] =2-го февраля 1498 г. дана верительная грамота; 
кредйнный ад} БС =кредитный; 

кредйтовати аб/Лта г ЯГ =кредитовать; 
кредйтор т БС =кредитбр; 

кредйтоспособн ый а} ЕБ =кредитоспособный; 
кредка Е ЯГ =мелок; 

крёдо п ш4дес| БС =кредо; *0о свбоюм - часбпис 
{«Зоря-НадлаЬ»} писав: подперти ...честное змаганя 
..розвивати природный материнськый язык [Кпр] 
=о своём кредо журнал «Зоря-На}па1» писал: под- 
держать благородное стремление развивать естест- 
венный родной язык; 

крез ол т (хим) БС =крезол; 

крейд|а ЕБГ БС ЛЧ ЯГ =мел; *чорнило было 
роспущёно водов, столёць быв забйленый -—ов, ...ка- 
тех!т на каждуй годин! мав причину злбстити ся [Врн] 
=чернила были разведены водой, стул был измазан 
мелом, на каждом уроке у церковного учителя была 
причина злиться; 

крейдовати таб  ЕБ =мелить; 

крейд овый ад} =меловой; *-ый пашрь =мелованная 
бумага; *-а доба =меловой период; 

крейм т (кул) =крем; 

креймеш т (кул) =слоёное пирожное с кремом; на- 
полеон; *таздыня подала ...- до кавеля [Чр!| =хо- 
зяйка подала к кофе наполеон; 

крейм ов|ый а4] =кремовый; *(кул) =с кремом; *-1 
рулкы (кул) =трубочки с кремом; *на -ый пудклад 
{ даё} чоколадову нитку; даколи... мел, што даб -а 
фарба з б1лов [Грк] =на кремовой основе выпивает 
шоколадной ниткой, иногда меланжем, который 
получается из кремовой и белой нитки; 

крекати штаб ши =крякать; покрякивать; потрес- 
кивать; *то ся появит, коли мягкне вино; они {вин- 
царькы} так —ют, як свердан [Пнк] =это появляется, 
когда виноград начинает созревать; они так потрес- 
кивают, как сверчок; 

крекстаня п БС =кваканье; 

крекетати таб ша БС =квакать; 

крекет уха Е (зоол Капа езсшеша) ИТ =лягушка пру- 
довая; 

крекнати шаб шы АГ ЕБ ЛЧ [ТхФ] =кряхтеть; 
стенать; *туй-там -ти =покряхтывать; постанывать; 
*почала -ти... де бых не —ла, коли ня так побили [Сбв] 
=начала кряхтеть... как мне не кряхтеть, коль меня 
так побили; 

крекнути аб ши АГ СП =закряхтеть; застенать; 
крекот айло т (зоол Стех сгех) ИТ =дергач, коро- 
стель; 

крем ргер АГБС ЛД =кроме, помимо; без; *- Твле- 
ковых Довжанськой домнй увёсь Марамброш 
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кнчтарськый [Гдн] =кроме владения Долгое рода 
Телеки весь Мараморош казённый; *капуста, ка- 
пуста, широкого листа, // яка наша хыжа — фрайра 
пуста [Ччс]; 

кремат дрйй т (10с -ю) =крематорий; *в Ужгород! 
зберали ся побудовати -й [ЧрИ =в Ужгороде со- 
бирались построить крематорий; 

крем ащя РБС =кремация; 

Креёмель т (ткж фиг) =Кремль; московский Кремль; 
крёмзлик т (кул зуп кбчера) ОБ =дерун, картофель- 
ная оладья; *мати нареселёвала крумпель и напекла 
ув [Чр! =мать натёрла картофеля и напекла деру- 
нов; 

кремнистый а4] ЕБ ЛЧ =кремнистый; 

кремлиник т (геол) ЕБ ЛЧ ЯГ =кремнезём; 
кремин|ый а@} БГ ЕБ ЛЧ =кремневый; *за ов 
пушков зачатком Х[Х. ст. наступила пално-капс- 
лична бийкова [Чпй] =на смену кремневому ружью 
в начале ХХ ст. пришло зажигательно-капсюльное 
бойковое; 

крёшпнь т (геол и фиг) АГБГЕБ ЛЧНТОБ ЯГ [П-Г] 
=кремень; 

креозот т (хим) БС =креозот; 

кребл т БС =креол; ***Ё *-ка =креолка; 

креп т (текс) БС =креп; 

крепдешин т =крепдешин; *купити ...-на сукманча 
[Чрй] =купить крепдешину на юбочку; 

крес т (зуп твер) ОБ ЯЯ =винтовка; ***4ет (ласк) 
*-ик=винтовочка; 

кресало п БГ НТ ОБ ЯЯ =огниво, кремень; (обл) 
кресало, огневик; *- и черь =огниво и трут; *«де 
йсе муй огёнь?» — намацовав д1до ...- [Чрй =«где ж 
это мой огонь?» — нащупывал дед огниво; 
крёсаный аа] БС =тёсаный; 

кр саня п БГ ЛЧ =высекание огня; 

кресати таб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =высекать огонь; 
(обл) кресать; *(камвь) =тесать; *(дёрево) =отёсы- 
вать; *иду гор-долу, всягде трскы крёшут, // стану, 
послухаву — всягде за ня брёшут [Гшв]; 

кресач т БС *(камня) =камнетёс; тесальщик; 
кресачка Е ЯГ =плотничий топор; 

кресачськый аа} БС =камнетёсный; 

кресити таб и =оживлять; воскрешать; 

крест т АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =крест; распятие; 
*(дтвака) =крещение; *быв як з -а знятый =у него 
был мертвецкий вид; *ходили селом уд -а до -а 
=ходили из конца в конец села; *несб чажкый — 
судьбы =несёт тяжёлое бремя судьбы; *ввречи — 
=осенить себя крестом; **люг -ом на з6млю ==лёг 
пластом на землю; **покласти - на кого / што 
—=поставить крест на ком / чём; ***4ет *-ик 
=крестик; 

крестат|ый а4} ЛЧ =крестовидный; крестообраз- 
ный; *романськый сил на середин! стоит мёжи 
продовгастов базликов и концентруючым б1зантй- 
ськым стом; на мсто тонкых стбвпув ступлят 
припераючЕ, корабл! —1 склешты зьяжут ведно; др 
вузорув стбвнпами подйлит ся на част [Чпй] =ро- 
манский стиль стоит посредине между вытянутой 
базиликой и собранным византийским стилем; на 
место тонких колонн встали подпорные; нефы 





связаны воедино крестообразными сводами; колон- 
ны разделяют оконные проёмы на части; 

крест Иин|ый а4} =связанный с крестинами; *т1сн! 
= ..перенбсенв уддл шсёнь о родиннум житю [Млс] 
=песни о крестинах перенесены в раздел песен о се- 
мейной жизни; 

крестины р1лаш АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =крестины; *бе- 
с1дуют пан из панёв: будеме правити - ...дтин! [Гнт] 
=говорят барин с барыней: устроим крестины ре- 
бёнку; 

креститель т ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =креститель; *Котра- 
дов... пожёртвовав 4000 австр!йськых корун на ру- 
синськое просвтовое Общество с. Тоёна К-я [пр] 
=Котрадов пожертвовал 4000 австрийских крон на 
русинское просветительное Общество св. Иоанна 
Крестителя; 

крест ити таБ \ (ткж нар кстити) АГБСЕБЛД ЛЧ 
ЯГ =крестить; *не пуслав Христос лише -, алии 
пропов1дати [Джв] =Христос послал не только 
крестить, но и проповедовать; *-— ся =креститься; 
крестни|к т (хрёстник СП) ЕБ ЛЧ =крестник; 
*крестнята—-к, -ця [Глс]; ***Ё *-ця =крестница; 
крестн|ый а9} АГЕБ ЛД ЛЧ =крёстный; *-ой имня 
=крёстное имя; *крестила ся раба божия Мария, -ый 
отёць был Томко Жак... -а матка Катрёна Янчишина 
[Джв] =крестилась раба божия Мария, крёстный 
отец был Жак Томко, крёстная мать Екатерина Ян- 
чишина; 

крестовидный аа} ЕБ =крестовидный; 

крест овый а4] ЯГ =крестовый; 

крестон бсець т ЕБ =крестоносец; 

крестон осн|ый аа} ЕБ ЛЧ =крестоносный; *-а 
война =крестовый поход; 

крестопокл бнный а4} (церк) ЛЧ *-а недйля =третье 
воскресенье пасхального поста; 

крест як та (зоол Агоуор1Ча) ЕБ =крестовик; кресто- 
вый паук; 

кретен т БС =кретин; 

кретен астый ад} БС =кретиновидный; 

кретенвм т БС =кретинизм; *из волёватостёв 
зъязаный -— [Гшп] =с базедовой болезнью связан 
кретинизм; 

крет он та (текс) БС =кретон; 

крех шт =обломок; *со| =обломки; *прийшли мы 
идтуй рщу найшли -— тай ружччка... туй бы ги спюк 
оты комштёры... хоть исв ружччко и ледаякое [Бвз] 
=спустились мы к реке, нашли обломки и хворост, 
вроде бы можно испечь эти картошки, хоть такой 
хворост и никудышный; 

крехкость ГЕБ ЛЧ ЯГ =хрупкость; *- людська 
(книж) =человеческая слабость; 

крехкотЛый а4} ЕБ =хрупкого телосложения; 
крехкый а4] ЕБ ЛЧ ЯГ =хрупкий; ломкий; 
крехнути аб пи (грызачка и фиг) =расколоться; 
крещак т =перекрёсток; *де сходит ся ...булше до- 
рог-роспутя, — [Птш] =где сходится несколько дорог 
— распутье, перекрёсток; 

крещатый а4} ЕБ =крестовидный, крестообразный; 
крещендо аду (муз) БС =крещендо; 

крещен|ый аа} АГЕБ ЛД =крещёный; *- ест Дом 
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свбим, Романом Андруховичом [Джв] =крещён 
дедом своим, Романом Андруховичем; 

крещеня п БС ЕБ ЛД ЯГ=крещение; *Утгры прияли 
=уд Славян [Кит] =угры приняли крещение от славян; 
крива Г (мат) =кривая; 

кривак т ОБ =хромой; 

криваня Е [Ччс] =клюка; *хлйбець поклали в ташку, 
//терюлянкы повну фляшку, // узяли на ся крисан1, / 
/врукы — палиц1- [Чри; 

криват|и шаб ши =хромать; *траматика му - =у 
него грамматика хромает, он не в ладах с граммати- 
кой; 

кривачка Е (мед) =ящур; 

кривда ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =обида; неспра- 
ведливость; ущемление; *кмелт, што служили, без 
-ы и без ушиткого поносу служили [Джв] =холопы, 
здесь служившие, не имели никаких обид и жалоб; 
кривди|ти таб и АГЕБ ЛЧ ЯГ *-ти кому / кого 
=обижать кого; наносить ущерб кому; *польск! 
шляхтич ..1х —ли, и зато они поза гали ся ..У долины, 
де думали, же спокойно будут [Гдн] =польские 
дворяне их обижали и поэтому они попрятались в 
долины, где надеялись жить спокойно; 

кривдник т =обидчик; *сёрдят ся паны, 60 ...-ы-— 
они [Чр! =господа сердятся, потому что обидчики — 
они; 

кривдный а4] ЕБ =несправедливый, обидный; 
кривдовати таб ту ЛД *- (соб1) =обижаться; 
*люде кривдувут, же ищи шестый рук 1м не уйшов 
быв, а панство уд них такшу на лтушный рук 1772 
взяло [Джв] =люди обижаются, что тогда ещё не истёк 
их шестой год, а поместье у них взяло деньги за про- 
шлый 1772 год; 

кривдячый а4] ЯГ =обижающий; ущемляющий 
интересы / права; 

кривеный аа] ЯГ =гнутый; 

кривенькый аа] БГ ЛЧ =кривенький; **малёнькой, 
—ой, все до огня шуркат (кутач) [Глг] ==маленькое, 
кривенькое, всё в огонь пыряет (кочерга); 

кривеня п ЕБ ЯГ =искривление; гнутьб; 

кривина ЕБГ БС ЕБ =извилина, излучина; 
кривистый а4} АГ *(путь) =окольный; *(удв1т) 
=уклончивый; 

кривити таб 1 АГ БГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кривить; 
гнуть; *- ся =кривиться; коситься; коробиться; 
перекашиваться; 

кривипи шаф ши ЛЧ =кривиться, становиться 
кривым; 

кривнача п =нечто кривое; 

кривобокый а4} БГ ЛЧ =кривобокий; 

кривовфный ад} (церк) АГ [П-Г]=неверный; *одо- 
брити... правило, штобы -1 и ерётикы ниякым 
способом наши церквы не навщивляли [Гдн] 
=одобрить правило, чтоб неверные и еретики ни в 
коем случае не посещали наших церквей; 
криводушность Е =двуличие, двуличность; криво- 
душие (уст); *не любили го в колектив! за ёго -— [Чр| 
=его в коллективе не любили за двуличие; 
криводуиный а} ЕБ ЛЧ =двуличный; криводушный 
(уст; 

кривозубый а} ЛЧ =кривозубый; 





Кривойдр сво т (фолк) =Горбунок; 

криволн йный аа] ЕБ =криволинейный; 
криволсый аа} =карликовый; 

кривол/ся п (> ткж жёрепий) =низкорослый лес; 
стланик; высокогорное мелколесье; 

кривон дгый а} БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =кривоногий; 
кривон с т (зоол Гоха сигупоза) =клёст; 

кривон дсый а] БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =кривоносый; 
криво окость {=косоглазие; 

кривобкый а] БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =косоглазый; косой; 
кривоприсяга Е ЛД =лжеприсяга; *из скупости... 
походит... -, ОКламствО... затвердтость сёрдця [Ктк] 
=от скупости идёт лжеприсяга, обман, ожесточение 
сердца; 

кривоприсяжни|к т ЯГ =клятвопреступник; лже- 
свидетель; ***Р *-ця =клятвопреступница; лже- 
свидетельница; 

кривопятый а4} ЕБ =с кривыми пятками / каблу- 
ками; 

кривор дгый а4} БС =криворогий; круторогий (обл); 
криворотый аа} БГ ЕБ ЛЧ =криворотый; 
кривость ЕЕБ =кривизна; 

кривулькаст|ый ад} БС =нетвёрдый; шатающийся; 
петляющий; *ужб не види поза собов хыба -у 
дорогу, котра чорн!пав ...б1лночуй ся пустыни [Врн] 
=позади не видать ничего, кроме петляющей дороги, 
которая темнеет среди белеющейся пустыни; 
***а Чу *-о =обиняком; 

кривулькати штаб ши БС =ходить нетвёрдой по- 
ходкой; шататься; блуждать; петлять; 

кривуля ЕБГБСЕБЛЧНТСП ЯГ [П-Г] =извилина; 
изгиб; *(путя)=вираж; поворот; *(ркы) =излучина; 
*Микула ...дуйшов до -1, котра вела в село [Мгв] 
=Микула подошёл к повороту, который вёл в село; 
***Цет *-ька =завитушка, закорючка, загогулина; 
**хыбит му -ька у голов! = него не хватает винти- 
ков в голове; **не робит -ькы [В-П =говорит без 
обиняков; 

кривуляст|ый а4} ЕБ =извилистый; излучистый; из- 
вивистый; *-ый путь =окольный путь, околица; 
*закрятали сани -ов дорогов и ужб вуявив ся образ 
Волового на видимум гор1зонт! [ПлА] =сани повер- 
нули на извилистой дороге и на горизонте уже пока- 
зался вид Межгорья; 

кривуляти штаб ты: БГ БС ЕБ =виться; извиваться; 
колесить; петлять; 

кривуха Г (нар мед зуп англИйська слабость) ЕБ 
=рахит; 

кривый аа} АГЬБГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(неруный) 
=кривой; *(кривобкый) =косой; косоглазый; *(шкы- 
ндавый) =хромой; *-1 оч! =раскосые глаза; *-ым 
бком позирати > око; **кажда рука ид соб1 —а [Глг] 
—=своя рубашка ближе ктелу; всяк себе добра хочет; 
***а4у *-—о повело ся =плохо удалось; 

крига БГ БС ОБ ЛЧНТ ЯГ=лёд; *ледова -а =глыба 
льда; *б1ла, б1ла нуч уд сну // б1лит пбнад р!чков 
=У[Слб]; 

криж т БГ БС ЛД ЛЧ =крест; *на - аду =пере- 
крёстно; накрест; *4ет > крижик; *став из конём 
пуд - ся молити [Ччс] =остановил коня у креста, что- 
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бы помолиться; **як из -а знятый ==лица на нём 
нет; 

крижанець т БС =метис; ***Ё *-ка=метиска; 
крижан ти таб ши =леденеть; покрываться льдом; 
*(уд ужаса) =холодеть; *подув вйтер, ударив морбз, 
и вода в р!ках зачала -— [Чрй = подул ветер, ударили 
морозы, и реки стали покрываться льдом; 
крижан|ый а4] ЕБ =ледяной; *-а вода =ледяная 
вода; вода со льдом; 

крижаня п (биол) БС =скрещение; скрещивание; 
*-— рас =смешение рас; 

крижарськый ад} БС =крестоносный; *-а война 
=крестовый поход; *-1брон1=доспехи крестоносца; 
крижарь т (ист) БС =крестоносец; *(разбарь) =изго- 
товитель надгробий; 

крижик т БГ БС =крестик; *(муз) =диез; *(в)уши- 
ваня -ом =вышивка крестиком; *а яка была твхника 
вушиваня? та вшелияка: на -ы, заповнёваной ажурь- 
ков, ли ай засилёваня [Глг| =какая была техника вы- 
шивания? да всевозможная: крестики, ажурная ме- 
рёжка, даже стягивание петель; 

крижт рапа (анат) БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =поясница; 
крестец; 

крижкы рШМапЕ БГ ОБ =соты; 

крижм|а ЕЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] =ризка, покрывало для 
крещения; *ану, до -ы кума ци буде паровати -а 
кумы? [МлМ]}; 

крижник т (мор) =крейсер; круизное судно; 
крижник вый а4] =крейсерский; 

крижный а} БС =крестный; *-ым путём =на- 
прямик; 

криж ованый а4] БГ *(биол) =скрещённый; *(церк) 
=распятый; 

криж ованя п ЕБ =курсирование; крейсирование; 
перекрещивание; *(мбрська вандровка) =круиз; 
*скорость — =крейсерская скорость; 

крижовати таб и БГ ЕБ *(биол) =скрещивать; 
*(мор) =крейсировать; *(церк) =распинать; 

криж двка ЕЯГ =кроссворд; 

криэж ов|ый а4] БС ЯГ =поясничный; крестцовый; 
*-—а кустка (анат) =крестец; 

крижом аду БС =поперёк; *ити крижом чёрез 
море / поле =пересекать море / поле; 
крижом-кражом аду =вдоль и поперек; *- (чрез 
што) =напрямик; напролом; не разбирая дороги; 
*пипник покривулькав то гор!, то долу, та я пустив 
ся — чврезгущу [нч] =тропа петляла то вверх, то вниз, 
так я пустился напрямик сквозь чащу; 

крик т БГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =крик; оклик; *кру- 
гбм нёго быв гойк, — и гомон свтового города [ПпД] 
=вокруг него стоял крик, оклики и гомон большого 
города; 

крикл ив]ый а4} ЕБ ЯГ =кричащий; крикливый; *-а 
фарба =кричащий цвет; *старый удвое мовчит; ...а 
она втакый час удвое май -а [Нмш] =старый вдвойне 
молчаливее, а она в таких случаях вдвойне криклива; 
крикнУти аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =крикнуть, 
вскрикнуть; *Иване, ты! — -ла бабка из торнаца, — 
што ся там стало... ? [Хст] =Иван, разбойник, — 
вскрикнула бабушка на крыльце, — что там случи- 
лось?; 





криса ГЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] > крысо; *{як} на голов! 
ворога ...панцирь, ...ударите по -х, тогды панцирь 
упаде 6му ...на нус [Врн] =если на голове врага 
броня, бейте по кромке, тогда броня упадёт ему на 
нос; 

крисан|я ЕБГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] > крысаня; 
*замащеёну тверду -ю положив на з6млю, та онь 
клопкнула на пудлбз1 [ПлА] =мазаную твёрдую 
шляпу положил на пол, так что она аж стукнула; 
криста-кражом аду ЕБ > крижом-кражом; 
Крита Е(геог) БС =Крит; 

кричав|а Г =крик; **не гойканём, та -ов ==не 
мытьбм, так катаньем; 

кричак т (зоол Еа[со регеотизиз) ИТ =сапсан; 
кричаня п БГ БС ЕБ ЯГ =крик; 

кричати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=кричать; *люде зачали... -: «Ламайдубе, зостань у 
нас кралёвати!» [Глг|] =люди начали кричать: 
«Ломайдуб, останься у нас царствовать!»; 

крва РБС ЕБ =кризис; *у сорок пятому война ся 
кончила... аза хл1б была - [Сбд] =в сорок пятом война 
кончилась, а с хлебом был кризис; 

крёз ов|ый а4]} =кризисный; *была -а стуащя [Чр 
=ситуация была кризисная; 

кржет п (спорт) БС =крикёт; *хлопщ любили 
бавити ся ...- [ЧриИ =мальчики любили играть в крикет; 
крёмтал т БС ЯГ ЯЯ *(арешт) =тюрьма; *(пре- 
ступеня) =преступление; *гропи пропить ..удсТлише 
пару крокув и до -у [Млс] =деньги пропиты, отсюда 
всего пару шагов до преступления; 

крёмталста т БС =криминалист; 
крёшналетика #=криминалистика; *окремииным 
уддтом ...е - [Чр| =отдельным разделом стоит 
криминалистика; 

крёмтатстичный ад] БС =криминалистический; 
крёшпналка Е =уголовный розыск; уголовная по- 
лиция; 

крёмталник т =уголовник; преступник; 
крёшналн|ый аа} БС ЛЧ ЯГ =уголовный; *-ой 
патрованя =розыск уголовника; *-ой уложеня 
=уголовный кодекс; 

крнолина Е ЯГ [Дхн] *(ист) =кринолин; *(текс) 
=бортовка; 

кртити штаб и АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =укреплять; 
крепить; *-ти ся =укрепляться; крепиться; *Юра 
вудержуе до кунця, -т ся [лн] =Юра выдерживает до 
конца, крепится; 

крткый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =крепкий; 
***аЧу *-о =крепко; 

кртнути таб ша АГ ЛЧ =крепнуть; крепчать; 
*(рукы / ногы) =неметь, цепенеть, костенеть, дере- 
венеть; *(матер1ал) =твердеть, стыть; *(пенс) =эре- 
тировать; (нар) встать; 

кртость РЕБ ЛД ЯГ =крепость; *прёвда, в!ра, 
любов, -... тотым спасёш ся уд грЁхув свбих [Джв] 
=правда, вера, крепость, любовь... этим спасёшся от 
грехов своих; 

крита РБС ЯГ [Алм] =гробница, склеп; *дав ю 
спрятати у -у [Пнк] =распорядился похоронить её в 
гробнице; 

крттичный а4] =закодированный; 
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крттографля ЕБС =криптография; 

крттошм т ЯГ =псевдоним в виде аббревиатуры; 
Кр/стоф т ЛЧ =Христофбр; 

крип ей т БС =критерий; 

крапик т БГ ЕБЛЧ ЯГ=критик; *мбжу докончити 
словами самого —а, ..ищи много протечё воды, докы 
...удаст ся догнати ...Станчука [лн] =могу закончить 
словами самого критика, много ещё воды утечёт, 
пока удастся догнать Станчука; 

кратика {БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =критика; критическая 
статья; *в минувшом числ! появила ся — Ф. П. [лн] 
=в прошлом номере опубликована критическая 
статья Ф. П.; 

крипиковати штаб г БС ЛЧ =критиковать; *— маеме 
даный прёдмет: книжку, статю, ...а не особу автора 
[Ббр] =следует критиковать данный предмет, а не 
личность автора; *- ся разз =критиковаться; 
крипикун т =критикан; 

крипикуиство п =критиканство; *мало с днесь до- 
брой кргикы; пудчеркаю — доброй, бессторонной, 
обективной, ...бо на— кризы не е [Стн] =сегодня мало 
хорошей критики; подчёркиваю — хорошей, беспри- 
страстной, объективной, потому что критиканства 
хватает; 

крип ичность РБС =критичность; 

крипичн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ *(момвнт) =крити- 
ческий; *(ум) =критичный; *часто читаеме в -ых 
замитках ..редакшй так! уважаня: «неактуалное, 
..ростягнутое» ...а дале «булше читайте, ...упраж- 
няйте ся» [Ббр] =в критических замечаниях редакций 
можно часто прочесть такие наблюдения: «неак- 
туально, растянуто» ...и далее «больше читайте, упра- 
жняйтесь»; 

крипщвм шт ЯГ =критицизм; 

криитал ёвня #=хрустальный завод; 
крииталёвый а9} БГ БС [Алм] *(вода, душа, чис- 
тота) =кристальный; *(ваза, звон) =хрустальный; *— 
цукор =сахар-песок; *погарчику -, вупю тя до кап- 
кы, // но обы-сь ня не положив на дорбз! цабкы [ГдТ]; 
крйииталик т БГ БС =кристаллик; *(анат) =хрус- 
талик; 

крииталичность {=кристалличность; 
крииталичный аа] =кристаллический; 
крииталзатор т =кристаллизатор; 
крииталзащя ЕБС =кристаллизация; 
крииталзовати таб г =кристаллизовать, кристал- 
лизировать; *- ся =кристаллизоваться, кристалли- 
зироваться, выкристаллизовываться; 
крииталографля {=кристаллография; 
крииталь т БГ БС ЛД ОБ =хрусталь; 
=кристалл; *4ет > крипталёк; 

Кроат т (уст) ЛЧ =хорват; ***Ё *-ка =хорватка; 
кров Е этап АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=кровь; *высока / низка - (мед) =повышенное / 
пониженное давление; *высота -ли =кровяное 
давление; *лакомый / лачный -ли =кровожадный; 
*кулько ми -ли взяло =скольких нервов мне стоило; 
*и сес! запаскудят нашу вру, нашу —, нашу беду, 
„.што сьме дотепёрь мали [Гдн] =и загадят они нашу 
веру, нашу кровь, нашу речь, которые у нас были до 
сих пор; **то му войшлб до -ли ==это у него в 
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крови; **из чужого -— нетече [флк] =чужая болячка 
никому не больна; не плачут в Рязани по псковскому 
недороду; 

кровавити таб ша АГ ЕБ ЛЧ СП =истекать кровью; 
кровавлячый а4] =истекающий кровью; 
кровав|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =кровавый, кровопролит- 
ный; *щла сцбна... на жаль, се была -—а редлность,.. 
розиграна пуд крикы «давай-давай»... людьми 3 
руського ГПУ [ох] =увы, вся эта сцена, была крова- 
вой действительностью, сыгранной под крики «да- 
вай-давай» людьми из русского ГПУ; ***а4у *-о 
=кроваво; 

кровиика #=кровяной шарик; кровяное тельце; *61- 
л!/-ы =белые кровяные тельца; 

кровистость РЕБ ЛЧ *(ипность) =полнокровность; 
*(файтовость) =чистокровность; *(живость) =темпе- 
раментность; 

кровистый аа] ЕБ ЛЧ *(ипный) =полнокровный, 
кровь с молоком; *(живый) =темпераментный; 
*(файтовый) =чистокровный; *- уббговый кунь 
=кровный рысак; 

кровля ГЕБ ЛЧ =кровля; 

кровлянка Е =болезнь вымени; корова с больным 
выменем; 

кровлян|ый аа] БГ ЛЧ [М-В] =кровяной; окровав- 
ленный; *-а гурка =кровяная колбаса; *-а сорочка 
=окровавленная рубашка; 

кр овник т (бот АсвШеа Шел Г. зуп тысяче- 
нець) ЛЧ =тысячелистник; 

кровный аа} ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =кровный; *(родак) 
=родственник; *-а група =группа крови; *-1 цвы 
=кровеносные сосуды; *-а помстё =кровная месть; 
*продав ем винницю и даю ёму запис сей, щобы 
6го нихто не габортловав из -ых мбих [Джв] =я 
продал виноградник и даю ему этот акт, чтобы его 
никто из моих родственников не беспокоил; 
кровожадность ЕБС ЕБ =кровожадность; 
кровожадный а4] БС ЕБ ЛЧ =кровожадный; 
*рысь... подобный до кота, лиш... на ухах довгу щику 
мае, ... страшно -— [ПлА] =рысь похожа на кота, только 
на ушах у неё длинная щетинка, {рысь} страшно 
кровожадна; 

кровон осн|ый а4} ЕБ =кровеносный; *-а судина 
=кровеносныйсосуд; 

кровообертаня п ЕБ ЛЧ =кровообращение; 
кровоп ивець т ЕБ =кровопийца; 

кровоп ущаня п ЕБ ЛЧ =кровопускание; 
кровотеченя п =кровотечение; *- з носа =крово- 
течение из носу; *{рану} переяж!м, докы не пере- 
стане силное - [М-В] =следует перевязать рану, пока 
не остановится сильное кровотечение; 

кр овтрава Г (бот Нурепсита регРогавит Г.) =зверо- 
бой; 

кр 037 ргер > круз; 

крок т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=шаг; *(анат) =промежность; 
*-ы (ткж) =поступь; *пята каштола ся занимат 
полтичныма ами в час! 1913—1919 врамках Руськой 
Крайны [БсГ] =пятая глава занимается политичес- 
кими шагами в рамках Автономной Русинской 
Земли в период 1913—1919; **держати - из часом 
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==идти в ногу со временем; ***а4у *- по — 
=постепенно; шаг за шагом; 

крокет т БС =крокет; 

крокодил т (зоол Сгосо4Йа$) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ 
=крокодил; *а богдай тя флецкнув -—! [ПтИ]; 
крокодлов|ый ад} БС ЛЧ =крокодиловый; *Еиптяне 
честуют 1хневмона, бо вун пустошит яйця -ы [Чпй] 
=египтяне берегут наездника, потому что он уни- 
чтожает крокодиловые яйца; 

кроманьбнськый а4} БС =кроманьонский; *- чо- 
ловк =кроманьонский человек; кроманьонец; 
кромпакы р! (обл нар) =картошка, картофель; 
крдмпач т (зуп чёкан) ОБ ЯГ ЯЯ =кирка; кайло; 
кропилнииця { (церк) ЛЧ ЯГ =кропильница; 
кропило п (церк) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =кропило; 
кропистый ад} ЕБ ЛЧ =росистый; насыщенный вла- 
гой / каплями; *(дождь) =мелкий; моросящий; 
*(физ) =рассеянный, дисперсный; 

кропити таф и АГ БГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кропить; 
брызгать; *(винницю) =опрыскивать; *(дождь) 
=моросить; 

кропка # (обл) ЯГ =капля; 

крос т (спорт) БС =кросс; 

кросна р! АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =станок 
ручной ткацкий; *часткы -ен: б6рдо / навуй / 
ничелниця / флудик / набилкы =гребень / верхний 
вал / нитченка / катушка челнока / ляда; *як пряжу 
засновали, за -на сдали [Глг| =когда закрепили нитки 
основы постава, садились за станок; 

кросн|а {=боковина рамы верстака, имеющей обыч- 
но форму буквы П; *задный навуй из едной -ы 
вуняла, дала на нёго пряжу,.. вопхала навуй до -ы 
[Глг] =задний навой из одной боковины вынула, 
надела на него пряжу, втолкнула навой в боковину; 
кроснян|ый а] ЕБ *-а робота =ручная ткацкая 
работа; 

кросов|кыр!Лап (спорт) =кроссовки; *А1аз: три 
пружкы значкы отб стойзащя трёх ремнцюв, што 
заручали доброе дёржаня ся -обк на ногах [нч] 
=А аз: три полоски эмблемы это стилизация трёх 
ремешков, что обеспечивали хорошее закрепление 
кроссовок на ногах; 

кроткость ЕБС =кротость; 

крот|кый а4} БСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =кроткий; *штобы 
ся научив -ок быти, смирен =чтобы научился быть 
кротким, смирным; ***а4у *-ко =кротко; 
кроть аду БС =уйма; бесконечно много; множе- 
ство; без счёту; несть числа (уст книж); 

крохм ален|ый аа} =крахмаленный; *{на югу} Авкы 
до церькви на шию вмсто ширинкы 61л: 1 фбдры 
берут [Жтк] =на юге девушки в церковь вместо шей- 
ного платка одевают белый крахмаленный рюш; 
крохмал вый а} БС =крахмальный; 

крохм алити таб и АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =крахмалить; 
*не треба —, лиш вубилёвати [М-В] =крахмалить не 
нужно, только выгладить; 

крохмаль т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =крахмал; 

кроцан т (зоол С1соша с1соша зуп чорнобузь) ИТ 
=аист чёрный; 

кроцкош т (зоол Вапа пАипаа) ИТ =лягушка 
озёрная; 





крочай шт БС ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] [ТхФ] =шаг; %у... 
языковум аспёкт! не быв то -— напёред [Кпр] =в 
языковом аспекте это не было шагом вперёд; 
крочик ш дет =шажок; *чув см каждый - 1х ма- 
ленькый, // так гибы ч1ятовик тихо цнкав [Кр =мне 
был слышен каждый их шажочек, // будто тихо звякал 
колокольчик; 

крочи|ти аб пу АГБСЕБЛЧ =сделать шаг; ступить, 
шагнуть; *(величествено / сяточно / достойно) 
=прошествовать; *{1жо} приблизив ся ид вуставе- 
нуй му 11, покрутив носом и достойно -в мимо [нч] 
=ёж поравнялся с выставленной для него едой, крут- 
нул носом и прошествовал мимо; 
крочный а4} =пошаговый; шаговый; 
=пошагово; 

крошн/я (ист) =дорожный наплечный ящик жестян- 
щика, лудильщика; *на хребёт двигну свою -ю,.. 
пуйду тов пустов мадярськов [Ксн] =взвалю на плечи 
свои инструменты - и в путь по степи венгерской; 
круг за6$Е т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =круг; 
*(текс) =рулон ткани; *(спорт) =заезд; *убзорный — 
=кругозор; *в —У гуманстув =в кругах гуманистов; 
*учили ся ...и так росширили свуй убзорный - [Кнт] 
=учились и этим расширяли свой кругозор; *4ет> 
кружок; 

круг ргер АГЕБ *- =вокруг; *косы - головы =косы 
вокруг головы; 

круга Е ЛЧ =сфера; 

кругластый а4} БГ ЕБ =сферический, шарообраз- 
ный; округлый, округлённый, закруглённый, круг- 
ловатый; 

кругленьк]ый аа} ЕБ ЛЧ =кругленький, округлый; 
*-ое, маленькое, всёму свйу милёнькое (сонце) 
[Лзн]; 

кругленя п =округление; 

круглити шаб и АГ ЛЧ НТ =округлять; *-— 
томбовцы =скатывать вареники в шарики; 
круглйшый а4} =округлённый, закруглённый; более 
круглый; 

круглйпи таб та АГ БГ ЛЧ =округляться; полнеть, 
круглеть; круглеться, круглиться; 

круглота ЕБГ ЕБ ЛЧ =круглота, округлость; 
круглотварый а4} БГ =круглолицый; 

кругл|ый аа] БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =круглый; 
***Цет *-о =округлённо; 

кругляк т (уп круголь #) ЛД =сопка; курган; *даю 
звмлю... попврек долины кунцём на - [Джв] =даю 
участок поперёк долины, концом на сопке; 
кругляти ша ши *- ся =играть в кегли; 
круговина ГЕБ =шкив; 

круговый а4} ЯГ =круговой; 

кругодлн|ый а4] =кегельный; *-а куля =кегельный 
шар; 

круголня РЕБ =кегельбан; 

круг|оль Е (5еп -л1) ЕБ =кегля; *(гора) =сопка; 
курган; *-—л! =игра в кегли; *бавити —л1 =играть в 
кегли; 

кругом а4у ЕБ ЛД =вкруговую; вокруг; *-— огня 
сидят незнаком! люде... розбойникы — шибнула 
думка [Стн] =вокруг огня сидят незнакомые люди... 
разбойники — блеснула мысль; 
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кругоподобный аа} ЯГ =кругообразный; 
кругосвйтный аа] БГ =кругосветный; 

кружало п ЕБ =юла; волчок; кубарь; 

кружель ГЕБ ЛЧ > круголь; 

круженя п ЕБ ЯГ =кружение, верчение; круго- 
оборот, круговорот; циркуляция; *(астр) =круго- 
вращение, обращение; *- кровли =кровообраще- 
ние; 

кружилка # (нар) > кружлёвка; 

кружити ша ф и АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =кружить; 
обращаться; циркулировать; *(паморочити) =вы- 
зывать головокружение; *- ся =кружиться; 
кружков|ый а4] =кружка; *ублюббна ...ся стала -а 
чинность [1Р] =популярными стали занятия в круж- 
ках; 

кружлёвка { (нар, ткж кружилка) =центрифуга; се- 
паратор; 

кружник т=циркуль; 

кружниця Е (мат) БС =окружность; 

кружн|ый а4} БС =круговой; циркулярный; 
кружок шт ЕБ ЛЧ ЯГ *аматёрськый -— =кружок; 
*(текс) =рулончик (ткани); *кружкы рМапЕ> дёнцята; 
*потум взяла столёць и прайник и стала соб, де 
добр! вода удикала, вубрала едён -— полотна... и 
давай прати, лупкати прайником [Глг] =потом взяла 
стул и валёк, стала, где вода хорошо оттекала, вынула 
один рулончик полотна и давай колотить, отбивать 
вальком; 

круз ргер а4У (ткж крбз1, крузь СПЯЯ) АГБГЕБЛЧ 
ОБ=через; сплошь; сквозь; *дождь як — сито росит 
=дождь моросит как сквозь сито; 
крузный а4] =сквозной; 

круй ш ЕБ ЯГ =крой, покрой; фасон; 
=народный костюм; *(воен) =форма; 
крукати аб шё (за журавок) =курлыкать; 

крум ргер БГ ЛЧ =кроме, помимо; 

крумпель т ЛЧ СП =картофелина; *-л1 (бот Зо1а- 
пит абегозит) =картофель; картошка; *-лЁсадили, 
а пак... брали [Злс] =картофель сажали, а потом уби- 
рали; 

крумпл евиня п со [Алм] =картофельная ботва; 
*тогожде {1786.} року люде 1ли с1чку, жаливу... 
кромпловиня [Джв] =в том году люди ели сечку, 
крапиву, картофельную ботву; 

крумплёвый а4} СП =картофельный; *газдьытит..зна- 
ли, ..мняти едну страву за другов из ...молочнот, 
зелениново1, мучно1, —о1, грибно1, мясно] [Алм] =хо- 
зяйки умели чередовать блюда молочные, овощные, 
мучные, картофельные, грибные, мясные; 
круипля ЕЛЧ ОБ СП > крумпель; *ддув давный 
цимбора бебехач Барник... заложив ся, що изыст в1ко 
варвных -6ль [Хст] =пузан Барник, старый дедов 
приятель, побился об заклад, что скушает два ведра 
варёной картошки; 

крумпляник т (кул) =дерун; картофельная оладья; 
*нареселёвала крумпёль, домппала мукы и спекла 
в бловдер! богач-- [Чр!] =натёрла картофеля, разме- 
шала с мукой и спекла в духовке картофельный корж; 
*(хл!б) =хлеб с добавлением картофеля; 
крумплянка РСП [Алм] =картофельное поле; *(кул) 
=картофельный суп; 


*(ноша) 





круикати таб тё: [П-Г] =хрюкать; *свин] в л1С1 
близ нас —ют и сблодко чамкают буков [ПлА] =сви- 
ньи в лесу поблизости хрюкают и с наслаждением 
чавкают, поедая буковые орешки; 

крунч|ати таб ши =хрюкать; *слухают - вепёрь... 
—йт... так, шо не мож слухати [Глг] =слышат — кабан 
хрюкает так, что слушать невозможно; 

крупа ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ *(кул) =крупа; *(друб- 
ный лед) =мелкий град; крупа; 

крупастый ад} БС =крупитчатый; крупнистый; 
крупити штаб у АГЕБЛЧ =молоть в крупу; дробить; 
крупка Е (зоол Рег@йх рег@х) БГ ЕБ ЛЧ =куропатка; 
*при нагонках на нёго все вуйшла крупнё дичина, 
уже й не кажу за заяцюв, -ок тай иншаку друбню 
[нч] =в загонах на него всегда выходила крупная дичь, 
не говоря уже о зайцах, куропатках и прочей мелко- 
те; 

круплянка ЕЕБ ЛЧ [П-Г] =зерно-сечка; сечка; *(кул) 
=суп с крупой; 

крупляный а4] (кул) =крупяной; *1в смачный -— чир 
з молоком [Чр1] =он ел вкусную крупяную кашу с 
молоком; 

крупн|ый а4} ЛЧ =крупный; *при нагонках на нёго 
все вуйшла -—а дичина, ужеё й не кажу за заяцюв, 
крупок тай иншаку друбню [нч] =в загонах на него 
всегда выходила крупная дичь, не говоря уже о 
зайцах, куропатках и прочей мелкоте; 

крупобитя п =градобитие; 

крупы р!Аапе БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ *(упады)=мелкий 
град; крупа; *(пожива) =крупа; *маю я свою по- 
траву, хлйб и - и олбю мало [Джв] =провизия у меня 
своя, хлеб и крупы и немного масла; 

круснати таб ши =вздыхать, сокрушаться; *- ся 
=робеть; смущаться; 

крупа рута # (фольк) =рута-мята; *пос1яла-м 
круту руту в сТнёх на помост, // попозирай, пант- 
млада, ци вс твот гост! [Гшв] =рута-мята постелена в 
сенях на помосте, // новобрачная, проверь-ка, все- 
ЛЬ ЯВИЛИСЬ ГОСТИ; 

крупель п/ГАГЕБНТ СП =водоворот; кружение; 
*в!трбва -ь =смерч; *у -и Дяня =в гуще событий; 
*вол1ла-сь ня там понбсти, де великый -ь [Гшв]; 
крут и-верти а] АГ ЕБ =увёртливый; изворотли- 
вый; *недармо быв -— мудраком =не зря он был 
увёртливым хитрецом; 

крут иголовок тт (зоол Тупх югаиШа; зуп вийголов) 
ЛЧ =вертишейка; вертиголовка; 

крутил|ёеш т =плут, мошенник; каверзник, интри- 
ган; ***Ё *-я =мошенница, обманщица; каверз- 
ница, интриганка; 

крут илство п =плутовство, мошенничество; 
крутити паб и АГ БГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =крутить; 
вертеть; вращать; кружить; *-ти ся =крутиться; вер- 
теться; *(стбгнами) =вилять; *-ти ухами =водить 
ушами; *-ти уха =драть за уши; *у голов! ся -т 
=голова кружится; качает; закачивает; *-ти ся по 
хыжи =слоняться по дому; *дым ся -т=дым вьётся; 
*листя -т ся у вбздус1 =листья кружатся в воздухе; 
*быв цалком забаторвный до сббе... шлый свйт ся 3 
ним -в, в голов! му гучало; при сёрдци остро шты- 
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хало [Ксн] =он был совсем отрешён, голова гудела и 
шла кругом, у сердца резко кололо; 

крутнути а  ЕБ =крутнуть, повернуть; покрутить; 
крутня ТБГ ЕБ =суета, хлопоты; путаница; проделки, 
происки, махинации; 

крупость ГЕБ =свирепость; жестокость; 
круты-верты 1651 р!4апй (разг) ЕБ =увёртки; 
казуистика; ухишрение; затея; *без крутув-в6ртув 
—=без затей; 

крут ый а4] АГ БГЕБЛЧ ЯГ *(моробз) =свирепый; 
(книж поэт) лютый; *(чоловк) =жёсткий, жестокий, 
крутой; *(дивак) =строптивый, непослушный, 
упрямый; *(дерево) =жилистый, волокнистый; 
*(берег) =крутой; обрывистый; *(вопрос) =тяжёлый, 
каверзный; *тым -ым баранам не може рады дати 
[Джв] =не может справиться с этими упрямыми 
баранами; **-ый, як кривое дёрево [флк] =упрям, 
что бык; ***а4у АГ *-о =свирепо, жестоко; (книж 
поэт) люто; *так -о и жестоко студено, же и потята 
помёрзнут [Гдн] =такая свирепая и жестокая стужа, 
что и птицы замерзают; 

круча Е(редк) ЕБ =круча; * {Тиса} у дикум гон! бе 
сяв -1 [МрВ]; 

крученик т (кул зуп верчёник, плетбник) НТ [П-Г] 
[Ччс] > верчёник; 

кручёный а4] ЕБ ЯГ =кручёный; скрученный; 
крученя п ЯГ =кручение; крутка; 

крушина ЕБГ ЛЧ [П-Г] =кручина; *- крехка (бот 
ВВашпиз йапоша) =крушина ломкая; 

крушити таб г АГ БГ ЛЧ =крушить, сокрушать; 
разбивать; *-— ся =разбиваться; сокрушаться; 
крылатый ад} АГ БГБСЕБЛЧ ЯГ =крылатый; *-а 
живность =домашняя птица; *и пословиц,... з 
кондензованым у них прямым значенём... повнят 
функцию свого роду -ых вусловув [Грк] =и посло- 
вицы с конденсированным в них прямым значением 
несут функцию своего рода крылатых выражений; 
крыл|бп АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =крыло; 
*(дверий) =створка; *давати / (в)упыхати (пей) -а 
=окрылять; *достАти -а =вдохновиться; полететь; 
*-а дуставшый =окрылённый; *нарано плёткы 
достали -а у табор! =утром по лагерю полетели 
сплетни; ***4ет *-цб =крылышко; *носят ся 
комары, перел1таючи уд дёрева до дёрева на про- 
зрачных крылцях [нч] =носятся комары, перелетая 
на прозрачных крылышках от дерева к дереву; 
крылообразный а4} ЛЧ =крылообразный; 

крылос т (церк) АГ БС ЛЧ ОБ [П-Г] =клирос; 
*простый чоловк убрав ся у панськое платя тай 
пушов на другое село до цёрькви тай на — м6жи дякы 
[Врх] =человек из простых оделся в господское платье 
и пошёл на другое село в церковь да на клирос помеж 
ДЬЯЧКовВ; 

крылошанин т (церк) ЕБ ЛЧ =каноник; 
крылчатка { (тех) =крыльчатка; 

крылчатый а4]} *-а матка =гайка-барашек; 
Крым т (геог) БГ =Крым; 

крымчан т =крымчанин; ***Р *-ка=крымчанка; 
крымськый а4} БГ =крымский; 





крысан|я Е АГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =шляпа с (широкими) 
полями; *спуд -1 пувоком ...позират [Гдн] =смотрит 
из-под шляпы прищурив глаз; 

крысанярь п ЕБ =шляпный мастер; 

крысатый а} ЛЧ =с широкими полями, кромками; 
*танЁр тото -а судина =тарелка — это посуда с ши- 
рокими кромками; 

крыслити таб & АГ =окаймлять; 

крысл|бп АГ =фланг, край, кромка; *(уб1жок / ци) 
=язык, мыс; *уд-а убкладеме ги на пувсяжень дощ- 
ками [Гдн] =от кромки облицпуем примерно на пол- 
сажени досками; 

крыс] о п ЛЧ =кромка; фланг; *(тан!ра) =кромка; 
*-ы калапа =поля шляпы; * {на югу} влЁ\, як и взим! 
мадярськ! клебаны носят из малыма —ами [Жтк] =на 
юге как летом, так и зимой носят венгерские шляпы 
с маленькими полями; 

крыти таб и АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =крыть; 
скрывать; *-ти ся =крыться; прятаться; *-ти ся! 
(воен) [М-В] =в укрытие!; *главна вина -ла ся у 
страшнуй баз! магомеданув на росширяня [Чий] 
=основная причина крылась в неуёмной жажде му- 
сульман к экспансии; 

крытый аа] ЯГ =крытый; *машина была -а [Сбд] 
=машина была крытая; 

крытяЯп ЕБ =кровля; *(укрытя) =укрытие; *(дей) 
=покрытие, покрывание; *припущу го доблизка, из 
= вустрлю на нёго! [М-В] =подпущу его вплотную и 
выстрелю в него из укрытия!; 

крыхотя п (ткж > крыхта) АГ СП =крошка, 
крошечка; *со!=крошки; **знехотя, знехотя — пола 
баба й - [Чр] ==стерпится, слюбится; откинешь 
спесь, коли хочешь есть; 

крыхт|а Е АГ БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =кроха; крошка; 
*насып -у =налей капельку; *по -1 =понемногу; 
*-—а секунды =доля секунды; *ни -ы рбзума =ни 
крошки ума; *4ет > крыхутка; 

крыхт уа4у =чуть, чуть-чуть; *два-три раз хл!ба в 
рот, промкнув - молока, зтым и втяв дорогу туды и 
назад [Стн] =два-три кусочка хлеба в рот, глотнул 
чуть молока, так и врезал всю дорогу туда и назад; 
крыхтяный а4}] ЕБ ЛЧ [Алм] *(покрышвный) 
=искрошенный; *(пибщькый) =крохотный; 
крыхипка ЁЕБГ ЛЧ ОБ [П-Г] =пигалица; *4ет < 
крыхта =крошка, крошечка; 

крышаниця #=крошка, крошево; 

крышачый аа] =крушащий, сокрушающий; 
крышенина Г *(доганбва) =табачная крошка; 
*(посып на колач!) =кулинарная крошка; 
крышисный ад} [Ччс] =дроблёный; раскрошенный, 
измельчённый; 

крышеня п =дробление, измельчение; 

крышин|а {=крошка; небольшое количество; чуть- 
чуть, немножко; *-ыу рой не мав =не ел ни крошки; 
крышити таб и АГБГЕБ ЛЧ НТ =рассыпать крош- 
ки; крошить, измельчать в крошки; мелить (нар); 
*инде ходит, менб лишит, // сёрдце ми ся з бблю 
крышит [флк]; *-— ся =крошиться; рассыпаться; 
крышок аау ЕБ =немножко, кусочек; 
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крыювка Е ЯГ =укрытие; потайное место; явка; 
крыючый а} ЕБ *- ся =латентный; скрытый; за- 
таившийся; 

кряга ЕНТ =рамка с сотами; *-ы =соты; 

кря|к т ЯГ =куст; *коло путя лсы, -кы, лукы, по 
луках цвия громада [Пик] =вдоль дороги леса, кусты, 
луга, на лугах множество цветов; *-кы ЯЯ =заросли; 
***Цет *-чок =кустик; *буду поливати, буду 
поливати // крячок лелёвый [флк]; 

крян|кати шаб ши > кранкати; *над Михайлом 
молодёнькым чорный ворон -че [Дмн]; 

крян\ти аб ши СП *-ти ся ниде =повернуться 
негде; *леды ся ли =лёд тронулся / пошёл / двинулся; 
крятати таб а АГЕБ ЛЧ СП [Алм] =поворачивать; 
*ой, кой ем быв молод хлопець, // пистьма-м вблы 
—в, // аяк ем ся уженив, // шапков тал1-м платав! 
[Мгв]; *-ти ся =поворачиваться; 

крятка {=дорожный указатель поворота; ответвле- 
ние дороги; *- на Мукачово =указатель поворота 
на Мукачево; 

кряча п со] =кустарник; 

крячастый а4} ЯГ =кустистый; заросший кустами; 
крячин|АЕЛД =место, поросшее кустарником; *па- 
шуулСТи по-кох... мавут [Джв] =у них есть зелёный 
корм в лесу и в порослях кустарника; 

кряч овля п со! ЛД ЯГ =заросли, кустарник; *дбрева 
на огень валушного не мае... село крем друбного — 
[Джв] =дров для топки в селе нет, разве мелкий 
кустарник; 

Ксеёнйя Г =Ксения; *- (церк 24/01-06/02) =день 
преподобной Ксении; *януара 24. е день преп. -1, и 
народ ото говбрит: «Яка -я, така ярь» [Жтк] =24 
января день преп. Ксении, и народ так говорит: 
«Какова Ксения, такова и весна»; 

ксеноман т БС =ксеноман; 

ксеном ашя ЕБС =ксеномания; 

ксеноф об т БС =ксенофоб; 

ксеноф обйя ЕБС =ксенофобия; 

ксеро п *(кошя) =ксерокопия; *(апарат) =ксерокс; 
копировальный аппарат; 

ксёндз т (церк кат) ЯГ ЯЯ =ксёндз; *на пороз!зъявив 
ся немолодый уж - в довгум до самых пят чорнум 
ковт! [ПтВ] =на пороге объявился уже немолодой 
ксёндз в длинном до самых пят чёрном пальто; 
кстины р! 4ап\ (нар) ЯГ > крестины; 

кстИти таб и (нар) АГ ЛЧ ЯГ > крестити; *в 
сбреду-м ся уродила, // у четвёрьк ня -ли, // у 
пятницю встала-м рано, // хыжу помастила; // як ем 
хыжу помастила, // дай ми, мамко, ссати, // тай 
зобрала зварьку платя, // гайда в рку прати [Жтк]; 
*-ти ся > крестити ся; 

кт тор т (церк) АГ БС ЛД ЛЧ =ктитор; *зостаемё 
=ы недостойны монастыря Драговского [Джв] 
—=остаёмся {с почтением,} недостойные ктиторы 
монастыря Драговского; 

ктл/торство п (церк) ЛД =работа / функции 
ктитора; *вашей милости - тбе [Ллк]; 

ку ргер (обл) БГ ЛЧ ЯГ=к; *лйише у матери дакый 
окраець погрызу, як ку вашым галушкам дотулю ся 
[ПтВ] =я лучше у матери сухую корку погрызу, чем 
к вашим галушкам притронусь; 





куб т (мат) БГ БС ЕБ =куб; 

Кубанець т ЯГ *(з Кубы) =кубинец; *(з Кубани) 
=кубанец; 

кубдиськый аа} ЯГ =кубинский; кубанский; 
кубат ура ЕБС ЯГ =кубатура; 

кубик т БС ЕБ ЛЧ ОБ [П-Г] *(яма) =яма, где добы- 
вают глину; *(м!ра, разг) =кубометр; кубический 
метр / сантиметр; *4ет АГ =кубик; *теперь обер- 
тают, жебы 1м заплатити {тбпеня} уд -ув... та мы не 
знаме до -ув [Пнк] =теперь они хотят перейти на 
оплату {отопления} за кубометры... а мы не разбира- 
емся в кубометрах; 

кубикаш т БС =землекоп; грабарь; 

кубик ованя п =земляные работы; 

кубиковати шаБ в [П-Г] =выполнять земляные 
работы; измерять объём в кубометрах; 

кубичн|ый а4} АГ ЕБ ЯГ =кубический; *з нами ся 
вюз кнчтарськый пан, котрый из собов мав письма, 
у котрых докрыхта позазначёно было, кулько -ых 
кам1нюв сбле мы натерьхали [Гдн] =с нами плыл 
чиновник от казны, у которого были с собой 
документы, где до грамма был отмечен каждый 
погруженный нами соляной куб; 

кубвм т БС ЯГ =кубизм; *кАждый видитв {образах} 
слды 1мпресон!зма, —а [Глс] =каждый видит на 
картинах следы импрессионизма, кубизма; 
кубста т БС =кубист; 

кубл оп БГ [П-Г] =вертеп; притон; хаза; 

кубок ш АГ ЯЯ =кубок; *на кунци стола, стола 
яворова, // а натум стол! три кубкы стоят [Гдн]; 
кубометер т =кубометр; 

Кувайт т (геог) БС =Кувейт; 

куверт ш ЛЧ *(рзн.знач) =конверт; *(на стул) 
=столовые приборы, сервировка, куверт; 

кувста !=кювета; 

кувик т (зоол Афепе посла, ткж кувика ЕБГ ИТ) ЕБ 
ЛЧ СП =сирин / сыч домовый; 

кувичкарь т (зоол С1аисшпит раззетпит) ИТ =сыч 
воробьиный; 

кугуцкаш т (зоол Еасо совлбагиаз) ИТ =дербник; 
кударгер ЕБ ЛЧ > куды; 

куделя ЕЕБ ЛЧ НТ =самопрялка; пряслица; *(гнана 
ногами) =прялка; *а дале пряли на-и [Н-Т] =а потбм 
пряли на самопрялке; 

кудлатый а4} БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =кудластый, кудла- 
тый; вихрастый, лохматый; патлатый; **Русин 
богатый и пес - — отб соб братя [флк] =мужик 
богатый, что бык рогатый; 

кудл|о п ЕБ ЛЧ [Ччс] =клок; *-а =космы, лохмы; 
патлы; 

кудовчити таб ЕБ =взъерошивать; *- ся =взъеро- 
шиваться; 

куд блу аду =вниз, по нисходящей; 

кудыа4у АГ БГЕБЛЧ НТ =куда; где; *-, —? (фам) / 
— ваша дорога? =куда вы путь держите?; *недалеко 
удзимовкы, ...--м путь мёжи сн_жн! сЧны прорубав, 
лежав му трупик [Гдн] =невдалеке от зимовья, куда 
я прорубил проход между снежными стенами, лежал 
его трупик; 

куды-ко ргоп =тот или иной, иной; кое-кто; 
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кудьекотрый ргоп =тот или иной, кое-кто, кое-какой; 
определённый, некоторый, известный; 

кудысь а4у АГ БГ ЕБЛЧ =куда-то; где-то; местами; 
*десь — и жаба квакала, як звычайно на дождь [ПлА] 
=местами и лягушка квакала, как бывает к дождю; 
куды-туды ргоп БС =кое-куда; кое-где; 

кудыечий ргоп =кое-чей; 

куды-што ргоп =кое-что; 

кудысякый ргоп =кое-какой; 

кужика !=цевка, часть прялки: трубочка, на ко- 
торую наматывают кудель; *опять я пряду, а вун 
хоче зломити -у; -а была бота из посбнячника [М-П] 
=опять я пряду, а он хочет сломать цевку, цевка была 
палка из подсолнечника; 

кужтль т БГ ЕБ =пряслица; *брали соб! = 
в!смом та пряли [М-П] =брали с собой пряслицу с 
куделью и шли прясть; 

кумска ЕЛД =кожица; *пербдна - (анат) =крайняя 
плоть; препуций; *молода - (мед) =грануляция; 
*осьмый день убр!зана буде ёго Т1ла пербдна — [Джв] 
=на восьмой день будет обрезана крайняя плоть его 
тела; 

кузлы рМаш АГ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =стропила; *хата 
уже была без прикрытя, а Юрь з циганами уже зачи- 
нав вбаляти - в долину [Птш] =изба уже была без 
стрехи, а Юрь с цыганами стал сбрасывать стропила 
вниз; 

Кузьм|Ат=Кузьма; *-ы и Демяна (церк 01/11-14/11) 
=день бессребреников Космы и Дамиана; *новбм- 
бра 1. е-ы и Демяна, и приповдка отб каже: кедь —А 
и Демян закуб, Михайло роскуе [Жтк] =1 ноября — 
день бессребреников Космы и Дамиана, и поговорка 
гласит: если Косма и Дамиан закуют, Михаил раскуёт; 
куйность {=ковкость; 

куйный аа] =ковкий; 

кука Ё=(грузовик-)мусоровоз; ***(фольк) *давно 
было, такый зв1рь — губив потята вшитк! [Врх] =в 
старину был такой зверь кука, он губил всех птиц; 
кукава (зоол) СП > кукбвка; 

кукавиия Е (зоол) ИТ > кукбвка; *ишла д1вка дуб- 
ровкёми —ку! // ишла д1вка дубровками, //зел6ными 
барвинками, // -чка—ку-ку-ку! [Лнт]; 

кукала р! п (фам пей) =гляделки; 

куканя п ЕБ =кукование; 

кукати шаб шы АГ БС ЛЧ ЯГ =подсматривать, 
подглядывать, заглядывать, смотреть; **- до неба / 
плафона == плевать в потолок; 

кукати штаб шы АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =куковать; *на 
голузку сТла, // почала -, // жалю завдавати [Лнт]}; 
кукатко п =окуляр; *(у двёрёх) =дверной глазок; 
кукаш т =мусорщик; 

кукселка Р *(кул) =хлебец из остатков замеса; *(зоол) 
=личинка; куколка; 

кукер т [Алм] [П-Г] =бинокль; *точное скло... уд 
7е153’а, -ы, фотоапараты и фотопотребы, барбмет- 
ры и термбметры дёшево купите у фрмы Ём Ваха 
[ох] =оптическое стекло от 715$, бинокли, фотоап- 
параты и фотопринадлежности, барометры и термо- 
метры вы дёшево купите в фирме Эмил Ваха; 
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кукла (зоол) ЕБ ЛЧ =личинка; *(бавка) ЯГ =кукла; 
*давкы ся играли у -ы у нашуй комнат! [Хст] =сё- 
стры играли в куклы в нашей комнате; 

кукнути аб ши АГ =посмотреть, глянуть, взглянуть; 
*кукуля -ла двычи =кукушка прокуковала два раза; 
куковачка Е (зоол) ИТ > кукбвка; 

куковка Е (зоол Сисиа$ сапогиз, ткж кукуля, кукава, 
зазуля) БС ИТЛЧ =кукушка; 

куколник т =кукольник; кукловод; 

куку шб БГ *(закукувчи на двер) =ау!; 
кукул!) =ку-ку!; 

кукул т (зоол Сиси!а$ сапогаз) БГ ЯЯ [Ччс] =самец 
кукушки; *зазули самёць называв ся - [Янв] =самца 
кукушки называли кукулом; 

кукуля (зоол Сиси[$ сапогаз, > ткж кукул, кукбвка) 
ИТ=кукушка; 

кукуржаня п ЕБ =пение / крик петуха; кукареканье 
(разг); 

кукуржати таб т: БГ БС ЕБЯЯ [П-Г]=кукарекать; 
кукуржоши т (за хлбпа, пей) =кобель, козёл; *кёльо 
недошм!рглёваных фр!чок буде домагати ся уд 
старого —а ал1ментув [Кшл] =сколько неудовлетво- 
рённых распутниц будет добиваться алиментов от 
старого кобеля; 

кукуржу 116 БС =кукареку; 

кукуричити таб г =корёжить; сминать; 
=коробиться; корбжиться; 

кукурузник т (руськый бшлан, ист) =кукурузник; 
кукуи т (> ткж хавтур) =круглая булочка-плетёнка в 
виде спирали; *такого рбзряду сут и жёртвы, як 
даваня жебракам милостын:... - -ув, писаных яйць 
[иш]; 

кукучка Е (обл) БГ ЯГ > кукуля; 

кул ш (еп кола) БГЕБ ЛДЛЧ ЯЯ =кол; *злодя про 
то вппают тай розбуйника на -- бют, штобы ся друг 
бояли [Джв] =вора затем вешают и разбойника на 
кол сажают, чтобы другие боялись; 

кулак т (добрый газда у Росй) БС =кулак; 
кулач ш ОБ СП [П-Г] =фляга; баклага; 
*-ик =фляжка; 

кулеша Е (кул обл) ОБ ЯЯ > чир; *д1дко тебб бери, 
бабо, из твоёв -ов [Бвк] =леший тебя возьми, бабка, 
с твоей кашей; 

кулёвниця {=охотничья винтовка, нарезное ружьё; 
} =пулевой; шаровой; *посмотр!т до -ой 
порожнй: ци не обернув ся патрбн навкрест? [М-В] 
=посмотрите в пулевую полость: не повёрнут ли 
патрон крест-накрест?; 

кулёст ойкый ад] =пуленепробиваемый; 
кулистый аа} ЕБ =шаровидный; шарообразный; 
*неббсн! ла ...мают -у форму [Птш] =небесные 
тела имеют шарообразную форму; 

киий т *(у Хи) =кули; *(кабат) =дамское расклё- 
шенное полупальто; 

кутнар я #=кулинария; *можеме говорити ...и за 
право ширшого тёрмину — култура пудкарпато- 
русинсько! -1 [Алм] =можно говорить и о законности 
более широкого термина — культура подкарпато- 
русинской кулинарии; 


*(крик 
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култарн|ый ад} ЯГ =кулинарный; *сесб помагало 
полишовати —ое дало [Алм] =это помагало улучшать 
кулинарное дело; 

кулка РЕБ ЛЧ =кулиса; 

кушсарь т =рабочий сцены; 

кулмтацин|ый а@] ЕБ ЯГ =кульминационный; 
*пувнуч, се —а тбчка, зентна [Птш] =полночь —это 
кульминационная точка, зенитная; 

кулмташя ЕБС =кульминация; 

кулмтовати абЛпаб т БС ЕБ =кульминировать; 
кулоары р! лап БС =кулуары; 

куломёт т [М-В] =пулемёт; *-, то была Цнность; 
зостало з нёго лем тбрзо [1Р] =пулемёт, вот была 
ценность; от него остался лишь каркас; 
кулометный а4] =пулемётный; 

кулометчик т =пулемётчик; *{кум} быв на ма- 
дярськум фронт! -ом [Кшл] =кум был на венгерском 
фронте пулемётчиком; 

култ т БС ЯГ =культ; *{ростина почитанём} тым 
одушевбёна и способна стати ся прёдметом -а [Птш] 
=благодаря такому почитанию растение делается 
одушевлённым и способно стать предметом культа; 
кулпив бваность # *(языка / стла) =культура; 
кулиивован|ый ад] =культивированный; культур- 
ный; культивируемый; *-ый язык =отточенный, 
блестящий язык; *думала и о книжц... на основ! нёв 
—ого и карбованого фолклбрного матер1алу [Грк] 
=она думала и о книге на основе культивируемого и 
запечатлённого ею фольклорного материала; 
кулпивованя #=культивирование; 

кулийвовати таб БС =культивировать; разводить; 
*— народну сшванку =прививать любовь к народной 
песне; 

култовый аа] БС =культовый; 

култура ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =культура; *спо- 
мянут! факторы... находят свою паралвлу и в такых 
сфбрах живота Русинув як релия, —, традщи [Мгч] 
=упомянутые факторы имеют параллель и в таких 
сферах жизни русин как религия, культура, тради- 
ции; 

културникт БГ =работник культуры; *Шль стаенди 
— стягнути до всеучилища асшрантув, научникув и 
-ув [пр] =цель стипендии — привлечь в университет 
аспирантов, учёных и работников культуры; 
културность ГЕБ =культурность; 

културн|ый аа} АГ БС ЕБ ЛЧ =культурный; *-ый 
дом =дом культуры, дворец культуры; *ко из -ых 
роббтникув поправд! любит свуй народ и хбче 
..жертвено послужити &му ...мае...културу народа 
...двигати ...материнськым языком [Ббр] =работник 
культуры, действительно любящий свой народ и 
желающий жертвенно послужить ему, должен 
поднимать культуру народа на родном языке; 
кулька Еза6 $ ГАГ БГ БС =шарик; пуля; *(ставило) 
=отвес; ***ргоп Ё> кулькый; 

кулькатый а4]} =в виде шариков; *-а бомба =ша- 
риковая бомба; 

кульковик т =шарикоподшипник; 

кульковый аа) =шариковый; *-ой перб =шариковая 
ручка; *-ый лагер =шариковый подшипник; 





кулько раз соп} ЕБ ЛЧ ЯГ =всегда, когда; *- лем ся 
дотулиме до истноты дла, вопрбс все сяк стоит [Чнй] 
=стоит лишь коснуться существа дела, неизменно 
возникает такой вопрос; 

кулькоракый аа) ЕБ [М-В] *-—1хлЁбы =сколько видов 
хлеба; 

кулькоро а4у ргоп НТ =сколько; несколько; 
кулькостный а4]} ЯГ =количественный; 
кулькост|]ь ЕЛЧ ЯГ =количество; *не му ли 
продавати по малуй -и склепарям, а у великуй 
царёви [М-П] =не были обязаны продавать в малом 
количестве торговцам, а в большом царю; 
кулько-тулько а4у ргоп =сколько-нибудь; 
кулькый ргоп АГ БГ ЛД ЛЧ СП =который / какой 
по порядку; *Из-ох сиготий состбит Япония? [Чпй] 
=Из скольких островов состоит Япония?; *** а4у 
ргоп АГ ЕБ НТ ЯГ *-о / -1 =сколько; несколько; 
*-ым =насколько; *-—-м довжен? =сколько с меня?; 
*годит ся знати, -ым ест лишув Бог уд нас [Джв] 
=не стану объяснять, насколько Бог почтеннее нас; 
кули ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =шар; *(воен) 
=(из пушкы) пуля; (из канона) ядро; *(спорт) =(на 
шмаряня) ядро; (на двиганя) гиря; *(мед) =свеча, 
суппозиторий; *будут кмёт... полёвати, али... штобы 
пан порох, шрот и -1 дав [Джв] =селяне будут ходить 
на охоту, но пусть барин даст порох, дробь и пули; 
**трафити -6в до плота [флк] ==попасть пальцем в 
небо; 

куля п со! (зуп бигарювля) ЕБ ЛЧ [П-Г] =палки, 
обломки палок; дреколье; колья; *взяли бигар! и — и 
вовка вбили, лем лёдвы живый утюк, же го незабили 
на здыхель [Гнт] =взяли палки и дреколье и отколо- 
шматили волка, еле ноги унёс, ещё хорошо, что не 
забили насмерть; **на голов! бы другому — тесав 
[флк] ==на чужой спине бремя легко; 

куляа Е [Ччс] *(кыкоть рукы / ногы) =культя; 
*(коц!ба) =посох; 

кум ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =кум; крёстный 
отец; **-— -а зводит з розума > рбзум; **- не, а 
зчерёши! долу [Ччс]; - не-, абрыиза за грош [Лзн] 
—==дружба дружбой, а табачок врозь; 

кумаГАГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =кума; крёстная мать; 
кумати шаБ шё *- ся =кумиться; 

кУмгер тт (обл) [Влд] > зомк; 

кумець т=куманёк; **прийде кумець на об\дець, 
аложкы не буде [флк] ==не плюй в колодец: годится 
воды напиться; ***РЕБ *-ця (ласк) =кумушка; 
кумин аа] НТ =кумы; *- подарунок =подарок 
кумы; *ой, на гор! дубина, чия лучка — —& [Гдн]; 
куиканя п ЕБ =кваканье; 

кумкати таБ ши ЕБ ЯГ =квакать; 

кум овськый аа] =кумовской; 

кумочко т (ласк) ЛЧ ЯЯ =куманёк; *е, —у, 1хало бы 
ся, як бы было {хало, тай гостило бы ся, як бы было 
гостило, як бы кешен! мыши не попродравлёвали 
[Стн] =э, куманёк, поехал бы да попировал бы, если 
бы мыши карманы не продырявили;  ***Ё *-а 
=кумушка; 

кумств|оп ЕБ =кумовство; *кумы и сваты нигда не 
кажут едно другому «ты», хотяй ачей до -а и 
сватства...тыкали ся [Жтк] =кумовья и сватья никогда 
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не скажут друг другу «ты», хотя наверное прежде, 
чем стали кумовьями и сватьями, тыкали друг другу; 
кимув а] < кум; БГ БС НТ =кума; *- подарунок 
=подарок кума; 

кумулативн|ый а4} БС =кумулятивный; *култвуе 
так! сорты нарбдной прбзы, як... фантастичну.... 
бытов.... демонолойчну.... -1 приповдкы [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как фан- 
тастические, бытовые, демонологические, кумуляти- 
вные сказы; 

кумулащя ЕЯГ =кумуляция; сцепление; 

кумулус т БС =кучевые облака; кучевая облачность; 
куича Г (ласк) =кумушка; 

кумшт т=искусство; *вобнный / танцёвый - =воен- 
ное искусство / искусство танца; 

кумшт арство п =изошрение; *прирбда поб1дила 
над м! [Стр] =природа победила изошрения!; 
кумшт|овати таб и АГ БС =мастерить; изощря- 
ться, ухитряться; *Жид непрестанно рахуе, штудруе 
и -уе [Гдн] =еврей постоянно считает, штудирует и 
изотряется; 

кумшт овность {=изящество; 

кумшт ов|ый аа} =изящный, изошрённый; артис- 
тический; художественный ***ау *-о =артисти- 
чески, художественно; изящно, с изящной небреж- 
ностью; изощрённо; 

куна Е (зоол Маце5) БГ ЕБ ИТ ЯГ =куница; 
кундель т ЕБ ЯГ =дворняжка, дворняга; 

кундрат т АГ ЛЧ =домовая книга; *(уст / шутл) 
=договор, грамота; *и напише д1авол - ... и тогды 
чолов!ка вудты вуведе на путь [Гнт] =и дьявол соста- 
вил договор, и тогда вывед оттуда человека на дорогу; 
куниц Е (зоол Манез) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =куница; 
*за -ю по сорокувцёви [Джв] =за куницу рейнский 
форинт; 

куш а4] БГ =куний; 

кунськ|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =лошадиный, 
конский; *-ый вуби` =выгон для лошадей; *-ый зуб 
(бот Иеа шауз шаешаа) =кукуруза высокорослая; 
*—1 чоботы (бот АдиЙез1а уше.; зуп звунчкы) =во- 
досбор, орлик; *-—а сила (физ тех) =лошадиная сила; 
*пан... чудный -ый дубкот чув [Глг] =барин слышал 
странный конский топот; 

кунтуш т БГ ЛЧ [П-Г] =кафтан; 

кунцев|ый а4} БГ ЕБ ЯГ =конечный; *на у мфу =в 
конечном счёте; *-ос слово =заключительное сло- 
во; 

кунь т (рзн.знач еп коня; > ткж конина) АГ БГ БС 
ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ =конь; *(зоол Едии$ 
сабаПа$) =конь, лошадь; *морськый - (зоол Одо- 
Баепиз гозтаги$) =морж пп; моржиха Ё; *водяный — 
>водяный; *Чет> коник; *- нёсе стдлача =лошадь 
везёт всадника; *-—-тягач =конь-тяжеловоз; *-- 
роботязь =саврас; *гливый / г дый (рыжак) / шарга 
/ факовистый / сивак / платканистый - =буланый / 
гнедой / каурый / соловый / чалый / чубарый конь; 
*кешелистый - =конь с белыми ногами; *кабар- 
дИнськый - =аргамак; *на кони =верхом; *нагблум 
кони =на неосёдланном коне; *на стулци, ги на конй 
=на стуле верхом; *у дебрях возом не мож ходити, 
лиш на кони [Жтк] =по чаще возом не поездишь, 








только верхом; **из чужого коня > чужый; 
**говорит, як из коня [флк] =говорит свысока; **-— 
волови не пара ==гусь свинье не товарищ; 

куца ГАГБГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(кбпа) =куча, 
груда; *(судина) =кубок, деревянная чаша; *евро- 
пейська -а=кубок Европы; *и по два -ы ор{хы даемё 
[Джв] =также по два кубка орехов даём; ***4ет ОБ 
*-ка =кучка; 

купава Е (бот Тагахасит оЁ.) БГ =одуванчик; 
купалище п БС =пляж, место для купанья; 

купалка Е (зоол СаШиша сШогориз зуп плавунка) 
ИТ =курочка водяная, камышница; 

купалник т =купальник; *а на Тис! была краса 
врЁже ми мама солонины, наварит яйця, цибулт, 
огуркув, парадичок... покровець ипный, -... тай отб 
цилбе ло в нас было [М-П] =а на Тисе прелесть бы- 
ло... отрежет мама солонины, наварит яиц, лука, 
огурцов, помидор... одеяло подходящее, купальник... 
и так вот целое лето шло; 

купалный аа} ЯГ =купальный; пляжный; банный; 
купалня ЕБГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] *(публична) =баня; 
*(хыжна) =ванная; *а ци - е? [М-В] =а есть ли ван- 
ная?; 

купало пЛЧ ЯЯ [П-Г] =пляж, место для купанья; 
купан[ый ад) =вымытый; умытый; *не иди -ый вон 
=после ванны не выходи на воздух; *из колыскы 
-ый у музиц! =вырастал в окружении музыки; *на 
ранушному сонцю вублисковали ночными рбсами 
—1 дербва [Чр! =в лучах утреннего солнца сверкали 
умытые ночными росами деревья; 

купания п БГ БС ЕБ ЛЧ =купанье; *пондёла на — 
=купальный халат; *мыло на - =банное мыло; 
купан|я ГАГ =кубок; чаша; крынка; *попбви 
требало дати -ю зёрна [Гдн] =попу нужно было дать 
кубок зерна; 

купати тлаЬ % (куплю, куплеш) АГБГБСЕБЛД ЛЧ 
НТЯГЯЯ =купать; *-ти ся =купаться; *{ко} ся-в, 
здоров быв уд усяко! неволй, што ёго держала [Джв] 
=кто купался, тот был здоров от всякой чертовщины, 
что к нему пристала; 

купатый аа} =чубатый; хохлатый; *-ой волося 
=копна волос; *лётит голуб, летит // сивый тай -ый 
[Лнт]; 

купач т БС=купальцик; ***Ё *-иця=купальщица; 
купачка ЕБС =ванночка; 

купёп шдес! БС =купе; 

купейн|ый ад] *-ый вагон =купейный вагон; *я 
добрав ся дуже добри, // поездом чым [М-П]; 
купелёвый а} БС =курортный; 
купелёв]ый з165ё т ЯГ =банщик; 
=банщица; 

куель ГАГБСЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =ванна 
(раствор); раствор; *варбшська -ъ =баня комму- 
нальная; *ити у -ъ =принять ванну; *тонова -ь 
=вираж; *-1р!=воды, курорт; *намулова / болотна 
—ь (мед) =грязи; *вол1ла-сь ня, маМКо, в —И втопити 
[Гдн] =лучше бы ты меня, мама, утопила в детстве; 
купельный а4] < купель (рзн.знач); ЕБ *купельный 
рецепт = рецепт ванны; 

купеляи т =курортник; *з елем6нтом -ш...-, кылош, 
..парадёш, ..смблош, ..прибыш [Ччс]; 
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купсцтво п (ист) ЕБ =купечество; 

купець т АГБСЕБ ЛД ЛЧ =покупатель; *(ко купчит; 
ист) ЯГ =купец; торговец; *-— заплатит тулько, кулько 
она стоит? Ызувно ни! [Чпй] =Покупатель заплатит 
столько, сколько она стоит? Наверняка нет!; *купц! 
по булшуй части велик! пяниц1, чужоложникы, 
збытбчникы и фалшиво клянут ся [Жтк] =купцы в 
основном большие выпивохи, прелюбодеи, транжи- 
ры и склонны к лжеприсяге; 

купецькый а} ЕБ =покупательский; *- рахунок 
=счёт-фактура; счёт на товар; *(ист) =купёческий; 
купин|а ЕЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] *мурянкова / кертична 
-а=муравейник / кротовина; *(бот Ро[ухопайит оЁ.) 
=купена; ***4ет *-ка =кучка, кочка; *там и чорт 
кладе, де велика -ка [Лзн] ==сто бед, один ответ; 
купити таб & БС =собирать; накапливать *- ся 
=собираться, накапливаться; сосредоточиваться; 
скопляться; нагромождаться; 

купити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =купить; 
*тоты жбны -ли дорогу масть [Джв] =эти женщины 
купили дорогую мазь; 

купленый а4} АГ ЕБ ЛД =купленный; *домашнуи 
-уУ худобу продают =торгуют своим и купленным 
скотом; *маеш, хлопче, стару дрынду, колбса ли6н1, 
//а двкы в тя гумов1, ушош —1! [КрТ]; 

куплер т БС =сводник; 

куплерай т БС =бордель; дом терпимости; публич- 
ный дом; бардак; 

куплет т (лит муз) БС =куплет; 

куплунгт (тех) БС =сцепление; 

купля ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =покупка; *коли остав 
сам, щи раз убникав свою -ю [Птш] =оставшись 
наедине, он ещё раз осмотрел свою покупку; 
купно аду =вместе; совокупно; *з дождём из бо- 
лотом - из щицарами, се ест комарами, дуйшли 
близь Надь-Бан! [Олш] =с дождём и грязью совокуп- 
но с комарами подъехали к Надь-Бане; 

купндп (юр) ЕБ ЛЧ ЯГ =купля; покупка; *за пас- 
тырськыми стыками, —м худобы ...ишли ...рузн1звы- 
чат, як и предметы [Птш] =с пастушескими контак- 
тами, покупкой скота перенимались разные обычаи, 
как и предметы; 

купн бе п со! ЛЧ =покупка, покупки; 
купно-продаженый а] ЕБ *- договор =договор 
купли-продажи; 

купн|ый аа} ЕБ ЯГ *-а щна =покупная цена; *-а 
сила =покупательная способность; *-а листина 
=купчая; *высота зыску зависит уд чисел -ой и 
продажной шны [Стн] =величина дохода зависит от 
цифр покупной и продажной цены; 

куповалн| ый а4} АГ *-а щна =покупная цена; *-а 
сила =покупательная способность; *-а листина 
=купчая; 

куп ованый а} БГ НТ =покупной; 

куп ованя п БС =покупка; 

купователь т АГ =покупатель; *-ям не зато было 
жаль, што через крадеж утратила ся Шна, вуплачена 
за книгу, ибо не за грош! дали ...до церкви ...куплёну 
книгу, но за некрадомое сокровище: за службу, за 
молитву [Гдн] =покупатели не о том сожалели, что 
из-за кражи утрачена цена, уплаченная за книгу, ибо 





не ради денег они дали купленную книгу в церковь, 
а как неотчуждаемое сокровище: ради богослу- 
жения, ради молитвы; ***Ё *-ька =покупатель- 
ница; 

куповати шаБ и АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =покупать; 
*не держи м!ру... велику —, а малу продавати [Джв] 
=не иди покупать с большой меркой, а продавать с 
малой; 

купола ЕБС ЛЧ =купол; *римлянська —- пушла 
высше, жёбы свтло достали теремы [Чпй] =римский 
купол поднялся вверх, чтоб залы стали светлее; 
куполастый а4] =куполообразный; 

куп дн т БС ЕБ ЯГ =купон, талон; 

купор т (анат) ЕБ ЛЧ =таз; 

куприп тт (геол) БС =куприт; красная медная руда; 
купуюч[ый а4] 5165 шт ЕБ =покупающий; поку- 
патель; ***Р *-а =покупающая; покупательница; 
купчарь т =маклер; 

купченя п ЕБ =торговля; 

купчик т (пей) ЛЧ =торгаш; 

купчити таб ши АГБГЕБЛД *-зчим =торговать 
чем; *лиише любит Русин - изхудобов [Жтк] =русин 
больше любит торговать скотом; 

кура Е (мед) БС ЯГ =лечение, процедура; 
курагвичка Е *(прапорчик) =флажок, вымпел; 
*(когутик в!тровказа) =флюгер; 

курагов Елт ЕБ ЛЧ =хоругвь; *(свальбяный, этн) 
=свадебный жезл из цветных платков и лент на 
рукояти; *коли идут в1нчати ся, дружба несе кура- 
гов, а пуд ним идё молодый [Жтк] =когда идут 
венчаться, шафер несёт свадебный жезл, а под ним 
идёт жених; 

кураговник т ЛЧ =знаменосец; 

кураж т ЕБ ЛЧ ОБ [М-В]=кураж; смелость, отвага; 
**пий до -—У, а не до ярка [Бвк] ==молодец, гуляй, да 
сам себя знай; 

куражити таб и АГ БС ЛЧ =ободрять, подбадри- 
вать; *-— ся =куражиться, храбриться; 

куражн|ый а4} АГ БСЕБ ЛЧ [П-Г] =мужественный, 
храбрый; *(пудпитый) =подвыпивший;  ***а4у 
*-о =мужественно; храбро; 

кур ак тт (зоол баШаз заЦаз) ИТ =петух; 

курастра ЕБС ЛЧ СП ЯГ =молозиво; молоко после 
отёла (негодное в пищу); 

курат та (воен) ЕБ *полёвый -- =войсковой священ- 
ник; 

курат ела ЕЕБ =опека; попечение; 

куратор т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП =куратор; опекун, 
попечитель; *(церк) =староста церковной общины; 
прислужник в церкви; пономарь; *о парохув осо61, 
ношу, бываню... о дозираню церквей... о дяках, —ах... 
позазначовати най не пропустят [Гдн] =0 личности, 
одежде, жилье приходских священников, о присмотре 
за церквями, о дьячках, пономарях да не преминут 
отметить; ***Г *-ка =куратор; опекунша, 
попечительница; (церк) жена пономаря; 
куратори|ти таб ши АГ СП =кураторствовать; 
*такый газда, што бирбвив (рыхтарив) ци -в, отб 
позират, обы му сын ци д!вка у подобну передняцьку 
фам!лпо упали ся [Жтк] =хозяин, который был 
старостой села или церковной общины, старается, 
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чтобы его сын или дочь попали в подобную знатную 
семью; 

кураторство п ЛЧ =кураторство; опекунство; 
курблёвати штаб ша БС =крутить заводную рукоять; 
заводить ручкой; 

курбля Е(тех) БС =заводная рукоять; 

курва Е (вульг бран) БГ БС ЛД ЛЧ [П-Г] =курва; 
распутница; *вров и Раава — не погыбла [Джв] 
=даже распутница Раава не погибла благодаря вере; 
**злодИ ми не брат, — ми не сестра [флк] ==худую 
траву из поля вон; 

курварити шаб ши АГ ЛД [П-Г] =распутничать; 
развратничать; 

курварство п БС ЛД =распутство; разврат; *за- 
повадь знаеш: не чини - [Джв]| =знаешь заповедь: не 
прелюбодействуй; 

курваш т (вульг бран) БС ЛД ЛЧ [М-В] [П-Г] 
=распутник, гулящий; *коли бы имали такых -ув 
камнём побивати, подобно бы камня не достало 
[Джв] =если бы пришлось таких распутников кам- 
нями бить, похоже, камней бы не хватило; ***ЁР 
*-ка =распутница, гулящая; 

курвашиськый ад} БС =распутный; 

курвега (вульг бран экспр) ЯЯ =курва; распутница; 
курвити штаб ши (вульг) БС *- ся =курвиться; 
кур р! (еп -ий) АГ НТ =куры; *карачунов1 и 
пасчан! гуси, -е, яйця, масло до двбру давали [Джв] 
=рождественских и пасхальных гусей, кур, яйца, 
масло давали в поместье; 

куренда Е =руководство; 

курёнс т (зуп убб1жник) = циркуляр; *сей же наш — 
да препосылает ся кам скор! [Удв] =сей наш циркуляр 
да будет разослан как можно скорее; 

куреня п БСЕБ ЛЧ ЯГ *(догану) =куренье; *на-— 
=курительный; 

курень т БГ ЕБ ЛЧ =курильщик, курильщица; 
курящий, курящая; 

курз ив т (полигр) БС ЛЧ =курсив; 

курзивный а4] БС =курсивный; 

куриво п =курево; *подай ему, най курит; кажи, 
нянько заслали... зтым -м [Стн] =подай ему, пусть 
курит; скажи отец послал меня с этим куревом; 
кур ий т [Ччс] =курица-гермафродит; 

Курилы ра! (геог ткж Курилськ! островы) БС 
=Курилы, Курильские острова; 

курителня ЕЯГ =курилка, курительная комната; 
курИти таб  АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =курить; 
пылить, дымить, куриться; *б1т онь ся за ним —ло 
=бежал без оглядки; *-ти ся =дымиться; (паров) 
испускать пар(ы); **онь ся курит ==полным ходом; 
вовсю; **де не горит, там ся не курит [Лзн] =нет 
дыма без огня;  ***а4у *курячи =пыля, дымя; 
*коли Колумбус ступив на Кубу, та тамошных 
жителюв найшов -ти [Чий] =когда Колумб вступил 
на Кубу, то увидел, что тамошние жители курят; 
куриця ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =курица; *-ю... 
коли убрали из не! печункы, сврдце, пухло, кышкы, 
наповнят,.. з‚ашиют, так изварят, а напослИд испекут 
[Жтк] =курицу, вынув из неё ливер, сердце, пупок, 
кишки, фаршируют, зашивают, в таком виде варят, и 
наконец запекают; 





куричка ЕЛЧ =ядро ореха, вынутое из кожуры 
целиком; 

Куричкы Ер!лап\ (астр) ЛЧ =Плеяды; Семизвездие; 
курпдес! т (физ) =кюри; 

кур! оз т =курьёз; 

курГозн|ый а4}] БС =курьёзный; *тямитб даяк! -1 
случа! из житя вутця? [пр] =припоминаете какие- 
нибудь курьёзные случаи из жизни отца?; 
курщмати та ти [Алм] [Ччс] *-ти ся =возиться; 
барахтаться; *то всё ся кывало, —ло, вурдило [ПтИ]; 
курйя ГАГБСЛЧ ЯГ *папська / римська -я =папская 
/ римская курия; *корбльска -я (ист) =верховный 
кассационный суд; *немешська -я =дворянское 
поместье; *ришенём суда ..недовольный може 
заапеловати к табул! и, наконець, к -1 [ММК] =не- 
довольный решением суда может апеллировать в 
апелляционный суд и, наконец, в верховный кас- 
сационный суд; 

курка Е(зоол СаЦаз гаШиз) АГБГБСЕБЛДЛЧНТ 
ЯЯ =курица, кура; *(хлЁба) ОБ > скурка, скорочка; 
*часто убскубану -ку треба убшкрумити [Янв] 
=часто ощипанную курицу нужно опалить; *у нас 
е така пан, шо вёльо на соб1 носит впаны (-ка) 
[Ччс]; ***4ет ЛЧ *-очка =курочка; 

куркуль т (добрый газда в Украин!) =куркуль; *ав 
болот! буль, буль, буль, // лежу соб, як — [Гдк]; 
курник т БГ БСЕБ ЯЯ =курятник; птичник, птичий 
двор; *робили сьме...-ы, сесв-тотб у нёго [Стн] =мы 
делали у него курятники, одно, другое; 

курнява Е (обл) БС ЯГ > курява; 

курорт т ЯГ =курорт; *я два раз была на -1 на 
Кавказ! [М-П] =я дважды была на курорте на Кавказе; 
курортник т ЯГ =курортник; 

курочка ГЕБ =молодка; молодая курица; 

курс т (еп -у) БС ЕБ ЯГ=курс; 

курсета т БС =курсант; ***+ *-ка =курсантка; 
(уст) курсистка; 

курсовати шаб ша ЯГ =курсировать; 

курсов]ый а4} =курсовой; *студёнт быв занятый 
написанём -—01 роботы [ЧрИ =студент был занят 
написанием курсовой работы; 

куртанка # =сокращение, аббревиатура; 
куртати таб и =сокращать; укорачивать; умень- 
шать, убавлять; *— ся =сокращаться; укорачиваться; 
уменьшаться, убавляться; 

куртити аб и [Чр1] =сокращать; обуздывать; *-— ся 
=сокращаться; 

куртзана ЕБС =куртизанка; 

куртка ЕБГ ЕБ ЯГ =куртка; 

куртометражный ад} =короткометражный; 
куртост]ь !=краткость; *у -и =вкратце; 
курточасн|]ый аа} =кратковременный; кратко- 
срочный; ***а4у *-о =кратковременно, кратко- 
срочно; 

куртый аа] (сотр куртшый) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
СПЯГЯЯ [М-В] =короткий, краткий; *—1з6рб! (воен 
спец) =короткоствольное оружие; *у -ум час] =в 
ближайшее время; *май -ый =покорбче; *зомлй- 
лый дивачбк у -ум живо! много ужб бы пере- 
тергив [Гдн] =потерявший сознание малыш за свою 
короткую жизнь перенёс уже немало бед; **тай -а 
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бесда ==и всё тут; и дело с концом; **довгое волбся, 
ый рбзум [Лзн] == волос долог, ум короток; ***а4у 
*-о =кратко; коротко; *май -о =покороче; 

куруз ргер а@у (нар) ОБ > круз; 

куруц т (ист) БС ЕБ ЛЧ =куруц, повстанец против 
австрийского господства, ХУП-ХУШ вв.; *през-ув 
в Клокочбв1 церьков спалёна, // а угорська вшитка 
з6мля испустбшена [пок]; 

куршмит т БС [Алм] =ветеринар; *знаете Фвдора, 
якый -; „ивку всунув далёко до гортанкы теляти, и 
— гоп! теля ожило! [Нмш] =вы знаете Фёдора, какой 
он ветеринар; всунул трубку глубоко в глотку телёнка, 
и- раз! телёнок ожил!; 

курьер т ЯГ =курьер; нарочный; *(ист) =скороход; 
курьерськый аа} =курьерский; 

куря п (р! -та) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =курочка, 
цыплёнок; *газда мусит панови у год! дати дв! -та, 
два каплуны [Джв] =от двора должны дать барину 
двух курочек, двух каплунов; 

куряп со! БГ ОБ ЯЯ =корьб; 

курява ЕБГ ЕБ ЛЧ =(дорожная / клубящаяся) пыль; 
дым; *(снигова) =метель, пурга; 

курявко п =облачко пыли или дыма; 

куряк т (разг) =курильщик; курящий; *подарунком 
теперь -бви пачка [Стн] =теперь для курильщика 
пачка табака — подарок; ***Р *-а =курильщица; 
курятин|а ЕБГЕБ ЛЧ ЯГ =курятина; *лиш загадав 
о чум, хоть -ы,.. хоть сернятины [Джв] =стоило лишь 
подумать о чём-нибудь, то ли курятине, то ли о мясе 
серны; 

курятк п ЕБ ЛЧ ЯГ =цыплёнок; *-а р! ап! (бот 
СапфагеЦи$ сфагиаз Ег.) =лисички; 

куряцькый аа} БС =курительный, для курящих; 
курячка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =шарик куриного 
помёта; *-ы=куриный помёт; *не раз босыма нога- 
ми розмсив на двор! -ы [Чрй =не раз во дворе он 
наступил босиком на куриный помёт; 

куряч овля п со] < курячкы; =куриный помёт; 
куряч|ый а4] АГБГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =куриный; *-ой 
око =твёрдая мозоль; *-1 стёгна =куриные ножки; 
*пахло -ов поливков [Хст] =разносился запах ку- 
риного бульона; 

кус за65Е т БГ БС ЕБ ИТ ЛД ЛЧ *(дараб) =кусок; 
штука; часть; небольшое количество; *(арго) =про- 
изведение, постановка; *дай ми - =дай мне немнож- 
ко; *— путя =нетак уж близко; *то е добрый - роботы 
(разг) =тут порядочно работы; *порядн! змипамез 
= муков ПР] =основательно перемешаем с неболь- 
шим количеством муки; *котрый же — пбля втчн? 
уддаю... церкви нашуй [Ллк] =упомянутую часть 
поля отдаю навечно церкви нашей;  ***а4у ЯГ 
=чуть, слегка; *- глупый =глуповатый; 

кусала р!апи (пей) =зубы; 

кусаня п ЛЧ =кусание; *(щипканя) =пощипывание, 
покалывание; 

кусйти шаБ г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кусать, 
кусаться; *(шал) =колоть; *(дым 0ч1) =есть; *-ти 
зёрнята =грызть / лузгать / лущить семечки; **не 
тот пес кусат, шо брёше [Глг] ==не всяка собака ку- 
сает, что лает; *-ти ся (псы) =грызться; 

кусиконик т (зоол Тевоша уп 1; та) =кузнечик; 





куска Е 4ет < коса; ЯГ ЯЯ =косичка; 

кусл ив]ый а4} АГ ЕБ =колкий, кусающийся; кусачий 
(нар); *звонка вказовав ся тихым, а изудну -ым псом 
быв [Гдн] =внешне казался тихим, а внутри был 
кусачим псом; 

кусник т ЕБ [П-Г] =штука; экземпляр; *на -ы аду 
=поштучно; *4ет =кусочек; *крачун остаё на стол 
аж до Нового Рбку,... тогды убрйзуют ёго на 4 ббках, 
кушают, ...дают...худоб...по -у [Птш] =рождествен- 
ский каравай остаётся на столе аж до Нового Года, 
тогда его обрезают с 4 сторон, пробуют на вкус, дают 
по кусочку скоту; 

кусниковый а4] =штучный; поштучный; 
кус-по-кус аду ЯГ =понемногу, постепенно; 
кустк|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =кость; *мертва 
-а=мощи; *4ет > кусточка; *хопив шаркань Кон- 
тюфия, ударив ним до земл! — до -ы застряг [Гнт] 
=схватил змей Контюфитя, бросил им о земь — заст- 
рял он по щиколотку; **промокнути до -ы ==про- 
мокнуть до нитки; 

кусткавый а} =костистый; *вже вижу зубы Смёр- 
ти: // с! — рот // на мвне удопертый [ПтИ]; 
кустковатый аа} ЕБ ЛЧ =костистый; 
кустковый аа} БС ЕБ ЛЧ =костный; 
=костная система; 

кустл явый а4} БГ =костлявый; 

куст для ЕЛЧ =попечительство, попечение, опека; 
надзор; 

кустостБС *- музвя =хранитель музея; *Стрипсь- 
кый достав именованя на -а Нацюналного Музея в 
Коложвар! [Ллк] =Стрипский был назначен храни- 
телем Национального Музея в Клуже; ***Р *-ка 
=хранительница (музея); 

кусточка ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ОБ *дет < кость =косточка; 
костяшка; *(анат) =щиколотка, лодыжка; 

кустр| ый а4} =пальчатый; пальчаторассеченный; 
*лабка болотна листя —0е и граблёное мае [Дхн] =у 
лапчатки гусиной лист пальчаторассеченный; 
кустЯп со! АГ =кости; *самб — =кощей; *сверный 
в!тер у зим, коли ...у тоты долины задуе, та и — у 
чолов1кови замёрзне [Гдн] =как станет дуть в эти 
долины северный зимний ветер, то человека до кос- 
тей пробирает; 

кустяк т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =костяк, скелет; 
кустяниковый а4]} БС =скелетный; 

кустян ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =костяной; 

кустятый а4] ЯГ =костистый; 

кусчик а4у БГ =кусочек; немножко; чуточку; кло- 
чок; *- шибнутый (пей) =слегка пришибленный; 
куськаня п =клёв; поклёвка; 

куськати таб  =покусывать; *сидли на лавици 
пёред хыжов и -ли з6рнята [Чр! =они сидели на 
лавке перед домом и покусывали семечки; 

кусяп НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ручка косы; 

кут т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =(внутренний) 
угол; *положити до кута (дивака) =поставить в угол; 
*у восточнум -1 Марамброша =в восточном углу 
Марамороша; *малого,.. кедь е неспокойный, 
вутр1скам по пыску, // старшу ку постбли, до -а 
положу: // я з нима щлый день бабрати не можу 
[Кбк]; ***4ет *-ик =уголок; 
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кутати штаб шё (зуп байловати) ЯЯ =возиться, 
копошиться; копаться, ковыряться, рыться, шарить; 
*пустив ся дождь, не мож ити на поле, та мусай 
штось коло хаты - [Стн] =пошёл дождь, в поле не 
пойдёшь, приходится у дома с чем-нибудь копо- 
шиться; 

кутач т БГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =кочерга; *не злость 
ня, бо возьму - [Ксн] =не выводи меня из себя, ато 
возьму кочергу; 

кунень т (анат зуп удр!тна) ЛЧ =прямая кишка; 
кутермати таб и ЛЧ =кутать, укутывать; *(по- 
крбовець) =скатывать; *- ся =кутаться; 

кутець т АГБГЕБЛЧ ОБСП ЯГ *(кутча)=сарайчик 
для свиней; *(кецок) =закуток; загородка; *сижовый 
=> сижовый; *отёць учинив хлйв и - , дав вуз и плуг, 
дале усякый сшх, што лиш треба ...коло хыж!: вилы, 
косу, борону [Гдн] =отец сделал хлев и сарайчик для 
свиней, дал воз и плуг, затем всякую оснастку, не- 
обходимую на хозяйстве: вилы, косу, борону; 
купи таб & БГ ЯГ > ковати; 

кутнаа4] (нар) ЯГ > котна; *склеротику, а козу уж 
не памяташ? а была... -! [Ксн] =склеротик, а козу 
уже забыл? а она приплод вынашивала!; 

кут овый а} ЯГ =угловой; *-- дван =угловой диван; 
кутомряч т ЯГ =угломер, транспортир; 

кутчап СП *- на свин! =сарайчик для свиней; 
купый а4] БГ ЯГ =кованый; 

купя ЕЛЧ> куча; **-—з прутя [флк] ==избушка на 
курьих ножках; 

кутяЕ(этн) =кутья; *-: ...варбна пшениця з медом 
мусит быти на Сятый вёчур [Птш] =кутья: варёная 
пшеница с мёдом непременное блюдо сочельника; 
куф|ер т БСЕБОБ СП ЯГ [П-Г] =чемодан; *(авта) 
=багажник; *(на гуслю) =футляр; *-ры =багаж; 
***Цет *-рик / -6рок =чемоданчик; *будь, рыбко, 
здоровёнька, бо я у дороз!, // бо ми коник ос1дланый, 
—6рок на воз [Гшв]; 

куфераш т БС =человек с чемоданом; *(тот, што 
носит куфрик из серсамами) =мастер с набором 
инструментов; 

куферт т ОБ =почтовый конверт; 

куфертка Е[Алм] [Мгч] > куфёрт; 

куфриско т але БС =чемоданище; 

куфтелен ти таб тв ппргз ЧеР=дымиться; *пброх 
—йт=пыль клубится; 

кухарити ша ши АГ ЛЧ [П-Г] =кухарничать; го- 
товить (пищу); 

кухарств|о п ЕБ =кулинария; *знатель -а =кулинар; 
кухарськ]ый аа} БС ЕБ ЯГ =поварской; кулинарный; 
*1919... на Пудкарпатю у каждому окруз! орган1зо- 
вали ся -1 курсы [Алм] =1919... на Подкарпатье в 
каждом округе организовали поварские курсы; 
кухарь т БГ БС ЛЧ ЯГ =кухарь; повар; **голод— 
майлшишый - [Глг] ==голод — лучший повар; 
кухарьк(а Е(зуп сокачка) БГ БСЕБЛЧ ЯГ =кухарка; 
повариха; *за -у просят таку жону, котра знае 
варити [Дмн] =в кухарки зовут женщину, которая 
умеет готовить; 

кухн вый аа} АГ БС =кухонный; поваренный; *-а 
порщя / —1 подарункы (ист) > подарунок; 








кухня ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =кухня; *лИна-я 
=кухня в надворной постройке, используемая летом; 
*керт мают, де кедь погноят, ушелиячина, што на 
—ю валушное, урбдит ся [Джв] =у них есть огород, 
где при унавоживании всб, требующееся на кухню, 
родится; 

куховарька Е *(шпор) =плита кухонная, печь, жа- 
рочный шкаф; *(книга) =поваренная книга; *(со- 
качка; обл) > кухарька; *отб така Варька, што и 
шивкыня добра и - [Чр!; 

кухт|а ш/Е (кукта ЛЧ) БГ *(напбрный горнёць) РЁ 
=скороварка; *(сокачик) т =поварёнок; *у -1 
хотьшто варит ся намного скорше [Чр! =в скоро- 
варке что угодно варится намного скорее; 

куцик т БГ ЯЯ *(кул) =клёцка; (мясовый) фрика- 
делька; *(клоц) =бревно в 2 сажени; *поливказ-ами 
=суп с клёцками; *клоц на дв! сягы то куцик, на3З и4 
то третяк и четвертак [Янв] =бревно в две сажени 
называют «куцык», в 3 и4- «третяк» и «четвертак»; 
куцйя (нар) ЛД > егзекущя; *кмет!, аж бы у год не 
дали, може пан и ов, што му ся приходит, вубрати 
[Джв] =если же крепостной не даст в течение года, 
помещик может забрать положенное через экзеку- 
цию; 

куцкрь т (зоол Гериз епгораеи$, обл, зуп заяць) 
ИТ =заяц-русак; 

куцкдт [Ччс] =коротышка; шпингалет; 

куцон дгый а} ЕБ =коротконогий; 

куцый ад] БГ ЛЧ НТ ЯЯ =куцый; кургузый; 

куша ГАГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ =хата, лачуга, хижина, 
избушка, халупа; хибар(к)а; *4ет > кучка; *коло 
Тисы, коло граба // жие в -и една баба; // -а стара, 
немащеёна -— // онь до чорта закурбна! [Двг] =возле 
Тисы есть лачужка, // где живёт одна старушка; // 
хатку побелить бы ей — // вся черна, как сто чертей!; 
*мы щи сесю хыжу не вур!хтовали были, а стара — 
была -а, стара, стара [М-П] =этот наш дом ещё не 
достроен был тогда, а старый — халупа была, старая 
престарая; 

кучерь т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=локон; *-1р!=кудри; *небо, 
покрытое помбрщеными -ями хмар, затёмнёвало 
ся [Бжр] =небо, покрытое волнистыми локонами туч, 
стало темнеть; ***4ет *-ик =кудряшка; локон; 
завитушка; *-икы по нюм скачут // мо! очка за ним 
плачут [флк]; 

кучерькастый аа] =курчавый; в мелких кудряшках; 
кучеряви|ти таб АГ БГ ЕБ ЛЧ =завивать; *ты як 
мембрана свитлозолота, // вже син! дал! -т иней, // як 
струна д?ва впала молода // на збоч! гор у сы ж!ризы 
не [Птш]; *-ти ся =кудрявиться; виться; 
кучерявти таб шё АГ БГ ЛЧ =кудрявиться; виться; 
кучерявка АГ =кудрявая; *я узимгу бутин!, // вл? 
долу водов, // а восени таздовати, // --, зтобов [Гдн] 
—=зимой на лесоповале, // а летом на сплаве я, // а 
осенью на хозяйстве // я с тобой, кудрявая; 
кучерявый а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =кудрявый; 
(менше) кудреватый; завитой; *ой, на гор! пень 
дуплавый, // а муй милый - [Гшв]; 

кучка ЁНТ =конура; *(4ет < куча) =избушка; *— 
така мала, невеличка, б1дна хыжка, они там мало 
попораили... пос1дали там... баба шось там зладила 
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1сти [Злс] =избушка такая маленькая, бедная, они 
там прибрали, бабка что-то там приготовила есть; 
кучм|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] *(шапка) =баранья 
шапка; папаха; *(волося) =шапка / копна волос; *в 
пудл!ску щебеёче ранна пташка; // -ы полонинськ! 
снйгови; // у ярку солбдкый цв! стрнчАшкы, //гАвязу 
ростинкы... дв! [Мдк]; 

кучмарь ш (зоол Раги$ спа $) ИТ =синица хох- 
латая; 

кучмаш т [Ччс] =человек в бараньей шапке / с коп- 
ной волос; 

кучнупи аб шё ЕБ ЯГ =присесть на корточки; 

куш заб зЕт (еп коша) БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ =боль- 
шая корзина; сушилка; *(на вб31) =кузов; *(на буже- 
ня) =камера для копчения; *(при певцу) =дымоволок; 
*(суск) =плетёный сусек; *пчолный - =улей; *груд- 
ный / гарадачовый - =грудная / лестничная клетка; 
*Чет > кошик; *та кажут: не поздри, лем дома пуд 
кошом; та кажут: два углика грани будут, а друг! два 
— гроший [Врх] =да говорят: не гляньте, только дома 
под дымоволоком; да говорят: два уголька жара 
будут, а два других — денег; *а правили копи... то 
такоез латы, долу комбра, а гор! латы, так! фювкы, и 
там... кендерицю клали... сыпали, обы там усхла [Злс] 
=ещё делали сушилки, такие из штакетника, внизу 
амбар, а сверху штакетник, такие сусеки, туда 
складывали кукурузу, сыпали, чтоб она там высохла; 
куш шб БГ ЛЧ ОБ [П-Г] =цыц!, тихо!, тише!; прочь!, 
пошёл!, брысь!, кыш!; не смей!; *(на свиню / увцю) 
=пошла вон!; 

киианя п =дегустация; проба (пищи, напитка) 
кииати штаб и АГ БГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =пробовать 
на вкус; дегустировать; *крачун остаб на стол аж 
до Нового Року,... тогды убр!зуют &гб на 4 боках, 
—юТ, ...дают ...худоб1 ...по куснику [Птш] =рождест- 
венский каравай остаётся на столе аж до Нового Года, 
тогда его обрезают с 4 сторон, пробуют на вкус, дают 
по кусочку скоту; 

кииеня п ЯГ =искушение; 

кушнр т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =меховщик; 
скорняк; ***Р *—ка = жена меховщика / скорняка; 
кушнифство п (обл) БГ ЕБ [П-Г] =скорняжное дело; 
кушифськый а4] (обл) БГ ЕБ =скорняжный; 

кушт ованя п (обл) > кушаня; *ор1ховой зёрня лем 
на -, // зар!човськ! жбны лем на люббваня [Зрч]; 
куштовати 1тпаБ и (обл) БГ > кушати; 

куштучок та (обл; зуп кушаня) =дегустация; проба; 
глоток, кусок; *и несу не лем —--—// ташку з колачами 
[Чру}; 

кишяко а4у (разг, ткж кушщько) БС =немножко, 
немножечко, чуточку; *Ани - =нисколько; ничуть; 
куява Г (зуп вертбпля) ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =ущелье, 
пропасть, каменистая голая земля; недоступное ме- 
сто, неприступная скала; вертеп (уст); 

кщеный а4] (нар) АГ; > крещёный; *кому кщёному 
(колядовати)? —Иванови! [Гдн]; 

кывало п ЛЧ [Ччс] =маятник; *годинкуз-м унайшов 
Гайгенс (1657) [Чпй] =часы с маятником изобрёл 
Гюйгенс; 

кывал овый а4] =маятниковый; 





кыванка (спорт) =разминка; зарядка; *чусте: лле ми 
сязгуб сшванка, //онь в небесах, вижу, иде — [ПтИ]; 
кыван|ый аа} =початый; *ото вже была -а, гримана 
хлопцями д1вка [Чрй=это была уже не девственница, 
початая парнями девушка; 

кываня п БС ЛЧ СП ЯГ=шевеление; *вже спознати 
= =сдвиги уже заметны; *- дупи =движение души; 
*без - =недвижно, неподвижно, недвижимо; 
кывати таб АГ БСЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] *(чим) 
=двигать, шевелить чим; *(кого, што) =трогать кого, 
что; *-ти ся =шевелиться, двигаться; хлябать; *в!тер 
—т из листём =ветер шевелит листья; *зуб -т ся =зуб 
шатается; *лёдва -т собов =едва движется; *-Й ся / 
собов! =шевелись! торопись! пошевеливайся!; *и 
некынув ся =и не пошевельнулся, и бровью не повел; 
*стрилка-т ся по цферникови =стрелка движется по 
циферблату; *час -ти ся у путь =пора трогаться, 
пора отправляться, двигаться в дорогу; *д1ло ся не 
-—т=дело ни с места; *не -й го! =оставь его в покое!; 
*обы вас у нед!лю не —ли [Гдн] =чтоб вас по воскре- 
сеньям не беспокоили; 

кывйти шаб ши ЛЧ ЯГ =кивать; *-ти головов 
=качать головой; *йо, йо...—-в Мошко [ПтВ] =да, да 
— кивал Мошко; 

кываючый а4] =кивающий; *- ся =покачиваю- 
щийся; неустойчивый; кивающийся; 

кывнупи аб ши БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =кивнуть; 

кывнутя п БС =жест, кивок; мановение; *бездякое 
= =недовольный жест / кивок; 

кывный а] *- нерв =двигательный нерв; 

кый т ЕБ ЛЧ=кий; **на старого пса не трёба крича- 
ти, лем му - вказати [Глг] ==стар борозды не портит; 
кый ргоп (разг) АГ БГ ЛЧ ЯГ =какой; *кого фраса 
=какого чёрта; *на — чорт =на кой чёрт; *Ци Матяш 
много войн точив? Против кых? [Чий] =Много ли 
войн вёл Матяш? Против кого?; 

кык|уть т БГ ЯГ [Ччс] *(дёрева) =обрубок, сук; 
*(притята рука, нога) =культя; ***4ет *-тик =сучок; 
кыл|а Г (нар ткж -ы р4апё) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=грыжа; кила (нар); **слава до нёба, а-ы до земл! 
[флк] ==со свиным рылом да в калашный ряд; 
кылавйти штаб п АГ ЕБ ЛЧ =надрываться до грыжи; 
кылав|ый ад} БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =больной грыжей; 
*(фиг) =неуклюжий, неловкий; ***а4у *-о =не- 
уклюже; неловко; *-о шлёмпае шлёмпавый шлёмпа 
[Пти 

кылак т (зоол Апоп Вопеп$1$) ИТ =слизень; *(га- 
лампук) ЕБ ЛЧ =неоперившийся птенец; 

кылош т (вульг) =слабак; хиляк; *з елемёнтом -ш 
..купеляш, -—, ..парадёш, ...смолош, ..прибыш[Ччс]; 
кымак т (ткж 4ет кымачок) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ 
СП *(ковбиця) =чурбан, колода, обрубок; *(уль) 
=улей; *(пень) =комель; пень; *уд едного —а пчул2 
тр. платити [Джв] =с одного улья платить 2 кр.; 
кымач|ок т *(ковбичка) =чурбанчик; *(пнячок) 
=пенёк; *(плавка) =поплавок; *нар!зав ...-кы и 
поколов на шпорбв1 дрывцята [Чр1] =напилил 
чурбанчиков и нарубил швырков для плиты; 
кымвал т (муз уст) ЛЧ =цимбалы; 

кыник т (анат сШог!$) ЛЧ =клитор; похотник; 
*любила бабрати соб! — пёрстом [ЧрИ =они при- 
выкла трогать похотник пальцем; 
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кын|упи аб и АГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯЯ *-ути пёрстом 
=двинуть, шевельнуть пальцем; *-ути кого / что 
=тронуть кого; дотронуться до чего; *-ути ся =ше- 
вельнуться, шелохнуться; мотнуться; *-ути ся из 
м!ста=тронуться; *р/ка ся не -6 =река не колыхнёт; 
*ани ся не -у =и не подумаю; *не -ъ ся! =не шеве- 
лись; стой! ни с места!; *-ути ся ние =повернуться 
негде; *ани пёрстом не —6 =палец о палец не ударит; 
*—ула ся в нюм сбвсть =в нём проснулась / загово- 
рила совесть; *кывай собов / кывай ся! =шевелись, 
пошевеливайся, торопись!; *муг быв брати, што 
хот, али, обых не пожив, нич не -ув [Сбв] =мог 
брать, что угодно, но, чтоб мне не жить, ни до чего 
не дотронулся; 

кынуп|ый аа] *дакус -ый =слегка тронутый; *отб 
была ужё д1вка —а ...лейиём [ЧрИ =она уже не была 
девственницей; 

кыпенити штаб и=кипятить; *пскло йсе, туй Сатана 
// - смолу [сн]; *-и ся =кипятиться; 

кыпень #=кипень; кипяток; *узяв соб... мисель и 
зачёрит тб! -и, кыплятку [Гнт] =взял он фужер и за- 
черпнул этой кипени, кипятку; 

кыпеть т> кыкоть; 

кыпиия п БГ ЕБ ЯГ =кипение;: брожение; волнение; 
*точка - =точка кипения; 

кып ти та ниг АГ БГ ЕБЛЧ НТСП ЯГЯЯ =кипеть, 
бурлить; *приставити -ти =поставить кипятить; 
*зачинати -ти =вскипать; *у души -ла злость за 
пережитый страх [нч] =в душе кипела злоба за 
пережитый страх; 

кыпл яток т ЕБ ЛЧ [Алм] =кипяток; вар; 
кыплячый а] БГ ЕБ ЛЧ =кипящий; 

кыпучый аа] БГ ЕБ =кипучий; 

кырниия ГАГ БГ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ =источник, 
родник, ключ; *стртила замулёну -цю [М-П] =ей 
встретился заиленный родник;  ***4ет *-чка 
=родничок; 

кырничн|ый аа] БГ *-а вода =родниковая, ключевая 
вода; 

кыселиця Р (кул) БГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
*(поливка) =кислый суп из муки; *(напуй) =квас; 
кисель; *- варит ся из сливок без кусток из крупами 
тенгеричаныма [Жтк] =кислый суп варят из слив без 
косточек с кукурузной крупой; 

кысень т (хим) ЕБ =кислород; 

кыслити та г НТ *- ксто =поставить дрожжевое 
тесто, чтобы взошло; 

кыслый а] НТ =дрожжевой; *коли быв {хл1б} жит- 
ный, из квасу такый... но так тепёрь хл!б лиш - май 
=раньше был хлеб ржаной на закваске, ну а теперь в 
основном только дрожжевой; 

кысненя п ЕБ ЯГ =брожение; 

кысн ёвый а) =кислородный; 

кыснути таб ши АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =бродить, 
кваситься, ферментировать; киснуть, скисать, вски- 
сать, закисать; *(к1сто) =подниматься; *причинйли 
навёчур у таку, у миску причинили, а рано тотб 
вона налляла воды у корыто а замсила...так не дуже 
густо, и тото... -ло 2—3 годины [Злс] =заквасили тесто 
вечером в такой миске, а утром она налила воды в 
корыто и замесила, так, не слишком круто, и оно 
поднималось 2—3 часа; 





кыснуч|ый а] ЛЧ =бродящий; *-1 напот [Чпй] 
=напитки, изготавливаемые брожением; 

кыт т (зоол Сейлз) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=кит; 

кытити таб НТ =украшать; 

кытиия ГАГЕБ ЛЧ НТОБ ЯЯ =троздь; букет; пучок; 
*(податок) =подборка; *мбя хыжка май на кра, -ми 
вбвита; // ходят до ня два лен! — майжб буду бита 
[Лзн]; 

кытшк|а # =пучок; букетик; *пов!смо у —ы язала, 
пов!смо пряла, у муткы мотала [Дзн] =пряжу в пуч- 
ки вязала, пряжу пряла, в мотки мотала; 

кыт ов|ый ад} БС =китовый; *-—1зубы =китовый ус; 
кытол ов т БС ЕБ =китобойный промысел; кито- 
ловство; 

кытол овець т БС ЕБ =китобой; китобоец; китолов; 
кытол овный а4} *-а флотла =китобойная фло- 
тилия; 

кыт урь тп (зоол Меотуз, файта пщкавкы) ИТ =кутора; 
кых т 51651 116 =чиханье; чих (разг); *час уд часу 
чути было: -! —! [Чр! =временами раздавалось: чих! 
чих!; 

кыханя п ЕБ =чиханье; *вустерегай ся кашланя и — 
[Ктк] =избегай кашля и чиханья; 

кыхати таб ши АГ БСЕБ СП ЯГ =чихать; *ссунув 
ем сяз вершка долу в долину; и... -вучи и кашлавучи 
дому прийшов [Гдн] =я с вершины сполз вниз в 
долину и чихая и кашляя пришёл домой; 

кыхнути аб ши ЕБ СП =чихнуть; *Попадинець -в 
раз, другый раз, пак зась и зась [нч] =Попадинец 
чихнул раз, второй, потом снова и снова; 

кыц 15 (на мачку) > кац!; *кыц! иди имай мыши.../ 
/ тута бы тя била, лёпавко! [ПтИ]; 

кыщькавка Г (гыдзьтавка ЯГ) =щекотка; 

кыцькати таб г (гыдзьгати ЯГ) =щекотать; 
кыцьнути аб и АГ =дотронуться; пощекотать; 
кыщер|а ЕБГ НТ ЯЯ [П-Г] =лесистая гора (возможно, 
кроме самой вершины); *-а высша уд груна =гора 
выше горки; *сТла на коня и пушла на-у [Пнк] =села 
на коня и поскакала на гору; 

кычииця Е (зоол ЕеПз зПуези1$) ИТ =кошка лесная; 
кычка РОБ ЯГ *(побуй) =пук соломы для крыши; 
*(бот) =околоцветник; 

кышка ГАГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =кишка; 


Л 


ла п шдес! (муз) БС =ля; *- бемол =ля бемоль; 
лаба ЕБГ БСЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] *(бутора) 
=ножка; *(звря) =лапа; *(чоловика, разг) =нога; 
*пскова -а =песчаная коса / стрелка; *гет у до -ы 
танцёвали [Стн] =все до одного танцевали; **всТ до 
=ы=все без исключения; **сютити до -ы =уничто- 
жить всех до последнего / поголовно; **п6ссяти -а 
(бран) ==сукин сын; *4ет > лабка; 

лабак шт (зоол Тгиагаз ушеат1$, зуп багын) ИТ 
=тритон обыкновенный; 

лабанц т (ист) [Ччс] =лабанц; *ой куруцы з -ами 
себ! зганяют, // а людськое та орсага твалтом удбе- 
рают [пок]; 
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лабатый ад} БГ БС ЯГ [П-Г] =длинноногий; дол- 
говязый; *ишов, ...яккунь — [ЧрИ =длинноногий, он 
шагал, словно конь; 

лабач т (пей) [Ччс] =человек с большими ногами; 
***Ё * ня =женщина с большими ногами; 

лабик т (зоол обл) ИТ > лабак; 

лабрит т ЕБ ЯГ =лабиринт; *{вшитко што} до- 
тепёрь здобыли, здобыли принагодно, ...блукаючи 
..насло в -1... царства муз [Стн] =всё, чего достигли 
до сих пор, достигли при оказии, блуждая наудалую 
в лабиринте царства муз; 

лабк|а ЕБГ БС НТ *4ет < лаба =ножка; лапка; *-—а 
болотна (бот РоепНЦа апзегпа) =лапчатка; *(нар, 
педало) =педаль; *(грам разг) =кавычка; *пербдни 
=ы приспособён! мае на грабканя [нч] =передние 
лапки у него приспособлены для рытья; **стояти 
назадёх -ах ==ходить по струнке; 

лаборант т БС ЯГ =лаборант; *из профёсором 
...быв И ...- [ЧрИ =с профессором был и лаборант; 
***[ *-ка =лаборантка; 

лаборат орйя ЕБС =лаборатория; *в школ! ...прав- 
дивое м/сто култу книгы и ...е? = [лн] =в школе 
настоящее место культа книги и её лаборатория; 
лаборат орный аа} ЯГ =лабораторный; 

лаборець т =горка, пригорок; ***Л- т (геог) =Ла- 
борец; *Панькёвич... длит южнокарпатськ! далёкты 
на три групы: лемковську (уд Татер до ржы Л-), 
бойковську (удрикы Л-- до ры Терёсвы) и гупулську 
(...уд Тербсвы) [Мгч] =Панькевич делит южнокар- 
патские диалекты на три группы: лемковскую (от 
Татр до реки Лаборец), бойковскую (от реки Лаборец 
до реки Тересвы) и гуцульскую (от Тересвы); 
лабош т ЛЧ [Ччс] =кастрюля низкая (для жарки); 
котелок на ножках; *токан так ся варит, ож густый 
чир берут и кладут у едён -—, и посыплют {увчым} 
сыром, на сыр зась кладут чир и посыплют сыром, 
докудь - не уповнит ся, и тогды кладут го на грань, 
обы ся сыр ростопив [Жтк] =кукурузную кашу с 
брынзой варят так: берут крутую кукурузную кашу 
и ложат в низкую кастрюлю, и посыпают брынзой, 
на брынзу опять ложат кашу и посыпают брынзой, 
пока кастрюля не заполнится, и тогда ставят на жар, 
чтобы брынза растопилась; 

лабсара Е *(кул) =голяшка; (уст) бёрцо, берце; 
*(сара; уст) =голенище; *мав чоботы з высокыми 
..ми [Чри =у него были сапоги с высокими голени- 
щами; 

лабуда т (зоол Су2па$) ИТ =лебедь; 
=лебедь; (поэт) лебёдка, лебёдушка; 
лабур т (уст) > лаборець; =холм; 
лабуштан та (бот Асош и Фу.зр.) БГ ЯЯ =аконит; 
*-— голубо цвите [Янв] =аконит цветёт голубым цве- 
том; 

лава (геол) БС ЕБ ЛЧ =лава; *гор!-долу мнов пролие 
ся то горяча, то студбна - [ПлА] =всего меня бросает 
то в жар, то в холод; 

лавеидула Е (бот Гауап@ а) =лаванда; *- корчудув 
Уздоровит [Дхн] =лаванда исцеляет судороги конеч- 
ностей; 

лавина РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =лавина; *сн!гова - =снежная 
лавина; 
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лавиия ГАГБГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =лавка; скамейка, 
скамья; *ой вёржу кужль пуд -цю, // сама ляжу на 
—цю [Гшв]; ***4ет *-чка =скамеечка; (пуд хыжов) 
—=завалинка; 

лавровати шаб ша ЯГ =лавировать; 

лавка ГАГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ [П-Г] *(школ) 
=парта; *(берь) =мостик, мосток; *сидти у лавщ1 
=сидеть за партой; *бив пуп, кедь незнали релй1ю.... 
та так бив, що изомл1ла-м была пуд -ов [М-П] =поп 
бил, если не знали закон божий, да так бил, что я раз 
в обморок упала под парту; **сомарська —а (школ) 
—=камчатка; 

лавор т БС ЕБ СП [Алм] [П-Г] =таз; шайка; *налляв 
ему..- дезнфлкуючый росплын ..и наполы роздав 
ем го тбплов водов [нч] =я налил в тазик дезин- 
фицирующий раствор и пополам развёл тёплой 
водой; 

лавор ов|а Е (пей обл) =самогон; *по фронтЕ Руськ! 
научили людий -у варити [Глг] =после войны русские 
научили наших людей варить самогон; 

лавр т (бот Гаигаз по аз, зуп бобковець) БГ БС ЕБ 
ЛЧ ЯГ=лавр; 

лавреат т ЯГ =лауреат; ***Р *-ка =лауреат; *в 
Албанй родила ся м1с1онёрка Матерь Тербза из 
Калкутты, Нобелова ка; отворила в [чдй хартативну 
мтстю и притулок про вмерАючых [нч] =в Албании 
родилась миссионер Мать Тереза из Калькутты, Но- 
белевский лауреат; открыла в Индии благотвори- 
тельную миссию и приют для умирающих; 
лавровый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =лавровый; *- внець 
=лавровый венок; 

лавры рат БС =лавры; известность, слава, при- 
знание; **(и)зберати - ==пожинать лавры; 
лагода Е АГ БГ ЕБ ЛЧ *(загода) =соглашение; 
контракт; *(натуры) =кротость, мягкость; *(фарб) 
=гармония; *(у родин1) =лад; мир, покой; согласие; 
лагод]ити паб АГ БС ЕБЛЧ НТ *менй то не -ит 
=это меня не устраивает; *-ити бку, сврдцю =ласкать 
глаз, сердце; *-ити кому =ублажать кого, угождать 
кому; *-ити кого =мирить; *-ити ся =мириться, 
примиряться; 

лагоднти таб таг ЯГ =смягчаться; 

лагодность ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯГ =мягкость; кротость; 
*коли кось умрё, иншу нуту ..тужно ..заводят, 
..мимо то, и тогды е штось в них из --и и ласкавости 
[Штш] =как умрёт кто, иные мелодии затягивают, 
печальные, несмотря на это, и тогда в них есть что- 
то от кротости, ласковости; 

лагодн|ый аа} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мягкий; 
успокаивающий; кроткий, мирный; спокойный; 
*ту-там приповдкарька вносит д1алог або монолог; 
они освжуют -ым тбном подавану роспбыйдь [Грк] 
=кое-где сказительница вносит диалог или монолог; 
это освежает повествование, подаваемое спокой- 
ным тоном; ***а4у *-о =мягко; кротко; мирно; 
„Лагодр т (геог) =Лахор; 

лагт (нар) ОБ =лак; 

лацер т (5еп -ра) БС ЛЧОБ ЯГ *(воен) =лагерь для 
заключённых; *(тех) =подшипник; ложемент; 
*(яблок) =штабель; *кульковый / ролькастый -ер 
=шариковый / роликовый подшипник; *зрывают 
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яблока, ...носятзорван! на долину в -ры, ...сортуют, 
переберают, ...пакуют, а накладен1 моторы лише 
летят селом [Стн] =снимают яблоки, носят снятые 
вниз в штабеля, сортируют, перебирают, и нагру- 
женные машины так и снуют по селу; 

лагергйи та БС =заключённый в лагере; лагерник; 
лагерный аа} БС =лагерный; 

лагов- (нар) БС ОБ > лаков- 

Лаос та (геог) =Лагос; 

лаКе)р бваня п БС =сортировка (при складирова- 
нии); складирование; *на яку б1ду {з яблоками} 
бабрати; згниют и вмыглах без лагрованя [Стн] =что 
с яблоками возиться; сгниют и в кучах, без склади- 
рования; 

лаКе)ровати таб БС =складировать; сортировать 
(при складировании); *- яблока =складывать яблоки 
для продажи; 

лагуна ЕБС =лагуна; 

лад т (рзн.знач) БГ ЕБ ЛЧ НТ =лад; 

лада РБС ЕБ ЛД ЛЧ СП [П-Г] ЯГ *(шафарня) =сун- 
дук; залавок; коник; (церк) ковчег; батмар (обл); *-а 
з фюовками =комод; *(яблок, пива) =ящик; *(терь- 
хаша) =кузов; *(вбза) =глухой борт; *-а на воты 
=урна для голосования; *(значка авта) =Лада; 
*‘книгы} тамо у... -Л изложёны,... покладйе ко дру- 
гым до б16люфтбкы [Олш] =книги, сложенные в ящи- 
ке, положите к остальным в библиотеку; 
ладастый ад} БС =сундучный; имеющий форму 
ящика; 

ладик т =паром; 

ладикарити таб ши =работать паромщиком; 
ладикарь т =паромщик; 

ладит|и штаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП =собираться 
что-то делать; готовить, делать; *-и1ду =готовить 
(пищу); *- быти звада =назревает перепалка; *ко 
знае, як тотб ушитко — быти? [Н-Т] =кто знает, как 
всё это будет?; *-и ся =готовиться; собираться; 
ладичка ЕБС ЕБ ЯГ =коробка; *(воен) =казённая 
часть (ружья); *поштова -— =почтовый ящик; 
ладичкастый аа} БС =коробчатый; 

ладичков|ый ад] =в коробке; *-—1 бонбоны =коробка 
конфет; 

ладканка Г (этн) =свадебная песня; *сшвали до 
ночи; молодуй сшвали сшванку (не -у): пос1яла-м 
круту руту в с1нёх на помост! [Три]; 

ладканя п АГБГ ЛЧ =приговаривание, уговарива- 
ние; *(этн муз) =печальная свадебная песня; *- у 
тум росходит ся уд простого сшваня, ож — окремйп- 
ным тихым и смутным тбном сшвают [Жтк] =сва- 
дебная песня в том расходится с простым пением, 
что её поют особенным тихим и печальным тоном; 
ладкати таб г АГЕБЛЧНТ *(когб) =приговари- 
вать, уговаривать; *(этн муз) =петь свадебную 
песню; *свашкы зачали -: «дай, Боже, добрый час, 
// яку людий, так и в нас» [Три]; 

ладность ЕБГ =ладность; 

ладный а4] АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ =ладный, 
аккуратный; удобный; хороший; приятный; ***а4у 
*ладно =ладно, аккуратно; удобно; хорошо; при- 
ятно; *такого кунця вс! христане повинны искати и 
= могут 6го доступити [Гдн] =такого конца все хрис- 





тиане должны испрашивать и вполне могут его 
достичь; 

ладованя п ЕБ *(терьха) =погрузка; *(инф) =за- 
грузка; *(физ) =зарядка; 

ладовати таб и ОБ ЯГ [П-Г] *(терьх) =грузить; 
* (программу, инф) =загружать; *(физ) =заряжать; 
*ой, ладуй ся, карабине, ладуй ся, ладуй ся, // напиши 
ми, любко письмо тай сфотографуй ся [Гшв]; 
ладовач т (инф) =первоначальный загрузчик; 
ладовня РЕБ =грузовая / погрузочная площадка; 
ладувниця ЕЕБ ЛЧ ЯГ =патронташ; лядунка; ладунка 
(уст); 

ладунокт ЕБ ЯГ [М-В] [П-Г] =груз; *(физ) =заряд; 
ладчин|а Е ЛЧ =сундучок; небольшой / дорожный 
сундук; кофр; коробка; ящик; *порозметан! -ы, у 
каждой на колодици печать; щи ...матёри на шатя, 
бочкы и много всякых рузных речий, полишаных 
пуд ошку самого Всевьпиного [Врн] =разбросанные 
ящики, на каждом опечатанный висячий замок; ещё 
текстиль, бочки и много всяких разных вещей, бро- 
шенных под опеку самого Всевышнего; 

ладыка т (нар) ЛЧ СП > владыка; *- прийшов пуд 
цеёрькву та имив слухати [Гнт] =владыка подошёл к 
церкви и стал слушать; 

Ладьо та (нар) =Володя; 

лад Е(обл) БС =корабль; ладья (поэт, ист); ***4ет 
*-очка =кораблик; *вёргли сьмего на воду у надовуй 
=очщ: [Гнт] =мы его пустили по воде в тростниковом 
кораблике; 

лаз ш АГ БГ БС ЕБ ЛД СП [П-Г] =луг (в горах, в 
лесу); елань; замбдрина (обл); *за доброе д1ло, та и 
зашто 6го буде чекати за грушми, дав 6му скосити — 
коло млина [Стн] =за доброе дело да и за то, что 
подождёт возвращения денег, он разрешил ему 
скосить луг у мельницы; *погнали в - козу [Арх] 
=погнали на луг козу; ***4ет *-ок =лужок; 
полянка; 

лазарет та (редк) ЯГ =лазарет; 

Лазарь т ЛД ЛЧ =Лазарь; *(фиг церк) =инвалид, 
калека; жалкий человек; * {богатый} измукы просив 
милости, штобы - перстом своим остудив язык 6му 
у половни [Джв] =богатый в мучениях просил 
милосердия, чтобы Лазарь перстом своим остудил 
ему язык от пламени; 

Лазарюв а] БС =Лазарев; *-6ва субота (церк; 
субота пёред Цвтнов недёв) =Лазарева суббота; 
вербная суббота; 

лгзеня п ЕБ > лзаня; 

лазивный а} < лазиво; *-а перёчка =ступенька 
стремянки; 

лазив|о п (зуп луйтра) ЕБ ЛЧ СП =(приставная) 
лестница; *роскладное -о =стремянка; *бог ставляв 
—а, едн! гор, друг! долбв [Глт] =бог сооружал 
лестницы, одни вверз, другие вниз; 

лазило п (зоол Мизсаг таз ауеПапагиаз, нар, обл) 
ИТ =соня орешниковая; 

лазина Е[Алм] =прогалина в лесу; 

лазити таб ша АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ> лзати; *ци 
е дагде у протокблах, обы пстругы на вёрбу -ли 
брост1сти? [Гнт] =зафиксировано ли где-то в прото- 
колах, чтобы форель лазила {на деревья} бутоны объ- 
едать?; 
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лазник т (обл) > лбзник; *гор! вёрба, долу =, // 
мамко, мамко, шо-м за блудник [Гшв]; 

лаздрик т (зоол Се а гатШанз / Т1сБодготла 
тигана, потя) ИТ =пищуха; 

лазодрка (зоол Гасеца а21$) ИТ =ящерица прыткая; 
лазун т ЕБ ЛЧ [Ччс] =тот, кто лазит; лазящий; *(дИ- 
вак, што щи не ходит) =ползунок; 

лазуровый а} =лазурный; лазоревый (нар); *плыли 
круз воздух - // й свтили, ги слызы люббви [ПтИ]}; 
лазурь ЕБС ЛЧ ЯГ =лазурь; *в зиркалово чистуй 
—и нёба ластовочкы [ПтВ] =в зеркально чистой лазу- 
ри неба ласточки; 

лазучый ад} ОБ =ползучий, стелющийся; выющийся; 
*пуйтиця — — бурян,.. нный корбвам, свиням [Бвк] 
=вьюнок — ползучая сорная трава, ценная для коров, 
свиней; 

лазяк т (зоол ЗШа еигораеа) ИТ =поползень; 

лаик т БС ЯГ =дилетант; профан; *(церк) =миря- 
Нин; 

лайцькый а4} БС =дилетантский, любительский; *-1 
общества (церк) =религиозные общества мирян; 
лайбик т (лайблик СП) БС ЕБ ОБ ЯГ =жилет; (уст) 
камзол; безрукавка; (у жун) лиф; *-ы лиш близь 
коло Мадярув носят, а инде лиш с1м-там лени! [Жтк] 
=жилеты носят только неподалёку от венгров, а в 
других местах лишь кое-где их носят парни; 
лайбичка [=бюстгальтер; лифчик; 

Лайбшщ та *-Тоттфрад Вйлгелм =Лейбниц, Готтфрид 
Вильгельм; *писав -— по французськы для Нмцюв, 
будучи Н1мцём [Птш] =писал Лейбниц для немцев 
по французски, сам будучи немцем; 

лайдак т АГБГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =бездельник; ло- 
дырь; разгильдяй; небрежный / нерадивый / халат- 
ный человек; *сес! велмбжы, котр! туй полтичн! 
фитл! творили ...бессоромн! -кы [Гдн] =эти вель- 
можи, которые здесь творили политический балаган 
..бесстыдные разгильдяи; ***Р *-чка =бездельни- 
ца; разгильдяйка; 

лайдацтво п ЕБ СП [П-Г] =бездельничанье; небреж- 
ность, нерадивость, халатность; разгильдяйство; 
расхлябанность; 

лайдацькый аа} =небрежный, нерадивый, халат- 
ный; разгильдяйский; расхлябанный; ***а4у *-о 
=небрежно, нерадиво, халатно; расхлябанно; 
лайдачити таб ши =бездельничать, лодырничать; 
разгильдяйничать; 

лайденськый аа] (физ) БС *-а склянка =лейденская 
банка; 

лайка ГАГ БГ ЕБ ЛЧ =брань; ругательство; про- 
клятие; *(фотоапарат) =лейка; *Утрин не став коло 
-ы, ай духом вуняв пиитолю, та страляй за нами! 
[Гдн] =венгр не ограничится бранью, а мигом до- 
станет пистолет и давай стрелять вслед нам!; 
лайливый а4] БГ =бранной; 

Лайпий/т (геог) БС ЕБ =Лейпциг; 

лайтмотив т БС =лейтмотив; *- вураженый 
автором в сл1дуючых рядках: «прирбда мати вом» 
[МрВ] =лейтмотив выражен автором в следующих 
строках: «природа всем нам мать»; 

лайтнант т БС =лейтенант; 





лайштер т АГ ЛД =реестр; список; *Лейзер у -— 
приписуе [Гдн] =Лейзер дописывает в список; 
***ет *-рик =список; 

лайштр вый а4] =реестровый; 

лак т БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =лак; 

лакерник т ЕБ =лакировщик; ***Ё *-чка =лаки- 
ровщица; 

лакерия ГЕБ =лакировка; 

лакмус т (хим) БС ЯГ =лакмус; 

лакнути таб г ЕБ =жаждать; алкать, жадно хотеть; 
*- кровли =жаждать крови; 

лак ованя п (нар лагованя) =лакировка; *цех ...- [ЧрИ 
=цех лакировки; 

лаковати ша: БС ЕБ =лакировать; 

лаковкы{ р! (ткж лаговкы нар) БС ЕБ =лакированные 
/ лаковые туфли; 

лаковый аа] (нар лаговый) АГ БС ЕБ =лаковый; 
лакированный; *прийде босый и пуд тыжднём уже 
у -ых камАшнях р/же параду — з нашо! кож! [Гдн] 
=придёт босиком, а через неделю смотришь, фрае- 
рится в лакированных штиблетах — из нашей кожи; 
лакома !=соблазн, искушение; 

лакоми|ти шаб и АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП [П-Г] 
=прельщать; влечь, манить; *-ти ся (на што) =льсти- 
ться, зариться, жадно хотеть; *хлопцу ся на Двку -ли 
[Глг] =парни зарились на девушку; 

лакдмни|к т =жадина; жадный, алчный человек; 
***[* ця =жадина; жадная, алчная женщина; 
лакомный аа} БС ЕБ ЛЧ =привлекательный; *-— 
дарабчик =лакомый кусочек; 

лакомость РБС =обольстительность; соблазнитель- 
ность; 

лакдмость ГЕБ =алчность, жадность; *кулькый гр!х 
— шнязьна [Ктк] =какой грех жадность к деньгам; 
лакдмство п ЛД ЯГ =алчность; жадность; *убыяло 
го -... не муг нуч переспати, так го 1д 1в [Грв] =его 
обуяла алчность, он провёл бессонную ночь, терзае- 
мый досадой; 

лакдм|ый а4] БС ЛЧ ЯГ =алчный; жадный; падкий 
начто; ***а4у *-о =алчно, жадно; *-о призирала 
ся му до оч [ПтВ] =жадно всматривалась в его глаза; 
лаконичный а4} БС ЯГ =лаконичный; 

лакон вм т БС =лаконизм; 

лакотин|ка Е ЛЧ [М-В] =лакомство, деликатес; 
*(фиг) =изюминка; *по правум бощ! вшелияк! 
шатры, де мож поГсти ...медувникув и иншых -ок 
[ПР] =по правую сторону разные палатки, где можно 
съесть медовых пряников и других лакомств; 
лаксат ив т (мед) ОБ =слабительное; 

лакт дза (хим) БС =лактоза; 

лакт бметер т БС =лактометр; 

лакуна Е(анат, яз) БС =лакуна; 

лакутка БГ БС СП =лакомство; *(фиг) =изюминка; 
*меёжи -ами у Русина... ратота... на солонин] ци на 
сметан! варбна [Жтк] =срёди лакомств у русина 
омлет, приготовленный на солонине или на сметане; 
лакутный а4} ЛЧ =деликатесный; лакомый; 
лалиця Е (зоол Апфи$ зршоейа, потя, зуп линдяк) 
ИТ =конёк альпийский; 

лам т (полигр) =столбец, колонка; *на -ах новинок 
=на страницах газет; 


465 


ЛАП 





лама Г (бот Гата сцатсое) =лама; *в зоолойчнум 
паркови были вольёры з —ми [Чр! =в зоопарке были 
вольеры с ламами; 

ламавиця # (нар мед зуп подагра) =подагра; 
ламавични|к т=подагрик; ***Р *-ця =подагричка; 
ламавичный ад} =подагрический; 

Ламанш т (геог) БС =Ла-Манш; 

ламан|ый а4} БГ БС ЕБ =ломаный; ломанный; 
***а4у *-—о (говорити) =ломанно (говорить); 
ламаня п ЕБ =ломка; *(ман!рство) =ломанье; 
ламаняп (сх) ЛД ЛЧ [Алм] =уборка початков ку- 
курузы; *служиме... на - мелая до кунця [Джв] =ра- 
ботаем в сезон уборки початков кукурузы до конца; 
ламати таб АГ БГ БС ЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ =ломать; 
разбивать; *(каминь) =добывать камень; *(мелай) 
=убирать кукурузу; *(полигр) =верстать; *- рукы 
=заламывать в отчаянии руки; *едён тыждень копле, 
другый жне, трётый косит, у четвёртый мелай ламле 
[Джв] =одну неделю пропалывает; вторую жнёт, тре- 
тью косит, а на четвёртую кукурузу убирает; *ей, 
коли йшли рекруты, та ся мосты гнули; // 1вкы рукы 
ламлют,.. // вбы ся навернули [Гшв]; *— ся =ломаться; 
ламач т БС ЯГ =сборщик (кукурузы); *(полигр) 
=верстальщик; метранпаж; ***[ *-аля =сборщица 
(кукурузы); (полигр) верстальщица; 

ламачка ЕБС =уборка початков кукурузы; 
ламбда =лямбда;: 

ламбамя !=деревянная панель; 

ламент т ЯГ =крик; 

ламент ованя п =причитание; 

ламент|овати штаб ши ЯГ =голосить, причитать; 
*гн1в божий ся готуе, // образ Панны -уе [пок]; 
ламливый аа] ЯГ =ломкий; хрупкий; 

лампа ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =лампа; *(на стовш) =уличный 
фонарь; 

лампарь т (уст) ЕБ ЛЧ =ламповщик; фонарщик; 
лампас т БС ЯГ =лампас; 

лампаш т (ткж -ош СП) АГБГ БС ЛД ЛЧ =фонарь; 
переносной светильник; *сбрдце // и вагало ся, й 
бол!ло, // и жадало тот правды, // што ги -аш у по- 
тёмках [ПТИ]; 

лампащик т =фонарик; *увид!в електричный -—, 
пару раз запалив — загасив [Хст] =увидел электри- 
ческий фонарик, зажёг — потушил несколько раз; 
ламп й т (зоол Гатрун посН са, обл) ИТ =светляк; 
(нар) Иванов червячок; 

ламтон т БС ЯГ =лампион; 

ламп овый а} ЕБ =ламповый; *-— стовп =фонарный 
столб; 

лампочка ГЕБ ЛЧ =лампочка; фонарик; *кешен- 
кбова - =карманный фонарик; *ой сытит =, як 
св!чочка в бовт!, // бо шо сидят, не говбрят кучерикы 
жовт! [Лзн]; 

лан т (редк) ЛД ЯГ =большое поле; *у нас -ы не 
сутоднак! ни у ширину, ниу довж [Джв] =у нас поля 
неодинаковые ни по ширине, ни по длине; 

лангош т (кул) БС ОБ =оладья, лепёшка; *варит ся 
пасуля мачати и дзёбачкы, смажит ся капуста з гри- 
бами, буб,... —з капустов, рыба [М-П] =варят фасоль, 
размазню и рассыпчатую, жарят капусту с грибами, 
бобы, оладьи с капустой, рыбу; 





ландавер т БС =ландо; 

ландгроф т (ист) ЕБ =ландграф; 

ланка ЕЛЧ =покатое / отлогое место; *пушли козы 
попуд лозы, а вувц! -ами [Чпй] =козы пошли лоз- 
ником, а овцы поверху; *@леня полотен лише ся 
удае на -ах [Чпй] =белка тканей лучше выходит на 
покатом месте; 

ланкастый а4] =пологий, отлогий; покатый; 
лановкарь т (зоол МоасШа аа) ИТ =трясогузка 
белая; 

ланолина ЕЯГ =ланолин; 

лани т (зуп рётязь #} АГБГ БСЕБЛД ЛЧ НТСПЯЯ 
=цепь; вереница; *-ы (поэт, книж) =вериги; *-ы, 
путы язали 1х =они были связаны цепями, путами; 
*тогды гайдук, л6бо пипан убют, лёбо на -— кладут 
[Джв] =тогда гайдук или приказчик его секут или са- 
жают на цепь; **пустити язык з -а ==дать волю 
языку; **кладу — ревв, беру - ревв (--) [Лзн]; 
***Цет *-ок =цепочка; *-ок монистят =бусы; оже- 
релье; колье; *-кы рат =наручники; (на шию) 
=колье / ожерелье в виде пучка нитей бисера; 
ланцет т ЯГ =ланцет; 

ланцовати таб и АГЛЧ СП =заковывать в цепи; 
ланцов|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =цепной; *-а здробина 
(мат) =непрерывная дробь; *-а реакщя (физ) =цеп- 
ная реакция; 

лания п со] < ланц; =цепи; *чули, як кедьбы -— долу 
бляхов... стягли; такый гукот было чути; та вни дума- 
ли, же то снй` ся долу бляхов стяг [Глг] =они услы- 
шали, словно цепи протянуло по жести; такой шум 
послышался; так они подумали, что это снег с же- 
лезной крыши сошёл; 

ланча ЕБГ =пика; 

ланчарь т =пикадор; 

ланчастый а4) =копьевидный, копьеобразный; лан- 
цетовидный; *-— лист =копьевидный лист; 

лань (поэт) ЕБ =лань; *кунь мёче собобв, ги постр1- 
леный бык, кобыла летит, гикой - [ПТИ]; 

„Ла-Паз т (геог) БС =Ла-Пас; 

лапанка Е ЕБ =салки; догонялки ; (обл) квач; (з 
лоптов) пятнашки; 

лапаня п БС =ловля; поимка; *оглашка о -ю 
=объявление о поимке; *-я рыб =рыбалка; 
лапати шаб и АГБГБС ЛД ЛЧОБЯЯ [П-Г] =ловить; 
хватать, схватывать; улавливать; *(мацати) =тискать, 
щупать, лапать (нар); *сесв село за то, ож слобудно 
рыбы - на рук платити мусит 2 нмёцьк!золот! [Джв] 
=это село за право ловли рыбы должно платить в год 
2 немецких золотых; *- ся на што =клеиться / 
прилипать / приставать к чему; 

лапач т БС =ловец; *(тех) =улавливатель; 

лапачка Е(зуп ращя) БС ЕБ =облава; 

лапёный а4] =попавшийся; пойманный; схвачен- 
ный; 

лапити аб г БС ЛЧ > влапити; 

латдарный а4]} БС ЯГ =лапидарный; 

лас т (хим) БС ЛЧ ОБ =ляпис; *ун ид нюй вуйде 
{на шток}, будез нёв филёвати, а она з ним, та няй 
масу кешсёни -, ...ай няй ся -ом дотулит [Гнт] =онк 
ней поднимется, будет с ней шутить, и она с ним, но 
пусть держит в кармане ляпис и ляписом коснётся; 


ЛАП 


466 





лапка РБС ЕБ ЯГ =ловушка; *пред зорями рушитз 
войськом; протб ид1м у скалубину приготовити —у 
6му [Крл] =он снимется с войском на рассвете; по- 
этому идёмте в ущелье приготовить ему ловушку; 
лапнути аб & БГ ЯЯ =тронуть, пощупать; (фам) 
лапнуть; *як черединик... идв до колешнт, даст коров! 
попахати сбли, —е1за доёк [Янв] =когда колдун идёт 
в сарай, даёт корове понюхать соли, щупает её за 
сосок; 

лап овка Г (ткж лопбвка) ЛЧ *(насыска) =ливер; 
*(фиг) =лысая голова; 

„Лапон т ЕБ =лапландец; ***Р *-ка=лапландка; 
лапонськый ад} ЕБ =лапландский; *Л-а земля (геог) 
=Лапландия; 

лапош т (ткж лопуш, лапув) БС ЛЧ =болотцеу реки; 
мелководный заливчик; стоячая вода; 
лапошистый а4} ЛЧ =болотистый; мелководный; 
цвёлый; 

лапсердак т =кафтан; *узяв на ся - и пушов на 
улицю [Чр! =одел кафтан и вышел на улицу; 
лапсус т ЯГ =ляпсус; *- л!нтве =оговорка; 

лапув т> лапош; 

лапувник т (зоол Атседо, обл, зуп рыбачок ) ИТ 
=зимородок; 

лапшный а4] (обл) БС =расторопный, ловкий; уме- 
лый; 

ларва Е (зоол) ЯГ =личинка; 
лариголог т (мед) БС =ларинголог; 
=ларинголог; 

ларм|аЕБС ЛД ОБ *(гойкот) =шум, гам, гвалт, крик, 
трезвон, тарарам; трескотня; *(скандал) =буча, де- 
бош, скандал; *двигати / чинити -у =поднимать 
крик; **велика -а нипрошто ==много шума из 
ничего; 

лармач т БС =скандалист; крикун; 
=скандалистка; крикунья; 
лармовати ша ши БС ОБ [Алм] [П-Г] *(гойкати 
=шуметь, галдеть, кричать, трезвонить; *(скандало- 
вати) =скандалить; 

ласиця (зоол Миа шуаНз) АГ БС ЕБИТЛЧ ЯГ 
=ласка; *де в хл пробывае -, там ведё ся файна 
худоба [Птш] =где в хлеву бывает ласка, там удаётся 
хороший скот; 

ласка Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =ласка; фавор, бла- 
госклонность, благожелательность, доброжелатель- 
ность, расположение; *из -ы =по милости; *коли 
са жолудь вадь буков урбдит, из -и свбих панув... 
мавут [Джв] =когда уродятся жолуди или буковые 
орешки их помещики по милости своей дают им; 
*просив за -у =просил о помиловании; **быти в 
ласц!у кого =пользоваться чьим расположением; 
ласкавост\ь ЕБГ ЕБ =любезность, приветливость; 
одолжение; ласковость; *провказати -ъ =сделать 
одолжение; оказать любезность; *коли кось умрё, 
иншу нуту ...тужно ..заводят, ...мимо то, и тогды е 
штось в них из лагодности и -и [Птш] =как умрёт 
кто, иные мелодии затягивают, печальные, несмотря 
на это, и тогда в них есть что-то от кротости, ласко- 
вости; 

ласкав|ый ад} БГ БС ЕБ ЛЧ =ласковый, ласкатель- 
ный; любезный; *оку / уху -ый =ласкающий взгляд 
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/слух; ***а4у *-о =любезно; ласково; *дректор 
и майтель фабрикы приняв 6го -о [ПпД] =директор 
и собственник фабрики принял его любезно; 
ласканя п =ласковость; *она ужё звыкла на 6гб — 
[Ур =она уже привыкла к его ласковости; 
ласкати таб и АГ БС ЕБ ЛЧ =ласкать; *(рачити) 
=пожаловать, изволить; *прийшла она, молодёнька, 
за порогом стала, // та чому ты, Марйще, ближе не 
ласкала? [Сбв]; *-й(те) =пожалуйста; *-ти ся 
=ласкаться; заискивать; 

ласкота #=нега; 

ласкотный а4]} =нежный, нежащий; ласкающий; 
ласо п БС =лассо; 

ластовиия (зоол Нияпдо) ЛД =ласточка; 
познавают час свуй [Джв] =ласточка, коршун знают 
своё время; 

ластов|ка (зоол Нии9до) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
=ласточка; ***Чет *-очка =ласточка; *ой, жёню 
ся, люба мамюо, // беру соб! очку, // та обы ми 
зал1тала, // айбо коло оболочку [Гшв]; 

ластувк ов|ый а] БС ЛЧ =ласточкин; *-ый хвуст 
=ласточкин хвост; сковородня (уст); *збивати на-ый 
хвуст =сплачивать в ласточкин хвост / в лапу; 
сковородить (уст); 

ластувляп АГ =птенец ласточки; 

ластувчап БС =птенец ласточки; 

лата ГАГЛЧ НТ ЯГ =штакетина, планка, рейка; 
*курта — =палисадник; *сновалниця мала щи едён 
количок, забитый на еднуй -1 [Глг] =на сновальной 
машине был ещё шпен&к, вбитый в рейку; 
латанина ГЕБ =разное; смесь; 

латати таб г АГ БС ЕБНТ =припасать; запасать 
впрок; собирать; накапливать; *(майстровати) 
=мастерить; 

ЛатвДець т=латыш; ***{ *-йка =латышка; 
латвйськый а4} =латвийский; *(язык) =латыш- 
ский; ***ау *по -ы =по-латышски; 

Латвйя {=Латвия; *1940...Совётськый Союз анек- 
товав Ливу, -ю, Естоню [пр] =1940 ...Советский Со- 
юзаннексировал Литву, Латвию, Эстонию; 

лат ситный а4}] БС =латентный; 

латерна ЕБС =уличный фонарь; 

латернарь т (уст) БС =ламповщик; фонарщик; 
лати шаб шё АГБС ЛЧ СП =ругаться, чертыхаться; 
выражаться (эвф); *- кому =поносить / ругать кого; 
*плавле качка по Тисин.... // мамко мдя, не лай мен; 
// залаеш ми в злу годину [ЗКМ]; **хоть ми лай, 
лем ми дай [флк] ==хотя гуска бита, да душка сыта; 
Латин т (ист) ЕБ =латинянин; 

латина ГАГ БГ ЛД ЕБ ЯГ =латынь; *спозначно 
помножило ся Русинув, што знали -у [Удв] =заметно 
выросло число русин, знающих латынь; 

латиник т БГ =латинист; 

латинзовати аБ/Лтаб & БС =латинизировать; 
латинка ЕБС =латиница; 

латииськый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =латинский; *пуп 
..кричати руськым языкбм; не розумпот; и н!м6- 
цькым — не розумйот, и -ым-— не розумпот нич [Гнт] 
=поп давай кричать по-русински; не понимают; и 
по-немецки — не понимают, и по-латински — не 
понимают ни слова; ***4ет *по -ы=по латински; 
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латити таб & =прибивать рейки; *-в по рогах 
латы, обы мож закрыти хыжу чёрепом [Чр! =он 
прибивал к стропилам рейки, чтобы покрыть дом 
черепицей; 

лапифуид я ЕБС =латифундия; *Мукачовсько-Чина- 
даёвська — Шёнборнув [Мгч]; 

латка ЕБС ИТ ЯЯ *(у городин1) =штакетина; *-ы 
со]! =штакетник; *городина из латок =штакетный за- 
бор; *(на дверцёх загороды) =поворотная планка- 
запор; *(зоол Ниипао газЯса) =ласточка деревенс- 
кая; *(спорт) =планка; 
латковый а4] =штакетный; 
латяп БС =ругань, брань; *мастное - =мат; сквер- 
нословие; 

лафета Е(воен) ЕБ БС =лафет; *дч1 ступают босым 
шумом трав // оч! неохранбн! на -1 скал [Слб]; 
лаха ЕГБГ БС ЕБ ЯГ =одежонка; рвань; рванина; 
*-ы р! =старьб; барахло; тряпьё; ношеная одежда, 
обноски; *люде ...увидли ёго в старых -ах [Птш] 
=люди увидели его в старой одежонке; 

лахавый а4} БГ =оборванный; плохо одетый; *рос- 
казав му дати ...дорогой свой шатя, жебы ...- перед 
нёго не прийшбв [Гнт] =приказал дать ему свою 
дорогую одежду, чтобы не явился к нему оборван- 
ный; 

лахман т ЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =балахон; халат; *(старой 
шатя) =рубище; одёжка; рваная одежда; тряпьё; 
лахманник т ЕБ =старьёвщик; торговец ношеной 
одеждой; 

лач т БС =сквернослов, ругатель; 

лачность ЕСП =алчность, жадность; 

лачн|ый а4} ЕБ ЛЧ =жадный, алчный, ненасытный; 
*-ый чого =изголодавшийся по чему; **кедь е чо- 
лов!к —ъ1Й, та й вусяный хл!б смачный [Глг] ==голод 
— лучший повар; *** *-о =алчно; жадно; 
лачськый аа} БС =ругательный; 

лашка Е (-ы рМапе ОБ [П-Г] ) ЛЧ =вермишель; 
тонкая лапша; *меёжи лакутками у Русина... -а у 
моло [Жтк] =срёди лакомств у русина молочный 
суп с тонкой лапшой; 

лашковый ад) =лапшовый; 

лащи|ти таб АГ ЕБ ЛЧ НТ =ласкать; *-ло му 
=приятно щекотало его самолюбие; *-ти ся =ласка- 
ться; льнуть / прижиматься / жаться к кому; *-ти ся 
(пес, мачка) =вертеться / тереться у ног; *-ти ся 
(примилёвати ся) =подлизываться / ластиться к кому; 
Лгаса Е (геог) =Лхаса; 

(и)лгати таб ши (ткж угати АГ ЛД) =лгать; 
лерис! ЛЧ ЯГ (нар) > лем; *я накосив травы // велике 
зайдиско, пойдь ле на ня двигни, // моя товаришко 
[рб]; 

лебединый а} БГ ЕБ ЛЧ > лебйжый; 

лебедиця [ (зоол Суепиз) БГ БС ЕБ =лебедь; лебёдка, 
лебёдушка (поэт); 

лебедяп БГ ЛЧ =лебедёнок; молодой лебедь; 
лебенти та ши =плавно лететь; реять, развеваться; 
*не минуло Ани три дны, Ани три недй\, // як павонь- 
кы до мамонькы тай прилебетли [ЗКМ]; 
лебердин|а (обл) =лесистая гора; *голубку имили, 
// пуд зелёну -у // они 1 пустили [Лнт]; 

лебдь т (зоол Сузпиз) БГ ЕБ ЛЧ НТ =лебедь; 











лебтисый ад} =лебединый; *-ый пух =лебяжий пух; 
*-асшванка =лебединая песня; *сесе... вуданя стало 
пак на довг! рокы ов шснёв зберательско! и аран- 
жеёрсько! роботы [пр] =это издание в течение многих 
лет оставалось лебединой песней собирательской и 
аранжировочной работы; 

леблел (бот С!сег аченпит, зуп наут) БС =нут; 
лёбо соп] рис! (обл) ЛД > лебодь; *коли яка 
маржинка, — телятко перейде, умняти мусят [Джв] 
=если какая-нибудь скотинка или теля забредёт {к 
соседу}, приходится выкупать; 

лебодь соп} рис! ЛЧ СП =наверное, вероятно; *(вадь) 
=или, либо; *(тадь) =ведь; 

лев т (зоол Ее[$ [е0; сеп льва; рапё львы) АГ БГБС 
ЕБЛДЛЧ ЯГ=лев; *морськый - (зоол Оапа афаа) 
=морской лев; *Лев (астр) =Лев; *руськй львы вер- 
гают ся на них и стромголов друляюти"х назад у глу- 
бину [Крл] =русинские львы кидаются на них и без 
разбора толкают их назад в глубину; 

лёва (карт) ЕБ =взятка; 

лёвент т ОБ =молодец, богатырь; *(воен) =допри- 
зывник; *{занотован!} мелодий ...служат ...и прак- 
тичнуй ций ...про учителюв, учителюв —ув [лн] =за- 
писанные мелодии сослужат и практическую служ- 
бу для учителей, учителей допризывников; 
левбитськый а4] (воен) =допризывной; *- устав 
[Ур] =устав допризывника; 

левенчик т дет ЕБ > лёвент; *платя -а най все буде 
чистое и ладное [М-В] =одежда допризывника 
должна быть всегла чистой и аккуратной; 

левешт (обл) СПОБ [П-Г] [Ччс] =суп; *(рыблячый) 
=уха; *(юхаз поливкы) =жидкая часть супа; жижа, 
жижица; *взяв пуп рыбу тай удтяв соб... останок 
дяк соб! взяв; а церькувникодви не убстало ся, лиш -— 
(юшка) [Врх] =поп взял рыбу и отрезал себе, дьячок 
взял остаток рыбы, а пономарю осталась только 
жижица; 

левиско т аме =большой лев; *де ся возьме, там ся 
возьме, // приходит -, // кунь ся встрашив, як го видтв, 
// поклбнив ся низко [Пвл] =тут, откуда ни возьмися, 
// лев большой явился, // конь, его увидя, струсил, // 
низко поклонился; 

левиия (зоол ЕеЙ$ ео) БГ БС =львица; *де -— левлята 
плёкат [Пнк] =где львица кормит львят; 

левкбшя ! (мед) БС ЯГ =лейкемия; 

Левкот (ткж Лев) ЛЧ =Лев; 

левкопласт т БС =лейкопластырь; 

левкоцт т (мед) БС ЯГ =лейкоцит; *-ы =белые 
кровяные тельца; 

леёвля п (р! -та) =львёнок; *де лёвиця -та плёкат 
[Инк] =где львица кормит львят; 

левовый а] БГ БС ЕБ =львиный; 

Левча Е(геог) АГ =Левоча; *дали менв до ружочкы 
// до —1, до -1, // та я хлопець молодёнькый // немаю 
серёньч1 [Гдн] =и шлют меня к лапушке // в Левочу, 
в Левочу, // я парнишка неопытный, // не везёт мне 
очень; 

легкарити таб ши =бездельничать; 

легкарство п =беспечность; *сяк! дла не сут м, 
нёробством [Стн] =такие действия — это не беспеч- 
ность и бездельничанье; 
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легкарь т АГ ЕБ =ветреник, вертопрах; повеса; 
*(полегкы жиючый) =гуляка; беспечный человек; 
бонвиван; прожигатель жизни; ***Ё *-ка =ветре- 
ница; 

легкб пи (зуп видав, майжень) СП =вероятно, 
наверное, видимо; возможно; *тай ддо пушов... и 
баба пушла дому, та — и днбська живут, кедь не по- 
вмерали [Грв] =так дед пошёл и баба пошла домой, 
и наверное живут они и доныне, если не умерли; 
*** легко а4у > лёгкый; 

легкоатлет т (спорт) =легкоатлет; *быв доста 
извустный ...- [Чрй =он был довольно известный лег- 
коатлет; ***Р *-ка=легкоатлетка; 
легкоатлетичный а4] (спорт) [Чр! =легкоатлети- 
ческий; 

легковаженя п ЕБ ЯГ =недооценка; легкомыслие; 
легковажи|ти таб и ЕБ ЯГ *-— чим =недооценивать 
что; пренебрегать чем; *старша ...генеращя ...-ла 
соб! свою задачу — створеня лтературы [Стн] =стар- 
шее поколение недооценивало свою задачу — со- 
здание литературы; 

легковажность Г =легкомыслие, несерьёзность; 
легковесность; *яка то = ...свбю м!стну лтературу 
..не пудперати [лн] =какая же легковесность не 
поддерживать свою местную литературу; 
легковажн|ый а4} БГ =легкомысленный, легко- 
весный; несерьёзный, ветреный; *-ый чин =необ- 
думанный поступок; 

легковрность {БС ЕБ =легковерие; 

легковфн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =легковерный; довер- 
чивый; *Жид добр! знае, як... -ого Русина убманути 
[Жтк] =еврей хорошо знает, как обмануть легковер- 
ного русина; ***а4у *-о =доверчиво; 
легкогубый аа} БС =скоропортящийся; 
легкодухый а] ЛЧ =беспечный; бесшабашный; 
***а фу *-о =беспечно; бесшабашно; 

легком ысленик т АГ =ветреник; безответственный, 
легкомысленный, беспечный человек; 

легком ысленость п ЕБ =легкомысленность; легко- 
мыслие; ветреность; 

легком ысленый 24} АГ ЕБ =легкомысленный; вет- 
реный; безответственный; *{Жимонд} быв неспо- 
койный и -, на вс! бокы провадив войны [Кнт] 
=Сигизмунд был непоседливый и безответственный; 
то и дело вёл войны; 

легкоп алный а} ЯГ =(легко)воспламеняющийся; 
горючий, сгораемый; 

легкота Е БГ ЕБ ЛЧ =лёгкость; беспечность, лег- 
комыслие, ветреность, беззаботность; безрассуд- 
ство; несерьёзность; 

легкотр6б т (зоол АтрЫЫа) ИТ =земноводное, 
амфибия; *со| =земноводные, амфибии; 
легкур! р! (анат, $ легкурь т) ОБ =лёгкие ($115 
лёгкое); 

легкый а] БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =лёгкий; 
нетрудный; *брати соб! лёгше =не волноваться, не 
выходить из себя; не торопиться, делать спокойно; 
*-а швёдська имнастика дуже росширёна [М-В] 
=лёгкая шведская гимнастика очень распростране- 
на; **-1 гропи ==шальные деньги; **най му буде 
земля -а! ==пусть ему будет земля пухом!; **-о 





прийшло > полегкы; ***а Чу *-о =легко, без 
затруднения; нетрудно; 

легман т =лентяй; лежебока; 

леговище п ЕБ =логово, логовище; лёжбище; лёжка; 
*нараз испохватив ем ся: тадь я коло вовчого —а [нч] 
=я тут же спохватился: да ведь я жеу волчьего логова; 
легонькость ГЕБ =невесомость; состояние невесо- 
мости; лёгкость, тонкость, воздушность; 
легоньк|ый а} ЕБ =лёгонький, невесомый; тонкий; 
плавный; *(платя / ступа) =воздушный; ***а4у 
*-0о =слегка; легонько, невесомо; плавно; 

легот(а { (ист) =слобода; поселение, освобождён- 
ное от налога; *в Г6мерськуй жу ...ся находит пять 
=; ..зтёмерськых -— Кобаня Л-а зъявлят ся в листинах 
лем в 1413. р. [БН] =в комитате Гемер мы видим 
пять слобод; из них Слобода Кобаня появляется аж в 
1413г; 

легшати штаб ши АГ ЯГ =легчать, облегчаться; 
лёше аду БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =легче; 

легшити таб г АГ ЕБ ЛЧ =облегчать; 
=облегчаться; 

легшый а] сотр ЕБ ЯГ =более лёгкий; 
легалзащя Г =легализация; *лем недавно стала ся 
= ...оргавзаци [ЧрИ =легализация организации 
произошла совсем недавно; 

легалзовати а Лпаь г БС ЕБ =легализовать; *-— ся 
=легализоваться; 

легалный аа} БС ЯГ =легальный; 

легат та БС ЕБ ЯГ =легат: папский посол; 

легато ау (муз) БС =легато; *дакулько нот над 
..складом приходит ся лише тогды, коли т! ноты 
сшвают ся -; ...кладемё над сими нотами и 
удповдный знак лнатуры [Млс]; 

легенд/а БС ЛЧ ЯГ =легенда; *култ!вуе так! сбрты 
народной прозы, як... -ы.... повтданя.... анекдоты.... 
пословиц... гаданкы и... диськый фолклор [Грк] =она 
культивирует такие виды народной прозы, как 
легенды, рассказы, анекдоты, пословицы, загадки и 
детский фольклор; 

легендарйй т =круг / мир легенд; 

легендарн|ый а4} БС ЯГ =легендарный; *до 
поетичных 1мпулсув налёжат тоже христАнськ! 
тёмы, ..1 особы [Ллк] =поэтические импульсы 
несут также христианские темы, легендарные 
персонажи; 

легендов|ый а4] =относящийся к легенде; *главным 
у припов1дкового, -—ого... гербя сут 6гб умшецько 
вуважен! учинкы [Грк] =у героя сказаний, легенд 
главным являются взвешенные поступки как худо- 
жественного персонажа; 

легненя п (зуп паробкбваня) СП =холостяцкая 
ЖИЗНЬ; 

легнити таб тп (уп пароббчити) СП [П-Г] =вести 
холостяцкую жизнь; *зачати -— =выйти из детского 
возраста; *-— ся =молодиться; 

лейнище т > хлопчище; *в Бумювой палат! робив 
три тыждн!з —ом; вс1 пудлогы — мбя робота [Стн] =в 
дворце Буми работал три недели с сыном; все полы 
— моя работа; 

лейиство п ЛЧ =юношество; холостяцтво; 


*— ся 
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лейиськый ад} БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =юношеский; 
молодецкий, молодцеватый, задорный; *-ый живот 
=холостяцкая жизнь; *-1рокы =годы юности; *-0о6 
прощаня =мальчишник; *любовн! шен! (авочи 1): 
...6. ревнивость, 7. росход [Млс] =любовные песни 
(девичьи и юношеские): ...б. ревность, 7. разрыв; 
легт]ь т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=парень; молодец, богатырь; *(нежонач) =холостяк; 
*воловськ! -1 в гусар! вербуют [флк] =парней из 
Волового берут в гусары; ***4ет *-ик =парнишка, 
паренёк; 

лейньчук т АГ ЯЯ =парень; подросток; *-— щи не 
б1тае за двкёми, а лейнь вже [Янв] =подросток ещё 
не бегает за девушками, а парень уже да; 

лепон т ЛД ЛЧ ЯГ =легион; *што не могли зробити 
../ЗЫ, ..То моя баба точно вчинит [Кшл] =с чем не 
справились легионы, моя бабка наверняка спра- 
вится; 

лепонер т БС =легионер; *дня 12. януара {1919} 
прийшли чёшськ! -ы до Ужгорода [Кнт] =12 января 
1919 года в Ужгород вошли чешские легионеры; 
леийпймацйя ЕБС ЕБ =удостоверение (личности); 
членский билет; легитимация (редк); *на росказ 
руського офщеёра вшитк! цнн! прёдметы (пёрстень, 
годинку, -1) мусай было вукласти на стул [ох] =по 
приказу русского офицера все ценные предметы 
(кольцо, часы, удостоверения) нужно было поло- 
жить на стол; 

лейтлмность {БС =легитимность; законность; 
лейтмный а} БС =законный; легитимный; 
лейпимовати аб Лаб х БС =проверять документы; 
устанавливать личность; удостоверить аб, удосто- 
верять шаб; *знаком! вас могут -овати? [ММК] 
=знакомые могут удостоверить вашу личность?; 
*нав!рно буде нас {жандарь} —овати, бо се село 
пограничное [ММК] =наверное, жандарм будет 
проверять наши документы, потому что это село 
пограничное; *-овати ся =удостоверять / удосто- 
верить свою личность; *стуйте! -уйте ся! [ММК] 
=стоять! предъявить документы!; 

легованый а4} =легированный; 

лейовати аб/ таб № (юр) ЛД =дарить (по дар- 
ственной; *вс1 будинкы мо! на бреку панськум... 
даю, дарую и -уУю на... монастырь зарщькый [Ллк] 
=все дома мои на помещичьем наделе даю, дарю по 
дарственной монастырю в Заречье; 

легура ЕБС =легированный сплав; 

лед т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =лёд; *(град) =град; 
*—ы ся крянули =лёд тронулся / пошёл; **убстати 
—=остаться на бобах; **раз мож козу на лед 
нагнати [флк] ==старого воробья на мякине не 
обманешь; лжецу и в правде не верят; кто говорит 
иногда ложно, тому никогда верить не можно; 
***ЦЧет *-ик =ледок; 

ледабда п БГ ЛЧ =негодяй; шалопай; шалапут; 
(разг) никудышник, такой-сякой; *так! у ня кучв- 
рикы, як на бараняти, // та ищи ми - знае доганяти 
[Лзн]; 

ледако ргоп =первый попавшийся; кто угодно; 
ледгйито заб п =дрянь, барахло; ничтожество; *у 
горбдци цвйгкы вют ся, // аза мёне хлопц! бют ся; // 
не бийте ся, не езашто, // хоть я красна, а [Врх]; 











ЛЕД 
ледашт о ргоп =что попало; 

ледаяк]ый а4} ргоп ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] [ТхФ] 
*(бодаякый) =первый попавшийся, какой-попало; 
никудышный; какой угодно; *(пудлый) =дрянной, 
плохонький; аховый; *-ый човён =душегубка; 
*прийшли мы ид туй рщу, найшли крех тай руж- 
ч1чка... туй бы ги спюк оты комштёры... хоть исв 
ружчтчко и -ое [Бвз] =спустились мы к реке, нашли 
обломки и хворост, вроде бы можно испечь эти 
картошки, хоть такой хворост и никудышный; 
***аЧу АГ *- =как попало; кое-как; плохонько; *и 
я так — ся насытив, лише кажу, удбив соб! голод 
[Глн] =и я кое-как насытился, лучше сказать, утолил 
голод; 

ледвы ау (ткж ледва) АГ БГ БС ЕБ НТ СП [П-Г] 
=еле; едва; насилу; как только; *-- слдный =едва / 
еле уловимый; *- ци =вряд ли; едва ли; *ледвы-м 
заздрИв =я еле заметил; как только я заметил; *нашое 
душпастырство - вадь ницят не мож покывати на 
яку... общу роботу [Гдн] =наше духовенство с трудом 
или вообще невозможно расшевелить на какое-либо 
общее дело; 

ледвы-л вдвы аду СП =едва-едва; 

ледвы-нел сдвы а4у =каким-то чудом; с огромным 
трудом; *та тёльо 1 просила, же наконбць смерть — 
дала ся впанькати, же прийде назавтра [Ччс] =и 
столько упрашивала еб, что в конце концов смерть 
каким-то чудом поддалась на уговоры, и сказала что 
придёт к завтрему; 

ледвы ци а4у АГ =вряд ли; едва ли; *- не маеш 
правду, любый [Гдн] =едва ли ты ошибаешься, 
милый; 

леденячый а4] =леденящий; *кров - =душеразди- 
рающий; вызывающий ужас; 

ледити таб и НТ =леденить; 

лед Е тдес1 БС =леди; 

ледняк т (геог) ЕБ =ледник, глетчер; *старбста 
говорив, ...то тенй, якый прийшов малёвати -ы; из 
скриньков и стоянбм ишов на морбны малёвати [лн] 
=по словам старосты, это гений, который приехал 
рисовать ледники; с сундучком и мольбертом он 
шёл на морены рисовать; 

ледоборець т (мор) =ледокол; 

ледовапити таб ши ЕБ =леденеть; 

ледоватый а] ЛЧ =леденистый; *Л-- окейн =Ледо- 
витый океан; 

ледовичн|ый аа} =ледниковый; *-1 озбра =леднико- 
вые озёра; 

лед овище п ЕБ =ледяное поле; 

ледовниця Е ЕБ =морозильник; *у кухни... мае 
шпор, -ю и машину на райбаня [Мгч] =на кухне у 
неё плита, морозильник и стиральная машина; 
ледовн|я ЕБС ЕБ ЯГ =холодильник-склад; *вагон - 
=я =вагон-холодильник; *(рупа з ледом) =ледник; 
*(нетопленая комната) =холодница (нар); **зима, 
якв-и [В-[] ==наша холодница с Богом не спорница; 
ледовый а4] АГ БГ БС ЕБ ЯГ =ледяной; *-ый пер!од 
=ледниковый период; *-а гора =айсберг; *-ый 
чоловк =морж; зимний купальщик; *студёен!зимы, 
броженя в -уй вод! принбсли в кост! Ферка скулу- 


470 





ЛЕД 
ревму [ПлА] =холодные зимы, брожение в ледяной 
воде, подарило костям Ферко радикулит и ревматизм; 
ледолдм т ЕБ =торос; трескание льда; 

ледоход т ЕБ =ледоход; 

ледянка ГЕБ =морозный узор (на окне); 

лежак т АГ ЯГ =раскладушка, постель-раскла- 
душка; лежак; *(валюх) =лежебока; 

лёжало п ЛЧ =кровать; койка; спальное место; 
лежанка; *(россувное / поньвовое) =шезлонг; 
*(верьхное) - (жд) =(верхняя) полка; *приладити / 
прилажовати соб! — =постелиться / постилаться; 
*люблю твердое - =люблю спать на жёстком; 
леёжалый а4] =ползучий; лежалый; *щастливый, 
сереньчливый, // утцю й мамщ радостливый // — 
барын [Гшв]; 

лёжаня п БГ ЕБЛЧ ЯГ =лежание; *роспещен! дамы 
з подяков принимали „..мсто до =, чужь, незнаком! 
паны при чум ...для себе робили мгсто ..кбло постели 
на з6мли [Врн] =избалованные дамы с благодарно- 
стью принимали место для лежания, при чём чужие, 
незнакомые господа сами устраивались на полу у 
постели; 

леж|ати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=лежать; быть расположенным; *-ати на што 
=болеть чем; *котрый край сыта куды -ит =как 
расположены страны света; *я мзёрный щи -у на 
ногу [Жтк] =я несчастный ещё не встаю из-за 
больной ноги; *и туй на дурнячку были -али и 
умерали [Джв] =и здесь болели и умирали от тифа; 
лёжачкы аду БГ БС =лёжа; 

лёжачый ад} БГ БСЕБЛЧ ЯГ =лежачий; *пуд-ый 
кампнь вода не течв [флк] ==под лежачий камень вода 
не течёт; ***а4у *-и =лёжа; 

лежащый а4} АГ ЕБ ЛЧ =лежащий; расположен- 
ный; *узяв из кутла мало воды у жмёню и погладив 
691, пудняв —ого голову и из горщика дав му молока 
пити [Гдн] =зачерпнул из котла немного воды гор- 
стью и погладил глаза, поднял голову лежащего и 
дал ему попить молока из кастрюльки; 

лежерный а] *(стл / ступ) =непринуждённый; 
*(дрес) =не стесняющий, свободный, просторный; 
*(вонок) =небрежный, неряшливый; 

лезбйка ЕБС =лесбиянка; 

лейстер т АГ > лайштер; 

леёкварь т ЕБ ЛЧ ОБ [Алм] [П-Г] *(кул) =повидло; 
*(фиг) =маменькин сынок, тютя; *дни газдовы дают 
коляднику баникы из —6м [Прл] =дети хозяина дают 
исполнителю колядок рулет с повидлом; 

лексика ЕБС ЯГ =лексика; *проголосовали за не- 
допустимость вулгарно! -ы [Чр! =проголосовали за 
недопустимость вульгарной лексики; 


й . 
лексикограф т БС =лексикограф; ***Ё *-1чка 


=лексикограф; 

лексикогр афля Е (зуп словникарство) =лексико- 
графия; 

лексик блог т БС =лексиколог; ***Ё *-4чка =лек- 
сиколог; 


лексиколоия ЕБС =лексикология; 

лексикон т БС ЕБ *(лёксика) =лексикон; *(енц1- 
клопёд!я) =энциклопедия; 

лексичный аа} БС =лексический; 





лектор т БС ЯГ =лектор; *Стрипськый ру(в)но- 
часно быв и -ом руського языка [Ллк] =наряду с 
этим Стрипский преподавал русинский язык; 
лекторат та БС =лекторство; лектура; 

лекшя БГ БСЕБЛЧ ЯГ =лекция; *(у школ) =урок; 
*проёкт монографи из робочов назвов «Книга о 
Пудкарпатю» ...мож найти мёжи акадбмиковыма 
—ми, ...изглядованями, што ся сохранили лем 
урывково [Удв] =проект монографии с рабочим 
названием «Книга о Подкарпатье» можно обнару- 
жить среди лекций, изысканий академика, сохранив- 
шихся лишь отрывочно; 

лелекач т (зоол Тагаиз ‘огдиааз) ИТ =дрозд бело- 
зобый альпийский; 

лелени т [Алм] [П-Г] =детский дом, детдом; *може 
= го привюг на сесь свт тревожный [Трн]; 

Лелес тп (геог) АГ > Лелясово; *концепт на пувар- 
кушувархив! в 1 [Гдн] =черновик в полулист в архиве 
в Лелесе; 

лешовый а] БГ БС ЕБ ЯГ =лилейный; *- цат 
=цветок лилии; *пт, ..котрый ня ...прославив е 
«Крячок-» ПР] =шлягер, который принёс мне славу 
— «Лилейный кустик»; 

леля {БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *(бот Ипа сапё Чит) 
=лилия белая; *- водяна (бот [1$ рзеидасо газ) 
=касатик; *за горами, за лТсами // там е каштель 
мурбваный, // живв у нюм двка бла, // красна, 
свржа ‚ як — [Лнт]; 

леляти таб г БГ ЕБ [П-Г] =лелеять; 

Лелясов|о п (геог) ЛД =Лелес; *мы, Григор 
божый, преложбный в клаштор! Сятого Креста в -—1 
[Джв] =мы, Григорий божий, настоятель монастыря 
Святого Креста в Лелесе; 

лем рис! (ткж ле; зуп лиш) АГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ 
=только; (на змягченя рбсказу) ка; *-— первше; — 
што =только что; только-только; *-— пойдьте =по- 
йдёмте; войдите; *- так =просто так; *- (такы) > 
такы; *- кедь =разве что; *- на тотбо чекаеме 
=именно этого мы ждем; *- Бог знае =один бог 
знает; *-а- мое дло =сугубо моё дело; *стань — 
мало =ну-ка остановись; *пойдь -- / дай - =поди-ка 
/ дай-ка; *- не шахровати! (бавлячи ся) =чур, не 
плутовать 

лёма ш/{ (обл) ОБ =дурак, дура; 

Лемак т (этн) АГ БГ ЯГ > Лёмко (неточ); *л- (зоол 
Аризариз) ИТ =стриж; *десь далёко поркон!ли вбзы 
дрыворубув; — -ы, проклять; все заробляют; як из 
сита грошикы сыплют ся за дрыва [Бжр] =где-то 
вдалеке погромыхивали телеги дровосеков; — лемаки, 
гады; всё зарабатывают; денюжки за дрова сыплют- 
ся, как из сита; ***Ё *-чка > Лёмко (неточ); 
лёмбати таб шв [Ччс] =болтаться; шататься; 
лёиберчик т =куртка; 

лембий т [Ччс] =болтающийся; шатающийся (без 
дела) 

лёмже соп] =однако; (разг) только; *-— 1жо вугадав 
соб! нову загуру [нч] =однако &ж придумал себе 
новое развлечение; 

лёмзати таб и ОБ =стыдить; ругать; 

лёмзаючый а4] ЕБ =ругательный, ругающий; 
бранной; 
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лемзовати та г ЕБ =стыдить; ругать; *паскудьте 
ймня мбе, бреши, // лемзуйте булше [ПТИ]; 

лвийи т (сх) БГЕБ ЛЧ ЯГ=лемех, сошник; *зосподу 
полиця мае -, котрый мож мняти, як ся ссуче [ох] 
=внизу отвал снабжён сошником, который можно 
менять, когда изотрётся; 

лёмйин|ый а4} ЕБ ЛЧ =сошниковый; *-а кость 
(анат) =носовая кость, сошник; 

Лвико ш (этн ткж Лемак неточ) АГ БГ ЛЧ ЯГ 
=лемко; *автор поважуе Долинянув вёдно з Гуцу- 
лами, Бойками и ами за часть украинського 6тносу 
[Мгч] =автор рассматривает этнос долин вместе с 
гуцулами, бойками и лемками как часть украинского 
этноса; ***Р *-ыня (ткж Лемачка неточ) =лемкиня; 
Лемковина {ЯГ =территория лемков; *-— анексована 
Третм Райхом [Мгч] =территория лемков аннек- 
сирована Третьим Рейхом; 

лбиковськый а4] (этн) БГ ЯГ *-а цёрьков =лемков- 
ская церковь; *межи 1нтернованыма была прак- 
тично вшитка -а... 1нтеливнщя [Мгч] =в числе 
интернированных была практически вся лемковская 
интеллигенция; 

лем-лем а4у *(на му) =едва-едва, в обрез; еле- 
еле; *(сесь час) =только-только, только что, как 
только; 

лемоватый а4] (обл) ОБ =глуповатый, туповатый; 
бестолковый; 

лем ур т (зоол Гетиг) БС =лемур; 

Леича п (этн < Лёмко) ЯГ =лемчонок; 

лёишто аду БС =чуть; *- не впав =чуть не упал; 
лен т (еп ильну) БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [1-Г] 
*(бот Глии) =лён; *татТ, сорочку и подблок из 
домашного полотна шиют, котрое из конбпель ци из 
ильну ткут [Жтк] =порты, сорочку и нижнюю юбку 
шьют из сурового полотна, которое ткут из конопли 
или льна; ***4ет *-ок =ленбк; 

Лена Е(геог) =Лена; 

леённикт (ист) ЯГ =ленник; 

лённ|ый а4] (ист) ЕБ ЛД =ленный; *панув... 
благодйелных фундаторув Клобушщк! Ференца 
{перьков} ласкав! правом -ым была уфундована 
[Джв] =церковь Клобушицкого Ференца была 
милостиво учреждена по ленному праву господами 
благодетельными учредителями; 

лёноп (ист) ЕБ ЯГ =лен; 

леньча ЕБС ЛЧ ЯЯ [М-В] *(бот Геп$) =чечевица; 
*(физ) =линза; *бчна -а (анат) =хрусталик; *(зна- 
менька) =родинка, родимое пятно; *водяна -а > 
водяный; *у Х1. ст. едён Араб Алгазан хосновав 
урлзан! -1, жебы побулшёно увид1в предметы [Чпй] 
=в ХГ ст. некий араб по имени Альхазан использовал 
вырезанные линзы, чтобы увеличенно увидеть 
предметы; 

леньчастый а4} БС =чечевицеобразный; двояко- 
выпуклый; 

леньч овый а4} БС =чечевичный; 

Леонардо да Винч т ЛЧ (1452—1519) =Леонардо да 
Винчи; *у христаАнськум сви! найме Таманы 
прославили ся (Лорёнцо Пберть, =, Махавл Анджело, 
Канобва — Таланы, Торвалдсен — Дан); 

леопард т (зоол ЕеП$ раг4и$) БГ БС ЯГ =леопард; 
пантера; 





лепт БГЛЧ ЯЯ [Ччс] *(кал)=грязь; *(лип)=липучка; 
(птичий) клей; *(фиг) =приманка; *з —ом мене не 
имлят [Лчк] =меня на приманку не возьмут; 
**имити ся на -— ==попасться на удочку; 

лепа Ё (зоол Ре!офайез Разсиз, файта грибнца, зуп 
рапух) ИТ =чесночница; 

лепавеня п =очернительство, очернение; охаивание; 
лепавець т =замарашка, замазуля, грязнуля; ***Ё 
*-ка =замарашка, замазуля, грязнуля; *кыц! иди 
имай мыши...// тута бы тя била, -ко! [ПтИ]; 
лепавити штаб и ЛЧ =грязнить, пачкать; *(фиг) 
=очернять, чернить; обливать грязью; *- ся =гряз- 
ниться, пачкаться; 

лепавти шаБ ши ЛЧ =грязнеть, загрязняться; 
грязниться; 

лепавый а4] ЛЧ [Ччс] =грязный, запачканный, 
чумазый; неопрятный; *Иван сесь быв дуже -, нигда 
ся немыв [М-П] =этот Иван был очень неопрятный, 
никогда не мылся; 

ле(кюати таб г =шлёпать; *мав звычку — двок по 
перебачницях [Чр!; 

лепен к тп (зоол УптБа уппа зуп фёчка) ИТ =рыбец; 
сырть; 

лепетянка {=легкая накидка, легкая одежда; *(кур- 
точка) =ветровка, тонкая куртка; 

лепнути аб и ЛЧ =шлёпнуть; шлёпнуться; 

лепра Е (мед) БС ЯГ =проказа; лепра; 

лепр обзный аа] БС =прокажённый, лепрозный; 
лепроздрум т БС =лепрозорий; 

лес т (геол) БС =лёсс; 

лёскач шт (зоол М1сгош$ шуа|з) ИТ =полёвка 
снежная; 

лестивый а] АГ =лукавый, вероломный, ковар- 
ный; неискренний; *сесь филь ест... варварськый, 
дикый и безбожный... красти наклонный, - [Гдн] 
=род сей варварский, дикий и безбожный, наклонен 
воровству и лукав; 

лёстити та и АГЕБ ЛЧ =льстить; 
лёстка ГЕБ =комплимент; 
леёстн|ый ад} БГ ЕБ ЛЧ =лестный; 
=лестно; *-о ми=мне льстит; 
лесть ГАГБГ ЛД НТ =лесть; обман, лукавство; 
„Лесь(код) т ЛЧ =Алёша; 

лет т БГ БС ЕБ =рейс самолета, авиарейс; полёт, 
лёт; 

Лета Е (фольк книж) =Лета; *занурив сяв-у [Чр!]; 
**забрала го -а == канул в Лету; 

летаргмный а4} (мед) БГ БС =летаргический; 
летаргя #1 (мед) БС ЕБ =летаргия; 

летищеп [Алм] =аэродром, аэропорт; лётное поле; 
*они будуют другое - [Мгч] =они строят другой 
аэропорт; 

лет ти шаб ша АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯГ =лететь; *1х 
напад подобный бур!; ...они галопом -ят и до 
канонйрського огня [Врн] =их нападение подобно 
буре; они галопом скачут даже под артиллерийский 
огонь; 

леткый а} ЕБ =летучий; *- зирк =мимолётный 
взгляд; 

летмо аду ЕБ =вскользь, мимолётом, мимолётно, 
мельком; *-— перепозирати =бегло просмотреть; 
*вид!в — =видел вполглаза; 


***ау *-о 
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лет овый а) [М-В] =лётный; полётный; 

летун т ЕБ =лётчик; *так назвали у нас: лётак — 
машина до лйаня, ——чоловк, што летит [Влш]; *** 
*—ка =лётчица; 

летуиство п =воздушный флот; 
=военно-воздушный флот; 
летучк|а ГЕБ ЯГ =листовка; прокламация; *беру 
до рук -у, формат ..вусямкы [Брб] =беру в руки 
листовку, формат восьмушки; 

лет учый а4} ЕБ ЛЧ =летучий; *-ый зирк =мимо- 
лётный взгляд; *-—1 пвра (зоол) =маховые перья; 
Леца т ЛЧ =Саша; 

леёчов т (кул) =блюдо из перца и томатов; 

„Лешко т (редк) ЯГ =Алексей; 

лаати штаб и АГ> глётати; *не дам ся перепити уд 
вас, 60 ...- аж и знаете, же не леми? сьте [Гдн] =не 
выйдет у вас перепить меня, потому как поддавать 
вы хотя и умеете, не богатыри вы; 

лёлька # (зоол Мегорз аразег зуп пчолиняк) ИТ 
=щурка золотистая; *(обл) ОБ =распашонка; 

лёля # (обл) > лёлька; *на хлопчикови была довга 
льняна - [Чр! =мальчик был в длинной льняной 
распашонке; 

лёмп-- БС > ломп- 

лёфа РОБ [Алм] [П-Г] =шлюха; потаскуха; 
(илжеивый аа) =лживый; *сквернит чолов!ка... -ое 
б1зоншаство, хулы [Джв] =человека оскорбляет 
лжесвидетельство, хула; 

ливан тт (церк блг уп кадило) БС ЛЧ =ладан; *царю 
Исусу дарункы несут, // - и смирну, злато [ЗКМ]; 
ливарство п ЕБ ЛЧ =литейное дело; 

ливарськый а4] ЛЧ =литейный; 

ливарь т ЕБ ЛЧ =литейщик; 

ливник т ЕБ ЛЧ =воронка, лейка; 

ливч Е (ткж ливча уп ручиця) ЛЧ [П-Г] [Ччс] =под- 
пора дробины (у телеги), боковой друк; (обл) люшня; 
лизайм иска т/Р=лизоблюд; подлиза; лакей; *ты — 
вратник, —, ая соб, невроком, познаемкыня з кня- 
гынёв [Крл] =ты привратник, лакей, а я-то, не скажи, 
знакомая с княгиней; 

лизало п=леденец на палочке; *у недлю рано коло 
церькви... продавут -а [М-П] =в воскресенье утром 
у церкви продают леденцы на палочке; 

лзаня п ЛЧ =лизание; *(фиг) =подхалимство, под- 
халимаж; 

лизати штаб 1 АГ БГ ЛЧ НТ ЯГ =лизать; *- ся 
(фам) =целоваться; (нар) лизаться; *-— ся (псы) 
=лизаться; 

лизатко п [Мгч] =леденец на палочке; 

лизнупи аб иг =лизнуть; *корто ...-з тбго мёда 
[Ур =хотелось лизнуть того мёду; 

лизнут|я п =(однократное) лизание; *-6м той воды 
(при тум гварили: «Бодай вшиткой злой пушло так, 
як тота вода») думало ся, же хвбрый ся вуздравит 
[Грк] =от лизания этой воды (со словами: «чтобы 
всё плохое ушло, как эта вода») считалось, что 
больной поправится; 

лизун т БГ ЕБ ЛЧ =лизоблюд, подхалим, лакей; 
лизун; ***Ё *-ка =подхалимка; 

лизунство п ЕБ =подхалимаж; 


*вобньской — 





лик т ЕБ ЛЧ =лик; *- вароша =облик города; *св!тлЕ 
-ы, ангеликы будят нас, будят нас [ЗКМ]; 
ликованя п ЕБ =ликование; 

ликовати таб шт АГ ЕБ ЛЧ =ликовать; *народе, 
радуй ся, ликуй — // поб\ды лик ясный! [ПтИ]}; 
ликйочый аа] ЕБ =ликующий; 

лилик т (зоол УезрегаПо) БГ ЕБ ИТ ЛЧ СП ОБ ЯЯ 
[П-Г] =кожан; нетопырь; *як мыш зыст сяченого, з 
неё робит си - [Янв] =если мышь съест свячёного, из 
неё делается нетопырь; **такый уже, як -— ==еле 
душа в теле; 

линдяк т (зоол Апи$ зршоеНа, потя, зуп лалиця) 
ИТ=конёк альпийский; 

лип т ЕБ =липучка; (птичий) клей; 

липа Г (бот ТШа) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =липа; 
*коли... дохтор не може — — помбже [Фдн] =когда 
врач не в силах — поможет липа; 

липарь т (зоол Тшеа, обл) ИТ =моль; 

литпець т (сх) ЕБ =липовый мёд; 

липина Е АГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ *(тр/ска свйтити) 
=лучина; *(деревина) =древесина липы; *по 
старому -ов стили =давно светили лучиной; 
лиика АГ ЛЧ СП [Алм] *4ет =липка; *(ножа) 
=ручка, рукоять, черешок, черенок; *(балты) 
=топорище; *(ножик) =ножик перочинный; **свис- 
тни миу-у! ==мне до лампочки!; 

липкачый а4} БГ БС СП ЯГ =липкий, клейкий; 
*(фиг) =прилипчивый; 

липкость ЕЛЧ =липкость; 

липник п БГ ЕБ =липняк; 

липнути таб ша АГЕБЛЧ ЯГ =липнуть; 

лип 0в|ый а9] АГБСЕБЛДЛЧ ЯГ =липовый; *-ый 
чай ай зрумом вам помбже [Ксн] =липовый чай, да 
с ромом поможет вам; **а4у *-о (пахнути) =липой 
(пахнуть); *и щлое село -о зацвйло [Гдн] =и всё село 
охвачено цветением лип; 

лис ш (зоол Сашз Ушрез) БГ ЕБ ЛЧ НТ =лисица- 
самец; (уст) лис; *и то вумерьковав, ци тым судом 
ишли - або лисиця, моложый або старшый блень, 
або олениця [ПлА] =и то он мог выследить, шли ли 
по следу этому лис или лиса, молодой или взрослый 
олень, или оленуха; 

лисбаба Е (зоол М1зегии$ 0331$, обл, зуп чк) ИТ 
=ВЬЮН; 

лисеняп [П-Г] =лисёнок; 

лисиця Е (зоол Сап1$ Ушрез) БГ ЛД ЛЧ НТ =лисица, 
лиса; *заяць косив, заяць косив, // - зберала, // паук 
носив у копицю, // а муха топтала [Лзн]; 

лист т АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лист; *(письмб) 
=письмо; *(листина) =грамота; памятник; *довж- 
ный - (юр) =долговое обязательство; *умёртный / 
родный / крёстный -— =свидетельство о смерти, 
похоронная / о рождении / о крещении; *товарный 
/ накладный - =товарная / транспортная накладная; 
*удходный - [М-В] =путевой лист; путёвка; *4ет> 
листок; *я лем тот - цркуларный хочу из слова до 
слова передати [Гдн] =я лишь хочу передать до- 
словно это циркулярное письмо; 

листатый ад} БС ЯГ =крупнолистный; 

листва ТЕБ ЯГ [П-Г] *(пуд дил1) =лага, подпольный 
брус; *(поверх диль) =плинтус; *(на россуваня) 
=направляющая (планка); *(у раму) =багет; 
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листвити таь г АГ > слойти; 

листина Е БС =грамота; хартия; памятник пись- 
менности; 

листовати таб и =листать, перелистывать; 

лист овн|ый а4} ЛД ЯГ =документальный; пись- 
менный; *тым нашым -ым б1зоншаством даемб 
писан!е [Сбв] =этим нашим документальным 
свидетельством подаем ходатайство; ***а4у *-о 
=документально; 

лист овый а4] БГ ЯГ =листовой; 

листок т (р! -кы) АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГЯЯ *(дет < 
лист) =листочек, листик; *сердцёвый —ок (анат) 
=сердечный клапан; *(б1лёт) =билет; *и так пуд 6гб 
покровительством лежали туйкы сес! нам писан! —кы 
Буг вицый удколи, докы-м 1х не стямив [Гдн] =и так 
под его покровительством эти листки, написанные 
для нас, лежали здесь бог весть с каких пор, пока я их 
не заметил; 

листопад т БГ ЛЧ =листопад; 

листопадный а4]} БГ БС =относящийся к листопаду; 
*(бот) =лиственный; листопадный; сбрасывающий 
листву; *- час =время листопада; 

листочка (бот) БС =лепесток; 

листя п со]! АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =листва; 
листья р[; *сонце не догрвало круз густый шатор 
-я [ПлА] =густая завеса листвы не пропускала 
солнечное тепло; ***4ет *-Лчко =листочки; 
листян|ый ад} ЕБ *-ый с =лиственный лес; *то 
злЕ, то добр! // -ых домер // освнн! т6мбры [Слб]; 
литина Г ЕБ =сплав; *(удливок) =отливка; литое 
изделие; 

литяп (тех) ЕБ =литьё; 

лихва ЕБГЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =лихва; барыш, нажива; 
*из скупости... походит... окламство... -ы, затверд!- 
лость сёрдця [Ктк] =от скупости идёт обман, нажива, 
ожесточение сердца; 

лихварити таб ти: АГ ЕБ =заниматься ростовщи- 
чеством; барышничать; 

лихварство п БГ ЕБ =ростовщичество; 
лихварськый а4] ЕБ =ростовщический; 

лихварь т БГ БС ЕБ ЯГ =ростовщик; барышник; 
*прийшов, бо давно вас не вид\в, старый -ю! [Врн] 
=пришёл, потому что соскучился по вам, старый 
барышник!; 

лихо аду ЕБ ЛД =плохо, дурно; тяжко; *звыдую 
старых людий, як было давно, ци май добру, яктепбрь, 
ци май - [Пнк] =расспрашиваю старых людей, как 
было встарину, лучше ли, чем нынче, али хуже; 
лиходй т ЕБ =злодей; 

лихдта ГАГ ЛД =беда, несчастье; неприятность; 
*карае Бог... многыми -ми [Джв] =Бог наказывает 
многими несчастьями; 

лих|ый а4} АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =плохой, 
дурной; тяжкий, ужасный; *штобы сьме нетягли на 
=6е Дло тай... не клеветали [Джв] =чтоб мы не 
склонялись к дурному делу и не клеветали; *а сесв 
слитота ест -ая [Джв] =а это ужасная слепота; 
лицатый аа] БС ЯЯ =щекастый, толстощёкий; 
лиц|6п (чаще р! лиця) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =щека; *(тварь) =лицо; *(текс) =лицевая часть 
(ткани); *(будинка) =фасад; *(грам) =лицо; *взяти 





пушку на -6 =взять на прицел; взять на мушку; 
*Михайло пушку на -и держит ужб; я махаю, щобы 
заждав ближе [ПлА] =Михайло уже держит ружьё 
на прицеле; я махаю ему, чтобы подпустил ближе; 
*ой най менб ледаблда в —6 не цюлуе [Лнт] =такой- 
сякой меня в щёчки целовать не будет; **-6 вадь 
рубы ==орёл или решка; *4ет > личко; 

лицемф т БГ БС ЕБ ЛД =лицемер; ханжа; *гбре 
вам, книжници и -ы =горе вам, ханжи и книгочеи; 
***[ * ка =лицемерка; ханжа; 

лицемрити таь тг ЕБ =лицемерить; 
лицемфность РБС ЕБ =лицемерность; 
лицемрн|ый ад} БГ БС ЕБ ЛД =лицемерный; 
***аЧу *-о =лицемерно; 

лицемрство пБГБСЕБ ЛД=лицемерие; ханжество; 
*штобы сьме плакали ико Богу... не -м [Джв] =чтобы 
мы просили Бога без лицемерия; 

лицёвый а4} ЕБ=лицевой; *- бук =лицевая сторона; 
личбаРАГБГЛДЛЧ =счёт; исчисление; измерение, 
учёт; *много в с061 -ызамыкат имня Исусово [Джв] 
=много измерений охватывает имя Иисусово; *я, 
Кость, продав ем млин за златых 37 -ы угорськой 
[Ллк] =я, Кость, продал мельницу за 37 золотых вен- 
герской валюты; *удход и прихуд м ся до -ы пан- 
щины приимат [Удв] =уход и приход им идёт в учёт 
барщины; 

личеный а4]} =считанный; **добра жона бита, а 
гроши [Лзн] еньги счёт любят; 

личеня п ЕБ =счёт; 

личилникт ЕБ=(дискретный) счётчик; *-—1мпулсув 
/ Тайгера =счётчик импульсов / Гейгера; 

личица ГЕБ =личина; *зорвати -у =разоблачить; 
личинка Е (зоол) БС =личинка; 

личити таб и АГЬГЕБЛЧ [ТхФ] =считать; *зачала 
наскладован! дукаты - [Глг] =стала считать накоп- 
ленные червонцы; 

личко п (4ет < лицё) АГ БГ БС ЕБ ЯГ =щёчка; ли- 
чико; ланита (уст); *шкода, рыбко, шкода -а ру- 
мяного, // жёбы ся туляла б1да коло нёго [Шмш; 
*6й, боже муй, што ся водит, // до коморы вода ходит, 
//што то, боже, за водичка, // черн! очка, би —а [Гшв]; 
личкованый ЕБ =замаскированный; прикрытый; 
скрываемый; 

личковати таф и ЕБ =укрывать; маскировать; *— 
ся =укрываться; маскироваться; 

личность ЕЛЧ СП =личность; 

личный а} АГ ЕБ ЛЧ =личный;  ***а4у *-о 
=лично; *як ся дивив, як ся чудовав Мигалкович, 
коли владыка ...на о@д го призвав -о [Гдн] =как 
дивился, как удивлялся Мигалкович, когда владыка 
пригласил его на обед лично; 

лиш рис (ткж лишб, лишек, лишёнь) АГБГЕБЛД 
ЛЧНТСП ЯЯ > лем; *и бокораш та - долу водов 
пущат ся [Гдн] =и сплавщик пускается в путь не иначе 
как по течению; 

лишай т БГБС ЛЧ ЯГ *(мед) =лишай; *(бот Глсвеп) 
=лишайник; 
лишайный а4} БС 
=лишайниковый; 
лишак тт (зоол Саш Ушрез) ИТ =лисица-самец; (уст) 
лис; 








*(мед) =лишайный; *(бот) 
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лишАти штаб & АГБГЕБ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =оставлять; 
пускать, позволять; *(вон позбрности) =упускать; 
*-—ти бавусы =отпускать усы; *не -й менб стару — 
просила мати жалбстно [Стн] =не бросай меня 
старую - просила жалобно мать; *-ти ся чого 
=бросать что; 

лишач|ый а4} БГ ЕБ СП =лисий; *-а нора / яма 
=лисья нора; 

лиш &к/нь) рис1 АГ БГ ЛД ЛЧ НТ ЯЯ > лем; *зачим 
у сюм селЁ даяк! жиляр! мали бы так! места, котры 
бы и осму часть едного тблека не чинили, за тотб 
м!сто лишёнь девятину из того што ся урбдит мусит 
кметь дати [ Удв] =поскольку может случиться, что 
тут в селе некоторые малоземельные наделы не 
составят даже восьмую часть урбариального надела, 
то здесь крепостной обязан дать только девятую часть 
от урожая; 

лишеня п (ся) ЯГ =оставление; опущение; 
лишити аЪ и (ткж злишити) АГЕБ ЛД ЛЧ НТСП 
ЯГ =оставить; покинуть; *(вон позорности) 
=упустить; *-— жону =бросить жену; *-— на повтор 
=оставить на второй год; *- на задок, на пак 
=оставить на потом; *- бавусы =отпустить усы; *то 
лишу на них =это пусть они сами скажут (сделают); 
*лишив Еппет и не бояв ся ярости царя фарабна 
[Джв] =покинул Египет и не боялся ярости царя 
фараона; *- ся куреня =бросить / прекратить курить; 
лиш ка # (зоол Ущрез ушрез / Сашз Ушрез) АГ БС 
ЕБИТЛЧ СП ЯГ =лиса, лисица; *-кы (зуп хранила) 
=наручники;  **файна -ка! ==хорош гусь!; 
**гамипный, як -ка ==хитрый, как лиса; ***4ет 
*-очка =лисичка; *-очка взяла свою мерёндю з 
возика [Сбв] =лисичка взяла свой узелок с пищей с 
тележки; 

лииный аа} ЛЧ =лишний; 

лия ЛД ЯГ=ливень; проливной дождь; *лем {тогды 
сесь млин} мёле, коли велика дождёва — [Джв] =эта 
мельница мелет только при ливнях; 

лиявиця Ё=ливень; проливной дождь; 

лана (бот) БС =лиана; 

бан он т (геог) =Ливан; *в души отця Пётра ...завот 
морську.... в них ...кбдры а, палмы, ..шрамиды [Ттм] 
=в душе отца Петра пелена морская, в ней кедры 
Ливана, пальмы, пирамиды; 

лбанонськый ад] =ливанский; 

лбела ЁБС *(тех) =ватерпас, уровень; *(зоол) > 
русалчин; 

лберал т БС ЯГ =либерал; 

лберал вм т БС ЯГ =либерализм; 

лбералзовати аБ/ паб и БС =либерализовать; 
лбералность ЕЛЧ =либеральность; 

лбералный а} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =либеральный; 
лбертин т (ист) БС ЕБ =освобождённый кре- 
постной; вольноотпущенник, вольноотпущенный; 
*{будучый сящёник} по ослоббженю ...став ся 
манумс!алГстом, &бо —ом [Ллк] =будущий священ- 
ник после освобождения становился вольноотпу- 
щенным; 

ло п БС =либидо; 

Лия #(теог) БС =Ливия; 





лбра # (грош) [Ччс] =фунт; *каждый идё ...заро- 
бити дакы 6вра, -ы, талярикы [Р] =каждый работает, 
чтоб заработать немного евро, фунтов, долларов; 
лбрети/ста т БС =либреттист; 

лбрето п (муз) БС ЯГ =либретто; 

Лверпул тп (геог) ЛЧ =Ливерпуль; 

лврея ЕБС =ливрея; 

липа БС ЯГ =лига, союз, объединение; 

лиат ур|а Е(рзн.знач) БС =лигатура; *дакулько нот 
над ...складом приходит ся лише тогды, коли т! ноты 
сшвают ся легато; ...кладемё над сими нотами и 
удповудный знак —ы [Млс]; 

лиги т БС =член лиги; 

линина (мед хим) ЯГ =лигнин; 

лин ат тп (геол) БС =лигнит; 

лиовый аа] БС *- клуб =клуб лиги; *- меч =матч 
команд лиги; 

лиодтавый ад] =сверкающий, сияющий, искря- 
щийся, мерцающий; 

лидтаня п БС =блеск, сияние; сверкание; мерцание, 
трепет; 

лиотати таб тв (ся) БС =блестеть, сверкать, сиять, 
лучиться, искриться, проблёскивать, мерцать; 
лдер т БС =лидер; *быти -ом =лидировать; 

лз обл т (мед) ЯГ =лизол; 

лкедатор т БС =ликвидатор; 

лкедациный аа} БС =ликвидационный; 
лкедацйя ЕБС ЕБ ЯГ =ликвидация; *быв вуго- 
лошеный акт -1 унй; ...Цёрьков перестала де юре 
быти, но де факто жила в1легалности дале [пр] =был 
провозглашён акт ликвидации унии, Церковь 
перестала существовать де-юре, но де-факто 
продолжала жить в подполье; 

лквдность Е (торг) БС =ликвидность; 

лквдный ад} (торг) БС =ликвидный; 

ликвдовати а6/таб и БС =ликвидировать; 

лкеё м (кул) АГ БС ЛЧ ЯГ =ликёр; *не было ни 
<ув, ни конякув [Гдн] =не было ни ликёров, ни 
коньяков; 

лкеровый а4] БС =ликёрный; 

лкра Е (текс) =лайкра; 

лктарйм т (кул уст) АГ > лёкварь; *были и тогды 
яксь фил! -ув, была дома варёна паленка, межёна 
гурка, у котрых центбория ся мочила [Гдн] =были и 
тогда разного рода повидла, домашняя водка, 
горькая медовуха, настоянные на золототысячнике; 
Лкург т ЛЧ =Ликург; *- (888 до РХ) быв король 
Спарты [Чпй] =Ликург (888 до н.э.) был королём 
Спарты; 

Липа # =Лиля; *- збужуе убдив [Врн] =Лиля 
вызывает восхищение; 

лл овый а4} БС ЕБ ЛЧ =фиолетовый; лиловый; 
ллмт т БС ЯГ=лимит; *пуд - 25 =в лимите до 25; 
*дармо, же уд рёжИ становвный быв ...-, сама 
режсёрка ...силена муцныма аплавзами, ...вказо- 
вала: ищи дашто придайте [1Р] =невзирая на то, что 
постановщиками был установлен лимит; сама 
режиссёр, понуждаемая горячими аплодисментами, 
показывала: ещё немножко добавьте; 

лматный аа] БС =лимитный; 
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плит ованый а4] БС =лимитированный; огра- 
ниченный; 

ллмтовати а /таф и БС =лимитировать; 
лмузина ЕБС ЯГ =лимузин; 

лмфа # (мед) БС ЯГ =лимфа; 

лммфатичный БС ЯГ =лимфатический; 
лигари|ти таб ша АГ =проказничать, баловаться, 
шалить; озорничать; бедокурить; буянить; безобраз- 
ничать; плутовать; бездельничать; *р. 1896 до мисяця 
мая у Рим!-м быв; у Рим!-м не -в, ай щи май твёрдо 
робив, ги у служб: [Гдн] =в 1896 г. до мая месяца я 
был в Риме; в Риме я не бездельничал, а работал ещё 
напряжённее, чем на службе; 

лингарня [со] =сброд; шпана; *на улици допуздно 
гулюкала - [Чр! =на улице допоздна горланила 
шпана; 

лигарство п =шаловство, озорство, проказа; 
безобразничанье; мальчишеская выходка; легко- 
мыслие; бездельничанье; *читаня газет и б!ганя за 
торговёлными справами не означае нёробство, — 
[Стн] =чтение газет и беготня по торговым делам — 
это не лодырничанье и не легкомыслие; 

мигарь т СП [Алм] [П-Г] =шалун, озорник, забияка; 
проказник; легкомысленный человек, безобразник, 
хулиган; непутёвый; бездельник; *мамко моя, 
мамко, едну-сь менв мала, // та й на то-сь ня, мамко, 
за -я дала [Гшв]; ***Р*-ька =озорница; шалунья; 
проказница; безобразница; хулиганка; бездельница; 
лигвста т БС ЕБ ЯГ =лингвист; языковед; *-— 
учитель Иван Панькбвич приправив граматику 
[Мгч] =лингвист учитель Иван Панькевич пригото- 
вил грамматику; ***Ё *-ка =лингвист; 
лнгвстика ЕБС ЕБ ЯГ =лингвистика; языкознание; 
*я ..преферую не модёрну, Али аплкбовану -у [1Р] 
=я предпочитаю не современную, а прикладную 
лингвистику; 

мигёстичн|ый ад} БС =лингвистический; *-а 
таркастость... присшват до толерантности и богат- 
ства нашоналных култур [ох] =лингвистическая 
пестрота способствует терпимости и богатству 
национальных культур; 

лнеарный а4] (мат) БС =линейный; 

лийка ФБС ЕБ =строка; линейка; *потягнути у 
=провести линию; 

лийкастый ад] =в линейку; 

лнйник т ЕБ =линейка; 

лийный ад} [ЧрИ =рейсовый, маршрутный; *(мат) 
=линейный; *- такой =маршрутное такси; 
лийованый а4} =в линейку; налинованный, раз- 
графлённый; 

лиовати таб и ЕБ ЛЧ =линовать; графить; 
литовець т (мор) =лайнер; *(воен) =линкор; 
лийя Г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =линия; маршрут, рейс; 
*(тех, инф) =конвейер; *убробка на —1=конвейерная 
обработка; *ход на -1=рейс по маршруту; *пряма 
-я =прямой рейс; *пёрва -я =передовая; *узнако- 
вана -я (чого) =створ (чего); *пересадкова -я =рейс 
с пересадкой; *марш! и пушов у фронты, у войну; 
но там... по баталонам под1лили... и там ем быв айно 
за два рокы точно у первуй -1 [Злс] =марш! и 
отправили на фронт, на войну; ну там по батальонам 





распределили, и там я был на передовой, ну, не 
меньше двух лет; 

лишярь т ЕБ =транспарант; шаблон; 

лиодлеум т БС ЯГ =линолеум; *бумбакы ...попа- 
дали гор! чёревом и не гбдны были ся обернути на 
—1 [нч] =жуки кверху брюшком свалились на ли- 
нолеум и не могли перевернуться; 

лнот п та (полигр) БС =линотип; 

митеола Е(уст) =полотно; ткань; *дабы уд паучин 
и праху престбл и 1коны... очищовали частйше, 
обрусы и прочий -ы [Удв] =дабы от паутины и пыли 
престол и иконы чистили чаще, скатерти и прочие 
ткани; 

шич т БС ЯГ =линчевание; 

личовати а таб и БС =линчевать; 

Литовт( геог) ЛЧ =Липтов; 

лра #(рзн.знач) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =лира; 

лрикт БГ ЕБЛЧ ЯГ=лирик; *{Гбдинка} представ 
по первый раз ...у незнатуй дотогды подоб1 писателя- 
—а [Кпр] =Годинка впервые предстал в неведомой 
дотоле ипостаси писателя-лирика; 

лрика Е БГ БС ЛЧ ЯГ =лирика; *дом1нуе гев 
патр1отична и пейзажна - [Мгч] =тут преобладает 
патриотическая и пейзажная лирика; 

лричн|ый а4)} БГ ЕБ ЯГ =лирический; *-а побзйя 
Галгашовой орентована на осшвованя прирбды 
[Грк] =лирическая поэзия Галгашовой ориентиро- 
вана на прославление природы; 

лрвм т БС =лиризм; 

Лсабон т (геог) =Лиссабон: 

лета ЁЕБС ЕБ ОБ ЯГ =список; *пудписна — 
=подписной список; 

лташя (церк) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =литания; 
/Итв|аЕ(геог) АГ БГ =Литва; *1940...Совётськый 
Союз анектбвав —у, Латвшю, Естовю [пр] =1940 
..Советский Союз аннексировал Литву, Латвию, 
Эстонию; 

Литвець т =литовец; *{с1верна раса} мае щи и 
..мппаный тш, якый стрчае ся на давно -йцями 
засвленых б1лоруськых и украйнськых тертор1ях 
[ип] =к северной расе относится ещё и смешанный 
тип, который встречается на издавна заселённых 
литовцами белорусских и украинских территориях; 
***[ *_Ика=литовка; 

лтер т (сеп -ра) БС ЕБ ЛЧ НТ =литр; (уст) штоф; 
*кучерями потрясуе, // -ер вина росказуе [Шмш]; 
лтера {БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =литера; символ; 
лтералный а4} ЛД =буквальный; *-а константа 
=литеральная константа; *того ради вшиткы -1 
документы купно со Тикызииями... препошлте 
[Олш] =ради этого направьте все буквальные до- 
кументы вместе с расследованиями; ***а4у *-о 
=буквально; 

литератор т ЛЧ =литератор; *каждый из -ув 
повинен усв1домити соб1, ...мтература — штось 
важное, великое [лн] =каждый литератор обязан 
осознать, литература — нечто важное, великое; 
лтератур|а Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =литература; 
*1стория / тебрая -ы =литературоведение; *нарбдна 
-ав...розуменю теперйпности ...се труды многых 
десяток поколнь [Ббр] =национальная литература с 
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точки зрения современности это труды многих 
десятков поколений; 

лмтературн|ый аа] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =лите- 
ратурный; *щирый сын зелёных Карпат Юра 
Станчук, якый дав ше вуступив на —ос пбле [Ллк] 
=настоящий сын зелёных Карпат, Юра Станчук, 
который раньше вышел на поле литературы; 
***аЧу *-о =литературно; 

лтературознатель т =литературовед; ***Ё *-ка 
=литературовед; 

лифт т (хим) БС =литий; 

лия (церк) ЛЧ =моление; мольба; 
лит овськ]ый а4} АГ БГ ЯГ =литовский; 
*по -ы =по-литовски; 

лИф)тограф а БС ЕБ =литограф; 
л(ф)тографичный ад} БС ЕБ =литографический; 
лИф)тографля ЕБС ЕБ ЛЧ =литография; 
лиф)тосфера Е(геол) БС =литосфера; 

лтота (лит) БС =литота; 

липровка БС =литровка; 

лтров|ый а4} ЕБ =литровый; *вр1же мама 
солонины, наварит яйця, цибул!, огуркув, паради- 
чок, чай у -у банку [М-П] =мама отрежет солонины, 
сварит яиц, лука, огурцов, помидор, чай в литровую 
банку; 

лтургйный а4} < лтурия; БС =литургический; 
лтурика Е (церк) БС =учение об обрядах; 
лтургмный (церк < лнурика) аа} БС ЯГ =литур- 
гический; *чути на нюм -- вкус, што е важн!йшое уд 
всёго [Орс] =в нём чувствуется литургический вкус, 
что самое важное; 

лтурщя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =литургия; *текли вдовины 
слызы болю, плакали сироты... в цврькви служили 
задушну -ю [Кен] =текли слёзы вдовьей боли, 
плакали сироты, в церки служили поминальную 
литургию; 

лферант т БС =поставщик; 

лферовати таб БС =поставлять; 

лёрованя п ЛЧ =снабжение; поставка; *Арабя 
была главное место лфрбваня косметичных приправ 
[Чпй]=Аравия была главным источником поставки 
косметических средств; 

лфт т БС ЯГ =лифт; 

лфтарь ш ЯГ =лифтёр; 

Лётенштайн та (геог) БС =Лихтенштейн; 
лщеста ш БС =лицеист; 

лщай т БС ЛЧ ЯГ =лицей; *Александер лницькый 
..скончив ...теолойчн! студий в Пряшовськум бого- 
словськум -ю [лн] =Александр Ильницкий получил 
теологическое образование в Пряшевском богослов- 
ском лицее; 

лщейськый ад} БС ЛЧ =лицейский; 

лщеёншя Е ЯГ =лицензия; *-— побта =поэтическая 
ВОЛЬНОСТЬ; 

лийтант т ЕБ =участник аукциона; 

лийтатор т ЕБ ЯГ =аукционер, аукционист; 
зазывала (уст); 

лийтацйный аа} ЕБ =аукционный; 

лщтацйя БС ЕБЛЧ СП ЯГ=торги; *на тоб, брате, 
стовку, ...як будут продавати на —ю, ...кавщ!ю на стул 
перед панув, што будут продавати [Гнт] =вот тебе, 
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брат, сотня, как начнут продавать на торгах, залог на 
стол господам, котрые будут продавать; 
лийтованый ад} ЕБ =проданный на аукционе / с 
торгов; 

лийтовати таб г БС ЕБ СП =продавать с молотка; 
участвовать в торгах / аукционе; 

лвак т БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =левша; 
*—ня =левша; 

лвачка Г=левая рука, нога; 

лвити штаб и АГ ЛЧ НТ =уступать; *(мотуз) =ос- 
лаблять, отпускать; *(морбз / пекота) =ослабевать, 
отступать; 

лвиця ЕБГ ЕБ =левая рука; левые партии; *на-ю 
а4у =слева / налево / влево (от чего); (церк уст) 
ошуюю; 

лвичарь т =левый, либерал; 

лвкый а] ЕБ СП [П-Г] =податливый; *(капча, 
мотуз) =слабый; жидкий; хлипкий; *(натура, чолов!к) 
=уступчивый; слабохарактерный; 

лво 46 п АГ БС *де право, а де — =где правая 
сторона, а где левая; *на -— =на левую сторону; 
***а4у АГЛЧ *-/на-- =влево; *на -— толкованый 
вопрбс [Гдн] =извращённо / превратно истолкован- 
ный вопрос; 

лвобережный а4] ЕБ =левобережный; 

лворучко т =неумёха; 

лвый аа] АГ ЬГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =левый; 
*помож!т -ому сосдови [М-В] =помогите соседу 
слева; 

л2 т (спорт) =положение лёжа; *лежати -ом 
=лежмя лежать; *ей, кебы я быв тым снгом: попуд 
сани люг бых -ом [Слб]; 

лРаня п ЕБ =действие по глаголу ложиться; *— 
печункы (мед) =опущение печени; 

л2Ати шаб ши АГ ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =ложиться; 
* для того не буйме ся сна и испочивку, али радуйме 
ся, коли -сме [Джв] =поэтому не бойтесь сна и 
отдыха, но радуйтесь, когда ложитесь; 

лёженик та (зуп джёрьга) БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =мохнатый 
ковёр-покрывало; 

лвак т (зоол Нарве 1юп915зпта) ИТ =полоз; 

лваня п ЕБ ЛЧ =лазание; ползание; 

лвати ша ши АГ ЕБЛЧ =ползать; лазить; 

лти шаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =лезть; ползти; 
*зась глупа зврина -е тому сереньчуху просто у 
дуло [нч] =опять глупый зверь лезет этому счаст- 
ливчику прямо в дуло; **такое, што ни -е, ни тече 
[флк] ==ни в какие ворота не лезет; **-ти на рожён 
—=лезть в бутылку; 

лвВучый аа} ЕБ =ползущий; лазящий; *(ростина) 
=вьющийся; 

лк т АГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лекарство; средство; 
*чудесный - =панацея; *- уд головы =лекарство от 
головной боли; *-ы р! =лекарство; *у нашуй 
неволи не могут помочи бат, тай нияк! -ы, тай ни 
з1ля, без помоче Христбво1 [Джв] =в беде нашей не 
может помочь ворожба, и никакие лекарства, ни 
травы, без помощи Христовой; 

лжарник т ЕБ ЛЧ =фармацевт, аптекарь; *Андр!Й 
Врана быв сыном -А [Грк] =Андрей Врана был 
сыном фармацевта; 
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лжкарничка !=аптечка; *подорбжна - =дорожная 
аптечка; *(особа) > лкарник; 

лкарн|я ЕЛЧ =аптека; *л/чнич! ростины зберав и 
продавав в -1 [ПлА] =лекарственные растения он 
собирал и продавал в аптеки; 

лкарськый ад} ЕБ ЛЧ =аптекарский; лекарст- 
венный; 

лжщар т (зоол Стс!а$ стс1аз зуп прбнурка, р!н- 
ник) ИТ =оляпка; ***4ет *-ик =оляпка; 

лин ив[ець т ЕБ ЛЧ ЯГ =лентяй, лодырь; ленивец; 
*завтра, завтра, лем не днесь, так говорит 1нивець 
[флк] ==лень-то надо на ремень; ***Р *-ка =лен- 
тяйка; лодырь; ленивица; *на высокуй полонин! 
стрыжеё вувчёрь вовну... // мбя любка не -ка та ия 
ипковный: // заробив ем у чужин! даякый доларик, / 
/ кобы любочка доклала, мав бы-м на погарик [КрТ]; 
лнивость ГЕБ ЛЧ =ленца; **в -и не найдеш 
мудрости [Глг] ==лень к добру не приставит; 
лиивств|о п АГ ЕБ ЛД ЯГ =лень; *хоть як топив ся 
морбз -а на стшваня солодкоголосого батька, усб 
были якгсь, котр! «протестовати» готбв! были [Гдн] 
=как ни таял мороз лени при пении сладкоголосого 
батюшки, всегда находились те, кто готов был 
«протестовать»; 

лнив]ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =ленивый; 
*-лный на розби` =менее динамичный; *люде были 
ай... скуш, = [Глг] =были люди и скупые, ленивые; 
*-1 голубкы (кул) > голубок; **-ый двычи > двычи; 
***а у *-о =лениво; 

лик) п =ленца; **вужень -а спуд кол1нка [Глг] 
—=лень выгоняют из-под колен; 

лновати таб ша АГЕБЛД ЛЧ *-ти ся =лениться; 
*видиш, Пётре, кулько-сь раз ся зогнув тепёрька, а- 
сь ся не -в [Глг| =видишь, Пётр, сколько раз ты 
согнулся теперь, и не поленился; 

лиость ГАГЛД =леность; *не кохай ся в -и =не 
находи удовольствие в лености; 

лмошити таб ши =лентяйничать; лодырничать; 
лнь ЕЛЧ НТ ЯГ =лень; 

лиюх т БС ЕБ ЛЧ =лентяй, лодырь; 

лнюх|овати таб ши ЕБ =лентяйничать; *Волощук 
-уючи протяговав сво! члены; ...чув, як мати ходит 
по дворбви, як тютюкаючи годуе штята [Стн] 
=Волощук лениво потягивался в суставах, слушая, 
как мать ходит по двору, кормит цыплят: цып-цып- 
цып; 

линяня п (лем за зв р!) ЕБ =линька; 

лняти таб пб (лем за зв1р?) АГ БГ ЛЧ =линять; 
лтанда ЕБГ =садовый вар; 

лтеёный ад] ЯГ =клееный; слепленный; *маеш, 
хлопче, стару дрынду, колбса —1, // а двкы в тя тумо в, 
ушош куплени [КрТ]; 

лтеня п =лепка; 

лтило п ЕБ ОБ СП =клей; 

лтити таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =клеить; 
лепить; *(майстровати) =варганить, ляпать; *-— ся 
=клеиться; липнуть; *снйг най ся л1пит на боганчь, 
плечги на крошию, но я... натруцзачну сшваночку 
мою [Ксн] =пусть снег липнет к башмакам, плечам, 
дорожному ящику, а я назло затяну свою песенку; 
лтич ш =клейщик; 





лткавый а4] =вязкий, липкий, клейкий; густой, 
тягучий; 

ликати та г БС =приклеивать; *- ся =клеиться, 
приклеиваться; 

лтковина 1=клейковина; 

лток т БС =липучка; **влапив ся, як муха на — 
—=поймался на удочку; 

лтшиняЯ{=выгода, преимущество; 

лтш|ув т (еп -бва) ЛД =достойная / почтенная 
персона; *годит ся знати, кулькым ест -ув Бог уд 
нас [Джв] =не стану объяснять, насколько Бог 
почтеннее нас; 

лишый а4 АГБГБСЕБЛДЛЧНТСП ЯГ=лучший; 
*не многым -ый =не намного лучше; *у -ум случаи 
=в лучшем случае; *-ый газда... 20 мрок прёсбург- 
ськых засТяти може [Джв] =хозяин из лучших может 
засеять 20 четвериков; ***а4у *-е =лучше; *-е 
жити =в гору идти; *-е речёно =точнее говоря; 
лс шт АГБГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лес; *пасмо -а 
=лесополоса; посадка; *-— сбред поля =урочище; 
*ходити до -у =ходить в лес; *котрый кметь хоче 
хыжу будовати, панству звстит, и свойго —а дрёва 
даст [Джв] =который поселенец захочет строить избу, 
пусть известит барина, и он даст ему дерево из своего 
леса; ***4ет *-ик =лесок; роща; 

ла {БГ ЕБЛЧ ЯЯ =калитка, плетёная из прутьев; 
*(на сушениц!) =поддон из прутьев для сушки 
фруктов; *назначуе ся ...запбранём зы -— ..1м 
удпоруе ся [Пт] =закрыванием калитки дают понять 
— им сопротивляются; 

лсарня Ё=дом лесника, лесная сторожка; 
лмсистый аа] БГ ЕБЛЧ ЯГ =лесистый; 

лека Е (бот Сотуйа$ ауеПапа) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ [П-Г] 
=орешник; лещина; *(двёри!) =калитка; *(прут) 
=прут; *(на рыбы) =в6рша; закол; *(на сушеня) 
=решётка из прутьев; *едён соб! быв исплюх май 
грубу -у и хот наставити май на грубый ставлиц 
[Шнк] =один из них сплёл себе вершу побольше и 
хотел поставить на стояк потолще; 

лсковець т (бот Соггу$ ауеПапа, плод) БС ЕБ 
=фундук; лещиновый орех; лесной орешек; 
лсковиця Ё (зоол Мизсагши$ ауеПапагиз) ИТ 
=соня орешниковая; 

лсков|ый а] БГ ЛД ЛЧ СП ЯГ =орешниковый; 
*-ый ор!х =лещиновый орех; фундук; *Василь... ту 
«чисту, як золото», правду так легко знае вулущи- 
ти,... як —ого ор!ха з лупины [Стн] =Василий эту 
«чистую, как золото» правду умеет так же легко 
вычислить, как очистить фундук от скорлупы; 
лисник т ВБ ЛЧ НТ=лесник; *истрНив ем товдриша 
— -а у рев! На Черемшин1 [нч] =я встретил това- 
рища- лесника участка «На Черёмухе»; 
лисиицтво п ЕБ ЯГ *(ревр, уряд) =лесничество; 
*(лисовой газдуство) =лесное и охотничье хозяйство; 
лесоводство, лесоводчество; 

лнииця Г! (зуп планка) БГ ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯЯ =дикая 
яблоня; плод дикой яблони; яблоко лесной яблони; 
лсничити таб ши =работать лесником; 
лсничый а4] ЕБ *- стаж =стаж работы лесником; 
лсн|ый аа} АГ БГ ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =лесной; *-а ягода 
=земляника; *-—а панна =фея; *мали девятнадцять 
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дгочок; живили ся -ыми плодами [Глг| =у них было 
девятнадцать деток; они питались лесными плодами; 
леняк ш [Ччс] =житель лесов;  ***Ё *-чка 
=жительница лесов; 

лсовик т (фольк) ЕБ =леший; 

ле овина РЕБ =лесной массив; *-ы С161ри =лесные 
богатства Сибири; 

ловиця Г(фольк) ЕБ =фея; 

лсов0д т =лесовод; 

лсов одн|ый а4] =лесоводческий; *Далейчика внук 
тепёрь в -ум Уряду...касрь [Мрн]=внук Далейчика 
теперь кассир в лесоводческом хозяйстве; 
лкоруУб(ач) т БС ЯГ =лесоруб; 

лсорубн|ый а4] =лесозаготовительный; *даколи к 
тому ся придало скотарство, переважно вувчарство, 
и -1 роботы [Мгч] =иногда к этому прибавлялось 
скотоводство, преимущественно овцеводство, и 
лесозаготовительные работы; 

лтавка {=пчела медоносная, рожденная до июня; 
лтайка 1 (зоол) БГ =бабочка; 

лтак та ЕБ =самолёт, аэроплан; *так назвалиу нас: 
— — машина до л1таня, летун — чоловк, што летит 
[Влш]; 

лталный а9] =летательный; *конструктор робив 
над чертежами ...-ого апарата [Чр! =конструктор 
работал над чертежами летательного аппарата; 
лтало п =летательный аппарат; 

ллтаня п БГ ЕБ [М-В] =полёт; летанье; *беспбка — 
=безопасность полётов; 

лтати таЬ ту АГ БГ БС ЛЧ НТ ЯЯ =летать; *-- за 
кым (разг) =бегать за кем; 

литаючый аа} БС ЕБ =летающий; *- покровець 
(фольк) =ковёр-самолёт; *глубоко — ероплён нападае 
— пвред пропблер шлюючи стрляю [М-В] =атакует 
самолёт бреющего полёта — стреляю, прицеливаясь 
впереди пропеллера; 

лтити таь т ЕБ =покрывать; *бугАй -т корову 
[Стр] =бык покрывает корову; 

лись аду (обл) > лтусь; *быв чёстный, имня му 
было Василь, айбо - умёр, прощун бы [М-П] 
=порядочный был, звали его Василий, но в прошлом 
году умер, мир праху его; 

литновка ГЕБ =дача; 

липновковый аа} =дачный; 

лтность РЕБ =тепловатость; 

лйпный аа} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =летний; *-а 
вода =тепловатая вода; *-а загорода (у ресторан!) 
=летняя терраса, летний сад; *-а хыжа =дача; *-а 
кухня =кухня в надворной постройке, используемая 
летом; ***а4у *по -ому =по-летнему; 

лто п АГБГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лето; год; 
*серёдных - =средних лет; *у -1 =летом; **уж 
журавы удлет!ли, // -а мб! де ся дли? [Гдн] =уже 
улетели журавли, // куда же годы мои ушли?; 
липовалище п БС *(паствище) =летнее стойбище; 
*(оздоровня) =центр / место летнего отдыха; 
лтовални|к т=дачник; ***Р *-ця =дачница; 
лип ованя п БС ЕБ =летнее пребывание; летний 
отдых; дачная жизнь; *радост! - =прелести дачной 
жизни; 





лтовАти ша ши АГ БС ЕБ =проводить лето; 
*такый у них звычай ся закор1нив, же... долу на 
широбкуй ровени Угбрськуй ипен -ли [Гдн] =у них 
такой обычай завёлся, чтобы лето проводить именно 
внизу, на широкой Венгерской равнине; 

лтопис т АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =летопись; 
лйтописець т БС ЕБ ЛЧ =летописец; 

лтописный а4} БГ БС ЛЧ =летописный; 
лтописчити штаб ши =быть летописцем; писать 
летописи; 

лторост т БГ БС ЕБЛЧ =однолетний побег; 
лточисленя п ЕБ =летоисчисление; 

лтусь аду БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП =в прошлом году; 
*пбред инстьма рбкы годного газду Чбкан Ёвика, — 
Буняк Штёфанову газдыню... медадь забив [Джв] 
=шесть лет назад медведь убил почтенного хозяина 
Ёвика Чокана, а в прошлом году жену Стефана 
Буняка; 

лтушн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛД СП (уп лбнськый) 
=прошлогодний; *люде кривдувут, же ищи шёстый 
рук1м не уйшов быв, а панство уд них такшу на -ый 
рук 1772 взяло [Джв] =люди обижаются, что тогда 
ещё не истёк их шестой год, а поместье у них взяло 
деньги за прошлый 1772 год; 

лтуин|ый аа} БГ БС ЛД =летний; *жиляре едён 
день вкаждум рощ! послужити в -ых роботах {мают} 
[Джв] =малоземельные должны ежегодно один день 
отработать на летних работах; 

лиябаЕЛЧ [М-В] =лечение; 

лмчеби|ый а} ЕБ =лечебный, целительный; *-а 
ростина =лекарственное растение; *-а вода 
=целебная вода; *-ый вчинок =лечебный эффект; 
*-а установа =лечебное заведение; *-а купель [М-В] 
=лечебная ванна; р] лечебные воды; 

лшеня п БС ЕБ ЯГ =лечение; *народне -... ву- 
плывало из сощалного и културного сттубваня сёлсь- 
кого люду [Грк] =народные способы лечения вы- 
текали из социальной и культурной обеспеченности 
сельского люда; 

лчилище п БС =лечебное заведение; 

ля итедь т =целитель; *народн! -1 старали ся уста- 
новити, уд кого хвбрый достав врокы [Грк] =на- 
родные целители старались установить, кто навёл 
на больного порчу; 

лчити таб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =лечить; 
*кривды, учинбн! н!мецькым войськом, лиш на 
державных соймах ...было...-, али корбль Леопблд 
не хопв скликати сойм [Кнт] =раны, нанесённые 
немецкой армией, следовало лечить только на 
государственной думе, но король Леопольд не хотел 
созывать думу; *-— ся =лечиться; 

личництво п ЕБ ЯГ =медицина; 

линиц ГЕБ ЯГ [М-В] =лечебница; *наконёць взяли 
ёго до -7 [Блц] =наконец его взяли в лечебницу; 
лияничый аа) =лекарственный; *-—1 ростины зберав 
и продавав в лкарн! [ПлА] =лекарственные растения 
он собирал и продавал в аптеки; 

лйца п со] =орешник; ветки орешника; лещиновые 
орехи; *(рузга) =прут, прутья; *засшвайме соб, // 
ей того рбчку ищи, // ей, бо уж не пуйдёме, // ей, в 
осени на лица [Грб]; 
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лйцан(а Е (бот Сотгуаз ауеПапа, ткж -ка) ЛЧ НТ 
[Алм] =орешник; лещина; *там... были так! -ы, а 
хлопщ! чинили соб! пищалкы [Сбд] =там был 
орешник, и парни делали себе дудки; 

лицан атый аа) =заросший орешником, лещиной; 
лийцаник т ЕБ ЛЧ =орешник; заросли орешника; 
лицанка Г (бот Согту1а$ ауеПапа, ткж лищана) 
=орешник; лещина; *кобло огня сакалаш бют (така 
една забавка): берут л1сков! едноликы, доку не роз- 
вие ся -, тоты пруткы росшкают в огни и бют нима 
по плит! з камня, и то пак трусне, якбы з стол! [Пнк] 
=возле огня «бьют сакалаш» (для развлечения): берут 
однолетние побеги орешника, пока не распустились, 
этот прутик накаляют в огне и бьют им по каменной 
плите, оно хлопает, как из пистолета; 

лйцанковый а] ЛЧ =орешниковый, лещиновый; 
лйцан овый аа] > лицанкбвый; *туск, // просвит- 
леный, як —а ряска; // чия ж такы вершина Унгаряска, 
// ичий такы на Тис! славный Хуст? [Мдк]; 

ллЯти штаб г АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =лить; 
*(метал) =отливать; *-ти ся =литься, отливаться; *из 
коли ся юй кров -ла, уж весбл! сяткы не мала [Глг] 
=из коленей у неё лилась кровь, для неё уже не было 
весёлых праздников; 

ллятый аа] ЕБ ЛЧ =литой, отлитый; выплавленный, 
плавленый; 

лобода{БГ БСЕБЛЧ ЯГ *(бот СВепород т) =марь; 
*(бот Автр!ех) =лебеда; 

ловачка Е [П-Г] =место причала плотов, вылова 
сплавленного леса; 

ловта Е (зоол АБигии$ аБигииз зуп уклбя) [Ччс] 
=уклейка; *мёни! рыбы: -, бабець, мерёсниця, 
сикавка [ПлА] =небольшая рыба: уклейка, бычок, 
гольян, щиповка; 

л овгавый а4] =шатающийся; 

ловтаня п БС =болтание; 

ловгати таб & БС ЛЧ СП [Алм] [Ччс] =болтать, 
шатать, качать; (лем ногами) дрыгать; *-ти ся 
=болтаться, шататься, качаться; *сесь зуб ми ся -т 
=у меня этот зуб шатается; *-в ногов, як кывалом 
=качал ногой, как маятник; *голова му ся -лаубокы 
=голова его болталась из стороны в сторону; 
ловгнути а БС =качнуть, качнуться; (лем ногами) 
дрыгнуть; 

ловговати шаб ши (разг) [П-Г] =сачковать, 
околачиваться; бездельничать, лентяйничать; 
ВОЛЫНИТЬ; 

ловгош т (фам) БС ЛЧ [Ччс] =прогульщик; лентяй, 
лодырь; (арго) сачок; 

ловецтв|о п БГ =охотничий промысел; занятие 
охотой; *традния —а жива доднёсь [Птш] =тради- 
ционный охотничий промысел существует доныне; 
ловець т БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =охотник; ловец; *- на 
медвйдя =медвежатник; *(шах)=слон; 

ловёцькый аа] БГ ЕБ =охотничий; егерский; *- пес 
=гончая; *кон1 з гусарями вбили мёжи гбл! ба- 
йонбты, и наслдкы были: = полк быв цлком 
рострощеный [Врн] =кони с гусарами понеслись на 
голые штыки, и вот последствия: егерский полк 
целиком разбит; 

ловинаЕБС =улов; трофей / добыча охотника; 





Лод 
ловитв|а ЕАГ БГ =ловля; лов; ловитва (нар); 
*завёрзьте си в —у [Гдн] =забросьте сети для ловли; 
ловити шаБ и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =охотиться; 
*(редк) =ловить; *ходив язедным паном дикуны -, 
то вун пудстдав, а я на нёго гнав [Пнк] =ходил я с 
одним барином на кабанов охотиться, то есть он в 
засаде сидел, а я на него гнал; 

ловище п БС ЕБ =охотничьи угодья; 

ловкость ГЕБ ЛЧ =ловкость; 

ловкый а4] АГ ЛЧ НТ =ловкий; 

ловля ГЕБ ЛЧ СП =охота; ловля; *недозволёна -я 
=браконьерство; *посл1 сяк -1 ...зойдут ся до 
старшого команданта и там торжествбну вечерю 
держат [ПлА] =после такой охоты собираются у 
старшего командира и устраивают там торжествен- 
ный ужин; 

ловранковати штаб и (обл жовнарковати) АГ ЕБ 
ЛЧ [ТхФ] =полдничать; 

ловранок ш (обл жовнарок) БГ ЕБ ЛЧ [ТхФ] 
=полдник; 

ловчый ад} =повчий; *уд центра ся плётут ражусы, 
по котрых ся прокладуют —1 сшралы [нч] =от центра 
плетут радиусы, по которым прокладываются ловчие 
спирали; 

ловы рат БГ ЕБ [П-Г] =охота; *як вун пушбв на -—, 
// кедь му дома каповы? [Лнт]; 

логт (мор) БС =лаг; 

логар (ф)тм пл (мат) БС ЕБ ЯГ =логарифм; 
логар(ф)тмичный аа} БС =логарифмический; 
логар(ф)тмовати аБЛтаь БС =логарифмировать; 
лойка БС ЕБЛЧ ЯГ =логика; *-—ц там внесеных 
думбк муг бы позавидйи не едён... чоловйк [Грк] 
=логике предложенных там идей мог бы позавидо- 
вать не один человек; 

логистика # (воен) БС =тыл и снабжение, матери- 
ально-техническое обеспечение; 

логиность РЕБ =логичность; 

логмный аа} БС ЕБ ЯГ =логический; логичный; 
***ау *-о =логически; логично; 

логойда т/РЕБ ЛЧ [Ччс] =бродяга, босяк, беспри- 
зорник, таскун; разбойник, жулик; лентяй; *тут ма- 
сте Ба[ега, ..птаз7Нза, [020] а, 1отлаза, гпасзиза [Стр]; 
логойдат|и таб ши =качать; *-и ся =качаться; 
*витер — из берёзами =ветер качает берёзы; 

логоп в0Ёя ЕБС =логопедия; 

лодев]ый ад} БС =судовой; корабельный; паро- 
ходный; *-ый облачок =иллюминатор; *-а екша 
=экипаж корабля; *-а компан!я =пароходство; 
лобдиая Е[Чр! =лоджия; 

лодик т =лодка, ялик, верея; *(перевоз) > ладик; 
*слв на -, обы го перевузник перевюз [Лзн] =сел на 
паром, чтобы паромщик перевёз его; 

лодь [=корабль, судно; пароход; *тягана / друляна — 
=баржа; *вселёнська — =космический корабль; 
*легка — пристала к ббрегу,.. а из н! вуступили два 
лодьникы [Крл] =лёгкое судно пристало к берегу, и с 
него сошли два матроса; 

лодьк а ГЕБ ЛЧ =лодка; *(бонет) =пилотка; 
*волос1чко мое, што-сь кучерявое, // кладут натя У, 
—а не паруе [Гшв]; 

лодькарь т ЕБ =лодочник; 
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Лод 
лодьникт=матрос; *лёгка лодь пристала к берегу... 
а из нё! вуступили два -ы [Крл] =лёгкое судно 
пристало к берегу, и с него сошли два матроса; 
лодярия Е (зуп докы) БС =верфь, судоверфь; 
корабельный док; 

лодярство п БС =судостроение; кораблестроение; 
лодярськый а4] =судостроительный; корабле- 
строительный; 

лодярь ш БС =корабел, кораблестроитель; судо- 
строитель; 

лоевый аа] БГ БС ЕБ ЛД =сальный; *каждый тАзда 
едну -у св!чку даб [Джв] каждый крестьянин даёт по 
одной сальной свече; 

лож ЕЕБ =ложь;: 

лджа ГЕБ ЯГ =ложа; 

ложеп (рзн.знач) АГ БГ ЛЧ =ложе; *лежит братчик 
на -1, // в 6го сёрдцю два нож! [Гшв]; 

ложити та и АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =класть; (разг) 
ложить; *- ся =ложиться; 

ложиц ЕАГ =(металлическая) ложка; *я -ь булше 
як 10 ту найшов и послав до Мукачова [Удв] =ложек 
я тут нашёл более 10, и послал в Мукачево; 
ложка ЕБГ БС ЕБЛЧ ЯЯ =ложка; ***4ет *-очка 
=ложечка; 

ложкарь т БГ ЕБ ЛЧ [Ччс] =ложечник; 
ложность ГЕБ =ложность; 
ложный а4} АГ ЕБ ЛЧ =ложный; 
=ложно; 

лджочник т ЕБ=настенная вешалка для деревянных 
ложек; *-— з хыж! вунесли, ...бо коли бы якыйсь 
гы!вник почислив ложкы, молода вродила бы тулько 
двчат [Три] =вешалку для ложек вынесли из дому, 
ибо если бы какой-нибудь недруг посчитал ложки, 
невеста родила бы столько девочек; 

лоза ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ =лоза; *-ы =лозняк; 
*жона твбя, яко —а плоднау дому твоюм [Джв] =твоя 
жена, как плодоносная лоза в твоём доме; 
лозарство п =лозоплетение; 

лозарь т =занимающийся лозоплетением; вязаль- 
щик корзин; 

лозина ЕЯГ ЯЯ =лозина; 

лозинка ЕЛЧ =черенок для посадки; 

лобзникт ЕБ ЛДЛЧ =лозняк; *мусят статок у хащи 
—ом зимовати [Джв] =им приходится сейчас зимой 
кормить скот лозняком; 

лозов|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ =лозовый; ивовый; *ива-а> 
ива; *6го ..думкы помипало лопотаня млина, 
убнятого буйнов звленёв -ых корчув [Стн] =ход его 
мыслей нарушил шум мельницы, утонувшей в 
буйной зелени ивовых кустов; 

лозокгв т (зоол РБуПохега уазаих) ИТ =филоксера; 
локавт т (полит) ЯГ =локаут; 

локай т БС ЯГ =лакей, подхалим; угодник; (разг) 
подлиза; 

локайство п БС ЯГ =лакейство; угодничество; 
локайськый аа] ЯГ =лакейский, угоднический; 
локашзащя ГБС =локализация; установление / 
фиксация местонахождения; 

локалз|овати аБ/таь % БС =локализовать; *(хворб- 
ту) =ограничить / ограничивать распространение 
(заболевания); *(м!сто) =определить / определять 
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местонахождение; привязать / привязывать (к 
месту); *прамтивный чоловик ...сво!представы ...-уе 
вл так-усся...душа ...до ока [Пи] =примитивный 
человек привязывает свои представления к телу; так 
душа локализуется в глазах; *-овати ся =локализо- 
ваться; 

локалный аа} БС ЕБ ЯГ =локальный; *аАйно, я — 
патриот! [Фдн]; 

локалпатрот т БС =местный патриот; ***{ *-ка 
=местная патриотка; 

локатив та (грам) БС ЯГ =предложный падеж; 
локащя ЕБС =локация; 

лодко шаес! (торг) =на месте; без доставки; *цна — 
пила =цена на лесопильне; 

локомот ив|а ЕБГ БС ЯГ =локомотив; *чути 
лоскотаня и свистаня прихбдячых и удходячых 
полздув и - [Врн] =слышен шум и свистки прибы- 
вающих и отправляющихся поездов и локомотивов; 
локомот ивный а4] БС =локомотивный; 

локоть т (5еп луктя; р! лукт!) БГБСЕБОБЛД ЛЧ 
НТ ЯГ *(анат) =локоть; *(стара м!ра) > р!ф; 
*(прядиво) =моток пряжи (определённой длины), 
снятый с мотовила; *журов нашов не можеме 
вужурити, штобы сьме едным луктём булшовы уд 
возросту нашого [Джв] =никакими заботами мы не 
добьёмся, чтобы важность наша была на голову 
выше действительной; **до локтя чоловик, до кона 
борода [Гнт] =гном; 

локт вка Ё (анат) ЕБ =предплечье; 

локт вый а} БГ ЕБ =локтевой; 

локша РЕБ ЛЧ =лаваш, лепёшка; чурек; 

ломгта # [Ччс] =дубина; *тут маете Баега, ...па$7- 
Нра, 1020] Ча, 1отлаза, пасзиза [Стр]; 

ломача п со| (ткж ломрача) ЯЯ =мусор, завалы; 
ворох, куча; нагромождение вещей; 

ломИти шаб и АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ломать; 
*кованый пояс лядвонькы ломит [флк] =кованый 
пояс режет почки; *задарь бы соб! наци люде ли 
голову, ...што сих {Украйнцюв} до нас ведб [Гдн] 
=напрасно стал бы наш человек ломать голову, что 
гонит к нам этих украинцев; *-ти ся =ломиться; 
ломаться; 

ломляголов аду =стремглав; *селянин - упкав без 
клебана в село; в сел? настала паника [Птш] =сель- 
чанин стремглав без шляпы бежал в село; в селе 
поднялась паника; 

ломоваиня Е (зоол Рагаз аег) ИТ =синица чёрная; 
ломоватый ад} [П-Г] =коренастый; грузный; 

лом овля п со| =лом; 

лдмоз т =шум, грохот; 

ломозити таб ши (ткж ломозти) СП =шуметь; 
грохотать, греметь; тарахтеть; стучать чем; 
ломоз(л)овати таб шё ЛЧ > ломозити; 

ломпа ЕБС =неряха; мерзкая баба; 

лодмпавый аа} =бесформенный; неряшливый; 
ломпак т (ткж ломпов БС) =неряха; подонок; (арго) 
бич, бомж; *прийшли вкрайнськ! -ы // и почали 
нас вчити жити [ПТИ]; 

лодмпати таб ша =ходить, шаркая ногами; *домак 
охляв, докы -в домув [Чр! =он совсем выбился из 
сил, пока шёл домой; 
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ломрача > ломача; 

ломувчик т (зоол Тгозюдуе$ 1о21о4у(е$, потя; зуп 
воловое око, королик) ИТ =крапивник; 
ломузливый аа] =шумный; грохочущий; 
Лонгобарды р! (ист) ЛЧ =лонгобарды; 

лон? аду (ткж влон1) ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =в прошлом 
году; *по смёрчу, што туй быв -... на ширбку 
прбсторунь полягли вувернут! из корйнём стар! букы 
[нч] =здесь прошлым летом прошёл смерч, на 
большом пространстве лежали вывороченные с 
корнями старые буки; 

лоно п БГ ЕБЛЧ ЯГ =лоно; *(анат) =лобок; *земля 
„.прихбдит пуд1х власть, а чолов!к стаё чужим на 6! 
= [Птш] =земля попадает под их власть, а человек 
становится чужим на еб лоне; 

лонськый аа} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =прошлогодний; 
ланской (нар); *-ый рук =прошлый год; *-ого року 
третый тыждень панщину одрабяли [Джв] =в 
прошлом году на барщине работали третью неделю; 
лоп т =шлёп!; *ой, кой быв ем мблод хлопець, // 
шаркантёвы порк, цорк, // а як ем ся уженив, // 
постолята —, —! [Мгв] 

лопата ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =лопата; 
*(лопатень) =лопасть; *-— у руках 6го, исчистит 
гумно свое [Джв] =в руках его лопата, очистит он 
гумно своё; 

лопатень ЛЧ [Алм] *(серсама) =бурав большого 
диаметра; *(тех) =лопасть; *(мор ист) =плица, 
лопасть колеса парохода; 

лопатиновый а4} ЛЧ =лопастной; *пёрвый 
парбвый - кораб (1808) много гамуств мав [Чпй] 
=первый паровой лопастной корабль имел много 
скрытых недостатков; 

лопатка Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=лопатка; *кругла -а =совок; *глубока —а (ваковка) 
=кельня; *плоска -—а (мурника) =мастерок; *-а на 
смитя =совок для мусора; *(плод, бот) =стручок; 
*(лизанка) =леденец на палочке; *(анат) =лопатка; 
*-ы (пасуля) =фасоль зелёная стручковая; *-ы 
(пбливка / чушпайз) =суп / второе из фасоли; *-ы 
(при умёершум) =бодрствование у гроба; (этн) 
похоронные игры; *шхотнов —-ов вукопав бым 
пудпору для пушкы [М-В] =я бы сапёрной лопаткой 
выкопал упор для винтовки; 

лопатковати таб ши < лопаткы; *- ся =играть в 
«лопатки»; *хлош\, идеме - ся? [Бжр]; 
лопатков|ый а4] =стручковый; *-—1 (бот Гегип- 
позае) =стручковые; *-а пасуля =зелёная фасоль; 
*-а поливка (кул) [Чр! =суп из зелёной фасоли; *-ый 
горох =стручковый горох; 

лопкати таб ши ЯЯ (у водт, болот!) =шлёпать; 
плескаться; 

лобпн|ути аб и АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] *-ути дашто 
=ляпнуть, вякнуть; сказануть; сглупить, сболтнуть 
глупость; *(впасти) =хлопнуться; свалиться, рухнуть; 
*(у воду, болото) =шлёпнуться; **ко другому яму 
копле, сам у ню -е [Лзн] ==не рой другому яму, сам 
в неб попадёшь; 

лоповка #> лаповка; *наберали вино з гордовув 
..-ами [Чри =вино из бочек набирали ливером; 








лопон|ти таб г АГЕБЛЧ ЯЯ =лопотать, лепетать; 
болтать; трепать языком; бормотать, говорить не- 
внятно; калякать (разг); *и не слухав ем го дале, 
бо-м не мус\в слухати, кулько ми Русин —ит [Гдн] =и 
дальше я не слушал его, я не обязан был слушать 
всё, что болтает русин; 

лопонЯк ш АГ =болтун; пустомеля, пустослов, 
пустозвон; *тоты наши -кы, котрых каганбць мбрит 
[Гдн] =те наши пустомели, у которых котелок кипит; 
***[ * чка =болтунья; пустомеля; 

лопоттт БС ЕБ [Ччс] =лопотанье; лепет, бормотание; 
болтовня; *(лоскот) =шум, треск; 

лоп бота #=тяжёлый, каторжный труд; *як!ту были 
=ы и удрканя! [Ксн] =какой это был каторжный труд 
и самоотречение!; 

лоп бтаня п ЕБ > лопот; *надо!ло ...вже слухати 1х — 
[МрА] =уже надоело слушать их болтовню; 
лопотати таб и АГ ЕБ ЛЧ СП [Ччс] =лопотать, 
лепетать; болтать; 

лопотити штаб ши =тяжело работать; (разг) 
вкалывать; (арго) пахать; 

лопотливость ГЕБ =болтливость; манера невнятно 
и много говорить; 

лопотливый ад} ЕБ ЯЯ [Ччс] =болтливый; невнятно 
говорящий; *Грицак... зрадовав ся, шо найшов таку... 
у жону [П-Г] =Грицак обрадовался, что нашёл 
такую болтливую женщину; 

лопотня РЕБ =болтовня; пустословие, пустозвон- 
ство; 

лопта{ЕЛЧ НТ ОБСП[П-Г]=мяч; *курта —а (спорт) 
=короткий пас; *ради воспитуючого вчинку пока- 
чуляв ем го, як игласту —у, по шлуй хыжи [нч] =ради 
воспитательного эффекта, я покатал его, как иголь- 
чатый мяч, по всей комнате; ***Цет *-очка 
=мячик; 

лоптаня п =игра в мяч; 

лоптастый аа} =шаровидный; 

лоптати таб ши [П-Г] *- ся =играть с мячом; 
лопт ов]ый аа] *—1 игры =игры с мячом; *-1 спорты 
=игровые виды спорта; 

лопт]ы р! (кул; -опвчен! ОБ) =битки; 
*-очкы (кул) =биточки; тефтели; 
лоптя п дет < лопта; =мячик; *без крыл тат, без 
нуг каче, // а кедь го бют, та не плаче, // лётат, гопкат 
так, як потя, // хоть малёньке, шувне - [Хрт]; 

лопух т (бот АгсНит / Гарра гла]ог зуп репляк) БГ 
БСЕБЛЧ ЯГЯЯ [П-Г] =лопух, лопушник; репейник; 
*-— сёрстяный (бот АтсНит ‘отешюзита) =репейник / 
лопух войлочный; 

лопуховый а4] =лопуховый; *купив юй сбрдце, як — 
лист... щи и зиркало на середин! [Стн] =он купил ей 
пряник-сердце, как лопуховый лист, с зеркалом в 
средине; 

лопуш т ЛЧ > лапув; 

лопуиник т ЛЧ =заросли лопуха; 

лорд т БС =лорд; *без поклбну, батром, гордо, //з 
видом кенешного -—а // пудыйшов ид двёрём твёрдо 
[1и}; 

лорнета Е ЯГ =лорнет; 

лос ш БСЕБ СП [Алм] [П-Г] =лотерейный билет; 
жребий; 
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Лос-Ендисйис т (геог) =Лос-Анджелес; 

лоскорй т (зоол Оуготуз пИедша) ИТ [Ччс] =соня 
лесная; 

лоскот т =шум, треск; *ходити -ом =шуметь, 
греметь; *стояв над горами -, гибы громы [Чр| 
=стоял над горами треск, словно гром; 
лоскотаня п > лоскот; *чути - и свистаня 
приходячых и удходячых поздув и локомотив [Врн] 
=слышен шум и свистки прибывающих и отправ- 
ляющихся поездов и локомотивов; 

лоскотАти таб ши =шуметь, греметь; *Та то вы 
мен! не даетб ...спати? ..загасив свчку и постановив 
—...спокойно буде соб спати; ...постановити поста- 
новив, али спати все такы не муг; накбли згасла 
свучка, „.лщибулше ли, як пбред тым [Врн]; 
лоскотяч|ый ад] =громыхающий; *{воякы} сшвали 
дик! боёв! шсну, провод до чого давали —1 желзн! 
локомотивы [Врн] =солдаты пели дикие воинствен- 
ные песни под ритм громыхающих железных 
локомотивов; 

лосовати штаб и ЕБ СП =тянуть жребий; разыг- 
рывать; *- ся =разыгрываться; 

лось т (зоол А! сез а[сез) БГ ЯГ ЯЯ =лось; 

лот т БС ЕБЛЧ *(мор) =лот; *(м!ра вагы: 14,175 г) 
=пол-унции; 

лотач т *- блый (бот Мупрваеа аа) =кувшинка 
белая; *- жовтый (бот МигарВаг Циеипа) =кубышка 
жёлтая; *цвйток жовтый, яку а [Дхн] =цветок жёл- 
тый, как у кубышки; 

лоташ та (бот Саа) ЕБ =калужница; 

лот аля РЕБ ЯГ =лотерея; 

лото п тдес1 БС =лотб; 

лот ока [АГ БГЕБЛЧ НТ [П-Г] =мельничный лоток 
/жёлоб; *ид!м назы, будеме ся мыти [Гдн] =пошли 
к лоткам, помоемся; 

лотор т (5еп -ра) ЛД =разгильдяй; бездельник; 
нерадивый человек; выпивоха; саврас без узды; 
*они 6го осужуют, аж уд молодости поган, або —(о)р 
быв [Джв] =они его осуждают, если он смолоду был 
нехристь или разгильдяй; ***Р *-ра=разгильдяйка; 
бездельница; выпивоха; 

лотос (бот МутрВаеа 1015) БС ЯГ =лотос; 
лотрати таб ши (ся) =разгильдяйничать; валан- 
даться; шляться; слоняться; шататься без дела; 
лотрИв)ство п =разгильдяйство; халатность; не- 
брежность; нерадивость; 

лотрУв)ськый ад] =небрежный; нерадивый, халат- 
ный; разгильдяйский; 

лоцарик ш (зоол РВуПозсори$ тосЬа$) ИТ =пе- 
ночка-весничка; 

лоцуга ЕЛЧ =старая лошадь; кляча, одёр; 
лоялность ЕБС ЯГ =лояльность; 

лоялный а4} БС =лояльный; 

лояный а4] ЛД ЯГ =засаленный; сальный; 

луб т БГ ЕБ ОБ ЯЯ =луб; *- сита =обечайка сита; 
*налупив -а =начистил луба; 

лубарь т =мастер, изготавливающий изделия из 
луба; *ту зайшов едён - ату робив лубы на решета 
асита [Пик] =сюда пришёл какой-то мастер и тутон 
делал обечайки для сит и решёт из луба; 

лубикт БС =пяльцы; 








лубнянка ЕЯЯ *(круглый кошарик из лыча) =лу- 
кошко, туесок; *(колиба) =шалаш, крытый лубом; 
лубияный ад} =лубяной; *на возику были —1 бирфы 
[Чр!]=у тележки были лубяные борта; 

лубок т *- и крисы клебан1 =верх и поля шляпы; 
лугт АГБСЕБЛЧ НТЯГЯЯ *(лучина) =луг, пойма; 
*(алкалия) =щёлочь; *два кам1нт, що вчбра принюс 
Фвдор з -у, уд ржы [Фдн] =два камня, что Фёдор 
вчера принёс из поймы, с реки; **ниу-, ни у плуг 
[флк] ==ни втын, ни в ворота; 

луга Е(тех) =щелочная протрава; 

лугер т (бот Тит; обл) СП > комониця; *уночи 
вун пушов накосив уд пана - [Лзн] =он пошёл и 
ночью накосил у барина клеверу; 

лугованя п =золение; бучение; 

луговати шаб и =выщелачивать; щелочить; *(61- 
ленину) =золить; бучить; 

луговка ЁБС *(хим) =щёлок; бук; *(на райбаня) 
=стиральный раствор; 

луговый а4] =щелочной; 

луош т =шпалерник; беседка, увитая виноградом; 
*стовпы телеграфн! вбалбн:... великый смерч у 
селови дуже много наробив @1ды... 1 понищив [М-П] 
=телеграфные столбы повалены... большой смерч 
наделал в селе много беды... поломал виноградный 
шпалерник; 

Лудвик т АГЛЧ =Людвик; 

лудигрош т [Дхн] =взяточник; вымогатель; крючко- 
твор; стрекулист; 

лудина !(нарыбы) ЕБ =прикормка; 

лудити штаб и АГБГ БСЕБЛЧ НТ СП =заманивать, 
манить, обманывать; *(за собов) =манить за собой; 
*(на дашто) =сманивать; 

луженя п СП =заманивание; обольщение; 
лужицькый аа] =лужицкий; * {балада} находит ся 
..у-ых Сёрбув иу Чвхув [Птш] =баллада встречается 
у лужицких сербов и у чехов; 

лужник шт (зоол Мах пабах) ИТ =уж обыкно- 
венный; 

луженость Е=щёлочность; 

лужный а4] =щелочной, щелочнистый; 

луй ш (еп лою) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП 
=животный жир; *(цапы / кыта) =ворвань; *{дают} 
за - по вусям чёхув [Джв] =за жир дают по 
двенадцать крейцеров; 

Луйза ЕЕБ =Луиза; 

луйтра Е(зуп лазиво) ОБ СП =лестница приставная; 
*тазда повюг циганина в хащу,.. де были осы, 
циганин взяв —у, поклав на дуба и почав брати уд ос 
мюд [Лзн] =хозяин повёл цыгана в лес, где были осы, 
цыган приставил лестницу к дубу и стал брать мёду 
ос; 

лук т БГ БСЕБНТЯГ *(спорт)=лук; *(физ)=дуга; 
*-— моста =пролёт / арка моста; *Волтув -— =Вольтова 
дуга; *- прам!тива се ...одушеввное бытя; ун ...уб- 
ходит ся з ним, як из живов осббов [Птш] =лук 
примитивного человека это одушевленное сущест- 
во; он обходится с ним, как с живой личностью; 
лука Е(редк) АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ=луг; *ци так, же 
на -х и отаву косити мож? [Джв] =не правда ли, на 
лугах можно и отаву косить?; 
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Лукё(ч) та ЛЧ ЯГ =Лука; 

лукавець т БС ЕБ ЛЧ =лукавец; 

лукавити шаб ши БГ БС ЕБ =лукавить; фокус- 
ничать; 

лукавти шаб ши АГ ЛЧ =становиться лукавым; 
лукавость ЕБС ЕБ =коварность; лукавость; лице- 
мерность, притворность; 

лукавство п АГ БГ БСЕБЛЧ =лукавство; *Русины 
на всякое - готов! [Кнт] =русины пойдут на всякое 
лукавство; 

лукав|ый аа} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =лукавый; 
*архепископ ...Липайр. 1643 пише о нашых батьках, 
же сут ...як быкы переповнен! всякыми паскудст- 
вами, ...безбожникы, —1 [Гдн] =архиепископ Липпай 
в 1643 г. пишет о наших батюшках, что они, как быки, 
переполнены всякими гадостями, безбожники, 
лукавые; ***а4у *-о =лукаво; 

луковатый а4} БГ ЕБ =дугообразный; 

лукс т (физ) БС =люкс; 

Луксембург та (геог) БС =Люксембург; 

луксуш т ЛЧ =роскошь; *- на двох =двухместный 
люкс; 

луксушность Е =роскошность; 

луксушный а4] =богатый; роскошный; класса люкс; 
*-— вагон [ЧрИ =вагон люкс; 

лум ш (еп лому) БГ НТ ЯГ ЯЯ =ворох, куча, 
нагромождение; хлам, старьё, рухлядь, ошмётки; *(у 
л1с1) =заросли; завалы; *(серсама) =лом; *из дикых 
ломув устаё медыдь =из диких завалов встаёт мед- 
ведь; *фатёва едного вкусив гад из лому ...и дуже 
попух тот фатюв [Гнт] =одного чувака укусила змея 
из зарослей и он сильно опух; 

лумбаго т (мед) БС =люмбаго; прострел; 

лумен т *(физ) =люмен; *(фиг) =светлая голова; 
*то ...сдён великый -! [Чр! =это светлая голова!; 
лумер ш АГ ОБ ЯЯ =номер на доме; таблица; рек- 
ламный щит; *-ы =пояснения, разъяснения; пояс- 
нительные таблицы; *ун записав пуд тов хыжов — 
якый [Пнк] =он записал, какой номер у этого дома; 
лумтал т (мед) =люминал; 

лумиисцеитный аа] =люминесцентный; 
лумйисивищя РБС =люминесценция; 

лумп т БСЛЧ *(версть, книж) =люмпен, люмпен- 
пролетариат; *(лудигруш) =прохвост; *(гуляка) =гу- 
ляка; (фам) кутила; (нар) забулдыга, запивоха, 
ярыжник, бражник; 

лумповати таб ши ЛЧ =пьянствовать, кутить; 
лунет т (воен) ЯГ =люнет; 

луикер т (тех) =раковина; 

лунный а4] (нар) > унный; *так ми за тобов 
тепёрькы -о [М-П] =я так теперь по тебе скучаю; 
луняк т (зоол Сисиз аега?12105$15) ИТ =лунь бо- 
лотный; 

луп 5165 т =трофей, добыча; *{вовчиця} лишила 
свуй - и, вущривши зубы, из выркотом вергла ся на 
атаку [нч] =волчица оставили добычу и, оскалив 
пасть, с рычанием бросилась в атаку; ***114 =бах; 
хлоп; 

лупа ЕБГ БС ЕБ ЯГ *(лёньча) =лупа; *(лупенкы) 
=шелуха; *березова - =бербста; 





лупак ш =колотый неотёсанный камень; *(фиг) 
=неотбсанный парень; вахлак; *-—-— колотый ...камнь 
[Чче]; 

лупаный аа} ЕБ 
плитняк; 

лупаня п ЕБ ЛЧ *(кам1ня) =дробление; ломка; 
отбойка; *(ломуз) =стук; грохотанье, громыхание; 
*(у голов!) =сильная боль, мигрень; ломка; 
лупати таб и АГБГБСЕБЛЧ *-икамшь =дробить 
/ колоть камень; *-и на двер! =стучать, колотить в 
дверь; *дождь лупат у вбзур =дождь бьёт в окна; 
*лупат ня у голов! =голова раскалывается; *-и ся 
(камнь) =дробиться; 

лупеж Е ЛЧ =грабёж т, разграбление; ограбление; 
лупёжити лаб и =грабить; 

лупёжник т ЛЧ [Дхн] =грабитель; 

лупенкыЁ р! =шелуха; 

лупеный аа} ЕБ ЛЧ =очищенный (от кожуры); 
чищеный; *(ор1х) =колотый; *наварила-м бандурок 
ых [Глг| =я наварила чищеной картошки; 

лупеня п ЕБ ЛЧ =очистка от кожуры; 

лупешфь т [П-Г] =двуручный нож для обдирки 
коры; *берут -— тай луплят гет кору [Пнк] =берут 
нож для обдирки и облупливают кору; 

лупин т (бот Гарши$ Циечз) БС =люпин; 

лупииа АГ БГЕБ ЛЧНТСП *(яблока) =кожура; 
*(крумпл1) =очистки; *(цибул1) =шелуха; *(яйця) 
=скорлупа; *Василь... ту «чисту, як золото», правду 
так легко знае вулущити, ... як искового орхаз зы 
[Стн] =Василий эту «чистую, как золото» правду 
умеет так же легко вычислить, как очистить фундук 
от скорлупы; ***4ет *-ка =кожица; шкурка; 
лупиия п со|> лупина; *кост|, ...остиня...и — на край 
танйра складуй [Ктк] =кости, ости, кожуру складывай 
на край тарелки; 

лупити таб и АГБГ БС ЕБЛЧНТСПЯГЯЯ *- гет 
(чистити) =облупливать; *(лупфкити) =грабить; 
*(орхы) =колоть; *- тенгерицю уд шря =чиСтитЬ 
кукурузу от листьев; *берут лупенирь тай луплят 
гет кору [Пнк] =берут нож для обдирки и облуп- 
ливают кору; *- ся =очищаться (от кожуры); (за 
кожу) шелушиться, лупиться; 

лушидярош т> лушнь; *хоть вун и великый -, айбо 
най бы ...мало щи пожив [Кшл] =хоть он и порядоч- 
ный мироед, но пусть поживёт ещё немного; 
луинь ш СП =мироед; 

лупканя п БС =стук, грохот; хлопанье; *конярюв 
погойкованя лтат, — звучныма кербачами [Слб]; 
лупкарГр1лапе (зоол Сгазасеа) БС =ракообразные; 
лукати штаб ши БС ОБ [П-Г] =колотить; *-ати 
прайником =отбивать бельё вальком; *двёр! -ли 
=хлопнула дверь; *потум взяла столёць и прайники 
стала соб1, де добр! вода удткала, вубрала едён 
кружок полотна... и давай прати, —ати прайником 
[Глг] =потом взяла стул и валёк, стала, где вода 
хорошо оттекала, вынула один рулончик полотна и 
давай колотить, отбивать вальком; 

лупкн|ути аб и БС [П-Г] =бахнуть; ударить, 
стукнуть; *аж на кунци батуг -е [Глг] =это цветочки, 
а ягодки впереди; 


*-— камнь =колотый камень; 
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ЛУП 
лупковый аа] ЕБ ЛЧ =сланцевый; *-а табличка 
=грифельная / аспидная доска; *-ой писало 
=грифель; *-а стр!ха =шиферная кровля; 
лупкы р! БС *(цибулёв!) =шелуха; *(на крылах 
мотыля) =чешуйки; 
луплячый аа] ЛЧ *(нуж / направа) =облупливаю- 
щий, обдирочный; *(закон / дань) =грабящий; *што 
чинили прост! нёмепи противо -ых 1х старшых 
панув? [Чпй] =что делали мелкие дворяне против 
грабящих их вельмож?; 
лупок т (геол) ЕБ ЛЧ =грифель, аспид; шифер, 
сланец; *глиняный -- =глинистый сланец; 
луск т ЕБ [П-Г] =хлопок; 
луска ЕБГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ *(уз6рна) =полова, 
отсевки, высевки; *(у рыб) =чешуя, чешуйка; 
*(воен) =гильза; *така на мн! брехня стоит, // як на 
рыб! -; // ой, вуйду язто1 брехну, // як из вбды гуска 
[дн]; 
лускалка Е ЛЧ ОБ =хлопушка; 
=хлопающий кончик бича; 
лусканя п ЛЧ =хлопанье; *другый руй вкаже нам — 
батога [М-В] =второе отделение покажет нам 
хлопанье плётки; 
лускати штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯЯ =щёлкать; 
*-ти картями =хлопать картами; *повозник скочив 
из козла та, идучи кбло воза, силно —в батогом [Ваш] 
=возница соскочил с облучка да, вовсю щёлкая 
кнутом, пошёл рядом с повозкой; **у кунци кербач 
=т [флк] ==смебтся тот, кто смеётся последний; 
лускач(ик) пл ЕБ =щелкунчик; 
лускнуути аб & АГЕБ ЛЧ СП ЯЯ =бахнуть; хлопнуть; 
ударить; *ой, не сшвай, чудо-@1до, тай не кашри ся, 
// ими жабу за вдну лабу, по пыску -и ся [Лзн]; 
лускн як т (геол) ЕБ =слюда; 
лусковатый а} ЕБ =чешуйчатый; чешуевидный, 
чешуеобразный; 
лусковець т (зоол Мапз) ЕБ =ящер; 
лускорх т БГ ЯЯ *(зоол №асИтава самосаас!ез) 
=кедровка; ореховка; *(клйц! на ор{хы) > лускачик; 
лустер т БС ЕБ =люстра; *(текс) =люстрин; 
лустрашя #=перлюстрация; 
лустровый а} =люстриновый; 
лут т (> ткж шлем) ЛЧ =лыко; 

Луптер т ЛЧ *в1ру реформовав Мартин -—, сден 
ымецькый монах, и ден Француз, Жан Калвин [Чпй] 
=веру реформировали Мартин Лютер, немецкий 
монах, и француз Жан Кальвин; 

лутеран т АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =лютеранин; *1672 
Маляховськый просив уд короля Леополлда [....гро- 
ший на славянську печатню, бо, каже, батькы пра- 
вославн! учат ся у -ув и калвинув [Гдн] =1672 Ма- 
ляховский просил у короля Леопольда [ денег на сла- 
вянскую типографию, ибо, говорит, православные 
батюшки учатся у лютеран и кальвинистов; ***Р 

*-ка =лютеранка; 
лутеранськ]ый а4} =лютеранский; *Русин и не 
впознаб —у вру, так як на щлуй Угорськуй Руси лиш 
една церьков е -а: у Кленувцях [Жтк] =русин и не 
осведомлён о лютеранской вере, так как на всей 
Угорской Руси есть лишь одна лютеранская церковь: 
вКленовцах; 


*(на кербачи) 





лутина ЕБГ ЛЧ [П-Г] (на кошары; > ткж шлем) =прут, 
расколотый пополам; 

лутиия п со| (ткж лут) ЛЧ =лыко, луб, заболонь; 
липня Е (муз) БС ЯГ =лютня; 

лутрак тт (зоол Глига пита, обл) ИТ =выдра; 
лутриц|я Е (зоол Глбео]а Гагео]а) ИТ =норка 
европейская; “шапка з -1 =норковая шапка; 
лутрйный ад} БС =лотерейный; *- листок =лоте- 
рейный билет; 

лутря Е БС ОБ =лотерея; рулетка (игра); *(фиг) 
=рок; судьбина; *пекблна - (эвф) =чёрт; 

лутяник т < лут; [Алм] =лукошко; 

луфа Е(бот Гл Сау.) ЯГ =люфа; 

луфт т БС ЛЧ ОБ [Алм] =воздух; *(тех) =люфт, зазор; 
*(редк) =простор, пространство; *надыхати ся 
свйжого —у =подышать свежим воздухом; *воздушна 
куля наповнёна горячым -ом =воздушный шар, 
наполненный горячим воздухом; *книгы раз нарук 
вунобсят на —, штобы не поплсн!ли [Глс] =книги раз 
в год выносят на воздух, что не завелась плесень; 
**говорити до -у ==пускать слова на ветер; 
луфтик ш ЯГ *(на оболоц!) =форточка; *(тех) 
=отдушина; 

луфтовати паб и ОБ [Алм] [П-Г] =проветривать; 
*(тех) =вентилировать; *-— ся =проветриваться; 
луцерна Е (бот Ме@сазо зуп равёлник) БС [П-Г] 
=люцерна; 

Луцфер тп (церк) БС ЛЧ =Люцифер; 

Луцьдт ЛЧ =Лука; 

луч т ЕБЛЧ =луч; радиус; *сбнце огрвало землю 
свбими ...твплыми -ами [Мгв] =сонце грело землю 
своими тёплыми лучами; 

лучан|(ин) т [Ччс] =житель села Лучки; ***Р *-ка 
=жительница села Лучки; 

лучанськый а4] [Ччс] =лучковский (из села Лучки); 
лучина{=луг, лужок; луговая местность; 
лучинатый а4] =богатый лугами; 

лучити таб и АГ ЛЧ НТ =отделять; выделять; *— 
сязкым =расставаться, прощаться; *-— ся (редк) ЯЯ 
=случиться; 

лучка БГ БС ЛД =небольшой луг, лужок; *(силянка) 
ЯЯ > силянка; *ой, на гор! дубина, чия — — куминА 
[Гдн]; *ишлоб д1вча -ми, гой, // мало фартух з 
бобулечками [флк]; 

лучник т (спорт) ЕБ ЛЧ ЯГ =лучник; 

лучництво п (спорт) ЯГ =стрельба из лука; 
лучный аа] БС *(сх) =луговой; *(физ) =дуговой; 
*-ой зваряня=дуговая сварка; 

лучом ат т [М-В] =прожектор; 

лииниця !(зуп кошиця) =фашина; *на рку вводу 
забют 3—4 силн! колы; высше колув покладут 1, тосе 
язанкы лозового жёрдя [Мгв] =на реке в дое вбивают 
3—4 крепкие сваи, высше кладут фашины из ивовых 
жердей; 

лушпайкы р! БГ =кожура; очистки; 

лушпина БГ ЕБЛЧ [П-Г] =кожура; очистки; 
лущак та БГ ЛЧ =зрелый орех, у которого отвалилась 
оболочка; 

лущанкырШЛа =вечерние посиделки при лущении 
кукурузы; *-— были каждый руку каждум дворови... 
кендерицю не просто лущили, ай сплйтали у внкы 
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[М-Ш] =посиделки при лущении кукурузы были 
ежегодно в каждом дворе... кукурузу не просто 
лущили, а сплетали в венки; 

лущеный ад} =лущёный; очищенный; *-1 орхы 
[Чр =очищенные орехи; 

луценя п ЛЧ =лущение; *(тенгериц) =см лущинкы; 
*(поля) =мелкая вспашка на пар; 

луцити шаб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =лущить; 
*(пасулю) =шелушить фасоль; *(з6рно) =рушить; 
*(поле) =вспахивать на пар; лущить; *(гаданку) 
=разгадывать, отгадывать, решать; *якт 1нтербсн! дла 
вухбдят из ...назвы села, коли зчнеме с! - [Стр] 
=такие интересные дела получаются из названия 
села, когда мы начинаем его разгадывать; *-— ся 
=лущиться; 

лыгт [П-Г] =глоток; 

льтати таб г БС [П-Г] =глотать; поглощать; *-ти 
дакого з очима =есть кого глазами; *-й вшитко, што 
ти повдают, а тихо будь [ПВ] =глотай всб, что слы- 
шиць, и молчи; 

льшач т БС *(тех) =поглотитель; *- огня =(воен) 
пламегаситель; (у циркус!) огнеглотатель; 

льтдати таб г =хлебать; 

льтиути аб % БС [П-Г] =глотнуть, хлебнуть; **хто 
вбльо кусат, мало -е [Глг| ==за двумя зайцами гнать 
— ни одного не поймать; 

льшиутя п =поглощение; 

*мукачовськое епископство ся стало на пувсторбча 
простым в1кар1атом ягерського ...спископства, 
задачов котрого было - мукачовського епископства 
[БсН] =мукачевская епархия стала на полстолетия 
просто викариатом эгерского епископства, задачей 
которого было поглощение мукачевской епархии; 
лыжа [=лыжа; *мамко, ци вы бы мен! не купили 
так! -1, як у Василя? [Бкт] =маменька, купите мне 
такие лыжи, как у Василия?; 

лыжеарство п =лыжный спорт; 

лыжарськый а4} =лыжный; *-1 уббты =лыжная 
гонка; *-а ублада: палищ, топанкы, дрес, рукавиц1, 
окуляр, шапка [нч] =лыжное оснащение: палки, 
ботинки, костюм, перчатки, очки, шапка; 

лыжарь т=лыжник; ***Р *-ка =лыжница; 
лыжня =лыжня; 

лыж ованя п [Мгч] =катание на лыжах; 
лыжовати таб шё *- ся =кататься на лыжах; 
лыжовачка {=катание на лыжах; 

лынгарити шаб ши АГ ЛЧ =лодырничать; (арго) 
сачковать; 

лынтшрь т (ткж — п/) ЛЧ =лентяй; лодырь; (арго) 
сачок; *день, день, б1лый день, // вставай, двко, 
клади вгень, // зб6рай тр1скы по дворбви, // вари сти 
=рёви [Гдк]; 

лысавый аа} ЯГ =лысоватый; 

лысак т [Ччс] =плешивый; лысый; *(кунь з лысков) 
=конЬ С ЛЫСИНОЙ; 

лысина ЕБГ БС ЕБ ЯГ =лысина; 

лысти штаб ши АГЕБЛЧ ЯГ =лысеёть; 

лыска {БС *(б1ла платка на пыскови) =лысина; 
*(кобыла / коза / корбва) =животное с лысиной; 
лысость ЕБС =облысение; 





лысый аа} БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =лысый; *закляли 
бы ся, чорты, // -1, хромЬ, вшелиякь, // црят зубы з 
темноты [сн]; 

лытка !(анат) БГ ЕБ ЛЧ НТ =икра; 

лыткатый ад} *-ый имнаста =икристый гимнаст; 
*то была ...удданиця: —а и гузицята [Чр!] =невеста на 
славу: икристая и толстозадая; 

лыца п со] АГ ЕБЛЧ НТ =лыко; мочало; 

лычавый аа} ЛЧ =жёсткий, мочалистый, волокнис- 
тый, жилистый; *(калараб / редьковка) =деревя- 
нистый, несъедобный из-за волокон; 

лычанка {=мочалка; 

лычаный аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ =сделанный из лыка; 
лыцаня п со] АГ > лыча; *вс1 сбла ...повинн! были 
надёрти липового - и до Шстрялова привёзти [Кнт] 
=все сёла должны были надрать липового лыка и 
привезти в Пестрялово; 

лычко =волокно; **де тонкое -, там ся рве [Лзн] 
—=где тонко, там и рвётся; 

львиный а4] ЕБ ЛЧ =львиный; 

Льв|ув т (5еп -бва) т АГ =Львов; 

*мукачовськ! владыкы не в —0в1 и не в Киеву, но в 
Молдавй, де ...лем сучавська митрополия находила 
ся, посячовали ся [Гдн] =мукачевские владыки 
рукополагались не во Львове и нев Киеве, но в Мол- 
давии, где была одна лишь сучавская митрополия; 
(и)льнянина ТЕБ ЛЧ =льняное полотно; 
(и)льнян|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =льняной; *на 
хлопчикови была дбвга —А лёля [Чрй =мальчик был в 
длинной льняной распашонке; 

любаёска { (фам) ЛЧ =совокупление, половое сно- 
шение; *(милованя) =ласки; (фам) шашни, амуры; 
любезн ити таб ти (пбред кым) =лебезить; 
любезность РБС ЕБ ЛЧ =любезность; приветливость; 
*изроб!т ми = =окажите мне любезность; 
любезный аа} БСЕБ ЛЧ =любезный; приветливый; 
***а4у *-о =любезно; приветливо; с любовью; *як- 
раз зато го -о споминат и теперь [Грк] =именно поэ- 
тому она и теперь говорит о нём с любовью; 
любёни|к ш ЛЧ =любимец; наперсник, прибли- 
жённый; ***Ё *-ця =любимица; наперсница, при- 
ближённая; *тогды церьков, -ця Христова, чажко 
болла [Чпй] =тогда церковь, любимица Христова, 
тяжело болела; 

любеность {=популярность; *майвысшу - добыв 
соб! водевл «Маруся» (1930), котрый ставили и як 
оперёту [пр] =наибольшую популярность завоевал 
водевиль «Маруся», который ставили и как оперетту; 
любеён|ый а4} БС ЛЧ =популярный; любимый, 
излюбленный; *-ый наш учитель =наш любимый 
учитель; *-ый арт!ста =популярный артист; *лю- 
бый--=ненаглядный; **зачати -у т6му ==сесть на 
своего конька; 

любисток шт (бот Геу1зИсит оЁ.) БГ ЛЧ ЯЯ 
=любистик, зоря; 

любитещь т БС ЕБ ЛЧ ЯГ=любитель; *Хартунова... 
мёжи -яма фолклбру представила ся як... при- 
пов!дкарька [Грк] =Харитунова известна любителям 
фольклора как сказительница; ***ЁР *-ъка =лю- 
бительница; 

любити штаб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=любить; *корбвку бы пасти гонити, // а мен? бы 
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хлопц! - [флк] =вот корову на выпас гнать, // а мне 
бы с парнями гулять; *- ся / соб! =нравиться; 
*любит ти ся? =доволен?; *най ся любит! =пожа- 
луйста! прошу! извольте!; *ану най ся любит 
пииеёнько! (пей) =а не угодно ли пешочком?; *- ся 
(за двох) =(едён другого) любить друг друга; (злгати 
ся) совокупляться; *як ун повечеряв, хотИв ся з нив 
=, иона не приставала нато [Пинк] =он как поужинал, 
хотел с ней совокупляться, а она не соглашалась; 
любиточкы таб ши 4еР (ласк) АГ > любити; 
*будемё ся - // зак сьме молодёньк! [Гдн]; 
любишка (нар) ЕБ =любовный напиток; 

любка ГЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =зазноба, милка, милочка; 
возлюбленная; *гей, -о ма солодёнька, любко 
розмаита [Янв]; 

любко ш АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =милёнок; ухажёр; 
*такый у ня, мамюо, -, ги в бовт! бабовка, // очка 
Тр, брыва чбрнр, а чулочка жбвта [Лзн]; 
любкованя п =любезничанье; ухаживание, ухажёр- 
ство; заигрывание; 

любковати таб ши *- из кым =ухаживать; за- 
игрывать; 

„Любляна Е (геог) БС =Любляна; 

люблята р!4апЕ ЕБ =родные; *-— мо! =мои родные; 
мои близкие; 

люблячый аа] АГ =любящий; *Мигалкович ...чес- 
тованый чоловк, примфный намстник и паство 
свое - ...мнбго заслужный ...душпастырь [Гдн] 
=Мигалкович уважаемый человек, образцовый про- 
тоиерей и любящий свою паству весьма достойный 
духовник; 

любов Г(редк; ткж любов) АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯГ =любовь; *плыли круз воздух лазуровый // й 
свттили, ги слызы —и [ПтИ]; *хоць ло во гроб! // 
гние, порохнте, // ли наша любов // и за гробом жие 
[Лнт]; 

любованя п БС =любовь; *ор{ховой з6рня лем на 
куштбваня, // зар!човськ! жбны лем на -— [3рч]; 
любовати таб и АГБСЕБЛЧ *-ти ся (из) чим / у 
чум =иметь пристрастие к чему; находить удоволь- 
ствие в чём; питать любовь к чему; любоваться; сма- 
ковать что; *могли ся -ти програмов =могли на- 
сладиться программой; *старшины Гунув любили 
парадно жити, онь блищали уд дорогых камнюв, 
лем сам Ала —в ся простотов [Чпй] =воеводы Гун- 
нов любили роскошную жизнь, были усыпаны дра- 
гоценными камнями, но сам Атилла имел пристра- 
стие к простоте; 

любовник т АГБС ЕБЛЧ [П-Г] =любовник; *троф 
скоро уткав дому, бо хотв коло жёны -ка застати 
[Глг] =граф торопился домой, потому что хотел за- 
стать любовника у жены; ***Р *-ця =любовница; 
любовн| ый аа} БС ЕБ ЯГ =любовный; *три балады 
Галгашовой мож назвати -ыма [Грк] =три баллады 
Галгашовой можно назвать любовными; 

любодй ш ЕБ ЛЧ =прелюбодей; ***Ё * ка 
=прелюбодейка; 

любодйный а4} ЕБ ЛЧ =прелюбодейный; 
любодйство п ЛЧ =прелюбодеяние; 
любодйствовати ша ши ЛЧ =прелюбодейст- 
вовать; 





любопьтливость БС =любознательность; 
любопытливый ад} БС =любознательный; 
любопытный аа} БС ЕБ =любопытный; ***а4у 
*-0 =любопытно; *-о ми было, што буде дале из 
ростопёныма иглами [нч] =мне было любопытно, 
что станет в дальнейшем с расплавившимися игол- 
ками; 

любопытство п БС =любопытство; 

люб остный аа} БГ =любовный; амурный; 
любость ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =любовь; привязан- 
ность; *назывник зи (грам) =ласкательное сущес- 
твительное; *догажай ёму и моли ёгд из всёв —6в 
[Джв] =угождай ему и моли его со всей любовью; 
*нигда я вто не врила, // жебы -ь пошкодила [Гшв]; 
люботаЕБ =сладострастие; 

люботати таб тг ЕБ предаваться сладострастию; 
люботный ад} ЕБ =сладострастный; 

любчик т БГ =возлюбленный, милёнок; *черлёной 
яблочко у катран1 ношу, // россёрдив ся, мамко, —, я 
го перепрошу [Гшв]; 

любый аа} АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =приятный; лю- 
бимый; *зи65{=возлюбленный; ***а4у *-о =при- 
ятно; *як вам -о =на ваше усмотрение; 

люд т БС ЕБ ЯГ *(крига) > лед; *(наруд) =люд, 
люди, народ; *нарбдне л1ченя... вуплывало из со- 
щалного и културного стубваня сблського -у [Грк] 
=народные способы лечения вытекали из социаль- 
ной и культурной обеспеченности сельского люда; 
**раз мож козу на люд нагнати [флк] > лед; 

люде со! р! т (еп -ий) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =люди; *также и тепёрь сут —е нев!рнь, гриин! 
[Джв] =также и сейчас существуют люди неверу- 
ющие, грешные; ***а4у *як -е =по-человечески; 
людиска р14ап! аи (пей) ЕБ =народец, людишки; 
людкове со{ р! (экспр разг) =люди, народ; *-— пушли, 
пошатовали и волы найшли [Глг] =люди пошли, 
поторопились и нашли волов; 

людность ЕБГ ЕБ ЛЧ =население; народонаселение; 
народ; *нарбдн! крылат! вусловы... нераз сут носи- 
телями етичных и моралных норм той -и [Грк] =на- 
родные крылатые выражения часто выражают эти- 
ческие и моральные нормы народа; 

людный а} БГ ЛЧ ЯГ =людный; 

люд овость {=народность; 

людов|ый ад} БГ ЕБ =народный; *др. Гладор Стрип- 
ськый... вказав... на —у словесность з Е! казками, по- 
в!рками, сшванками, пословицями и загадками 
[Влш] =др. Гиадор Стрипский указал на народную 
словесность с еб сказками, поверьями, песнями, 
пословицами и загадками; 

людод т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=людоед; каннибал; 
людодство п БГ =людоедство; каннибализм; 
людодськый а] БГ =людоедский; каннибальский; 
людств|о п АГ ЕБ =человечество; народы; *язык... 
являе ся ...всеббщым середником ...при...спувжитю 
-а [Ббр] =язык выступает как всеобщий посредник 
при сосуществовании народов; 

людськый а4} АГБГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯЯ=людской; 
человеческий; подобающий; *пристигли го на -ум 
поли =застали его на чужом поле; *-—1люде=чужие 
люди; *-1 деи як ди =у других дети как дети; *уд 
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знатя —ого =на памяти людской; *в Арабй хоснуют 
гаджии, домак такый шкодливый про —ое ло, ги 
бшум [Чпй] =на Аравийском полуострове употреб- 
ляют гашиш, точно такой же вредный для челове- 
ческого организма, как опиум; ***а4у *-о =по- 
человечески; 

людяность ЕБГ ЕБ =человеколюбие; гуманность; 
людяный а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ =человечный, гуманный; 
(уст) человеколюбивый; 

люляй-люляй ш5 (ткж люляй-бёлай) =люли-люли; 
баю-бай; *люляй-бблай, малый хлопець // не будь 
такый, як твуй отець [Гшв]; 

люляти таб и =баюкать; *котулю, люлю, в1нбчку, 
// ажек пвред мою мамочку, // лапайте, мамко, 
в1ночок // зо зелёных руток сердёчок [Пик]; *люлю, 
сыне, люлю, // сшию ти кошулю [флк]; 

люн|ути аб ши АГ ЛЧ ЯГ *(дождь) =хлынуть, 
хлестнуть; полить; *(знуй) =политься ручьями; по- 
катить(ся) градом; *дождьякне-6=вдруг как польёт; 
лютити таб г ЕБ НТ ЯГ =гневить, злить; *- ся 
=гневаться, злиться; 

люпити шабф ши АГ ЕБ ЛЧ =свирепствовать; 
лютовать; 

лютостьГАГБГЕБЛЧ ЯГ =жестокость; 

лютый ад} АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =беспо- 
щадный; бешеный; жестокий; свирепый; (книж 
поэт) лютый; *(чеснок /рум) =крепкий; *(кыпляток) 
=крутой; *загнатый до безвуходности авадь ранб- 
ный, дикун ся стане барз -ый и опасный [нч] 
=доведённый до безвыходности или раненный, дикий 
кабан становится крайне свирепым и опасным; 
***а Чу *-о =беспощадно; бешено; жестоко; (книж 
поэт) люто; 

лютячый а4} =неистовствующий, свирепствую- 
щий; 

лябд|а [=вздор; *-ы =трёп; *бабы на валал! на ня 
повдали, // же незнам робити, лем ся парадити; // а 
то нич не правда, лем даяка —а: //я д1вка до вбза и до 
коча шварна [Ялч]; 

лябдати таб г АГ БГ ЛЧ СП =болтать; нести вздор; 
трепать языком; калякать (разг); 

ляги|ути а п: РБС ЕБ ЛЧ *-ути соб! =прилечь; 
*—и соб! тай пруспи ся =ляг и выспись; *-—и! (воен) 
=ложись!; *на «—и!» вергнйт ся скоро на брюх [М-В] 
=по команде «ложись!» бросайтесь быстро на 
живот; 

лядв|ырМап{(анат обл) АГ ОБ =поясница; ***4ет 
*-онькы =поясница; *кованый пояс -онькы ломит 
[флк] =кованый пояс режет поясницу; 

ляп # (обл) =кукла; *гоп, пид-ридр, Мигёлю, 
Мигалю, // дала-м ти ся побавити, // гоп, шдЕрдь а 
ты зробив -ю [М-П]}; 

ляпканя п ЯГ =похлопывание; прихлопыванье; 
ляпкати штаб и АГ ЯГ *- у долон! = хлопать в ла- 
доши; *- по плечу =трепать / похлопывать по плечу; 
ляпкнути аб г ЛЧ =хлопнуть; похлопать; *-—у долон! 
= хлопнуть в ладоши; 

Лях т (этн ист) ЛД [Ччс] =лях; *возьмиг менб, 
занесийте, // в Чорногор! погребийте, // най ся Ляхы 
не збыткуют, // ло ми не четверткуют [Шмш; 





ляцьковати 1лаБ & ОБ =набивать обрешетину под 
штукатурку; 

лящця ГАГЕБ СП =планка; рейка; жёрдочка; *(го- 
родины) =штакетина; *-1 пуд чёреп =обрешетина 
кровли; *кулько-м ся фарадловав // у дожди, у мряц; 
// но, та што-м за вто достав? // — бигарём, вадь —6в 
[ШтИ]; ***дет ОБ *-ька =планочка; реечка; дран- 
ка; 

лячиаб ши АГНТ ЯГ =лечь; *сонце лягло =солнце 
закатилось / зашло / село; *як она вуйде и буде тебе 
тлядати, аты тогды лязь у деревище [Сбв] =как выйдет 
она и будет тебя искать, а ты ляг в гроб; 


м 


мавати шаб ши =реять; играть; *заставы мают 
=знамёна реют; *чия отб кураговця, що над свлом 
мае? [Гшв]; 

маваючый аа] =реющий; 

мавзер т (воен) ОБ =маузер; 

мавзолей т БС =мавзолей; *- соб1 склепав [Ччм] 
=сляпал себе мавзолей; 

Маврайус тп (геог) БС =Маврикий; 

магагошй т (бот булееша таВазоп1) БС =красное 
дерево; 

магагошовый а] БС *- бутор =мебель из красного 
дерева; 

магараджа т БС =магараджа; 

Магом д т ЕБ =Магомет; 

магомедан т ЕБ ЛЧ =мусульманин; *главна вина 
крыла ся у страшнуй баз! -ув на росширяня [Чпй] 
=основная причина крылась в неуёмном стремле- 
нии мусульман к экспансии; ***Ё *-ка =мусуль- 
манка; 

магомедаиськ|ый а4} ЕБ =мусульманский; *дёрвии 
же... вуйшов из шатра... зверг из с6бе ого дервииа 
одежу [Крл] =дервиш же вышел из юрты, скинул 
одежду мусульманского дервиша; 

магазин т АГБСЕБ ЛЧ ЯГ =оптовый склад; *-ы 
=база оптовой торговли; оптовый склад; *(воен) 
=каптёрка (разг); *(часбпис) =иллюстрированный 
журнал; *(тех) =магазин; *ой, ч1сарю и королю, 
нашто нас вербуеш, // малый маеш ты -, чим нам 
погодуеш? [Гдн]; 

магазинарь т ЕБ =кладовщик; *(воен) =каптен- 
армус; каптёрщик (разг); ***Ё *-ка=кладовщица; 
магазинный ад] ЛЧ =складской; складочный; 
магазин ованя п =хранение; складирование; 
магазиновати таб г БС =складировать, хранить; 
магарь т (зоол Азшиз, обл, ткж мадгарь ИТ) БС ОБ 
=осёл; ***Р *-иця =ослица; 

Магдалсна [(ткж фам Могда) ЛЧ =Магдалина; 
магдебургськый а4] АГ ЛЧ =магдебургский; 
Магеллен т (ист геог) ЛЧ *Фернандо де - =Фер- 
нандо де Магеллан; *1519. року ПортугАл Фернандо 
де - убыйшев свт пифов [Чий] =в 1519 году порту- 
галец Фернандо де Магеллан обошёл на корабле во- 
круг света; 
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Магеллен\ув а} < Магбллен; *-ова узина (геог) 
=Магелланов пролив; *1520... Фернандо де Магвл- 
лен удкрыв 600 км довгу -ову узину [нч] =1520... 
Фернандо де Магеллан открыл Магелланов пролив, 
длина которого 600 км; 

майк т ЕБ ЛЧ ЯГ =маг; фокусник; 

магстер т БС ЯГ =магистр; 

магиный ад} БС ЯГ =магический; *укушеня гада с 
загадочным як всякый - акт [Птш] =укус змеи 
загадочен, как и всякий магический акт; 

майя ЕЕБ ЯГ =магия; *в -1ростина представляе из 
сёбе ...амулет [Птш] =в магии растенье представляет 
собой амулет 

магл ованя п (обл) ЛЧ > жирбваня; 

магловати та и (обл) АГ ЛЧ > жирити; 

магл овка ЕЛЧ =свинья, откармливаемая на лесном 
корме; 

мама Е (геол) БС =магма; 

магнат т АГ БСЕБЛЧ ЯГ =магнат; *трёба1м было 
на дяку быти тым ...-ам, на котрых мабтках русины 
жили [Гдн] =им следовало угождать тем магнатам, 
на чьих владениях русины обитали; 

магией т (хим) БС =магний; 

магнисия Г (хим) ЯГ =магнезия; окись магния; 
минет т БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =магнит; 

магнет ичность Г (физ) ЕБ =намагниченность; 
*позостаткова -— =остаточная намагниченность; 
магнетичн|ый ад} БС ЕБ ЛЧ =магнетический; *-а 
сила =магнетическая / волшебная сила; **даяков 
—ов силов ==по мановению волшебной палочки; 
магнетвм т ЕБ ЛЧ ЯГ =магнетизм; *видит ун 
проббраз сытовой силы ...в род! -у- матнет ...при- 
ттае едным пблусом Або удпыхае - як ...елек- 
тричность [Птш] =он понимает прообраз мировой 
силы вроде магнетизма — магнит притягивает одним 
полюсом или отталкивает - как электричество; 
магнетзовати таб г БС ЕБ ЯГ =намагничивать; 
магнетизировать; *-— ся =намагничиваться; 

магнет ов[ка #(зуп —а игла) ЕБ =магнитная стрелка; 
магнетов|ый ад} БС ЛЧ =магнитный; *-а игла 
=магнитная стрелка; 

магнетофон т БС ЯГ =магнитофон; 

манов т (арго) =магнитофон; 

магн дия (бот Мазпойа) БС ЯГ =магнолия; 
магура Е [П-Г] =гора, большая соседней; 
Мадагаскар т (геог) БС =Мадагаскар; *дикунова 
родина роспорошёна по сыту; напримф, р!чна 
свиня (Африка, =), пёкар! (Сербдна и Южна 
Америка) [нч] =кабанья родня рассеяна по свету; 
например, речная свинья (Африка, Мадагаскар), 
пекари (Центральная и Южная Амёрика); 

мадам ЕБС =мадам; *(гувернантка) =гувернантка; 
*(зводниця) =сводница; 

мадона ЕБС =мадонна; 

мадрагуля (нар; бот Агора БеПадоппа Г.) ЯГ [Кмн] 
> красавиця; 

мадригал т (лит) БС =мадригал; 

Мадяр т АГБСЕБЛЧ НТ ЯГ [П-Г] =мадьяр; венгр; 
* {межи состдув} Русин май читавыми дёржит -ув, 
за сими себб, а за собов Волохув и Товтинув, а май 
ледаякыма держит Полякув [Жтк] =между соседями 





русин самыми порядочными считает мадьяр, затем 
себя, за собой румын и словаков, а самыми ни- 
кудышними — поляков; ***Р *-ка =мадьярка; вен- 
герка; 

мадяр вм т БС =хунгаризм; *подакотри...-ы...были 
добр! пбзнат! про ...нашых ддув-бутитвстув [Кпр] 
=некоторые хунгаризмы были хорошо известны 
нашим дёдам, говорившим на двух языках; 
мадярон т АГ [П-Г] =мадьярофил; *за 700 рокув 
были сьме Угрорусы, тепёрь нас -ами — чудное 
слово — паскудят [Гдн] =мы 700 лет были русинами 
Угорской Руси, теперь нас — странное дело — 
обзывают мадьярофилами; 

мадяронств|о п =мадьярофильство; *сес1 фана- 
тикы...нагнали воду на млин —а [Влш] =эти фанатики 
льют воду на мельницу мадьярофильства; 
мадяроязычный а] =венгерскоязычный; 
мадярськость (уст) ЕБ =преувеличенное почита- 
ние всего венгерского; 

мадярськый а4} АГБСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =венгерский; 
*М-а (крайна) =Венгрия; *-ый золотый > вонаш; 
*-ый стил > Бейла; *офензива-ых владных кол была... 
против Общества с. Василия Великого [ру] =наступ- 
ление венгерских правящих кругов направлялось 
против Общества св. Василия Великого; ***а4у 
*по -ы=по-венгерски; 

мадярчин(а {=венгерский язык; *ишло в основ! о... 
завожованя -ы до штатных... школ [ру] =речь шла 
по существу о введении венгерского языка в госу- 
дарственных школах; 

мадярчук т [П-Г] =молодой венгр; 

Мадярщин|а !(нар) АГ ЕБ [П-Г] =Венгрия; *булш 
материй мы, у -1 живуци, уд давных давен не мали 
сьме и не маеме, и не хбчеме мати [Гдн] =больше 
матерей у нас, живущих в Венгрии, испокон веков 
не было и нет, и не требуется; 

масстро т БС =маэстро; 

маер- > маюр- 

маестат т БС ЕБ ЛД =величие, величественность; 
*Гебрий Гаврил Блажбвск!Й... епископ... сы тлаго 
Кбсарево-Царскаго Маестату [Сбв]; 
маестатность #{=величественность, величавость; 
величие; *-— сята возвысило и присутство 12 сяще- 
никув из розличных парбхий [пр] =величественность 
праздника подняло и присутствие 12 священников 
из разных приходов; 

масстатн|ый а} =величественный; величавый; 
*дале с, нмый и -, // в потемку уже ладив ся спати 
[Слб]; ***а4у *-о =величественно; величаво; 
маетков]ый ад} ЕБ ЛЧ =усадебный; поместный; 
*-—ос нёмешство =поместное дворянство; 
маеткоправн|ый а4] *-ый документ =документ на 
право владения; *рел!з убясняе мотив дварочного 
роскблного дятельства ..як меркантлну пробу 
завладти -ыми докумёнтами [пр] =пресс-релиз 
объясняет мотив двухлетней раскольнической 
деятельности как меркантильную попытку завладеть 
документами на право собственности; 

маетник т БС ЛЧ =богач; (нар) богатей; зажиточ- 
ный хозяин; ***[ *-чка =(разг) богачка; зажиточ- 
ная хозяйка; 
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мастность ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ =зажиточность; со- 
стоятельность; *(мабток) =владение; имение; *чи- 
ним в1домо сим листом... в-ях нАшых мукачовськых 
[Джв] =настоящим доводим до сведения в наших 
имениях мукачевских; 

мастный аа} АГ БГ БС ЕБ [П-Г] =состоятельный; 
зажиточный; *дуже делкатно и акуратно мус\в ся 
справовати; бо не хотв дуже понизити и спустити 
ся ...ни як вщиппан, ни як ... - нёмеш марамброш- 
ськый [Гдн] =он был вынужден поступать очень 
деликатно и аккуратно, так как не хотел слишком 
унижаться и опускаться ни как вице-губернатор, ни 
как состоятельный дворянин Марамороша; 
маеток т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =владение; 
имение; поместье; *ни родител, ни - не чекают го 
на роднуй з6мли [Жтк] =ни родители, ни поместье 
не ждут его на родной земле; 

маёвый а4] ЕБ =майский; *у посл1дный — вженд ся 
..удбыв 4. рочник Бенале ..русинськой културы [Р] 
=в конце последней майской недели состоялся 4 
Двухгодичный фестиваль русинской культуры; 
маёш т (кул, гурка з майкы) ЛЧ =печёночная / 
ливерная колбаса; *най будут вшитк! рокы й дны 
наши // довгь, ги гуркы сес! й —1 [ПтИ]; 
мажаГАГБСЛЧ =грузовые весы; *(метрак) [Алм] 
=центнер; *тулько у ня сшванбчок — было бы на -У, 
// а як буду умерати -— в лабоши иссмажу [Лзн]; 
*буду мати текучого мбду 25, а воску 3 -1, изачим 
ко мёду по 8 б1лёнькых, ..файн!грбпи буду мати 
[Гдн] =наберётся у меня жидкого мёду 25, а воска 3 
центнера, и поскольку кило мёду по 8 гульденов, 
получу порядочные деньги; 

мажара ЕБГ =длинный воз; 

мажоретка Г =барабанщица; 

мазати таб и АГ =марать; калякать, мазать; *ма- 
жут на пашрь всяк! дивацтва [МрА] =марают на 
бумагу всякие ребячества; 

мазгуль т (ткж мед) =мазок; 

мазгуляти шаб и СП =марать; калякать, мазать, 
малевать; 

мазурик т (зоол Раззег пошапиз) ИТ =воробей по- 
левой; 

маитель т АГ=владелец, собственник; держатель; 
обладатель; *дрёктор и - фабрикы приняв 6гб лас- 
каво [ПпД] =директор и собственник фабрики принял 
его любезно; ***Ё *-ка=владелица, собственница; 
держательница; обладательница; 

маити таб & ЯГ *- стрбмикы (этн) =наряжать де- 
ревца ленточками; 

май 516$ т АГ БГ БСЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ ЯЯ =май; 
*р. 1896 до мсяця мая у Рим!-м быв [Гдн] =в 1896 т. 
до мая месяца я был в Риме; 

май рис! АГБГ ЛД ЛЧ НТОБСПЯЯ [П-Г] *- ми ся 
любит =особенно / больше всего мне нравится; *-— 
силнипе =немного сильнее; *-силно =более сильно, 
сильнее; *тым - =тем более; *не так язык, ги — лем 
конарь [Гдн] =не столь язык, как ветвь; *се — лем 
правда, ги неправда =это скорее правда, чем не- 
правда; 

майбечеловати таб и =предпочитать; 





майближый ад} =ближайший; *у -ых планах «Гу- 
дакув» ...концёртна тура по Бёлти и Франци [пр] =в 
ближайших планах «Гудаков» концертное турне по 
Бельгии и Франции; 

майбогач т =самый богатый человек; 

майбули аду =более всего; больше всего; главным 
образом; *-— было хыж из валькув [Сбд] =больше 
всего было домов из самана; 

майбулше аду АГ [П-Г] =наиболее; 

майбулше раз аду ЛЧ =чаще всего; *лисици - вдаст 
ся имити сплячого заяця [ПлА] =чаще всего лисице 
удаётся поймать спящего зайца; 

майважнйшый а4} АГ =важнейший; 
майважный аа} ЛЧ =важнейший; 

майвекшый а4]} (обл) БС ЛЧ =наибольший; вели- 
чайший; 

майвеце(й) а4у =наиболее; больше всего, более 
всего; наипаче; особенно; *у много] чбляди, а - у 
парламент, ..дуже горяч! головы [Кшл] =в толпе на- 
рода, а наипаче в парламенте, очень горячие головы; 
майвидливый а4] =нагляднейший; 

майврный аа] =вернейший; *Русин е маймирный, 
= и майпослушливый сын отбчества [Жтк] =русин 
кротчайший, вернейший и всепокорнейший сын 
отечества; 

майвысшый а} =верховный; *М-а Рада =Вер- 
ховный Совет; *-ый час =давно пора; самое время; 
майгерешн|ый ад} ЛЧ =отличнейший; превосход- 
нейший; великолепнейший; *-1 сята ся у каждум 
пятум рощ! в Ол!мпй тримали [Чпй] =великолепней- 
шие празднества проходили каждый пятый год в 
Олимпии; 

майгуршый а} БС ЕБ =наихудший; *у -ум случаю 
=в худшем случае; 

майдавшищый а4} ЛЧ =древнейший; 
майдавность {=(глубокая) древность; 
майдавн|ый а4} ЛЧ =самый древний, древнейший; 
***а4у [П-Г] *-о =в глубокой древности; раньше 
всего; 

майдан т ЛЧ =горный луг; поляна в горном лесу; 
*(розбуй, уст) =разбой; грабёж; *ити на - (уст) =идти 
грабить; *Москале прийшли аж на Лиманову...люде 
ся пострахали а вткали по горах на -ы [Пнк] =при- 
шли москали аж в Литманову... люди испугались и 
бежали в горы на лесные поляны; 

майданеня п =сенокос и выпас на горных полянах; 
майданник т (уст) ЛЧ =разбойник; 

майдати таб шё БГ [Ччс] =вилять, махать; *пес -т 
хвостом [Врх] =собака машет хвостом; 
майжерисПи& АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =почти; 
видно, кажется; почитай (нар); *та знаете, паночку, 
= все на вод1-м сид1в [Гдн] =да знаете, барин-с, я, 
почитай, всё на воде сидел; 

майже(нь) п рис (уп легко) =пожалуй, наверное; 
*жона зазвидала бы, майже: як ся, Ильку, косило? 
[Фдн] =жена, пожалуй, спросила бы: как идёт косьба, 
Илько?; *майжеёнь, ..чув сесю 1сторшю [Кпр] 
=наверное, он слыхал эту историю; 
майжеланость {=предпочтительность; 
майжеланый аа] =предпочтительный; 
майжелати таб  =предпочитать; 
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майзачаточный а4] =первоначальный; 
майзнатийшый ад} АГ=известнейший; *{Кутка} 
ых сынув епископства едбн быв [Гдн] =Кутка был 
одним из известнейших сынов епископства; 
майзнатый а] ЛЧ =самый / наиболее известный; 
майка шт БГ ЕБ ЯЯ [Дхн] *(зоол Моё, богар) 
=майка; *(кул) =печёнка; *(русална; этн) =зелёная 
ветка / деревце (в Троицу украшающая дом, по- 
дворье); *гусяча - =гусиная печёнка; *на воротах 
прибита была берёза-- [Чбр]; 

майкрасшый аа} БС =красивейший; *- сон =за- 
ветная мечта; 

майкуртшый ад} =кратчайший; 

майладный а4} =самый удобный; самый ладный; 
*настав — момбнт страляти; айбо вустрил не чути [нч] 
=настал самый удобный момент для охотника; но 
выстрела не последовало; 

майлегкомыслешишый а4} АГ =самый легкомыс- 
ленный; в высшей мере легкомысленный; совер- 
шенно лишённый чувства ответственности; 
майлегшый аа) =самый лёгкий; легчайший; ***а4у 
*-е =легче всего; *{каждый!} чёрез пр!зму свого 
материнського языка ...то, што довкола д1е ся, 
говбрит ся и преподаб ся, —е розуме, майрадше 
восприимае [Ббр] =то, что вокруг совершается, 
говорится и преподносится, каждый легче всего 
понимает, охотнее всего воспринимает через 
призму своего родного языка; 

майлтшый аа} ЛД ЛЧ [П-Г] =наилучший, самый 
лучший; *вшитко —ой! =всего хорошего!; *-ый гос- 
подарь 20 пожбнськ! мы... посяти може [Джв] =са- 
мый лучший хозяин может посеять 20 мер зерна; 
майлюбщый а4] =самый любимый / предпочита- 
емый / предпочтительный; *муй - писатель =мой 
самый любимый писатель; 

маймай аду ЯЯ =намного больше; значительно 
более; 

маймал|ый ад] АГ =самый маленький; самый 
младший; *-ый сын ми... чередарём [Лзн] =мой 
меньшой пастухом; ***а4у *-о =меньше (всего); 
*маймало =по крайней мере; 

майменш|ый а4} =мельчайший; наименьший; 
малейший; младшенький; *при -ум =по крайней 
мере / меньшей мере; *нуч была т6мна и тиха... 
Николай стояв... напруженый... -ый рух нашпановав 
6го [Стн] =ночь была тёмная и тихая... Николай стоял 
напружившись... малейшее движение насторажи- 
вало его;  ***а4у *-е [Мгч] =менее всего, в 
наименьшей степени; 

маймень аду =самое меньшее; *- пять =не менее 
пяти; 

маймирный ад} =кротчайший; *Русин е -, май- 
вфный и майпослушливый сын отёчества [Жтк] 
=русин кротчайший, вернейший и всепокорнейший 
сын отечества; 

маймногый аа] [П-Г] *-—1=большинство; большая 
часть; ***а4у *-о =больше всего; 
маймолодиый а} =самый молодой; *тат!и подо- 
лок... -а жона у хыжи мае рямити [Жтк] =плис- 
сировать порты и нижние юбки является обязан- 
ностью самой молодой женщины в доме; 





майна # (обл) [Мгч] =шахта; *лем горы высок, а 
-ы глубок, // робят у них хлопщ яку дне, так в ночи 
[лн}; 

Майна Е(геог) БС ЕБ =Майн; 

майна(в)перед аду =прежде всего; в первую оче- 
редь; *- попозирав у бболок, ...тко в хыжи, а пак 
зайшов [Чр! =прежде всего посмотрел в окно, кто в 
доме, а потом вошёл; 

майнизшый ад} ЕБ =самый низкий; нижайший (уст); 
***а4у *-же =нижайше (уст); 

майн овшый а9} БС =новейший; *-ый росцвйт =со- 
временный / недавний расцвет; *-1 новины =по- 
следние новости; ***а4у *-е =в последнее время; 
майнУти аб ши =мелькнуть; пролететь; пронес- 
тись; *мёжи оборогами -в пуравый рёклик Пётры 
[ПШтш] =между сеновалами мелькнул драный пиджак 
Петра; 

‚май лика ЕЛЧ =майолика; *- ся назвала за сиготёв 
Майорка [Чпй] =майолика получила название от 
острова Майорка; 

май дликов|ый а4} ЛЧ =майоликовый; *-а робля 
=майоликовые изделия; 

майонез (кул) БС ЯГ =майонез; 

майор- ЛД СП> маюр- *на...воз1 сидит уйко Иван 
тай ёго майорка Василина; Василина майорит в 
Шумёсц: [Блц]; 

май др т (воен) БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =майор; *{Пбтев- 
фай} пуд генералом Бёмом вобвав як каштан, а на 
конець як - [Мдв] ={Петефи} воевал под коман- 
дованием генерала Бема капитаном, а в конце — 
майором; ***Ё *-ка =жена майора; 

майоранка ! (бот Опеапит гла]огапа) ЛЧ =майоран; 
майордом т БС =мажордом; *вун - (главный слуга 
в дом!) [пр] =он мажордом (главный слуга в доме); 
майорйтет т БС =большинство; численное превос- 
ходство, перевес; 

майорлтный а4] =мажоритарный; 

Майорка Е (геог) ЛЧ =Майорка; *майоблика ся на- 
звала за сиготёв - [Чий] =майолика получила назва- 
ние от острова Майорка; 

май дрськый а4] (воен) БС =майорский; 
майпаскудййшый а} АГ =отвратительнейший; 
майперейшый ад} =первоочередной, первосте- 
пенный; 

майпервый аа} =первоначальный; элементарный; 
майпереч аду =прежде всего, в первую очередь; 
майп ёр(в)ше аду =раньше всего; *як офщеёр всту- 
пит в комнату, ко го — увидит, закричит «уважай!» 
[М-В] =при входе офицера в комнату, тот, кто его 
раньше всех увидит, должен крикнуть «смирно!»; 
майповшишый а4} АГ =самый полный; 

майпом алы аду ЕБ =медленнее; 
майпослушлив|ый а4} =покорнейший; всепокор- 
нейший; *Русин е маймирный, майврный и -ый 
сын отёчества [Жтк] =русин кротчайший, верней- 
ший и всепокорнейший сын отечества;  ***а4у 
*-—о =(все)лпокорнейше; 

майпотум аду ЛЧ =позднее, позже; (несколько) 
погодя; (нар) после; 

майпудлый ад] =самый плохой; 

майпущый аа] [П-Г] =никудышный, самый плохой; 
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майрад|ше аду (ткж -о ЛЧ) =больше всего; охотнее 
всего; *{каждый} чёрез пр!зму свого материнсь- 
кого языка ..то, што довкола де ся, говорит ся и 
преподае ся, майлегше розумте, -ше восприимае 
[Б6р] =то, что вокруг совершается, говорится и 
преподносится, каждый легче всего понимает, 
охотнее всего воспринимает через призму своего 
родного языка; 

майскорГ(й) а4у (ткж майскоро [П-Г]) =скорее 
всего; в первую очередь; **малой дивача - правду 
рече [флк] ==устами младенца глаголет истина; 
майскоршый ад} АГ =быстрейший; ***а4у *-е 
=скорее всего; в первую очередь; 

майславный а4] ЛЧ =самый славный, славнейший; 
майспудный ад} =сокровенный; подспудный; завет- 
ный; 

майстаршый а4} АГ ЯЯ =старейший; самый ста- 
рый / старший; древнейший; *-ый брат =самый 
старший брат; *-а матрикова записка с у Шандрув- 
ськуй матриц! [Гдн] =древнейшая метрическая 
запись находится в метрике села Шандрово; 
майстер т АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =мастер, умелец; 
*(на полажованя) =мастер по ремонту; *- спорта у 
блту =мастер спорта по бегу; *- на деревища =гро- 
бовщик; *- на газ =газовщик; *-— звука =звукоопе- 
ратор; *- свйтла =осветитель; *довёзе ся тамо з 
Вараду престол... и -, дабы ёго намстив [Олш] =до- 
ставят туда из Варада престол и мастера, чтобы его 
установил; 

майст ефность Е ЯГ =мастерство; искусство; 
майст ерн|ый ад} ЕБ ЛЧ ЯГ =умелый, мастерский; 
*-а робота =искусная / талантливая работа; *-ой 
дло =шедевр; *домак го зап? нило —ое дло [Чпя] 
=его совершенно очаровал шедевр; ***а4у *-о 
=умело; мастерски; 

майст ерня ЕБГ ЕБ =мастерская; *родина се ...-, 
куды вступае ... тина для ф1зично-моралной 
убробкы [Ббр] =семья это мастерская, куда ребёнок 
поступает на морально-физическую обработку; 
майст ство п БГ ЕБ =ремесло; уменье; искусство; 
*- комуникбваня =искусство общения; 
майстерськый а} ЕБ =ремонтный; мастера; *-а 
серсама =ремонтный инструмент; *-а кумната 
=комната мастеров; 

майстерчук т =подмастерье; 

майстриня Е ЕБ =мастерица; *- живбпису 
=художница; 

майстрова за65{ ЕБГ ЛЧ =жена мастера; 
майстрованка !=поделка; 

майстровати таб РБС ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =мастерить; 
заниматься ремеслом; *гей, днесь см принучёный... 
перестати - [Ксн] =да, сегодня я принуждён бросить 
заниматься ремеслом; 

майстров|ый аа} ЛЧ =искусственный; *натурал- 
ный и -ый матер!ал =натуральный и искусственный 
материал; *-ой свтло =иллюминация; *--ое бзеро 
/ орошобваня =искусственное озеро / орошение; *пуд 
столом лежала невблика кёфа из зелёного —ого во- 
локна [нч] =под столом лежала небольшая щётка из 
зелёного искусственного волокна; 





майструув ад] < майстер; *-ова ташка =сумка ма- 
стера; 

майтйсшйишый аа) =наиболее стеснённый / нужда- 
ющийся; *-1 потребы=наиболее жгучие нужды; 
майфайный а4} [П-Г] =самый лучший;  ***а4у 
*-о =лучше всего; 

майхарактерйшый а4]} =наиболее характерный; 
майчажый а] =самый трудный; самый тяжёлый, 
тягчайший; ***а4у *-е =труднее всего; 
майчоршищый ад] =самый чёрный; *убсяденый 
-—ыма догадками [Стн] =охваченный самыми мрач- 
ными подозрениями; 

майясшишый а4} БС =наиболее ясный; (у птул!) 
светлейший; 

мак т (бот Рарауег) БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мак; 
*як -у =видимо-невидимо; *порубай ня на друбный 
= [Пик] =изруби меня в пух и прах; **на друбный — 
—==в пух и прах; **аАни -- не розумезтого ==это для 
него китайская грамота; он ни бельмеса не смыслит 
в этом; 

макарон т (кул) ЛЧ ЯГ =макаронина (разг); *-ы 
=макароны р1. ап; 

макаронный аа] (кул) [Чрй =макаронный; 
Македон т ЛЧ =македонец; *и вся трупа Македон- 
ського...загойкала: перебировав - [Гнт] =и всё вой- 
ско Македонского закричало: одолел македонцев; 
***[ *-ка=македонка; 

Македония Е(геог) БС ЛЧ =Македония; 
македонськ ый а4] БС ЛЧ ЯГ =македонский; 
***ау *по -ы =по-македонски; 

макета Е ЯГ =макет; 

маклер т ЯГ =маклер; 

маковиня п со| БГ ЕБ ЯЯ =маковая соломка; 
**спит, як кебы ся - напив [В-[] ==спит, как убитый; 
маковиц|я Е ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =маковка; макушка; 
*(пей фиг: голова) =котелок; башка; макушка; *не 
злость ня, бо возьму кутач и порбжню -ю ти так 
{посячу, же} гырчЕ ти на нюй вускочат [Ксн] =не 
выводи меня из себя, а то возьму кочергу и так огрею 
твою пустую макушку, что шишки повыскакивают; 
Маковй т (церк) ЯЯ [П-Г] =Маккавей; *-я (церк 
1/08—14/08) =день 7 мучеников Маккавеев; *августа 
1., на-я, быват малбе ци линое ВодосвятЕе,.. коли из 
каждой хыж! несут корчажку ци товканку из водов, 
а на корчажц] ци товкани поязаны сут косищ1, мало 
сбли, як! головкы мёку и чесноку [Жтк] =в день 7 
мучеников Маккавеев, | августа, бывает малое или 
летнее водоосвящение... когда из каждого дома несут 
бутыль-плетёнку или крыночку с водой, на которых 
привязаны цветы, немного соли, несколько головок 
мака и чеснока; 

маковый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =маковый; *-ый 
баник =рулет с маком; **бодай тя потёрло на -ой 
зёрно! [флк] ==чтоб тебе пусто было; 

макрела # (зоол Зсотег зсотбег) ЯГ =скумбрия; 
макрель; 

макрокосм т =макрокосм; вселенная; 

макрокосм ичн|ый а4]} =макрокосмический; вселен- 
ский; *Бог...дриент, ...онюм св!дчит и самбе житя 
„.уд маймёншого оргатзма до —ого устрою [Пти 
=Бог дирижёр, о нём свидетельствует и сама жизнь 
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от мельчайшего организма до макрокосмического 
устройства; 

Максим т ЛЧ =Максим; 

макама ЕБС ЯГ =максима; мудрое правило / из- 
речение; 

макамалета т =максималист; *йсе вже было 
великой моралной ВИЯЗСТВО ...-ы акадёмика Антбня 
Годинкы [Кпр] =это уже было большой моральной 
победой максималиста академика Антона Годинки; 
***[ * ка =максималистка: 

макамалный ад} БС ЯГ =максимальный; ***а4у 
*-о =максимально; *старав ем са о точно передати 
вшитк! особеност! языка [Кпр] =я старался макси- 
мально точно передать все особенности языка; 
макамум т БС ЯГ =максимум; 

макувник т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =пирог с маком; маковый 
пряник; маковник (обл); 

макулатура Ё (полигр и фиг) БС ЯГ =макулатура; 
макух т (зуп просонцвйтовый / олаёвый богач) БГ 
БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =макуха; избоина, сбойна (обл); ду- 
ранда; подсолнечные жмыхи / выжимки; 

маларя Е(мед) БС ЯГ =малярия; *бетюг наступив, — 
[нк] =пришла эпидемия, малярия; 

малата РЕБ =солод; 

малахт т (геол) БС =малахит; 

Малгашськ]ый а] БС *М-а Република (геог) 
=Малагасийская Республика; 

Малдвы р1Аапё (геог) =Мальдивы, Мальдивские 
острова; 

маленько аду НТ [П-Г] =малёнько; слегка; немнож- 
ко; чуточку; 

маленькость ГЕБ =мелочь; пустяк; *мобя - (шутл) 
=моя скромная особа; 

маленьк[ый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =маленький; *а вто 
были дв1 яблочка // дуже солодёнькь, //автых были 
двох яблочках // гадята —1 [Лнт|; 

малёванка {(этн) =пасхальное яйцо с нарисованной 
картинкой; *маю вумалёваных дас 50 яйць; ...се-ы, 
а писанкы — тотб зтеометричным узором, а щи сут 
крашанкы — тотб фарбён! яйця, черлени, зелён1 [нч]; 
мал ёван[ый а4] АГ БГ БС СП *(6блачок) =краше- 
ный; *(образ) =писаный красками; *-—1губы / клтай- 
кы =крашеные губы / ресницы; *поляна, поляна, на 
полян! яма; // кажут люде, кажут, же я-а... //яне-а, 
я ся не малюю, // я на сво]! личка пудер не купую 
[флк]; 

малёваня п ЕБ ЛЧ СП =роспись; живопись; полотно; 
*майолика славит ся фарбистыма глазурами и 
красныма -ми [Чпй] =майолика известна красочной 
глазурью и красивой росписью; 

малёвати таб и АГБСЕБ ЛДЛЧ СП =красить; *-— 
образ =писать картину; *- на мрамор =подводить 
под мрамор; *- хыжу =делать побелку в комнате; 
*ей, кедь мам шаты билёвати // а и личко - [Грб]; 
**нетакый чорт, як го малюют [Ччс] =нетак страшен 
чёрт, как его малюют; *- ся =краситься; 
малёватко п =помада; *хоть лем злегка.. си потягну 
м по воргах [рк] =хоть легонько проведу помадой 
по губам; 

малёвный а} ЕБ =живописный; красочный; 





малженств|о п (уст) БС ЛЧ =супружество; брак; 
*тайна -а (церк) =таинство брака; *пред -ом зав- 
часу потребно парохови ознаймити [Ктк] =до вступ- 
ления в супружество нужно заблаговременно уве- 
домить приходского священника; 

малженськый аа] (уст) БС =супружеский; брач- 
ный; *найти Бог даст щастя до —ого житя [Три] =дай 
тебе Бог счастливой супружеской жизни; 

малин|а ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =ягода малины; 
*-ы (бот Кибиз 14аеиз) =малина; *не жаль му было 
страчёных пуд водов парцел ягод, космачок, — [ПтВ] 
=не жаль было ушедших под воду делянок клубники, 
крыжовника, малины; 

малинича п ЕБ [П-Г] =малинник, заросли малины; 
малинник т ЛЧ ЯГ =малинник, заросли малины; 
малиновка Е =газировка, газированная вода; ли- 
монад; 

малиновый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =малиновый; 
*говори, што хочеш, Айбо — сруп дуже добрый [Лзн] 
=что ни говори, малиновый сироп очень хорош; 
малин|ок т АГ =малыш; *Проданчук малый пуд- 
ростав и вурус на пувшестарбчного -ка [Гдн] 
=малый Проданчук подрастал и превратился в ма- 
лыша пяти с половиной лет; 

малити таь г АГЕБЛЧНТСП *-и соб! =считать 
недостаточным; *- ся ми =мне кажется недоста- 
точным; *-и ся пвред кым =унижаться; 

малти таб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =уменьшаться; 
убывать; 

Малме т (геог) БС =Мальме; 

мало $1634 п (> ткж малый а4] и - а4у) =малость; 
*за -! (на подякованя) =не стоит благодарности!; 
пожалуйста!; *за — держати =недооценивать; *щи 
й тото - уд ня шкодуе =даже этот пустяк у меня жа- 
леет; **легше ся зайде худобный из —м, як богач из 
вёлём [Глг| ==сыта свинья всё жрёт, богат мужик 
всё копит; не от скудости скупость, а от богатства; 
‚мало аду АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =мало; чуть; немного; 
малость; *— што не / - не =чуть не; чуть ли не; почти 
что; *хоть — =мало-мальски; *пойдь лем - =подойди 
на минутку; *- ко знае =редко кто знает; *- не впав 
=чуть не упал; *- там побыв =немного там побыл; 
*-— ги =вроде бы, как бы; (арго) типа; *протестантув 
автономия - ги заваровала [Гдн] =протестантов 
автономия вроде бы уберегла; *зАшто 1х дома барз 
много было, та часть зохабила утцюзнину и пуйшла 
на вдикы зо жытелями [Чпй] =поскольку на родине 
их было очень много, часть покинула родину и ушла 
в края малонаселённые; **из файного по = 
==хорошего понемножку; **-- сёго, — того, та все в 
едно место йде [Лзн] ==с миру по нитке —голодному 
рубаха; 

малоазйськый аа} БС =малоазиатский; 
маловаженя п ЕБ =пренебрежение; неуважение; 
маловажити 1паь г БГ ЕБ *-— што =пренебрегать 
чем; 

маловажность ЕБГ =пренебрежимость; незначи- 
тельность; 

маловажн|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ *(факт) =пренебре- 
жимый,; незначительный; малозначительный; *(тон) 
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=пренебрежительный; ***а4у *-о =незначитель- 
но; пренебрежимо; 

маловартый ад} ЕБ =малоценный, 

маловидный ад} ЛЧ =невзрачный; неказистый; 
маловф т БГ =маловер; 

маловфие п ЛЧ =маловерие; 

маловрный аа} БГ ЕБ ЛД ЛЧ =маловерный; *чому 
есьтб так полохавы, -ы? [Джв] =почему вы такие 
пугливые, маловерные? 

маловроимый ад] =маловероятный; 
маловроятный ад} =маловероятный; *-ый тра- 
фунок...став ся изним [Чр! =с ним произошёл мало- 
вероятный случай; ***а4у *-о =маловероятно; 
малов одный аа} ЕБ ЛЧ =маловодный; 
малограмотный а4]} =малограмотный; *ддо ёго 
быв - [ЧрИ =его дед был малограмотный; 
малодост упн|ый аа} =малодоступный; *тбёксты 
..попризберав ем по -ых про днёшного пудкар- 
патського читателя арх!вах и б1блтотёках [Кпр] 
=тексты я собрал в малодоступных для нынешнего 
закарпатского читателя архивах и библиотеках; 
малодуиность Е ЯГ =малодушие; 

малодушный аа] БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =малодушный; 
мал ое п за =детёныш; *мбя конина мала малой 
[Шнк] =у моей лошади был детёныш; 

малозерный аа} ЛЧ =мелкозернистый; 
малознатый а4]} =малоизвестный; 
малозначность ГЕБ =малозначительность; 
малозначн|ый аа} ЕБ ЯГ =малозначительный; 
*каждый ...мусит десь зачинати, мусит раз быти 
=ым автором [МрА] =каждый должен где-то начи- 
нать, должен быть сначала малозначительным авто- 
ром; ***а4у *-о =малозначительно; 
малокалберка БС =малокалиберка; 

малокал берный а4} =малокалиберный; мелкока- 
либерный; *мав повный жеб куль ...-о1пушкы [ЧрИ 
=карман у него был полон пулями от малокалибер- 
ной винтовки; 

малокр овность Е БС =малокровие; худосочие; 
анемия; 

малокровный а] БС ЕБ =малокровный; худосоч- 
ный; анемичный; 

малолтражный а4]} БС =малолитражный; 
малолтник т БС =малолетка; малолеток; 
*—ця =малолетка; 

малолтный аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =малолетний, мало- 
леток; несовершеннолетний; *{епископы-сх1зма- 
тикы} не лиш неукых, но за н1сколько гулденув и -ых 
рукополагали [Кнт] =епископы-схизматики рукопо- 
лагали не только необразованных, но за несколько 
гульденов и несовершеннолетних; 

малолтость БС ЕБЛЧ =малолетство; 
малолюдный а4] БГ БС ЛЧ =малолюдный; 
малообываный а4] =малонаселённый; 
мало-помалы аду (ткж -у ЕБ) АГЛЧ =понемногу; 
постепенно; *махлярям удало ся -ы переюдити шлое 
село [Гдн] =мошенникам удалось понемногу пере- 
хитрить всё село; 

малоробльник т =малоземельный крестьянин; 
малоробльный ад] =малоземельный; 
малоростлый ад} ЕБ =малорослый; 


жж 





малоруськ]ый а4] (ист) ЛЧ =малорусский; *до 
котрого языка причисляете вы язык пудкарпатськых 
Русинув? ци до великоруського, ци до б1лоруського, 
ци до —ого? [лн] =к какому языку вы относите язык 
подкарпатских русин? к великорусскому, или к 
белорусскому, или к малорусскому?; 
малосилный а4] ЕБ ЛЧ =малосильный; 
малосольн|ый аа] =малосольный; *ус1 дтн! стра- 
вы ...-1 [ЧрИ =все диетические блюда малосольны; 
малоспособиый аа} ЛЧ =малоспособный; малопри- 
годный; неподходящий; *ци може редакшя пуб- 
ликовати ...хоть як! слаб! матералы, лиш бы догодити 
..-6му {автору}? розумие ся, ит [Ббр] =может ли 
редакция публиковать сколь угодно слабые матери- 
алы, лишь бы угодить малоспособному автору? ра- 
зумеется, нет; 
малость ЕБГ ЛД ЛЧ *(датство) =детство, младен- 
чество, малолетство; *(мало)=малость; *уд-и =с 
детства, с малолетства; *у -и =в детстве, в младен- 
честве; *{паш!} уд -е готарю... мало е [Джв] =зе- 
лёного корма мало по малости угодий; 
малотражный а4] =малотиражный; 
малоусппиный а4} =малоуспешный; *кртиковали 
ся дректоры за - резултат [Чр| =критиковались 
директора за малоуспешный результат; 
малохосн ованый ад] =малоупотребительный; 
малоциный аа] ЛЧ =малоценный; 
малочисленость РБС =малочисленность; 
малочисленый а4]} БС =малочисленный; 
малошкол ован|ый а4} =малообразованный; *в6р- 
ип станут недоступными, коли мы сам! ...назовемв 
я... ыми [Арх] =стихи станут недоступными, если 
мы сами назовём себя малообразованными; 
Малта Е (геог) БС =Мальта; *брден рьщарюв с. Юю4- 
на Ерусалимського лем уд 1530. року ся зачав звати 
МалтИйськым, кедь достав уд 1мператора Карла У. 
до дару остров - [БеН]; 
малтер т (ткжмалта) БС ЛЧОБ [П-Г]=строительный 
раствор (для кладки); *згущёну нафту Для -а 
хосновали у Вавлон! [Чпй] =в Вавилоне нефтяной 
конденсат использовали для строительного раствора; 
малтеровый а4] =для раствора; *у едну велику -у 
ладу наливали пбливку з рты и каждый мав соб1 
зачерити, чим мав [ох] =в большой ящик для рас- 
твора наливали суп из репы и каждый должен был 
себе зачерпнуть, чем придётся; 
малтийськый а9} ЕБ =мальтийский; 
малф|а ГОБ СП [П-Г] [Ччс] =обезьяна; 
*-очка =обезьянка; (разг) мартышка; 
малфеняп [П-Г] =детёныш обезьяны; 
малфин аа} (-п- ЕБ) =обезьяний; 
—=телячьи нежности; 
малфованя п (-п-) ЕБ =обезьянничанье; 
малфовати шаб ши (-п- ЕБ) =обезьянничать, 
обезьянить; дурачиться; 
малфун ш *(зоол) =обезьяна-самец; *(фиг) =об- 
разина; кривляка; подражатель; *трёба заплатити 
...У доларах,- скривив ся волосатый - [Кшл] =нужно 
заплатить долларами,- скривился волосатый обра- 
зина; 
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мал|ый а4] АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =малый; 
малыш; *(бенямин) =младшенький; *-бе =пустяк; 
*-а буква =строчная буква; *уд -а до стара =от 
мала до велика; *продавати у -ум =продавать в роз- 
ницу; *гадают за сёгосвтное —0е, а тотб многое 
Божое они лишают [Джв] =думают о мирских пус- 
тяках, а существенное Божье они упускают; **-ый 
пес злИшый [флк] ==маленький чиновник хуже 
лихорадки; **Т и велик! ==стар и млад; **-А 
грудка > грудка; 

малышка п/Е [Ччс] =малышка; 

маль ЕСП =краска; 

мальва (бот Ма[уа, зуп колачикы, слиз) БС ЯГ =ма- 
льва, просвирник; *- дика (бот Ма[уа $Пуе$81$) =ма- 
льва лесная, просвирник лесной; *-- б1ла (бот Аеа 
оЁЯста|$, зуп ) БС =алтей аптечный; 

малюнок т БС БГ ЕБ ЯГ =рисунок (красками); 
малючкый аа] [Ччс] > малёенькый; ***а4у *по -у 
/ по -ы =помаленьку; потихоньку; *як го породила, 
в пеленкы повила, // тай тихонько, по -ы у Дунай 
пустила [Гшв]; 

малярник т ЯГ =мольберт; 

малярия ЕБГ ЕБ =мастерская / ателье / студия ху- 
дожника; 

малярств|о п БГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=живопись; *-о 
битв =батальная живопись; *стрбны -ату ся докун- 
чило, дабы он малёвав [Олш] =што касается живо- 
писи, мы тут решили, чтобы он писал; 
малярськый а4] БГ БС ЯГ *-ый салон =художе- 
ственный салон; *-ый модёл =натурщик; *-ый дар 
=художническое дарование; *много у нас поетич- 
ных, -ых, артистичных талантув [Глс] =у нас много 
поэтических, художнических, артистических талан- 
тов; 

малярь т АГЬГ БСЕБЛДЛЧ ЯГ =художник; *хыж- 
ный -ь=маляр; *-ь битв(еных образув) =баталист; 
*препосылаю... Михайла -я, обы мощ! во древищу... 
изобразил [Олш] =направляю художника Михайлу, 
чтобы мощи во гробу изобразил; ***Ё *-ька =ху- 
дожница; 

малярьчик п: =подмастерье художника / маляра; 
мама ЕАГЬГБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мама; ***дет 
*-ка / -ча / -очка =мамка, мамуся; *шириночка до 
церькви йти така в нас была б1лёнька з косичками... 
а-ка зафарбили1, тай жовтава была [Сбд] =косынка 
у нас была така беленькая в цветочки, которую в 
церковь одевали, а мама окрасила, так она желтова- 
тая стала; 

мамелук т (ист) БС =мамелюк, мамлюк; 

мамин а4] (разг) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =мамин; материн; 
*— сын =маменькин сыночек; 

мамити таб г ЯГ =дурманить; манить; обманы- 
вать; *из тым вас хотят -—, же з6млю будут ...Длити 
[БсГ] =хотят вас дурманить иллюзией того, что будут 
наделять землю; 

мамка ГАГ ЯГ > мама; *ой, мамочко, —о, // сврдце 
ся ми замкло, // идьте по милого, // най даст ключ уд 
нёго [Грб]; 

мамкати паб г АГ БГ ЛЧ =(постоянно) звать ма- 
му; *задарь —1ш! / не -й ня! =оставь мать / меня в 
покое!; 





мамливый аа] =дурманящий; 

мамок т БС =приманка, наживка; манок; 

мамон т ЛДЛЧ =мамона # *(фиг) =богатство, ма- 
териальные блага; *Христбс ведб чолов!ка на 
спасбше, а — у сть д1аволову [Джв] =Христос ведёт 
человека к спасению, а мамона в сети дьявола; 
мам дхуть {(<мимохд «нечиста сила» [Ччс]) *(стра- 
шок) =привидение, призрак; (мара) =иллюзия; 
мамочка Е> мама; *ой, о, мамко, // сбрдце ся ми 
замкло, // идьте по милого, // най даст ключ уд нёго 
[рб]; 

мамут т (зоол ЕерБа$ ришиеепиаз) БС ЛЧ ЯГ =ма- 
монт; 

мамут овый ад} БС =мамонтовый; *-ое дёрево (бот 
Зеапо1а о12апйса) =мамонтовое дерево; секвоя; 
мамча Е(дет ласк) =мама; *гайчт, сыну, гАЙч, // не 
е дома мамч! [Шмщ]}; 

мамчин а4] БГ ЕБ [П-Г] =маменькин; 

манаЕБГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =приманка; злой дух; *(дрога) 
=наркотик; *христ!ана може задурити туды —, шо 
утбпит си [Янв] =христианина туда может заманить 
злой дух, и он там утонет; 

Мангв|а Е (геог 5еп -ы) =Манагуа ш4ес|; 
Мангайм т (геог) =Мангёйм; 

мангал т БС =мангал; 

‚манган т (хим) БС ЯГ =марганец; 

манда ш/Р (разг) [Ччс] =мямля, тютя; неженка, 
маменькин сынок; 

манданець т СП =баловень; любимчик; любимец; 
***[ * ка =любимица; баловница; 

мандарин та (ист; тула) БС =мандарин; 
мандарина Е (бот Сигаз поб15$) БС =мандарин; 
мандат т БС ЯГ =мандат; 

мандати таб и СП [Ччс] =баловать; 

мандатный а4]} БС =мандатный; 

мандель т БГ *(кладня) =кладка / крестец (из 15) 
снопов; *(мпра, уст) =пятнадцать штук; 
Манджуря Е(геог) БС =Маньчжурия; 

мандолина ! (муз) БС ЯГ =мандолина; 

мандолин ста та БС =мандолинист; *повторит дану 
мелодю ..клавуста на клав!ру, -—а на мандолин! 
[Млс] =эту мелодию повторит пианист на пианино, 
мандолинист на мандолине; ***Р *-ка=мандоли- 
нистка; 

мандрагодра Е (бот Мапагазога асаий$) БС =ман- 
драгора; 

мандуда РБС ОБ [Дхн] [Ччс] *(бот Атуздаа$) =ми- 
ндаль; *-ы (анат) =миндалины; гланды; *запаленя 
= (мед); -ы (нар) =ангина; 

‚мандуластый а4] БС =миндалевидный; 

мандул овый ад} БС =миндальный; 

‚ман вер т (ткж фиг) БС ЕБ ЛЧ =манёвр; *ярн!-ры 
=весенние манёвры / учения; *-ер приставаня 
=заход на посадку; 

маневровати шаб шё БС =маневрировать; 
маневр овый а4] БС =манёвровый; 

манёж т БС ЕБ ЯГ =манеж; 

манекен т БС *(фнурина) =манекен; *(чолов!к) 
=манекенщик; ***Ё *-ка =манекенщица; 
манерка #ЯГ =манерка, фляжка; 

манжета РБС ЕБ =манжета; 
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манзарда !(кумната зо скосным плафоном) =ман- 
сарда; 

манзардный ад] =мансардный; 

манити та 1 АГ БГЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =манить; 
приманивать; *лем грош уд вас - [Гдн] =только 
деньги у вас выманивать; 
мангак т БС ЯГ =маниак; 
машкё т БС =маникюрщик; 
кюрша; 

машкф т БС ЯГ =маникюр; 
мангока Г (бот Майто и $5ита) БС =маниока; 
мантулант т (ткж фиг) БС ЕБ =манипулятор; 
мантулатор та (рзн.знач) БС =манипулятор; *на 
тум засданю было каждому ясно, што -ы ...хотят 
досягнути [1Р] =на этом собрании всем стало ясно, 
чего добиваются манипуляторы; 

мантулашщя { (ткж фиг) БС ЕБ ЯГ =манипуляция; 
махинация; 

мантул ован|ый а4} =управляемый, админист- 
рируемый; *у -уй културт... остро уважали на 
етнографичн! публикаци [пр] =в администрируемой 
культуре зорко следили за этнографическими 
публикациями; 

мантуловати штаб и БС =манипулировать (чем); 
*до той красной природной ...сценёрий ...якось не за- 
падало, жебы дахто зчлёнув Св!товой рады Русинув 
в шлый Свтовый конгрёс [1Р] =в эти прекрасные 
природные декорации как-то не вписывалось, чтобы 
кто-то из членов Всемирного совета русин манипу- 
лировал всем Всемирным конгрессом; 

манф/а Е БГ БС ЕБ [П-Г] =манера; *-ы =нравы; 
*без -ы =невежливо; бесцеремонно; 

манфный а4} БГ ЕБ =манерный; 

ман фство п ЕБ =манерность, жеманство; 
машфест т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =манифест; 
машфестащя ЕБС ЯГ *(марш) =демонстрация; 
манифестация; шествие; *(указ наяво) =прояв- 
ление, выражение; *по лтургИ сидовала свёчкова — 
по улицях Тячова, а завершенём ...концёрт хорув на 
..амфлтеатр: ПР] =после литургии следовало шествие 
со свечами по улицам Тячева, а в завершение кон- 
церт хоров в амфитеатре; 

машфестовати аБ/Лтаф 1 БС =манифестировать; 
машяТБС ЕБЛЧ ЯГ =мания; *-- великости / гоненя 
=мания величия / преследования; 

маикля ОБ [Алм] > мантля; 

маико п ЯГ *(торг, юр) =манко; *(разг) =растрата; 
недостача, недочёт, недовес, недобор; 

манк ув т (р!-бвы) СП =костыль; *в понедйлёк на 
-бвах // храмлют рокеры до шкблы: // рукы в фачлику 
на ши! [Ччм]; 

манливый а} ЕБ =иллюзорный; манящий; 

манна ЕБГ БСЕБЛЧ ЯГ *-а неббсна (церк) =манна 
небесная; *(обл) ЯЯ [П-Г] =жирность молока; надой 
молока; *босорканя тягне -у з коров [Дзн] =ведьма 
отнимает молоко у коров; 

маннист|ый аа] (обл) ЯЯ [П-Г] =обильный; б0- 
гатый; *-а, як у потощ вбда [Дзн] =обильная, как 
вода в ручье; 

ман дметер т БС =манометр; 


***[ *-ка =мани- 








манта Е ЛЧ *(ист) =гусарский ментик; *(кул) =мясо, 
запечённое в тесте; 

мантити штаб ши [Алм] [П-Г] =мошенничать; 
плутовать; жульничать; 

манттела (спорт) БС =борт; 

манпия РБС =мантия; 

маитлик ш ЕБ *(кожушок) =(женская) шубка; 
шубейка; *(примтка к доломану, ист) =ментик; 
мантля { (ткж мантель п) БС [П-Г] =шинель; 
накидка; *(ист) =мантилья; сюртук; 

мантярь т (ткж мантяк СП) БГ ЕБ ЛЧ =обманщик; 
мошенник, шарлатан; плут, каналья; фокусник; 
мануал т (упутство) БС =руководство; наставление; 
мануалець т БС =работник физического труда; 
мануалный ад] БС *-а робота =ручной / физичес- 
кий труд; ***а4ду *-о =физически; 
манумсалета та (ист) > лбертин; *став ся -ою, 
або л1бертином [Ллк]; 

манумейя { (ист) =вольная; отпускная (грамота); 
*Олшавськый ..каждого {неслободного} ..канддата 
напоминав, штобы уд землевластника зажадав -ю 
[Ллк] =Ольшавский каждому несвободному соис- 
кателю делал внушение, штобы он испросил у по- 
мещика вольную; 

манускртт та БС ЯГ =манускрипт; 

манУти таб и АГБГЕБЛЧ *(охманяти) =кружить 
голову, ошеломлять, одурманивать, наркотизи- 
ровать; *(онадити) =манить, приманивать, соблаз- 
нять, прельщать; *(окламовати) =обманывать; *ма- 
ни, сынку, мани, як есь дотепёрь -в [Гнт] =обма- 
нывай, сынок, обманывай, как и прежде обманывал; 
*-—ти ся =оглушаться, одурманиваться, отуманива- 
ться; соблазниться, прельститься, прельщаться; об- 
манываться; 

мануфактура ЕБС ЯГ =мануфактура; 
мануфактурник т =кустарь; 

мануфактурный ад} БС =мануфактурный; 

маняк т (зоол Вот сШа гаггал$) ИТ =свиристель; 
атаЕБГБСЕБЛД ЛЧСПЯГ [П-Г] *(геогр) =карта; 
*(матер!алы едно1тё6мы) =дело; *(фасшкла) =папка; 
*(инф) =директория; *дати на -у =картографиро- 
вать; *прях из -ы стародавно:... старой барз, же 
Невицко... звало ся Дунавець [Джв] =узнал из древ- 
ней карты, очень старой, что Невицко называлось 
Дунавец; 

мапка 1 =план; 

маповати 1паб и =наносить на карту; *- атуащю 
=обрисовывать ситуацию; 

мар|аРАГ БГ БСЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] *(белботаня) 
—=бред, бредни; *(видиво, страшок) =призрак, при- 
видение, фантом, наваждение; нечистая сила; мара; 
*(в131Я) =видение; кошмар; *деу-ы! /удкыз -ы? / 
што за —4? =да что ты! / не может быть! / что за 
чёрт?; *де-сьу зы быв? =где тебя черти носили? *а 
снбчи-м ся придивила ай припозирала, // як ти —а за 
другыма оч1 обертала [Гшв]; 

марадаш т ЛЧ =остаток; сдача; *не е му дома -у 
=ему не сидится дома; *не мае туй -у =ему здесь 
нечего делать; 

марадик т ЛД ОБ [П-Г] =остаток; сдача; *(обл) БС 
=суслон, кладка / крестец (из 9) снопов; 
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марадити таб и ОБ =задерживать; 

маразм т (мед) ЯГ =маразм; 

Марам дроии т (геог) АГБС ЛЧ =Мараморош; *про 
жупы Унг, Бёрег, Уточа, — ся прияла назва «пуд- 
карпатськ! жупы» [БсГ] =комитаты Унг, Берег, Угоча, 
Мараморош принято называть «подкарпатскими 
комитатами»; 

марам орошськый а4} АГ =мараморошский; *о 
-ых Русинах говорит ци пише, мало ги збыткуючи 
[дн] =говорит или пишет о мараморошских русинах, 
несколько глумливо; 

мараморощан т АГ =житель Марамороша; 
маранёк т (нар) > мурянка; 

мараст т БГ =лягушечья икра; 

мара(ф)т он т (спорт) БС =марафон; 

Мара(ф)т он та (ист геог) ЛЧ =Марафон; *490. року 
до РХ Грёкы пуд вёзирством Милтада побдили 
Пёрсув пиля -а [Чпй] =в 490 году до н. э. греки под 
предводительством Мильтиада победили персов у 
Марафона; 

мара(ф)т он|ець т =марафонець; *98-рочный 
Дмирн Йордавдг ...став майстарым у свИй —цём 
[нч] =98-летний Димитрион Йорданидис стал самым 
старшим в мире марафонцем; 

мара(ф)т онськый ад} БС ЯГ =марафонский; 
марга ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯЯ [П-Г] 
=(крупный рогатый) скот; *(фиг) =тварь; *ты, —о 
една! =ты, скотина!; *не хотли претершти квар и 
погубити -у [Джв] =не хотели потерпеть убыток и 
погубить скот; 

марговат|]ый а4} =нахальный; наглый, (дакус) 
нагловатый; *сбред нашого народу стало много 
=ого [Кшл] =среди нас появилось много наглецов; 
марговый а] ЛД =предназначенный для крупного 
рогатого скота; *воду на - напуй долегеды близко 
мают [Джв] =воды для скота у них рядом полно; 
Маргарста Е =Маргарита; *- была културнов, 
корёктнов сотрудницёв [Чр! =Маргарита была 
культурной, корректной сотрудницей; 

маргарин та БС =маргарин; 

маргель т (геол) =мергель; рухляк; почва щелоч- 
нистая с глиной и песком; 

маргтна ЕБС =поле (листа); 

мариналй рат БС =заметки на полях; нечто вто- 
ростепенное; 

марйналн|ый ад} БС =маргинальный; несущест- 
венный, незначительный, второстепенный; пери- 
ферийный; *-ый запис =заметка на полях; ***а4у 
*-о =маргинально; несущественно, незначительно, 
второстепенно; *жаль, русинська фолклорстика 
такым вказанём ся 1нтересовала лем -о [Грк] =к 
сожалению, русинская фольклористика заинтере- 
совалась этим указанием лишь незначительно; 
маргтка # (бот Ве!!5; чаще —ът) БС =маргаритка; 
марглистый а4] =содержащий мергель; *- грунт 
=почва, содержащая мергель; щелочнистая почва; 
марево п ЕБ =мирах, марево; 

марець т БГ БСЕБЛЧ ЯГ =март; *Раковськый...уд 
—ця 1856. року там {у Пвшт!} редповав тыждённик 
Церкбвная Газёта [ру] =Раковский там, в Пешие, с 








марта 1856 года был редактором еженедельника 
«Церковная газета»; 

маржачый аа} ЕБ ЯЯ =скотский; 

марженина {=говядина; 

маржища!Г АГ ЬГЕБЛДНТОБЯЯ [П-Г] =(крупный 
рогатый) скот; скотина; ***4ет *-ка =скотинка; 
*коли яка -ка, лёбо телятко перейде, умняти мусят 
[Джв] =если какая-нибудь скотинка или теля забредёт 
{к соседу}, приходится выкупать; 

маржеийнство п =глупость; выходка; 
маржинськ|ый аа} ЛД СП [Алм] =говяжий; *-ый 
дохтор (нар) =ветеринар; *{1жко!} по1в и ого сёрдця 
и яблока, покраяного на коцку [нч] =6жик съел и 
говяжье сердце и яблоко, нарезанное кубиками; 
марина ЕБС =марина; морской пейзаж; 

Марина Е ЯГ =Марина; 

маринарка РЕБ =морской флот; *вобнна -а =воен- 
но-морской флот; *каштан -ы =флотский капитан; 
маринста т БС =маринист; 

марити таб шё БГ ЕБ [П-Г] =бредить; грезить, 
мечтать; *-— о музиц! =бредить музыкой; 

марицак т (зоол обл) ИТ > кляк; 

Мар!Анськый а4} ЕБ =в честь святой Марии; *-ый 
образ =икона девы Марии; *Богорбдичн! вадь —1 
сята =праздники в честь Богородицы / девы Марии; 
мара т (17 трайцарюв, ист) БС ЛД [Ччс] =17 крей- 
церов; *уд в!нчаня из трёма оглашками —ув 4 [Джв] 
=за венчание с тремя оглашениями в церкви 68 
крейцеров; **нееани -а > груш; 

марГгуана  =марихуана; 

Марин аа] БС =Марьин; *- м!сяць (церк) =май; 
марн ада Е(кул) БС =маринад; 

мартовати та и (кул) БС ЯГ =мариновать; 
маронетка ! (букв и фиг) ЕБ ЯГ =марионетка; 
марон етный а4]} =марионеточный; 

марйик Е (фам) *(дрога) =марихуана; 

*(лайка) =проклятие; *туйкы маете ...спискы вх 
демократув, -у 1м [Кшл] =вот вам списки всех 
демократов, чёрт их возьми; 

Мар ГЕБ ЛЧ ЯГ =Мария; 

Маргяп овч ш/ (геог) > Повч; *Иван Побливка... 
имназ1алный курс вуходиву и и Пряшов: [пр] =Иван 
Поливка гимназическое образование получил в 
Марияповче и Пряшеве; 

марка ГАГ *(торг) =марка; *(ист) =засека; марка; 
*(трофство) =маркграфство; *- значит граничное 
трофство =марка означает пограничное графство; 
маркантн|ый ад} БС =выраженный, выразитель- 
ный; характерный; ***а4у *-о =выраженно, вы- 
разительно; 

маркгроф т (ист) БС =маркграф; 

маркер т (рзн.знач) БС =маркер; 

маркет шт =универмаг; 

маркетинг (торг) БС =маркбтинг; 

марк в т БС ЯГ =маркиз; 

марква 1 ЯГ *(жонё) =маркиза; *(стрипка) =сво- 
рачиваемый козырёк над витриной; *-, полотняный 
звиваный дашок над окном [Грщ]; 

марюровати аЪ/таБ и БС =маркировать; 

Марко т АГ БГ =Марк; *и гварив 6му ...отець =: 
«отче брате, ...книга ...баламутна, ...обы не было 


497 


МАР 





заводу» [Гдн] =и сказал ему отец Марк: «отче брат 
мой, книга сомнительная, как бы обмана не вышло»; 
маркота РЕБ ЛЧ =тягость; бремя; 
маркот анёш т (ист) ЛЧ =маркитант; 
=маркитантка; 

маркотн|ый аа} ЕБ ЯГ =тягостный; обремени- 
тельный; ***а4у *-о =в тягость; 
марксвм т БС ЯГ =марксизм; 
марксста т БС ЯГ =марксист; 
маркаст ичн|ый ад} БС =марксистский; 
*-о =по-марксистски; 

Маркув а4] < Марко; *- день (церк 25/04—08/05) 
=день апостола и евангелиста Марка; *на — день 
перестают морбзы быти и за отб до сёго дне пасулю, 
дынт, огуркы не садят [Жтк] =от дня Марка прекра- 
шаются морозы и посему до этого дня не садят фа- 
соль, дыни и огурцы; 

мармал ада Е (кул) БС ОБ =мармелад; 

мармулка т (шапочка на т1мня) [Алм] =ермолка; 
*(ушивана) =тюбетейка; *вун {корчмарь} -у не но- 
сив [Фдн] =он {корчмарь} ермолку не одевал; 
марник т ЯГ =дрянь; ничтожество; 

марнити та & (ткж промарняти) АГ ЕБ ЛЧ =тра- 
тить попусту / понапрасну; расточать; *-— грош 
=транжирить / спускать деньги; *- страву =перево- 
дить продукты; *-— час =убивать время; *-—здоровля 
=губить здоровье; *не маеш ми вбце за рук нич 
робити, лем готов! грош - [Гнт] =ты должен будеш 
целый год только транжирить наличные деньги; 
марниця ЕБГ ЕБ ЛЧ =безделица, безделушка, пустя- 
ковина; глупости, бесполезное дело; *много бай- 
ловав из звздовицщанём и подобныма -ми [Чпй] 
=много занимался астрологией и подобными глу- 
постями; 

марнти таб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(таздуство) 
=пропадать, упадать, хиреть; *(чолов!к) =чахнуть, 
худеть, вянуть; 

марнованя п ЕБ =транжирство; расточительство; 
разбазаривание; 

марносвит т =бездельник; 

марность БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =тщетность; тщета; *а 
оны сам! за —ёв идут свйта сёго... а друг! до... розбою 
[Джв] =а иные сами идут за тщетой мира сего, а дру- 
гие в разбой; 

марнота {БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =тщетность, тщета, 
суета, суетность; *(товар) =дешёвка; 
марнотни|к т =расточитель, мот, транжир; 
*—ця =расточительница, мотовка (разг), транжирка; 
марнотн|ый аа) =расточительный; непутёвый; мо- 
товской; *молодость — ый глупый хлопчик, // што 
богатства лем кельтуе, топче [Слб]; ***а4у *-о 
=расточительно; 

марный аа} АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =бесполез- 
ный, бесплодный; напрасный, тщетный; *(св1т) 
=бренный; преходящий; *(чолов!к/ труд) =ничто- 
жный; никчёмный; жалкий; аховый; *-а 1далня 
=харчевня; *фляшка ся розбила на -1 дарабкы 
=бутылка разбилась на мелкие кусочки; *малый 
б1делачок, як учув хлопськый гблос, -ов @1дов до- 
цабав до колибы [Гдн] =бедолага малыш, услышав 
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мужской голос, еле-еле дополз до лачуги; ***а4у 
*-о =напрасно; тщетно; 

маровый аа} =бредовый; 

мар од(а) тп (воен) БС [Ччс] =больной; 

мародер т БС =мародёр; 

мародка (воен) =медпункт; полевой госпиталь; 
мародкочя { (воен уст) ОБ =санитарная автома- 
шина; 

мар одность #=нетрудоспособность; 

мар одный а4] ЛЧ =больной, нетрудоспособный; 
Мароко п (геог) БС =Марокко; 

Марош т (геог) ЕБ *(у Румынй) =Муреш; *(у Ма- 
дярщин!) =Марош; *межи Тисов и -ом пановав 
болгарськый князь Глад [Чпй] =между Тисой и 
Марошем господствовал болгарский князь Глад; 
Марс т (рзн.знач) БС =Марс; *1976 ...космична 
сбнда Викнг-1 найшла слтды житя на —1 [нч] =1976 
..космический зонд Викинг-1 нашёл следы жизни на 
Марсе; 

Марсей т (геог) =Марсель; 

марсельеза ЕБС =Марсельеза; 

Мар(ф)та ЕЛД ЛЧ =Марта; *не догнав... групу, в 
котруй ишла и- [Стн] =он не догнал группу, в которой 
шлаи Марта; 

Мартинт ЛЧ *(геог) =Мартин; *(имня) =Мартин; 
мартф т БС ЕБ =мученик; *18. Августа 1991.р.у 
Пряшов! отворбный памятник еврёейськым -ам [ох] 
=18 августа 1991 г. в Пряшеве открыт памятник 
еврейским мученикам; 

мартрия {=часовня в память мученика; 
мартуськый аа} БС =мученический; 

маруика Е (зоол Са а$ з1апдагиаз зуп сойка) ИТ 
=сойка; 

мармя Е (ист) ЯГ =маркграфство; 

марцтан т БГ БС ЯГ =марципан; 

марицовый а4] БГ БС ЛЧ ЯГ =мартовский; 

Марча { (ласк) БС ЛЧ =Маруся, Маша; *ходит наша 
= похыжи плачучи, // мамку глядаючи [Пнк]; 
марш т (рзн.знач) БС ЕБ ЛЧ ЯГ =марш; ***ш4 -! 
[1-Г] =марш!; *-! и пушов у фронты, у войну; но 
там... по баталюнам под1лили... и там ем быв айно за 
два рокы тбчно у пёрвуй лини [Злс] =марш! и от- 
правили на фронт, на войну; ну там по батальонам 
распределили, и там я был на передовой, ну, не 
меньше двух лет; 

маршал т БГ БС ЕБ ЯГ =маршал; 

маршалськый а4} БС =маршальский; 
мариир|овати штаб и АГ БС ЛЧ =маршировать; 
*ты, катуне, та катуне, // то мало фасуеш, // а вд- 
пувночи до пувночи // пилбак -уеш [Гдн] =эх, сол- 
датик, ты солдатик, // мало получаешь, // а с полночи 
до полночи // в караул гуляешь; 

маршрута ЕБС ЯГ =маршрут; 

маршрутный а4} БС =маршрутный; 

Марька { (ткж Маря) ЛЧ =Маруся, Маша; 

Маря Е (нар) ЕБ ЛЧ =Марья; *П6рва Сята - (нар 
церк 15/08—28/08 зуп Успён1е Богорбдиц1, Велика 
Богородиця) =Успение Пресвятой Богородицы; 
* Друга Сята - (нар церк 08/09-21/09) зуп Руздво 
Богорбдищ, Мала Богородиця) =Рождество Пресвя- 
той Богородицы; 
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маса Е(рзн.знач) БС ЕБ ЯГ =масса; *издалеку ...не 
видв иншое, як рушаюч: ся -ы, як фиуры ...на 
шаховуй таблици [Врн] =издали это походило на 
движущиеся массы, на фигуры на шахматной доске; 
масаж т ЯГ =массаж; 

масакра Е ЯГ =бойня; побоище; *-, страшне або 
масове забивство [Грщ] =бойня, зверское или 
массовое убийство; 

масакровати аб/таБ и БС =устраивать резню; 
убивать с особенной жестокостью; 

масё тБС =массажист; ***Р *-ка =массажистка; 
масерськый ад} БС =массажный; 

масив т БС ЯГ =массив; 

масивный а4} БС ЕБ ЯГ =массивный; массирован- 
ный; *-— деолойчный тиск пропаговав1дею, же Пуд- 
карпатя... налёжало ку Куевськуй Руси [БсГ] =мас- 
сированная идеологическая пропаганда внушала 
идею, что Подкарпатье принадлежало Киевской Ру- 
си; 

масровати таь и (ся) БС =массировать; 

маска ЕБС ЕБ ЯГ =маска; личина, обличье; *зни- 
мати -у =разоблачать; *в наших народных врованях 
..^-аяк с1мвол рИдко стручае ся [Птш] =маска как сим- 
вол редко встречается в наших народных верова- 
ниях; 

маскарада ЕБС ЯГ =маскарад; *великый салон, в 
котрум мала быти -—, быв круглый тбрем, дуже вы- 
сбкый [Мрн] =большой салон, где проводили мас- 
карад, был круглый, очень высокий чертог; 

маск ован|ый аа} =замаскированный; скрытый; за- 
вуалированный; *у вёрбнику ...-1 канонйрськ! батёрй 
[Врн] =в ракитнике замаскированные артиллерий- 
ские батареи; 

маск ованя п БС =маскировка; 

масковати штаБ г БС ЕБ =маскировать; *- ся =мас- 
кироваться; 

масковый а4} БС ЕБ ЯГ =масочный; 

маслагт ЛЧ [Дхн] [Ччс] *(натрова) =одуряющая / 
дурманящая приманка для рыбы; *(бот Апатиа 
соссиз) =???; *(бот Равта, зуп дивдёрево) =дур- 
ман; *удразав задну часть коникув, запхав в них ку- 
сбк-а, ...потум погадковав, де ...велика рыба; масла- 
тованого коника рыба промкла и дурла; мож было 
с легко имити [Мрн]; 

масло п АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =масло; 
*прорёклой -о =масло с душком; *варёной -о =топ- 
лёное масло; *карачунов! и пасчан! туси, куре, Яйця, 
—0 до двору давали [Джв] =рождественских и пас- 
хальных гусей, кур, яйца, масло давали в поместье; 
**як по -у ==без сучка, без задоринки; 

масл овый аа} БС =масляный; *-а грушка (бот) =дю- 
шес; 

масляк т (бот Во]еа$ пиеиз Ег.) ЯГ =маслёнок; 
масляниия Г (церк) ЛЧ =масленица; 

маслянка ЕБГ ЛЧ НТ ЯГ *(цмар, кул) =пахта; сы- 
воротка из-под масла; *(судина) =маслобойка; пах- 
талка; 

масляный аа) БГ ЕБЛЧ [М-В] =масляный; 

масм вой р|Аап{ =средства массовой информации; 
масовка Е (рзн.знач) ЯГ =массовка; 





масов|ый а4] ЯГ =массовый; *-ой стравбваня =0б- 
щественное питание; ***ау *-о =массово; 
масон т БС ЕБ ЯГ =масон; 

масонство п БС ЕБ =масонство; 

масонськый а4] БС =масонский; 

‚мастита ЕЕБ ЛЧ =смазка; мастика; *(коломасть) 
=дёготь; коломазь; *тут масте Байеза, ...пазиЯеа 
[Стр]; 

мастИти таб & АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
[П-Г] =мазать; пачкать; *(хл ©, рану) =смазывать; 
*(паркёты) =натирать; *(шч, звмлю) =обмазывать; 
*(паковати) =шуровать (арго); *(за такого, што десь 
пилуе) =де так -ш? =куда треплешь? (нар); *-ти ду- 
рака (карт) =резаться в дурака; **коли мастят, та и 
легко обертают ся колбса; де не мастят, там не йде 
[Ччс] ==не подмажешь — не поедешь; *-ти ся =ма- 
заться; 

мастник т ЕБ =смазчик; 

мастниця Е ЕБ *(тех) =маслёнка; *Ё < мастник 
=смазчица; 

мастнота =жирность; *(нечистота / напласть) 
=жировое загрязнение / наслоение; 

мастн|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =жирный; 
*-—а мургля =маслянистое / масляное пятно; *-—А 
фигля =сальность; *-ъытй гуд =урожайный год; **-1 
слова — сух! долон! [Врх] ==большой говорун — пло- 
хой работун; мягко стелит, да жёстко спать; ***а4у 
мастно =жирно; *- лати =сквернословить; 
Мастрихт т (геог) БС =Маастрихт; 

мастурбашя ЕБС =мастурбация; 

масть БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ [П-Г] =жир; 
мазь; паста; *свинська — =смалец; *лучёбна / щлюча 
— =лечебная мазь; *-— на паркбты =паркетная мас- 
тика; *ростинна / животинна - =растительный / жи- 
вотный жир; *боброва - =бобровая струя; *ушна 
= =ушная сера; *- на баюсы =фабра; *най ся прулле 
з небёс мир на нас, // ги в сесю кашу течё гта = 
[Пти 

мат т (шах) ЯГ =мат; 

мата Е ЯГ =мат; 

матадор т БС ЕБ =матадор; 

матарда Е со] =утварь; 

математик т ЯГ =математик; *ид точным ся 
наукам тяг, // быв первокласный - [ПТИ]; 
математика РБС ЕБ ЛЧ ЯГ =математика; 
математ ичн|ый аа} БС ЕБ ЯГ =математический; 
***а {у *-о =математически; *свт, се о схопёный 
духовный наш свт — в вид? релащй [Птш] =мир, это 
математически воспринятый наш духовный мир- в 
виде зависимостей; 

матеразна БГ ЕБ ЛЧ =наследство (по матери); 
материзнина ЕСП =родина; 

материн аа) БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =материн; мамин; 
*-а душка (бот) > душка; *не повдаеме нич Ани 
дитём, ани другому сынови -—ому, Яко мбму шобв- 
трови, а мужовому братови [Глг| =ни о чём не рас- 
сказываем ни детям, ни второму мамину сыну, то 
есть моему шурину, мужнину брату; 
материнство п БС ЕБ ЯГ =материнство; 
материнськый аа} АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =материн- 
ский; *-ый язык =родной язык; *-ый знак =роди- 
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мое пятно, родинка; *-а вакащя =декретный отпуск; 
*-а в!тва =женская линия; *велика —а люббв при- 
суща щи и... лютому зварёви [нч] =большая материн- 
ская любовь присуща даже жестокому зверю; 
матергал т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =материал; *(учебный) 
=урок; **майлишный - е мудрой слово [Глг| ==ело- 
во — олово; 

матералзащя ГБС =материализация; воплощение; 
матералвм т БС ЯГ =материализм; 

матерал ованый а4] =материализованный; во- 
площённый; *тут...и лежит зародок, ...-в книз! [лн] 
=здесь и находится зародыш, воплощённый в книге; 
матералвовати аб и БС =материализовать; во- 
плотить; *-— ся =материализоваться; воплотиться; 
матералета т БС ЛЧ ЯГ =материалист; *быв 
великый -; ...барз любив гроши [БеН] =он был 
совершенный материалист; ...обожал деньги; 
матералстичный ад} БС ЕБ ЯГ =материалис- 
тический; 

матергалность ЕБС =материальность; 
матергалный а4} АГ БСЕБЛЧ ЯГ =материальный; 
вещественный; *-—1 статкы =материальные блага; 
*тут невозможно было -—1 вопросы вмипати [Гдн] 
=сюда вмешать материальные вопросы было не- 
возможно; ***афу *-о =материально; 

матерйя ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =вещество; материя; 
материал, ткань, текстиль; *картунов1, боржетов! и 
из друго! легко! -Лширинкы [Жтк] =платки ситцевые, 
крепжоржетовые и из другой лёгкой материи; 
матерный а4]} ЕБ ЯЯ =главный; *—1 конбпл! (бот, за 
дводбмн!) =женская конопля; *у такых малых 
селочках... ужб уд 120 рокув лем фрлалкы, а не 1 
церквы [Гдн] =в таких маленьких деревушках вот уже 
120 лет только филиалы, а не главные церкви; 
матерый а4] ЯЯ =матёрый; 

матерь ГАГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =мать; *любив ем тя, 
б1ла д1вко, хотв ем тя взяти, // та бог бы ти — побив, 
не хот!ла дати [Гшв]; 

мати уег® таБ \ (> ткж имати) АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ 
НТ ЯГ ЯЯ =иметь; обладать (чем); *вун мае / мат 
=у него есть; он должен; *мати вплыв =влиять; 
*маву зробити =я должен сделать; *маете дашто 
пов1сти? =хотите што-либо сказать?; *мав ем пех 
=не повезло мне; я потерпел неудачу; *мав есь 
щастя =повезло тебе; *мав на соб! =на нём было; 
*мае в с0б1 =содержит; *мае за собов гриикы =за 
ним водятся грешки; *маеш серёньчу =везёт тебе; 
*мали бы сьте тото чути =это нужно было слышать; 
*мали сьме приятный зажыток =у нас осталось 
приятное впечатление; *- на роспорядку =иметь в 
распоряжении; *- на думц! =иметь в виду, 
подразумевать; *- на старости што =ведать чем; 
*дити не мавут што бояти ся учителя =дети не должны 
бояться учителя; *-— на тямщ > тямка; *- розлеты 
=вести дело с размахом; *- страх =бояться; *на се 
не маеме =на это у нас не хватает (денег); *Дякуву! 
(отв) Не маете за што! / За мало! =Благодарю! (отв) 
Не стоит благодарности!; *маеме пбред собов 
останкы старинного ...почитаня зв!рят як тот6му 
[Штш] =здесь налицо остатки древнего почитания 
животных как тотема; **адде маеш! /туй го маеш! 





—здрасьте, я ваша тётя! / вотте раз!; *- ся=поживать; 
чувствовать себя; *(удздоровканя) май(те) ся добр! 
(отв) май(те) сяиты (вы) =пока! прощай(те)! будь(те) 
здоров(ы)! до свидания!; *як ся маеш? =как делиш- 
ки?; *мае ся там добр! =там ему хорошо; *мае ся, 
сарака! =нелегко бедолаге!; *мам ся з тобов =беда 
мне с тобой; **Як ся маете? (отв) Дякуву, добр! }. 
Ни сяк, ни так / Помалы ==Как поживаете? (отв) 
Спасибо, хорошо / Так себе / Помаленьку; 

мати 9654 Е (еп -ери) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ 
=мать; родительница; *-и божа (церк) =богородица; 
*не лишай менб стару — просила -и жалостно [Стн] 
=не бросай меня старую — просила жалобно мать; 
матика Г (школ арго) =математика; 

матицйя РОБ =родина; *(фиг) =колыбель; *(нарш!) 
=стрежень; *(сх) =подвой; *чому еси на корчи -1 
винной дал верб! рости [Джв] =почему ты допустил, 
чтобы на подвое виноградном верба росла? 
матичн|ый ад} БС =родной; главный, основной; 
*(тех) =гаечный; *-а картя (инф) =материнская 
плата; *-а область / тер1тор!я =родина предков; *-а 
церков (церк) =главная церковь; *-ый ключ (тех) 
=гаечный ключ; *-а книга =см матрика; 

матибп шдес1 БС =утренник; 

Мат й т АГ ЕБ =Матвей; Матфей (церк); *-й /-я 
(церк 16/11-29/11) =день апостола и евангелиста 
Матфея; *новбёмбра 16., на -я, зачинат земля удну 
прити [Жтк] =в день апостола и евангелиста Матфея, 
16 ноября, земля начинает преть внутри; 

матка Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(мутёрка) 
=гайка; *(кораб) =флагман; матка; *(пчоля) 
=пчелиная матка; *(обл) =мать; мамаша; *(церк) 
=главная церковь; *(на рш?) [Мгв] =стрежень; 
*крестила ся раба божя Мария, крёстный отёць был 
Томко Жак... крёстна — Катрёна Янчишина [Джв] 
=крестилась раба божия Мария, крёстный отец был 
Жак Томко, крёстная мать Екатерина Янчишина; 
**яка -, така и Катка [Лзн] ==яблочко от яблони 
недалеко падает; 

мат овость {=матовость, мат; 

матовый а} ЯГ =матовый; 

маточка РГБГ ЛЧ СП =крёстная мать; *не знав, ко 
бы му быв за кума, бо - е, а батечко не е [Лзн] =он 
не знал, кого позвать в кумовья, потому что крёстная 
мать есть, а крёстного отца нет; 

матрац т БС ЕБ =матрас; тюфяк; *замочництво, 
друтянбе плетиво, плоты, друтян! -ы... Людвик 
Кобзар, Ужгород [ох] =слесарные работы, плетение 
из проволоки, заборы, проволочные матрасы... 
Людвик Козар, Ужгород; 

матрацовый аа} =матрасный; тюфячный; 
матрик(а Г (ткж матрикула) АГ ЛЧ =мвтрика; 
метрическая книга; акты гражданского состояния; 
*ко и коли росказав нашым пбпум трёту книжку 
купити и мати -у мертвых [Гдн] =кто и когда велел 
попам нашим купить третий журнал и вести метрику 
умерших; 

матриков|ый а4} АГ =метрический; *-ый уряд =от- 
дел ЗАГС; *майстарша -а записка с у Шандрувсь- 
куй матриц [Гдн] =древнейшая метрическая запись 
находится в метрике села Шандрово; 
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матрикула РБС ЛЧ > матрика; 

матриия Е(рзн.знач) БС ЯГ =матрица; штамп; 
матрархалный а4} БС =матриархальный; 
матрархат т БС =матриархат; 

матроз т БГ БС ЕБ ЛЧ =матрос; 

матрозка Е (рзн.знач) =матроска; 

матрона ЕБС =матрона; 

Матужалем (фольк) =ветеран; старейшина; *в1к 
-а =мафусаилов век / возраст; 

матужити тпаБ & =сминать, мять; 

мат ур|а ЕБС ЕБ ЯГ =завершенное среднее обра- 
зование; зрелость; *-ы =выпускные экзамены в 
школе; *зложити -у =сдать (экзамен) на аттестат 
зрелости; *зложив Василь -у, зробив е{з вузначенём; 
стара Никитиха ясала уд радости, и Шлое село зави- 
дло [ПпД] =Василий сдал на аттестат зрелости, сдал 
с отличием; Никитиха, мамаша, сияла от радости, а 
всё село завидовало; 

матуралн|ый а4] *-ое (в)усв1дченя =аттестат зре- 
лости; *(бал, егзамен) =выпускной; *-ый час =эк- 
заменационный период; *-а комайя =экзамена- 
ционная комиссия; 

матурёит шт БС =старшеклассник, выпускник; 
***[ *-ка=выпускница; старшеклассница; 
матуровати аБ/таБ ша БС =окончить школу; сдать 
/ сдавать выпускные экзамены; 

матчин ад} (обл) ЕБ =мамин; материн; *-— сын =ма- 
менькин сыночек; 

мафуозный аа] =мафиозный; 

мафтозо т (р! -ве) =мафиози; 

мафя ЕБС =мафия; 

мах т АГБГЕБ ЛЧ ОБ СП =взмах, мах; мановение; 
*(миг) =момент; *(карт) =ход; *на грубый - =по 
большому счету; *-ы (спорт) =маховые движения; 
*едным -ом =одним махом, единым духом; *у тот 
= [П-Г] =в тот момент; *ай гибы быв поняв, же якась 
жона 6му кричит и 6гб ганьбит, ..швакнув межи 
кон, ...и запряцка пуд —ом зникла, щёзла из очий 
[Гдн] =и словно он понял, что какая-то женщина ему 
кричит и его стыдит, стегнул помеж коней, и упряжка 
мигом исчезла, пропала из виду; **дуба едным 
—ом не стяти [флк] ==не сразу Москва строилась; 
маханя п БГ БС ЛЧ =махание; взмах; мановение; 
*(головов) =кивок; 

махати таб ши АГ БГ БСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =махать; 
взмахивать; *(головов) =качать; *лазиво ся -т 
=лестница шатается; *кывало ся -т =маятник ка- 
чается; *-ти такт =дирижировать; *сам ем вид\в, 
же туй-там -в такт... гармонй [Гдн] =я сам видел, что 
он иногда дирижировал хором; 

махташя РЕБ ЯГ =махинация; 

мамновати штаб ши ЕБ =ухищряться, ловчить; 
прибегать к махинациям; 

махлярити шаб ши АГ БГ ЕБ =мошенничать, 
ловчить; 

махлярство п (разг) АГ ЕБ =обман, жульничество, 
мошенничество; махинаторство, махинация; лов- 
качество; 

махлярськый аа} =надувательский; мошенничес- 
кий, жульнический; 





махляррь т АГ БГ ЕБ ОБ =жулик; ловкач, комбина- 
тор, махинатор; мошенник; плут; пройдоха, про- 
ныра, прощелыга, каналья; обманщик; *(за уряд- 
ника) =стрекулист; крючкотвор; *я знаю сякых -юв 
[Мгв] =знаю я таких жуликов; ***{ *-ька =мошен- 
ница, обманщица; 

махнУти аб ша АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =махнуть; 
взмахнуть; *(головбв) =кивнуть; качнуть; *лазиво 
ся -ло =лестница пошатнулась; *кывало ся -ло 
=маятник качнулся; *а смерть ся розыла, махла 
руков [Ччс] =а смерть разъярилась, махнула рукой; 
махолька Е (зоол вх асо, зуп думна) ИТ =неясыть; 
сова серая; 

махом аду ЕБ ЛЧ НТ ОБ=быстро; сразу же, тут же; 
мигом, вмиг; моментально, немедленно; *(вупити) 
=залпом; *пувдёцу руму вухылив ...- так, як и я 
[Врн] =рюмку рома он опрокинул залпом, как ия; 
махот т (физ) =колебание; 

махдтаня п (физ, дей) =колебание; 

махотати таб ши (физ) *- ся =колебаться; 
махыия Е [Ччс] =махина; 

‚мац т АГ =осязание; *чей мене хотят опойти на —— 
тадав соб! {о. Мигалкбвич} [Гдн] =видно, в доску 
хотят упоить меня,— подумал о. Мигалкович; 
**опити ся на — ==упиться в доску / вдрызг; 
мацаня п БГ ЕБ ЛЧ =шупанье, прощупывание, 
ощупывание; 

мацати таб АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =щупать, ощупы- 
вать; *-ти у жёб1 =шарить в кармане; *ишла кума 
из гостины, // -вучи городины [Чр!]; *-ти ся у поб- 
темку =идти ощупью / шарить в темноте; 

мацес т (церк зуп опр!снок) БС =маца; 
мацщькый а4] (ткж мащнькый, дет) БГ ЕБ ЯГ ЯЯ 
=маленький; малюсенький, махонький; *як си чиряк 
-ый зодре, та робит си слшак [Янв] =если содрётся 
малюсенький чирей, то сделается нарыв; ***а4] 
[Алм] *-о =чуть-чуть; 

мациця п ЯГ =крошка; малютка; 

мацка БС =щупальце (осьминога); *(вульг) =лапа; 
*забери -ы! (вульг) =убери лапы!; 

мацкати таБ и ЯГ =мазать; пачкать; *- ся =маза- 
ться; пачкаться; 

мацков т *(дрес) =детский комбинезончик; *(мед- 
вдя) =мишка; медвежонок; *стодола порожна, // 
мушкы по нюй брунят // мацкбве на гумн1 з шпкы 
с6б1 курят [Грб]; 

мацур т (зоол Ее|$ сабл$) БГ ИТ ЛЧ СП =кот; *-... 
вже и по сцнах ся дерев, кебы муг, та й на плафон бы 
ся вудер [М-П] =кот уже и по стенам карабкается, 
если б мог, и на потолок бы вскарабкался; ***4ет 
*-ик=котик; 

мача п (ткж -тко) БС ЛЧ ЯГ =котёнок; *де драча, де 
драча, в Ужгород! драча, // ужгорбдськ! хлопщ — 
каправое - [ЗКМ]}; 

мачалка ЕЛЧ =кисть / метёлка для набрызга; 
мачанка (кул) АГБСЕБЛЧОБ СП ЯГ *(русинська 
страва) =жидкая кукурузная каша на кислом молоке; 
*(совс) =подливка; соус; *кедь у кваснум молощ 
наполы густо зварят чир, тогды -— му имня [Жтк] 
=когда кукурузную кашу сварят на кислом молоке и 
полукрутую, тогда еб название «мачанка»; 
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мачати таб и АГЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] [ТхФ] =об- 
макивать, макать; *(мастити) =пачкать; *- ся 
=пачкаться; 

мачачкы р! (31$ мачачка) БС =котячий помёт; 
мачачый аа) ЕБ =кошачий; *на -ый лад =по-коша- 
чьи; *у помыях тримай гадин(яч)у голову и -у 
голову [Джв] =в помоях держи змеиную голову и 
кошачью голову; 

мачка ГАГ ИТ БГ БС ЛЧ НТ СП ЯГ *(зоол ЕеП$ 
сай1$) =кошка; *-а служська / нашська (зоол Ее$ 
ЧотезНса) =кошка домашняя; *-а дика (зоол Ее|$ 
зЦуезН15$) =кошка дикая / лесная; *(мор) =якорь; 
*(мышолбвка) =мышеловка; *сос1до, сос1до, запри 
соб! -у: // зыла ми фраийра снбчи на облачку [Гшв]; 
**жиют, ги пес из -ов ==живут, как кошка с собакой; 
совет, что у кошки с собакой; **-а бы го копла 
==будь он неладен; 

мачкан ина #=пачкотня, грязь; 

мачкати шаб и *(мняцкати) =мять, комкать; 
*(лепавити) =пачкать; *(мачати) =обмакивать, 
макать; *писёли Яйця и варили “Хх... на св!чку —ло ся, 
так всяк! узбрчикы были [Сбд] =красили яйца и 
варили их... в свечку макали, так всякие узорчики 
были; 

мачн упи а \ =макнуть, обмакнуть; 

мачоха ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =мачеха; 
*дома лем -у мала; ласку нияку не зажила [Глг] 
=дома у неё была только мачеха; никакой ласки она 
не испытала; 

мачошин ад} ЕБ =мачехин; 

мачошинство п ЕБ =отношение мачехи / отчима к 
пасынку / падчерице; *(прирбды) =скудость, бед- 
ность, суровость; 

мачошськый аа} ЕБ =бессердечный, неласковый; 
*— перод =неблагоприятный период; 

мачуга {Е =маленький стожок сена для просушки; 
*-ы=козлы; 

мачуи Е (обл) > коцба; *- —закривёна пастырська 
палиця [Мгч]; *тут масте баега, ..пазийза, 1020] да, 
1юотага, пасзиза [Стр]; 

маша АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =машина; 
станок; молотилка; *(уст зуп желйзниця) =поезд; 
*(механ!зм) =снаряд, механизм; *давно Русин из 
молотьбы мав майбулше доходку, но -ы уже зов м 
удобрали уд нёго и сесь зарббок [Жтк] =когда-то 
русин от молотьбы получал самый значительный 
доход, но машины уже совсем забрали у него и этот 
заработок; *коли ишли у армйю, молод! катуны, // 
пос1дали у -у, шины ся погнули [Гшв]; 
машиналн|ый аа} ЛЧ =машинальный; ***а4ду *-о 
=машинально; 

машинарня РБС *(на ш1ф) =машинное отделение; 
*(жд) =локомотивное депо; железнодорожные 
мастерские; 

машинарство п ЛЧ =машиноведение; машино- 
строение; *(ублада) =механика; 

машинарськый а} =машиноведческий; машино- 
строительный; 

машинарь т =станочник; *1нж!н6р-- =инженер- 
механик; 





машиигвер т БС ОБ ЯГ [П-Г] =пулемёт; *та на 
моюй, мамко ‚ свальб1 велика парада: -ы ми гусля- 
ми, каноны иззаду [ЗКМ]; 

машингверст|а та =пулемётчик; *кобы были руськ! 
знали, як кумочко сов1стно трудив ся у Мадярув —-ом 
[Кшл] =если б только русские знали, как добросо- 
вестно трудился куманёк пулемётчиком у венгров; 
машинвля ЕБС *вобньска / пропагАндна - =военная 
/ пропагандистская машина; *бюрократична / 
державна -— =бюрократический / государственный 
аппарат; *вшитка тота -— робила наповно [1Р] =вся 
эта машина работала вовсю; 

машинста т БС ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =машинист; *-- 
спыхача / копарькы =бульдозерист / экскаваторщик; 
машинка Е АГ БС ЯГ =машинка; *учили сьме ся 
на -цушити [М-П] =мы учились шить на машинке; 
машин овый а4} ЕБ ЯГ =машинный; *- олай =автол; 
моторное / машинное масло; 

машин бпис т ЯГ =машинопись, машинописный 
материал; 

машкара ЕЛД ЯГ [Ччс] =маска; личина, обличье; 
машкарный а4] =маскарадный; 

машлик т СП [П-Г] *(на голову) =бант; *(ту 
анцугови) =галстук; *у нас ф1овка —у вас шухлядка, 
// у нас машлик - у вас краватка [Трн]; ***4ет 
*-чок =бантик; 

машля #[Мтч] > мАшлик; *мёла ем ...на голов! -ю, 
амоя публика была мо! родич! 1Р] =у меня на голове 
был бант, а слушателями были мои родители; 
машт аб та (геог) ЛЧ =масштаб; 
маштабный а4] =масштабный; 
=масштабная линейка; 

машталфрь т БГ ЕБ =конюх; 
машталный аа) =конюшенный; *-1 двер! =дверь 
конюшни; 

машталн/я Е АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП =конюшня; 
*солому для покрываня на... -ю... давати мусят 
[Джв] =должны давать солому для покрывания 
конюшни; 

мащен[ый а4} БГ ЯГ *-ый хл1б =хлеб со смальцем / 
маслом; *-ый хл!бик =бутерброд; *-а хыжа 
=мазаная изба; мазанка; *-а кожа =пропитанная 
кожа; **-ый ушиткыма мастями ==прошедший 
огонь, воду и медные трубы; кованый на все четыре 
ноги; видавший виды, бывалый; 

мащеня п (дей) АГ ЕБ ЛД =смазка; мазанье; 
*моркотав на жону за тотб -—, що мастила миром 
ногы Христовы [Джв] =роптал на жену за то мазанье, 
что мазала миром ноги Христовы; 

мащовати таб г иег АГ =смазывать, обмазывать; 
натирать; 

маювка # (бот СопуаПапа пзадаПз Г.., зуп дюндюрик) 
ЕБ[Кмн] =ландыш; 

маюрт АГБС ЛД> маюрня; * {село} держит едного 
вола на панськум -1, котрый коли пропаде або 
здохне, другого купити мусит [Джв] =село содержит 
одного вола в барском поместье, который если 
пропадёт или подохнет, другого должно купить; 
маюрат т =майорат; 

маюрити штаб ши =работать в поместье; жить на 
хуторе; *на ...воз1 сидит уйко Иван тай го майорка 
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Василина; Василина майорит в Шумесц [Блц] =на 
возу сидит дядя Иван и его хуторская работница 
Василина; Василина работает на хуторе Шумъеска; 
маюр|ник ш ЕБ ЛД ЛЧ =хуторянин; управитель 
поместья; ***Р *—(нич)ка =хуторянка; 

маюрня ГАГЕБ ЛДЛЧ =поместье, усадьба; хутор; 
фольварк; *с1но &лбо гу пелёвни, Албо гу —и возити 
[Джв] =сено возить или к овину, или к усадьбе; 
маюрськый а] ЛД =поместный; *-ой газдуство 
=хуторское хозяйство; 

маюскула (спец) =р| маюскулы; прописная буква; 
маючый аа] ЕБ =имеющий; *(мабтный) =состо- 
ятельный, зажиточный; *-— в с0б1 =содержащий; 
маяк т (мор) ЕБ [М-В] =маяк; *-ув см не глядала 
сейняшных, // хоть плыла-м пёклом тым сама, ги 
перст [ПТИ]; 

маялиш т (маёва сяточность у природ!) ЛЧ =ма- 
бёвка; *прогулька русальна (--) в л<1 [Дхн] =вылазка 
на природу (маёвка) в лесу; 

маяня п ЕБ *- красок =перелив / игра цветов; *-— 
стромика (этн) =украшение деревца ленточками; 
мАяти шаб ши ЕБ =реять; играть; *заставы -ют 
=знамёна реют; *чия отб кураговця, що над свлом 
=е? [Гшв]; 

маячити таб ту ЯГ =маячить; виднеться; 
(и)мгл|АЕБГ ОБ ЛД ЯЯ =мгла, туман; *-ы ся здви- 
гали =туман поднимался; *як {дик} прийшов на 
чисташик, стр!лив на нёго ... {ун} в -1 упав, зарыв 
носом у листя [ПлА] =когда кабан вышел на полянку, 
я выстрелил ... он в тумане упал, зарылся носом в 
листья; 

(и)мглавастый ад} =мглистый, туманный; зату- 
маненный; 

(и)мглавиця Г (астр) *- Андромеды =туманность 
Андромеды; 

(и)мглавость !=туманность, мглистость неясность, 
нечёткость; 

(и)мглав|ый а4] =туманный, мглистый; неясный, 
нечёткий; ***ау *-о =неясно; 

меадндер т БС =меандр; 

мегаватт (тех) БС =мегаватт; 

мегаломан т ЯГ =одержимый манией величия; 
мегаломашя ЕБС ЕБ ЯГ =мегаломания; мания 
величия; 

мегафон т БС ЯГ =мегафон; 

мегера ЕБС =мегера; 

мед т (ткж мюд, еп -у) АГБГБСЕБЛД ЛЧ ЯГЯЯ 
=мёд; *я хочу, обы ми рёдьков з —ом давали [Гнт] =я 
хочу получать редьку с мёдом; **на язы] —, а на 
сёрдци лед [флк] ==на языке мёд, а под языком лёд; 
***Цет *-ок =медок; 

медашон т БС =медальбн; 

медалет|а ш=медалист; ***{ *-жка=медалистка; 
*сёред -ок была1х донька [Чр!=их дочь была в числе 
медалисток; 

медалйя ГЕБ [Алм] =медаль; *на Илькбвых устах... 
усмишка... му не пуд мотуз ити, а на -ю до самого 
президента [Фдн] =на устах Илька усмешка... ему не 
в петлю идти, а за медалью к самому президенту; 
медалярь т (умлець, што правит медали) БС =ме- 
дальер; 





медведик т дет ЯГ =медвежонок; мишка; 
медвдина ЕЛЧ =медвежатина; 

‚медвдиця Г (зоол Отзи$) ЛД ЛЧ =медведица; *там 
пороздерала — тых дёгий [Джв] =там детей этих разо- 
драла медведица; 

медв0ь тт (зоол Отзи$) АГЕБЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ 
ЯЯ [П-Г] =медведь; *ледовый -ъ =белый медведь; 
*клтка на -1 =медвежатник; *множёство —юв, ди- 
кунув... велик! шкбды у с1яню м чинит [Джв] =мно- 
жество медведей, кабанов очень повреждает посевы; 
медв1д| юв аа] НТ =медведя; *-6ва лаба =лапа мед- 
ведя, 

медвд юр т (зоол ОтуЦоара этуПо ара, ткж -к ЕБ 
ЛЧ) ИТ ЯЯ =медведка; 

медвед яп (ткж -тко; зуп мацков) ЛЧ =медвежонок; 
медвед ярь т БС =медвежатник; вожак медведя; 
медвок|ый а9} БС ЛЧ =медвежий; *-а служба 
=медвежья услуга; *-а цибулька (бот АШит агзшииа) 
—=лук медвежий; 

медик т ЛЧ ЯГ =медик; ***Р *-чка =медик; 
медикамент т БС ЯГ =медикамёнт; 

медйти штаб в =сластить (мёдом); *йшли сьме 
верьхом, лбдом, // дайте нам паленкы з мёдом; // — 
щи ся пчулкы не роили, // мы паленку не -ли [Три]; 
‚медицин|а ЕБСЕБЛЧ ЯГ *(личництво) =медицина; 
*(лик) =лекарство, снадобье; *за -у хосновали 
=употребляли как лекарство; 

медицинськый а} БС ЛЧ =медицинский; *пушов 
до Ужгороду, вубрав соб! — факултеёт [пр] =он от- 
правился в Ужгород, выбрал медицинский факу- 
льтет; 

мед т БС =медиум; *(орган пербказу) =средство 
массовой информации; журнал; газета; *потреба 
русинського языка... до офицалных сфер живота Ру- 
синув — — и школ [Мгч] =надобность русинского 
языка для официальных сфер жизни русин — средств 
массовой информации и школ; 

медтащя ЕБС =медитация; созерцание; 
медйтеранськый а4} БС =средиземноморский; 
*куды колись волошськ! пастыр1 вандровали, 
..непогамовность -ой расы щи и днесь ...в темпе- 
рамент! дакотрых сел [Ги] =где кочевали когда-то 
валашские пастухи, даже теперь в темпераменте 
некоторых сёл безудержность средиземноморской 
расы; 

медитовати таб ши БГ БС =созерцать; медити- 
ровать; 

медник т =часть улья, отделенная от маточника; 
‚медовина {(ткж медок) ЛЧ =мёд (для питья); 

‚мед овка (ткж медок) ЕБ [П-Г] =мёд (для питья); 
мед ов|ый а4}] БГБСЕБЛЧ ЯГ=медовый; **-1дны 
==медовый месяц; 

медок т АГБГЕБЛЧ *(напуй) =мёд (для питья); 
*Чет < мюд =медок; 

‚медом ет т ЕБ =центрифуга для откачки мёда; 
медон бсн|ый а4} БС ЕБ =медоносный; *-а ростина 
=медонос; 

медот очный а4] ЕБ ЛЧ =медоточивый, медовый; 
сладкозвучный, подслащённый; вкрадчивый; 
*(запах) =медвяный; 

медреёса РБС =медресв п ш4ес!; 
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медсестра РЯГ =медсестра; 

‚медувн ик т (кул) БГ БС ЛЧ ЯГ =медовый пряник; 
*тепёрь... дают кфликы, —ыг Авадь пару гблерув [Прл] 
=теперь дают рогалики, медовые пряники или какую- 
то мелочь деньгами; 

медувникарськый а4} БС ЕБ =пряничный; 
медувникарь т БС ЕБ ЛЧ СП =пряничник; 
медувниця Е (бот Ра|ппопана оЁЯсша|Пз$) [Кмн] 
=медуница; 

медуза Е (зоол Соеещегаа) БС ЯГ =медуза; 
медуля {=медовуха; 

медяный а4] (запах) [Ччс] =медвяный; 

меж ргер (поэт) =меж; *бо тершти вже-м негодный 
сесь скарбёзный розговор; // з сёрдця ми дзёвб уйми 
й спрячь ся меж такых, ги-сь сам, потвор [ПтИ]}; 
межаГАГБГ БС ЕБЛЧ НТ =межа; *природна -а 
=урочище; *ой, вуйди, д1вко, на зелбну -У, // та ци 
даш ми ‚ ци не даш ми, хоть з тобов полёжу [ГдТ]; 
межсн|ый аа} АГ ЛЧ *-а паленка =наливка; 
медовуха; *были и тогды як!сь фил! лтар!умув, 
была дома варбна паленка, —а гурка, у котрых цен- 
торая ся мочила [Гдн] =были и тогда разного рода 
повидла, домашняя водка, горькая медовуха, на- 
стоянные на золототысячнике; 

меёжи ргер АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ =между; 
меж; промеж(ду), помеж (нар); *-- четырёма очима 
=с глазу на глаз; *- прочым =между прочим; 
* {порунаеме} рёч1 Кутковы из речами... Бачинсь- 
кого ивидиме оббих бесконбчну довготу,..гибы сьме 
якдссь сродство — ними завйтрили [Гдн] =сравнивая 
речи Кутки и Бачинского и видя бесконечную 
пространность тех и других, мы словно почувствуем 
некую родственность между ними; **записати — 
(кого) ==причислить к сонму (кого); 
меживарошськый а4] БС =междугородный; 
меживлада ЕБС ЛЧ =междувластие; между- 
царствие; 

меживоды р14апи (обл) НТ =отмель, коса; 
меживойн/я п =время между двумя войнами; *лем- 
ковськый ввбденый быв... як язык научаня ищи в 
—ю, в роках 1934—1938 [Мгч] =лемковский язык в 
обучении был введён в период между войнами в 
1934—1938 годах; 

межигорськ]ый ад} =межгорный; *-1 ржы дуже 
быстр: [Чрй =реки в горах очень быстрые; 
межигоря п ЕБ =межгорная впадина; межгорный 
прогиб; 

межидержеавный а4] БС =межгосударственный; 
межидя БС =интермедия; 

Межизвёи:е п =Средиземноморье; 

Межизёмн|ый а4] (геог) ЛЧ *М-ое мбре =Среди- 
земное море; *м-а клма / флота =средиземно- 
морский климат / флот; 

межиклтинковый а4] БС =междуклеточный; 
межилюдськый аа] БС *- стык =контакты между 
людьми; 

межимстный аа] БС =междулежащий; 

межинар одн|ый а] БС ЕБ ЛЧ =международный; 
*означеня рмикы по метронбму заммёны -ыми 
..тврминами [ЗКМ] =указания ритмики по метро- 
ному заменены международными терминами; 





межинашоналный а4]} БС =межнациональный; 
межипростур т (воен) [М-В] =дистанция; участок, 
отрезок; 

межирша п БГ БС =междуречье; *майчный акт 
все удбывас ся на межи, ...-у, роспутю, абб и мстах 
неприступных [Птш] =магический акт всегда со- 
вершается на меже, в междуречье, на распутье, или 
даже в местах неприступных; 

межирмный аа] БС =междуречный; 

межисим аду =между тем; в то время, за это время, 
тем временем; 

межисобн|ый а4} БС =междоусобный; *-а розопря 
/ свада =междоусобица; 

межити таб и АГ ЛЧ *- из чим =граничить; 
соседствовать; *-— кого уд чого =отделять кого от 
чего; *-— ся =отделяться; 

межичас т БС =пауза; переходный период; безвре- 
менье; *(спорт) =промежуточное время; *в —1=за 
то время; *яку ищи шину заплатят Русины за тульк! 
годы духовного -у? [Кпр] =чем ещё поплатятся ру- 
сины за столько лет духовного безвременья?; 
межник т ЕБ =веха; 

межовати таб г ЕБ *(длити з6вмлю) =межевать; 
*(быти на межи) =примыкать к чему; *Иван 
...перекрав ся до саду езутув, якый —в из садом 1н- 
стйута [Врн] =Иван прокрался в сад иезуитов, ко- 
торый примыкал к саду института; 

межовый а4} БС ЕБ =межевой; *-ый камшь =веха; 
*е спешална в!дьма «-а»; она ходит все лише по 
межи [Птш]; 

‚мезальянс т ЯГ =мезальянс; 

мезании т БС =мезонин; полуэтаж; антресоли; 
мезон т (физ) =мезон; 

Мезопотамия Г! (ист геог) ЛЧ =Мессопотамия; 
мейтаЕЛЧ =лапта; 

мейтер т (нар) ЛЧ СП > мётер; *уженив ся наш 
Митер // та взяв жону на -; // як 1 на вуз сажали, // 
онь ся бирфы ламали [Чр!; 

мсканя п ЕБ =блеянье козы; 

меёкати таб ша БГ ЕБ [П-Г] =блеять; *-ют ббрами 
сёрдця ягнята, // инями блудяти духы и деи [Птш; 
мекаючый а4} ЕБ =блеющий; 

Мескенз! {(геог) БС =Маккёнзи; 

Мекит ош т ЛЧ =Макинтош; 

Мекка Е (геог) =Мекка; 

Меконг (геог) =Меконг; 

мексжанськый а4]} ЯГ =мексиканский; 

Мекеко т (геог) БС [Мгч] *(штат) =Мексика; 
*(варош) =Мехико; *на вугнаню у -у пудосланый 
забуйник ударом алшистичной цапины у голову 
забив ...Гроцького [пр] =подосланный убийца 
ударом ледоруба в голову убил Троцкого, живущего 
в эмиграции в Мексике; 

Мекачан т =мексиканец; ***Р *-ка=мексиканка; 
мелаиня п со] [П-Г] =стебли кукурузы; 

мелай т (бот Геа тауз) АГБГЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯЯ 
[П-Г] =кукуруза; *нива гнуйна рбдит добр! -- [Джв] 
=унавоженная нива даёт добрый урожай кукурузы; 
мелайник ш АГ БГ ЯЯ [П-Г] =кукурузный хлеб; 
кукурузная лепёшка; *и нам самым скудно зхлбом: 
лем скыба паде ся, и то лем -а, лёбо вусяника [Гдн] 
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=и у нас насчёт хлеба не густо: по ломтю приходится, 
да и то кукурузного или овсяного; 

мелайный а4} АГЕБ ЛДНТЯЯ [П-Г] =кукурузный; 
*чирз-ой мукы =каша из кукурузной муки; *богач 
-ый пекли...то дуже добрый богач быв [М-П] =пекли 
кукурузный корж... это очень вкусный корж; 
Меланвець т =меланезиец; ***Ё *-ка =мелане- 
зийка; 

мелан бза (мед) =витилиго; 

меланхолик т БС ЯГ =меланхолик; 
меланхоличный а4} БС ЕБ =меланхолический; 
меланхдия БС ЕБ ЛЧ ЯГ =меланхолия; 

мелаёса ЕЬГ БС ЯГ =меласса; 

Мезбурн т (геог) БС =Мельбурн; 

мелдовати абЛпа6 и (ся) ОБ ЯЯ [П-Г] =докладывать, 
доложить; рапортовать; заявить; *пушли на варош- 
ську хыжу на другый день - ся [Гнт] =на следующий 
день они пошли заявить в мэрию; 

мелдунок т ЯГ [П-Г] =рапорт; донесение; 

Мелеёна ЕЛЧ =Мелания; 

меторацйный а4} БС =мелиорационный; 
меторашя ЕБС ЯГ =мелиорация; 

меторовати аб/таб и БС =мелиорировать; 

мелр т =меланж; *на кре(й)мовый пудклад {да} 
чоколадову нитку; даколи...-, што даб кремова фарба 
з б1лов [Грк] =на кремовой основе выштивает шоко- 
ладной ниткой, иногда меланжем, который получа- 
ется из кремовой и белой нитки; 

метровый а4] =меланжевый; 

мелник т (обл) БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯЯ =мельник; *-... 
зачав боломбонйи, як медвдь [М-П] =мельник начал 
ворчать по-медвежьи; **-ови и вода принбсе [Лзн] 
—=котрый мужичок пашенку орет, тот всегда песенки 
поёт; не от росы урожай, а от поту; 

мелникуув ад] < мвлник; =мельников; **такый го- 
лоден, як —ова курка [Глг| =брюхо сыто, да глаза го- 
лодны; сытых глаз на свете нет; 

мелниця Е (обл) ЛЧ =мельница; 

мелнич|ити штаб ша ЛД =быть мельником; мель- 
ничать (обл); *млин свуй мают, де и сам! ат [Джв] 
=у них своя мельница и они там сами мельничат; 
мелничка {< мвлник; АГ =мельничиха; *пушов 
любко у катуны, // наказуе менй: // так ся, любко, 
добр! справуЙ, // як — в млин! [Гдн]; 

мелничук т (обл) ЕБ =подручный мельника, мель- 
ник-подмастерье; молодой мельник; 

мелодика РБС =мелодика: 

мелодичность ЕБС =мелодичность; 

мелодичный а4] < -ость: БС =мелодичный, бла- 
гозвучный; *ци не хыблят даяк! склады, слова, або 
ноты, и ци совпадае -ый и граматичный акцент 
[Млс] =не пропущены ли местами слоги, слова или 
ноты, и совпадает ли мелодический акцент с 
грамматическим; 

мелодйный аа} < мелод!я; БС ЕБ ЯГ =мелоди- 
ческий; мелодии; *-1 средства =мелодические 
средства; *дивным е -ое богатство сих вуимковых 
особ [Орс] =удивительно мелодическое богатство 
этих исключительных личностей; 

мелодйя ЕБСЕБ ЛЧ ЯГ =мелодия; напев; *в...уддлах 
нарбдной лтературы (казкы, ..пословиц, апокр!фы) 





..нерозрывность тёксту и -1 не мае мста [Млс] =в 
отделах народной литературы (сказка, пословица, 
апокриф) неразрывность текста и мелодии не имеет 
места; 

мелодрама РБС =мелодрама; 

меломан т БС =меломан; 

меля Г =сумятица; *(битка) =свалка, потасовка, 
драка; 

мембрана ЕБС =мембрана; перепонка; *из -ми 
=перепончатый; *десь як ясна — дрыжит рука земл! 
[Пти]; 

мементоп=напоминание; *для нас, Русинув, доба 
1850-1895 е удстрашуючым -м, прав! протб не 
допустиме, обы сеся нещастна доба повторила ся 
[Стр] =для нас, русин, период 1850-1895 отпугива- 
ющее напоминание, именно поэтому мы не допус- 
тим, чтобы этот злополучный опыт повторился; 
мемоары рат БС =мемуары; 

меморандум т БС ЯГ =меморандум; 

меморгал т БС ЯГ =мемориал; 

мемор!алный а4} БС =мемориальный; 

менаджер т БС =менеджер; 

менажерля РЕБ ЯГ =зверинец; 

‚мендикати таб ти ОБ =слоняться, шататься; ходить 
вразвалку; 

мендикаи т ЛЧ [Ччс] =бродяга, беспризорник; жу- 
лик; лентяй; 

менёргоп 1. асс, сеп < я; АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =меня; 
***аЧу *як на мвне =по-моему; 

менза ГБС =солдатская / студенческая столовая; 
столовка (нар); *думала на ряд в -1; жебы встигла 
об1д, якый давали лем до другой [Млц] =думала об 
очереди в столовке; успеть бы на обед, который 
только до двух; 

меизура БС =мензурка; 

мешнгтис т (мед) БС =менингит; 

мешск т (анат) БС =мениск; 

менГргой да < я; АГЕБ ЛЧ ЯЯ =мне; 

меёнопБС ЛДЛЧ ЯГ =имя; наименование; *мисяць 
юлЙ достав свое — уд Юля Цёзаря [Чпй] =месяц 
июль получил своё наименование от Юлия Цезаря; 
мен ован|ый ад} ЛД *(имнём) =именованный, на- 
званный; по имени; *(за кого / на пост) =назначен- 
ный, выдвинутый; *(про што) =предназначенный 
(для чего); *усб про тотб —а дань тому тблекови 
приналёжит [Джв] =всегда налог, предназначенный 
для этой цели, относится к этому наделу; 
менструащя Г (мед) БС =менструация; месячные; 
менталитет т БС =склад ума; умонастроение; 
образ мышления; 

мент алн\ый а4} БС =интеллектуальный; умствен- 
ный; психический; ***а4у *-о =умственно; психи- 
чески; *-о постигнутый =умственно неполноцен- 
ный; 

ментованя п (ткж мянтбваня ЛД) =спасение, осво- 
бождение; *тоты люде не знали, коли ся очистили, 
смотр!ли и ждали уд Христа - [Джв] =эти люди не 
знали, когда они очистились, смотрели и ждали от 
Христа спасения; 
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ментовати таБ & (ткж мянтовати) АГ БС =спасать, 
спасти; освобождать, освободить; выручать, выру- 
чить; избавлять, избавить; *-ти ся =спасаться, 
спастись; освобождаться, освободиться; избавлять- 
ся, избавиться; “як перейшов уб1 три варты, та казав: 
хвала ж то@1, Господи, што-м сяз @ды -в [Гнт] =как 
миновал все три караула, то сказал: слава тебе, Го- 
споди, что я освободился из беды; 

мент овка {[Алм] =скорая помощь; машина скорой 
помощи; *як ми баба розвагашила копоню, ...за- 
брала ня - [Кшл] =как бабка расчекрыжила мне 
башку, меня увезла скорая помощь; 

ментол т (хим) БС ЯГ =ментол; 

мент бловый а4] БС =ментоловый; 

ментор т БС =ментор; 

менторськый ад} БС =менторский; 

менубт т (муз) БС ЯГ =менуэт; 

Менчестер тт (геог) =Манчбстер; 

менчул ш =гора, меньшая соседней; *ей, куе за- 
зуличка спомёжи менчула, // уже вс1 ся сшваночкы, 
лиш ся докончили [Пинк]; 

меншати таб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *- ся =умень- 
шаться, убавляться; 

меёнше-б улше а4у ЕБ =более-менее; более или ме- 
нее; 

меншевартост]ь # =неполноценность; ущерб- 
ность; *чуство -и =комплекс неполноценности; *у 
нас у посдных часах звычай нар!кати на ...«пр!- 
миивность», «упадок», «-ь» нашой лтературы 
[МрА] =у нас в последнее время принято сетовать 
на примитивность, упадок, неполноценность нашей 
литературы; 

меншеварт|ый ад} =неполноценный; ущербный; 
*наци лтературн! вуданя переповнён! и р1чами -ыми 
[МрА] =наши литературные издания изобилуют и 
вещами неполноценными; 

меншеросшыресный а4} =малораспространённый; 
меншина Е БС ЛЧ =меньшинство; *Русины... 
фунгуют як законно узнана нарбдностна = [Мгч] 
=русины действуют как законно признанное этни- 
ческое меньшинство; 

меншинак т =лицо, принадлежащее к национа- 
льному меншинству; нацмен; 

меншино0в|ый а} =относящийся к меньшинству; 
*-а школа =национальная школа; *лемковськый 
язык не все... муг корыстати з прав, як! прислугуют 
=ым языкам [Мгч] =лемковский язык не всегда мог 
воспользоваться правами, принадлежащими языкам 
меньшинств; 

меншити таб & БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ =уменьшать, 
убавлять; урезать; *панум не будб слобудно из 
новым бранём, албо бодай яков мовдёв поле - [Джв] 
=помещикам запретят перепашкой или любым 
другим способом урезать наделы; 

меишый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =меньший; 
незначительный; *-а хыба =небольшая ошибка; *-а 
часть Русинув емпровала до Канады и Аргентины... 
и до Австрали [Мгч] =незначительная часть русин 
эмигрировала в Канаду и Аргентину, и в Австралию; 
**едно -ое уд другого ==мал мала меньше; ***а4у 
*-е =менее; *тым не -е =тем не менее; 





менюп ш4ес1 ЕБ ЯГ =меню; 

мер ш ЯГ =мэр; *умёр Май Фнцщк:... товмач 
русько! класикы, збератель русинського фолклора, 
довголтный — Унгвара [пр] =умер Мигай Финцицки 
переводчик русской классики, собиратель русинс- 
кого фольклора, долголетний мэр Унгвара; 
меёфе(х)к т =сверкание, мелькание, мерцание; *ану 
аж цль и тайна ся отвбрит // у -у мацщькых тых 
сиянь! [Слб]; 

мере(х)кон| ти та ши: АГ БГ ЛЧ *(звздьы) =мер- 
цать, мигать; *(свйтло) =сверкать, искриться, сиять, 
лучиться, проблёскивать, вспыхивать; рябить; *и 
це пбред нами -—ит образ духовный... Куткы [Гдн] 
=и действительно перед нами сияет духовный образ 
Кутки; *-Лти ся =рябить / мелькать в глазах; 
мере(х)конячый аа] =вспыхивающий; 
мере(х)кутливый а4]} =мерцающий; 

мереиа ГАГ БГ ЕБ ИТ ЛЧ [П-Г] *-а (зоол Вагфи$ 
Багбиз Вореепут; Вагфиз Реепу!) =марена карпат- 
ская; мирон; *-а тисова (зоол Вагфиз$ Багфиз) =усач; 
марена обыкновенная; *(нар мед) =киста; *-о0, —0, 
яка ссь велика? — Як бобовое з6рно [Бгт|; *не скажу 
ряд страв, лем тулько припомню... были рыбы, 
головатиця, -а та щука [Гдн] =не назову меню, 
помню только, была рыба, лосось, усач да щука; 
мереёнд|я ГЕБ ЛД ЛЧ ОБСП ЯГЯЯ *(у путь) =тор- 
мозок, узелок с пищей; пища, взятая в дорогу / на 
работу; *(платня бачам) =натуроплата продуктами; 
*(пей) =провиант; провизия; *лишочка взяла свою 
—юзвбзика [Сбв] =лисичка взяла свой узелок с пищей 
с тележки; 

мерендярька {=тормозок / пакет / судки для пищи; 
мерсизаР *(у жвачых) =жвачка; *(пей) =жратва; 
мерсизати таб ши (ткж мерёнжати БГ ЕБ СП) АГ 
ЛЧ *(о жвачых) =пережёвывать; жевать; отрыгивать; 
*(пей) =рыгать; 

мереизаючый а4] ЕБ =жвачный; 

мерёсни|к т (зоол РВохшиз рБохшиз зуп здёрка, 
вербовка) ИТ =гольян; ***ЁР*-ця =гольян; *мёнии 
рыбы: ловга, бабець, -ця, сикавка [ПлА] =небольшая 
рыба: уклейка, бычок, гольян, щиповка; 

мерехтиа Е (обл) [Влд] > зомк; *рыбарикы ишли 
рыбочкы имати, // тай имилиу -у дНину у гати [Линт]; 
‚мерещати таБ тг АГ ЕБ ЛЧ =маячить; виднеться 
неясно / вдали; *(мереконйти) =сверкать, мелькать, 
искриться, мерцать, отливать; *- ся =чудиться, 
мерещиться, казаться; 

мерещачый а4] =маячащий, виднеющийся; *(перб- 
ливом) =отливающий; мерцающий; 

мерещити шаб 1 АГ *- очи =пялить / таращить 
глаза; *-— ся =пялиться, таращиться; 

мерз(ол) АЕБГЕБНТ ЯЯ =мерзость, гадость; 
мерзер т (воен) БС ЕБ =гаубица; 

мерзисвйт т=мизантроп; 

мерзити таб у АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ=раздражать; 
беспокоить, возмущать; *-т ня =мне претит; *-т 
чолов!ка =зло берёт; *Юрка тото якбсь —ло [Глг] 
=Юрко это как-то раздражало; *-ти ся кого / чого 
=брезгать кем / чем; *-т ся ми =с души воротит; 
мерзкый а4] ЕБ ЛЧ НТ [П-Г] =безобразный, про- 
тивный; отталкивающий; *(такый, што ся мерзит) 
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=брезгливый; ***а4у *-о =безобразно; брезгливо; 
*—о ми =тошно; меня тошнит; 

меёзлый ад} ЛЧ =мёрзлый; 

мерзлявый аа} ЕБ ЛЧ =зябкий, чувствительный к 
холоду; 

мерзнути таб ши АГ БГЕБЛЧ НТ ЯГ =мёрзнуть; 
*(пиргз 4еЁ) =морозить; *вчёра —ло, а днесь снй` паде 
[М-В] =вчера морозило, а сегодня снег пошёл; 
мерзня БС =мерзость, гадость; отвращение, анти- 
патия, вражда; 

мерзость ЕЕБ ЛЧ [П-Г] =гадость, мерзость; отвра- 
щение; 

мерзота п/РЕБ =мерзавец 11, мерзавка Ё, прохвост; 
стерва п/#; каналья; 

меричак т (зоол Еа|со соилафагиа, обл) ИТ =дерб- 
ник; 

мердтаАн т (геог) БС ЕБ ЛЧ =меридиан; 

мерно ад} БС =мериносовый; *- фАйта =мерино- 
совая порода; 

мертмо-в овна БС =меринос; 

мермо-увия Е (зоол Оу1$ апез Ы1зрашса) БС =ме- 
ринос; 

майя Е=мэрия; *мали честь достати сцёну прямо 
у самум внутрипнум двбрику -1 [пр] =им была пре- 
доставлена честь выступить непосредственно в 
самом внутреннем дворике мэрии; 

меркантл вм т БС =меркантилизм; 
меркантллн|ый ад} =меркантильный; *рел!з 
убясняе мотив дварбчного роскблного д1ятельства 
..як —у пробу завладти масткоправными доку- 
ментами [пр] =пресс-релиз объясняет мотив 
двухлетней раскольнической деятельности как 
меркантильную попытку завладеть документами на 
право собственности; 

мерлый а4] ЛЧ =умерший; мёртвый; 

мертвець т АГ ЕБ [П-Г] =мертвец; умерший; 
*нихто не види, як ся малый — мучив, докы го конець 
догонив [Гдн] =никто не видел, как мучился умерший 
малыш, пока его не настиг конец; 

мертвителный а4] ЛЧ =омертвляющий, мерт- 
вящий, умерщвляющий, убийственный, смерто- 
носный; 

мертвити таб АГ БГ ЛЧ НТ =умерщвлять; 
мертвиця Г ЯГ *(нар мед) =паралич; гангрена; 
*(землина) =неплодородный слой почвы, мёртвая 
земля; *(ни ораниця, ни пасло) =неудобь; 
мертвйти таь п: БГ =мертветь; 

мертво аду < мертвый; =мёртво; **- спит, лем у 
нос1 свистит [ЧрИ| ==спит без задних ног; 
мертворобженый а4} ЛЧ =мертворождённый; 
мертвость ЕБС =мертвенность, мертвечина; 
мёртвость, мертвизна (нар); *(фиг) =тишина, тишь; 
*добыт! предметы вложат в1н6ртни ...обёкты, штобы 
так чёрез подобность ...-и перенбсли ...на збруй 
неприятеля [Птш] =добытые предметы вкладывают 
в инертные объекты, чтобы так через подобие 
мертвизну перенести на оружие неприятеля; 
мертвота !=мертвечина; 

мертв|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =мёртвый; 
*-—а натура =натюрморт; *—а кустка > кустка; *-6е 
ло =останки; труп; *день -ых (правосл церк, 





понед!лёк за (Ф)Томовов нед1лёв) =чистый поне- 
дельник; *у тихость падаю, ги в прохолбду мобха, // 
пбчув -ый ми ле по хребл1, // пАпрал1 меч надняв 
ся, ги росбха [Слб]; **лем чёрез мене ого! ==только 
через мой труп! ***-ый 516 =мертвец; 

мерти шаб шы ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ =умирать; мертветь; 
*уже перестали -, бо воздух студбный, Айбо ...хл1б 
уже ся не родит, бо студено [Гнт] =уже перестали 
умирать, потому что воздух холодный, но хлеб уже 
не родится, потому что холодно; 

мертнииця {=морг; мертвецкая; 

мерть {=падаль; 

мерцедес т =мерседес; *красн! - такс! ходили по 
Новум Саду [ЖрЙ] =красивые такси марки «Мер- 
седес» ездили по Новому Саду; 

мерцедсска Г (разг) =мерседес; *гучит мбя -, онь 
ся курит порох! [КрТ]; 

меша РЕБ СП ЯЯ [П-Г] =падаль; дохлятина; *(фиг) 
НТОБ =кляча; *сбред села - вонит (мясарня) [Врх]; 
мершина Г АГ ЕБ ОБ =мертвечина, падаль; труп; 
стерва (уст); *на -х рацькых рад-нерад мушу ся, як 
гавран, пуслатый из Ноёвого корабля, забавляти 
[Гдн] =поневоле должен я, как ворон, посланный из 
Ноева ковчега, кормиться на сербских трупах; 
мёьва ГЕБ НТ ЯГ [П-Г] =компост; сгнившая / со- 
превшая подстилка (из соломы, листьев); *у старого 
бородище, як — у стр, // а у мене такдй личко, як 
калина в лЕ1 [флк]; 

мерьвити таб г ЯГ [П-Г] =унавоживать / удобрять 
компостом; сгнаивать (солому) на компост; 
мёькнути (ся) паб ши АГ БГ ЛЧ СП =меркнуть, 
темнеть; смеркаться; 

мерькнУти аб & АГ =заметить; *-ти на годинку 
=взглянуть на часы; *духом -в =сразу заметил; 
мерькованый а4] =наблюдаемый; 

мерькован|я п БС ЛЧ =осторожность, предосто- 
рожность; внимательность; аккуратность; *-я за 
чим =наблюдение над чем; *из -6м =внимательно; 
*трёба много -я =нужна большая аккуратность; 
мерьковати штаб 1шё (5уп гатковати, уважати) АГ 
БСЛЧ *(дозирати) =следить, присматривать; быть 
внимательным; наблюдать; караулить; *(сокотити 
ся) =проявлять осмотрительность, беречься, осте- 
регаться, стеречься; (фам) держать ухо востро, 
глядеть в оба; *-уй (на сббе)! =берегись! стерегись! 
внимание! смотри! осторожно!; полундра!; *недоб- 
ста -овав, жебы не дав =имел неосторожность дать; 
*лишё ото мовила: ...будь силнодушный, -уй на 
поступок притбмных и гадкуй за нашу честь [Гдн] 
=только одно молвила: не теряй самообладания, 
наблюдай за действиями присутствующих и не 
забывай о нашей чести; **тот -уе (на с6бе) [флк] 
==у него ушки на макушке; 

мерьковач т БС =наблюдатель; 

мерькуоч|ый а4] БС ЛЧ =осторожный, осмот- 
рительный; внимательный; ***а4у *-и =осто- 
рожно, осмотрительно, внимательно, аккуратно; 
мерявець т [Ччс] =упрямец; 

меявость Е =упрямство, несговорчивость, неус- 
тупчивость; *(кевблность) =надменность, чопор- 
ность; 
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меряв]ый а4] БГ ЛД ЛЧ СП [П-Г] [ТхФ] =упрямый, 
несговорчивый, неуступчивый, строптивый; упор- 
ный, цепкий; *(кевелный) =надменный, чопорный; 
*бы сьме из маргов и йманём многым не были -ы и 
пышны [Джв] =чтоб мы не были надменны и горды 
за свой скот и многочисленное имущество; 
Месина Е (геог) =Мессина; 

меб т =мессия; *Пудкарпатська Русь? ...што 
там роблят фурт? чекают там фурт на М-а? [КрП 
=Подкарпатская Русь? чем там всё заняты? всб ждут 
Мессию?; 

мес иськый а4] =мессианский; 

мести таб г АГБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =мести, подметать; 
мет т ЕБ =проекция; *(спорт) =бросок; 

мет авка Г (зуп буркало) ЕБ ЯГ =праща; 

метал шт (рзн.знач) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =металл; 
*сшванкы в русинськум языку были розличного 
жанру: дско, рок, балёда, рокенрол, -, панк, биб/т 
[ру] =песни нарусинском языке были разных жанров: 
диско, рок, баллада, рок-н-ролл, металл, панк, биг- 
бит; 

металзащя ЕБС =металлизация; 

металовый а4} БС ЛЧ ЯГ =металлический; *-— 
промысел =металлообрабатывающая промышлен- 
ность; 

металоубр обный а] БС =металлообрабатываю- 
щий; 

метал ургт БС =металлург; 

металурия РБС ЯГ =металлургия; *желйзна / 
нежелзна = =чёрная / цветная металлургия; 
метаморф оза ЕБС ЯГ =метаморфоза; 

‚метан та (хим) БС =метан; 

метан ол т (хим) БС =метанол; 

метаный ад] *—1галушкы (кул) [Алм] =клёцки (на 
второе); *т1нь, —а на нас =бросаемая на нас тень; 
*(метачков) =проицируемый; 

мапаня п ЕБ ЛЧ ЯГ =бросание; *(из метачков) =про- 
ицирование, проекция; *- валёк =производство 
самана; *-— соббов =трепыхание; 

‚метастаза (мед) БС =метастаз; 

метат са (яз) БС =метатеза; 

метати та и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
[11-Г] =бросать, кидать; *(из метачков) =проици- 
ровать, проектировать; *(кашу) =накладывать; 
класть; *(до ся) =лопать, уминать; жадно есть; 
*(спорт)=метать; *-ти стуг / с1но =скирдовать; *-ло 
зним =шатало его; *-ти из кым =валить с ног кого; 
*валькы -ти =делать саман; *тарамбуцкы -ти 
=кувыркаться; барахтаться; *-ти собов =трепы- 
хаться; дрыгаться; падать; *-ти едёну другого =швы- 
ряться; *-ти на 6ч1 > бко; *майже ги -в оком за 
Ержиков [Стн] =кажется, приглянулась ему Эржика; 
*были... оборогы, так, четыри стовпы, а на... тотб 
верьх, закрыли з околотами... и там на то —ли с1на 
[Злс] =были сеновалы, так, четыре столба, а на них 
крыша, крытая вязками соломы, и туда скирдовали 
сено; *-ти ся =бороться; (за хворбту, шкодника) 
заводиться; *тоб! на здричку си мёче б1льмо [Янв] 
=у тебя на зрачке заводится бельмо; 

метафвика РБС ЯГ =метафизика; 





метафвзичный ад} БС ЯГ =метафизический; *житя 
..мае -о-релиЧйный заклад [Птш] =базис жизни 
метафизически-религиозный; 

метафора (лит) БС ЯГ =метафора; 
метафоричность {=метафоричность; *мног!з них 
{пословиць}... як... метафоры, и тота =... свого роду 
нюанс фллозофичности [Грк] =многие из пословиц, 
как метафоры, и эта метафоричность — своего рода 
оттенок философичности; 

метафоричн|]ый а4} БС ЯГ =метафорический; 
метафоричный; *як мож видти, ту штован! 
пословиц! и приказкы лем з части 1нклнуют ку -ым 
вусловам [Грк] =как видно, цитируемые здесь 
пословицы и присказки лиш отчасти приближаются 
к метафорическим выражениям;  ***а4у *-о 
=метафорически; метафорично; 

метач т (спорт) ЯГ =метатель; 

метачка Е *(спорт) =метательница; *(тех) =про- 
ектор; *фалмова - =кинопроектор; 

метелити таб ши =мчать; *у фебруар! звыкло — 
=в феврале обычно вьюжит; *- собов =мчаться, 
нестись; *- ся пвред очима =мельтешить перед 
глазами; 

метелиця ЁБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] *(снёжна) > вяниця; 
*(бот Гер ит гадега!е) =клоповник; крес мусор- 
ный; *б1дну иву // — // догола роздтла [Счк]; 
метениця Е ЛД *(суль гладкого млива) =соль 
экстра; *за 4 чехы шх -1 будемв мати [Джв] =за 6 
крейцеров получим мешок соли экстра; 

метеный а4] БГ =метённый, подметённый; 
метедр т (астр) БС ЛЧ ЯГ =метеор; *до...невт- 
ралных небёсных Ил налёжат ...комбты и -ы [Птш] 
=к нейтральным небесным телам относятся кометы 
и метеоры; 

метеорвм т (мед) БС =метеоризм; 
метеорйт та (астр) БС =метеорит; 
метеорйтный а4} БС =метеоритный; 
метеор блог т БС ЯГ =метеоролог; 
=метеоролог; 

метеоролоия ЕБС ЛЧ ЯГ =метеорология; 

метер т (ткж нар мёйтер эеп -ра; р1-ры) АГБСЕБ 
ЛЧ ОБ ЯГ =метр; *(побмность) =кубометр; *(вага) 
=центнер; *дощкы -ер довг! =доска метровка; 
*привюзму жид -ер мелаю пуд хыжу [Пнк] =привёз 
ему еврей центнер кукурузы к самому дому; 
метермажа Е (обл нар мейтермажа) ЛЧ =центнер; 
*сякым способом даколи 10-15 — рыб наловлят [ПлА] 
=таким способом иногда можно наловить 10—15 
центнеров рыбы; 

мет т (хим) БС ЯГ =метил; 

мет й-алког ол т (хим) БС =метиловый спирт; 
мепилён т (хим) ЯГ =метилен; 

мет повый аа) БС =метиловый; 

метнУти аб и [Мгч] =бросить, кинуть; швырнуть; 
*—ло з ним =его шатнуло; *-ти из кым =свалить с 
ног кого; *тарамбуцкы -ти =кувыркнуться; *-ти 
собов =трепыхнуться; дрыгнуться; *-ти ся =броси- 
ться; *вовчиця -ла ся... ид плачучому малому [нч] 
=волчица бросилась к плачущему детёнышу; 
метод т БС ЕБЛЧ =метод; 

мет обдика БС ЛЧ =методика; 
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методичный а4} БСЕБ ЛЧ ЯГ =методический; 
Ме(ф)тойй ш БС =Мефодий; *Кирил и -.... 
утвердили... богослуженя у Великоморавськуй 
держав: и... в Панбнй [Кнт] =Кирилл и Мефодий 
утвердили богослужение в Великоморавском 
государстве и в Паннонии; 

методолоия ЕБС =методология; 

метонйия # (лит) БС =метонимия; 

метраж т ЯГ =метраж; 

метрак т =центнер; 

метрика (лит) БС ЕБ =метрика; 

метричный а4} БС ЯГ =метрический; 

метро п БС ЯГ =метрб; 

метровый а4] =метровый; *писати -ыма буквами 
=писать аршинными буквами; *часть секунды... и 
ты... розмащёный по скалах качулков 40-50 -ой 
смербкы [Стн] =доля секунды... и ты размазан по 
скалам хлыстом 40—50-метровой ели; 

метронобм т (муз) БС =метроном; *означеня рит- 
микы по —у замнвны межинародными ...терминами 
[ЗКМ] =указания ритмики по метроному заменены 
международными терминами; 

метропошя Е БС ЛЧ ЯГ =метрополия, центр; 
столица; 

механик т ЕБ ЛЧ ЯГ =механик; *машинок начинив 
сесь талантованый --самоук ...много и вшелиякых 
[Кпр] =много всевозможных машинок смастерил 
этот талантливый механик-самоучка; 

механики { (рзн.знач) ЕБ ЛЧ ЯГ =механика; *ун 
змагае ся пострбити нову с!стёму свйта, против -ы 
оснбвану на хёмй [Птш] =он пытается построить 
новую теорию мира, в отличие от механики ос- 
нованную на химии; 

механичный аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =механический; 
*(бавка) =заводной; 

механзащя РБС ЯГ =механизация; 

механвм т БС ЕБЛЧ ЯГ =механизм: 

механй ованый аа] БС =механизированный; 
механй бвати аБЛпаь г БС =механизировать; 
меценаш т АГ =меценат; *Бачинськый, кого Рива! 
великым меценашом славянськым называе [Гдн]; 
*—1... все были и будут [Млц] =меценаты всегда были 
и будут; 

меценашство п =меценатство; 

меч т АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(воен ист) =меч; 
*(фиг поэт) =булат; *палошом, -бм убтяла 6му 
голову [Джв] =мечом отсекла ему голову; **хтоз 
-б6м наробляе, тот уд —а погыбае [Глг| ==кто с мечом 
приходит, тот от меча и погибает; 

меч т (спорт) ЯГ =матч; 

мечет т БС ЕБ ЯГ =мечеёть # 

меёчник т (ист) ЕБ =меченосец; 

мечов|ый а] ЕБ *-ый поединок =поединок на 
мечах; *-—ое остря =лезвие меча; 

машкати таб & СП =кастрировать; 

мештерниця РЕ (арх) ЛЧ =главная несущая балка 
потолка; опорная балка; прогон; матица; *письма 
свот, книжкы... Русин на -и держит [Жтк] =письма 
свои, книги... русин держит на матице; 

маиты р! (обл) =полусапожки мягкие без подошв; 








(иймжити шаб ши БГ ЕБ НТ *(люде) =кишеть; 
*(дождь) =моросить; 

(имжиця ЕБГ =мжица; густой туман; изморось, 
морось; моросящий дождик; *снгова -— =мелкий 
снегопад; 

ми ргоп 4а1 1.<я; АГБС ЛД ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =мне; 
*коли ем быв голоден, давали ми {сти [Джв] =когда я 
был голоден, они мне давали есть; 

Мигал вц! рат! (геог) =Михаловце; *{Теодо- 
рбвич} быв парохом в -ях [Ллк] =Теодорович был 
приходским священником в Михаловце; 

Мигащь т АГ ЛЧ =Михаил; (у Мадярув) Мигай; 
*-ь/-я (церк 08/11-21/11) БС=Собор Архистратига 
Михаила; *кедь на -я ясно, на другый рук много 
сТна буд, а кедь хмарно, лто студёное и мокрое 
буде [Жтк] =если в Собор Архистратига Михаила 
ясно, в следующий год будет много сена, а если 
облачно, будет мокрое и холодное лето; 

мигт ЕБ ЛЧ =миг, момент; 

митаня п ЯГ =мелькание, мигание; мерцание; 
мигати таб ту АГЕБЛЧ ЯГ *- ся =мельтешить; 
мелькать, мигать; 

минути аб ши АГ БС *- ся =мелькнуть; *- ся 
животом =промелькнуть по жизни; *навёчур вид1в 
= ся чёрез вагаш едну груббзну вовчицю [нч] =под 
вечер видел, как через просеку промелькнула 
огромная волчица; 

миготйти таб ши ЯГ *-ти ся =мельтешить; 
мелькать; летать; *шумный тот муй франр, // ей, и 
кошёлька на ним, // лем ся мб! очка // -ют за ним 
[рб]; 

Мид т (ист) ЛЧ =мидиец; *у 606. рощ до РХ 
Вавглоняне и -ы розрушили державу асйрську [Чпй] 
=в 606 году до н.э. вавилоняне и мидийцы разрушили 
ассирийское государство; ***Ё *-ка =мидийка; 
Мидя Е (ист) ЛЧ =Мидия; 

Микита т =Никита; *-ы (церк 15/09-28/09) =день 
великомученика Никиты; *септёмбра 15., -ы, е день 
гусий, бо уд сёго дне зачинают дик! гуси брати ся 
долув; на -у стрыжут яркы [Жтк] =день вели- 
комученика Никиты — день гусей, ибо с этого дня 
дикие гуси начинают улетать на юг; в день Никиты 
стригут ярок; 

Микола(й) т ЕБ ЯГ=Николай; 

Микула шт (нар) ЛЧ =Николай; *6. децёмбра сут 
Микулы, и кедь дотепбрь не впав снй; та — потрясв 
бородов [Жтк] =6 декабря день св. Николая, и если 
пока что не выпал снег, то Николай потрясёт 
бородой; 

Микулы р1Аап (церк 06/12—19/12; зуп Николая 
Чудотворця) =день св. Николая, архиепископа Мир 
Ликийских; *пилиповвць не звыкли щШлый испос- 
тити, бо из булшой части лиш уд - [Жтк] =рожде- 
ственский пост не проводят обычно весь в говеньи, 
но в основном, только от дня св. Николая; 
милёнка ГАГ БС =милка, милашка; любовница; 
*та я пуйду у воловню, та в воловни сижу, // та 
овёчкы повертаю, все -у вижу [Гдн] =то ли утром 
во хлеву я, то к вечеру ближе, // за овечками смотрю 
я, амилашку вижу; 
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милеёный а4] =любимый; *(фраир) $654 =возлюб- 
ленный; любовник; *пане превелёбный, мене 
трапит, же муй муж -... як жебрачиско дакый [Ксн] 
=преподобный отче, меня беспокоит, что мой лю- 
бимый муж... что рвань какая; 

мил свнькый а4} =миленький; *писав ми - письмоз 
Америкы, // жебы-м го чекала, ей, тот рочок на пиф! 
[Гшв}; 

мил ован|ець т ЕБ =любимчик; любимец; 
*-ка=любимица; 

мил ованя п ЕБ ЛЧ =ласковость; помилование, 
пощада; 

миловати таб и АГЕБЛД ЛЧ =любить; миловать; 
*-— ся =ласкаться; любиться; (чем) любоваться; *ци 
стулчикы яворбе!, а лавкы дубов, // будемв ся —, кбы 
сьме здоров! [Гшв]; 

милозвучность ГЕБ =мелодичность; 
милозвучн|ый аа} БС ЕБ =ласкающий слух; мело- 
дичный; сладкозвучный (уст); *-у вступну формулу 
нам нукат припов1дка Чорнокняжник [Грк] =мило- 
звучную вступительную формулу предлагает нам 
сказание «Чернокняжник»; 

мило окый а4]} БС =с милыми глазами; 
милосфодйеп АГ БСЕБ ЛД ЛЧ =милосердие; “аще 
о нкоем извстит ся, Яко по стогнах, ...по корчмах 
..ходит, без всякого -я з училища ...вуженет ся [Ллк] 
=аще о ком известят, что по стогнам, по корчмам 
ходит, без всякого милосердия будет изгнан из 
училища; 

милосефдный аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =милосердный; *-а 
сестра =сестра милосердия; *люде назвали ёго: пан 
ласкавый, -ый [Гнт] =люди назвали его: барин 
любезный, милосердный; 

милосерд]овати штаб ши (книж) ЛЧ =помилосерд- 
ствовать; *-уйте! =помилосердствуйте! 
милостивый а4} АГ БГ БСЕБЛД ЛЧ =милостивый; 
*0, боже муй -, // то дол! не маю! [Лнт]; 
милостын|я ЕБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =милостыня; 
*такого рбзряду сут и жертвы, як даваня жебракам 
1... - кукуцув, писаных яйць [Птш]; 

милость Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =милость; 
милосердие; **-ь божа ==божья благодать; *наруд 
дыхав лем из-и Чмулёво] [Гдн] =народ дышал лишь 
по милости Чмуля; 

милотаТБС =прелесть; 

милый а4} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *(чоловк) 
=милый; приятный; любезный; славный; *(прёдмет) 
=изящный; со вкусом; *-ой твари =миловидный; 
**свое -ое, хоть бы и погнилое [флк] ==чужое и 
хорошее постыло, а своё худое, да мило; ***$165 
*-ый =возлюбленный; любимый; ***а4у *-о =ми- 
ло, любезно, приятно; *-о ми =мне приятно; очень 
рад; 

мимо ргер аду БГ ЕБ ЛД ЯГ =мимо; *- варовань / 
напоминаня =несмотря на предупреждения; *-— 
чбканя =вопреки ожиданию; *-— чаяня =паче чаяния; 
*-— досягу =вне охвата; *-— то =несмотря на это; 
*слова текли - нёго, не рушавчи свадомость [ПтВ] 
=слова текли мимо него, на затрагивая сознание; 
мимовольн|ый аа} ЕБ =мимовольный; ***а4у *-о 
=мимовольно; 
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мимоходом а4у ш& ЕБ ЯГ =мимоходом; между 
прочим; 

минАти ттаБ г БГ ЕБ =проходить, заканчиваться; 
протекать; *час -в=время шло; *-ли штацию =про- 
езжали мимо станции; *тай ты, Божый крижу, // 
„.не-йнашу хыжу [ЗКМ]; 

минеш т =табун; *сдён {богач} дав сыну соб\... 
фовт свинийа - конюв [Гнт] =один богач дал своему 
сыну гурт свиней и табун лошадей; 

минувшин| АЕБ =прошлое; *сканзёны — сыдоцтва 
ы нашого села [ру] =музеи под открытым небом — 
свидетельства прошлого наших сёл; 

минувшый ад} АГЕБ ЛД ЛЧ СП > минулый; *оты 
сбла, котр! днесь густо стбят, давно розмётан! были, 
илиш на кунци ого столйя дала х верьхность силов 
на еднб место покласти [Жтк] =те сёла, которые ныне 
густо лежат, прежде раскиданы были, и лить в конце 
прошлого столетия власть заставила свести их в одно 
место; 

минулост]ь ГАГ БГ ЕБ =прошлое; *котрый народ 
не знае сво! -и, не буде знати жити ни тепёрь, ни в 
будучности [Кнт] =народ, не знающий своего 
прошлого, не сумеет жить ни сегодня, ни в будущем; 
минулый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =былой; минувший; 
прошедший, ушедший; прошлый; истёкший; *-ый 
час (грам) =прошедшее время; *любила ходити до 
пса; ту мож было... быти цалком слободнов уд 
беспросвйтного -ого [ПтВ] =ей нравилось в лесу; 
здесь можно было быть совсем свободной от 
беспросветного прошлого; ***а4у *-е =в прошлый 
раз; (нар) давеча; 

минупа АГ БГБСЕБЛЧ ОБ СП ЯГ =минута; *на 
-ы (тбчно) =с точностью до минуты; тютелька в 
тютельку; *-а тиха =минута молчания; *што -у=с 
минуты на минуту; *у туй -1 =моментально; в тот 
момент; *дёсять - по еднуй =час десять; *ищи 2—3 
-ы украду и урву из вашого так дорогого часу [Гдн] 
=украду и урву еще 2-3 минуты вашего драго- 
ценного времени; ***4ет *-ка =минутка; 
мин|ути (ся) а5 г АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =миновать, 
пройти, прекратиться; *не —6 го покута =не обо- 
йтись ему без штрафа; *грах не -6 свою кёру =греш- 
ник не избежит наказания; *-ула му сорокатка =ему 
стукнуло сорок; *сбред села трепёточка, журит ся 
ми фраирочка, // най ся журит, так юй треба, // -ула 
ю мдя кёдва [Гшв]; **што нас чбкат, то нас не -6 
—==чему быть, того не миновать; 

минупный аа} БГ БС ЛЧ =минутный; 

минучость {=тленность, бренность; 

минучый аа} ЕБ =преходящий; тленный, бренный; 
мир (еп -а) АГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ =мир; мирное 
урегулирование / соглашение; *в!ра твбя спасё тя, 
иди из -ом [Джв] =вера твоя спасёт тебя, иди с ми- 
ром; **дати руку на - ==предложить мир кому; 
мирег шт ЛЧ [Алм] =злость; бешенство, гнев; *-— 
чолов!ка 1ст =зло берёт; *з -у удавила ся языком 
[Кшл] =от бешенства она язык проглотила; 
миреповати таб и [Алм] =злить, бесить; сердить; 
*-овати ся =злиться; бушевать, выходить из себя; 
*не бер!т соб! близко до сёрдця, не —Уйте ся [Кшл] 
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=не принимайте близко к сердцу, не выходите из 
себя; 

миреговатый а4] [Алм] =разъярённый; 
мирителн|ый ад} ЛЧ *-ый суд (ист) =мировой суд; 
*-ое дорозуменя =мировое соглашение; 
миритель т БС ЕБ ЛЧ =умиротворитель; мировой; 
примиритель; миротворец; 

мирити таб АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =мирить; *- ся 
=мириться; 

мирность ЕЛД ЯЯ [П-Г] =мир; спокойствие; 
мирный ад} АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =мирный; 
спокойный; *скоры... прулляти кров, скрушеня и 
мука на 1х пути ест, и -ого путя не познали [Джв] 
=скоры пролить кровь, сокрушение и мука на их 
пути, а мирные дороги им не знакомы;  ***а4у 
[0-Г] *-о =мирно; спокойно; ***1146 *-о! (при 
розлучц?) ОБ =пока!; до свидания!; счастливо!; 
миро п (церк) БГ БС ЕБЛДЛЧ ЯГ=миро; *Мария... 
= дорогое изливала на ногы Христбви [Джв] =Мария 
сливала дорогое миро на ноги Христу; 

мированя п (церк) АГ ЛЧ [П-Г] =миропомазание; 
мировати паб & (церк) АГ ЛЧ =совершать обряд 
миропомазания; *по проповди отёць духовный 
мируе врникув [Блц] =после проповеди отец ду- 
ховный совершает миропомазание верующих; *-— 
ся =принимать миропомазание; 

миролюбець т БС =миролюбец; 

миролюйеп БС ЕБ =миролюбие; миролюбивость; 
миролюбный а4]} БГ ЛЧ =миролюбивый; 
мироносиця Е (церк) БС ЛЧ =мироносица; 

мирон осный аа} ЛЧ =миротворный; *-—1 змаганя 
=миротворческие усилия; 

миротводрець т БГ БС ЕБ =миротворец; 
миротводрный ад} БГ ЛЧ =миротворческий; миро- 
творный; 

мирча ЕБГ =мжица; изморось; моросящий дождик; 
мирчава {=мжица; изморось; моросящий дождик; 
сырая погода; 

мирч|ати таб ппргз (-ийти ОБ) ЯЯ =моросить; 
мирчатый а4] ЯЯ *- дождик =мелкий дождик; 
мирчачка Г> мирчава; 

миряцин т АГ БГ ЛЧ =мирянин; мирской человек; 
*владыка против ...-аж ид королю ...мусв обернути 
ся [Гдн] =владыке пришлось против мирян обрати- 
ться к самому королю; 

мирянство п БС =миряне, светские люди; 
мирянськый ад} БС =мирской, нецерковный, свет- 
ский; 

мис Е(анат) АГ [Ччс] =таз; *заходова / кловзетова 
-а=унитаз; *укаж на рисунку заходову (кловзетову) 
-уУ из бачком и покрышков, рольку паАшря на заход 
[нч] =покажи на рисунке унитаз с бачком и крышкой, 
рулончик туалетной бумаги; 

мисель т (зуп жидель, ромпель) ЛЧ =мера объёма 
300 мл; *- пива =фужер пива; *узяв соб:... = и 
зачерит то1 кыпвни, кыплятку [Гнт] =взял он фужер 
изачерпнул этой кипени, кипятку; 

миска ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =миска; **-ка ваг 
—=чаша весов; **неплюйу-ку, из котро1-сь 1в [флк] 
—=не плюй в колодец: годится воды напиться; 





мисник т =полка для посуды; *кбло пёчи стояв 
збитый з дощок -, повный усякого чёбря [ЧрИ =у 
печи стояла сбитая из досок полка, полная всякой 
посуды; 

мисов]ый *-—1кусткы (анат) =тазовые кости; 
мисочка ! (бот) ЛЧ =чашечка цветка; 

мися|(тко) п дет НТ ЯГ =мисочка; *- на пцукрикы 
/ кексы =вазочка для конфет / печенья; **-тко 
важок ==чаша весов; 

Митер т (еп -ра; ткж -ро БС ЯГ) ЛЧ СП =Дми- 
трий; Митя (фам), Митька (прен); *-ра / -ер (церк 
26/10-08/11) =день великомученика Димитрия Со- 
лунского; *-ра с дя осени зовс1м такый знаме- 
нитый день, як Юря дйля яри, а Ивандень для ла; 
кедь -ер голый... и Великдень такый буде [Жтк] =день 
великомученика Димитрия для осени такой же 
совершенно выдающийся день, как для весны день 
Георгия Победоносца, а для лета Иванов день; если 
Димитрий голый, и Пасха будет такая; 

митра (церк) БС ЛЧ ЯГ =митра; 

Митра п (церк 26/10-8/11) [П-Г] > Митер; 
митрак т > мытрюк; *зл1 вукорошаный бугай 
называе ся - [Стр] =неудачно оскоплённого быка 
называют «митрак»; 

митровка Е (ткж Митрова ружа) БС > хразант6ма; 
митрополич|ый ад] (церк) =митрополичий; отно- 
сящийся к митрополии; *вели сесю партию канбни- 
кы =01 цёрькви с. Юря [Влш] =возглавляли эту 
партию каноники митрополичьей церкви св. Юрия; 
митрополт та (церк) БГ БС ЛЧ =митрополит; 
митроп дя Г (церк) АГ ЯГ =митрополия; *мука- 
човськ! владыкы не в Львов! и не в К1ев!, но в Молда- 
вй, де...лем сучавська — находила ся, посячовали ся 
[Гдн] =мукачевские владыки рукополагались не во 
Львове и не в Киеве, но в Молдавии, где была одна 
лишь сучавская митрополия; 

Михаил т БС ЕБ=Михаил; *-/-а (церк 08/11-21/11) 
=Собор Архистратига Михаила; *--ув мсяць (церк) 
=сентябрь; *чим вм!сто девятины панови кмё! 
грушми платят, не мусят нараз... али половину на 
сятого Юря, а другу половину на сятбго —а [Удв] 
=поскольку вместо девятой части урожая крепостные 
платят барину деньгами, они не обязаны дать сразу... 
но половину ко дню великомученика Георгия, а 
другую к Собору Архистратига Михаила; 
Михайло п ЕБ ЛЧ =Михаил; *а я соб! полюбила 
—а, -а, //ав-а довга шия, голова нефайна [Гшв]; 
мп шдес1 (муз) =ми; *м!- назва ноты [Чр!|; 
мирант т=мигрант; *глядавучи роботу, ..став-ом 
[Ур =в поисках работы он стал мигрантом; 
мирацйный а4} БС =миграционный; 

мираийя ЕБС ЯГ =миграция; *безроботя вумусило 
—ю [лн] =безработица вызвала миграцию; 

мирена Е (мед) БС ЯГ =мигрень; 

мировати аЪ/таб ши БС =мигрировать; 

мер т БС [Мгч] =пояс / подвязка для чулок; 
*(корзёт) =корсет; *штр:мфл! из ом =чулки с под- 
вязкой; 

мдити паб и (редк) АГ ЛЧ =лудить медную посуду; 
м»оиця # (зоол Зогех) БГ ЕБ ЛЧ СП ЯЯ =землеройка; 
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лад Е (хим) БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =медь; *бронц исб 
мипанка -и и цина [Чий]=бронза—это смесь меди и 
олова; 

ладяк т ЯГ =медяк; 

моянистый аа] ЕБ =медянистый; 

мдяниця Е (зоол СогопеНа аизваса) =медянка; 
моянка {# [П-Г] =медная, латунная или бронзовая 
посуда; 

м1дянокож|ый ад} ЕБ=краснокожий; *-ый ндан 
=краснокожий индеец; *мовчиш ты, -а скотино! 
[Штш] =помолчи, краснокожая скотина!; 

м9яный ад} ЕБ ЯГ=медный; *- груш =медяк; *раз 
украв Иван - котёл [Сбв] =как-то украл Иван медный 
котёл; 

мдярня ГЕБ =медницкая мастерская; 

м9 ярь т ЕБ =медник; 

мвзантроп т БС ЕБ ЯГ =мизантроп; 

мвзантрошя ЕБС =мизантропия; 

мверйк т АГ ЛЧ ЯГ=инвалид / калека; *(худобный) 
=убогий / жалкий / нищий человек; *(малый) 
=козявка / слабак / мелкота / замухрышка / михрютка 
/ щуплый человек; *коли ...княгыня..туй была, -кы 
скаржили ся, же они пёред сим жму не давали 
владьщ! [Гдн] =когда княгиня приехала сюда, убогие 
жаловались, что они раньше десятину владыке не 
давали; ***ЁГ *—чка =нищая; козявка, мелкота; 
шуплая; калека; инвалидка; 

мверя РАГ БГ ЯГ [П-Г] =ничтожность; беднота; 
скудость; *(мало з дачого) =кот наплакал; всего 
ничего; *люба мбя мблодосте, // деты ми ся дла? / 
/У Пблянт, в пустум сел! // — зыла [Гдн]; 

мвернати та шп АГ БГ ЯГ *(худобнйи) =беднеть; 
приходить в упадок; *(пудлЁти) =худеть, опадать 
телом; мельчать; 

мзерность Е =мизерность; *ужб и не знав, што 
казати на -— свого живота [Чр! =он не находил слов, 
чтоб описать мизерность своей жизни; 

мзерн|ый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ 
=жалкий, несчастный; презренный; убогий; мизер- 
ный; *(т1сный) =бедственный; *(пудлый) =дрянной, 
никудышный, ничтожный; аховый; *-ый жид 
=презренный еврей; *што вы... о нас -ых и 
неблагодарных розмышляти можете [Джв] =как вы 
можете рассуждать о нас, жалких и неблагодарных; 
***аЦу *-о =ничтожно; жалко, убого; мизерно; 
мвзеровати штаб ши ЕБ =прозябать; 

мвипник т ЕБ ЛЧ СП ЯЯ [П-Г] =мизинец; *с0б1 
пустив из а... кырви [Гнт] =пустил себе из мизинца 
кровь; 

мвлный аа} ЛД ЯЯ =ничтожно малый, прене- 
брежимый; *- перст =мизинец; *тов балтов удрубав 
палець - [ГрМ] =этим топором он мизинец отрубил; 
лазк|а  (зуп мяздро) НТ ЯЯ =внутренность / 
сердцевина / мякоть (плода); мезга; *(дёрева) 
=камбий; оболонь; *(зуба) =пульпа; *дёрево ся 
поимат рубати до клоцув {уд} септёмбра... не пукат 
дерево тогды, на нюм тогды --ы не е [Пнк] =дерево 
берутся рубить на строевой лес {с} сентября... оно 
тогда не трескается, тогда у него нет камбия; 
кр 06 т (мед) БС ЯГ =микроб; 

лакробтол бия ЕБС =микробиология; 





мкрогабов|ый аа} БС =микроволновой; *-а 
куховарька =микроволновая печь; 

мкроклма РБС =микроклимат; 

лёкрон т БС =микрон; 
Мкронвз т =микронезиец; 
зийка; 

мкроорган вм т БС ЯГ =микроорганизм; 
лакроскоп т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =микроскоп; *унайденя 
-а приписуют Галлёёви [Чпй] =открытие микроско- 
па приписывают Галилею; 

мкрофийм т БС =микрофильм; 
лакрофилмовати аб паб и БС =микрофильми- 
ровать; 

лкрофон т БС ЯГ =микрофон; *на—=в микрофон; 
*вы прекрасно знаете, ож у парламент! -ы [Кшл] 
=вы прекрасно знаете, что в парламенте микрофо- 
ны; 

лакрохрурия ЕБС =микрохирургия; 

миксер т БС =миксер; мешалка; 

лакст ура РБС ЯГ =микстура; 

малаГАГЛДЛЧ ЯЯ *- (землй) =миля (расстояния); 
*(на угля) > мларня; *нарбд 10-15 мм земл! иде 
пипо и на терён! ночуе 5—6 ночий [Жтк] =народ идёт 
на расстоянние 10-15 миль и ночует 5—6 ночей под 
открытым небом; 

Миан т (имня) =Милан; 

Милано т (геог) БС ЕБ =Милан; 

лаларня ГОБ =печь / яма для выжигания древесного 
угля; 

мленум т БС =тысячелетняя годовщина; тыся- 
челетие; 

млик тт (зоол Загсорие$ зсаЫе!) ЕБ =клещ чесоточ- 
ный; 

лишард пат ЕБ ЯГ =миллиард; 

латмардовый пит =миллиардный;  ***а4] =за 
миллиарды; * {дом} —... ставлят, будуе го, хоть змигав, 
змиглёш едён [Ксн] =сооружает дом за миллиарды, 
строит его, хоть в бегах, разыскиваемый преступник; 
лалирам т БС ЯГ =миллиграмм; 

м1 п ш4ес! (книж) =среда, окружение; *у 
Дарвина — вплывае на селёкцио ттув [Птш] =у 
Дарвина среда влияет на селекцию видов; 

лётл тер т =миллилитр; 

лам ейтер т (нар) ЛЧ > мииметер; 

латметер т (еп -ра) БС ЛЧ ЯГ =миллиметр; 
латметр овый а4} БС =миллиметровый; 

лётон пит БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =миллион; *велика 
часть ...Русинув жила в пАнствах ...Друтетув; сес! 
...были великыма мастками ...близь ...- югров поля 
[Кнт] =значительная часть русин жила во владениях 
Другетов; это были большие имения около милли- 
она хольдов земли; 

латонер т ЕБ ЛЧ ЯГ =миллионер; *про сытилный 
таз много людий стало —ами, а сам вунаходник мус!в 
умёрти трайчнов смёртёв [лн] =из-за светильного 
газа много людей стало миллионерами, а самому 
изобретателю пришлось умереть трагической 
смертью; 

латон овый аа] пат ЯГ [М-В] =миллионный; 
латтантный а} БС =воинственный; 


***[ *-ка =микроне- 
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лаштарзащя ЕБС =милитаризация; *гет из —ов! 
=долой милитаризацию! 

лалитарвм т БС ЯГ =милитаризм; 
лаштарзовати аб/таб и БС =военизировать; 
милитаризировать; 

лалитарста т БС ЯГ =милитарист; 
латтарстичный аа] БС =милитаристический; 
латтарный ад] ЯГ =военный; 

лалщста (нар —шта) =милиционер; *кажут, ож у 
мёне сын —шта, та най на ня зараблят [М-П] =говорят, 
что у меня сын милиционер, так пусть на меня 
зарабатывает; 

лаллия ЕБС ЯГ =милиция; 

мити таб ша ЕБ =мелеть; 

лалкый аа} БСЕБ ЛЧ ЯГ =мелкий; мелкого помола; 
*мливо на —о =тонкий помол; *мисто... перебрыстй 
раку, народ называе бродом; вода на брол!... -а и 
быстра [лн] =место, где переходят вброд реку, народ 
зовёт бродом; вода на броде мелкая и быстрая; 
миный а] ЕБ ЛЧ =порошкообразный, порош- 
ковый; мелко молотый, мелкого помола; 

лил ов]ый а4] ЕБ ЯГ =семимильный; *-ый камнь 
=мильный камень; *матура близила ся -ыми крб- 
ками [Врн] =выпускные экзамены приближались 
семимильными шагами; 

мичадь {=мелюзга; *(плытчина) =неглубокое мес- 
то, отмель; мелкая вода; *м!сто млкой воды кажут 
= [Мгз}; 

лилчина {=отмель, мель; 

лалчити таб & БС =мельчить; дробить; мелить (нар); 
лим т БС =мим; 

ммика БГ БС ЕБ ЯГ =мимика; *даже —, нтонащя, 
..трамасы и прбчое до ...тбнкости переходят из 
матери на Дтину, як фарбы фотографичного образка 
[Ббр] =даже мимика, интонация, гримасы и прочее 
до тонкости переходят от матери к ребёнку, как тона 
фотографического изображения; 

ламичный а4]} БС ЯГ =мимический; 

лам дза Е (бот Митоза; и фиг) ЯГ =мимоза; 

миа ГБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ *(воен) =мина; *(тварь) 
=мина; *(м1ньба) =обмен; *робити -ы =строить 
рожи; *зробити -у =состроить рожу; *як прийшли 
на Ялину, там, де тоты -ы были, там найшли едного 
Руса забитого [Глг] =как пришли на Ялину, где были 
мины, нашли какаго-то убитого русского; 

мнаж т =(солдатский) паёк; провиант; *там така 
робота была, шо лем доставати -— а прохожовати ся 
[нк] =там наше дело было только получать пабк и 
прогуливаться; 

линажка ЕЯГ =судки для переноски пищи; 
мидрач т (зоол Глепс1зсиз зопЁНа, рыба) ИТ =ан- 
друга; 

мтетБС *(геол) =взрывник; *(воен) =подрывник; 
минёр; 

лнерал ш БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =минерал; *у страв1 
мусят быти ...втамины, -ы [Алм] =в пище должны 
быть витамины, минералы; 

лнералка Е (разг) =минералка; минеральная вода; 
лнералный ад} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =минеральный; 
лнерал ойя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =минералогия; 





линеськый а] БС *(матерал) =взрывной, под- 
рывной; *-а бригада =бригада подрывников; 
мтнея (церк) ЛЧ =минея; 

лин ивость #=переменчивость; *(судьбы) =преврат- 
ность; *(форм / образув) =подвижность; 

линивый аа] =переменчивый; (уст) превратный; *-—1 
образы / формы =подвижные картины / формы; 
миити та п ЕБ ЯЯ [П-Г]=иметь мнение; мнить; 
подразумевать; *-ти (штось робити) =намереваться 
/ собираться что делать; обещать; *шо есьтб -ли, та 
такой бы дати [Янв] =што вы намеревались, то сразу 
бы и дать; 

линити таб у АГ ЛЧ НТ ЯГ> мнняти; *не будеш ся 
на коня -, али будеш ми щтлый рук вогуркы 
пестовати [Глг] =не будешь превращаться в коня, но 
будешь для меня весь год выращивать огурцы; 
лишатура ЕБС ЯГ =миниатюра; 

лишатурвзашя Г=миниатюризация; 
миатурста т БС =миниатюрист; 

лишат урный аа} БС =миниатюрный; 

млий т (хим) БС =сурик; 

мишмалета т БС =минималист; ***4 *-ка=мини- 
малистка; 

мишмалный ад} БС ЕБ ЯГ =минимальный; 
млимум т БС ЯГ =минимум; 

мнктер т БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =министр; *- без порт- 
фёля =министр без портфеля; *-— загранищ! =ми- 
нистр иностранных дел; *- не пушов орсагом, али 
верьхами [Гдн] =министр пошёл не по дороге, а по 
горам; ***Р *-ка =министр; 

мишстерйя ГАГ БС ЕБ ЛЧ [М-В] =министерство; 
*-я справедливости, юстши / просвты /комункащй 
/ заграниц! / фтнансув / вобнна / земледиства / 
промысла и торговл! =министерство юстиции / 
просвещения / транспорта и связи / иностранных 
дел / финансов / обороны / сельского хозяйства / 
промышленности и торговли; *-я внутрипных д1л 
=министерство внутренних дел; *др. Ераст Сабов, 
секретарь при -1 [Жтк] =др. Эраст Сабов, секретарь 
при министерстве; *просьбу переложиме до -1 
юстщи [Гдн] =ходатайство передадим в минис- 
терство юстиции; 

мтстер-предсдник т ЕБ ЛЧ =премьер; премьер- 
министр; глава правительства; 
мишстер-предс?дн ицтво п (миистёр1я предед- 
ництва [М-В]) ЛЧ =канцелярия премьер-министра; 
лист ерськый а4] БС ЕБ ЛЧ =министерский; 
мишсукия Г=миниюбка; 

ланйитраит та (церк) =служка; прислужник при 
богослужении; *муй шмбора Штефан с —, аясшва- 
ву ухор! [Мгч] =мой друг Штефан прислужник при 
богослужении, а я пою в хоре; 

ланйитрованя п (церк) =прислуживание при бо- 
гослужении; 

ланйитровати таб ши (церк) =прислуживать при 
богослужении; 

миный а} =минный; *-а прёпина =минное за- 
граждение; *1м предстояло пруйти -ым полём [ЧрИ 
=им предстояло пройти через минное поле; 
лновати ттаБ и =минировать; 

лноглядач т (воен) =миноискатель; 
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лномет т (воен зуп можёр) =миномёт; *на оббчи 
бухае - [М-В] =на склоне бахает миномёт; 
шнопокладач т (воен мор) =минный заградитель; 
мита { =узор; шаблон; образец; манер (разг); 
*зняла -у з того платя, што было ...у втрин! [Чр 
=взяла образец с того платья, что было на витрине; 
лшитастый ад] =узорчатый; 

мтус т БС ЯГ =минус; 

лан ускула ЕБС =минускулы (р!|); строчная буква; 
линусовати таб г =отнимать; вычитать; 
лнусов]ый ад} =отрицательный; минусовой; *у 
хыжи ...-а температура [Чр! =в комнате минусовая 
температура; 

линьбаЕБГ ЛЧ [П-Г] =обмен; 

митька {# (дет) ЛЧ СП [Алм] [Ччс] =кошечка, киса; 
лапочка; 

маня Е [Ччс] > мнька; 

линяло т ЕБ =меняла; 

мтянка # [П-Г] =обмен; *-ы (у цёрьковли) 
=обручение; *мистами из пёрстенями бывают -ы, 
и тогды пуп пёрстен! благословит и заставит молодят 
обы ся поцюловали [Жтк] =местами при обручении 
бывает обмен обручальными кольцами, и тогда поп 
благословляет кольца и заставляет жениха и невесту 
поцеловаться; 

маняный аа} ЕБ =сменяемый; 

мтЯти паб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =менять, 
обменивать, заменять; *-—ти соб што =обмениваться 
чем; *-ти ся =чередоваться, сменять друг друга; 
меняться; (на кого) превращаться в кого; *Гафич 
Иван -в ся лазом из попы калницькыми [Ллк] =Иван 
Гафич менялся лугом с кальницкими попами; 
лм1оцён т (геол) БС =миоцен; 

мру Г АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мера, 
измерение; эталон, критерий; мерка; *(судина) 
=мерная посуда; *(при бачбваню) =контрольный 
надой; *пожбонська / пбштська -а (зуп кобел; ист) 
=четверик, 63 / 94 л; *водяна -а =ватерпас; *-а 
пудпоры =степень опоры; *у -у потрёбы =по мере 
необходимости; *на свйтову / грубу / друбну -у =в 
мировом / крупном / мелком масштабе; *давати -у 
чому =быть эталоном, образцом; *приводити на 
-у =умерять; *чбрез -у =чересчур; слишком; 
**мтряти ушитко на сдну -у [флк] ==мерять всё 
одним аршином; ***4ет *-ка =мерка; *лишый 
газда... 20 -ок прёсбургськых зас1яти може [Джв] 
=хозяин из лучших может засеять 20 четвериков; 
лараж т БС ЯГ =мираж; *айбо то быв лем - [ох] 
=но это был только мираж; 

мрга РЕБ =мирра; 

меш т (уст) ЛЧ [Алм] =луг / участок под покос; 
лари п ЕБ =критерий; измеритель; мерило; *по 
свтовых -ах =по мировым стандартам; *на сытовое 
—о =мирового значения; 

мрити штаб ши *- де / до чого=намекать на что; 
клонить к чему; 

лартада ЕБС =мириады р1.1апё; 

ларливость РБС =измеримость; 

ларливый аа} БС =измеримый; 

мрный ад} =измерительный; *(умфеный) =уме- 
ренный; *-а скала =измерительная шкала; *на-ум 





снту бжучого заяця не може ни пес, ни лисиця 
имити [ПлА] =зайца, бегущего по умеренному 
снегу, не поймает ни собака, ни лисица; 
лродатн|ый аа} БС ЕБ ЛЧ =эталонный; задающий; 
образцовый; определяющий, решающий; *сейкеш- 
фегерварська баз1лика -а была у будованю мадярсь- 
кых церков [Чий] =базилика в Секешфехерваре была 
эталоном в строительстве венгерских церквей; 
ларт т (бот Мугаз) ЕБ ЛЧ ЯГ =мирт; 

мртовый а4} ЛЧ =миртовый; 

лартук т ЛЧ ЯЯ [П-Г] =мерило; измеритель; 
мрялникт АГЕБЛДЛЧ ЯЯ *(1нженбр; уст) =инже- 
нер; *(земл1) =землемер; геодезист; *(приимач т6- 
чий и сыпучин) =прибмщик; *-к-паковач =фасов- 
щик; *-кы мфяли [Пнк] =землемеры меряли; *тбго 
рбку {1783} -жы... помряли Верьховину [Джв] =в 
том году геодезисты картографировали Верховину; 
***[ * чка=приёмщица; *-чка-паковачка =фасов- 
щица; 

ларялськый а4} ЛД =землеустроительный; *Йбсиф 
царь римськый умер... Угорська земля нумеры из 
хыж постбсовала, книгы -1 попалила [Джв] =импе- 
ратор римский Иосиф умер... земля Угорская стесала 
номера с домов, книги землеустроительные сожгла; 
лирянйк ш ЛД ЛЧ =инженер; *рытя Субзського 
канала закончив французськый -к Ферднанд 
Лессбпс 1869. года [Чпи] =прорывку Суэцкого канала 
завершил французский инженер Фердинанд Лессепс 
в 1869 году; ***Р *-чка =инженер; 

мрянка # ЛЧ =размер; *пбреже, як гомышлу рос- 
копАти, помряйме ю и полож!м -у в уднбшеня ид 
другым оббёктам [Чпй] =прежде чем раскапывать 
курган, следует его измерить и привязать размеры к 
другим объектам; 

мряный а4} ЛЧ =размерный; фасованный, рас- 
фасованный; 

мряня п БСЕБЛЧ ЯГ =измерение, обмер; *Галёле 
1639. року рекомендовав кывёло дйля - часу [Чпй] 
=Галилей в 1639 году рекомендовал использовать 
маятник для измерения времени; 

мря|ти та 5 АГ БГЕБЛД ЛЧ ЯГ=мерять; *мусйв 
—ти довгу дорогу =ему приходилось мерить вёрсты; 
*баба... -е сухыми босыми стопами узкый пииник 
[Крл] =бабка сухими босыми стопами размеренно 
шагает по узкой тропке; *-ти ся =меряться; 
соперничать, соревноваться; *обы ся правов по- 
жонсков мров вама -ла [Джв] =чтобы пошлина 
мерялась верной братиславской меркой; 

мяч т БС *(спотреббваня) =счётчик; *- скорости 
=спидометр; 

лсИти ша6 и АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ [11-Г] =месить; 
*люде, по булшуй части жобны, ..топтали дорогу и 
=—ли сн до зимовкы и принбшовали югасбви 
ощипок, риты ид сыру, та сбли, обы мав што {сти 
[Гдн] =люди, в основном женщины, протаптывали 
дорогу и месили снег до зимовья, принося овчару 
поесть: лепёшек, картошки к сыру да соли; 
ласйный а} БС =относящийся к миссии; мис- 
сионерский; *-— дом =дом миссии; *{лницькый} 
зачав печатати образкбвый журнал «М- Вустник» 
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[лн] =Ильницкий начал печатать иллюстрированный 
журнал «Миссионерский Вестник»; 

мон т БС ЛЧ =миссионер; *30 лёг пбреже ук 
и став настдком того -ом [МрА] =30 годами раньше 
он бежал и стал таким образом миссионером; ***ЁР 
*-ка =миссионер; 

ласонерськый а4} БС =миссионерский; 

маст дес! (геог) БС =Миссисипи; 

мейя Е АГ БС ЯГ =миссия; *Олшавськый сю 
дварбчну дорбгу скорше ...-ёв, як вгйтов называе 
[Гдн] =Ольшавский это двухгодичное путешествие 
называет скорее миссией, чем визитом; 

мкстер т БС =мистер; 

ластер!озн|ый аа] БС =таинственный; загадочный, 
непостижимый; необъяснимый; ***аЧу *-о 
=таинственно; загадочно, непостижимо; необъ- 
яснимо; 

ласт ля ЕБС =мистерия; 

мастик т БС ЯГ =мистик; 

мастика ЕБС =мистика; 

мстити таб 1 АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =вмещать; 
*-—ти ся =вмещаться, помещаться; *не -т ся до 
розума =непостижимо; *пёред тым не —ли ся едён 
коло другого у великуй держав1, тепёрь стулили ся 
..У неввличкуй комнатщ! [Врн] =прежде на вме- 
щались друг возле друга в большой стране, теперь 
же прибились в маленькой комнатке; 
ластифкатор т БС =мистификатор; 
листифкащя РБС ЯГ =мистификация; 
ластифковати ата г БС =мистифицировать; 
ластицвм т ЕБ ЯГ =мистицизм; *пудкарпатська 
фулозоф1я мае окремпин! знакы ...стрем!ня до 
высшого, ...- [Птш] =подкарпатская философия 
имеет особые признаки, стремление к высшему, 
мистицизм; 

ласт ичность Ё =таинственность; *в зборничку 
..характер1стична черта нашой новотной побзй 
..укрыта пуд с1мволами ...- [Пти =в сборничке 
характерная черта нашей новейшей поэзии ...укры- 
тая под символами таинственность; 

ласт ичный а4]} БС ЯГ =мистический; 

метник т (грам) =предложный падеж; 
метность ГЕБ ЛЧ =помещение; расположение; 
*нагло отворили ся двёр! и до -и увойшов низкый, 3 
рапавым лицём мужчина [Врн] =вдруг дверь 
открылась и в помещение вошёл низкий конопатый 
мужчина; 

местный аа} АГЕБЛДЛЧ СП =местный, здешний; 
*бывшый грофськый... адвокат славный - 1сторик 
Фбдор Легоцькый [Гдн] =бывший графский адвокат 
славный местный историк Фёдор Легоцкий; 
мето п (рзн.знач) АГ БС ЕБЛД ЛЧ НТОБ=место; 
работа, должность; *обываное -о =населённый 
пункт; *-о перебываня / нахоженя =местопре- 
бывание / местонахождение; *(мат) =разряд; 
*(земл!) =(земельный) надел / участок; *на -Л бж / 
ходь! (спорт) =бег / ходьба на месте!; *первое -оу 
плаваню =первое место по плаванию; *на -1 
держиме =считаем уместным; *забити на -1=убить 
наповал; *по -1 сут числа единакы, десяткы, стувкы 
=по разряду числа бывают единицы, десятки, сотни; 





*зачим у сюм сел даяк! жиляр! мали бы так! —а, 
котры бы и осму часть едного тблека не чинили, за 
тотб мсто лишёнь девятину из того што ся урбдит 
мусит кметь дати [Удв] =поскольку может случиться, 
что тут в селе некоторые малоземельные наделы не 
составят даже восьмую часть урбариального надела, 
то здесь крепостной обязан дать только девятую часть 
от урожая; **друлити кого на валушное му -о 
—=обломить рога кому; поставить кого на своё место; 
***Цет *-очко / (редк) -це =местечко; *малой 
—очко земл! =маленький участочек земли; 

лист ов|ый аа] ЛЧ =позиционный; *-ый вагон 
=плацкартный вагон; *-а картка =плацкарта; *-а 
вартость чисел (мат) =позиционный / разрядный вес 
числа; 

ластрал т (геог) БС =мистраль; 

Мсур Е шдес1 (геог) БС =Миссури; 

лисяцесл 0в т ЕБ ЛЧ СП =календарь с днями святых; 
*ко з нас не знае нашых М-ув! [лн] =кто не знаком с 
нашими календарями! 

мися|ць т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ *(рбку) 
=месяц; *(астр) =луна; месяц; спутник; *новый 
—ць (астр) =молодой месяц; *овун не муг виДти 
сотвбреня Божое: нёбо и з6млю, и сонце, и —ць, и 
звзды [Джв] =он не мог видеть творение Божье: небо 
и землю, и солнце, и месяц, и звёзды; ***4ет *-чок 
(ласк) =луна; 

мсячка { (мед) БГ ЕБ СП ЯГ =менструация; ме- 
сячные; 

ласячкарство п БС =лунатизм; 

месячник т ЕБ ОБ ЯГ *(уданя) =ежемесячник; 
*(уст) =крестьянское прозвище служащего; *(сом- 
намбул!ста) =лунатик; сомнамбула;  ***Р *-ця 
=лунатик; сомнамбула; 

мсячный а4} АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =месячный; 
лунный; *-ой =ежемесячный взнос, плата; ***а4у 
*-0 ся =светло от луны; *-0, хоть мак изберай 
=светло, хоть мак собирай; *йде такый малёнькый 
дивачок улицвв, а —о ся, красно на двор! [Злс] =идёт 
какой-то крошечный карапуз по улице, а на дворе 
светло от луны, красиво; 

мИф)т ш БС ЕБ ЛЧ ЯГ =миф; *е Чорногбрля, 
захмарна Чорногора, // и дебря Мерешофр... // 
пудгорськый вутонченый мт [Мдк]; 
м(ф)тичный ад] ЛЧ ЯГ =мифический; *нело- 
ичность сю можеме убяснити ..мтичным способом 
думаня [Птш] =такую нелогичность можно объяс- 
нить мифическим ходом мышления; 

м(ф)твзашя ЕБС =мифотворчество; 
м(ф)тзовати абЛпаб и =превращать в миф; 
объяснять с точки зрения мифологии; 

митиигт БС =митинг; *а Вайско уд мостика може? 
тадь вун ани на -ы не ходив! [Ксн] =а Васёк, что у 
мостика, может? так ведь он даже на митинги не 
ходил!; 

матигаи т (пей) БС =митингующий; 
лтинговати таб ши БС =митинговать; 

мтла {БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ=веник; *е у нас така пан, 
шо зкута до кута ходит (-) [Ччс]; **нова - файно 
метё [флк] ==новый веник чисто метёт; 
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латлиця Е *(бот Роа) =мятлик; *(бот Оезсватрза) 
=луговик; *земля ... // цюлована черлёнов скорцо- 
неров // горит смолянками // -ми габуе [Кр|]; 
литлярь т ЕБ =метельщик; 

м(ф)тологчный ад} ЯГ =мифологический; *колй 
хтось з наших побтув зачинае занимати ся из 
нашими мтолойчными {поставами, } та вутыкают 
6му неоршналность [лн] =когда кто-нибудь из наших 
поэтов начинает заниматься нашими мифологи- 
ческими персонажами, его укоряют в банальности; 
м(ф)толопя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =мифология; *пан- 
щсарювна означае туй ..жёнськый пр!нцит бога 
Перуна, 6го ...двойку, ...як..и в другых колядках, ...-х 
[Штш] =пан-королевна здесь означает женский 
принцип бога Перуна, его пару, как и в других 
колядках, мифологиях; 

латральез т (воен) БС =митральеза; 

их т (еп -а, 10с -у) АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТЯГЯЯ 
=мешок; *циганськ! -ы =кузнечный мех; *-ы (церк) 
=рубище; *{Христос} облюк сяу-ы [Джв] =Хрис- 
тос облачился в рубище; **пёрвой -— на сшх, другой 
— на —, атрётёй уж доброй буде [Глг] ==первый блин 
комом; 

Мкаел Анджело та ЛЧ *- Буонаррот! (1475—1564) 
=Микельанджело Буонарроти; *у христанськум 
сви найме Талны прославили ся (Лорёнцо берту, 
Леонардо да Винчь, —, Канбва— Таланы, Торвалдсен 
— Дан); 

ммрёватый а4] (ткж мпхоарёвастый) =пузырчатый; 
мы фр т АГБС ЕБ ЛЧ ОБ СП ЯГ [П-Г] =пузырь; 
*(на кожи) =волдырь; *ужё не у нашуй Угорщин!, 
„.як сес! брехач! квёчат, ...жисме, ай на чужуй твари 
стали сьме ци автонбмнов бородавков, ци ...напухли 
сьме самоуправным -—ём [Гдн] =мы живём уже нев 
своей Венгрии, как эти лжецы визжат, а на чужом 
лице стали то ли автономной бородавкой, то ли 
вспухли самоуправляемым волдырём;  ***4дет 
*-чик =пузырёк; *плюцный -чик =лёгочный 
пузырёк; 

лаховый аа] БС =мешочный; *-а игла (зуп иглиця) 
=игла для штопки мешков; 

лхон ош т ЕБ ЛЧ =грузчик; ***Ё *-а =грузчица; 
мйиак т =мешалка; *старый уббгав довкола 
шибра з великым деревляным -ом [Бжр] =старик 
суетился вокруг плиты с большой деревянной 
мешалкой; 

лашанин|а ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЯГ =смесь; *(фиг) 
=винегрет; *на уживеня бтрешови мусит дати... жита 
албо -ы [Джв] =помещичьему батраку на прокорм 
должны дать рожь или смесь; 

мишанк|а ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =помесь; смесь, ассорти; 
*-а палинкы з пивом =6рш (разг); *все навбчур 
лишив см ...потячу покармбву -у [нч] =я каждый 
вечер оставлял для него птичью пищевую смесь; 
млианЦый а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГЯЯ =смешан- 
ный, неоднородный; сводный; *-ый товар =бакалея; 
*обы уйшов нёруд козы уберати, бо вун хоче —1 
розлучати [Янв] =чтоб народ вышел отбирать коз, 
потому что он хочет разделять сводное стадо; 
***а4у *-о =смешанно; по-разному; 





млианя п ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =смешение, смеши- 
вание, перемешивание; *- овёць =составление 
сводного стада; *-— ся =вмешательство; *-— то такый 
праздник, що 6гб сяткуют вс1м селом [М-П] 
=составление сводного стада это праздник, который 
отмечает всё село; 

мйиарня Е *- кормовин =кормоцех; кормопри- 
готовительный участок; 

мииати тпаб АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ [П-Г] 
=перемешивать; *-— понятя =смешивать понятия; 
*-— карт! =тасовать, перетасовывать карты; *- увц! 
=составлять сводное стадо; *-— ся =смешиваться; 
перемешиваться; *-— ся до чого =вмешиваться во 
что; *неяло СВИТСЬКЫМ ЛЮДЯМ В церьковн! дла -— ся 
[Гдн] =неуместно светским людям вмешиваться 
вцерковные дела; 

мииачка Г =миксер; мешалка; 

миибник т =хозяин части овец в общем стаде; 
Млийен т (геог) =Мичиган; 

лашкарь т ЯГ [Ччс] =кастратор; зоотехник(-каст- 
ратор); 

миикованый а4} БС =кастрированный; оскоп- 
лённый; *- кунь =мерин; 

мйшиковати 1таБ & БС ЯГ =кастрировать; 
Мликовець т (геог) =Мишкольц; 

млимаш та ОБ =смесь; 

Мико ш ЛЧ =Миша; 

мпичап (4ет < мах, мщух) НТ =мешочек; *нена- 
роком упало ми з рук - из зёрнятами просбнцайта 
[нч] =я нечаянно уронил мешочек с семечками 
подсолнуха; 

мицух т (ткж мщук АГ [П-Г]) ЕБ ЯГ =мешок; 
*(ковтун) =мещанин; обыватель; 

млавость Е ЕБ =нерасторопность, неловкость; 
вялость, слабость; бледность, тусклость, невырази- 
тельность; 

млав|ый а4} ЕБ ОБ ЯЯ [Ччс] =нерасторопный, 
неловкий; вялый, слабый; бледный, тусклый, 
бесцветный, невыразительный, неяркий; ***а4у 
*-о =нерасторопно, неловко; вяло, слабо; бледно, 
тускло, бесцветно, невыразительно, неярко; 
младенець т (поэт) ЯГ > молбдець; *зостртив ей 
—: // двко, двко, дай внець! // -не дам я ти свуй 
внець, // бо тыз пбкла посланець [Гшв]; 
младшый аа} БС ЛЧ =младший; 

младый ад (обл поэт) =молодой; **уд-ла до велика 
[Шнк] ==и стар и млад; *** $1634 *-ый ш =жених; 
*-а [=невеста; *наша -а прекрасна, // а як заря та 
ясна [Гдн]; 

млак т (зоол Тибигаз сизаваз) ИТ =тритон гребен- 
чатый; 

млака ГАГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=болотистое место; сырой луг; *(ни ораниця, ни 
пасло) =неудобь; ***4ет *-чка =(сырой) лужок; 
*на гор! дождь, а щи й -чка, // уддаё ся вже й 
б1днячка [Гдн]; 

млаковатый ад} ЕБ ЛД СП ЯЯ [П-Г] =болотистый, 
заболоченный; *сТнокбсы... 1сну... и -1 мают [Джв] 
=сенокосы у них скудные и заболоченные; 

мливо п БГ ЛД ОБ ЯЯ [П-Г] =мелево; зерно под 
помол; помол; *гразовой / грубой / гладкой — 
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=крупчатый / крупный / мелкий помол; *дарую... 
зо свого млина з щлым 6ёго —м, почавши уд... зурь 
ранных до тёмно! ночи [Ллк] =дарю от всего помола 
своей мельницы с раннего рассвета до тёмной ночи; 
млин т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мельница; 
*конный / воловый - (ист) =топчак; *-ы як дома, 
так и наблизку сут [Джв] =мельницы есть как здесь, 
так и неподалёку; **на 6го — женв воду ==льёт воду 
наего мельницу; **брат брата с1чв, б1ла кров течё 
(-) [Лзн}; 

млинарёва {ЯГ =мельничиха; жена мельника; 
млинарство п ЕБ =мукомольная промышленность; 
мукомольное дело; 

млинарськый а4] ЕБ =мукомольный; 

млинарь т БГ БС ЛД ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =мельник; 
мукомол; *Тимофтей, -— гажинськый [Джв] =Ти- 
мофей, гажинский мельник;  ***Р *-ка =мель- 
ничиха; 

млинарьчик т ЯГ =подручный мельника, мельник- 
подмастерье; молодой мельник; 

млинарюв а4] *- сын =сын мельника; 

млинець т ЕБ ЛЧ ЯГ =мельничка; *-ець на мясо 
=мясорубка; *кавовый -ець =кофемолка; *у руч- 
ных -цёх зерно молбли [Глг| =в ручных мельничках 
мололи зерно; 

млиновиця [АГ =мельничный жёлоб; 

млинок шт ЯГ *кавовый / на каву =кофемолка; 
*медовый - =пресс для мёда; 

млинськый ад} БГ БС ЯГ [Ччс] =мельничный; *-ый 
камнь =жёрнов; *пара -ых камнюв =жернова; 
*—ой колесо =мельничное колесо; 

млиность {=мечтательность, задумчивость; 
млиный аа] =мечтательный, задумчивый; ***а4у 
*-о =мечтательно, задумчиво; *здалеку синти -о 
горы - // се на мене никав Марамброш [Слб]; 
млти таб ши (ткж зомлвати) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
ЯГ =млеть, обмирать, чувствовать головокружение; 
падать в обморок; впадать в забытьё; *свстро, 
сбстро, што ся дте, // мое сврдце у мнт -е [ЗКМ]; 
млащый аа] =обморочный; *-а рыба =снулая рыба; 
млоит/и таб АГ БГЕБЛЧ СП [ТхФ] =тошнить; 
*-— го =ему плохо; у него сосёт под ложечкой; 
млостный аа] ЕБ =томный; приторный, слащавый; 
‚мл ость ЕЕБ =тошнота; слабость; обморок; истома; 
замирание; *там, за селом 1нданськым... // красо- 
вали ся ялицу, // хаща, што зелёна влИ\... // повна 
сшваня и -и [ПтИ]; 

млый ад} БС ЯГ =вялый, усталый, слабый; бледный, 
тусклый, бесцветный; дурманящий, одурманенный; 
*ставати ся -ый =чувствовать головокружение / 
тошноту; ***а4у *-о =вяло, слабо; бледно, тускло, 
бесцветно; тошно; *-о ми =меня тошнит; 
млязгавый а] =вязкий; липкий; 
мляндравость 1=вялость; 
мляндрав|ый 24} =вялый; дряблый; 
=вяло; дрябло; 

мляндрати таб & =вяло делать; мямлить; 
мляцкати таб ши =чавкать; *- губами =жевать / 
мулявить / причмокивать губами; 

мнемотехника Е ЯГ =мнемотехника; 


***аЦу *-0 





мнёный а4} =предположительный, предполага- 
емый; считающийся; 

мнивый аа] =мнительный; 

мним|ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =мнимый; воображаемый; 
***а4у *-о =мнимо; воображаемо; 

мнит таб т [Дхн] =думать, считать; представлять 
себе; *(-— ся / — много о с061) [Чр| =мнит себя кем; 
слишком много мнит о себе; *- ся ми =я полагаю; 
мне кажется; 

мнйшеп (уст) ЕБ ЛЧ =мнение; 

мых т ЛЧ =монах; 

мнлика РЕБ ЛЧ =монашенка; монахиня; монашка 
(разг); 

многая (церк блг выр) ЯГ *- лёта, благая та 
=многая лета, благая лета; 

мн дгды аду =во многих случаях; 

много а4у $1651 АГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП =много; 
гораздо; *- раз =часто; нераз; частенько (разг); 
*крухтя му было за — =он довольствовался малым; 
*— му хоснуе =ему очень на пользу / полезно; 
**сила - =непочатый край; **ко хоче -, зайде сяз 
ничим [Лзн] =за двумя зайцами гнать — ни одного не 
поймать; 

многобожство п БС =многобожие; 

многобой т (спорт) =многоборье; 

многобойник т (спорт) =многоборец; 
многобочн|ый а4] ЕБ =разносторонний; много- 
сторонний; ***а4у *-о =разносторонне; мно- 
госторонне; *1сторйю пудкарпатськых Русинув нико 
так плодотворно и —0 не перештуд!ровав, як ...Гб- 
динка [Удв] =никто так плодотворно и разносторонне 
не изучил историю подкарпатских русин, как 
Годинка; 

многовков|ый а] =многовековой; *на -—1 русин- 
ськый язык,... културу и... вру кладут якмай 
круйшое табу [пр] =на многовековую русинскую 
культуру, язык и веру налагают строжайший запрет; 
многов одность ГЕБ =многоводность, многоводье, 
полноводность; 

многоглавый аа} ЛЧ =многоглавый; *(тех) =много- 
головочный; 

многогол оые п (муз) =многоголосие; 

многогол осый а] *-— сшв =многоголосное пение; 
многогранный аа} =многогранный; *снажила ся 
щлым свбим ествбом понурити ся до... глубин -ой 
народной културы [Грк] =она всем своим существом 
стремилась погрузиться в глубины многогранной 
народной культуры; 

многоженство п ЕБ =многоженство; 

многозасл уженый а4} ЕБ =многоуважаемый; 
многозначный а} ЕБ =многозначный; 
многозначущость #=многозначительность; 
многозначущый а] =многозначительный; *-ой 
пониканя =многозначительный взгляд; ***а4у *-о 
жмурькати =многозначительно подмигивать; 
многокитинковый а4]} =многоклеточный; 
многокоморковый а4] =многозвенный; 
многокупный а4} ЛЧ =многоугольный; 
многолтный а4} ЛЧ =многолетний; 

многол юдный аа} ЕБ ЛЧ =многолюдный; 
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многон а\йн|ый аа} ЕБ =подающий надежды; 
*надтеме ся, ...встдуючых твбрах —ого автора Ани 
сякых меншых недостаткув не ...буде [МрА] =в 
следующих произведениях подающего надежды 
автора, рассчитываем, не будет даже таких незна- 
чительных упущений; 

многонашоналный а4]} =многонациональный; 
‚многон дгый ад} ЛЧ =многоногий; *-— робот =много- 
ногий робот; 

многообразный а4} ЕБ ЛЧ =многообразный; 
многопасм овый а] =многослойный; 

много раз аду АГ ЛД ЛЧ СП =многократно, часто, 
нераз; многажды (уст); *восени струча ламати, на 
бураках ем была - [Сбд] =осенью на уборке куку- 
рузы, на свёкле я была нераз; 

многоразн]ый а4] АГ =многократный; *никым не 
нагварбный, лем -ыма просьбами попув русинсь- 
кых порушёный, дав 1м тот... лист [Гдн] =никем не 
надоумленный, лишь тронутый многократными 
просьбами русинских попов, дал им эту грамоту; 
многоразовый а] ЕБ =многоразовый; многократ- 
ный; 

многорсчити таб ши =разглагольствовать, распро- 
страняться; 

многорчивый а4] ЛЧ =многоречивый; много- 
словный; болтливый; 

многосвиник т ВБ СП =канделябр; люстра; 
многом енный аа} ЛЧ =многосемянный; 
многоскладовый а4] (грам) БС =многосложный; 
многосл овность ГЕБ =многословие, словоохотли- 
вость; пустословие; 

многословный а] ЕБ =многословный, многоре- 
ЧИВЫЙ,; СЛОВООХОТЛИВЫЙ; 

многостолтный аа} =многосотлетний; 
многосторонность РЕБ =многосторонность; *ся 
= значно пуднимае способность нарбда [Пип] =такая 
многосторонность значительно повышает потенци- 
ал народа; 

многосторонный аа} ЕБ =многосторонний; 
многострадалн|ый ЕБ =многострадальный; *у 
публикаци и шлый ряд начеркув о ..1сторй нашой 
—0й ...Церьквы, неуднятной составляючой Вселён- 
ськой Церьквы [пр] =в публикации целый ряд очерков 
о истории нашей многострадальной Церкви, 
неотъемлемой составляющей Вселенской Церкви; 
многоступнёвый а4} =многоступенчатый; 
многотварный а4] =многоликий; 

много углый аа] (геом) =многоугольный; 
многоуголник т (геом) =многоугольник; 
многофарбовость {=многоцветность; 

многофарб вый аа} =многоцветный; 
многоходов]ый а4} *-а завдатка =многоходовая 
задача; 

многоцин|ый а4} ЛЧ =неоценимый; бесценный; 
*дуже Шин! матер!алы Валёр!й Падяк... появив при 
переуданю -ой б1блюграфи авторства тых досточб- 
стных людий [Кпр] =очень ценные материалы 
опубликовал Валерий Падяк при переиздании 
неоценимой библиографии авторства этих досто- 
почтенных людей; 





многочислен|ый аа} АГ ЛЧ =многочисленный; 
*уряды респектуют... активность -ых угруповань [ох] 
=власти признают деятельность многочисленных 
объединений; 

многочлен т (мат) ЕБ =многочлен; полином; 
многочленный а4] БС =многочленный; 
многоштоковый ад} =многоэтажный; 
многоязычность !=многоязычие; 
многоязычный а4)} ЕБ =многоязычный; 
многоякость # =разнообразие, многообразие; 
многообразность; *ци хочут авторы указати роз- 
манитость, -— говорув, ци снон!мичное богатство 
языка [ру] =хотят ли авторы показать разнообразие, 
многоликость говоров, или же синонимическое 
богатство языка; 

многоякый а4} ЛЧ =многих видов; разнообразный; 
многоликий; 

мног|ый аа} АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *-1=многие; *а4у 
> много; *гадают за сёгосвтное малое, а тотб =ое 
Божоес они лишают [Джв] =думают о мирских 
пустяках, а существенное Божье они упускают; 
**межи -ыма бабами и тина пропаде [Лзн] > баба; 
многым аду АГ ЕБ СП *-ым лише =намного / 
гораздо лучше; 

множеный а4} ЛЧ =умноженный; 

множень #=множественность; 

мндженя п БС ЕБ ЛЧ ЯГ =умножение; 
множественость ЕЛЧ =множественность; 
множественый а4} ЛЧ =множественный; 
множество п АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =множество; 
бесчисленное множество; *многое - =видимо- 
невидимо; *лугы брйли ся, покрей! м сколоздрикув 
[Стн] =луга белелись, усыпанные множеством под- 
снежников; 

множимок т (мат) ЕБ =множимое; 
множина Е ЯГ *(мат) =множество; 
=множественное число; 

множитель т (мат) БСЕБ ЛЧ =множитель; 
множ|ити паб АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ 
=множить, умножать; переоценивать, запрашивать 
/ заламывать слишком большую цену; *-ийти соб! 
=считать чрезмерным / большим; *листкув буде — 
не -у - дас тристо [Гдн] =листков будет — не пере- 
оцениваю — около 300; *-ити ся =размножаться; 
умножаться; *-ат ся нам крадеж! =число краж у 
нас увеличивается; 

мноджный аа] ЕБ ЛЧ =множественный; *-ой число 
(грамм) =множественное число; 

мнюх т (зоол Гоа 10а) БГЕБИТЛЧ СП ЯЯ [П-Г] 
=налим; мнюх, мень (нар); *в нашых р!ках жиют 
всяк! рыбы: ..чуп, балнд, шуль и -, ...подуства, 
кечега, остриж, савог, ...пбтька, ...циганська рыба и 
клень [ПлА] =в наших реках живёт всякая рыба: чоп, 
густера, судак и налим, подуст, стерлядь, окунь, ёрш, 
карп, линь и голавль; 

‚мня ргоп (уст) =меня; *хцу ей тшсац, вбы спредб 
мня пришла, // як будзв 1сц Кайзер Вйлгелм пифа 
[лн]; 

мняв 15 СП =мяу; 

мнявканя п ЕБ СП =мяуканье; 
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мнявкати штаб шц (ткж мявкати АГ ЕБ) БГ ЛЧ СП 
=мяукать; 

мнявкнути аб ши СП =мяукнуть; 

мнявконти таб тг ЛЧ =мяукать; 

мнявкот т =мяуканье; *из пода ..чути - мачок 
[Чр!] =с чердака слышно мяуканье кошек; 

моар т =муар; 

моаровый аа] =муаровый; 

мо@л т БС =мобильный / сотовый телефон; 
моблзац ный аа} БС =мобилизационный; 
моблзащя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =мобилизация; 

мо@л ованый аа} ЕБ =мобилизованный; 

моб зовати таб г БС ЕБ =мобилизовать; 
мобпный а} БС =мобильный; 

м овд|а Е *на едну -у =по шаблону; 

мовд|я ЕЛД =возможность; способ; *без —1 =че- 
ресчур; без меры, чрезмерно; *на свою -ю =на 
свой лад; *панум не буде слобудно из новым 
бранём, албо бодай яков -6в поле меншити [Джв] 
=помещикам запретят перепашкой или любым 
другим способом урезать наделы; **всяков -6в 
==всеми правдами и неправдами; всевозможными 
способами; 

мови|ти аб и АГ =(про)молвить; *лишб ото -—ла: 
..будь силнодушный, мерькуй на поступок при- 
томных и гадкуй за нашу честь [Гдн] =только одно 
молвила: не теряй самообладания, наблюдай за 
действиями присутствующих и не забывай о нашей 
чести; 

мовкнут|и шаб шу АГ ЛЧ =молкнуть, умолкать; 
*— трем@ты на довжый час, хыба што иншый, 
рувнож важный уряд сповняют [Птш] =умолкают 
надолго сигнальные трубы, разве что найдётся для 
них другое, такое же важное назначение; 

Моврщ т ЕБ =Маврикий; 

мовчак т ЕБ =молчун; 

мовчаливость ГЕБ =молчаливость; 

мовчалив]ый аа) ЕБ [П-Г] =молчаливый; *кухарькы 
заствелюют чёлюст! на пёчи, штобы нев!ста была —-а 
[Дмн] =кухарки застилают конфорки на печи, чтоб 
невеста была молчаливой; 

мовчан| ка ГЕБ =молчание; *убходити дашто -ков 
=обходить что-либо молчанием; *по даякуй -Щ 
=после некоторого замешательства; *Дашик урвав 
—ку, встаючи изза стола [Стн] =Дашик прервал 
молчание, вставая из-за стола; 

мовчан|ый а} =умолчанный; утабнный;  **-ое 
слово хотьдё спрячеш [Лзн] ==не давши слово, 
крепись; ***а4у *-о =по умолчанию; 

мовчан/я п БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =молчание; (обл) молчок; 
*привбсти до -я =заставить замолчать; *што за 
причина такому довгому -ю, ...не знаву [Кпр] =в 
чём причина такого длительного молчания, не знаю; 
мовч|ати таб ши АГБГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ=молчать; 
помолчать; *а ци не -али бы сьте, Андро? [Гдн] 
=уж вам то, Андрей, можно бы и помолчать; *-иш 
ты, мдянокожа скотино! [Птш] =помолчи, красно- 
кожая скотина!; **-ит, ги у рот воды набрав ==нем, 
как рыба; 

мовчко аду =молчаливо; *стояли -, тихо, задумано 
[МрА] =стояли молчаливо, тихо, задумчиво; 





‚мовчком аду ЛЧ =молча; молчаливо; **- мовчати 
—=молчать, как рыба; 

мовчкый а} =молчаливый; *спознала-м блис- 
кавков розбдраный до края // небесный чищитув, —, 
ги вмёрлый свт [ПтИ]}; 

Могам 60 т ЛЧ =Мухаммед; *сеся бгота -а из М6кы 
у Медину стала ся 622. года [Чпй] =это бегство 
Мухаммеда из Мекки в Медину произошло в 622 
году; 

могер т БС =мохер; 

‚могеровый а4} БС =мохбровый; 

модкан ш =могиканин; *{колибу} зробили ... 
сегельбапи, коли минулой зимы валили туй -ув 
пралса [Врн] =шалаш устроили работники на 
корчёвке леса, когда минувшей зимой здесь валили 
могикан пущи; 

могдта Е =мощность; *уробна -— =производст- 
венная мощность; *упечатано на уробных -х ПМТ 
Ргш КИ [Слб] =напечатано на производственных 
мощностях [МТРииЕ КИ; 

могти БГ > мочи; 

могучость ГЕБ ЯГ =могущество; 

могущый а] АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =могучий; могущий; 
мощный; могущественный; *-01 поставы =круп- 
ный; *крест яко -ый с1мвол смёрти ест руночастно 
с1мволом воскрёсеня [Ллк] =крест как могучий 
символ смерти является в такой же мере символом 
воскресения; 

могыла ЕБГ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] > гомыла; 

Мода { (фам) =Магдалина; *чую я, ож кось идб, 
думала-м, Волия, а вто ся пробудила п стара, -, тай 
звдат ня, што щи все 1 не е [М-П] =слышу, кто-то 
идёт, я думала, Валя, а это её мать Магдалина, 
пробудилась и спрашивает, что это еб всё ещё нет; 
мот (кул) =приправа для супа; 

мода БГ БСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =мода; (модное) поветрие 
(пей прен); *мбя гардероба складала ся бы з 
..модёлув паржськой -ы [Стн] =мой гардероб 
состоял бы из моделей парижской моды; 
модалный аа} БС =модальный; 

модел т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =модель Ё; *(малярськый) 
=натурщик; *тардербба ...з ...-ув парйжськой моды 
[Стн] =гардероб из моделей парижской моды; 
моделарство п БС =моделизм; 

моделарь т БС ЯГ =моделист; *(тех) =модельщик; 
моделка ЕЯГ =фотомодель; *(малярська) =натур- 
щица, 

моделовати таб и БС =моделировать; 

модел овый а4] ЕБ =модельный; 

модем т (инф) БС =модем; 

модератор т =ведущий (концерта / программы); 
конферансье; ***Ё *-ка =ведущая (концерта / 
программы); конферансье; *русинськый магазин 
..модеровала ...-ка Яна Трущинська Сива [1Р] 
=русинский журнал вела ведущая Яна Трущинска 
Сива; 

модершзатор т БС =модернизатор; 

модернзащя РБС =модернизация; 

модерн вм т БС ЯГ =модернизм; *в сюм крые ся 
стёраня ...нашых авторув о — [Птш] =в этом кроется 
стремление наших авторов к модернизму; 
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модернзовати аб/Лпаф БС =модернизировать; *-— 
ся =модернизироваться; 

модернста ш БС =модернист; 

модершст ичный а4]} БС =модернистский; 
модерность ЕБС =современность; 

модерный аа} БС ЕБ ЯГ =современный; *-ый 
чолов!к =наш современник; *-4... {музикалн! 
капвлы... сут практично продовжователями народ- 
ных капел... сут1нтегралнов частёв... новодобого... 
думаня [ру] =современные вокально-инструмен- 
тальные ансамбли практически являются пре- 
емниками народных капелл, неотделимой частью 
современного склада ума; 

модер ованя п =конферанс; 

модеровйти штаб 1 *(физ) =модерировать; *-ти 
концёрт =вести концерт / конферанс; *тала-вечур 
..ла...Люба Колёва [1Р] =праздничный концерт вела 
Люба Колева; 

модста т БС =модельер; 

модетка РБС ЕБ =модистка; 

модфкашя ЕБС ЕБ =модификация; видоизме- 
нение; 

модфковати абЛпаф и БС ЕБ =модифицировать; 
видоизменять; *- ся =модифицироваться; видо- 
изменяться; 

модный аа] БГ БСЕБЛЧ ЯГ =модный; *- журнал 
=журнал мод; 

модрина Е (бот Гайх еигореа) БГ ЯЯ [П-Г] =лист- 
венница; 

м ддр|ый аа] =голубой; *просшвала она чаруючым 
слух голосом, беручи го до заятя... -ых оч [ПВ] =она 
пропела чарующим слух голосом, пленяя его 
голубыми глазами; 

моде ргоп п < муй; ЯГ =моё; *-! (в игр) =взял!; 
*Петрюк верг коцками на стул и неббав поб1доносно 
скричав: -—! [Крл] =Петрюк бросил кости на стол и 
вскоре победоносно воскликнул: взял!; 

мож ргеа АГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =можно; 
*не -— =нельзя; невозможно; *не -— познати ёго без 
наукы [Чпй] =его невозможно познать без науки; 
*на бокорах сульных на Тис1... хлбазаглядати - [Джв] 
=на соляных плотах на Тисе можно заработать на 
жизнь; 

можар т ЕБ ЛДЛЧ *(булша товчка) =ступа; *(воен) 
=мортира; миномёт; *так закурило а так пукло, ги з 
а [Пнк] =так задымилось и треснуло, как из 
мортиры; 

може аду АГБГ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =возможно, может 
быть; 

можнти таб ши (зуп богатти) АГ =богатеть; 
разживаться; 

можность ЕАГ БГ ЛД ЯГ [П-Г] =состоятельность; 
возможность; *каждый по свбюй -и повинен ал- 
мужну чинити [Джв] =каждый в меру состоя- 
тельности должен давать милостыню; *сесю... -ь 
пудоймеме у дИность [Гдн] =эта возможность 
превратится в действительность; 

можный ад] БГ ЛД ЯГ =богатый; возможный; *аж 
есь -ый, не будь мёрявый тай пышный [Джв] =если 
ты богат, не будь чопорным и заносчивым; *на угля 
вупалёваня тут —ое не сут привыкнуты [Джв] =к 





выжиганию угля, возможному здесь, они не 
привыкли; ***а4у АГ *-о =богато; возможно; 
*книгы майже вс1 руков писан, а то так замылно, 
погрипно, ...ледвьх читати —о [Гдн] =почти все книги 
изготовлены рукописно, да так ошибочно, неверно, 
едва возможно их читать; 

мозаик шт БС ЕБ =мозаика Ё *вун быв главов 
музикалного общества Моздик [пр] =он возглавлял 
музыкальное общество «Мозаика»; 

моздичн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ =мозаичный; моза- 
ический; *як ся до них {пословиць} зачитаеме, 
збагнемё, же они мают свою -у тематичность [Грк] 
=когда вчитаешься в эти пословицы, понимаешь, что 
у них есть своб мозаическое наличие тематики; 
мозговати ша ши =обмозговывать; *трёба 
...самому = [ЧрИ =нужно самому обмозговывать; 
мозговатый ад} ЕБ ЛЧ =мозговитый; 

мозговый а4} БС ЕБ ЯГ =мозговой; *-а маса =серое 
вещество; *-а повка =мозговая оболочка; 

м озогт (еп мозгу) БСЕБЛЧ [М-В] =мозг; *малый 
/ хребтовый - (анат) =продолговатый / спинной мозг; 
*и в мёне - у голов! а не пуст голова [Дмн] =иу 
меня в голове мозги, а не пустота; 

мозола ЕЛЧ [ТхФ] =тяжёлый, каторжный труд; 
мозоленя п *- (ся) =корпение; труженичество; *-— 
..чекало на нёго каждый Божый день [ЧрИ =корпение 
было его ежедневным уделом; 

мозолИти аб и АГ ЛЧ [П-Г] =эксплуатировать; 
заставлять тяжело работать; * {кедь} настуй Мадяре 
—ли, катчили, ...гонили, та як тогды могли нани 
..батькы тульк! томы написати, коли мали часу? 
[Гдн] =если нас тут мадьяры эксплуатировали, 
калечили, преследовали, то как тогда могли наши 
батюшки написать столько томов, как нашлось у них 
время?; *-ти ся =тяжело работать; корпеть над чем; 
(разг) вкалывать, пахать; (книж пей) подвизаться; 
мозолти таь ть: ЕБ =покрываться мозолями; 
мозолн|ый аа] =изнурительный, тяжёлый; *мули 
впербд -ов працов вучистити хащу; так! мстА 
назвали они... поруба, пака, пос1чь, ублаз, ..голиця, 
погарь, ..чёрять, ..черьтёк, ..копань, копаниця [Стр]; 
моз|уль т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =мозоль & *(насуканый) 
=водяной волдырь; *пёрвый раз вбув чоботы и 
нагрызли му... -ол! [Стн] =он впервые обул сапоги и 
они натёрли ему мозоли; 

мозуляст|ый аа] =мозолистый; роговой, орого- 
велый; *рукы селян ...з твердыми -ыми долонями 
[Чр1 =ладони крестьянских рук тверды и мозолисты; 
Мойс@й т ЕБ ЛЧ =Моисей; *пять книг -я (церк) 
=пятикнижие; *-й убив гада и завсив го на росскш 
[Стр] =Моисей убил гада и повесил его на расщеп- 
лённую жердь; 

Мойша т ЛЧ =Мойше; 

мокасина Е (чаще р) БС =мокасин; 

мокнути таб ши АГ БГ БСЕБЛЧ НТ ЯГ =мокнуть; 
мокрина БГ ЛД [П-Г] =мокрое, сырое место; *на 
-х родит са трава, али... Чтниковата [Джв] =на 
мокрых местах трава растёт, но камышевидная; 
мокрти таб тг АГ БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =влажнеть, 
сыреть; 

мокрота РЕБ ЛЧ =влага, сырость; 
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мокрый а} АГЬГБСЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГЯЯ =мокрый; 
*(уд поту) =взмыленный; *затягнут ся у дтры и за 
тыждн! ся не кывают, не указуют, ...ги-1пацята [Гдн] 
=укроются в норы и неделями не вылезают, не 
показываются, как мокрая курица; **-ый дождю 
ся не боит [Лзн] ==мокрый дождя не боится; сто 
бед, один ответ; ***4ет *-о =мокро; 

мокрядь Е *со| =болотная живность; *(брыдь) 
=нечто мокрое, неприятное; *(мочарь) =болото; 
мол т (хим) БС =моль; грамм-молекула; 

мол т (муз) БС =минор; 

Молдав|а Е (геог) БГ ЕБ ЛД =Молдавия; *не при- 
ходит право ни из Срусалима... ни из державы... н1- 
мецькот, ни из -ы [Джв] =закон не приходит ни из 
Иерусалима, ни из немецкого государства, ни из 
Молдавии; 

Молдаваи т БГ =молдаванин; 
ванка; 

молдавськ]ый аа} АГ =молдавский; *ци не будеш, 
бла двко, за мнов бановати, // як я буду за —1 горы 
потапати? [Гдн]; 

молебен т (церк) БС ЕБ ЛЧ =молебен; молебствие; 
молебник т (церк) ЛЧ =богомолец; *(молитвбник) 
=молитвенник; ***Ё *-чка =богомолка; 
молебниия ГЕБ ЛЧ =молельня; 

молебный а4} ЛЧ =молитвенный; *(тон / вид) =умо- 
ляющий, молящий; просительный; 

молекула ЕБС ЯГ =молекула; 

молекуларный аа} БС ЯГ =молекулярный; 
молеёшеп (церк) ЛЧ =моление; 

молеёный ад} ЛЧ =обожаемый; 

моленя п (церк) ЯГ =моление; 

молиганя п =мольба; 

молигати таб г ЯГ =умолять; 

молитва ГАГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =молитва; 
богомолье; *для того слобожае на нас неволю, што- 
бы сьме ся имали на-у [Джв] =ради того допускает 
на нас несчастье, чтобы мы приступали к молитве; 
молитвати таб { (пей) АГ ЛЧ =колотить / утюжить 
/ костылять кого; спускать шкуру с кого; 
молитвенник т БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =молитвенник; 
* {народнииснй записовали ся на листах убырваных 
жеёнськых Ув ...водителями народа [Орс] =народные 
песни записывались на листах оборванных женских 
молитвенников лидерами народа; 

молитвсный ад} ЛЧ =молитвенный; 
молитвослов т (церк) ЕБ ЛЧ =молитвенник (свя- 
щенника); требник; 

молИти та АГЕБЛДЛЧ НТ ЯГ =молить; *-ти 
ся=молиться; поклоняться; *Грёкы -ли ся появам 
натуры: сил, блиску, бури, со чнуй зари [Чпй] 
=греки поклонялись явлениям природы: силе, 
молнии, грозе, солнечному лучу; 

молбден т (хим) БС =молибден; 

молмоз|овати паб & =тараторить; *лем свбе -уе 
=всё своб мелет; **год!-овати! ==будет язык чесать- 
то!; 

моло п (мор) ЕБ ЯГ =мол; волнолом; 

моловый а4} БС *(муз) =минорный; *(хим) =моле- 
вой; грамм-молекулярный; 

молода аа] заб 5 ЕБ БГ ЛЧ > молодый; 


***[ * ка =молда- 





молодёж ГЕБ ЛЧ =молодёжь; *най буде мен! 
дозволено вуразити то мбе желан1е, штобы — 
удступила уд языковых вплывув, занбсеных сюда 
[Гдн] =разрешите мне выразить такое моё пожела- 
ние, чтобы молодёжь отступила от языковых влияний, 
занесённых сюда; 

молодёжный ад] =молодёжный; *у вароши было 
булше -ых оргавзащи [ЧрИ =в городе была не одна 
молодёжная организация; 

молоденькый а4} ЕБ =молоденький; 

молодецтво п ЕБ =молодечество; 

‚мол одець т (поэт) БГЕБ ЛД ЛЧ =парень, юноша; 
молодец; *Христос дав напёред тому -цёви уст 
заказы [Джв] =Христос вперёд дал тому юноше все 
заповеди; ***4ет *-чик =парень, юноша; мб- 
лодец; *ищи винко, ищи винко не скысло, // а хлоп- 
чикы -чикы пют вино [Гшв]; 

молодечый аа} ЕБ =молодецкий; 

молодинаЕЛЧ =молодые побеги; молодняк, молодь; 
молодити таБ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =молодить; *- ся 
=молодиться; 

молодиия (молода уддана жона) АГБГЕБ ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =молодка; молодайка, молодуха; *кобы ця, 
то бы не чудниця, // а то стара баба, леинёви рада 
[шв]; ***Цет *-чка =молодка; молодайка, 
молодуха; 

молодичин а4] =невестин; *ищи пекла окремйиный 
великый {колач}, и ним даровали вшиткых людий 
по крыхти: дтлили - колач [нк] =ещё пекла отдельно 
большой пирог, и им одаривали всех людей поне- 
многу: делили невестин пирог; 

молодти шаб ша АГ БГ ЕБ ЛЧ =молодеть; 
молодое п 516$ ЕБ ЯГ =детёныш; 

молодость ЕБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =молодость; *уд-и 
=смолоду; *они 6го осужуют, аж уд -и поган, або 
лот(о)р быв [Джв] =они его осуждают, если он смо- 
лоду был нехристь или разгильдяй; 

молод]ый аа] (сотр моложый) АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ЯГ =молодой; юноша; *овун познавав слабость 
—6го того, за што и сам -ый не знав [Джв] =ему изве- 
стна была слабость этого юноши, о которой и сам 
юноша не знал; ***афу *-о =молодо; 

молод|ый заб $ ЕБ НТ ЯГ =жених; *-ый и молода; 
—1=жених и невеста; молодожёны; новобрачные; 
молодяк ш БГ ЕБ ЯЯ [П-Г] =юноша; молодой 
человек; 

молодята рат БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =новобрачные; 
жених и невеста; *штобы было -м начум ...змагати 
ся [Врн] =чтоб у новобрачных было вдоволь средств 
для хозяйствования; 

моложава РЕБ СП =молодёжь; *на танц! все збила 
ся — з села [Три] =на танцы всегда спешила молодёжь 
со всего села; 

мол ожый а4] сотр ЛЧ =более молодой; *дварокы 
— =на два года моложе; *и то вумерьковав, ци тым 
слидом ишли лис або лисиця, — або старшый олень, 
або олениця [ПлА] =и то он мог выследить, шли ли 
по следу этому лис или лиса, молодой или взрослый 
олень, или оленуха; 

молок дп АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =молоко; 
*4ет > молочко; *квасное —-6 =простокваша; кислое 
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молоко; *солодкое / худое / мастнобе / збёраное / 
незбераное / свжое —6 =сладкое / тощее / жирное / 
снятое / цельное / парное молоко; *корбвлячое / 
овёчое / козячое —6 =коровье / овечье / козье молоко; 
*вапнянобе / потячое —6 =известковое / птичье мо- 
локо; *мали хлба, а сыра, —а, сметаны, масла у них 
и так было доста [Гдн] =приобрели хлеб, а сыра, мо- 
лока, сметаны, масла у них и так было вдоволь; **як 
уд быка -а [флк] ==как от козла: ни шерсти, ни мо- 
лока; **-бм и мвдом текуча земля [флк] ==молоч- 
ные реки, кисельные берега; 

молокосос т (зоол обл) ИТ > саламандра; 
молоти таб г АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =молоть; 
*(фиг) =болтать без остановки; тараторить; **дур- 
ницю - ==огород городить; *- ся =молоться; **не 
мое ся мёле, не я ся удграбаву [флк] ==моя хата с 
краю, ничего не знаю; чужую рожь веять — глаза 
порошить; 

молотилка ЕСП =молотилка; 

молотилник т СП ЯЯ =молотильщик; 
молотИти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =моло- 
тить; *зачати -ти =замолотить; *Двкы, жоны, хлопы 
з серпами, косами та цтами забрали ся и спустили 
ся туды долу жати, косити, -ти, на заробок [Гдн] 
=девушки, женщины, мужчины с серпами, косами, 
цепами собрались и спустились вниз, на заработки: 
жать, косить и молотить; **доку -в, доту и чир 
колотив [флк] == покуда цеп в руках, потуда и хлеб в 
зубах; *-ти ся =молотиться; 

молотникт АГЕБ ЛДЯЯ =молотильщик; *такых 
кусцюв, такых -ув не было, ги мы Русине; зато и 
любили 1х Мадяре и вдячно 1х чекали з года на гуд и 
прив!тали и приимали на 10-14-ый снуп [Гдн] =не 
было косарей и молотильщиков, равных русинам, 
поэтому венгры их охотно ждали каждый год и встре- 
чали и нанимали за 10—14-ый сноп; 

молотый а4} ЛЧ *- кавель =мболотый кофе; 
молотьб|АГАГЕБ ЛЧ =молотьба, обмолот; *давно 
Русин из-ы мав майбулше доходку, но машины уже 
зовс!м удобрали уд нёго и сесь зарббок [Жтк] =когла- 
то русин от молотьбы получал самый значительный 
доход, но машины уже совсем забрали у него и этот 
заработок; 

молотя п ЯГ =размалывание; перемалывание; 
модлоч т ОБЯЯ *(бот Тагахасит оЁ.) =одуванчик; 
*(бот Зопсви$) =осот жёлтый; *пуд@ль, — то бурян 
=мать-и-мачеха, одуванчик — сорняки; 
молочан|ый аа} ЛЧ =обильный молоком; дающий 
много молока; *-а файта =удойливая порода; **-—1 
потучкы, пишковтов! бережкы [флк] ==молочные 
реки, кисельные берега; 

молочарня РЕБ ЯГ =молочный склад / магазин; мо- 
лочная; молочная кухня; молокозавод; 
молочарство п ЯГ =производство молочных про- 
дуктов; *описати увчарство, ...- [Стр] =описать 
овцеводство, производство молочных продуктов; 
молочарь т ЕБ =молочник; продавец молока; ***Р 
*-ка =молочница; продавщица молока; 
молочёный аа] ЛЧ =молоченный; смолоченный; 
мол оченя п ЕБ ЯГ =молотьба, обмолот; 
молочкоп НТ ЯГ *4ет =молочко; *(зоол) =молоки; 








молочковастый а] =молочной спелости; 
молобчнииця ЕНТ =удойливая корова; 
молочный аа} ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =молочный; млечный; 
удойный; *-а худоба =удойный скот; *-ое скло =ма- 
товое стекло; *-ый зуб =молочный зуб; *М-ый 
путь (астр) =Млечный путь; *-ый сок =млечный 
сок; *газдын!...знали, ..мняти едну страву за другов 
3 ..-оТ, зелениново1, мучноТ, крумплёвот, грибнот, 
мясно1 [Алм] =хозяйки умели чередовать блюда 
молочные, овощные, мучные, картофельные, гриб- 
ные, мясные; 
Молукы р!ап (геог) =Моллукские острова; 
Молущькый а4] *-—1 островы (геог) БС =Моллукские 
острова; 
молф|а Е ЯЯ =колдовство; колдовское снадобье; 
*молфару... закопуют пуд ворота... -у [Янв] =колдуны 
закапывают под ворота колдовское снадобье; 
молфаррь т (этн) ЯЯ =колдун, шаман (у гуцулов); 
вархомол (нар обл); *де си три плоты сходят, там-.... 
{чары} сыплют [Янв] =где сходятся три плетня, там 
колдуны сыплют колдовство; ***Р *-ъка= колдунья; 
молфити таб ши ЯЯ =колдовать; 
моль (зоол Тшеа) БГ БС ЕБЛЧ НТ ЯГ =моль; 
мольба РЕБ ЛЧ =мольба; моление; 
мольный а4} ЕБ =изъеденный молью; 
молячый аа} БС =умоляющий; молящий; *- ся 
=молящийся; 
момёнт т БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мгновенье, миг, момент; 
*пуд -; у тум -1 =моментально; тут же; *и втум -1 
ся поминула и 6гб ясна мысль; убновила ся му го- 
рячка, блуды вукриковав, потив ся [Ксн] =и тут же 
оставила его и ясность ума; лихорадка возобнови- 
лась, он выкрикивал в бреду, потел; ***4ет *-ик 
=минутка; 
момениталн|ый а4} ЯГ =моментальный, мгновен- 
ный; *-а ‘туащя =ситуация в настоящий момент; 
***аЧу *-о =мгновенно; в настоящий момент, 
сейчас; *ненавистный, якыйсь флынькаючый... смх 
брата, нигда... не чутый Николаём, го —о розыв [ПВ] 
=ненавистный, какой-то всхлипывающий смех брата, 
никогда не слышанный Николаем, мгновенно привёл 
его в бешенство; 
момёнтка {=снимок; сценка; *Легёза писав и мо- 
мёнткы из житя Русинув [Ллк] =Легеза писал и 
сценки из жизни русин; 
монада ЕБГ =монада; 
монарх т БГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =монарх; 
монархста т БС ЯГ =монархист; 
монархиный а4} ЛЧ ЯГ =монархический; 
монархйя ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =монархия; *1мперля была 
перетворёна на Австро-Угбрську дуалстичну -ю 
[Мгч] =империя была преобразована в Австро- 
Венгерскую дуалистическую монархию; 
монаршый аа} ЕБ =монарший; 
монаст ырськ]ый а4}] АГ БС ЕБЛЧ ЯГ =монастыр- 
ськый; *з приятём унй ...епископ назад достав 
еретиками забран! -1 доходкы [Кнт] =с принятием 
унии епископ вернул себе захваченные еретиками 
монастырские доходы; 
монастырь т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =монастырь; 
обитель; *вс1 будинкы мо! на бреку панськум... даю, 
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дарую и легую на... -зарщькый [Ллк] =все дома мои 
на помещичьем наделе даю, дарю по дарственной 
монастырю в Заречье; 

монах ш АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =монах; *старый — 
=старец; *живот старого —-а =старчество; *-— на вод! 
и хл16! може быти великым мыслителём... европбй- 
ськым 1нтелиёнтом, а щлый 6тнос—ни! [ох] =монах 
на воде и хлебе может быть великим мыслителем, 
европейским интеллигентом, а весь этнос — нет!; 
Монахум 1 (геог) =Мюнхен; 

монашество п ЕБ ЛЧ =монашество; 

монашити таБ шт БС =монашествовать; 
монашка Е =монахиня; (разг) монашенка; *коли 
..удобрали уд Церкви Домбоцькый монастырь, —ок 
удты перевели в монастырь Мукачовськый [Чр! 
=когда у церкви отобрали Домбоцкий монастырь, 
монашенок оттуда перевели в Мукачевский монас- 
тырь; 

монаш|ый а4} ЕБ ЛЧ =монашеский; *-ый обычай 
=монашеский обычай; *-ый кестемён =плат; *-ый 
чин =монашеский орден; *-а келя =монашеская 
келья; 

Монгол т ЛЧ ЯГ =монгол; ***Ё *-жа =монголка; 
Монгодия {(геог) БС =Монголия; 

монголськ|]ый а4] АГ ЛЧ ЯГ =монгольский; 
***ау *по -ы =по-монгольски; 

МонголфЕт ЛЧ *братя - 1780. року (в)унайшли 
воздушну кулю [Чпй] =братья Монгольфье в 1780 
году изобрели воздушный шар; 

мондяв|ый а4} =непонятный; *-а бес1да =непонят- 
ная речь; 

мондяти таб г БС =говорить непонятно; 

монет|а ЕАГБС ЕБ ЛЧ ЯГ =монета; *купив сю 
книгу ...раб божий Прокоп Галечкович из жёнов ...и 
из сыном свбим Юрком, из другым сыном свбим 
Данкбм ...и дали за ню дорог! —ы золот! 24... року 
Божого 1560 мтсяця августа [Гдн]; 

монетарный а4} ЕБ ЯГ =монетарный; 
монетарня ГЕБ ЯГ =монетный двор; 

монетный а4} ЕБ =монетный; 

монисто п (зуп обл свтлячкы) ЕБ ЛЧ СП =монисто, 
бусы; *ос1нь убрала ся в ряббе позолочёное - [Бжр] 
=осень одела пбстрое позолоченное монисто; **не 
треба свини - [Лчк] ==(не стоит) метать бисер перед 
СВИНЬЯМи; 

монистя п [Мгч] =бусина; ***4ет *-тко =бусин- 
ка; 

монВм т БС ЯГ =монизм; 

монета т БС =монист; 

мошстичный а4] БС =монистический; 

моштор т БС ЯГ =монитор; 

Моня Г (ткж фам Моня) =Моника; *кончала ся 
вошкола, та... Мбня Квачка, Анна Личинданя, Анна 
Евчуканя, Иблана Сарвадика прич есьмб ся зберали 
у банду — та на Тису [М-П] =кончалась школа, и Мо- 
ника Квач, Анна Личинда, Анна Евчук, Иоланта 
Сарвади, мы сразу собирались ватагой - и на Тису; 
моногашя ЕБС =моногамия; 

монограма Е ЕБ =монограмма; вензель; 
монографичн|ый а4] ЯГ =монографический; 
***аЧу *-о =в виде монографии; *из солднот 





б1блюграфи ...еднозначно видко, як до само! смёрти 
зберав податкы ид повнуй 1стори Русинув, котру раз 
ладив написати -о [Удв] =из внушительной биб- 
лиографии однозначно видно, как он до самой смер- 
ти собирал данные к полной истории русин, которую 
он собирался написать когда-то в виде монографии; 
мон ографйя ЕБС ЯГ =монография; *пробкт -1 из 
робочов назвов «Книга о Пудкарпатю» ...мож найти 
мёжи акадёмиковыма лёкщями, ...изглядованями, 
што ся сохранили лем урывково [Удв] =проект 
монографии с рабочим названием «Книга о 
Подкарпатье» можно обнаружить среди лекций, 
изысканий академика, сохранившихся лишь отры- 
вочно; 

‚монокл т БС ЯГ =монокль; 

монокс® т (хим) БС =окись; моноксид; 
монокултура ЕБС =монокультура; 

монолит т БС =монолит; 

монолтность #ЯГ =монолитность; однородность; 
монолтный аа} ЯГ =монолитный; однородный; 
монолог т БС ЕБ ЯГ =монолог; *ту-там припо- 
в1дкарька вносит д1алог або -; они осы жуют 
лагодным тоном подавану росповдь [Грк] =кое-где 
сказительница вносит диалог или монолог; это 
освежает повествование, подаваемое спокойным 
тоном; 

моноплан т БС ЯГ =моноплан; 

моноползашя ЕБС =монополизация; 

монопол вм т БС =монополизм; 

моноползовати аБ/ЛтаБ и БС =монополизировать; 
монополста пл БС =монополист; 
монопощстичн|ый а4} АГ БС =монополистичес- 
кий; *Угре много вдячн!йше и скорше куповали уд 
нас крадц{ суль, ги ...-у[Гдн] =угры тайком покупали 
у нас соль намного охотнее, чем монополистичес- 
кую; 

монопдия ЕЛЧ =монополия; 

монополный а4} БС =монопольный; 

монот т пл БС (биол полигр) =монотип; 

монот ошя ГБС ЯГ =однообразие; монотонность; 
монот онность РБС =монотонность; 
монот онн|ый а4} БС ЯГ =монотонный; 
*—о =монотонно; 

монохроматичный ад] БС =монохроматический; 
монетнь др т (титула высшых достойникув; кат) БС 
=монсиньор; *твуй епископ уж... --—як модёрно...— 
може зато ся вун не голосит ку традниям Духнбвича 
[Ксн] =твой епископ уже монсиньор -— так совре- 
менно — может поэтому он не приверженец тради- 
ций Духновича; 

монструм т БС ЛЧ ЯГ =монстр; *пувлюдськь, 
пувзвряч! -ы [Чпй] =получеловеческие, полузве- 
риные монстры; 

монструозный а4] (экспр) БС =чудовищный, без- 
образный, уродливый; гигантский, исполинский; 
монсун тт (геог) БС =муссон; 

монтаж т ЯГ =монтаж; монтирование; монти- 
ровка; 

монтажер т *(ублады) =монтажник; *(ф!лма) 
=монтажёр; *квалфАкованый - филмув [ЧрИ =ква- 
лифицированный монтажёр кино; 
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монтажный аа} [ЧрИ =монтажный; *-1 клищ 
=монтировка; 

Монте Карло т (геог) =Монте-Карло; *попробо- 
вала бы щастя в газардн! йгры в салбнах - [Стн] =по- 
пытала бы счастья в азартных играх в салонах Монте- 
Карло; 

монт р т БС [Алм] =монтёр; 

монт ерськый а4] БС =монтёрский; 

монт(1?р) ованя п БС =монтаж; монтирование; 
монтировка; 

монт(?1р)овати аб/штаб и БС =смонтировать / 
монтировать; 

Монтрелл т (геог) БС =Монреаль; 

монумент т БС ЛЧ =монумент; 

монументалный аа} БС ЛЧ ЯГ =монументальный; 
Моня ! (фам) =Моника; *кончала ся вошкобла, та... 
— Квачка, Анна Личинданя, Анна Евчуканя, Йблана 
Сарвадика прич есьмё ся зберали у банду — та на 
Тису [М-П] =кончалась школа, и Моника Квач, Анна 
Личинда, Анна Евчук, Иоланта Сарвади, мы сразу 
собирались ватагой - и на Тису; 

моп © т БС =мопед; *Та нач тоб! грош!— язвыдам 
фатёва. //-Верьховину куплю, цпаретли, —. [М-П]; 
мопедаш т БС =мопедист; 

мопедашськый а4] БС *- дозвул =удостоверение 
мопедиста; 

мопслик т ЕБ ЛЧ =мопс, болонка; моська (разг); 
мор т БС ЛД ЯГ ЯЯ =мор; эпидемия, эпизоотия; 
(моровое) поветрие; *- худобы =падёж скота; *у — 
великый у Петрув пуст престави ся попадя Мария 
[Джв]; 

Морава Е(геог ткж -ля ЛЧ ) АГБС=Моравия; *Ве- 
лика -а (ист) =Великая Моравия; *коли на поло- 
нинах сн пропав... з своими стадами вандровали 
из верьха на вёрьх аж по -у [Кнт] =как сойдёт снег с 
горных лугов, со стадами своими кочевали они с 
горы на гору, аж по Моравию; 

Мораван т ЕБ =моравец; ***Ё *-ка =моравка; 
моравськый а4} =моравский; *папа Йойн УШ. 
вуйменовав Метод1я арх1епископом панбнськым и 
=ым [Кнт] =папа Иоанн УШ назначил Мефодия 
архиепископом паннонским и моравским; 

морал т (еп -у) БС ЛЧ =мораль #, моральный прин- 
цип; *правити -ы =читать нравоучения; *дуже по- 
рядный хлопець, ..розумный, образованый хлопець, 
добрых -ув [Врн] =очень порядочный парень, 
умный, образованный парень, с высокими нравст- 
венными принципами; 

моралзаторство п =морализирование; *а хыбай 
то - и слаба сторона книгы, коли автор в... форму 
прибере нам якусь правду... примушуючи нас са- 
мых вуводити з того конклузИ? [лн] =да разве это 
морализирование и недостаток книги, что автор об- 
лекает в форму какую-либо истину, вынуждая нас 
самих делать из этого выводы?; 

моралзовати таб ше БС =морализировать; 
моралзуоч]ый а4] =морализирующий; поучаю- 
щий; *до -ых ...можеме причислити ...«Трагёдю», 
...уже самб мото нагадуе шль автора [лн] =к мора- 
лизирующим можно отнести «Трагедию», уже само 
мотто напоминает о цели автора; 





моралет/а п БС ЛЧ =моралист; *** *-ка =мо- 
ралистка; 

моралность ЕБГ ЕБ ЯГ =нравственность; мораль; 
*прИнцтом тогочасного вухованя руськых дётий е 
побожность, —, честность, услужность [Ллк] =прин- 
ципом тогдашнего воспитания русинских детей 
является набожность, нравственность, честность, 
вежливость; 

моралн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =моральный; нравст- 
венный; *народн! крылат! вусловы... нераз сут но- 
сителями етичных и -ых норм той людности [Грк] 
=народные крылатые выражения часто выражают 
этические и моральные нормы народа;  ***а4у 
*-о =морально; 

морат орй т БС =мораторий; 

моргтт (мраземлй) ЕБ ЯЯ =56 аров; хольд; *загород- 
чина... нее - [Пнк] =огородик... меньше чем 56 аров; 
Морита !(ткж Мбрит) ОБ =Рита, Маргарита; *но 
нич, — най лиш прийде, та так юй дам, што чорти1не 
зберут [М-Ц] =ну ладно, пусть только Рита придёт, я 
ей так дам, что чертям дурно будет; 

Моритин а] *-а сиготь (в Будапешт!) =остров 
Маргариты; 

морд т ЕБ ЯГ =убийство; 

мордалка #=кинжал; *-ы дв1 кремницьк! посланы 
до Мукачова [Удв] =два кинжала кремницкие от- 
правлены в Мукачево; 

мордеа Г =каторга; 

мордёжный а4]} =каторжный; 

мордованый а4} ЛЧ [Ччс] =истерзанный, угнетён- 
ный; терзаемый, угнетаемый; 

мордованя п ЕБ =мучение, терзание; 

морд|овати таб АГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП =бить, 
мучить, терзать; *-уе вас натха =вас мучает 
насморк; *инш! б1ды пребыл недавно, а... кашель 
-уе [Олш] =другие беды недавно закончились, а 
кашель мучает; *-овати ся з чим =биться / корпеть 
над чем; *-овати ся =мучиться; терзаться; маяться; 
мордушити штаб и АГ ЛЧ =мучить; терзать; 
тиранить; *- ся =мучиться; терзаться; 

мореп АГБГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =море; *500 
м над -6м =500 м над уровнем моря; *усю нуч 
есьмб мучили ся, рыбарячи, и не имили сесьмё 
ничого, и для слова твоёго увёржеме стъу -е [Джв] 
=всю ночь мы мучились, ловили рыбу, и ничего не 
поймали, но раз ты так говоришь, мы забросим сеть 
в море; 

морен/а { (геол) =морена; *старбста говорив, ...то 
тени, якый прийшов малёвати леднякы; из скриньков 
и стоянбм ишбв на -ы малёвати [лн] =по словам 
старосты, это гений, который приехал рисовать 
ледники; с сундучком и мольбертом он шёл на 
морены рисовать; 

мореёный а] ЛЧ =испытавший мучения; подверг- 
нутый пыткам; 

мореплавба ЕЕБ =мореплавание; 

мореплавець т ЕБ ЛЧ [М-В] =мореплаватель; мо- 
реходец, мореход; 

мореплавный ад} =пароходный; 

морес т БС =нравы; манеры; *не знае - =не умеет 
себя держать; 
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море тт (зоол Одобаепиз гозтагаз) ЕБ =морж; ***Ё 
*-иця =моржиха; 

моржеов]ый а} =моржовый; *смаковав —ое мясо 
[Ур =лакомился моржовым мясом; 

морзовати штаб и =телеграфировать; передавать 
азбукой Морзе; 

моримуха Е(нар бот Атапиа) БГ ЛЧ ЯГ =мухомор; 
*тоб1 што, старый о, каже мен! рогатый вуйко в 
ностустяв ся? [Кшл]; 

морИити таб  АГБСЕБЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =морить; 
мучить, терзать, изматывать; *-т го за нёв =сохнет / 
помирает по ней; *ой та гдя, гбя, а бучку валивый; 
// ци будеш там тихо? бодай тя -ло! [Гшв]; *-ти ся 
=биться над чем; мучиться, утомляться; терзаться, 
иИЗВОДИТЬСЯ; 

морков !(бот Рапсиз$ сагойа; зеп морквы) ЕБ ЛЧ НТ 
СП ЯГ =морковь; *...- неполота: // де с тота Мар!- 
бчка з самого золота? [Лнт]; ***4ет *-ка =мор- 
ковка; 

морковлянка Е ЯГ =морковная ботва; 
морковляный ад} =морковный; *любив...- сок [Чр 
=он любил морковный сок; 

моркон ти та 1 АГЕБЛЧ СП =бормотать; буб- 
нить; *(потук) =журчать; *старый хот!в, старый 
хо, стара не хотла, // та сидла на пришчку, та все 
—ла [Гшв]; 

моркотаня п АГ =ворчание, брюзжание, ропот; 
бормотание; *люде без -— на сёбе не возьмут вмсто 
батька роботу панську [Гдн] =люди без брюзжания 
не возьмут на себя барщину вместо батюшки; 
моркотйти шаб ши АГ ЛД ЛЧ СП =ворчать, 
роптать; бормотать; *поточок моркоче =ручеёк 
бормочет; *-в на жону за тото мащеня, що мастила 
миром ногы Христовы [Джв] =роптал на жену за то 
мазанье, что мазала миром ноги Христовы; 
моркотливость ГЕБ =брюзгливость; 
моркотливый а4] ЕБ =брюзгливый; 

морливый аа} АГ =убийственный, угнетающий; 
мормоляк т (зоол Тгйагаз а!резй1$) ИТ =тритон 
альпийский; 

моровкы (нар, зуп мед шарлах) БС =скарлатина; 
моровый аа} ЯГ =чумной; *- бич (книж уст) =мо- 
ровая язва; моровбе поветрие; 

морожесный а4} ЛЧ ЯГ =морбженый; 

морожина # (обл) ЕБ =мороженое; 

мороз т АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =мороз; *--... поза 
Тису поморбзив дын! и тенгериц] [Джв] =за Тисой 
мороз подморозил дыни и кукурузу; **- по кожи 
побгат; — мнов пробйтне; — долу мнов ==мороз по 
коже подирает / дерёт / пробегает; ***4ет *-—6ць 
=морозец; 

морозик т ЯГ =заморозки рМапё; 

мор озиско т ам < мороз; ЯГ =морозище; 
морозит|и таб и АГ БГЕБ ЛЧ НТ ЯГ =морбзить; 
*— ня =знобит меня; 

морозный а4} БГ ЕБ ЛЧ =морозный; 
=морозно; 

морока БГ ЕБ *(баламута) =морока; *(проволока) 
=волокита; 

мороква ЕБГ [П-Г] =густое болото; топь; 
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моробчити шаб и БГ ЕБ НТ =морочить; *- ся 
=морочиться; 

морочливый ад} ЕБ =затруднительный; хлопотный, 
хлопотливый; 

морськый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =морской; *-— 
узел =штык; штыковой узел; *- лев / рак / вовк / 
кунь > лев / рак / вовк/ кунь; 

морфй т БС =морфий; 

морфолоия Е (грам) БС ЕБ ЯГ =морфология; 
морхавый аа] =неприветливый; 

морщеёный а] ЕБ ЛЧ ЯЯ *(упозир) =мятый, по- 
тёртый, потрепанный; взъерошенный, встрёпанный; 
жёваный; *(кордован) =тиснёный, жатый; жёваный; 
*(ряшеный) =плиссированный; плобный; 
морщеня п (зуп ряска) ЯГ ЯЯ =плиссе; 

морщина ЕБГ БСЕБ ЛЧ =морщина; 

морщити таб и АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ =морщить; 
*— ся =морщиться; 

моряк шт БС ЕБ ЛЧ ЯГ =моряк; флотский; *вже 
кормань не могла дати ся -ам - // черленокож! 
вшиткых имили [ИИ]; 

моряцькый а4] БС ЕБ ЯГ =матросский; флотский; 
*—а постель =(подвесная) койка; 

Москащь т (нар) БГ БС ЕБ ЛЧ =москаль; русский, 
великоросс; *1814. року зъединён! Ли Нмщ заходят 
у Париж [Чпй] =в 1814 году объединившиеся русские 
и немцы входят в Париж; ***[ *-ька =москалька, 
русская; 

москальск]ый а4} АГ =москальский; московский; 
*-1 купц уже р. 1711 прийшли были до нас из 
книгами [Гдн] =московские купцы уже в 1711 г. 
приходили к нам с книгами; 

москальщина Р (ист) АГ =великороссы; обрусе- 
лость, русский характер; *Мл-а (ист) =московское 
государство; Московия; Россия; *никуды инуды 
было нам вандровати за хл!бом, ни до Галичины, ни 
туды далёко до М-ы [Гдн] =никуда на другое место 
нам нечего было странствовать ради заработка, ни в 
Галицию, ни вту далёкую Россию; 

Москв|а Е (геог ист) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =Москва; 
*Борканюк у 1925. р. перейшов... на украйнську 
{орлентацию} на росказ -ы [ох] =Борканюк перешёл 
в 1925 г. на украинскую ориентацию по приказу 
Москвы; 

москвии т ЕБ =москвич; ***Ё *-ка =москвичка; 
москвофи т БГ =москвофил; 

москвофйство п БГ =москвофильство; 

моск т ЯГ =москит; 

моск оовськ|ый аа} АГ ЕБ ЛД =московский; *(ист) 
=русский; ***а4у *по -ы =по-московски; по- 
русски (ист); * {мукачовськ! владыкы} через ХУ1- 
ХУП. вкы байловали ...из фёевдешурами, по -ы 
«вотчинник»ами [Гдн] =у мукачевских владык в ХУ]1- 
ХУП веках были проблемы с феодалами, по- 
московски вотчинниками; 

мостик т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мостик; *а Вайско уд 
-амобже? тадь вун Ани на митнты не ходив! [Ксн] =а 
Васёк, что у мостика, может? так ведь он даже на 
митинги не ходил!; 

мостиско т аие БС =мостище; 

мост ити таб г АГ БГ ЕБ =мостить; 
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мосткы р!4аги (мор) =трап; 

мостник т ЕБ =мостовик; *(воен) =сапёр-мос- 
товик; 

мост ов|ый аа} АГЕБ ЛЧ =мостовой; *-ое =мыто / 
пошлина на мосту; *-а нога =бык моста; *там бы 
метати... опачинов, обы бокор задом не ударив млин 
вадь —у ногу [Гдн] =там уж кидай рулём, чтобы плот 
не стукнул задом в мельницу или бык моста; 
мосяж ЕБГ ЕБ ЯГ [П-Г] =латунь; 

мосяжник т ЕБ ЯЯ [П-Г] =медник; 

мосямненый а4} БГ ЕБ ЯГ ЯЯ [П-Г] =латунный; *у 
то1 бабы у проклятум дёрев1 быв затятый топорець 
— [Янв] =у той бабы в заколдованное дерево был 
всажен латунный топорик; 

мотаня п СП ЛЧ =мотка, наматывание, намотка; 
шатанье, беготня; 

мотаАти таб и АГБГБСЕБ ЛЧ НТ =мотать; *(кым) 
разз =заносить; *-ло из ним =он шатался, его качало; 
*-—ти ся (пуд ногами) =шататься, вертеться под 
ногами; *пов!смо у кыткы язала, пов1смо пряла, у 
муткы -ла [Дзн] =пряжу в пучки вязала, пряжу 
пряла, в мотки мотала; *як мы блудили и куды —ли 
ся за тоты 130 рокув [Гдн] =как мы блуждали и куда 
нас заносило за эти 130 лет; 

мотаючый а} АГ =мотающий; *- ся =шатаю- 
щийся, качающийся; мотающийся (под ногами); 
*много мёжи Петроградом, Будапёштом и Прагов 
мотавшый ся проф. др... Петров [Гдн] =много 
мотавшийся между Петроградом, Будапештом и 
Прагой проф. др. Петров; 

мотел т БС ЯГ =мотель; 

мотив т БС ЕБ ЯГ =мотив; тема; *орнаменты 
мают... и великодн! -ы (яичка, св1чка, звонбчок, 
курятка) [Грк] =среди орнаментов есть и пасхальные 
мотивы (яичко, свечка, колокольчик, цыплята); 
мотиващя РБС =мотивация; 

мотив ован|ый а} ЕБ =мотивированный, обосно- 
ванный; *сеся засада ...-а не якымись там ...ф1ло- 
зофськыми доктринами [Ббр] =этот принцип мо- 
тивирован не какими-то там философскими докт- 
ринами; 

мотив бваня п БС =мотивировка; обоснование; 
мотивовати а б/таБ и БС ЕБ =мотивировать; 
мотив овый а} БС =мотивационный; 

мотоп (лит) БС ЕБ ЛЧ =мотто; *до мораллзуючых 
..можеме причислити ...«Трагёдию», ...уже самб — 
нагадуе шль автора [лн] =к морализирующим мож- 
но отнести «Трагедию», уже само мотто напоминает 
о цели автора; 

мотовило п БГ ЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =мотовило; 
*то так попряли, и мы повили на муткы на -ви [Злс] 
=мы всё спряли и смотали в мотки на мотовиле; 
моток т (р! муткы) БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [1-Г] 
=моток; *по мутку прядут клоча панськой [Джв] 
=по мотку ниток прядут из пакли барина; *ой, удкы 
ты, б1ла давко, // та удкы, та удкы, // ци ты бы ся не 
наяла // полокати муткы? [Дзн]; 

мотокр с т (спорт) БС =мото-кросс; 

мотор тт (уп авто) ОБ [П-Г] =автомобиль; машина; 
*они запалили цпар, и вхопили жунку, и уклали у —, 





и соб! пушли [Пик] =они закурили сигару, и схватили 
женщину, и втащили в машину, и уехали; 

мотор т БС ЯГ =мотор, двигатель; *- ся загр!ват 
=мотор греется; *рушити / збперти - =запустить / 
отключить мотор; *машинбк начинив сесь талан- 
тованый механик-самоук ...много и вшелиякых: 
„жатку-снопоязачку; ..лы на пифу и аеропланы 
[Кпр] =много всевозможных машинок смастерил 
этот талантливый механик-самоучка: жатку, двига- 
тели для судов и самолётов; 

мотораш т [П-Г] *(фахман на моторы; робутник 
при машин? =моторист; *(газда мотора) =водитель; 
моторбщиля БС ОБ [Алм] =мотоцикл; велосипед 
с мотором; 

мот дрика Е (мед) =моторика; 

моторичный а4] (мед) БС =моторный; 
моторзащя ЕБС ЯГ =моторизация; 
моторзовати аб па \ (ся) БС =моторизовать; 
моторст|а т (нефахбвый шофер) БС =автолю- 
битель; автомобилист; ***Р *-ка=автолюбитель; 
автомобилистка; 

моторстика # БС =автомобильное дело; автомо- 
бильный спорт; автомобилизм; 

моторка ГБС =мотоцикл; *-а-единачка =мото- 
цикл-одиночка; *-а з кочиком =мотоцикл с коляс- 
кой; *Н1мець... ишов та став из —ов [М-П] =немец 
ехал на мотоцикле и остановился; 

моторкаш т БС =мотоциклист; 

моторкгйиськый а4]} *- дозвул =удостоверение мо- 
тоциклиста; 

моторковый аа] =мотоциклетный; 

моторный аа} БС =моторный; 

моторовый а4] ЯГ =автомобильный; 

мотуз ш АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =бечева; 
*(тоншый) =бечёвка, верёвка; шпагат; *(товщый) 
=канат; *-— на ши! =петля на шее; *на Ильковых 
устах... усмпика... му не пуд - ити, а на медал!ю до 
самого прездента [Фдн] =на устах Илька усмешка... 
ему не в петлю идти, а за медалью к самому 
президенту; ***4ет *-бк /-я =верёвочка; бечёвка; 
**не с такого -ка, обы му кунця не было [Лзн] 
—=сколько верёвку ни вить, а концу делу быть; 
мотузарь шт БГ ЕБ ЛЧ СП =верёвочник; мёжи 
Мадярами ужб в час! прихода были чёкмар?, тесар, 
сабовы (крайч!р1), колесар, -1, ремнар! [Чпй] 
=между венграми уже во время прихода были 
сапожники, плотники, портные, колёсники, верёвоч- 
ники, шорники; 

мотузар|юв аа} =верёвочника; *гнйздо розметав, и 
=&ва кучма упала [Гнт] =гнездо развалил, и шапка 
верёвочника упала; 

мотузити таб ши [П-Г] *- ся =возиться, вертеться, 
ёрзать; *(думка в голов!) =не выходить из головы; 
мотуз ов|ый а4] ЕБ =верёвочный; *-ое лазиво 
=верёвочная лестница; 

мотузяп со! ЛД ЯГ [П-Г] > мотуз; *каждый газда 
телековый на -... едну жмёню вучесану прядива 
панству дати мусит [Джв] =каждый хозяин на 
полном наделе должен дать владению одну горсть 
вычесанной пакли для верёвок; 
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мотык|а Г АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =мотыга; сапка; 
*копаниця не копана, бо нее-ы; // любив бы-м тя, 
двко, взяти, не маеш де жити [Лзн]; 

мотыкарь т ЕБ =копатель; 

мотылик т ЕБ ЛЧ =мотылёк, бабочка; *(спорт) 
=баттерфляй; 

мотылищя Е (зоол Тгетаюда) БГЕБИТЛДЛЧ ЯГ 
[П-Г] =сосальщик (переносчик вертежа); *(увча 
хворбта) =овечий вертёж; *вувц1, коровы, кон! на 
—ю коли Тисы вугыбли {1785} [Джв] =возле Тисы 
овцы, коровы, кони пали от вертежа; 
мотыличн|ый а4} БГ [П-Г] =зараженный овечьим 
вертежом; **думат, як -а вувця [В-П ==глупому не 
страшно и с ума сойти; 

мотыль т АГБГБС ЕБИТ ЛЧ НТСП ЯГЯЯ [П-Г] 
=бабочка; *(машлик) =(галстук-)бабочка; *(зоол 
ЕазстоЙа Верайса) > мотылиця; *4ет > мотылик; *я 
щи чув го на коруши катедралного храма сшвати, 
коли... батько Йбж, прощун бы, л1тав, ги якый -—, уд 
тёнорув до динкантув [Гдн] =я слышал его, когда он 
ещё пел на хорах кафедрального собора, а батюшка 
Иосиф, мир праху его, летал как бабочка от теноров 
кдискантам; 

мотылькастый аа} БС =мотылькообразный; 
мотыляти таб ши *- ся =мотаться; носиться; *— 
ся из едного на другое =шататься от одного к дру- 
гому; 

мотычк|а ЕБС =сапка; цапка; *дав 1м пан буг дв! 
=ы, // вбы орали и копали [Гшв]; 

мотя п дет < моток [Стр] =моточек; 

мох т БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ ЯГ =мох; лишайник, ягель; 
*у тихость падаю, ги в прохолоду -а, // почув мерт- 
вый ми лзе по хребт", // папрат! меч надняв ся, ги 
росбха [Слб]; 

мохнатти таб ши (-вти АГ СП) БГ ЕБ =порас- 
тать мхом; **стбячи —т1е камвь [флк] ==на одном 
месте и камень мхом; 

мохнатый а4}] БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =мохнатый; 
**ани камивь не -, кедь го вода перевёртат [Глг] 
==новая метла хлёстко метёт; мели по-новому, 
намелешь больше; 

моховатти таб шё ЛЧ =порастать мхом; 
моховатый аа} ЛЧ [М-В] =мшистый; 

моховик т (бот Вое$ заБбютештюзи$) БГ =мо- 
ховик; 

моховина Е *гадова - (бот Гусоро@ и с1ауаа1) БС 
=плаун булавовидный; 

мох овый а4] БГ ЕБ ЯГ =моховой; 

мохотка ЕБС =ворсинка; *(зоол сШа) ресничка; 
мохоткаст|ый аа} БС =ворсистый; (зоол) ресни- 
чный; *-1 (зоол СШайа) =ресничные; 

моц аду (обл) ЯГ [П-Г] =много; уйма; очень, шибко; 
моцак [Ччс] =силач; богатырь; 

моцка { (ткж -ов 11) ОБ =майка спортивного кос- 
тюма (с длинными рукавами); *(верьх и спуд вёдно) 
=трико-комбинезон; 

моцованя п (пей) =борьба; *пустбе -— =бесплодные 
потуги; 

моцовати таб ши АГБС ЛЧ ОБ СП [П-Г] =навали- 
ваться изо всех сил; *- ся =бороться; *- ся за што 
=стараться овладеть чем; 





моч т (зуп сич) БСЕБ СП ЯГ =моча, урина; 
мочар|а ЕЯГ > мочарь; ***4ет *-ка =болотце; 
сырой луг; *Йду ся хытати яйцём на ку [Сбд] =иду 
бросаться яйцом на лужок; 

мочарин|а > мочарь; *на великуй -1 быв каштель 
поставбный, шо ся на качачуй нужщ крутив [Глг] 
=на большом болоте был построен дворец на утиной 
ножке; 

мочариско п апх (ткж пей) БС =болотище; 
мочарист|ый а4} ЕБ ЯГ =болотистый; *опёрат ся 
лем на два {палц?} из четырёх, а два куртпи служат 
додаточнов опоров тогды, коли идёб чёрез —ое вадь 
заломеное м!сто [нч] =опирается только на два 
пальца, а два покороче дают дополнительную опору 
при движении по болотистому или загромождён- 
ному месту; 

мочарник т (зоол Мавлх {еззеПаа) ИТ =уж водяной; 
мочарный а4} БС ЛД=болотный; * {с1но} натученя 
маргы не валушное, бо —-6е [Джв] =сено для откорма 
скота не пригодно, потому что болотное; 

мочарь т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ [П-Г] =болото; 
*(глубокое) =топь; *{Сбвнок} оборонбный ...-ями 
Тисы, а з долушной стороны из стратеичнов 
зналостёв зготовен! яркы, валы и оборбнн! бунькы 
[Врн] =Сольнок защищён топями Тисы, и с нижней 
стороны со стратегическим умением сделаны рвы, 
валы и оборонные ячейки; 

моченый аа] БС ЛЧ [М-В] =мочёный; 

моченя п ЕБ ЛД =мочение, мочка; замочка, зама- 
чивание; 

мочи таб шу АГБГБС ЛД ЛЧ НТОБСП ЯГ =мочь; 
*можеме дале(й)? =можно войти?; *може быти! 
=сойдёт! терпимо! сносно!; *што мож =по возмож- 
ности; *што лем мож =предельно; *туй треба, што- 
бы пуп знав письмо горазд, так буде — учити убогых 
[Джв] =здесь нужно, чтобы поп хорошо знал 
писание, тогда он сможет учить убогих; 

мочило п БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =мочило; 
*-.. чёрез вулшник и вулховое листя не мают [Джв] 
=мочилау них нет из-за ольшаника и ольховых лис- 
тьев; 

мочити таб \ АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=мочить; *(стяти) =мочиться; *-— што у паленф 
=настаивать водку на чём; *убтла една жона — не 
до вас честных кажучи — - на двур [Н-Т] =выбежала 
какая-то женщина — не при честном мире будь 
сказано — мочиться во двор; 

‚мочов 00 т (анат игеег) БС =мочеточник; мочевой 
канал; 

мочоводный аа] БС =мочеточниковый; 

моч овый а4} БС ЯГ =мочевой; *- моарь =мочевой 
пузырь; 

мочогонный а4} ЯГ =мочегонный; 

мочолЯ ИТ =трясина; болото; 

Мошко т (фам) ЛЧ =Мойше; 

мошуст БС *(блень) - (зоол Мозсваз позсЫеги$) 
=кабарга; *(пахняча субстанцщя) =мускус; ка- 
барговая струя; 

моий р1Аапй (церк) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мощи; 
*препосылаю... Михайла маляря, обы - во древи- 
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щу... изобразил [Олш] =направляю художника Ми- 
хайлу, чтобы мощи во гробу изобразил; 

моя ргоп [< муй; ЯГ =моя; 

мрак ш АГ ЕБ ЛЧ НТ СП [Алм] =мрак; туман; 
*залягнутый -ом =туманный; *(паморок) =беспа- 
мятство; *ужеб так нассав ся много сортами вина, — 
усё та имив го [Гдн] =он уже насосался многих 
сортов вина, то и дело впадал в беспамятство; **бий 
го, мраче, из стом цуравым! [Стн] ==пропади она 
пропадом, такая жизнь!; 

мрака Е АГ ОБ ЯЯ =туча; *як дожд! настанут, з 
нима и -ы ходят [Гдн] =как пойдут дожди, с ними и 
туч нагонит; 

мрамор т БС ЛЧ [Мгч] =мрамор; *предорога ста- 
туя из черлёного -а пбред ка(ф)тедралнов перьковлёв 
уНадьварад! [Чпй] =очень дорогая статуя из красного 
мрамора перед кафедральной церковью в Надь- 
вараде; 

мраморн|ый аа} БС ЛЧ =мраморный; *М-ое море 
(геог) =Мраморное море; 

мрача п со] =тучи; 

мрачитии (ся) ппргз 4еГАГЕБ ЛЧ ЯГ =хмуриться, 
темнеть, мрачнеть; *- на бурю =собирается буря; 
мрачный аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =мрачный; *-ый 
час =пасмурная погода; *я вид!в яксь 1 слды [дн] 
=я видел какие-то мрачные следы; *п. вщиипану 
тибы у -уй голов! му ся штось колотило [Гдн] =в 
затуманенной голове г. вице-губернатора словно 
что-то бурлит; ***а4у *-о =пасмурно; мрачно; 
*-—0о ся вчинило =черно стало; 

мрачок т =дымка; мгла; туман; *попуд дл великый 
испустив ся -.... // уже муй милёнькый готовый 
воячок [Гшв]; 

мрёжи Г (ткж мрёжы р!) ЛЧ [Дхн] *(на оболоц!) 
=решётка; *(на рыбы) =сеть; вентерь;  ***4ет 
*—ка=сетка; 

мрин|ый аа} ЯГ =мечтательный; задумчивый; 
***аЧу *-о =мечтательно, задумчиво; 

мря #БГ БС ЕБ ЯГ =мечта; *ты лиш лели // глубока 
= [Пти1; 

мряти таБ тг БГ БС ЕБ ЯГ =мечтать; 

мрёяч т БС =мечтатель; ***Р *-ка =мечтатель- 
ница; 

‚мроит/и таб ши =кишеть; кишмя кишеть; *рыба — 
=река кипит от рыбы; *рыбы видят, же у великуй 
опасности сут и напбред надплынут до гати, де и 
водов покольшшут; на се кажут... рыба — [ПлА] =рыба 
чувствует большую опасность и подплывает вперёд 
к запруде, от чего даже волна идёт по воде; тогда 
говорят... река кипит от рыбы; 

‚мрук т (зуп бумб1) БГ ЕБ =брюзга, ворчун; нелюдим, 
дикарь, бирюк; 

мрукливый а4} ЕБ =брюзгливый, ворчливый; 
мрый т ОБ =роение; кишение; бурление, кружение; 
мурашки (по телу); 

мряка БГ ЯЯ [П-Г] =туман; *и3... безодн! // сплы- 
вае - за коничный пруг [Мдк]; 

мряч ЕБГ ЯЯ [П-Г] > мирчава; 

мрячити штаб ши БГ [1-Г] =моросить; 

(и)мст ивость ЕЕБ ЯГ =мстительность; 





МУ, 
(и)мстив]ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =мстительный; _ 
...як вс1 мо! предкы [Чбр] =я мстительна, как все мои 
предки; 

(иймститель т ЛЧ ЯГ =мститель; 

(и)мст ити таб ши АГЕБЛДНТ ЯГ [П-Г] *-- (ся) 
над кым =мстить кому; *имаеме не - над ближным 
свбим [Джв] =не следует мстить ближнему своему; 
му ргоп Чай 3. <ун; АГБГБС ОБЛЧ [П-Г] =ему; 
мудапрБГЕБЛЧОБЯЯ *(анат) =яички, мошонка; 
*поповы -а (бот Еуопути$, нар) =бересклет; *сидит 
копур на полици, // учерленив ногавищ, // уставив 
-енята // на молодо] свашенята [Врх]; 

‚мудак т (вульг бран) =мудак, мудила; 

мудерлант шт (пей) =умник; мудрила; *вун 
пудозрилый и — [Ксн] =он подозрительный и мудрила; 
мудерный а4] ЛЧ =хитроумный; мудрёный; при- 
чудливый; ***а4у *-о =хитроумно; 

мудерство п ЕБ СП =философия; 

мудерствованя п ЕБ =философствование; мудрст- 
вование; 

мудерствовати шаб ши ЕБ ЛЧ СП =философст- 
вовать; мудрствовать; 

мудо т (зоол Гипах тахилиз) ИТ =слизень большой 
лесной; ***р|> ткж муда; 

мудрак т АГ БГ ЕБ =умница; хитрец; с царём в 
голове; *недармо быв крути-верти -бм [Гдн] =не 
зря он был увёртливым хитрецом; 

мУд(дрещь т (5еп мудёрця; р| мудёрц!) АГ БГ ЕБ 
ЛЧ ЯГ [М-В] =философ; мудрец; *майвбёкии 
мудеёрщ грецьк! были Сократ, Платон и Арстотёл 
[Чпи] =наибольшими греческими философами 
были Сократ, Платон и Аристотель; **три мудерщ 
(церк) =волхвы; 

мудречый а4] =философский; философический; 
мудрити таб ты ЛЧ НТ =мудрить; 

мудрёи т (пей) =хитрец, ловчила; умник, мудрила; 
*кедь не хочеш, обы тя инии называли дураком, та 
сам себё перестань называти -ом [рк] =если не 
хочешь, чтоб тебя называли дураком, не называй себя 
умником; 

мудрЁашськый а) =мудрёный; *** *по чы =по- 
мудрёному; *склепарь, колиська Жид, а днесь 
обычайный гой ...зачне по -ы посм!вковати ся [Схй] 
=продавец, когда-то еврей, а теперь обыкновенный 
нееврей начинает по-мудрёному посмеиваться; 
мудрати таь ти АГ БГ ЕБ ЛЧ =умнеть; *-—-начужых 
хыбах =учиться на чужих ошибках; 

мудр ованый а4] БГ =витиеватый; замысловатый; 
мудр ованя п (пей) АГ БС ЕБ =мудрствование, 
умствование; философствование, философия; рас- 
суждения; “ложное - =софизм; *сесб — вуплыват 
из дет унй [Гдн] =это рассуждение вытекает из идеи 
унии; 

мудровати ша ши АГ БС ЕБ ЛЧ СП =хитрить; 
мудрствовать, мудрить; умничать, умствовать (разг); 
*(ц!фровано говорити) =витийствовать; *видит, же 
из великым паном не може так легко — [Глг] =он 
видит, что с большим барином не выйдет легко 
хитрить; 

мудрость Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =мудрость; 
*сеся -Ъъ... земная, духа маволського [Джв] =эта 
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мудрость земная, духа дьявольского; **зуб -и==зуб 
мудрости; 

мудр ота ЕБГ ЯГ =мудрёность; замысловатость; 
мудрошкыр!ат ЕБ [П-Г] =хитроумие, ухищрение; 
уловка, увёртка; пронырство; 

мудрый аа} БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мудрый; 
умный, разумный; благоразумный; *дуже-сь -ый! 
=больно хитёр!; **-ый по шкод1 ==задним умом 
крепок; **еден пёред другым —Ёйшый [флк] ==один 
другого умнее; **нихто не етакый -ый, обы раз не 
ошалйв [Гли] ==и на большие умы живёт оплошка; 
***а4у *-о =мудро; разумно; благоразумно; 
муезии та (церк) БС =муэдзин; 

муж т АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ =муж; *до- 
зритый — =зрелый мужчина; *славн! -бве =славные 
мужи; *жоны также штобы мали у чбсти свбих -ув 
[Джв] =женщины также должны уважать своих 
мужей; ***4ет *-ик =благоверный (шутл); 
мужати таб шё ЛЧ =мужать; 

муже|а Е (воен) =рядовой состав; *дрыва не 
слобудно щипати в комнат! -ы [М-В] =в комнате 
рядового состава не разрешается колоть дрова; 
мужеств|о п ЕБ ЛЧ ЯГ =мужество; *кратиковати, 
..спрятавши ся пуд псевдон!м або 1нпцалы, ...ниже 
всякой крИтикы; ...кргик мусит мати тулько —а [Ббк] 
=критиковать, спрятавшись под псевдоним или 
инициалы, ниже всякой критики; критик должен 
иметь достаточно мужества; 

мужеськый а] ЕБ ЯГ *(чин) =мужественный; 
***а4у *-ы =мужественно; 

мужкаЕЛД =быльб; грубая сорная трава, негодная 
для скота; *косалбвы польск! барзо шованисть, — 
родит ся на них [Джв] =покосы полевые очень тощие, 
быльё на них растёт; 

мужковат|ый аа} ЛД =грубый; *из тых косалобвув... 
с1но —ос, драчковатое, с?тниковатое [Джв] =с этих 
лугов сено грубое, колючее, камышевидное; 
мужськый а4} ЯГ *- род (грам) =мужской род; 
мужув а4] < муж; =мужа; принадлежащий мужу; 
(разг) мужнин; (нар) мужний; *не пов1даеме нич 
ани дтём, ни другому сынови материному, Яко 
мому шовгрови, а -овому братови [Глг| =ни о чём 
не рассказываем ни детям, ни второму мамину 
сыну, то есть моему шурину, мужнину брату; 
мужчина т АГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =мужчина; 
*фамя Добошув — -ы файн! хлопы ус!; Двкы, 
жоны ладн! особы [Гдн] =род Добошей — мужчины 
все славные малые, девушки и женщины ладные 
особы; 

мужчинськ|]ый а4] БГ ЯЯ *-ый круй, анцуг 
=мужской костюм; *сорбчка —а наперед! е ур1зана, 
у друбн! рямы изббрана [Жтк] =мужская сорочка 
впереди вырезана, собрана в мелкую складку; 
муза ЕБГ БС ЕБ ЯГ =муза; * {вшитко што} дотепёрь 
здобыли, здобыли принагодно, ...блукаючи ...насл- 
по влабтринт! ...царства - [Стн] =всё, чего достигли 
до сих пор, достигли при оказии, блуждая наудалую 
в лабиринте царства муз; 

музей ш АГ ЕБ БС ЛЧ ЯГ =музей; *фунгуе = 
модёрного умства, де експонуют &гб автентичн! 
роботы [пр] =функционирует музей современного 








искусства, где выставляются его оригинальные 
работы; 

музейни|к т =музейный работник; *трёба подя- 
ковати -кам, фолклорашам и народным майстрам 
за едён сяточный день у маю з нарбднов културов 
[пр] =нужно поблагодарить музейных работников, 
участников художественной самодеятельности и 
народным умельцам за такой праздничный майский 
день национальной культуры; ***Р *-чка =музей- 
ный работник (женщина); 

музейный ад} БС ЕБ ЯГ =музейный; 

музедлогт БС =музеевед; *** *-1чка=музеевед; 
музик т ЕБ ЯГ =композитор; 

музика ЕБГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =музыка; *(банда) 
=народная капелла; *(играня) =танцы; *танщ!й -ы 
до рана, шо ледва-м тбпла приходила домука [М-П] 
=танцульки до утра, а домой приходила — еле душа в 
теле; 

музикал т =мюзикл; 

музикалный а4} БС ЕБ ЛЧ =музыкальный; 
музикалия {=мюзик-холл; 

музикант т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =музыкант; *вун 
заробив много у св!1, наяв соб! -ув [Гнт] =он много 
денег привёз с заработков, нанял себе музыкантов; 
***[ *-ка=музыкант; (разг) музыкантша; 
музикаитськый аа} БС ЕБ =музыкантский; 
музикованя п ЯГ =музицирование; 

музиковати таб ши ЯГ =музицировать; 
музиколог т =музыковед; ***Р *-1чка =музы- 
ковед; *еднов з 1нпцативных представителёк 
русинськой 1нтелинций... е и бывша учителька, 
побтка и —1чка Любка Свтед!-Фалц [ру] =одна из 
инициативных представительниц русинской интел- 
лигенции — бывшая учительница, поэтесса и музы- 
ковед Любка Сегеди-Фалц; 

‚музулман т ЕБ ЛЧ ЯГ =мусульманин; 
=мусульманка; 

музулманськый аа] БГ ЛЧ ЯГ =мусульманский; 
муй ргоп АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ =мой; 
*колна мо! изнедужали уд посту [Джв] =колени мои 
ослабели от говенья; ***а4у, п *по мому / по 
моюм =по-моему; 

мушность (уст книж) ЛЧ =я; *вшитка - бунтовала 
ся =вс6 моб я протестовало; *нещастна -! =горе 
мне!; *дали 1дею проф. Ми -=идею подали проф. М 
иавтор этих строк; 

мук 19 (выр) *ани - =пикнуть не смей! не пикни! 
ни гугу! молчок!; *мало назначив, а булше ани — 
=слегка намекнул и молчок; **ани - не знае [флк] 
—=ни бум-бум; ни черта не знает; 
муЧаГАГЬГБСЕБ ЛДЛЧ НТ ЯГ =мука; мучение; 
**на рукы найдут ся -ы [флк] ==были бы плечи — 
хомут будет; 

мука ЕАГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мука; *чирз 
мелайной -ы =каша из кукурузной муки; 
мукарити таь и =мучить; *(дрти) =вкалывать; 
*лише бы было, якбы тепёрь повмерали —збавили 
бы ся сам! мук ай другых бы не -ли [ПтВ] =лучше 
бы им сразу поумирать — сами бы мук избавились и 
других бы не мучили; *-ти ся =мучиться; 
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мукач ш (зоол Вот ша Бот ша) ИТ =жерлянка 
краснобрюхая; 

мукачик т (зоол ВотаЫша уапесаа) ИТ =жерлянка 
желтобрюхая; 

мукачовець т =мукачевец; *а за пленшотенщала 
вуберут -ц Микова... и то благо будет [Олш] =а 
уполномоченным мукачевцы выберут Микова и это 
будет хорошо; 

Мукачов|о п (геог) АГ =Мукачево; *де тёрня, там 
тёрня, в —1тёрня [Шмщ]; 

мукачовськ]ый ад} АГ =мукачевский; *де тёрня, 
там тёрня, в Мукачов! тёрня, //-1 двкы — золотое 
зёрня [Шмш]; 

мукнути аб ши ЕБ СП =пикнуть; заикнуться о чём; 
*не-и! =пикнуть не смей! не пикни! заикнуться не 
смей!; *сидит и не -е =сидит и ни гугу; *в Бана! 
вупустив до своих противникув ...прокламацию: вы 
псы; ..посм!ете -ути, та зотру вас [Врн] =в Банате 
он выпустил прокламацию к своим противникам: 
вы собаки; посмеете пикнуть, так я вас сотру; 
муковатый ад] *-—1 крумплт =рассыпчатый кар- 
тофель; 

мула т *(зоол Едил$ ша $) БС ОБ =мул; *(церк) 
ЯГ =мулла; *роблю на туй з6мли, як - [М-П] =я на 
этой земле работаю, как вол; **дёрти як - [В-П 
—=работать как вол; ишачить; 

мулат т ЯГ =мулат; 

мулин|аАЕЛД=нанос; наносная земля; *при потоках 
и без гнбю на -1 ново! земл! добр мелай родит ся 
[Джв] =у воды на наносах новой земли и без навоза 
хорошо родит кукуруза; 

мулити штаб и НТ [ТхФ] =заносить илом; *вбда 
мулит берег [Блц]; 

‚муль ЕБС =пойма; плавни; 

мумФковати аб та и БС =мумифицировать; 
мушя РЕБ ЛЧ ЯГ =мумия; *стбит, як ...статуя, як —, 
..якбы щлый дом хотв загшнотовати [Сде] =стоит, 
как статуя, как мумия, словно весь дом хочет загип- 
нотизировать; 

мудур т АГБГБС ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =мундир; 
*мамко мдя мила, 1м я хлЕб комгсный, // бо я, мамко, 
ношу царськый — свйтлый [Гдн]; *воёнськый убор 
(-) лёбо оруж!е... купит [Джв] =воинский убор 
(мундир) или оружие купит; 

мундуров]ый аа} ЯГ =форменный; *-а шимлийдка 
=форменная фуражка; 

мушийный а4} (воен) [М-В] *-а складовня =склад 
аммуниции, боеприпасов; 

мушцталный ад} ЕБ ЯГ =муниципальный; 
мунщцлия ГЕБ =муниципалитет; 

мунщая РБС ЕБ [М-В] [П-Г] =снаряжение; *(воен) 
=аммуниция, боеприпасы; *там есьме достали кон! 
ай -ю и так есьме ишли до Сёрби [Пнк] =там мы 
получили коней и аммуницию и тогда двинулись в 
Сербию; 

Мункач тт (геог ист) =Мукачево; 

Мункачй т ЛЧ *- Мигаль =Мигай Мункачи; *а 
над всма высшый - Мигаль [Чий] =а всех выше 
Мигай Мункачи; 

Мункачов|о п (геог ист) АГ =Мукачево; *появили 
ся на соббр1 щи Йо&н Годермарськый, игумён 





монастыря ...коло -а ...з ...Ференцом Раковёцькым, 
архитрезв!тером угочанськым [Гдн] =явились на 
собор также Иоанн Годермарский, игумен монас- 
тыря около Мукачева с Ференцом Раковецким, про- 
тоиереем угочским; 

мункачовськ|ый а4]} (ист) АГ =мукачевский; *-а 
епархия была росширёна тогды на 13 столиць [Гдн] 
=мукачевская епархия была в то время распростра- 
нена на 13 комитатов; 

мур т АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =стена; *(книж) 
=оплот; *х1нськый - =китайская стена; *густый — 
дождя / кряча =сплошная стена дождя / кустарника; 
*возвышеёного -у видли [Олш] =видели воздвиг- 
нутую стену; **не бий головову -; из головбв - не 
проломиш [Глг] ==плетью обуха не перешибёшь; 
***Цет *-ик =стенка; 

мула п/ЁЯЯ [Ччс] =замарашка, замазуля, грязнуля; 
*(скотя) =домашнее животное чёрной масти; 
муртавити паб е АГ ЛЧ СП =грязнить, пачкать; *— 
ся =грязниться, пачкаться; 

мургавти таб ши АГ =грязниться, пачкаться; 
мургавый аа} ЛЧ ОБ =грязный, измазанный; 
мургля Е =пятно, загрязнённое место; *нафтяна — 
=нефтяное пятно; 

муреша Е ЯЯ =белая овца с бурыми пятнами; 
мурешист]ый аа} АГ =пятнистый; *вувц мо] -1, а 
козы, цапуры [Гдн]; 

муриво п =кладка; 

Мурин т (ткж мурин) БГ ЕБ ЯГ =мавр; негр; арап 
(уст); *поёзню мас и майбдиййшый -, дли прозбвой 
литературы ун не мае [Стр] =поэзия есть и у самого 
бедного мавра, но литературы в прозе у него нет; 
***[ * ка =мавританка; негритянка; арапка (уст); 
муринськый а4} =мавританский; 

муриско т але =крепостная стена; 

мурка ш/{ (дет) =кот-мурлыка; мурлыка; 

муркот т ЕБ =мурлыканье; 

муркот ти таб та: БГ ЕБ =мурлыкать; 

мурник т ЕБ ЛД ЛЧ СП =каменщик; *-ы, -ы, // 
прошу вас про ббга! // липит ми окёнко // до мило? 
двора [Лнт]; 

мурництво п ЛЧ =ремесло каменщика; 
мурничити таб ши =работать каменщиком; 

мур ованиця ЕЯГ [П-Г] =кирпичный дом; 
мурован|ый ад} АГ БГБСЛЧ ЯГ ЯЯ =построенный 
из камня / кирпича; *-а хыжа =кирпичный дом; 
*-а городина =каменный забор; *за горами, за 
лтсами // там е каштель -ый [Лнт]; *Чинад1ёво... 
цёрьков -а, здовж роскблота [Гдн] =Чинадие- 
во... церковь каменная, расколотая вдоль; 

мурованя п БС ЛД ЛЧ =кладка; 

муровати штаб и АГ ЕББС ЛД ЛЧ =класть кладку; 
муровать; строить из камня, кирпича; *-ти назвод 
=ВЫВОДИТЬ СВОД; *КОЛИ —ЛИ @лу Маковицю, // гонили 
на панске убогу вдовицю [Гдн]; *-ти ся =класться; 
строиться; 

муровый а4] БС *-ый камшь =стеновой камень; 
*ластовка —а (зоол Ариз ариз) =стриж; 

муролом (ист) п ЕБ =таран; 

мурчаня п БС =мурлыканье; 
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мурч|ати шаф ши БС *(корбва) > мырчати; 
*(мачка) =мурлыкать; *мачка -ит =кошка мурлы- 
чет; 

мурявник т =муравьиный настой; *слабушковати 
дИти у цвтиню ци у -у купают [Жтк] =болезненных 
детей купают в настое из цветов или муравьином; 
мурянёк т (зоол Еогпуса, ткж мурящбк СП, мурянёг 
АГ) ЛЧ =муравей; *хыжный - =мураш; 

мурянка Е (зоол Еогиса) БГ СП ЯГ =муравей; *пуд 
тов горов една слша велика -—; уж см рокув, як зо 
своёй дфркы вуйшла, а не може потрафити назад 
[Гнт] =под той горой большой слепой муравей; вот 
уже семь лет, как вышел из своей норы, а попасть 
назад не может; 

мурянков|ый аа} ЛЧ =муравьиный; *-а купина 
=муравейник; *(австрал!Иськый) ый фжо (зоол 
Ес апа асшеаа) =ехидна; 

мурянчиско п ЯГ =муравейник; 

мурянчити таб ши ЯГ *- ся =кишеть, роиться; 
мурянчый а4] БГ =муравьиный; 

мус т (кул) ЯГ =мусс; *норончбвый - // и пифа 
колыхка 6му давно минули [Мдк]; 

мусайй ргед ЛЧ ОБ СП [П-Г] =необходимо, обяза- 
тельно (нужно); *(вшелияк) не -й =(совсем) не- 
обязательно; *корбву держати -й, бо молока... 
треба [Фдн] =корову держать приходится, потому 
что молоко нужно; ***565( *из -ю =поневоле; 
вынужденно; **-й — отб великый пан [Лзн] 
==нужда всему научит; нужда заставит мышей 
ловить; служба без нужды не бывает; 
мусайность Г=принуждённость; необходимость; 
*сеун ...робит ...по самуй -и языка [Птш] =это он 
делает из одной только принуждённости языка; 
мусити паб и (зуп силити) АГ ЛЧ =принуждать; 
заставлять, понуждать; 

мусйти шаб ши (мушу, мусиш, мусит) АГ БГ БС 
ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =быть вынужденным; быть 
обязанным; *зась -ли викати =им опять пришлось 
бежать; *особено же шмерманити любит Русин, и 
не едён... таку роботу покладе, ож... и учёный 
ц!мерман дивйти ся мусит [Жтк] =особенно же 
любит русин плотничать, и не один такую работу 
сделает, что и профессиональному плотнику впору 
удивиться; 

мускота ЕБГ =слякоть (под ногами); 

мускул т ЕБ ЛЧ =мускул, мышца; 

мускулатура Е зтеапе со! БС =мускулатура; 
мускуловатый а} ЕБ ЛЧ =мускулистый; 

мускул ов|ый а] БС =мышечный; *-ой волокно 
=мышечная ткань; 

муслин т БС ЯГ =муслин; кисея; 

муст т (сеп моста) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=мост; *(з камня / плит) =мощёный пол; *(гноювка, 
сеп муста) =навозная жижа; **просто з моста 
говорити ==резать правду-матку; 

мустанг т БС =мустанг; 

мустер т ЕБ =шаблон; образец; *(тех) =калибр; 
мустровати аб паф г ЕБ =калибровать; браковать 
таб, забраковать аб; 

мустянка Е СП =болезнь овец; *(яма) =навозная 
яма; 





мутацйя Ё=мутация; *хлопець переживав —ю, мняв 
ся у нёго голос [Чр! =мальчик переживал мутацию, 
у него менялся голос; 

муперка РЕБ ЛЧ СП =гайка; 
муфта Е (рзн.знач) ЯГ =муфта; 
=муфточка; 

муха Е (зоол Мизса) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=муха; **лиша псбви -а, ги пясть пбза уха [флк] 
—=и муха псу хороша, если кости не кинут; лучше 
хлеб с водою, чем пирог с бедою; **-ы побивати 
—гонять лодыря; 

мухариця Ё (зоол ОгозойПа теапогазег) [П-Г] 
=дрозофилла; 

мухарь т (зоол Табапи$) ЕБ ЛЧ СП =слепень, овод; 
мухолапка Е(лпок) =мухоловка; липучка для мух; 
** достав см тя, як муху на-у [Глг| ==попалась жучка 
в ручки; 

мухол овка РБС *(лток) =мухоловка; *(бот О!опаеа 
шизсрша) =мухоловка; 

мухом др т (бот Атапйа) БГ ЕБ =мухомор; 
муцниво п =арматура; 

муцнити штаб и БС ЛЧ =укреплять, крепить; 
усиливать; *-— тло чёрез купаня и роббту =закалять 
тело купаньем и работой; *- ся =укрепляться, 
крепиться; 

муцнйти таб тг БС ЕБ СП ЯГ =усиливаться; 
крепнуть; 

мущност\ь ЕБС ЯГ =крепость; прочность; * {зави- 
с1ло} плаваня ...уд-и корабля и бпытности ...нав1- 
татора [Чр! =плавание зависело от прочности 
корабля и опытности штурмана; 

муци|ый аа) АГБГЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =крепкий, 
сильный; прочный; *воёвати они не любили, а вой 
платили дань -Лишым нарбдам [Чий] =воевать они 
не любили, а предпочитали платить подать народам, 
которые были сильнее; **не тот -ый, ко бе, ай тот, 
шо тримле [Ччс] ==не штука в сапогах, штука 
босиком; ***а4у *-о =крепко; 

муць Е (еп моци) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ 
=сила; мощь; “державна - =государственная власть; 
*не мае до чолов!ка мбци [Янв] =не в силах / не 
властен сделать зло человеку; *не было моци спасти 
ся [Гдн] =не хватило сил спастись; **не мав бы 
моци, як жаба хвоста [М-П] ==не видать ему этого, 
как собственных ушей; 

мучанити таб & НТ =обваливать в муке; посыпать 
мукой; 

мучаный ад] ЕБ ЛЧ *(кост / плод) =мучнистый; 
*(рукы / шатя) =весь в муке; седой от муки; 
мученик шт АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =мученик; 
*также и -кы были мучены, кнованы для слова 
Божого [Джв] =также и мучеников подвергали пыт- 
кам из-за слова Божьего; ***Ё *-ця =мученица; 
мучеёництво п БГ ЕБ ЯГ =мученичество; 
мученицькый а4] ЕБ ЯГ =мученический; 
мучен|ый аа} ЛД =испытавший мучения; подверг- 
нутый пыткам; *также и мучёникы были -ы, 
ю«нобваны для слова Божого [Джв] =также и му- 
чеников подвергали пыткам из-за слова Божьего; 
мученя п БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мучение; пытка, 
истязание; *- зврят =жестокое обращение с живот- 
ными; 


***ЦЧет *-очка 
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мучилище п БС =застенок; *пастора мордовали у 

-—ах КТБ, ун вудержав лем едён мсяць [пр] =пастора 

мучили в застенках КГБ, он выдержал только месяц; 

мучителн|ый ад} АГ ЛЧ =мучительный; ***аду 

*-о =мучительно; 

мучитель т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =палач, мучитель; 

мушти таб г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =мучить; 

*-ти ся =мучиться; утомляться; *иу нуч, иу день 

—ли ся, и у гро@х кликали, и били ся у груди свб1 

[Джв] =и ночь, и день мучились, звали из гробов, 

били себя в грудь; 

мучка Е ЯГ *(сх) =тук; *(арх) =мучка; крошка; 

*томашова - =см томасина; 

мучн|ый а4] БС ЕБ ЛЧ =мучной; *-а роса (бот 

о =мучнистая роса; *таздын! ..знали, 
„маняти едну страву за другов из ...молочно, 

зелениновот, —61, крумплёвой, грибно!, мясно1 [Алм] 

=хозяйки умели чередовать блюда молочные, 

овощные, мучные, картофельные, грибные, мясные; 

мушачка ЕБС =след от мух; мушиный след; (обл) 

насидка; 

муиач|ый ад] =мушиный; *скло ...было зацятко- 

ваное -ыма слдами [Чр!| =стекло было испещрено 

мушиными следами; 

мушелька {=ракушка; 

мушельковый а4] *- вапняник =ракушечник; 

мушен|ый аа} =необходимый; вынужденный; 

***аЧу *-о =необходимо; вынужденно; 

муика Е(рзн.знач) БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =мушка; мошка; 

*-а-еднодёнка (зоол ЕрКетега) =подёнка; (разг) 

обыдёнка; (уст) эфемерида; *стодола порожна, // 

=ы по нюй брунят [Грб]; 

мушкарня со! (Нетаюсега; Вгасусега) =мошкара, 

мошка; гнус; 

мушкат т ЯГ =мускат; 

мушкатля ЕР (бот Р@агропцит зуп пеларгоная) БС 

=пеларгония, герань; 

мушкат овый ад} ЕБ =мускатный; 

мушкет(а Е (ист воен) ЛЧ =мушкет; *за давнов 

тнотовов шершнковов пушков, авадь —ов, наступала 

крем!нна [Чпй] =за старинным фитильным запаль- 

никовым ружьём, или мушкетом, следовало кремен- 

ное; 

мушкетер т ЯГ =мушкетёр; 

муиля Е ЛЧ ЯГ =морская раковина; 

мушняЕ со] НТ =мухи; 

мушораня п =мышиная возня; дрязги; 

мушорати штаб ши *- ся =копаться, копошиться; 

ГомЗиться; 

мушт т [Алм] =сок с мякотью; *(при винобраню) 

=виноградное сусло; муст; неперебродившее вино; 

*заливаный у гордув - быв ...из1забелы [Чр! =зали- 

ваемое в бочку сусло было из изабеллы; 

муштакля БС =мундштук; 

муитра ЕБГ ЛЧ ЯГ =муштра; муштровка; 

муштр ованый а] [П-Г] =наученный муштровкой; 

муштровати та АГ БСЕБЛЧ [П-Г] =муштро- 

вать; 

(иимшИти таб у НТ =конопатить мхом; *хаты 

деревлян! -мб вс! [Н-Т] =деревянные избы обяза- 

тельно конопатим; 








мы ргоп АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТСП ЯГ =мы; *то ужёе 
за нами =это уже прошло, закончилось; *чом мы 
есьмв гриин! и бетежну, та не можеме поздоров!и... 
без слова Божого [Джв] =поскольку мы грешны и 
больны, то не можем поздороветь без слова Божьего; 
мыварнИ Е *(машин) =мойка; *(туш) =умывальная, 
умывальня; *як есьмё удробили нихту... чбрн, за- 
мащеён: пушли сьмеу -ю [Пнк] =как смену отрабо- 
тали... чёрные, грязные, мы пошли в умывальную; 
мыварь т =мойщик; ***[*-ка =мойщица; 
мыла Е (> ткж гомыла) ЯЯ [Алм] [П-Г] =куча; груда; 
штабель; *кон!тягнут {клоц} на портош, там де-ы 
стояли з деревом [Пнк] =кони тянут {бревно} на 
причал, там где штабелями сложен лес; 

мыглаи ш ЯЯ [П-Г] =работник на штабелёвке; 
штабелёр; *-1 — люде, вукладаюч! мыглы [Янв] 
=штабелёры — люди складывающие штабеля; 

мыгл ованя п =штабелёвка; 

мыгловати таб и ЯЯ [П-Г] *- яблока / дрыва =скла- 
дывать яблоки / дрова в кучи / штабели; *бутюкы си 
мыглуют [Янв] =кругляк складывают в штабели; 
мыйка Г =тряпка / ветошка для мытья посуды; 
*зыйшло з сорбчкы на ряндочку, з ряндочкы на 
мыёчку, из мыёчкы на ниточку, а з ниточкы на фуч 
[Дзн] =извелось из рубахи в тряпочку, из тряпочки в 
ветошку, из ветошки в ниточку, из ниточки во пшик; 
мыйный ад] ЕБ =моющий; 

мыканиц/я Е ЛЧ СП =щётка из мочала; *(гуршое 
прядиво) =пряжа худшего сорта; *ой, пряду я, люба 
мамко, // довгу —ю, // хоть ня бийте, хоть рубайте, // 
не йду за пяницю [Дзн]; 

мыканый а4} ЛЧ =рваный / выдернутый с корнем; 
чёсаный; 

мыканя п АГЕБ ЛЧ =выдёргивание; ощипывание; 
прополка; чесание; *плебан муг ся вугваряти за — 
борбд, ...ищи не знав за такый закон [Гдн] =патер 
мог сваливать вину за ощипывание бород, он ещё 
не знал о таком законе; 

мыкати ттаБ \ (зуп скубсти) АГ БГЕБ ЛД ЛЧ НТ 
ОБ *(за косу) =тянуть, дёргать; таскать за волосы; 
*(шря) =ощипывать; *(ростины) =вытягивать с кор- 
нем; полоть; *- за волося, уха =трепать за волосы, 
уши; *(конбпл!) =чесать; *потбму {конбпл!} мычеме 
на шёти, пак прививаеме на кудёлю [Пнк] =затем 
чешем на чесалке, потом заматываем на прялку; *— 
ся=драться, таскать за волосы друг друга; щипаться; 
мыларня ГЕБ =мыловарня; 

мыларство п ЕБ =мыловарение; мыловаренное 
производство; 

мыларськый аа} =мыловаренный; 

мыларь т ЕБ ЛЧ =мыловар; 

мылина БС =мыльная пена; 

мылист]ый ад} ЛЧ =мылистый; *-а вода =подмыль; 
мылити ша и АГБГБС ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] *(мылом) 
=мылить; *(фиг) =сбивать с толку, мешать; *- ся 
=мылиться; ошибаться; *-— ся у численю =ошибаться 
в счёте; обсчитываться, просчитываться; 

мыл! 9 ЛЧ (на теля) =на! поди сюда!; 

мыло п БГ ЕБ ЛЧ НТ =мыло; *райбалное — 
=хозяйственное мыло; *кушт днесь — и св!чку [М-В] 
=купите сегодня мыло и свечку; 
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мылькати паб г ОБ =мямлить; жевать / причмо- 
кивать / мулявить губами; 

мыльдп =мямля; разиня, губошлёп; 

мылянка Е (бот Заропапа оЁйстаН$) БС =мыльнянка; 
мылян|ый аа} =мыльный; * {року} 1949... у Чйкего 
ТВ-сташя МВС зачала указовати перву «-у бперу» 
[нч] =в 1949 году в Чикаго телестанция МВС начала 
показывать первую «мыльную оперу»; 

мымрати таб & ЯГ [П-Г] =бормотать; 

мындра # [П-Г] =самогон; *мыю я соб! гблову, а 
быв у нас сшрт такый... як тотб казати, -ов тото 
кликали...ги йду вбы мен! ся добр! волося росче- 
сало... пушла-м та напустила соб! [Злс] =мою я 
волосы, а у нас был спирт такой, как сказать, самогон 
такой... и я иду, чтоб у меня волосы хорошо рас- 
чесались, пошла и напустила себе; *я вчора лавор 
=ы спорознив [ПТИ]; 
мындрагулёш п =самогонщик; 
гонщица; 

мындрагуля Г =самогон; 
мынька Г (зоол Мизе1а птуа|$, обл) ИТ НТ =ласка; 
мырха ш/Р *(жегёба) =кляча; одёр; *(за чолов1ка) 
=мозгляк; плюгавец; 

мырхавость !=тщедушщие, чахлость; худосочие; 
мырхавый а4] =плюгавый, щуплый, жалкий, 
тщедушный, чахлый; худосочный; 

мырчаня п =мычание; 

мырчАти шаб ши (ткж мурчати АГ) ЛЧ [П-Г] 
=мычать; мурлыкать; *корчмар! ся зуновали, // 
пиякув вон удруляли; // лзут -чи, дудручи, // гев- 
там ся затачаючи [Пвл] =кабатчику надоело, // выгнал 
пьяниц — и всё дело; // лезут мыча и ругаясь, // из 
конца в конец шатаясь; 

мыслен|ый а] =мысленный;  ***а4у *-о =мыс- 
ленно; *служив у войську, ...но -о быв з нив [Чр!] 
=он служил в армии но в мыслях был с ней; 
мыслимый аа} ЕБ ЛЧ =мыслимый; представимый; 
мыслитещь т ЕБ ЛЧ ЯГ =мыслитель; *монах на 
води хлЕ61 може быти великым —&6м... европейськым 
1нтеливнтом, а щлый 6тнос — ни! [ох] =монах на воде 
и хлебе может быть великим мыслителем, европей- 
ским интеллигентом, а весь этнос — нет!; 
мыслити ша и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ =мыслить; 
*-ла соб1, же =она думала, что; *не -т из вами 
недобр! =он вам зла не желает; 

мысль ГАГЕБ ЛЧ НТ =мысль; идея; *из доброй -и 
=из благих побуждений; *кедь сьме ся ту зышли, // 
будьме едной мысли [Трб]; 

мытарство п (церк) ЕБ ЛЧ ОБ =мытарство; 
чистилище; 

мытарств|овати шаб ши =мытариться, мытар- 
ствовать; *зачали го зыдовати: шо ты такб; онб зачало 
казати, шо оно ходит за грахы -уючи [Пнк] =начали 
его расспрашивать: что ты такое; оно стало говорить, 
что оно ходит, мытарясь за грехи; 

мытарь т (ист церк) ЕБ ЛЧ ЯГ =мытарь; 

мыти таб АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =мыть, 
умывать; *-— зубы =чистить зубы; *(шатя) =стирать; 
*-— ся =мыться, умываться; *мыйте ся, гусар, бо 
сьте замащент, ца-ра-ра, // а мы йдемё вже дому, 
хлош! вуслужен! [Гшв]; 


***Р *_ка =само- 





мытник п БГ ЕБ ЯГ =таможенник; 

мытниия Г ЕБ =таможня; 

мытный а4} АГ БГ ЕБ=пошлинный; *-—ое признаня 
=таможенная декларация; *36 золотых дав до пан- 
сько! касы як -ый доходок [Удв] =уплатил в доход 
поместья 36 золотых как пошлинный сбор; 
мытоп БГЕБ ЛДЛЧ ЯГ *(на граници) =пошлина; 
(уст) мыто; *(пудплаток) =мзда; *дайте ми ищи сто 
золотых, обых мугтам - заплатити [Сбв] =дайте мне 
ещё сто золотых, чтоб я мог там заплатить пошлину; 
мытоимець т =мздоимец; 

мытоиймство п =мздоимство; 

мытрюк т (зуп митрак) ЛЧ =имеющий одно яичко; 
мытяп ЕБ =мытьб; мойка; 

мычи шаБ и АГ > мыкати; 

мыш ТАГБСЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГЯЯ *(зоол Миз) 
=мышь; *(инф) =мышь; *4ет> мышка; *як — зыст 
сячвёного, з н& робит си лилик [Янв] =если мышь 
съест свячёного, из неё делается нетопырь; 

мышап (р! -та) НТ СП =мышонок; 

мышак т (зоол Миз) [Ччс] =мышь-самец; *(назыв- 
ка) =животное серой масти или его кличка; 
мышарь п БС ИТ *(зоол Вшмео Бшео) =канюк; 
*(зоол Вщео 1азори$) =сарыч; 

мышастый а4] ЕБ *- цит =мышиный цвет; 
*(гливый) =мышастый; 

мышачка [П-Г] =шарик мышьего помёта; *-ы 
=мышиный помёт; 

мышач двля {=помёт мышиный; 

мышачый ад} БГ ЕБ ЛЧ НТ =мышиный; 

мышй т (бот Зеапа) БГ =щетинник; 

мышка ГЕБ ЛЧ *4ет < мыш =мышка; *(анат) 
=мышца; мускул; *- удпущач =мьышца-разгибатель; 
*-— напрягач =мыинща-сгибатель; *- искручовач 
=мышца-поворачиватель; *пантликаста / кружна / 
гладка / поперёчно-смугаста -— =ленточная / круго- 
вая / гладкая / поперечно-полосатая мышца; *мусит 
довартовати, де го тота -— буде вбсти [Глг|] =нужно 
подкараулить, куда его поведёт эта мышка; 
мышленя п ЕБ =мышление; 

мышол овка РБС ЕБ [П-Г] =мышеловка; 
мышперхач т (ткж мышпергач) ЯГ > перхач; 
мышча п БС =мышонок; 

мюд т (нар) ЯГ =мёд; *дайте дас едён {фанк} малуй 
дтинт, бо она так любит -, я 1з мёдом зноровив, 
злакомив [Лзн] =дайте хоть один пончик маленькому 
ребёнку, он так любит мёд, я его мёдом взбудоражил, 
приохотил; 

мягкнути шаб шё АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ =смягчаться, 
мякнуТть; 

мягкосердечный аа} ЕБ =мягкосердечный; 
мягкость ЕБС ЛЧ ЕБ СП ЯГ =мягкость; *- натуры 
=бесхарактерность; 

‚мягк ота РЕБ =мягкость; мягкотелость; 
мягкочутный а4] =деликатный; вкрадчивый; *до 
рбдного края, края! — // —- гблос тайный... // мен! 
фурт шёпче до уха [пр]; 

мягком т =хлюпик; мягкотелый человек; 

мягкун ш ЕБ =моллюск; *-ы (зоол МоЦазса) 
=мягкотелые, моллюски; 

мягкушка ЕБС ЕБ ЛЧ =мякиш; мякуш (обл); 
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мягкушкей т ЛЧ =орех с тонкой скорлупой; 
‚мягк|ый а4} БГ ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =мягкий; *-ое 
свИтло =рассеянный свет; ***а4у *мягко =мягко; 
мягонькый а4] ЕБ [М-В] =мягонький; мягчайший; 
мягч ителный а4] =мягчительный, смягчающий; 
мягч ити таб г АГЕБ ЛЧ НТ=смягчать, размягчать, 
умягчать; *(водов) =размачивать, отмачивать; 
*(паров) =распаривать; *(мняганём) =разминать; 
*(фиг) =подъезжать / находить подход к кому; *-— ся 
> мягкнути; 

мягчти таб ши ЕБ =смягчаться; таять; становиться 
растроганным; 

мяеше аду ЛЧ =мягче; 

мятаня п =разминание; 

мягати таб и (мн- АГ) ЛЧ =мять, сминать, 
разминать; тискать, стискивать; мусолить; 

мяздрод п ЛЧ СП =внутренность / сердцевина / 
мякоть (плода); мезга; *(дёрева) =камбий; *(зуба) 
=пульпа; 

мяздроватый аа] =рыхлый; 

мязчити ттаБ & =дробить, раздавливать; ушибать; 
*(неприятеля) =сокрушать, уничтожать; 

мянто- АГСПЛД> менто-; *пуп... молит ся Богу, 
обы го Бог мянтовав уд б1ды [Гнт] =поп молится 
Богу, чтобы Бог его спас от беды; 

мясарити ша ши НТ =работать мясником; 
мясарн|я ГЕБ ЛД ЛЧ ОБ =мясокомбинат; *(торг) 
=мясной склад / магазин; мясная лавка; *б6бехы в 
-и-внутриин! органы, кышкы =субпродукты на мя- 
сокомбинате — внутренние органы, кишки; *сбред 
села мёрша вонит (-я) [Врх]; 

мясарош т ЛЧ НТ СП =скотобоец; мясник; *трёба 
буяка -ам {дати} забити, закы мат вагу [ПтВ] =нужно 
дать бугая на зарез мясникам, пока он в весе; 
мясарськый а4] =мясника; скотобойца; *всёму 
быв винен ...пес, ...почав я страшно лати тому -ому 
псу [Ваш] =во всём виновата была собака, я стал 
страшно поносить эту собаку скотобойца; 

мясарь т БГ БС ЕБ ЯГ [Ччс] =мясник; скотобоец; 
мясиво п со] БГ ЕБ ЯГ =мясо (много, разное); 
мясопродукты; мясное, мясные блюда; *вшитко 
мае быти на стол, и шутеминй, и — [М-П] =на столе 
дожно быть всб, и печенье и мясные блюда; 
мясистый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =мясистый; 

мясниц( р! лапе (церк зуп фашингы) БГ ЕБ ЛЧ НТ 
ОБ СП ЯГ ЯЯ =мясоед; масленица; *на -ях =в 
мясоед, от рождества до мясопуста; *и днесь гояй 
завтра гоя, // уддала ся любка моя; // уддала ся—нич 
не вчиню, //у -1йя ся вжёню [Чр!; 

мясн| ый ад} БГ НТ ЯГ =мясной; *таздын! ...знали, 
..маняти едну страву за другов из ...молочно1, зе- 
лениновот, мучнот, крумплёво, грибнот, —61 [Алм] 
=хозяйки умели чередовать блюда молочные, 
овощные, мучные, картофельные, грибные, мясные; 
мясо пБГБСЕБ ЛД ЛЧНТСП ЯГ ЯЯ =мясо; *@Млой 
= (друб) =белое мясо; *дикой - (разг) =опухоль 
(общ); *твердой / мягкой / добр! зварбной / добр! 
спечбной - =жёсткое / мягкое / проваренное / про- 
жаренное мясо; *чербшня з твердым -м =черешня 
с твёрдой мякотью; *Настя розложила... у печи та 





приставила - [Крл] =Настя растопила печь и по- 
ставила вариться мясо; 

мясованити таб ше ЕБ =облекаться в плоть; об- 
ретать плоть; наращивать мышцы; 

мясожерный а4] БГ ЕБ ЯГ =плотоядный; 

мясоп уст т (церк) ЛЧ =мясопуст; 

мясоп устный ад} (церк) БС ЕБ ЛД =мясопустный; 
*-а недля =мясопуст; *были се хлопчукы, ...так 
врно змн6н! в солдатув, ...як коли —ого вторка б/жат 
в патрёвых шапках из ...дрантивов амбрёлов по 
болот! [Птш] =это были подростки, так умело одетые 
солдатами, словно в мясопустный вторник, когда они 
в бумажных колпаках с плохонькими зонтами 
семенят по грязи; 

мят(к)а (бот Мета) БГ ЕБ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =мята; 
*- кучерява (бот Мепва сизра) =мята курчавая; *-— 
попрёва (бот Мепа р!регИа) =мята перечная; *-— 
...Добра уд биб [Птш] =мята помогает от болячек; 
мятн|ый а4] БГ =мятный; *-1 цукрикы =леденцы; 
монпасье; 

мято п (бот Меп®а) ЛЧ =мята; 

мяцкати таб и (мн- АГ ЕБ НТ ОБ СП [П-Г]) ЕБ 
=мять, сминать; мусолить; *- ся =мяться; 
мяцкнути аб г ЕБ =смять; сжать; впихнуть; 
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на ргер АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =на; *- 
малёваня =для живописи; *яд — мухы =яд против 
мух; *- письм! =в письменном виде; *- суд дати 
=подать в суд; *опёрти ся -— опбрало =опереться о 
спинку; *- груди ся бити =бить себя в грудь; *ити — 
воду / грибы / хл!б / купованя =идти по воду / грибы 
(нар); идти за хлебом / покупками; *100 км —-годину 
=100 км в час; *-— щастя =к счастью; *на ярь / лто / 
осень /зиму =к весне / лету / осени /зиме; *звыкнути 
= што =привыкнуть кчему; *ладити -— сято =готовить 
к празднику; *-— будучый рук =в будущем году; *— 
два раз =в два приёма, захода; *- лиййкы =в линейку; 
*— своГ оч =своими глазами; *-— С@ри, = Стр =В 
Сибири, в Сибирь; *умер - рака =умер от рака; *— 
Пётра =в день святого Петра; *- минуту точно =с 
точностью до минуты; тютелька в тютельку; *нее— 
нюм спознати =по нему не видно; *урости — 
красавицю =вырасти в красавицу; *обернути ся — 
камшь =превратиться в камень; *- поле / — 
увшверзатет) =в поле, в университет; *- полю / = 
ушверз!тёт! =в поле, в университете; *- смерть 
перепудити =до смерти испугать; *а —тото... =а тут 
как-раз; *студнь - 50 традув =холод в 50 градусов; 
*она - утця / матерь =она в отца / мать; *из года — 
гуд =из года в год; *убробляти — на мрамор =от- 
делывать под мрамор; 

на! пб БГ ЛЧ ОБ=на!; возьми!; 

набабрати аб ши АГ =нахалтурить; *-— кому 
=нагадить, сделать подлость; *- ся [Алм] =навози- 
ться, наканителиться; 

набавити аб г АГЕБЛЧ ЯГ [П-Г] *-ся=наиграться; 
набажити аб шё *- ся =насладиться, получить 
удовольствие; насытиться; *- ся воды =напиться 
ВДОВОЛЬ ВОДЫ; 
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набаламутити аб ши БГ =напутать; заморочить 
голову; накуролесить; 

наберати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =набирать; 
*(на роботу) =вербовать; *наббрат фурт ширшу 
му =приобретает всё большие масштабы; *- ся 
=набираться; 

наберач т =вертушка телефона, номеронабиратель, 
наборный диск; кнопочный набиратель; 
набережня !=набережная; 

набесдовати аб и БС =наговорить; набалагурить; 
*— ся =наговориться; 

набуваный ад} БС *(рзн.знач) =плотный; *(чоло- 
вк) =крепкий; *(хыжа, мур) =глинобитный; *(тех) 
=заряжаемый; заправляемый; 

набиван|я п =набивание; *(акумулатора / пушкы) 
=зарядка; *на -я =зарядной; *ток -я =зарядной ток; 
*быв занятый -—6м куля у винници [Чр!] =он зани- 
мался набиванием кольев в винограднике; 
набиварн/я Ё=станция зарядки; *роботник -1 =за- 
рядщик; 

набивати таб г АГ БГ БСЕБ ЛЧ СП ЯГ=набивать; 
*(пушку) =заряжать; *(цну) =поднимать; (фам) 
вздувать; *-— ся =набиваться; заряжаться; 

набивач т (рзн.знач) =набойщик; *муку в мы на- 
топтовали палицёв--6м [Чри; 

набивачк(а Г *(тех) =зарядное устройство; *(фах) 
=набойщица; *-а на колбасы =устройство для на- 
бивки колбасы; *майлиппов —ов гурбк была невстка 
[Чр] =лучшей набойщицей колбас была невестка; 
набиваюч|ый а4} ЛЧ =зарядной; *майпотум по- 
явили ся пушкы, иззаду —1 ся [Чпй] =позже появились 
ружья с зарядкой сзади; 

набилкы рп (часть кросён) БГ БС ЛЧ =ляда (обл); 
набити аб 1 АГБГБСЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ =набить; 
побить; уплотнить; *-ти пушку / акумулатор =за- 
рядить ружье / аккумулятор; *в еднум жеб! цукор, в 
другум — чоколада, // а я, молодёнька, была тому 
рада, // ая чим згадала, чоколады не е, // лем ня муж 
помалы каждый день -е [Гшв]; *-ти ся =набиться; 
набитость {=насыщенность; 

набитый ад} БС ЕБЛЧ ЯГ ЯЯ =плотный; набитый, 
напичканный; *(акумулатор) =заряженный; *(при- 
садистый) =коренастый; *стр!льба была трёма 
кулями -а [Янв] =ружьё было заряжено тремя 
пулями; ***аду [П-Г] *-о =плотно, тесно; 

наАб1г т АГБГЕБЛЧ =набег, налёт; 

набга|ти аб п АГБГ *-ли ся =набегаться; *пра- 
вда, натрудив ся, -в ся доста [Стн] =конечно, 
пришлось натрудиться, набегаться; 

набгАти ша ша АГ БГ ЛЧ =набегать; *не -йте 
кламарям =не попадайтесь на удочку обманщикам; 
набглый а4] ЛЧ =набежавший, сбежавшийся, в 
массе собравшийся / сошедшийся; 

набети аб шы АГ ЕБ =сбежаться; набежать; 
*(мЕхрь; разг) =вскочить; вздуться; 

набдовати ша ши АГЕБЛЧ *- ся =намучиться, 
помытарствовать; 

набзувно аду АГ БС ЛЧ СП [П-Г] =конечно; на- 
верняка; несомненно; *овун {Легоцькый} потвер- 
див давное постанбвеня пр!маса — на пудстав! списка 
помянутого [Гдн] =он {Легоцкий} подтвердил дав- 








нишнее постановление примаса несомненно на 
основании упомянутого списка; 

набл ити аб г ЛЧ =выбелить; 

набло аду ЛЧ =набело; 

набсити аЪ г АГ *(псув на кого) =натравить, спу- 
стить; *— ся =дать волю своей ярости, излить свою 
ярость; напуститься / наброситься на кого; 
набйсити аб ши БГ ЛЧ *- ся =перебеситься, на- 
бушеваться; нагуляться; *(буря) =отшуметь, 
отбушевать; *(битанга) =набезобразничать, набе- 
докурить, напроказить, накуролесить; 
набйфловати аб ши *- ся чого =зазубрить; вы- 
зубрить что; 

наблаговати аб шёг *-ся =пожить в удовольствие; 
получить удовольствие; 

наблизку аду =близко, вблизи, поблизости; недалеко, 
невдалеке; неподалёку; *млины як дома, так и — сут 
[Джв] =мельницы есть как здесь, так и неподалёку; 
наблисканый ад} =отглянцованный; роскошный; 
наблищати тлаБ & ЯГ =драить до блеска; *(фото) 
=глянцевать; 

наблищач т =глянцеватель; 

наблищити аб г БС =натереть до блеска; 
наблдлый а) =бледноватый; 

наблювАти таб и АГ БГ ЛЧ =наблевать; *урвала 
ся габа измыла, що пянюгы // там -ли [ПТИ]; 
наблюда ГЕБ ЛЧ =наблюдение; 

наблюдатель т ЛЧ =наблюдатель; 

наблюдати шаБ ш ЛЧ =наблюдать; *мало — 
=понаблюдать; *1нтербсно мало -, як ся плетё ска 
[нч] =интересно понаблюдать, как плетут сетку; 
набож енство п АГ ЛЧ [М-В] =вероисповедание, 
религия; обряд; *руськ! мосты, // папииськ! посты, 
// калвинськое -— —// отб вшитко блазёнство [Жтк]; 
набоженськ]ый а] =религиозный; *Карпатору- 
сины {мали} -1 контакты 3... иншыма право- 
славныма з6млями [Мгч] =у карпаторусин были 
религиозные контакты с другими православными 
землями; 

набджой п =подаяние; 

наболонь Е(анат) ЕБ =слизистая; 

набосо а4у БС ЕБ СП =босиком; на босую ногу; 
наббяти аб шё *-яти ся =напереживаться; *най 
ся -ит, ..николи не буде вхащу вткати [Чр!] =пускай 
напереживается, не будет больше убегать в лес; 
набраный ад} ЕБ =набранный; 

набраня п ЛЧ ЯГ =набор; 

набрати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =на- 
брать; *— высокой тёмпо =взять, принять высокий 
темп; *возьми, мила, гаргалочку, // та набери того 
сочку [Гшв]; *-— ся =набраться; 

набрехати аб и АГБГ ЯГ [П-Г] =налгать; наврать; 
насплетничать; наговорить; 

набрьзганый ад] =набрызганный; 

набрьзгати аб и АГ ЛЧ =набрызгать; 

набрыз|ог т =набрызг; *из -том =с набрызгом; 
набудовати аб и ЛЧ =настроить; понастроить; 
набуй т (р! набб1) БГ БС ЕБ [П-Г] *(физ) =заряд; 
*(воен) =патрон; *ращоналный - у Галгашовой по- 
рядн! муцный [Грк] =рациональный заряд у Галга- 
шовой весьма крепок; 
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набуйник т ЛЧ =шомпол; 

набук аду АГ БГ БС ЕБ =в сторону; на бок; *калап 
— =шляпа набекрень; *рукы -- уд кого / чого! =руки 
прочь от кого / чего!; *б6тярь я паробок, // бо мам 
калап -; //ая б6тярь-д1вка, // бо яму фрайрка [Гшв]; 
набулше аду =больше того, сверх того; дополни- 
тельно; 

набурити аб ши БС *- ся (за пуляка) =надуться; 
набывАти шаб и ЕБ =приобретать; *ун1аты на 
властну жадость -ют офипалну назву «трекокато- 
лици» [Мгч] =униаты по собственному желанию 
получают официальное название «греко-католики»; 
*-—ти ся (чим) [1-Г] =наслаждаться; 

набылити аб ши [П-Г] =намекнуть; (настойчиво) 
напомнить; 

набыляти шаб ши [П-Г] =намекать; (настойчиво) 
напоминать; *- де / до кого =часто бывать / заходить 
/ посещать; частить; * {мертвый, } нато, што любив 
за житя, ...и по смёрти набылят [Птш]; 

набышти аб г БС ЕБ ЛД ЯГ =нажить; приобрести; 
*с1стёма консонант!зму ся в русинськых далёктах 
стабуизовала... и -ла таку подобу [Мгч] =система 
консонантизма в русинских диалектах стабили- 
зировалась и приобрела следующий вид; *-ти ся 
=нажиться; 

набытный а4)} =наживной; 

набыток т ЕБ ЯГ =пожитки; приобретение; 

нава Г(арх церк) ЯГ =неф; 

навадити аб и АГ ЛЧ СП =навешать, навесить; 
навязать; *(нациганити) =насочинять; *- ся =на- 
ругаться; навешаться, навеситься; навязаться; 
наважба ЕЛЧ =намерение; 

наважити аб и ЯГ *(много) =развесить; *(из да- 
чого) =отвесить; 

навала ЕБС ЯГ =нашествие; *(спорт) =натиск; 
*(воен) =нападение; *(робота) =аврал; штурмов- 
щина; *-— людий =стечение народа; 

навалёвати штаб г БС =наваливать; *- ся=навалива- 
ться; 

навалИти аБ 1 АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =навалить; *-ти 
ся =навалиться; *сон -—в ся на нёго [ПтВ] =сон на- 
валился на него; 

навалн|ый а4} БГ ЕБ ЛД ЯГ =атакующий; стреми- 
тельный; неудержимый; авральный; *если бы ро- 
бота якая -ая была барзо пилная [Джв] =если бы 
случилась какая авральная работа очень срочная; 
***а4у *-о =неудержимо; стремительно; 
навалЯти а г БГ =нагрязнить, напачкать; *в1тер 
в грушок =ветер насбивал груш; 

навандровати аб шаг *- ся Карпатами =исходить 
все Карпаты; *ей, вандруй, вандрувнику, наван- 
друеш ты ся, // як ти б1да сыт заяже, здогадаеш ты ся 
[Гшв]; 

навант улёвати паб и =нагружать сверх меры; 
навант улити аб и =навалить; нагрузить сверх 
меры; 

наварсный а4} ЕБ =наваренный; 

наварити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =наварить; 
наготовить, настряпать; *-ла-м бандурок лупбных 
[Глг] =я наварила чищеной картошки; 





на вгоду аду АГ; > вгод!; *идб д1ло на винчаня // 
попри тоту воду, // де ся баба утопила // ддови на 
вгоду [Гдн]; 

навгул аду ЕБ ЛЧ [ТхФ] =вообще; в общем; огульно; 
оптом; *што я тоб1 буду продавати едну; купи = сто 
[Гнт] =стану я тебе продавать одну; покупай оптом 
сто; 

навдяку аду =по душе, по вкусу, удовлетворительно; 
*не -— му =не лежит душа у него; *хоть лем раз 
зробив му - [Чр! =хоть раз сделал ему по вкусу; 
навдячвность =удовлетворённость; 

навдяченый аа] =удовлетворённый; 

навдячити аб  =удовлетворить; *-— ся =удовле- 
твориться; 

навдячный ад] =по душе, подходящий, удовлетво- 
ряющий запросу; 

навдячовати штаб шё *- кому =удовлетворять / 
устраивать кого; 

нав сденый а4} ЕБ =наведённый; 

нав вденя п ЕБ =наведение; наводка; *(штат)=цити- 
рование; *знак - =кавычка; 

навезти аб г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =навезти; 
навеликость Ё =высокомерие; 

навелик]ый аа} СП =высокомерный;  ***а4у АГ 
ЕБ[П-Г] *-о =свысока, высокомерно; *-о держати 
=высоко ценить; *-о ся нёсти / держати =зано- 
ситься; *зачим я слово утця дуже -—о держав, охотно 
задоволив ем ся 6го россудом [Гдн] =поскольку я 
слово отца высоко ценил, я охотно удовлетворился 
его приговором; 

наверечи аб и =набросить, накинуть; *Кого нам на 
бирбва -жут? Хто сме громад1 намтовати? [Фрн] 
=Кого нам навяжут в старосты? Кто вправе навя- 
зывать общему собранию?; 

наверненый аа} =возвращённый; возмещённый; 
*хвала Богу Небесному за -ое щастя [ПпД] =слава 
Всевышнему за возвращённое счастье; 

наверненя п ЕБ ЯГ =возвращение; возврат; *(ид 
в1рТ) =обращение (в веру); *мадярськое прави- 
тельство ...хоче - до руського народного (д)жербла и 
на сей основ! розвиваня руськой л!тературы и 
образбваня [Кпр] =венгерское правительство за 
возвращение к русинским народным источникам и 
развитие на этой основе русинской литературы и 
образования; 

навернувшый аа] АГ =вернувший; возвративший; 
возместивший; поворотивший; обративший; *-ый 
ся =вернувшийся; возвратившийся; воротившийся; 
*изнашых д1вочок ...вукохали украйнськ! панночкы, 
а из славно! Прагы ых ся хлопчикув нашых 
вугодовали ...росськых панчукув [Гдн] =из наших 
девочек вырастили украинских барышень, а их 
мальчиков наших, воротившихся из славной Праги, 
— российских барчуков; 

навернупи аб и БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =вернуть; *-— 
корбвы, у(в)ц! =поворотить коров, овец; *- ид 
хриспанству =обратить в христианство; *-— ру(в)но- 
вагу =возвратить равновесие; *— шкоду=возместить 
ущерб; *- ся =вернуться; возвратиться; *ей, коли 
йшли рекруты, та ся мосты гнули; // двкы рукы 
ламлют... // вбы ся навернули [Гшв]; 
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навертати таб и АГ БГ ЕБ ЯГ =возвращать, 
отдавать; *-— коровы / увШ! =поворачивать коров / 
овец; *-— до хриспанства =обращать в христианство; 
навершИти аб  =наложить вёрхом; **ббтег фай, 
1сти дай, голову заяжи, блюдо - [Лзн] ==вот тебе 
сказка, а мне бубликов вязка; 

навершок т *(таблиц1) =шапка; 

навеселити аб и АГЕБ ЛЧ =насмешить; развлечь; 
*-— ся =навеселиться; нагуляться; 

навеснГа4у ЛД =весной; *- у рубаню жёрдя слу- 
жиме [Джв] =весной мы отрабатываем на рубке 
жердей; 

навёсти аЪ г БС ЕБ ЯГ =навести; *менё миистры 
—ли... на сесв: як придут пресвйтлый царь из крайны, 
тогды бых я пресвйтлого царя дор!зав [Гнт] =меня 
министры навели на это: как приедет светлейший 
царь из путешествия, чтоб я светлейшего царя доре- 
зал; 

навецей аду =более того, сверх того; дополните- 
льно; 

навечеряти аб ша БС *- ся =(хорошо) поужинать; 
(разг) наужинаться; 

навечур аду СП =вечером; *раз — ...повид1ло ми ся, 
ож якась чудновита сыточерлёна зв!рька мигнула 
ся попуд стнов [нч] =как-то вечером мне приви- 
делось, что вдоль стены мелькнул какой-то дико- 
винный ярко-красный зверёк; 

навжити аб ши: *- ся =вкусить земных благ; *- ся 
чим =насладиться чем; 

навзайм аду БГ ЕБ ОБ СП =взаимно; обоюдно; 
навзнач аду ЯЯ =навзничь; *впасти - =запроки- 
нуться; 

навзур а4у ЕБ ЛЧ =внешне; на вид / с виду; *знати 
— =знать в лицо / с виду; 

навивало п =ворот; 

навиваня п =навивка; намотка; *про -— =намоточ- 
ный; *для - муткув служило жбонам мотовило [Чр| 
=для навивки мотков прядильщицы использовали 
мотовило; 

навивйти шаБ и АГ БГ СП ЯГ =навивать; нама- 
тывать; *-ти ся =навиваться; наматываться; *{ид 
кроснам} щи быв потак, на котрум са щвкы -ли на 
потыканя полотна [Глг] =к станку ткацкому ещё 
придавалось намоточное устройство, на котором 
наматывали шпульки для узорчатого тканья; 
навид|йти аб г ЛД =посетить; *-- кого =навестить / 
проведать (кого); понаведаться (к кому); свидеться с 
кем; *недужного -ьте [Олш] =навестите больного; 
навидк|о аду (и -ы) [П-Г] =наглядно; на виду; 
толком; *небогойко, ци знаеш што, я бы хотв видНи, 
як тото у тббе е-ы [Гнт] =лапушка, знаешь, позволь 
толком разглядеть, как это у тебя; 

навижАти шаБ 1 =навещать; *не забавляй ся 
{довго} у тых, которых -еш, ...длбо у тых, которы! 
много роботы мают [Ктк] =не задерживайся долго у 
тех, кого навещаешь, или утех, у кого много работы; 
навил|ок т БГ ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =навильник; (неточ) 
омёт; *дав коню —ок с1на =дал коню навильник сена; 
*в крестах по полю золотй снбпы, // стоят копицу, 
—кы и копы [Птш]; 

нависати таб ши БГ =нависать; 





навислый а4] БГ ЕБ ЛЧ =нависший; 

нависнути аб ши БГ =нависнуть; 

навйти аб т АГ БГЕБСПЛЧ ЯГ=навить, намотать; 
*пан Поган дяплув -в на руку и лёдвы што лишили 
варош яв подрмковати и сюды-туды ...погынав ся 
[Гдн] =пан Поган намотал возжу на руку и, едва 
покинули город, стал дремать и клониться из стороны 
в сторону; *-ти ся =навиться, намотаться; 
наввати таб у ЕБ =навевать, навеивать; внушать; 
наносить (ветром); 

навигатор т =штурман; *{завис1ло} плаваня ...уд 
муцности корабля и опытности ...-а [Чр =плавание 
зависело от прочности корабля и опытности штур- 
мана; 

навзровати аб г БС =навести (на объект); 
навкы а4у БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =вовек; навсегда, 
навечно, навек, навеки; *Кбрестешув лаз купив 
Федко Кскув набрек — из дтий на ди [Ллк] =луг 
Керестешув купил Федко Кек чтобы передавать в 
наследство навечно от детей к детям; 

навфно а4у ЛЧ =наверное; *- не были потребн! 
нов!Йпи рипеня, а што было трёба, то ...высо- 
коучёный владыка А. Бачинськый з части убновив, 
з части же потвердив [Гдн] =наверное в новых ре- 
шениях не было нужды, а что требовалось, то высо- 
кообразованный владыка А. Бачинский отчасти об- 
новил, а отчасти подтвердил; 

навсити аб х АГБГЛЧ =навесить; *- ся =навеси- 
ться; 

навйстити а и БС =накликать беду (плохим 
предчувствием); 

навч ати таб : =накликать беду плохим предчув- 
ствием; 

навлиати аб АГ БГ ЛЧ =навешать; *- ся =наве- 
шаться; 

навпиовати таБ и ЕБ =навешивать; *-— ся =наве- 
шиваться; 

навяня п=внушение; *- гинот!з6ра [Чрй =внуше- 
ние гипнотизёра; 

навяти а 1 АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =навеять; внушить; 
нанести (ветром); 

нав ати аб и =раздразнить; вывести из себя; *- ся 
з чим =намучиться; *- ся з кым =наругаться; 
нанервничаться; 

навказ аду СП =напоказ; 

навкос аду БГ =наискось; 

навкрест аду ЕБ ЯЯ =накрест, крест-накрест; 
перекрёстно; *посмотрит до кулёвой порожнй: ци 
не обернув ся патрон -—? [М-В] =посмотрите в 
пулевую полость: не повёрнут ли патрон крест-на- 
крест?; 

навкрестый а4] =перекрёстный; 

навмацкы а4у =на ощупь; ощупью; *у хащи т6м- 
но... - ишов ем [Пик] =в лесу темно... я шёл ощупью; 
навн ести аб и =привнести; *- покривень =предста- 
вить искажённо; привнести искажения; 

навн ованый а] СП =постылый, надоевший; 
навновАти аб ша АГ ЕБЛД ЛЧ СП [П-Г] =надоесть; 
наскучить, прискучить; *Жимонду —ло князюство 
[Чпи]=Сигизмунду княженье наскучило; 

навод т ЕБ =цитата; 
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наводити та г БГ БС ЕБ ЯГ =наводить; *- из кого 
=цитировать кого; 

наводный а4} ЕБ =наводимый; *-— знак > навбденя; 
нав ддячый а] =наводящий; 

навозити аБ и АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =привезти; на- 
возить (разг); *воду, аж бы як быстро упала, избпре 
чоловк; наббре фашин, навбзит кам!ня, учинит 
кошищ, пак и перегатит [Гдн] =как быстро ни течёт 
вода, человек в силах её остановить; возьмёт 
фашины, навозит камня, устроит ростверк, потом и 
запрудит; *- ся =накататься; наездиться; 
наволок(а # [Чр1] =наволочка; *ой, четыри заго- 
ловкы и б1лейк! -ы [Дмн]; 

наволочити а и АГ =наволочь, натащить; 
навонка аду БС =наружу; наружно; *(вбнка) 
=снаружи; на дворе; на улице; *- чого =за пределы; 
за пределами; *вказуе / спналйзуе - =показывает / 
сигнализирует внешнему миру; *щи лиш упав... 
дождь, — ужб потеплло [Лзн] =только прошёл дождь, 
на улице потеплело; 

навдняти аб шу АГ БГ ЛЧ =навонять; 
наворожеён|ый а4] =заколдованный; нагаданный; 
*дам я тоб1! писанбчку, черлёну, зелёну, // жёбы мати 
не казали, же -у [Шмш]; 

наворожити а г БГ =нагадать, наколдовать; 
навор от т ЕБ =возвращение; *- хвороты =рецидив 
/ возврат болезни; 

наворотный аа} ЕБ =возвратный; 

навосковати аб и БС =навощить; 

Навоходос ор т (ист) ЛД =Навуходоносор; *- {царь 
быв} повёржун из панства [Джв] =царь Навухо- 
доносор был свергнут с трона; 

навперед а4у АГ БГ ЛД ЛЧ НТ СП =вперёд; на 
будущее; сначала; *(загше) =заранее, наперёд; пред- 
варительно; *(апр!бр!) =заведомо; *сес! листкы 
десь, колись, Буг знае пбред кулько сто роками, 
..науперед збагли нашу днёшну пропасть и погы- 
бель [Гдн] =эти грамоты где-то, когда-то, бог весть 
сколько столетий назад, заранее осознали наше 
нынешнее крушение и гибель; 

навпередГа4у ргер АГ ЛЧ =впереди; *богачка ся 
файно вбрала, // — стала, // а мы, хлопц, заможим ся, 
// обы она ззаду вбстала [Кбл]; 

навпередч ас аду =преждевременно; 

наврек аду ЛЧ =насовсем; навечно, навсегда; 
навсе аду БС ЕБ ЛЧ =навсегда, навечно; без возврата 
/ отдачи; *раз — =однократно; единовременно; *уд 
приплбду пчул за каждый уль раз - Хг.2 [Джв] =от 
приплода пчёл за каждый улей единовременно 2 кр.; 
навскос а4у БГ =наискось; набекрень; 

навскоч аду ЕБ ЛЧ =галопом, вскачь; сломя голову; 
очертя голову; 

навспак аду БГ ЕБ ЛЧ > наспак; 

навстрипь аду СП ЯЯ =навстречу; (обл) встреч; 
*быв ем утцёви = =я ходил встречать отца; **пуйтй 
= просьб! ==откликнуться на просьбу; 

навстршу аду =навстечу; *вуйшли м —з конным 
допроводом [Птш] =поехали им навстречу с конным 
эскортом; 

навуй т (сеп навоя) БГ ЛЧ [П-Г] =навой; *кросна 
мают вёрьхный и спудный - [Глг| =в ткацком станке 
есть верхний и нижний навой; 





навфраия Г (книж, редк) =жизненное крушение, 
кризис; 

навхт 6ма аду (нар; ткж наохтёма, науктёма АГ) СП 
[Алм] =навек, навеки; навсегда, навечно; безвоз- 
вратно; *ой, упало та годжало //з мого веретбна, // 
та так, любку, як ты казав, // не буде - [Дзн]; 
навхтем ань #=место, откуда нет возврата; безвоз- 
вратное прошлое; *пуйти у - =кануть в вечность; 
*а жал ваш и жал! мо! // берв - [КрП; 

навчанка ЕЯГ =урок; *взяти -у =извлечь урок; 
навчас аду [Алм] [Чр! =вовремя; в срок; своевре- 
менно; *та чому овун не пришов - [Пик] =почему 
же он не пришёл вовремя; 

навщив(а Е(ткж нащива БС) СП =визит; посещение; 
*быти на -1=быть в гостях; *тыждень перебгав у 
знамени -ы папы [нн] =неделя прошла под знаком 
визита папы; 

навщивеность ЕБС ЕБ =посещаемость; *музёй 
типит ся —и =музей пользуется популярностью; 
навщивеный аа} ЕБ =посещаемый, многолюдный; 
посещённый; 

навщив итель т БС =посетитель, визитёр; *дённый 
/ закорйлый - =завсегдатай; ***Ё *-жа =посети- 
тельница; 

навщивИти а6 & (ткж нащивити БС ЕБ СП [П-Г]) 
АГ=навестить; посетить; проведать; *перед 55 ро- 
ками шовкового пбпа ёвсинського батька Мигалё- 
вича сына Евгёния там на фар! -в ем (ба ци жие щи?) 
[Гдн] =55 лет назад я навестил в приходе Ёвса свя- 
щенника Евгения, сына шёлкового батюшки Мига- 
лёвича (да жив ли он ещё?); 

навщивляня п =(регулярное) посещение; 
навщивлЯти таб г (ткж нащивляти АГ БС СП) ЛЧ 
=навещать; посещать; наведываться; *одобрити... 
правило, штобы кривов!рн! и ерётикы ниякым 
способом наии церквы не -ли [Гдн] =одобрить 
правило, чтоб неверные и еретики ни в коем случае 
не посещали наших церквей; 

навщивный а4] *- день =день для посещений, при- 
6мный день; 

навыканя п ЕБ ЛЧ =привыкание, приучение, адап- 
тация, освоение; 

навыкати (ся) штаб шу АГ ЕБ =привыкать, при- 
учаться; 

навыклый аа] (ткж навыкнутый) БС ЕБ ЛЧ =приучен- 
ный, выученный, выучившийся; привыкший, ос- 
воившийся; 

навыкнути аб ши АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП =при- 
учиться, выучиться; привыкнуть, освоиться; стер- 
петься; *помалы -нути =попривыкнуть; *каждый 
чоловк у своюм пути — [Джв] =каждый человек 
привык идти своей дорогой; 

навыкнутый аа} БС > навыклый; 

навыкнутя п БС =навык; 

навысоко аду ЕБ ЛЧ =высоко; *-— держит ся / нус 
=высокого мнения о себе; задирает нос (нар); *кедь 
чоловк умер, та... го облекли до чистого шатя, 
принбсли дощкы, зробили ослунь, заглавкы наклали 
так —, а ушиткой красн! убтягли б1лым полотном... 
на ослони мус1в пролёжати 24 годины [Ччс] =когда 
умер человек, то его одевали в чистое платье, 
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приносили досок, делали катафалк, накладывали 
высоко подушек, и всё красиво обтягивали белой 
тканью... на катафалке он должен был пролежать 24 
часа; 

нагадати таб ши ЕБ *- ся =решиться; 
нагад]овати тпаБ \ (аб наганути) ЕБ =напоминать; 
*до моралзуючых ...можеме причислити ...«Траг6- 
дпо», ..уже самб мото -уе щль автора [лн] =к мо- 
рализирующим можно отнести «Трагедию», уже са- 
мо мотто напоминает о цели автора; *-овати ся 
=решаться, раздумывать; 

нагадуюч|ый а4} =напоминающий; *се ..удносит 
ся до порываня жон; ...сут елемёнты ...-1 порываня 
..хоть свальба ...упростила ся [Птш] =это касается 
похищения женщин; есть элементы напоминающие 
похищение, хотя свадьба упростилась; 
нагайсовати аб и =науськать; 

наган(кда ГЕБ ЛЧ =замечание, внушение, пори- 
цание, взбучка, нагоняй; выговор, взыскание; 
наган ти а6 г АГ БГЕБ ЛЧ СП =напомнить; *-ти 
кого =сделать замечание; (оф) поставить на вид кому; 
*— варощанам, ож з6рна вувса мавут острЙшу 
фбрму, як ярцю [Кпр] =напомню горожанам, что 
зёрна овса по форме острее ячменных; *-ти ся на 
што =вспомнить что / о чём; 

наганяный а4] =движимый, ведомый; *механ!зм, — 
спругов =механизм, приводимый в движение пру- 
жиной; 

наганяня п *- до ученя =понукание к учёбе; *-— 
овбць до кошары [Чр! =загон овец в кошару; 
наганяти таб г АГБГБСЕБ СП ЯГ ЯЯ =двигать, 
приводить в движение; *- страх =наводить страх; 
*-— кому усмих =вызывать у кого улыбку; *-— злоМя 
=преследовать вора; *- скут =загонять, подгонять 
скот; *-— гойдалку =раскачивать качели; *- до рос- 
паку =доводить до отчаяния; *- уд двёрий =гнать / 
отгонять / прогонять от дверей; *-- ся (б\гати) =бе- 
гать; (за чим) гнаться за чем; 

наганяч т ЯГ *(тех) =движитель; *(на ловах) 
=загонщик; *линия -ув дуже довга была — дас три- 
четыри юломётры [нч] =цепь загонщиков была 
очень длинная — до трёх-четырёх километров; 
наганячка #=погоня; *пес и мачка — тотб в!чна — 
[флк]; 

нагачковати аб г ЕБ =навязать на крючке; 
нагварсный а4} АГ =надоумленный; подзуженный; 
*никым не -, лем многоразныма просьбами попув 
русинськых порушёный, дав 1м тот... лист [Гдн] 
=никем не надоумленный, лишь тронутый много- 
кратными просьбами русинских попов, он дал им 
эту грамоту; 

нагварИти аб и АГ БС СП ЯГ =надоумить; 
уговорить, уломать; *-—ти на л1игарство =подзудить 
на озорство; *тромбон!ста Ало!з Куч!нка... -в мо- 
лодого Дёжева Задора ити до Прагы учити ся [пр] 
=тромбонист Алоиз Кучинка надоумил молодого 
Дезидерия Задора идти учиться в Прагу; *-ти ся 
=наговориться; 

нагварливый а4} АГ =назойливый; 

нагварька Е ЯГ =наущение; подстрекательство; 





нагваряня п БС ЯГ =уговоры; увещевание, увеща- 
ние; 

нагваряти ттаь \ (ткж наговоряти) АГ БС СП ЯГ 
=уговаривать; *-—ти на л1игарство =подзуживать на 
озорство; *@да была, же мстн! чинбвникы по- 
стоянно —ли князий против епископув [Гдн] =проб- 
лема была в том, что местные чиновники постоянно 
подзуживали князей против епископов; 

нагваряч т БС ЯГ =подстрекатель; зачинщик; 
нагладко аду *ковати кон! - =ковать коней по- 
летнему; 

наглити аб г АГБГЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =торопить; 
*— ся =торопиться, спешить; 

наглость ГАГ БГ БС ЕБ ЯГ =внезапность, неожи- 
данность; быстрота; 

наглый ад} АГ БГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ ЯЯ =внезапный; 
неожиданный; спешный; скоропостижный; *-0е 
гамованя =резкое торможение; ***а4ду [П-Г] *-е 
/-л=внезапно; неожиданно; спешно, спеша; резко; 
вдруг; скоропостижно; *-е ишов до горы та з того 
задуху дустав [Янв] =спеша шёл в гору, и от этого у 
него одышка; 

наглядати аб и Неа АГ ЕБ ЛЧ СП =найти, 
насобирать; *- ся =наискаться; 

нагляность Е =срочность; 

нагляти таб шё БГ *- на кого =торопить кого; 
наглячый аа] ЯГ =срочный; спешный; 

нагнати аб 1 АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *(скут) 
=нагнать; загнать; *(чоловка) =принудить, выну- 
дить; заставить; *(авто) =заехать, въехать, подъехать; 
*(щны) =взвинтить; **раз козу на люд -- мож [флк] 
==старого воробья на мякине не обманешь; *- ся 
=разбежаться, разогнаться, побежать со всех ног / 
сломя голову; влететь, броситься, ринуться, устре- 
миться, кинуться, помчаться; *- ся за чим =по- 
гнаться за чем; 

нагнивати таб ш АГ =нагнивать; 

нагн ити аб ши Нед АГ ЛЧ =сгнить; 

нагн ваный а4} БС =озлобленный; рассерженный; 
нагнвати аЪ г БГ БС ЕБ =озлобить; рассердить; *- 
ся =озлобиться; рассердиться; 

нагийваченый а4] (нар) ЕБ =озлобленный, рассер- 
женный: 

наенток тт (5уп курячой око) ЕБ =твёрдая мозоль; 
нагноеный а4] БС =гноящийся; 

нагн дёвати паб \ (поле) =унавоживать; *порядный 
тазда звык еднако -— вшитк! дарабы [Чр!] =хороший 
хозяин старается одинаково унавоживать все учас- 
тки; *- ся =нагнаиваться; 

нагноити аб 1 АГЛЧ *- поле =унавозить поле; *— 
ся =нагноиться; 

нагнути а АГ БГ БС ЛЧ =нагнуть; *- ся =на- 
гнуться; 

нагнутый а4} ЕБ =нагнутый; 

нагнутя п БС =наклон; *магнетичное - (геог) =ма- 
гнитное склонение; 

наговореный аа] =переубеждённый; 

нагов орёва|ти шаф & > пригваряти; *-ла, ...дйбо 
чблядь не дала на вто нич [Чр! =она уговаривала, но 
народ — ноль внимания; 

наговорити аБ \г АГ БГ ЕБ ЛЧНТ > нагварити; 
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нагов орюючый а4] =убедительный; 

наговоряти таб > нагваряти; 

нагод|а 16$ ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯЯ =подходящий, 
удобный случай / возможность / оказия; *у котруй 
Я =по случаю чего; *за другов -ов =в другой раз; 
*-а розгадати ся ==пища для размышления; *при -1 
=при случае, по случаю; ***а4у *-ов =кстати; 
при случае; невзначай; если вдруг; *кедь —ов буде 
когось брати, та най берб менв [М-П] =если вдруг 
будет кого-нибудь забирать, то пускай берёт меня; 
нагодити аб т БГ *- ся (трафити ся) =попасться, 
встретиться; *-— ся (стати ся) =случиться; *- ся 
(наманути ся) =подвернуться; 

нагодн|ый а4] БГ ЕБ ЛЧ =подходящий; благо- 
приятный; случайный; *(в1роймый) =вероятный 
при случае; возможный по обстоятельствам; пред- 
положительный; *нияка стр!ча не е-а [1Р] =случай- 
ных встреч не бывает; 

нагодованый а4) ЕБ =накормленный; сытый; 
нагодовАти аб и АГ ЕБ СП ЛД ЛЧ =накормить, 
покормить; *коли ми ся хо ло ‘сти, ли сьте ня [Джв] 
=когда мне хотелось есть, вы накормили меня; 
нагойкати аб ши СП [П-Г] =накричать; *- ся 
=накричаться; 

наголика {=наголенка; *-ы =гетры, гамаши; 
наголо а4у ЛЧ =нагишом; (фам) голяком; наголо; 
*пострычи - =постричь наголо / под ноль; *розо- 
брати ся - =раздеться догола; 

наголовок т ЕБ ЯГ =заголовок, заглавие; 

наголос аду АГ ЛЧ =вслух, громко; не таясь; *дум- 
ковати - =рассуждать вслух; *ладив ем 1х назвати 
повдками -, бо, хотячи домогти ся свжости слова, 
читав ем1х - и едночасно корповав [ох] =я хотел их 
назвать рассказами вслух, так как, заботясь о све- 
жести языка, я читал их вслух и одновремённо кор- 
ректировал; 

нагон т ЕБ ЛЧ *(тех) =привод; *(заохота) =стимул; 
*на траковый - =на гусеничном ходу; 

нагонк|а ЕЕБ =облава; *(ловы з -ов) =охота с 
борзыми; загон; *при —ах на нёго все вуйшла крупна 
дичина, уже й не кажу за заяцюв, крупок тай иншаку 
друбню [нч] =в загонах на него всегда выходила 
крупная дичь, не говоря уже о зайцах, куропатках и 
прочей мелкоте; 

нагон овый а] *-— шруб=движущий винт; 

нагордо аду ЛЧ =кичливо; свысока; высокомерно; 
нагорлый аа] ЛЧ =нагорелый, нагоревший; 

нагор {ти аБ пит АГ БГ ЛЧ =нагореть; *як ло дос 
угля... нянько посадив там тоты бандуркы... до той 
ватры [Глг| =когда нагорело уже достаточно углей, 
папа посадил туда картошки, в костёр; 

нагорнути аб и БГ ЯГ =смести / намести в кучу; 
нагрести кучу; 

нагорный ад} БГ ЛЧ =нагорный; 

нагор ода ЕБГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =награда; возна- 
граждение; возмещение, компенсация; мзда; угож- 
дение; *дякови и церьковникови за 1х услугы... -у 
чинити [Джв] =дьячку и пономарю за их услуги 
компенсацию давать; 

нагородити аб г АГ ЕБ ЯГ =нагородить; позаго- 
раживать; *-ти што кому =возместить, вознаградить, 





компенсировать; *ун шкоду не -в, // та прото го 
Пан Бог побив [Пвл] =кару божью заслужил он: // 
ведь ущерб не возместил он; 

нагороженя п ЕБ =(воз)награждение; 
нагорожовати шаБ г АГ ЕБ *- што кому =воз- 
мещать, вознаграждать, компенсировать; 

нагорок т ЕБ ЛЧ =холм, пригорок, бугор; 

нагорт анник т (анат) ЕБ =надгортанник; 
нагостити аб и АГ ЛЧ СП =угостить на славу; 
*люблят-=хлебосольствуют; *-— сязатыждень =про- 
гостить неделю; *люблят ся фурт - =любят много 
ходить в гости; 

нагост]ь ЕБС ЕБ =нагота; обнажённость; голизна; 
*у шлуй-и =во всей наготе; 

нагот|а ГЕБ ЛД =нагота; голизна; *хату убходят 
дотрйчи за повной -ытогды, коли хотят штось забыти 
[ти] =избу следует обойти трижды в полной наготе, 
если нужно что-то забыть; 

нагот ови|ти аб и (зуп направити) АГ БГ ЛД ЛЧ 
=наделать; наготовить, приготовить, припасти, 
заготовить; *нын! душу твбю возьмут уд т6бе, а што 
есь -в кому буде? [Джв] =ныне душу твою возьмут 
у тебя, а что ты припас, кому останется?; *-ти ся 
=изготовиться, приготовиться; 

нагощовати таб и =хлебосольствовать; угощать; 
награбити аб и ЯЯ =награбить; 

награда ЕБС ЛЧ ОБ =награда; вознаграждение; 
возмещение, компенсация; мзда; *(прёмия) =приз; 
премия; *што достану за -у =что получу взамен; 
*Нобелова -а =Нобелевская премия; 

наградитель т ЛЧ =вручитель / учредитель награды; 
наградити аб х АГБСЛЧ *(медалюв) =наградить; 
*— што кому =возместить, вознаградить, компенси- 
ровать; 

нагребсти аб г АГ ЛЧ ЯГ =нагрести; 

нагримати аб т ЕБ (на кого) =накричать, наорать; 
задать (головомойку) кому; 

нагрёбати тлаБ г АГ ЛЧ =нагребать; 

нагрвалный а} ЕБ ЛЧ =нагревательный; 

нагр ваный а} ЕБ =нагреваемый; с подогревом; 
нагрваня п БГ ЛЧ =нагревание; прогрев; 
нагрвати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =нагревать, 
прогревать; *- ся =нагреваться; 

нагрвач т =нагреватель; 

нагрйти аЪ г АГ БГЕБ ЛЧ ЯГ =нагреть, прогреть; 
*(страву) =разогреть; *- кальгу / хыжу =истопить / 
натопить печь / комнату; *-— ся =нагреться, прогре- 
ться, разогреться; истопиться; *с1м рукавиць на 
руках, и так ся ззяб, ...онь зубами цпорконйт: ...я нигда 
ся не годен - [Гнт] =семь рукавиц на руках, и так 
замёрз, аж зубами стучит: ...я никогда не могу 
согреться; 

нагрии ити аб ши АГ ЛЧ ЯГ =нагрешить; 
нагрожати штаб и АГ (кого) =злить, озлоблять, 
разъярять, растравливать, взвинчивать; восстанав- 
ливать против кого; 

нагрозити аб АГ ЕБ ЛЧ СП =добиться угрозами / 
вымогательством; *(кого) =обозлить, озлобить, 
разъярить, растравить, взвинтить; восстановить про- 
тив кого; **кедь не напросити — ани - ==горлом не 
возьмёшь, бранью не выпросишь; *- ся =обозли- 
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ться, озлобиться, разъяриться, растравиться, взвин- 
титься; 

нагромадити аб БГ БС ЕБ =накопить; 
=накопиться; 

нагромадник т =накопитель; 
нагромажен|ый а4} ЕБ =накопленный; накопив- 
шийся; *-1 дла =накопившиеся дела; *в {роспо- 
ряжуючуй} части -1... правила, регулы, приказы и 
заказы [Гдн] =в постановляющей части собраны пра- 
вила, нормы, задачи и запреты; 

нагромажованя п ЕБ =накопление; 
нагромаж|овати штаб  ЕБ =накоплять; накап- 
ливать; *де мало родин жие погромад1, стало жёнят 
ся межи соббв, патолойчн! наклонност! -уют ся 
[ип] =где вместе живёт неболышое количество 
семей, постоянно женятся между собой, патологи- 
ческая предрасположенность накапливается; 
нагромйти аб и НТ *- кого =пригрозить кому; 
*мати дочку -ла, обы тотб не робила [Н-Т] =мать 
пригрозила дочке, чтоб она этого не делала; 
нагрубо аду АГ =толстым слоем; топорно, дубово; 
*тото мы попряли натонко, пов!смо натонко, а ко- 
лося - [Злс] =из этого мы напряли тонких ниток, из 
тонкой пряжи, а из грубой — толстых; 

нагрудник т ЕБ СП =бюстгальтер, лифчик; 
нагрудниця ЕЕБ СП =нагрудник; слюнявка; слюняв- 
чик (разг); 

нагрудный а4] ЛЧ =нагрудный; 

нагрьз|ти аб и =нагрызть; *(ногу) =натереть; *ду- 
же ня то —ло =это меня очень задело; *дуже-м ся уд 
нёго -— =я очень от него натерпелся; *пёрвый раз 
вбув чоботы и —ли му... мозолй [Стн] =он впервые 
обул сапоги и они натёрли ему мозоли; 

нагуд ау (зуп нанарук) ОБ =через год; *гурь, ве- 
пёрь, ци =, ци тепёрь? {ворожкы на АндрИя} [Бвк] 
=вставай, кабан, через год или теперь?; 
нагульковатость # (разг) =экстравагантность; 
наглость; 

нагульковатый а4] (разг) ОБ ЯЯ [П-Г] =экстра- 
вагантный; ветреный; взбалмошный; *(гуканова- 
тый) =нахальный, хамоватый; 

нагурт аду СП [ТхФ] =оптом; гуртом; 

нагуря п ЛЧ =нагорье; горный массив, гряда холмов; 
нагусто аду (кул) БС *горобх - =гороховое пюре; 
*каша - =каша вкрутую; *пасуля - =варёная фасоль; 
*у гудный день из молоком варят р1дкый чир, а кедь 
— зварили, тогды из молоком сёрбают го [Жтк] =в 
скоромный день варят на молоке жидкую кукуруз- 
ную кашу, а если сварили вкрутую, тогда едят еб, 
прихлёбывая молоком; 

нагуцькати аб и =науськать, подуськать; 
нагучАти аб ши БГ =нашуметь; накричать; *егб 
яка трава -ла =вон какая трава выросла; 

наый аа) БГ БС ЕБ=нагой; *дёвчата идут купати ся 
впшеници ...зове1м -1 [Птш] =девушки идут купаться 
в шпенице совсем нагие; 

нагынаня п БГ БС ЕБ ЛЧ =наклон; сгибание; 
нагынати таб и БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =пригибать, 
нагибать; *-— ся =пригибаться, нагибаться; 
нагынчастость Е ЕБ =гибкость, пластичность; 
податливость; 
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нагынчастый а} ЕБ ЛЧ =гибкий, пластичный; 
податливый, сгибающийся; 

Нагасак т ш4ес| (геог) БС =Нагасаки; 
наймнастикованый ад} =натренированный; 
наймнастиковати аб ши *- ся =наупражняться, 
натренироваться; 

нагл ати аб ша СП *- ся =наглотаться; нализаться; 
нагоз(ян) Ити аб ши ЛД *худоба ся -ла =скотина 
отравилась; *с1чков и бурянами, былём -ли (ся) 
=отравились сечкой, сорной травой, ботвой; 
Нагоя Е(геог) =Нагоя; 

нагытати аб г АГ (из вбзом) =растрясти; 

над(о) ргер БГБС ЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ=над(о); выше; 
*— сто =свыше ста; *не ест ученик - учителём свбим 
[Джв] =ученик не выше своего учителя; 

над т (обл) =тростник; 

надавАти аб и АГ БГ ЕБ ЯГ =надавать; *-ти по- 
зауха =дать на орехи; дать прикурить; *влпили пару 
фляцок правым, —ли ...вым ...до фрасово! каржы 
[Кшл] =вклеили пару оплеух правым, надавали 
левым чертей собачьих; 

надавати таб шё ЕБ ЯГ *-ли ся (валушный быти) 
=быть пригодным; *-ти ся (предавати ся) =стара- 
ться, прилежать; усердно работать; усердствовать; 
*быв ун мало слабый тИлбсно и не дуже -в ся до... 
земледтськой праци [ПпД] =он был физически сла- 
боват и кземледельческому труду не слишком при- 
годен; 

надавити а г АГБС ЕБ ЛЧ =надавить; 
надавлёвати таб г БС =надавливать; 

надале а4у АГ БС ЛЧ =впредь; в дальнейшем, 
дальше; *переклали - =перенесли на более позднее 
время; *редакщя и - буде придёржовати ся такого 
порядку [лн] =редакция и впредь будет придер- 
живаться такого порядка; 

надалско аду БС =широко вокруг; на большом 
расстоянии; на большое расстояние; *ворожили... о 
соб1 знали, хоць уд сббе были -, даколи и 30—40 
юломётрув [Грк] =ворожеи знали друг о дружке, хотя 
и находились на большом расстоянии, иногда до 30— 
40 километров; 

наданость Г =одарённость, дарование; способ- 
ности; 

наданый аа} БГ [Мгч] =одарённый; способный; 
надарёмн|ый ад] =напрасный; *над{еме ся, ...наш 
слова не будут -1 [лн] =надеемся ‚ наши слова не 
будут напрасны; ***а4у [П-Г] *-о > надармо; *0, 
кебы я свйта быв скушёный, // чей бы не просила о 
[Слб]; 

надармо аду ЕБ ЯГ =зря; напрасно, понапрасну; 
попусту; тщетно; всуе (уст); 

надати аб ши АГ ЕБ *- ся (позмагати ся) =при- 
ложить усилия; *- ся (валушный быти) =приго- 
диться; *дуже дещкатно и акуратно мус!в ся 
справовати; бо не хотв дуже понизити и спустити 
ся ...айбо обратно ...надав ся, обы ...с1мпатичный и 
звабливый 1м провказав ся [Гдн] =он был вынужден 
поступать очень деликатно и аккуратно, так как не 
хотел слишком унижаться и опускаться, но опять таки 
приложил все усилия, чтобы предстать перед ними 
в симпатичном и привлекательнов свете; 
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надаток т ЛЧ [М-В] =надбавка, придача, накидка; 
*(торг) =ажио, лаж, лажные деньги; 

надащя Е=фонд для стипендий, культуры; 
надбгАти таб ши БГ ЕБ =подбегать / подъезжать 
внезапно, неожиданно; бросаться; *-ти на кого 
=нападать; (арго) наезжать; *два раз едён день -в... 
патер [Ллк] =дважды в тот же день подъезжал патер; 
надбелый а] ЛЧ =набежавший, сбежавшийся, 
неожиданно собравшийся / сошедшийся; 
наАдбгти аб ши (ткж надбигнути) БГ ЕБ =подбежать 
/ подъехать / поднестись; внезапно, неожиданно; 
броситься; примчаться; набежать; 

надбуд ва ЕЯГ =надстройка; 

надбудовати аб и БС =надстроить; 

надвага {=избыточный вес; 

надвезти аб г АГ БГ =подвезти, доставить; 
надверечи аб г АГ ЛЧ СП =подбросить; 

надвеёсти аб АГ =подвести (к кому); 

надвеёчур аду БГ =под вечер; вечерком; к вечеру; 
*кедь ...быв см змученый -, та за вечёрю му была 
жмеёня з6рнят [нч] =если ..я очень уставал к вечеру, 
он получал на ужин горсть семечек; 

надвл ада Г=господство; владычество; 

надвладыка т (церк) БС =архиепископ; 

надв одный а] БГ БС ЛЧ ЯГ=надводный; 

надвое аду БГ ЕБ ЛЧ =надвое; пополам; наполы 
(уст); 

надвойв ода т (ист) БС =эрцгерцог; 
=эрцгерцогиня; 

надвойв ддство т (ист) БС =эрцгерцогство; 
надворник т (ист) =наместник короля; 

надв орн|ый аа} АГ БГ ЛЧ =надворный; *-ый пуп> 
авлиста; *спёред каждым -ым попбм стояла невв- 
личка, ги за тридешлитрова фляшочка з вином [Гдн]; 
надвычи аду =в два приёма; 

надвышевность { =высокомерие, чванливость, 
спесь; 

надвышеёный аа} =высокомерный; чванливый; 
спесивый; надменный; заносчивый; *(тон / голос) 
=повышенный; 

надвышка Г (торг) ЯГ =наценка; накидка; 
надвышность {=надменность; заносчивость; 
надгнивати таб ши АГ БГ =подгнивать; 
надгнити аб ши АГ БГ =подгнить; слегка испор- 
титься, подпортиться; **кулько з того —ло, ..кулько 
утратит вагы стоянём [Стн] =сколько здесь подпор- 
тилось, сколько усушится; 

надгнит|ый аа} =подгнивший; попорченный, под- 
порченный; *-ый бурян зметав на гнуйный рокаш 
[Ур =подгнивший бурьян бросил на навозную кучу; 
** ое имня > имня; 

надгодинн|ый аа] ЯГ =сверхурочный; ***а4у *-о 
=сверхурочно; 

надгодины р!4апе ЯГ =сверхурочные; *робити — 
=работать сверхурочно; 

наАдголос т СП=ударение; *бстрый - =акут; *тупый 
= =гравис; *покласти - =сделать акцент; 
надголосити аб и =подчеркнуть; 

надгол ошовати таб и СП =подчёркивать; *- на 
чум =делать ударение на чем; 
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надгородити аб 1 АГ =надстроить / нарастить 
забор; 

надгр обн|ый а4} АГ БС ЕБ ЛЧ =надгробный; *што- 
ларн! платы были: за ...уводы 18, ...за-у казань ...50 
трайцарюв [Гдн] =плата за службу была: за выход 
роженицы 18, за надгробную проповедь 50 крейце- 
ров; 

надгр обок т БГ =надгробие; надгробный камень; 
надгрызйти таб и =надкусывать; надгрызать; *не 
1в яблока, лем -в [ЧрИ =он не ел яблоки, а только 
надгрызал; 

надгрызти аБ г АГ ЛЧ =надкусить; надгрызть; 
надгынати паб БГ =слегка сгибать / пригибать; 
*-— ся =слегка сгибаться / пригибаться; 

наддатиа г АГ =добавить: наддать, поддать; 
наддаток т ЕБ =добавка; 

наддвигиути аб и =приподнять; *- ся =припод- 
няться; 

наддерати таб г АГ БГ ЛЧ =надрывать; отдирать 
слегка; *-— ся =надрываться; отдираться слегка; 
наддер|ти аб г АГ БГ =надорвать; слегка отодрать; 
*-ти ся =надорваться; слегка отодраться; *куфертка 
ся -ла щи на пошли! =конверт надорвался на ещё на 
почте; 

наддертый а4} БГ =надорванный; слегка ото- 
дранный; 

наддуристый а} БГ БС ЕБЛЧ [Алм] [П-Г] =взбал- 
мошный, капризный, блажной; придурковатый, 
полоумный, шалый, сумасбродный; *- чоловк 
=сумасброд; причудник; человек с придурью / 
причудами / пунктиком; 

наддуряти шаб ши АГ =дурачить; *- ся =дура- 
читься, сумасбродничать; 

надека Е(уст) АГ ЛД ЛЧ =надежда; *и карав Ахаза 
Господь Бог, што не покладав -у у Боз{ [Джв] =и 
наказал Ахаза Господь Бог за то, что не возлагал 
надежду на Бога; 

надеин|ый а4}] ЛЧ =подённый; *-ый роботник 
=подёнщик; ***а4у *-о =подённо; 

надень аду ОБ =повремённо; 

надерти аБ и АГ БГ =надрать, нарвать; *(шря) 
=нащипать; начистить; *людям оч! — =намозолить 
людям глаза; *вс1 сбла ...повинн! были - липового 
лычаня и до Шстрялова привёзти [Кит] =все сёла 
должны были надрать липового лыка и привезти в 
Пестрялово; 

наджолудковый а} *-а долинка > долинка; 
наджупан та (зуп главный жупан) < жупан; =гу- 
бернатор; * {-а} высылае правительство, штоб ёго 
представляв при жути [ММК] =губернатора направ- 
ляет правительство как своего представителя в 
комитате; 

надзвук овый а4] [Чр!| =сверхзвуковой; 

надзвычай аду ЛЧ =чрезвычайное происшествие; 
надзвычайность Г ЕБ =чрезвычайность; экстра- 
ординарность; 

надзвыч айный а} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=чрезвычайный; 
из ряда вон выходящий; экстраординарный; *{Ка- 
зустика Де Камёлса—} книга приписув и поучень, 
..як поступати налёжит в -ых моралных случаях 
[Кнт] =«Казуистика» Декамелиса — книга предпи- 


542 





НАД 


саний и поучений, как надлежит поступать в 
экстраординарных нравственных ситуациях; ***ау 
*-о =чрезвычайно; 

надзёмный аа] ЕБ ЯГ =надземный; 
надзиратель т ЕБ ЛЧ [М-В] =надзиратель; 
*-ка=надзирательница; 

надзирати таб ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =надзирать; 
надз орный аа} ЕБ =надзорный; 

надзур ш ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =надзор, контроль, ин- 
спекция; присмотр; *страчати - над чим =утрачи- 
вать контроль; 

надзывати таб и *- кого =вызывать / подзывать 
кого; обращаться к кому; 

надйктовати аб и =продиктовать; *Мария ...взяла 
пашрь, перо и просила -— юй сю чудну стародавну 
колядку [Кст] =Мария взяла бумагу, ручку и по- 
просила продиктовать ей эту необычную старин- 
ную коляду; 

надвати таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =надевать; 
одевать; *-— ся =надеваться; 

над ный аа} ЕБ =подающий надежды; обнадё- 
живающий; *писав {«Листкы»} ...у нелегкый час, 
...колИ и за властное положеня не муг повСТИ нич 
=ос [Кир] =писал он «Листки» в нелёгкую пору, когда 
даже о собственном положении не мог сказать 
ничего обнадёживающего; 

надйл т БГ ЕБ ЛЧ =пабк; *д1точый - =подарочный 
пакет со сладостями; *дуфлом - увса =двойная дача 
овса; 

надлеёный а} АГ =наделённый; 

надйлити аб и АГ ЛЧ =выделить / выдать часть; 
*—ти властёв =облечь властью; *-—в 1м многоякых 
прав и прлевий [Чпй] =предоставил им разнооб- 
разные права и привилегии; 

надляти таб и =наделять, уделять; 

над ти аб и АГБГЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =надеть, одеть; 
*капраль -в ланцкы на рукы Ивана [Гдн] =капрал 
одел наручники Ивану; *-ти ся =надеться; 
надтый а4]} =надетый; одетый; *- на гордув убруч 
хлипав [Чр!] =одетый на бочку обруч болтался; 
надйя ГАГБГ БС ЕБЛЧ ЯГ=надежда; *завссти ся в 
-ях =обмануться в ожиданиях; *кончик Добро! Н-1 
(геог) =мыс Доброй Надежды; *наш живот е 
д!равый, и вупкат з нёго —я и радость [Ксн] =наша 
жизнь дырява и вытекает из неё надежда и радость; 
над яный а4] =предположительный, ожидаемый; 
на яти таб пи АГБГЛДЛЧНТ *- ся =надеяться; 
*научайме ся, што ждати и што - ся уд Христа, коли 
есьмб у якуй пригод1 [Джв] =давайте учиться, чего 
нам ждать и на что надеяться от Христа, если с нами 
какой-либо казус; 

надкласти аб и ЛЧ =надстроить; нарастить; при- 
бавить; 

надколёвати таб г ЕБ =надрубать, надкалывать; 
*-— ся =надкалываться; 

надкойнный а4] ЛЧ =надколенный; 

надколоти аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ =надрубить, над- 
колоть; *-— ся =надколоться; лопнуть, треснуть; 
надкрытя п БС *(над постелёв) =полог; балдахин; 
*(на авт!) =тент; 

надкусити а6 и АГ БГЛЧ =надкусить; 
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надк усовати таб и =надкусывать; 

надкын ути аб тг *- ся =сдвинуться; 

надл амовати та и АГ=надламывать; *-- ся =над- 
ламываться; 

надлет ти аб те: ЯГ ЯЯ =прилететь (неожиданно 
/ внезапно); *(фиг) =примчаться; *-в руй =вдруг 
прилетел рой; *ястряб знагла -в [ЧрИ =неожиданно 
прилетел ястреб; 

надлВти аб шу АГ =налезть неожиданно / во 
множестве; 

надлтаАти шаб ши =прилетать (неожиданно / 
внезапно); *гев з близкого десь туй шашовиня // 
змёрьком дик! гуси -вут [Слб]; 

надломити аб и АГ БГ ЛЧ =надломить; 
=надломиться; 

надл юдськый а4] БГ БС ЕБ ЯГ =сверхчеловеческий; 
надм айстер т =старший мастер; 

надмйр т ЕБ =излишек; избыток; *- робочых рук 
=излишек рабочей силы; *давно нацюналность 
никого не 1нтересовала, то тепёрь тому ся придмят 
— значеня [ох] =прежде националность не играла 
роли, это теперь ей с избытком отводится внимание; 
надм рность {БС ЕБ =чрезмерность; излишество; 
надмрный аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =чрезмерный; 
излишний; *-ое позираня телев!зй ведё до тупости 
[нч] =чрезмерное увлечение телепередачами при- 
водит к тупости; ***афу *-о =чрезмерно; излишне; 
надм фу аду БГ =чересчур; слишком; 

надм дрськый а} ЯГ =приморский; *-ка высота 
=высота над уровнем моря; 

надн 6сти аб г АГ БГ БС ЛЧ ЯГ ЯЯ =внести, при- 
нести, поднести, занести; подать; привезти; *- ся 
=воспарить; поднестись; *на то си наднюс шандарь 
зЖидом [Янв] =тут принесло жандарма с евреем; 
наднимАти таб и =приподнимать; пыжить; *—ти 
ся =приподниматься; пыживаться; *кедь вушивали 
велику ружу, та трёба было силяти, обы ся ниткы не 
=ли [Глг] =когда вышивали большую розу, то нужно 
было стягивать петлю, чтобы нитки не припод- 
нимались; 

надня|тиаб г =приподнять; *(серсть) =напыжить; 
*уд того часу уж верба нигда сво! конарикы не -ла 
[Глг] =с тех пор никогда уже верба не приподниамла 
свои веточки; *-ти ся =напыжиться; приподняться; 
надият|ый а} =приподнятый; напыженный; *у 
нёго была така хыжа высока, —д, на бережку [Гл] =у 
него дом был высокий, приподнятый, на холме; 
над обр ау (нар) =порядком (разг); весьма, значи- 
тельно; *- пвред =далеко, задолго; *русинськый 
язык явив ся {в Америцй! як наслдок емираци з 
Карпатськой Руси до Нового Свта, кбтра зачала ся 
= перед сто роками [Мгч] =русинский язык появился 
в Америке как следствие эмиграции из Карпатской 
Руси в Новый Свет, начавшейся значительно ранее 
ста лет назад; 

надобыти ша и =приобрести; *-ти важность 
=возыметь силу; *мен! стачит, што ем уд рбодичув 
достав и што ем честно -в [Ксн] =мне хватит того, 
что я получил от родителей и что честно приобрёл; 
над0вго аду БГ ЛЧ ЯЯ *(удыйшов) =надолго; 
*(загбит ся) =через длительное время; *кедь не 
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любит ся Жидови крамщину продавати, бо се лиш — 
и помалы приносит доходок, тогды буде из сполнов 
худобов гандлёвати [Жтк] =если еврею не по душе 
продавать мелкий товар, ибо это лишь через дли- 
тельное время и медленно приносит доход, тогда он 
возьмётся спекулировать общим скотом; 

надовж а4у =в длину; 

над овкол/а аду ргер (ткж -ы) =вокруг, кругом; *-а 
„.туст сы [Чрй =кругом густые леса; 

над ов|ый а] (обл) =тростниковый; из тростника; 
*вергли сьме го на воду у -уй ладочцщ! [Гнт] =мы его 
пустили по воде в тростниковом кораблике; 

надогн ати таб и =наверстать; 

над дгнатя п =наверстание; 

надогнути аб т АГ БГ ЛЧ =слегка согнуть / 
пригнуть; *-— ся =слегка согнуться / пригнуться; 
надозвати а г АГ *-- кого =вызвать / подозвать 
кого; обратиться к кому; 

надоити аб г АГБГЕБ ЯЯ =надоить: 

надоданя ГЕБ =надоедание; приставание; 
надодати таб ша ЕБ =надоедать; 

надости а ши АГЕБЛЧ ЯГ =надоесть; 
надойняти аб г СП =приподнять; 

надойнят|ый аа} =приподнятый; *пуд -у колоду 
пудклали колотвиц [ЧрИ =под приподнятуй колоду 
положили поленца; 

надокласти аб г АГ =добавить / доложить (до края, 
до верха); 

надокучати таб ши ЕБ =надоедать, докучать; 
надокучити аб ши ЕБ [П-Г] =надоесть, наскучить, 
прискучить, примелькаться; 

надолляти аб г АГ ЛЧ =долить (до верха / до краёв); 
подлить; 

надоложеня п ЕБ =возмещение, компенсация; 
надоложити аб г ЕБ =наверстать; *-— што, кому 
=возместить, вознаградить, компенсировать что, 
кому; 

надоложовати ттаБ г ЕБ =навёрстывать; *-— што, 
кому =возмещать, компенсировать что, кому; 
надом пцовати шаБ в БС =возмещать; 

надоп овненя п БС =восполнение; 

надоп овнити аб г БС =восполнить; *- ся =вос- 
полниться; 

надоповняти таБ г БС =восполнять; *-— ся =вос- 
полняться; 

надорвати аб х АГ БГ ЛЧ =надорвать; *- ся =надо- 
рваться; 

надпилсеный а4]} =надпиленный; *-— {шулёк} ..вдарив 
обухом балты, обы ся росколбв [Чр!] =надпиленный 
катышек он ударил обухом топора, чтоб раскололся; 
надпил ити аб и АГ БГ ЛЧ =надпилить; 

надпис т АГ БС ЕБ ЛЧ =надпись; *(автограм) 
=автограф; 

надписати аб г АГБС ЛЧ =надписать; 

надпити аб и БГ =пригубить; отпить; 

надплести аб и *(шал)=надвязать; *(куш) =при- 
плести; доплести; *-— щи пару шорув на коши ...из 
лозового прутя [Чр! =доплести ещё несколько рядов 
на сусеке из ивовых прутьев; 

надпленти аб шё =начать плесневеть; слегка 
покрыться плесенью; 
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надплйтати тпаф г =надвязывать; приплетать; 
надплы(ну)ти аб ши ЯГ =подплыть (внезапно, бы- 
стро); “рыбы видят, же у великуй опасности сути 
напёред -нут до гати, де и водов поколышут; на се 
кажут... рыба мройт [ПлА] =рыба чувствует боль- 
шую опасность и подплывает вперёд к запруде, от 
чего даже волна идёт по воде; тогда говорят... река 
кипит от рыбы; 

надполовков|ый а@] *-а булшина =простое боль- 
шинство; 

надпороти аб \ БГ =слегка распороть; 
надпоручник т (воен) ЕБ =старший лейтенант; 
надприр ддность #=сверхестественность; *в1дьмам 
присуща - [Чр] =ведьмам присуща сверхестест- 
венность; 

надприродный а} БГ БС =сверхестественный; *тут 
схоплюсся рух духа, ..чим убявляе ся спещалное —ое 
[Штш] =тут схватывается движение духа, чем от- 
крывается особое сверхестественное; 
надпродукшя РЕБ ЯГ =перепроизводство; 
надпукнути аб ши =надтреснуть, дать трещину; 
надрагы р!4ап{ (обл) БС ЛЧ ОБ [П-Г] =брюки, 
штаны; *на се надыйшов агронбм; ...Лейба, вт!- 
кавучи, забыв ...ай за — [Кшл] = и тут подоспел агро- 
ном; Лейба, убегая, даже штаны оставил; 

надрано аду =под утро; утречком; *стало ся то ипен 
= [Чр! =это случилось как раз под утро; 

надрачкы рат дет < надрагы; БС =штанишки; 
брючки; *- ззаду нагомбичкы =детские / короткие 
штанишки; 

надрз т ЛЧ =надрез; 

надрвати аЪ АГ БГ ЕБ ЛЧ =надрёзать; 
надрзати таб и АГ ЛЧ =надрезать; 

надробити аб & АГ ЕБ =надробить; накрошить; 
*так гибы были -ли млиныу Тису, тулько 1х там было 
[Гдн] =там пропасть мельниц, словно накрошил их 
кто-то в Тису; *-ти ся =накрошиться; 
надрогован|ый а4] =находящийся под воздействием 
наркотиков; *особност!... 1х не глядайме ...в капблах 
ых бас-Итарстув [Р] =личности ...напрасно искать 
их в капеллах употребляющих наркотики бас- 
гитаристов; 

надроговати аБ и =напичкать наркотиком; *- ся 
=принять наркотик; 

надростиаь ши АГ ЕБ ЛЧ=повзрослеть; подрасти; 
надр остлый а4} ЛЧ =повзрослевший; подросший; 
надрубати аб г АГ ЛЧ =надрубить; 

надрубно аду =мелко; *густила лёвеш, домппувучи 
..^ зан! крумпли [ЧрИ =она загущала суп, подме- 
шивая мелко нарезанный картофель; 

надрузганый т (разг экспр) =пьяный; 

надруленый а4} БС =навязанный; 

надрулёвати та и БС =накидывать; *(свое никаня) 
=навязывать; *-— ся =навязываться; 

надрулити а & БС =навязать что кому; 
надрывАти таб и АГ БГ =надрывать; *(з6млю) 
=взрывать; *-ти ся =надрываться; *штось -е ся в 
нюм, штось як птах, попавшый ногов в сило [Жрм] 
=в нём что-то надрывается, вроде птицы, удосу- 
жившейся ступить ногой в западню; 

надрыти аб и АГ =взрыть; 
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надсила Г =подавляющая сила; преобладающий 
перевес; 

надеч и аб г АГ ЛЧ =надсечь; 

надстава ЕЯГ =надставка; надстройка; 
надстаршина т (воен) =старший сержант; *(кон- 
ниц!) =вахмистр; 

надстрычиаь и =надрезать ножницами; 
надсыпати а и АГ БГ ЛЧ =надсыпать; досыпать / 
долить (до верха / до краёв); подсыпать; 
надсыпати таб х АГ БГ ЛЧ =надсыпать; досыпать 
/ доливать (до верха / до краёв); подсыпать; 

надт ока #=притачка; *кулько раз ун ступив, тулько 
раз розмотана -— 6го постола метала собов и трепала 
ся [Слк] =при каждом шаге размотавшаяся притачка 
его лаптя трепыхалась и болталась; 

надточити аб г ЕБ ЛЧ =притачать; удлинить; 
надт яети аб и =притащить; приволочь; *-ти ся 
=притащиться; *снбчи, по довжуй суши, -ли ся 
хмары [Стн] =вчерась к вечеру, после длительной 
суши, небо заволокло тучами; 

надтятиа6 г БГ =надсечь; надрезать; *-— ся =начать 
скисать; 

надтят|ый а4]} [Алм] =надрезанный; *(за молоко) 
=несвежий; *молоко было —ое [Чр! =молоко начало 
скисать; 

надуваня п [Чр!| =надувание, вздувание; 
надувати таб и БГ БС ЕБ ЯГ =надувать; *(мед) 
=вздувать; *- ся =надуваться; 

надум|а =колебание; нерешительность; *по -1=по- 
размыслив; по(раз)думав; *без -ы =не раздумывая; 
*по {куртуй} -1 перемуг ся [Стн] =немного поко- 
лебавшись, сдержался; 

надуманый аа} =надуманный; *сужет ...быв — [ЧрИ 
=сюжет был надуманным; 

надумати аб 1 БГ БС ЯГ =надумать; 
надумовати гтаБ г Неа =надумывать; *-в дтём 
вшилиякЕ1сторй [Чри =он придумывал детям всякие 
истории; *-ти ся =раздумывать; колебаться, 
проявлять нерешительность; *яти / зачати ся ти 
=заколебаться / поколебаться; 

надурдити аб шё *- ся =ощетиниться, надуться; 
насупиться; 

надуруб т =превышение норм вырубки; 

надути аб АГ БГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =надуть; 
*(мед) =вздуть; *-ло му черёва =у него вздуло живот; 
*-—ти ся =надуться; вздуться; *кедь очемерит ся ху- 
доба — горячов ропов сучут, и кедь ся -е, довго дер- 
жат ю до шит у вод] [Жтк] =если скот отравится — 
натирают горячей рапой, а если вздуется, долго дер- 
жат в воде по шею; 

надутость Е ЕБ =вздутие; припухлость; *(фиг) 
=надменность; 

надупый а} АГБСЕБ ЛЧ СП ЯГ=надутый; *(мед) 
=вздутый; *(фиг) =надменный; высокомерный; 
сердитый, недовольный; *кый чорт нас сирота 
б1дных покалченых старокраянув из дякы не ус!х, 
..лиш даскулькох — ужб познаемб 1х, ..пыхов и 
самолюб1ем -ых новокраянськых хлбопикув — 
...перетряс у ..чужый, дотепёрь и нечутый край? 
[Гдн] =какой леший по воле не всех, лишь немногих 
— мы их уже знаем, надменных от высокомерия и 





самолюбия, типов из новых — перетряхнул нас, 
несчастных искалеченных коренных жителей в 
чужой край, о котром мы до сих пор не слыхивали; 
надхват т (спорт) =хват сверху; 

надход т ЛЧ =приближение; приход; 

надходити шаб ши АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =подходить / 
приходить / подъезжать неожиданно, внезапно; 
подоспевать; приближаться; наступать, наставать; 
надходячый а4] =грядущий; приближающийся; 
надчок т ОБ =шпунт; выступ, входящий в паз; 
*ярчикы и чы =столярный шпунт; 

надчоловк т =сверхчеловек; супермен; * {особа} 
културна способна ...пуднбсти ся ...до ген1я або до 
-а [Птш] =личность культурная способна возвыси- 
ться до гения или сверхчеловека; 
надчуствителность {=сверхчувствительность; 
надчуствителный аа] =сверхчувствительный; 
надшивАти шаб и =надшивать; *Василь ро- 
бив:примрёвав, пудшивав, —в и нераз зоприв, докы 
из руйн зробив штось, што подобало на обув [Мрн] 
=Василий старался: примерял, подшивал, надшивал 
и частенько доводилось сопреть, пока из развалюх 
получалось нечто похожее на обувь; 

надш дриковый аа] БС =надстрочный; 

надшор ов|ый а] =надстрочный; *у нашум пёре- 
пис1 задержали сьме титлы, -1 буквы, ор1налну 
пунктуацщю [Удв] =мы сохранили в нашей копии 
титлы, надстрочные буквы, оригинальную пунк- 
туацию; 

надыдати шаб и АГ БГ *- што =откусывать от 
чего; надкусывать что; 

надъсти аб и АГ БГ ЛЧ =надкусить; *-— што 
=откусить от чего; 

надыйтиа6 ту АГБСЕБЛЧ НТ СП ЯГ =подойти 
/ прийти / подъехать неожиданно, внезапно; 
подоспеть; приблизиться; наступить, настать; *—шли 
нашлу гурбу жон =вдруг повстречали целую гурьбу 
женщин; *туй-туй перемогли го, уже звернув ся з 
коня, коли нечайно —шла помога [Чий] =уже было 
поразили его, уже упал с коня, когда вдруг подоспела 
подмога; 

надыйтя п ЯГ =прибытие, приход; приближение, 
наступление; *(фнтупия) =наитие; *из-=по наитию; 
по интуиции; 

надым ати таб г БГ ЕБ =пыжить; *- ся =выпя- 
чивать грудь; ходить гоголем; зазнаваться; пыжи- 
ться; 

надым ити аб п АГЕБ ЛЧ ЯГ =надымить; 
надых т =оттенок; налёт; атмосфера; * {у ввршах} 
нетреёба.. глядати содержаня, фабулу, а... красу слов 
и... -у природы [Ллк] =в стихах не следует искать 
содержание, фабулу, а красоту слова и атмосферы 
природы; 

надыхнути аб БС *-— чим =привнести что; 
надыхнутый а4} БС *образ, — жалём =картина, в 
которой ощущается лёгкая грусть; 

надыховати таб г БС =наполнять чем; привносить 
атмосферу чего; 

надьжога ш/Р =зануда; *- ...моркоче и моркбче 
[Шти}; 

наелектрй ованя п (физ) БС =статическое электри- 
чество; заряд; электризация; 
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наелектрзовати аб БС =наэлектризовать; *-— ся 
=наэлектризоваться; 

насм т ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =аренда; наём; *у—=внаём; 
*служити за — =служить по контракту; *давати у — 
квартель =сдавать квартиру; *ун апеловав, же щи 
буде три рокы служити за - [Гнт] =он вызвался ещё 
три года служить по контракту; 

наемник т БС ЕБ ЯГ=наёмник; 

наемниитво п БС =наёмничество; 

набмницькый а4} БС =наёмнический; 

наемный а] БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =наёмный; арен- 
дуемый; *-ой =арендная плата; квартплата; *вапнб 
—1 палят [Джв] =известь жгут набмные рабочие; 
наёйкати аб шё *- ся =напричитаться; напла- 
каться; 

на жаль рис! ш& АГ БС ЯГ =увы; к сожалению; 
*цла сцбна... -, се была кровава реёлность... роз- 
играна пуд крикы «давай-давай»... людьми з русь- 
кого ГПУ [ох] =увы, вся эта сцена, была кровавой 
действительностью, сыгранной под крики «давай- 
давай» людьми из русского ГПУ; 

нажати аб АГ БГ ЯГ =нажать; 

наждати аб ши АГЛЧ СП *-- ся =наждаться; 
нажбрати аб АГ БГ =собрать милостыню; на- 
собирать попрошайничеством; 

нажерти а г БГ ЯГ *- соб! тембець =отрастить 
брюхо; *- ся =нажраться; обожраться; 
нажертый аа] *(скут) =сытый; *(пей) =обожрав- 
шийся; 

наживИти аб шы *-ти ся чарув =поддаться оча- 
рованию; попасть под колдовство; *я, мамко, у 
Мар!йкы чёрув —в ся [Гдн]; 

наживо аду =в прямом эфире; 

нажиИти аб и =нажить; *вже-м сесв говорив и... -в 
ем соб! неприятелюв [ох] =я уже говорил об этом и 
нажил себе врагов; *-ти ся =нажиться; 
нажмурячо а4у =зажмурясь; с зажмуренными 
глазами; 

нажмыкати аб & АГ =настирать; 

нажовть {=желтоватый оттенок; 

назавтра ау БГ ЛЧ *прийшбв - =пришёл на 
следующий день; / (разг) назавтра; *лиш - =оставь 
назавтра / (нар) до завтрего; *злади - =приготовь на 
завтра / (нар) к завтрему; *та тбльо 1 просила, же 
наконвць смерть лёдвы-нелёдвы дала ся впанькати, 
же прийде - [Ччс] =и столько упрашивала еб, что в 
конце концов смерть каким-то чудом поддалась на 
уговоры, и сказала что придёт к завтрему; 

назад аду ргер пб АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =на- 
зад; обратно; снова; опять (таки); *прийти - =вер- 
нуться; *удкласти / лишити / убстати - =отложить / 
оставить / остаться на потом; *д1ло не чинили утот 
день, Али лишили дло свбе — [Стн] =дело не делали в 
тот день, а оставили дело своё на потом; *жебы 1м 
ся не уновало, 1ли ягоды, а коли збанкы были 
порбжнЕ, — зберали [М-П] =чтобы не скучать, они 
ели ягоды, а когда кувшинчики опорожнялись, опять 
собирали; 

назад! аду БГ ЕБ ЛД ЛЧ вспыльчивый=позади, 
сзади; позже, в будущем, в остатке; *быти - =быть в 
остатке / незавершенном состоянии; предстоять; 





*наши! двояк! ширинкы носят, сяк! ции, коли м кунщ 
до пят висят, и половку ширинкы, сбгелет, коли ледвы 
мож м кунц! - поязати [Жтк] =на шее носят два вида 
платков, такие целые, когда концы их до пят достают, 
и половинки, треугольные платки, когда концы еле 
можно завязать позади; 

назаднастаня п ЛЧ =возвращение; повторение; 
назадняк т БС =ретроград; 

назадняцтво п БС =ретроградство; 

назадн яцькый аа} БС =ретроградный; 

назад ованя п БС =регресс; 

назадовати таб ши БС =регрессировать; 
назбераный аа} ЕБ =собранный; 

назберАти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =насо- 
бирать; собрать; *што до вбчера -ла, змолотивши, 
было дв! мркы ячмню [Джв] =что до вечера 
собрала, смолотив, получилось две меры ячменя; 
*-—ти ся =насобираться; 

назбивати аб г БГ =насбивать; 

назбыткы аду АГ СП [П-Г] =издевательски, с 
издёвкой; пренебрежительно; *не говори, муй сы- 
ночку, // изо мнов - [Гдн]; 

назв|а ЕБГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =название; *пробкт 
монографи из робочов -ов «Книга о Пудкарпатю» 
..мож найти мёжи академиковыма лекщями, 
..изглядованями, што ся сохранили лем урывково 
[Удв] =проект монографии с рабочим названием 
«Книга о Подкарпатье» можно обнаружить среди 
лекций, изысканий академика, сохранившихся лишь 
отрывочно; 

названый аа} АГ БГ ЕБ ЛЧ =названный; оза- 
главленный; 

названя п ЛЧ ЯГ =название; 

назвати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =назвать, 
наречь; *ладив емтх - повдками наголос, бо, хотячи 
домогти ся свыжости слова, читав ем 1х наголос и 
едночасно кориовав [ох] =я хотел их назвать 
рассказами вслух, так как, заботясь о свежести языка, 
я читал их вслух и одновремённо корректировал; *— 
ся =прозваться, назваться; 

назвище п ЕБ БС =прозвание; приставка к имени у 
дворян; 

наздвати аб и Нед БС =надеть, напялить, нацепить 
на себя что (во множестве); наколоть, нанизать; 
наздовие аду БГ [П-Г] =вдоль; **- и напопврек 
—=вдоль и поперёк; 

наздравный а} **- погар ==заздравная чаша; 
назелен|ый ад] =зеленоватый; ***а4у *-о =зеле- 
новато; в зелёный тон; *городина уздовж двора 
была —о зафарббна [Чр! =забор вдоль двора был 
окрашен в зелёный тон; 

назелень {=зеленоватый оттенок; 

назёмный аа] ЯГ =наземный; 

назирати штаб 6 (за чим) БГ =наблюдать; 
назирач т =надзиратель, надсмотрщик; ***Р *-ка 
=надзирательница, надсмотрщица; 

назлостити аб и ЕБ =разозлить; разгневать; 
рассердить; *такым способом муг ун - с(в)ящён- 
ника и насёрдити ёго [Врн] =так он мог разгневать 
священника и разозлить его; *- ся =разозлиться; 
рассердиться; разгневаться; 
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назнак т =следы, незначительное количество чего; 
*(натяк) =намёк; недомолвка; 

назнака ЕЛЧ =ордер; наряд; 

назначеный а4] ЕБ =назначенный, предназна- 
ченный; 

назначеня п ЕБ ЛЧ ЯГ =назначение, предназначение; 
назначити а и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] 
=обозначить; назначить; *(дати знати) =намекнуть; 
*я, як Вы слушно -ли, не впознаю Франка натулько, 
обы-м ощнити муг [Жтк] =я, как Вы справедливо 
намекнули, не осведомлён о Франко настолько, чтобы 
могего оценить; *-ти ся =обозначиться; 
назнач|овати таб и ЕБ =обозначать; *(давати 
порозумйи) =намекать; *-уе ся ...запёранём л1сы — 
..Лм удпоруе ся [Птш] =закрыванием калитки дают 
понять — им сопротивляются; 

назр Вова|ти аб \г =нарезать; *-ла макув — сём! 
б1мбовкы [Чр! =нарезала маков — одни бутоны; 
назрлый ад} ЛЧ [М-В] =назревший; 

называня п ЛЧ =называние, наименование; 
называти ша г АГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ =называть; 
нарекать; *-— ся =называться; 

назывкаГАГ ЕБ=кличка, прозвище; *дати / давати 
-у =обозвать / обзывать; *с1 назвы сут лишб -ами 
[Штш] =эти названия являются лишь прозвищами; 
назывник т (грам) ЯГ =существительное; *другу 
трупу твбрят -ы з мягкым согласным основы [Мгч] 
=вторую группу образуют существительные с ос- 
новой на мягкий согласный; 

назяб|сти аб шё (-нути ЛЧ) СП *-сти ся =на- 
мёрзнуться; иззябнуть; 

наиматель т ЕБ =наниматель; 

наимен ованя п ЕБ =наименование; 

наименовати аб г АГЕБ ЛЧ СП =наименовать; 
наимляти аб и АГ СП =наловить; 

найсто аду (ткж —1) АГ БС =действительно, в самом 
деле; наверняка, определённо; *совстно пересмот- 
рИвши вс! факты, смло могу твердити, ...напи 
..нимак не стояли ниже в учёности, но по свд1- 
телству всЁх тогдьшшных дат ...Лмало высше находили 
ся уд с(в)ящёникув на Москальщин! [Гдн] =добро- 
совестно пересмотрев все факты, могу смело утвер- 
ждать, в образованности наши нисколько не стояли 
ниже, но по свидетельству всех тогдашних данных 
наверняка находились немного выше священников 
в Московии; 

навность Е ЯГ =наивность; 

навный ад} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =наивный; *-ый 
образ, -ое малярство =лубок; *сеся роспущёна 
смиина сшванка -ым и прмтивным способом ука- 
зуе волю Русина нашого [Гдн] =эта фривольная по- 
тешная песенка есть завещанием нашего русина в 
наивной и примитивной форме; ***а4у *-о =наи- 
вно; 

навняк т =наивный человек; 

надати таБ и АГ БГЕБ СП =раздражать; злить, 
озлоблять; *-— ся =раздражаться; злиться, озлоб- 
ляться; (много сти) наедаться; 

наденый аа} =наевшийся; *одНый и сыто — [Чрй 
=одет и наелся досыта; 





насти а х АГБГБСЕБЛЧ ЯГ *- кого =досадить 
кому; озлобить кого; *- ся =наесться, поесть, 
откушать; пожрать (разг); озлобиться; *- ся до 
недоброго =объесться; **хто ся найст а соб! ляже, 
тому ся сало заяже [Глг] ==от того казак гладок, что 
поел да и на бок; 

най рис! АГ БГБСЕБ ЛД ЛЧ ОБ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=пусть, ладно; *- бог вас варуе =сохрани вас гос- 
подь; *-— буде =так и быть; *та - бы было! =да ладно 
уж!; *- ся де хоть што =что бы ни случилось; *-— ся 
так повусть / так пов!м =так сказать; *-— жие! =да 
здравствует!; *- ня грум забе! =чтоб я провалился!; 
*-— лем увижу, ужб =достаточно увидеть, чтобы; **а 
= ся (трафит) ==чего доброго; 

най то уеть (> занаяти, найте) ЛЧ ОБ [П-Г] *- го!; 
= тотб! =не замай! оставь!; 

найгран|ый а4]} =записанный; *-у проговорбну 66- 
стду, просшвану сшванку мож удиграти [ру] =запи- 
санный прозвучавший разговор, пропетую песню 
можно воспроизвести; 

найграня п (награня ЯГ) =запись (на магнитофон); 
найграти аб \ (ткж наиграти ЛЧ) АГ *(на пантлю) 
=записать / напеть на магнитофон; *- ся [Алм] 
=натанцеваться; нагуляться; 

найда п/ЕБГ ЛЧ [Ччс] =найдёныш, подкидыш; 
найденый а] ЕБ ЛЧ =найденный; *-— мнов помёжи 
пашрями учёного ...непудписаный печатаный текст 
«Два неббсн! листкы» [Кпр] =мной найден между 
бумагами учёного печатный неподписанный текст 
«Два неббсн! листкы»; 

найденя п ЯГ =отыскание; 

найдище п (зуп находное мсто) *(документа) =мес- 
тонахождение; *(геол) =месторождение, залежь, 
россышь, прииск; *(роскопы) =места раскопок; 
найдух т ЕБ [Ччс] =найдёныш, подкидыш; *найде 
ся кус хл!ба // и мало молочка // про того -—а, // про 
мого сыночка [флк]; 

найлон т (хим) БС ОБ =нейлон; *1938... фрма 
ДюПбн представила новый с1нтетичный матерал — 
= [нч] =1938... фирма ДюПон представила новый 
синтетический материал — нейлон; 

найлон ов]ый а4} БС =нейлоновый; *остаточно, 
пудбзреня мое впало на Тжка, и розгрюб ем &го 
вацок, вшорбный из —ого жачковля [нч] =в конце 
концов подозрение моё пало на 6жика, и я разгрёб 
его логово, устроенное из нейлоновых кульков; 
наймАти таб & АГБГЕБ ЛЧ =нанимать; *{Дашик} 
не -в рвачув, а рвав сам [Стн] =Дашик не нанимал 
сборщиков, а снимал яблоки сам; *-ти ся =нани- 
маться; 

найме аду ЛЧ =именно; особенно; в частности; 
*первёць кавчук за забаву тримали, -— для того ся 
ним послужили, жебы церузов написан! лнй стёрти 
[ЧУпй] =каучук вначале считали игрушкой, в част- 
ности использовали его для стирания проведённых 
карандашом линий; 

найм ити аб г ЕБ ЛД ЯЯ =нанять; *такого, котб- 
рый... волы гнати знае, — мусит [Джв] =должен нанять 
такого, который умеет управлять волами; *- ся 
=наняться; 
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наймя аду (нар) > найме; *нитко не дурень, обы из 
чужыма панами у б6с1ду пустив ся, — коли тот 
записовати хоче [МрА] =кто дурак ввязываться в 
разговор с чужими господами, особенно когда они 
собираются записывать; 

найте тпо4 уег (> занаяти, най) ЕБ ЛЧ ЯЯ *- го! 
=не замайте! оставьте!; *накладй` глогову ватру, тай 
&гб спали, а Е щи = [Янв] =разложите костёр из 
боярышника и его сожгите, а её пока оставьте; 
найтиа6 и АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГЯЯ [П-Г] 
=найти; разыскать, отыскать; *и менб тотб -шло=и 
я этого не миновал; *-ти ся =найтись; отыскаться; 
*-—ти ся де =оказаться, очнуться где; *де лем ся 
фрипность —лила =где только прыть взялась; *быв 
при телефон! шеф... перстень шов ся, и просив ёгб, 
штобы перебачив [ПпД] =звонил шеф... перстень 
отыскался, и он просил извинения; 

накаваня п ЛЧ =наказ; поручение; 

наказатель т ЛЧ =дающий наказ / поручение; 
наказати аб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ ОБ =наказать; 
поручить; 

наказовати таб ши АГЕБСПЯЯ [П-Г] =поручать, 
давать наказ; 

накёкати аь 1 (дет) БГ =накакать; 

накапкати аб г БС =накапать; 

накарчник т ЯГ =ошейник; 

накварити аб ши ЯГ =набедокурить; нашкодить; 
наделать убытков; 

наквасити аб 1 АГ ЛЧ =наквасить; 

наквасно а@у (кул) =как кислое блюдо; *пасуля — 
=подкисленная фасоль; фасоль в кислом соусе; *у 
лит дят.. дыню насолодко и = [Жтк] =летом из 
кабачков готовят сладкие и кислые блюда; 
наквацканый а) =наляпанный; напичканный; *-— 
паленков =изрядно выпивший; 

наквацкати аб: =наляпать, сляпать; 
наквестовАти аб и (церк) =насобирать, собрать 
(пожертвования); *прийшли дому, барз благо по- 
ходили и -ли вшиткого — и шняз!, и зёрна [Гнт] 
=вернулись они домой, очень удачным был сбор, 
насобирали всего — и денег, и зерна; 

накельо аду (нар) БС =насколько; 

наклад т ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ *(полигр) =тираж; 
издание; *-ы =затраты, накладные расходы; из- 
держки; *(терьх) =груз, поклажа; (на коня) вьюк; 
*(при ватр!) =колода, заслоняющая огонь костра со 
стороны «колибы»; *трудом своим или -ом усило- 
вали ся [Бчн] =трудом своим или затратами содейст- 
вовали; *- — грубе дрыво, шо закладат ся на нуч 
перед колибу, обы щлу нуч горло [Янв] =толстую 
колоду, которую ложат на ночь перед шалашом, 
чтобы она всю ночь горела, называют накладом; 
накл аданя п ЕБ =погрузка; 

накл аден|ый а4] АГ ЕБ =наложенный; *(на вуз) 
=погруженный, нагруженный, гружёный; *-1 сбла 
=настроенные сёла; *-ый стул =накрытый стол; 
*зрывают яблока, ..носятзорван!на долину в лагры, 
..сортуют, переберают, ...пакуют, а —1 моторы лишб 
летят селом [Стн] =снимают яблоки, носят снятые 
вниз в штабеля, сортируют, перебирают, и нагру- 
женные машины так и снуют по селу; 





накладный ад} ЕБ =грузовой; погрузочный; *- лист 
=(товарная) накладная; *-— берег =товарная при- 
стань; *ци знаете, як! тепёрь строг! законы? доку... 
не пудпише - лист, стащя не вупустит поза рампу 
вагон [Стн] =знаете, какие теперь строгие законы? 
пока не подпишет товарную накладную, станция не 
отпустит вагон с платформы; 

накл ад|овати та г АГ БС ЕБ СП =накладывать; 
налагать; *(терьхати) =грузить, нагружать; *-овати 
ся=налагаться; *нияк! языков! рестркцй ся не -уют 
[ох] =никакие языковые ограничения не налагаются; 
накламйти аб и =налгать; наврать; *чекай, пвсой 
сыну! ужё-сь много -в, али вёце раз не будеш [Гнт] 
=ну, погоди, сукин сын! много ты уже наврал, но 
больше не будешь; 

накласти аб & (зуп наложити) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ 
ЯГ ЯЯ =наложить, наставить; *-— огёнь =разжечь 
огонь; *- возиво =погрузить / нагрузить груз; *-— на 
стул =накрывать на стол / к обеду; *мама ми казала 
=... на стул [Мгч] =мама сказала мне накрывать на 
стол; *- ся =нагадить; 

наклеветати аБ г АГ ЛЧ ЯГ =наклеветать; 
наклвёити аб 1 АГЛЧ ЯГ =наклеить; 

наклепати аб и (рзн.знач) АГ БГ ЕБ ЛЧ =наклепать; 
*прбзов писати ...то нетаксе, як р/мы - [Стр] =писать 
прозой это на то, что наклепать рифм; 

накликати аб х АГБГЛЧ *- гост! =назвать / созвать 
(много) гостей; 

накликовати таб  ЯГ =призывать; *-— ся =аука- 
ться, перекликаться; 

наклт о аду =мгновенно, мигом; в мгновенье ока, 
моментально; 

наклонити а : ЕБ =склонить; наклонить; *-— соб 
кого =склонить в свою пользу; 

накл бнност|]ь ГЕБ =склонность, наклонность; 
предрасположенность; приверженность, симпатия, 
благосклонность; *жеёртва ....феномбн, ..маючый 
псрачну оснбву ...як еманАщя з псрчной -и 
пудкупства [Птш] =жертва — феномен, психической 
основой которого является эманация психической 
склонности к взяточничеству; 

наклонный а4] АГ ЕБ =склонный; благосклонный; 
*сесю грубу хыбу щи якось ростолковати -— бы ем 
быв [Гдн] =я бы склонен ещё как-то растолковать 
эту грубую ошибку; 

накованый а4} ЛЧ =накованный; *-— млинськый 
камнь =накованный жёрнов; 
наковйти аб и АГ =наковать; 
—=столько наковали; 

накой а4у соп] (нар) > наколи; *накой ся... звойны 
вернув, стало майлёгко [М-П] =ктому времени, когда 
вернулся с войны, стало легче; 

накобли аду соп} АГ ЯЯ =к тому времени, что; к 
какому времени; в то время, как; тогда как; *- туй 
тор! косити бы было, та колопит, риту, што брати, 
ужеб они дома были з з6рном, уже якый урожай быв 
[Гдн] =к тому времени, когда тут, в горах, подошла 
пора косить да коноплю, картофель, прочее убирать, 
они уже привозили домой зерно, когда какой урожай 
был; 

накошнок т ЕБ =наколенник; 
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наколоти аб \ (рзн.знач) АГ БГ ЛЧ =наколоть; *— 
ся =наколоться; 

наколотити аб 1 АГ БГ ЛЧ =намешать; взбить; 
*(свтом) =взбудоражить умы; запутать, сбить с 
толку; *- ся =замучиться, устать; 

наконець а4у СП ЛЧ =наконец; в конце концов; *-— 
ти закапчало (фам) =наконец докумекал; *ступае... 
старый циган,.. за ним.. жона з пувтуцтом... 
потомкув... аж — поход заключае... порося [Крл] 
=шествует старый цыган, за ним жена с полу- 
дюжиной потомков и, наконец, процессию замыкает 
поросёнок; 

накоп|ати аб г АГБГЛЧ ЯГ =накопать; *раз -леме 
глину, воды наллеме, гозу туды намёчеме, та давай 
тогды йграти, обы ся файно уробила глина, та на- 
мёчутв... формы на валькы [Сбд] =сначала накопаем 
глины, нальём воды, бурьяну туда набросаем, и да- 
вай тогда танцевать, чтоб глина хорошенько умялась, 
и наделают самана в формах; *-ати ся =накопаться; 
накопкати аб х ЕБ ЛЧ *- кого =надавать пинков 
кому; 

накорманёвати аб & =направить; 

накормеёный аа] ЕБ =накормленный; 

накормити аб и АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ =накормить, 
покормить; *коли ун, опрятавши ся около своёго 
стада, -в 6го и напоив, быв ужб вёчур [Крл] =когда 
он управился с уходом за своим стадом, накормили 
напоил его, был уже вечер; 

накдрпати аб и ЯЯ =наэкономить; насобирать по 
копейке; *змагали ся, били соббв, докы -ли якусь 
мерно [Слк] =вкалывали, метались, пока наэконо- 
мили всего ничего; 

накос шт =накошенное сено; укос; 

накосити аб и АГ БС ЛД ЛЧ ЯГ =накосить; *не 
май было можно - на едбн вуз стна [Джв] =с трудом 
могли накосить воз сена; *- ся =накосить вдоволь; 
устать при косьбе; 

накоцковати аб \ (кул) =нарезать кубиками; 
накошеный а4} ЛЧ =накошенный; 

накраден|ый а4] =наворованный; накраденный; 
*Пинтя... впов!в... золото —ое подлити мёжи соббв 
[М-П] =Пинтя велел наворованное золото разделить 
между собой; 

накрасти аб и АГ БГ ЛЧ НТ =наворовать; *- ся 
=наворовать вдоволь; 

накраяти аб г АГБГ ЛЧ СП ЯГ =накроить; нарёзать 
аб; нарезать таб; 

накричати аб шё АГ ЕБ ЛЧ =накричать; *- ся 
=накричаться; 

накртко аду ЛЧ =накрепко; 

накрохмаленый аа} =накрахмаленный; *файно 
вупозировав -— ...ушиник сорбчкы [ЧрИ =хорошо 
выглядело накрахмаленное жабо рубашки; 
накрохм алити а и БС =накрахмалить; 
накрутити аб БГ ЕБ ЛЧ =накрутить; навернуть; 
*— число =набрать номер; *- годинку =завести 
часы; *- ся =навернуться; 

накручовати таб  ЕБ =накручивать; навёртывать; 
*-— число =набирать номер; *- годинку =заводить 
часы; *-— ся =накручиваться, навёртываться; 





накрышити аб г АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ =накрошить; 
намельчить; намелить (нар); **мае што у молоко — 
[флк] ==ему живётся неплохо; *-— ся =накрошиться; 
накрятати аб 1 *(кого) =склонить, уговорить, 
уломать; *- на категорию, армкул =подвести под 
категорию, статью; 

накрятовати таб и *(кого) =склонять, ориен- 
тировать; уговаривать, уламывать; *- на категорю 
=подводить под категорию; 

накулько аду соп} АГ ЛЧ СП =поскольку; сколь; 
насколько; *{Кутка} способностями и свойствами 
натулько убдарн, — подабае ся [Гдн] =Кутка одарён 
способностями и свойствами настолько, насколько 
полагается; 

накупати аб ша БГ ЛЧ *- ся =накупаться; 
накуповати аб и ЛЧ =накупить; *Климко -в на 
базар! к!фликы [Лзн] =Клим накупил на базаре 
рогаликов; 

накуреный аа} БС =накуренный; 
=накурено; 

накурити аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =накурить; 
надымить; *- ся =накуриться; 

накурто аду АГЕБ СП =коротко; вкратце; короче; 
на короткое время, кратковременно; ненадолго; 
*пострычи - =коротко остричь; *молодеж ужё — 
стрыжё ся, а стар! люде, котр! ищи по старйиськы 
носят ся, греблнь носят у волосю [Жтк] =молодёжь 
уже стрижётся коротко, а старшие, которые ещё 
одеваются по старому обычаю, носят в волосах 
гребень; 

накуртше аду п < накурто; =короче; 
накутермати аб & ЛЧ =накутать; намотать; 
накып| ти аб ше БГ ЛЧ =накипеть; **чим горнёць 
-ит, тым ай смердит [Глг] ==с кем поведёшься, от 
того и наберёшься; 

наладити аб 1 АГБГЕБЛЧНТСП ЯГ =настроить; 
устроить; наладить; сделать; *напослид... {Енков- 
ськый} -в часувник на турни катедрално! цёркви в 
Унгвар! [Гдн] =напоследок Енковский установил 
часы на башне кафедральной церкви в Унгваре; *-ти 
ся =настроиться; *-ти ся на роботу =устроиться на 
работу; 

налад ованый аа} ЕБ =заряженный; загруженный; 
налад ованя п ЕБ [М-В] =загрузка; *(физ) =зарядка; 
наладовАти аб \ ЕБ ЯЯ =набрать; нагрузить; 
*(физ) =зарядить; *-ти файл / с1ст6му (инф) =за- 
грузить файл / систему; *вошли до лтса, фуру дрыв 
=ли [Глг] =въехали в лес, нагрузили фуру дров; 
наладочный ад] =настроечный; 

налажсн|ый аа} =настроенный; налаженный; 
*зламана годинка была вже -а [Чр! =поломанные 
часы уже были налажены; 

налажен|я п =наладка; настройка; *занимали ся 
-6м брамы [Чр! =занимались наладкой ворот; 

нал ажованя п =настройка; регулировка; *- ся 
=сборы; *- ся до церкви не взяло юй много часу 
[Ур =сборы в церковь не отняли у неё много 
времени; 

налажовати штаб и АГ ЕБ СП =настраивать; 
налаживать; устраивать; *-— ся =настраиваться; 
налаживаться; устраиваться; 
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наламати аБ г АГ БГ ЛЧ ЯГ =наломать; *- ся 
=наломаться; 

налапати аб  =наловить; наудить; *мацур -в 
мыши [Чри =кот наловил мышей; 

налат ати аб г АГБСЕБ *(змайстровати) =сма- 
стерить; *(зобрати) =насобирать; припасти; запасти 
впрок; накопить; *-— ся =насобираться; накопиться; 
припастись; 

налати аб ши АГ ЛЧ *-ти кому =обругать / раз- 
ругать / отругать / отчитать / разбранить / выбранить 
кого; *-—ти ся =наругаться; *«а вслут бы-сь'!...» —не 
затихала, докы ся не -ла [Чр! =«чтоб тебя искри- 
вило!>» — не затихала она, пока не наругалась; 
налегкый а4} ЛЧ =легкомысленный; ***аду [Алм] 
*-о убратый =легко одет(ый); *брати што -о 
=относиться беспечно / легкомысленно к чему; 
налеги!а4у ЛЧ =налегке; *подорбга —=путешествие 
налегке / без багажа / без вещей; 

належати таб ту АГБГЕБЛД ЛЧ ЯГ=надлежать; 
принадлежать; относиться; *што ид сёму -ит=что 
касается этого; *сесё ид тоб1 не ит =это тебя не 
касается; *масивный 1деолойчный тиск пропаговав 
1дею, же Пудкарпатя... -ало ку Куевськуй Руси [БсГ] 
=массированная идеологическая пропаганда внуша- 
ла идею, что Подкарпатье принадлежало Киевской 
Руси; 

належачкы аду > лежачкы; *основно все — стр1- 
ляйте! [М-В] =в основном старайтесь стрелять всегда 
в положении лёжа!; 

нал ежность ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(справа) =формаль- 
ность; дело; *(гроши) =такса, сбор; пошлина; при- 
читающиеся деньги; *(довжность) =повинность; 
*пошорити -1 =устроить формальности; *мбя особ- 
на -ь =моёб личное дело; 

нал ежный а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ *(ялый) =надлежащий; 
должный, подобающий; *(приходячый) =положен- 
ный, полагающийся, причитающийся, следуемый; 
*уддати -ой =воздать должное; ***афу *-о =как 
следует; подобающим образом; надлежаще; долж- 
но; *вудавател! годны были -о представити 1луст- 
ративн1 матер1алы, напримр, репродукций образув 
(у фарбах и чорно-б1л), фототрафй, гербарй [Кпр] 
=издатели могли подобающим образом представить 
иллюстративные материалы, например, репро- 
дукции картин (цветные и чёрно-белые), фото- 
графии, гербарии; 

налетти аъ т БГ БС =налететь; 

нал иваня п БС ЛЧ =налив, наливание; 

наливати ттаь г АГ БГЕБ ЛЧ ОБ ЯГ=наливать; *-— 
ся =наливаться; 

нал ивн]ый а4) БС =наливной; *-ос перб =перьевая 
авторучка; 

нализати аб ше ЯГ *- ся =нализаться; 

налипати таб ши БГ =налипать; 

налиплый аа} БГ =налипший; 

налипнути аб ши БГ =налипнуть; 

налистник т (кул) ЕБ =лепёшка, выпекаемая на 
капустном листе; *Фбдора Вища ..рецёпт на ны: ...до 
горячого пбца {мама} всажала пляцку на капустнум 
листку; ..коли капустный листбк згор!в так, же 








пляцка ся уд нёго лёгко удд1лила, могла ся ...помас- 
тити маслом и1сти [{Р]; 

наличити аб и АГ БГ ЛЧ =насчитать; 
налиййкованя п *миметровой - =миллиметровая 
сетка; *(пей) =ценные, руководящие указания; 
налиповати аб и =налиновать; разграфить; *узяв 
лишику и церузу — ...клйточкы ...записовати ифры 
[Ур] =он взял линейку и карандаш, чтоб разграфить 
клетки для записи цифр; 

налво а4у АГ ЕБ =налево; *гор! селом — долу 
селбм, направо и — русинськ! хыяя стбят [Гдн] =вверх 
и вниз по селу, направо и налево стоят русинские 
избы; 

налгавый аа} =настойчивый; настоятельный; 
налёаня п ЕБ =настояние; 

наёгАти таб ши АГ ЕБ ОБ =налегать; настаивать; 
*(на едну ногу) =прихрамывать, ковылять; *хмары 
—ют на лс [МрА] =тучи спустились на лес; 
налвти аЪ ти ЕБ =налезть; 

налтити аб г АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =наклеить; налепить; 
налтк(а ЕБС ЯГ=бирка, ярлык; наклейка; этикетка; 
**пришивати кому -ы ==вешать ярлыки кому; 
налтляти таб и ЕБ ЯГ =наклеивать, расклеивать; 
налеплять; 

наттати таб ши БГ =налетать; 

наллЯти аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =налить; 
влить; *(погар) =наполнить; *два вбзир! -ли 
смилости до воякув [Чпй] =двое полководцев 
вдохнули отвагу в воинов; *-ти ся =налиться; 
взбухнуть; вздуться; 

наплятый аа} БС =налитый; 

наловранковати аб шё * - ся =(хорошо) попол- 
дничать; (разг) наполдничаться; 

налдга ГОБ *(громада) =масса; множество; 
*(пханя) =теснота, давка; 

наложеный а4} ЕБ =наложенный; нагруженный; 
*повный вуз бочок -; кон! тягают [Глг] =весь воз 
нагружен бочками; кони тащат; 

нал дженя п ЕБ =наложение; 

наложити аб и (зуп накласти) АГ БГ ЕБ ЛЧ =на- 
ложить, наставить; *-- возиво =погрузить / нагрузить 
груз; 

наломачити а и =нагромоздить; 

наломити аб и ОБ =уломать; 

налопон1ти аб г АГ =наболтать; *-ти ся =набол- 
таться; *-ли, ож Русин слабый и Мнивый [Гдн] 
=наболтали, что русин слабый и ленивый; 
налупати аб БГ *(кам!ня) =надробить / наколоть; 
налупИти аб и АГ БГЕБЛЧ ЯЯ =начистить; *-в 
луба =начистил луба; *-в орхы =наколол орехов; 
налущити аб г АГ ЛЧ =налущить; 

Налчик тт (геог) =Нальчик; 

нальпаный а4} *(чого) =наглотавшийся чего; 
налячиаь ши ЕБ =налёчь; 

нам ргоп ай < мы АГ БС ЛЧ =нам; 

намаг т [Алм] > намага; 

намага #=усилие; попытка; *давати / дати соб! -у 
=удосуживаться / удосужиться; 

намагавость !=трудоёмкость; тяжесть / напряжён- 
ность труда; 
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намагавый а4}] =нелёгкий, тяжёлый, трудный, 
напряжённый; трудоёмкий; кропотливый; 
намаганя п БГ БС ЕБ =усилие; стремление; 
*‘Годинка} быв высше властных амбщий и не 
сперав - свого ученика [Кпр] =Годинка был выше 
собственных амбиций и не препятствовал стрем- 
лениям своего ученика; 

намагати та % БГ БС =напрягать, напруживать; 
*-—ти ся =стремиться, стараться; утруждаться; 
напруживаться; *не -й ся онь так =не утруждай 
себя; *старый, ануж бери св!чку, не буй ся — и -ла 
ся запхати св!чку мёжи закостен1л! палщ! [Стн] 
=старый, ну-ка бери свечку, не бойся — и старалась 
втиснуть свечку в окостенелые пальцы; 

намагти аб ши [Алм|] *- ся =посягнуть; возна- 
мериться; попытаться; *- ся на сятая сятых =посяг- 
нуть на святая святых; 

намагнетзовати аб и БС =намагнитить; 
=намагнититься; 

намазгулЯти а & =намарать; накалякать, намазать, 
намалевать; *бог знае што наф!ркала, -ла нтов 
[Ур =непонятно что начиркала, намарала черни- 
лами; 

намак аду АГ ЕБ =тютелька в тютельку; *- не =чуть 
не, чуть-чуть не; *- еднакый / немыслимый =совер- 
шенно одинаковый / немыслимый; 

намалёван|ый а4} БС ЕБ ЛЧ СП =нарисованный; 
*твоя донька, Дашику, на якого пропастника не вда- 
ла ся в тббе, ...ав якогось ангела —ого [Стн] =леший 
ведает, почему твоя дочка, Дашик, не в тебя пошла, 
а в какого-то нарисованного ангела; **красна, як 
—а ==хороша, как на картинке; не описать, какая 
красивая; 

намалёвати аб г АГБСЕБ ЛЧ СП *(0браз) =на- 
рисовать; написать (книж); *(губы) =накрасить; *— 
ся=накраситься; *кучерява д1вка не хдче робити, / 
/ лем ся намалюс, обы 1 любити [Гшв]; 

наманов аду =наугад; наобум; 

наманути аб ша ОБ =взять наугад; *— ся =попасться 
под руку; подвернуться; 

намарно аду =впустую; зря; тщетно; *што ни 
робило ся — - [Чр! =что ни делалось — впустую; 
намастИти аб 1 АГБСЕБЛЧ СП ЯГ =намазать; 
*менб мамка породила, // -ла мёдом; // та менв бы 
хлошШ найшли // й пуд студёным лёдом [Гдн]; **-ти 
хребёт кому ==задать перцу, намять бока; взгреть 
кого; *-ти ся =намазаться; 

намастка (кул) БС =паштет, паста для намазки на 
хлеб; *дынёва — =икра баклажанная; *пуд1нгова — 
=пудинговый крем; 

намах аду АГ =сразу; внезапно; с листа, без подго- 
товки, экспромтом; (разг) с налёту; *снйг великый — 
топити ся зачне, тай пов1нь готова [Гдн] =большие 
снега сразу таять начнут, вот тебе и паводок; 
намахати аб ша БГ *-- ся =намахаться; 
намахнути аб ши ЛЧ *- ся =замахнуться; **едён 
менб тай ударив, // другый -в ся [флк] =один меня и 
ударил, // другой замахнулся; 

намаховати таб шё *- ся =замахиваться; 
намацати аь г БГ БС =нащупать; 

намацливый а4] =осязаемый; 
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намацовати ттаБ  =нащупывать; *«де йсе муй 
огбнь?» — -в До ...крёсало [Чрй =«где ж это мой 
огонь?» — нащупывал дед огниво; 

намачанкы аду (кул) *изварбный - =сваренный в 
размазню; 

намачАти аб и *-ти у што =замочить в чём; оку- 
нуть во что; *вломив ...з булочкы и -в у мед [ЧрП 
=он отломил кусок булочки и окунул в мёд; *-ти ся 
=замочиться; 

намащеёный ад} ЕБ =намазанный; натёртый; 
намащеня п ЕБ ЯГ =намазка; натирка; 
намащованя п ЕБ =мазанье; натирание; 
намащовати та г ЕБ =намазывать; *-— ся =нама- 
зываться; 

намель Е (бот С1ау1серз ригригеа Ту.) =спорынья; 
намерженый ад] =расстроенный; 

намерзати штаб ше БГ =намерзать; 

нам ерзлый аа] БГ =намёрзший; 

нам ерзти аб ши БГ =намёрзнуть; *- ся =намёрз- 
нуться; 

нам ести аб БГ =намести; 

нам етаный а4} =набросанный; 

намет ати аб г ЕБ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =набросать, 
накидать; (силу) понабрасывать; *- валькы 
=наделать самана; *раз накоплеме глину, воды 
наллеме, гозу туды намеёчеме, та давай тогды йграти, 
обы ся файно уробила глина, та намбчут в... формы 
на валькы [Сбд] =сначала накопаем глины, нальём 
воды, бурьяну туда набросаем, и давай тогда 
танцевать, чтоб глина хорошенько умялась, и 
наделают самана в формах; 

наметищеп =могила; *як забиют чоловка у чужум 
хутари, там го похорбнят, и ко идё кбло того мЕста, 
тот вёрже камивь, голузку, тото зве ся - [Пнк] =как 
убьют человека в чужом поле, там его и похоронят, 
и кто идёт мимо, тот бросит камень, ветку, такую 
могилу называют «наметище»; 

нами ргоп $0с <мы; *божба ...е вуразом ...зависимо- 
сти ..межи — и сытом [Птш] =божба является 
выражением зависимости между нами и миром; 
намиловати аб шё *- ся =налюбоваться; *та 
измалюй, любку, личко, поклади на пошту, // та як я 
ся намилую, назад я ти пошлю [Дмн]; 

намиа Е(ткж -ка) БС =намерение; затея; 
намтиИти аб и =затеять; намериться; *я раз -в, ож 
дагде фжка занбсу и пущу на слободу, айбо пак ем 
передумав [нч] =я сначала намерился отнести 6жика 
куда-нибудь и отпустить на свободу, но потом 
передумал; *-ти ся =затеяться; 

нашр ш БГ ЕБ =намерение; *як бы быв муй язык 
легше обертав ся, ...крикнув бы я на них, ...мав я 
такый -, али слово в мен! остало [Ваш] =был бы мой 
язык послушнее, я бы крикнул на них, такое 
намерение у меня было, но слово так и осталось 
непроизнесённым; 

намреный ад] =нацеленный; *сер1озно - култур- 
ный розвуй на Пудкарпатю не годен буде спочити 
лем на ...окремппности русинського нарбда [Кпр] 
=развитие культуры на Подкарпатье, если говорить 
о серьёзном развитии, не сможет покоиться только 
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на специфичности русинского народа; 
=намерен; 

намрфеня пБСЛЧ СП =намерение; умысел; попытка; 
*про - в\кув я вас покапчаю [М-В] =из-за попытки 
побега я вас свяжу; 

нам рити аъ г АГ *не иншое —в, лем [Гдн] =на- 
меревался / вознамерился не что иное, как; *(пушку 
/змаганя)=нацелить; *из Видня... до Повчи... присшв 
и -в быв пуйти едным заводом и до Мукачова, но 
стала ся пригода [Олш] =добрался из Вены до Повча 
и намеревался одним заходом ехать и в Мукачево, 
но случился казус; *-ти ся =нацелиться; 
нашрность Е БС =преднамеренность, намерен- 
ность; умышленность; нарочитость; 

нашрн|ый аа} БС =преднамеренный, намеренный; 
умышленный; ***а4у *-о =умышленно; 
намровый а4} ЕБ *злучник - (грам) =союз при- 
даточного предложения цели; 

намрясм|ый а4] =задуманный; планируемый; 
*обы удозвали ся о -уй нами газвёт! [Жтк] =чтоб ото- 
звались о задуманной нами газете; 

нам фяный ад} =предназначенный; отмеренный; *-— 
на што =рассчитанный на что; *широко - =гранди- 
озный; огромный; *{звуй} ужб - ...на анцуг быв 
запакованый [Чр! =отрез, отмеренный на костюм, 
был уже завёрнут; 

намря|ти аб уг ЯГ =намерить; *бовтАш ...-в му 
полотна, кулько просив [Чр! =продавец намерил ему 
ткани, сколько он просил; 

намрЯти шаб ши АГ ЕБ =нацеливать; рассчи- 
тывать; *-ти (б6с1ду / дло) ид чёму =вести к чему; 
*—ти из пиитблёв =целиться из пистолета; *-ти ся 
=целиться, нацеливаться; намереваться, возна- 
мериваться; *кАждому слобудно залти до нас, хто 
по славянськы морконит и нас мадярбнами зубста- 
ючых и проголошёных блаженственити -е ся [Гдн] 
=к нам залезать разрешено каждому, кто бубнит по- 
славянски и намеревается облагодетельствовать нас, 
провозглашённых и остающихся мадьярофилами; 
налсити аБ г АГБГЕБЛЧ ЯГ =намесить; *- когб 
у болото =затоптать кого в грязь; *-— болота =нанести 
/ наносить грязи; 

намст а4у АГ =взамен; вместо; (уст) наместо; 
намстИти аб АГ БС ЕБ СП =установить; *-ти 
увихненя (мед) =вправить вывих; *-ти де=водворить 
куда; *довбзе ся тамо з Вараду престол... и майстер, 
дабы 6го -в [Олш] =доставят туда из Варада престол 
и мастера, чтобы его установил; *-ти ся =получить 
работу, устроиться на работу; приладиться, пристро- 
иться; приластиться; 

нашстникт (ист) АГЕБЛД ЛЧ ОБ ЯГ=намбстник; 
*(церк) =благочинный; протоиерей; *парохом быв 
Юра Ф!зр, - бкругув Дусина и Свалявы [Гдн] 
=приходским священником был Юра Физир, прото- 
иерей благочиний Дусино и Свалява; 
намстниитв|о п АГ БС ЕБ ЛД ЯГ =наместничес- 
тво; *(церк) =благочиние; *в столици Унг были 4 
—а: унгварськое, березнянськое, турянськое и се- 
реднянськое [Гдн] =в комитате Унг было 4 благо- 
чиния: унгварское, березнянское, турянское и 
середнянское; 


*** — рге4 





намстнич|ый ад} =наместнический; *(церк) 
=протоиерейский; *Корбльска Н-а Рада (ист) =Ко- 
ролевский наместнический совет; *та ци не читав 
есь на соборах -ых, ...як остро и твёрдо заказав бл. п. 
владыка Бачинськый ...пянство? [Гдн] =разве ты не 
читал на протоиерейских собраниях, как резко и 
твёрдо запретил пьянство бл. п. владыка Бачинский? 
нам/сто аду АГ БС ЛЧ =взамен; вместо; (уст) 
наместо; *сесб текст дефттивно Годинкув; ...по- 
рунайте, ...напримр, фонетичное написаня «у» на 
МГСТ!...«в», ..хоснбваня старославянськой буквы юс 
малый} - «я» [Кпр] =определённо, этот текст 
принадлежит Годинке; сравните, например фоне- 
тическое написание «у» на месте «в», употребление 
старославянской буквы юс малый взамен «я»; 

нам тованя п (ся) ЯГ=набрасывание; навязывание; 
нам товати та г ЕБ ЯГ [П-Г] =набрасывать, 
накидывать; навязывать; *Кого нам на бирбва 
навёржут? Хто сме громад! -? [Фрн] =Кого нам 
навяжут в старосты? Кто вправе навязывать общему 
собранию?; 

намиок т ЕБ=накид(ка) (петли); *нецов! шорикы 
ся плетут так: стовпик з двомё ками не вуплтат ся 
докунця (мают ся на гачкови убстати два очка) [КрТ] 
=сетчатые ряды вывязываются так: столбик с двумя 
накидами не вывязывается до конца (на крючке 
должны остаться две петли); 

нампиати аъ г БГ ЛЧ =намешать; прибавить; 
намицати та & АГ *-ти увихненя (мед) =вправ- 
лять вывих; *- ся =устраиваться поудобнее; 
намндго а4у ЛД =намного; слишком; *дурн! ся 
чиниме, коли ся журиме так - [Джв] =мы делаем 
глупости, когда слишком уж беспокоимся; 
намножиИти аб АГ БГ БС ЛД ЯЯ =приумножить; 
*-—ти ся =приумножиться; размножиться; рас- 
плодиться; развестись; *котрым ком бы ся в 
иманок =как бы иначе приумножилось имущество; 
намог|ти аб и =напрячь; напружить; *-ти ся 
=смочь; суметь; *повтсти му то в оч! не ла ся [ЧрИ 
=сказать ему это в глаза не сумела; *(напняти ся) 
=напружиться, напрячься; 

намозолИти паб и =натереть (мозоль); *нерозно- 
шён! топанкы -ли му ногы [Чр! =неразношенные 
туфли натёрли ему ноги; *-ти ся =навкалываться, 
наработаться; 

намокати таб шё ЕБ НТ =намокать; 

намоклый а} ЛЧ =намокший; влажный; непро- 
сохший; 

намокнути аб ши АГ БГ ЛЧ ЯГ =намокнуть; 
намолодь ГЕБ =молодняк; 

намолоти аб АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =намолоть; 
намолотИти а  АГБГ ЛД ЛЧ ЯГ =намолотить, 
умолотить; *того вувса... як -ва хлба испюк, та 
быв чорный яко сажа [Джв] =когда намолотил этого 
овса да испёк хлеб, так он был чёрный, как сажа; 
намордовати аб и ЕБ =измучить; *- ся =изму- 
ЧиТЬся; 

нам орщити аб % БС ЕБ =сморщить, наморщить; 
*-— ся =наморщиться, поморщиться; 

намотати аб и БГ БС ЕБ=намотать, смотать; *-— ся 
=смотаться; намотаться; 
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нам дтовати таб г БС =наматывать, сматывать; 
*-— ся =сматываться; наматываться; 

намоченый аа] ЕБ =намбченный; смбченный; 
нам оченя п ЕБ =мочение, мочка, замачивание, 
замочка; 

намочити аб и АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =намочить, 
смочить; окунуть; *полотно -ли до воды и ростягли 
потых рнёх; вшиткой было застелёной, лем са било 
[Глг] =полотно намочили в воду и растянули на га- 
льке; всё было застелено, всё белело; *-ти ся =за- 
мочиться; 

нам очовати таб и ЕБ =намачивать; окунать; 
намул т АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ =ил; нанос; *ишов я 
лИсом и, як перехожу чбрез зворину на край потбка, 
в-1...сщды медвдя [ПлА] =шёл я лесом и, переходя 
падь, смотрю - в иле у потока следы медведя; 
намуленя п =заиливание; 

намулистый а4) ЕБ ЛЧ =илистый, илообразный; 
намули|ти таб и АГ БГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =заиливать; 
*{ дика} вода -т траву [Джв] =полая вода заиливает 
траву; *-ти ся =заиливаться; 
нам улов|ый аа} ЕБ =иловый; 
=грязи; 

намучит/и аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =намучить; *-и 
ся =намучиться; **ко ся не -, тот ся не научит [флк] 
—=без труда нет учения; 

намывати та и БГ =намывать; 

намыкати аб + АГЕБ ЛЧ СП [П-Г] =надёргать, 
навырывать; начесать; натеребить; *(за волося) =на- 
драть (за волосы); *овун написав за нап! д1ды ...и 
мало -в нашых ддув, а 6го пак потормосив До- 
бровськый [Гдн] =он написал о наших дедах и 
немного надрал их за волосы, а его потом подёргал 


*-а купель (мед) 


Добровский; *-ти ся =надёргаться; начесаться; 
навырываться; 
намылити аб и АГ БГ ЛЧ =намылить; *- ся 
=намылиться; 


намыти аб и БГ =намыть; 

намыт|ый а} ЕБ =намытый; *-а земля =намыв; 
нам ягкнути аб шт АГ ЛЧ =намякнуть, умякнуть, 
умягчиться, смягчиться, размягчиться; обмякнуть; 
намягко а4у *яйце - =яйцо всмятку; 

на навсе аду =насовсем; *раз -— =всего один раз; 
нан арук аду (зуп нагуд) ЕБ ЛЧ СП =через год; 
нанйико т БГ ЕБЛЧНТСП ЯГ ЯЯ [П-Г] =крёстный 
отец; ***Ё *-а =крёстная мать; 

нан ёсти аб и АГ БГ БС ЛЧ ЯГ =нанести; *- ся 
=снести много яиц; 

на нёо(!) пб =вперёд!; давай!; жми!; *(исбви) 
=взять!; *«-!» не было доста остро! [М-В] =ваше 
«жми!» было недостаточно боевым!; 

нан ивоч а4у (ткж нанич, на нич) *зыйшов — =свёлся 
на нет, пропал; (за чоловка) исхудал, извёлся; 
*пушлоб - =пошло прахом; исчезло; (разг) пошло 
насмарку; *звёсти - =превратить в ничто; (зниво- 
чити) уничтожить; *(в)уйти - =оказаться напрас- 
ным; пойти впустую; 

нанизати аб + АГ БГЕБЛЧ =нанизать; 

нан Изовати таб и ЕБ =нанизывать; 

нанич аду (ткж: на нич) ЯГ [Алм] > нанивоч; *що 
ся стало над тым чоловком? ...стенв дуже, на нич 





прийшов [Гнт] =что случилось с человеком? ...обед- 
нел, всб пошло насмарку; 

Нан-киг тт (геог) =Нанкин; 

наново аду АГБСЕБЛЧ ЯГ =снова, вновь; наново; 
заново; *як из квадрата не мож зробити круг, так... 
окрёме розвивш! ся языкы - убединити не мож 
[Влш] =как из квадрата нельзя сделать круг, так языки, 
развившиеся отдельно, нельзя вновь объединить; 
наносИти аб АГ БГ БС ЕБ ЯГ =наносить; (много) 
понанести; натаскать; *за пластиковов ладов убявив 
ем ..1жка: -в там полетилёнового жачковля и там ся 
задав [нч] =за пластмассовым ящиком я обнаружил 
бжика: он натаскал туда полиэтиленовых кульков и 
влез туда; *-ти ся =наноситься; 

нан ошовати таб г АГ =наносить; *- ся =наноси- 
ться; 

нануч аду СП *гнати кон! - =гнать коней в ночное; 
ночлег =салаш; ночованя, нучлёг; *прияти кого — 
=дать ночлег кому; *ци приймете ня -? а чолов!к 
каже: я бы-м вас прияв, АЙбо будут вас {сти блощиц! 
[Гнт] =дадите ли мне ночлег? а хозяин отвечает: дал 
бы, да клопы вас искусают; 

нанучник т =пастух в ночном; 

наобабук аду =с обеих сторон, по обе стороны; 
наобаляти аб г АГ =насбивать; 

наоборот а4у ЕБ =наоборот; *ц1лёв Мадяр 
...доказати пёред вброгом перевагу своёй канон!р- 
ськой силы, а вброг, —, мав ...противн! ции [Врн] =у 
венгров цель доказать врагу перевес своей артил- 
лерийской мощи, а у врага, наоборот, цели против- 
ны; 

на ско аду =на вид / с виду; наружно; *фантастична 
припов!дка перед... перцииентом вуступала як — 
игравый твур [Грк] =фантастическое сказание 
выступало перед перципиентом как с виду развле- 
кательное произведение; 

на бпашкы аду (закапчано на опасок) БГ ЕБ [П-Г] 
=внакидку (на одно плечо); 

надраный аа] =вспаханный; возделанный; *уже 
добрый загон - [Глг] =уже много пашни возделано; 
наорати аб и АГ БГ ЛЧ =напахать; *нихто нас не 
видит, бо каждый дома, та мы соб! вёльо той земли 
набреме [Глг] =никто не увидит, ведь все дома, и мы 
напашем много; *- ся =устать при вспашке; 

на дрек аду =в наследство; *Кврестешув лаз купив 
Федко Квкув -— навкы из д?тий на дни [Ллк] =луг 
Керестешув купил Федко Кек, чтобы передавать в 
наследство навечно от детей к детям; 

наострити аб 1 АГ БС ЕБ ЛЧ СП =наточить; 
подточить; 

надстро аду *(телеем!с1я) =в прямом эфире; 
*брати зкым - =держать кого в строгости; *ковати 
кон! -- =ковать коней по-зимнему; 

наохт вма аду ОБ [П-Г] > навхт6ма; *зрадовали ся, 
шо они там {у зарв!} ся не остали - [Пнк] =обрадо- 
вались, что они не остались там навеки; 

надчн|ый а4} (чинбный на око) =притворный; 
мнимый; *-ый табор / наступ (воен) [М-В] =ложная 
позиция; отвлекающее наступление; *-ый хворый 
=симулянт; ***а4у (зуп на око) *-о =притворно, 
для отвода глаз; мнимо; 
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нап аваня п ЛД =поение; водопой; *и хоженя &го 
на панщину... и пасеня, и - у тото обы ся раховало 
[Джв] =и хождение на барщину, и выпасание, и 
поение, всё чтобы зачитывалось; 

напавати штаб АГ БС ЛД ЯГ =поить; *- ся (за 
маргу) =пить; *у сел! с поточина, з котрбй са марга 
напават [Джв] =в селе есть ручей, из которого поят 
скот; 

напад т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =нападение; налёт; 
атака; *(мед) =припадок; приступ; *(фиг)=нападки; 
*1х - подобный бурт; ...онй галопом летят и до 
канон рського огня [Врн] =их нападение подобно 
буре; они галопом скачут даже под артиллерийский 
огонь; 

нап аданый аа} БС =подвергающийся нападкам; *— 
снг =выпавший снег; *снй` быв - красно, мМЕСяць 
свтит, зыздочкы лем ся по сыйту блискают [Гл!] 
=красивый выпавший снег, луна светит, искорки в 
снегу так и вспыхивают; 

нап аданя п *(дождя, снту) =выпадение; 
нападателный а9} ЛЧ *оборонителн! и 1 сшхы 
=средства обороны и нападения; 

нап ада|ти аб ши АГ БГ БС =нападать; *-в мётер 
сн\гу =выпал метр снега; *передвчёра -ло много 
сну [П-Г] =позавчера навалило снегу; 

нападАти таб и АГ БГ БС ЕБ ЯГ *-ли (на) кого 
=нападать на кого; атаковать кого; *нападат ня сон 
=меня клонит ко сну; *як -сте конника? [М-В] =как 
вы станете атаковать кавалериста?; 

нападаюч|]ый а4} ЛЧ =нападающий; атакующий; 
*над рков —1 еропланы! [М-В] =атакующие само- 
лёты над рекой!; 

нападен|ый а} ЕБ =подвергшийся нападению; *-ый 
хворбтов / крзов =поражённый болезнью / кризи- 
сом; *-ый корбз1ов =подвергшийся коррозии; *-а 
сторона =обороняющаяся сторона; 

напакованый ад} =загруженный; 

напаковати аЪ и БС =набить / забить до отказа; 
**— ся (фам) ==наесться до отвала / досыта; 
напалеёный а4]} ЕБ =(жарко) натопленный; 
напалёвати штаб и *- пец =растапливать печь; 
*трёба было два часы — шч [М-П] =печь приходилось 
растапливать два часа; 

напалити аб г БГ ЕБ ЯГ ЯЯ *- пец =растопить / 
натопить печь; 

напамять аду АГ БГ БС ЕБ=наизусть; *научити ся 
= =выучить назубок; заучить; *ус1 сбла уд Сёгеда до 
Уйлока и -сьме знали [Гдн] =все сёла от Сегеда до 
Вилока мы знали даже наизусть; 

нап анькати аб и АГ БГ *- ся =навозиться, на- 
канителиться; 

напапа|ти аб ши (дет) *-ти ся =наесться; *дтвак 
ся -в и уснув [Глг] =ребёнок наелся и уснул; 
напаприговати аб и БС [П-Г] =поперчить; на- 
перчить; 

нап арёвач т =паровой утюг; 

нап арити аб г БГ ЕБ ЯГ =напарить; 

напаровати аб и АГ ЕБ [П-Г] =приспособить; 
установить; *({ды у путь) =приготовить, собрать; 
* {Снковськый} -в ...што трёба было [Гдн] =Енков- 
ский приготовил, што требовалось; *кажи пану, обы 





три изир! {коблув} пшеницгу мхы -в [Пнк] =скажи 
барину, чтобы три тысячи {четвериков} пшеницы 
собрал в мешки; 

напартолити аб ше БГ =нахалтурить; напортачить; 
напаскудити аб ши АГ БГ ЛЧ =напаскудить; 
напаскудничать; напакостить; нагадить; 

нап асовати таб и Неа АГ =выпасать; 

напасти а х АГБГЕБЛЧ СП ЯГ *(кого) =напасть 
/ наброситься на кого; (за думку) прийти в голову 
кому; *кого тот бурный снгопад, могу казати 
снтгогуща, на поли -ла, тот ледвы ся спас живый 
[Гдн] =кого этот бурный снегопад, можно сказать 
снежная гуща, застала в поле, тот еле ушёл живым; 
*-сти ся =напастись; **де ся напасв, там из ся стрясб 
[Лзн] ==легко добыто, легко и прожито; 
напастити таб ши АГ =колобродить; вызывать 
беспорядок / волнение / суматоху; нарушать покой 
/ порядок; 

напастник т ЕБ ЛД ЯГ [П-Г] =нападающий; 
агрессор; 

напастный аа} АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =надоедливый, 
назойливый; опасный, злосчастный; 
напастовати ша АГ ЛД [П-Г] *- кому =при- 
чинять беду кому; мучить; морить; изводить; *бог 
не напастуе никому [Джв] =бог не причиняет беду 
никому; 

напасть АГ БГ БСЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =напасть; *як 
ся стрясти -и =как избавиться от напасти; *ити нам 
было просити, ...вбы нас даяк хоронив удсё!-и [Гнт] 
=нам нужно было идти просить его уберечь нас от 
такой напасти; 

напахняченый а4] БС =надушённый; 
напахнячити аб © БС =надушить; *- ся =наду- 
шиться; 

нап вкати аб г АГСП *(налати ся) =начертыхаться 
*(нат!гати) =натаскать чего-либо тяжёлого *- ся 
=втиснуться, налезть; (пей) нажраться; 

наперАти шаб ши БС ЛЧ СП ЯГ =напирать, 
нажимать, оказывать давление; наваливаться; *едён 
гурше другого —ли на краину [Чпи] =один пуще дру- 
гого наваливались на страну; 

нап фед аду ргер БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ [П-Г] =вперёд; 
перед (чем); впереди (чего); *Христос дав -— тому 
молодцёви ус! заказы [Джв] =Христос вперёд дал 
тому юноше все заповеди; 

напередГаду ргер АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =впереди; 
спереди; *кбло Волохув два платы носят, едён — и 
едбн назад! [Жтк] =возле валахов носят два фартука, 
один спереди и один сзади; 

наперек а4у *- чому =вопреки (чему); несмотря 
(на что); *— крайнов =через всю страну; *-— втязству 
Мадяре... не могли контроловати Карпатську Русь 
[Мгч] =несмотря на победу венгры не могли конт- 
ролировать Карпатскую Русь; 

наперекор аду ЕБ ЛЧ [П-Г] =нарочно; вопреки; 
наперекор; назло; *- ушиткому =несмотря / невзирая 
ни на что; *— тому =невзирая на то / несмотря нато 
/ вопреки тому; *- варованям =несмотря / невзирая 
на предупреждения; *в свИ1 недоброе чувати, ...а 
сады на се не зважают; якбы -— з дня на день краспи 
стают [Стн] =плохие новости слыхивать, а сады — 
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ноль внимания, как нарочно, изо дня в день ста- 
новятся краше; 

наперемпу а4у СП =поочерёдно; 

наперсскок аду БС =урывками, выборочно; 

нап ефсный а} ЛЧ =нагрудный; 

нап ерстник т БС ЕБ ЛЧ ОБСП [П-Г] =напёрсток; 
*- (бот П1еца[5$) =наперстянка; *все дав погарчик, 
як —, тай штось закусити [Стн] =он всегда предлагал 
рюмочку, как напёрсток, и к ней закусить; 
наперти аб ши БС =наброситься, накинуться; 
напереть; *(глота) =давнуть, давануть (нар); 
напечатаный а4] =напечатанный; 

напечатати аб & АГ БГ ЛЧ =напечатать; *пёрву 
книгу -ли 1456. года [Чпй] =первую книгу напеча- 
тали в 1456 году; *-ти ся =напечататься; 

напечи аб и АГ БГ ЛЧ ЯГ [П-Г] =напёчь; испечь; 
*-—чи ся (на сонцю) =напечься; *-кло ся шутеминь, 
булок, верчёникув [Пинк] =спекли много печенья, 
булок, кренделей; 

напивати таб ши АГ БГ ЕБ [П-Г] *- ся =напива- 
ться; наслаждаться; 

напилити аб г БГ ЛЧ [П-Г] =напилить; 

напин шт ЯГ =натяжка; растяжка; стяжка; *(физ) 
=натяжение; напряжение; 

нап инавый а) =приводящий в напряжение; напря- 
жённый; *(фалм) =остросюжетный; 

нап инаня п =потуги, натуживание; натяжка; *— 
целты [Чр! =натяжка брезентовой крыши; 
напинАти та & АГ БГ БСЕБЛЧ [П-Г] =напяливать; 
напрягать; натуживать; натягивать; напруживать; 
*каж!т скоро, не -йте =говорите же, не интригуйте 
меня; *-ти ся =напрягаться, натуживаться; тужи- 
ться; напруживаться; *каждый слухат, вуха напинат 
[Глг] =каждый слушает, уши настораживает; **-ти 
уха ==настораживать / навастривать уши; 

напинкы р|.4ап{ (мед) =родовые схватки; 

нап исаный а4} ЕБ НТ =написанный; *-а споминка 
=письменное упоминание; *а смерть ся розыла, 
махла руков, та стёрла тото, шо было -ой [Ччс] =а 
смерть разъярилась, махнула рукой, да и стёрла то, 
что было написано; 

написаня п =написание; *- книгы о Русинах... 
бессторбнно, без гн!ва и наклбнности — сесб задача 
..будучых изглядователюв [ Удв] =написание книги о 
русинах беспристрастно, без враждебности и 
благосклонности - вот задача будущих исследова- 
телей; 

написати аб и АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
=написать; *(всягды / силу) =понаписать; *за сесв 
дло-в с(в)ятый Йодн [Джв] =об этом написал святой 
Иоанн; 

нап ити аб ши АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ *- ся 
=попить; напиться; *на вру мож давати пленку 
лем на три коруны, а кедь жид дав вёце, та не мав 
право уд чолов!ка жадати, муг ся пак за нима ай 
воды -, так было, вёра [Ччс] =в долг водки дать 
разрешалось на три кроны, а если кабатчик дал 
больше, то не имел права потом востребовать, пиши 
пропало, вот как было, ей-богу; **може(ш) ся за 
ним воды - ==пиши пропало; 

напитковый а] ЕБ *-ый лист =меню напитков; 





напиток т БГ БС ЕБЛЧ ЯГ=напиток; **без1ды и 
-ку ==не евши, не пивши; 

нап итость ГЕБ =опьянение; подпитие (фам); 
напит|ый аа} БГ БС ЕБ [М-В] =пьяный; под 
хмельком; подвыпивший; *вни ся гостили... и ...-1 
были [Гнт] =они пировали и были подвыпившие; 
натткы аду < шпкы; =на цыпочках; *-- идеме дале, 
бо уже недалеко е мисто [ПлА] =дальше мы идём на 
цыпочках, потому что место это уже недалеко; 
напфити а & [П-Г] =надрать (листьев); нащипать 
(перьев); 

нап фник т (текс) =ткань для пуховиков, перин; 
наволочка из такой ткани; *-ы газдыня шила из 
тустбго полотна, вбы шря не протыкало ся [ЧрИ 
=наволочки хозяйка шила из плотной ткани, чтоб 
перья не вылезали; 

нап пиати аБ > наппикати; *пес в на сулак [ЧрИ 
=собака обмочила столб; 

напликати аб и (дет) =написать; *-ти ся =напи- 
саться; *-в ся ...на гарадич: [ЧрИ =написался на 
ступеньки; 

напйио аду ЛД СП =пешком; без волов (ист); *ка- 
ждый трётый тыждень воловый двома вулми, а 
пипый - вуслужити повинен [Джв] =обязан отслу- 
жить каждую третью неделю — имеющий волы с дву- 
мя волами, а не имеющий — без волов; 

наплакати аб ту АГ БГЕБЛЧ *-- ся =наплакаться; 
*весбла хыжочка, // покля я д1вочка, як буду невиста, 
// наплачу ся доста [Ччс]; 

наплан ованый а4]} =запланированный; 
наплановати аб и =запланировать; 

напласт т =наслоение; отложение; напластование; 
наплатати 26 г АГ =залатать; починить заплатами; 
наплатка Е ЛЧ [М-В] =заплат(ка; 

напл сти аб и АГ БГ БС ЛЧ =наплести; *(на 
иглицях) =навязать; *(понятя) =напутать; *(фиг) 
=наплести; наговорить глупостей; 

напл етен|ый а4]} =наплетённый; *на спод! сттий на 
из сёрсти -ых мотузах ...блово, котрё в спуд тягне 
сть [ПлА] =внизу сети на шнурах, наплетённых из 
щетины — свинец, который тянет сеть вниз; 
натлеток т =плетёнка; 

наплечник т ЛЧ =погон; эполет; 

наплешти аб ти: ЛЧ =слегка покрыться плесенью; 
заплесневеть сверху; 

напл одити а6 г АГБГ ЛЧ =наплодить, расплодить; 
*-— ся =наплодиться, расплодиться; 

наплыв т ЕБ ЯГ=наплыв; *(геол) =нанос; аллювий; 
наплывати таЬ шё ЯГ =наплывать; валить; 
наплювАти аб и АГ БГ ЛЧ ЯГ=наплевать; *може 
заставити Дашика убмыти то, што на нёго колись —в 
[Стн] =можно заставить Дашика смыть то, что он на 
него когда-то наплевал; 

напнути аб г АГ БГ БС ЕБ =натянуть; напрячь; *— 
уха =навострить уши, насторожиться; *- ся 
=напрячься; (плахты) раздуться, наполниться 
ветром; (на стулци /у фотблу) откинуться, опереться 
о спинку; 

напнутость Е БС =напряжение, напряжённость; 
натянутость; 

напнутый аа} БС =напряжённый; 
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наповёрьха аду *(гор!) =наверх; на поверхность; 
*(навонка) =снаружи; наружу; *из воды -— лем 
конбць колоды стырчит [Чр! =из воды наружу тор- 
чит только конец колоды; 

наповдАти аБ/Лтаб  *(што) =наговорить, нагова- 
ривать; наболтать, нашуметь, шуметь; *(без обёкта) 
=намекать; *жоны дуже -ли, же хлопы дуже вёльо 
пют, та просили владу, жебы влада заказала про- 
давати паленку [Ччс] =женщины сильно шумели, 
что мужчины очень много пьют, и просили пра- 
вительство, чтобы оно запретило продавать водку; 
наповнен|ый а] ЕБ ЛЧ =наполненный; *кон! убла- 
дован! ...бербеницями, -ыми ...маслом [Птш] =кони 
навьючены бочонками, наполненными маслом; 
нап овненя п =наполнение; *- парадичок [Чр 
=фаршировка томатов; 

наповнити аб и АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ =наполнить; 
*(план / тугу) =осуществить, реализовать; *(кул) 
=фаршировать; *нашу потребу, хоть як нужна, -ти 
не годн1 сьме [Чпй] =нашу потребность, сколь бы 
она ни была нужная, осуществить мы не в состоянии; 
*-—ти ся =наполниться; сбыться; *прид1лёный нам 
час -в ся =отведённое нам время истекло; *0ч1 -ли 
ся слызами =слёзы навернулись на глаза; 

нап овно аду АГ =вовсю; в полной мере; изобиль- 
но; вдоволь; подчистую, вчистую; *богат! и дукаты 
золот! мают -- [Гдн] =богаты они, и дукатов золотых 
у них вдоволь; 

наповня Г (рзн.знач) =заряд; *(животна, 1дейна) 
=содержание; *драматична - игры =драматический 
заряд пьесы; 

нап овнян|ый аа] (кул) =фаршированный; *-а цу- 
корка =конфета с начинкой; *-на паприга [Чр| 
=фаршированный перец; 

нап овняня п СП =фарш, начинка; фаршировка; 
фаршированное блюдо; 

наповнЯти таб и АГ БГ ЕБ =наполнять; *-ти 
голубкы =начинять голубцы; *-ти попригу =фарши- 
ровать перец; *-ти гуком =оглашать шумом; *инии 
дла и думкы -ли 6гб душу и сёрдце [ПпД] =его душа 
и сердце были исполнены других вещей и мыслей; 
**-—ти кому голову ==вешать лапшу на уши кому 
(фам); *-ти ся =наполняться; сбываться; 

нап дготов! а4у БГ ЕБ =в готовности; под рукой; 
*Василь ишобов попри не, держачи рукы - [Слк] 
=Василь идёт рядом с ней, руки его в готовности; 
нап дготовиг аду ОБ =наготове; под рукой; *держа- 
ти пушку - =держать ружьё на изготовку; 
наподобити а и =сымитировать / изобразить / 
повторить кого / что; *верштом ...лёгко и в рно мож 
= и ...передати переживаня [Арх] =стихом легко и 
верно можно повторить и передать переживания; 
наподобнёвати шаБ и =подражать кому; имити- 
ровать / изображать что; *«Сонё, чому не учите ся, 
..чому не имасте ся до задач, коли хочете вувчити 
лекщю?» — зачала Соня глумливым голосом - своТ 
бывип наставниц! [Стн] =«Соня, почему вы не 
занимаетесь, почему не берётесь за задания, когда 
вы думаете выучить урок?» — насмешливым голо- 
сом изображала Соня своих бывших наставниц; 
напоеный а4] ЕБ =напоённый; 





нап оёва|ти таб: АГ ЕБ =напаивать; *щи го раз-в 
теплым молоком тай го прикрыв, чим муг [Гдн] =он 
его ещё раз напаивал тёплым молоком и накрыл, 
чем мог; 

напозиравшый а4} *- ся =насмотревшийся; 
напозирати аб ши: *- ся =насмотреться; (всякого) 
понасмотреться; *не знати ся - =восхищаться; *дИ- 
вакы не могли ся - на танкы [Чр! =дети не могли 
насмотреться на танки; 

напозычати аб и БГ ЛЧ =наодалживать; назани- 
мать; 

напойти а 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ =напоить; *коли 
ун, опрятавши ся около своёго стада, накормив ёго 
и -в, быв ужё вёчур [Крл] =когда он управился с 
уходом за своим стадом, накормил и напоил его, 
был уже вечер; 

наполтаин т =неаполитанец; 
литанка; 

наполошити аб г ЕБ ЛЧ СП [П-Г] =напугать, вспо- 
лошить; 

наполуднаный а) =пообедавший; 

нап блудне аду ЕБ СП =в полдень; *- у пяток рос- 
пятый =в полдень в пятницу распяли его; *на два 
часы - ужё {быв} на Тарници [П-Г] =к двум часам 
в полдень уже поднялся на Тарницу; 
наполудновати аб ши БС *- ся =(хорошо) по- 
обедать; 

наполы а4у БС ЛЧ СП =наполовину, пополам; 
полу-; наполы (уст); *кедь у кваснум молоц! - густо 
зварят чир, тогды мачанка му имня [Жтк] =когда 
кукурузную кашу сварят на кислом молоке и 
полукрутую, тогда её название «мачанка»; 

Наполь тт (геог) БС =Неаполь; 

напольскый аа] БС =неапольский; 

нап бмацкы аду ЕБ =на ощупь, ощупью; 

напом инаня п ЕБ =напоминание; предупреждение; 
*свуй поступок вы продовжали мимо - [ММК] =свои 
действия вы продолжали несмотря на предупреж- 
дение; 

напоминйти таб и АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =напоминать; 
предупреждать; *-ти кого =делать внушение / заме- 
чание кому; усовещать / увещать кого; *-йме дтий: 
законам ся треба покаряти [Гдн] =следует внушать 
детям: будьте законопослушны; *-ти людий на свою 
судьбину =припоминать людям о своей судьбе; 
напоминач т ЛЧ =памятка; предупредительный щит 
/ знак; (письменное) предупреждение; *- тракто- 
рИсты =памятка тракториста; *данёвый — =преду- 
преждение об уплате налога; 

наподмин|ка { =замечание; *достав -ку на свою 
повинность [Стр] =получил замечание о своих 
обязанностях; 

напом очный аа] =полезный, приносящий пользу; 
*быв нам - и старбста [ПР] =помощь нам оказал и 
староста; 

напомянипи аб и АГЕБ СП =напомнить; *- кого 
=сделать предупреждение, замечание кому; 

напоп рек аду ЕБ ЛЧ [П-Г] =поперечно, поперёк; 
*— полонины // де д-нёму Маруся [Лнт|; 
напопреный а4} ЕБ =наперченный; 

напоприти аб БГ ЕБ =наперчить; 


***[ *-ка =неапо- 
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напор т ЕБ ЛЧ ЯГ =напор; давление; *0 сих ...часах 
пуд-ом реформацй пише др. Василь Гаджега [Мрн] 
=о временах напора реформации пишет др. Василь 
Гаджега; 

нап брливый ад} ЕБ ЛЧ =напористый, неугомонный; 
напорный аа} ЕБ [П-Г] =напорный; яростный; 
*(дождь) =проливной; *- котёл =котёл под давле- 
нием; 

напорожно а4у =порожняком; впустую; *у што 
йграеме? у гроии? —раз - [Стн] =на что играем? на 
деньги? —пока впустую; 

напорош ити аб таг БГ =напылить; 

нап орфиненый а4] =надушённый; *такый быв -—, 
аж удвертали ся уд нёго [Чрй =он был так надушён, 
аж люди нос отворачивали; 

напорфинити аб и =надушить, наодеколонить; 
опрыскать духами; *- ся =надушиться; *без того, 
обы ся -, не йшла нигде [Чр!] =без того, чтоб наду- 
шиться, из дому не выходила; 

нап дсл1д а4у АГЕБ ЛД ЛЧ СП =напоследок, (нар) 
напослёдках; в заключение; в конце концов; недавно; 
на днях, в последнее время; в последний раз; *— 
докончили... дакого на кони загнати за ним [Сбв] 
=наконец постановили послать кого-нибудь на коне 
за ним; 

нап дчуд а4у БГ =на диво; удивительно; на удив- 
ление; 

напошин явеня п =набухание; 

напошнявлый ад} =набухший; забухший; 
напошнявти аб ши =взбухнуть, набухнуть, за- 
бухнуть, разбухнуть; 

направ|а ЕБС =устройство, приспособление; орудие; 
снаряд; *пер!ферна -а (инф) =периферийное 
устройство; *музикална -а =музыкальный центр; 
*зомк се -а на иманя рыб =невод это снаряд для 
ловли рыбы; *дали му дохторы таку —у, што як тым 
..помёхав коло носа, нич му не смердло [Гнт] =дали 
ему доктора такое устройство, что как помахаешь 
им у носа, уже не чувствуешь никакую вонь; 

напр авдГ рис аду АГ ЛД =неужели; неужто (разг); 
в действительности; 

направду (зуп щле) а4у НТ ЯГ =в действительности, 
действительно; в самом деле; серьёзно; (разг) впра- 
вду; по-настоящему; *-— мож уже говорити о земёл- 
нуй реформ: [Кнт] =уже по-настоящему можно 
говорить о земельной реформе; 

направеный а4]} =наделанный; выправленный, ис- 
правленный; *лист бляхы быв -, ..вурунаный [Чр| 
=лист жести был выправлен, выравнен; 

направеня п ЯГ [М-В] =выправление; коррек- 
тировка; *-— шкоды =возмещение ущерба; 
направ|ити а 1 (зуп наготовити) АГ БС ЕБЛЧ НТ 
СП=наделать; *(поладити) =выправить; отрегули- 
ровать; *-лю ти кёльчику и к тому ганьбу велику 
[Гдн] =наделаю тебе расходов да и стыда большого; 
*—ити ся =образоваться, возникнуть; завестись; *по 
кутах -ила ся паучина =по углам завелась паутина; 
направляти штаб и ЕБ ЯГ =выправлять; регули- 
ровать; корректировать; 

направо аду АГ ЕБ ЛЧ =направо; вправо; *гор 
селом — долу селом, — и налво русинськ! хыж! стбят 





[Гдн] =вверх и вниз по селу, направо и налево стоят 
русинские избы; 

напраженый а4} ЕБ =нажаренный, обжаренный; 
напрАжити аб т ЕБ *(кавы, хл1ба) =нажарить, 
обжарить; *- ся (на сонцю) =изжариться; обгореть; 
напрактикованя п *-завдаток =отработка заданий; 
*-— мелоди [Шмш] =разучивание мелодии; *навыкы 
и - =навыки и умение; 

напрати аб \ (наперу, напбреш, напёре) БГ *(шатя) 
=настирать, отбивая вальком; *-— кого (фиг) =избить; 
отлупить (разг); 

напред ованя п БС =прогресс, развитие; преуспева- 
ние, преуспеяние, продвижение; 

напредовати таб ши БС =прогрессировать; разви- 
ваться, преуспевать; продвигаться; 
наприказова|ти аб ша =нарассказывать, наба- 
лагурить, наговорить; наврать; *-ти ся =наговори- 
ться; *што баба пропала... мы ся -ли, та чекаеме1 
двое [М-П] =где это старуха пропадает... мы нагово- 
рились и ждём её вдвоём; 

напришр рис! АГ ЕБ ЯГ [Алм] =напримёр; *нуч 
на Водощу... коли Русине майбулше ворбжат, —, обы 
худоба плодила ся [Жтк] =крещенская ночь,.. когда 
русины более всего гадают, например, чтобы 
плодился скот; 

напристати аб ши СП > напристачити; 
напристачи|ти аб ши (ткж напристати) [Алм] 
=напастись; обеспечить; *Бог каждому -т =у Бога 
на всех хватит; *не мож ся -ти =не напастись; 
*майор -в газдыни мукы [Чр!] =майор обеспечил 
хозяйку мукой; 

наприсядкы аду ЕБ СП =вприсядку; 

напритык аду =встык; 

напрти аъ тг АГ ЛЧ =вспотеть, взопреть; 
напровади|ти аб  *-ти у путь =отправить в дорогу 
/ жизнь; вывести в люди; дать путёвку в жизнь; 
*глядав квартель и ёго —ли до старо бабы, што жила 
сёред села [Чр! =он искал квартиру и его навели на 
старуху, что жила в средине села; 

напросити а & АГ БГ ЛД ЛЧ =уговорить; упро- 
сить; выпросить; 

напростити аб  ЯГ =выровнять; выпрямить; *— 
ся =выпрямиться; 

напросто аду БС =просто; прямо, прямиком, на- 
прямик; *- нас =прямо перед нами; напротив нас; 
*ити - чёрез море / поле =пересекать море / поле; 
напротив ргер АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =против, на- 
прбтив; вопреки; наоборот; *-— втру / пругу =против 
ветра / течения; *- ня сидйв =сидел напротив меня; 
*— ми (в)уйшов =вышел навстречу мне; *-— сякым 
аргумёнтам =вопреки таким аргументам; *- сёго 
желаеме =в отличие от этого мы желаем; *стбиме — 
новых проблём =мы стоим перед новыми пробле- 
мами; *тоты паны, ци шляхта, ци ни, и спознавати 
нас не хотли, ай —, были часы, коли удты, тай ищи 
май з дал йшых сторбн: з Маскальщины до нас 
приходили [Гдн] =эти господа, дворяне или простые, 
и признавать нас не хотели, напротив, бывало оттуда 
и ещё из более дальних сторон, из Московии, к нам 
приходили; ***а4у *- стоячый =противополож- 
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ный; противостоящий; ***пиа *-, добр! вчинив! 
=напротив / наоборот, он хорошо сделал! 

напр ужач тт (анат) *мышка - =мышца-сгибатель; 
напруженый ад} ЕБ ЯГ =напруженный; *нуч была 
тёмна и тиха... Николай стояв... -... майменшый рух 
нашпановав 6го [Стн] =ночь была тёмная и тихая... 
Николай стоял напружившись... малейшее движение 
настораживало его; 

напруженя п ЕБ ЯГ =напряжение (сил); 
напружити аб и ЕБ НТ ЯГ =напружить; напрячь; 
*-— ся =напрячься, напружиться; 

напр ужовати таб  ЕБ =напруживать; напрягать; 
*-— ся =напрягаться, напруживаться; 

напряденый аа] НТ =напрядённый; 

напрям т ЕБ =направление; *у — млина иде старый; 
..на плечи у нёго беремёнце [Слк] =старик идёт в 
направлении мельницы; на плече у него мешок; 
напрям ити аБ г ЕБ =направить; устремить; 
напрямовый аа] ЕБ =направляющий; *вы сам 
вубер!т шть и - постуй [М-В] =вы самостоятельно 
выберите мишень и направляющее положение; 
напрясти аб х АГБГЕБЛЧ НТ [П-Г] =напрясть; 
напсам т (уст) ЛД ЛЧ =подёнщина; подённая плата; 
*у — аду =подённо; *робили они у - другу роботу 
[Шнк] =делали они подённо другую работу; 
напсовати аб и АГЛЧ СП *- кого =отругать, от- 
читать кого; накричать на кого; 

нап уди|ти аб и АГЕБ ЛЧ НТ СП ЯЯ [П-Г] =ис- 
пугать; *-ти ся =напугаться; *онь в ем ся, ...бо так 
пити, ги ты, чолов!че, пёред моима очима, ...нигда-м 
не видв [Гдн] =я даже испугался, потому что я 
никогда не видел, чтоб так пили, как ты, любезный, 
пил на моих глазах; **шише ся бояти, ги ся ти 
[флк] ==стережливого коня и зверь в поле не бьёт; 
напудровати аб г БС =напудрить; 

напужен|ый а] АГ ЕБ [П-Г] =напуганный, ис- 
пуганный; *гей! кой ускочит у темнот! // з гу 
спутаных трав // -а жаба [ПтИ]; ***а4у *-о =на- 
пуганно, испуганно; 

натуй т БГ БС ЕБ ЛЧ =напиток; *кыснуч!/ дест!- 
лован! -01 [Чпй] =напитки, изготавливаемые 
брожением / перегонкой; 

напул а4у (зуп наполы) =наполовину, пополам; 
полу-; нАполы (уст); *як имив за рпель, што капура 
нанюм была, — переломив [Гнт] =как взялся за хомут, 
на котором калитка висела, переломил пополам; 
напумка Е ЛЧ =замечание / внушение / преду- 
преждение кому; 

напумп ованый ад} =накачанный; *такый быв -—, ож 
уже и чёлядь не спознавав [Чр! =он был до того 
накачан, что и своих не узнавал; 

напумповати аб г БС =накачать, закачать; 

напуст ити аб 1 АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =напустить; 
*-— ся =напуститься; 

напусто аду *(упорожни) =порожняком; *(бпусто) 
=впустую, попусту; зря; *чбртув танець; ...еден або 
и три танц! гудут «-», пуд час котрых нетанцюют; се 
„.жертва «ёму», штобы пак тихо сидйв [Птш] =чёртов 
танец; один, а то и три танца играют «впустую», в 
это время никто не танцует, это жертва «ему», чтобы 
потом он не мешал; 





нап упати аб г ЛЧ =напутать; 

нап упник т (бот Р1амазо) ЕБ ЛЧ =подорбжник; 
нап утн|ый ад} ЛЧ =напутственный; прощальный; 
*-а мерёндя =еда в дорогу; *-1 рады =указания, 
советы, напутствия, рекомендации; 

напутя п ЕБ *(рада) =напутствие; руководство; 
*(мерендя) =тормозок, узелок с пищей; пища, взятая 
в дорогу / на работу; 

напухати ша ши ЕБ =вздуваться; опухать, 
вспухать; 

напухаючый а4] ЕБ =опухающий; вспухающий; 
напух|нути аб ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ =вздуться; 
опухнуть, вспухнуть; *ужб не у нашуй Угорщин1, 
...як сес! брехач! квйчат, ..жиеме, ай на чужуй твари 
стали сьме ци автонбмнов бородавков, ци ...-ли сьме 
самоуправным мрарём [Гдн] =мы живём уже не в 
своей Венгрии, как эти лжецы визжат, а на чужом 
лице стали то ли автономной бородавкой, то ли 
вспухли самоуправляемым волдырём; 
напухнутый аа} БС ЕБ =вспухший, опухший; 
напучити аб и ЯГ=вздуть; *- ся =взбухнуть; 
напучнёвати таб ши БС =вздуваться; набухать, 
забухать, разбухать; 

напучшлый а4]} =набухший; забухший; вздувшийся; 
напучнйии аб ши БС =вздуться; набухнуть, за- 
бухнуть, разбухнуть; 

напущати таб и АГЕБ ЛД СП ЯГ =напускать; 
напханый ад] ЕБ =переполненный; битком наби- 
тый; *-— мх =тугой мешок; 

напхати а6 г АГ БГЕБ ЯГ [П-Г] =набить; напихать; 
насовать; *- ся =объесться, обожраться, нажраться; 
(нар) налопаться; набиться; 

напыта|ти аб г СП [Алм] =нащупать; *-ти слабину 
=нащунпать слабое место; *злйзла з лазива, тай 
прошу свого Фера, жебы забрав яйця з гн!зда, а... 
шо ятам -ла, не кажу му [М-П] =слезла с лестницы 
и прошу своего Федю, чтоб он забрал яйца из гнезда, 
а что я там нащупала, ему не говорю; 
напытовати таб и =нащупывать; 

нап ыханя п=набивание; *- качок ... на продаж [ЧрИ 
=откормка уток для продажи; 

напыхати ша и АГБГБСЕБЛЧ СП ЯГ =набивать, 
напихивать; *-— ся =объедаться; обжираться, жрать; 
(нар) лопать; 

нап(н)ятиа г АГ БС ЕБ ЛЧ =напялить, натянуть; 
напрячь; натужить; напружить; *-— косу на рудину 
=набить косу на ручку; *-— ся =напружиться; на- 
прячься; натужиться; 

нап(н)ятость ГЕБ =напряжение, напряжённость; 
натянутость; 

нап(н)ятый а4] ЕБ =напряжённый, натянутый; 
нарабовати аб и =награбить; 

нарад|а ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ =совещание, заседание; 
*держати -у =совещаться; *ун скликовав сёлську 
громаду на -ы [Мгв] =он созывал сельскую общину 
на совещания; 

наради|ти аб  АГБГ ЛДЛЧ ЯГ ЯЯ =насоветовать; 
*(нагварити) =уговорить; надоумить; *учинили так, 
як сятый Даниил -в 1х [Джв] =поступили так, как их 
надоумил святой Даниил; *-ти ся =решить на 
совещании; 
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нарадованый ад] =обрадованный; *идв дому -, бо 
вельо шнязий достав [Глг| =идёт он домой обрадо- 
ванный, потому что получил много денег; 
нарадовати аб 1 АГ ЕБ ЛЧ =обрадовать; *- ся 
=нарадоваться; 

наражати таб и ЯГ =подвергать (неприятностям); 
*(з автом) =наезжать; *-— ся =наталкиваться, стал- 
киваться; подвергаться неприятностям; 
нараженый а4]} =получивший совет; наставленный; 
надоумленный; *ой, та так пропав котёл— удвйтив = 
Иван [Сбв] =ну, тогда пропал котёл,— ответил на- 
ставленный Иван; 

нараженый аа] *-— на што =подверженный чему; 
*(автом) =сбитый; 

нараженя п =столкновенис; наезд; 

наражовати таб и СП =уговаривать; давать советы; 
нараз аду АГ БГ БСЕБЛЧ НТ СП ЯГ [1-Г] =вмиг, 
вдруг; с налёту; сейчас, сразу, тотчас, не откладывая, 
тут же, немедленно; *-— вшитк! стёрпли, стоят як вкб- 
пан:... на продавача сво! 091 впёрли [Ксн] =вдруг все 
обомлели, стоят как вкопанные, уставились на про- 
давца; 

наразити аб г ЯГ =подвергнуть (опасности); *(з 
автом) =наехать; наткнуться; *- соб! кого =восста- 
новить против себя, настроить против себя кого; 
*вилы -ли на штось твердое [Стн] =вилы наткнулись 
на что-то твёрдое; *-— ся =натолкнуться, столкнуться; 
наразичкы аду (дет) > нараз; купила бы-м уд тя - с1 
косиц! [Чгл]; 

нараз вый а4] =ударный; 

нарайбати аб 1 АГ СП =настирать; 

нараквиия ЕБГ ОБ ЯЯ =вышитая пришивная ман- 
жета; обшлаг; рукавица без пальцев; муфта на за- 
пястье; 

нарано аду =утром; наутро; *- повставали, а Ми- 
хайло гварит: «Иване, пойдьме позирати» [Глг] =ут- 
ром они встали, а Михаил говорит: «Иван, пошли 
посмотрим»; 

наратор т (книж) БС =рассказчик; лицо, читающее 
текст от имени автора; 

нарах ованый а4] =начисленный; насчитанный; 
нарах ованя п =начисление; 

нараховати аб и =насчитать; *мае кавелёвасто- 
сТру колячу «бунду» у якуй мож - уд 5 до 7 тысяч 
игол [нч] =у него коричневато-серая «шуба» в ко- 
торой насчитывается от 5 до 7 тысяч игл; 

нарашя Е (лит) БС =повествование / рассказ (от лица 
автора); дикторский текст в кинофильме; 

нарва Е (мед) ЕБ =нарыв; 

нарван|ый ад} ЕБ ЯГ *-1 яблока =собранные, снятые 
яблоки; 

нарвати аб г АГБГБСЕБЛЧ ЯГ =нарвать; *перст 
ми -в =у меня палец нарывает; *як чиряк -в, 
пропучив го й почав гнявити [Чр! =когда чирей на- 
рвал, он проколол его и стал давить; 

нареготати аб тп (ткж нарегонйти) БГ *- ся 
=нахохотаться; 

нарбиность ГЕБ СП *(страсть) =страсть, страст- 
ность; порывистость; *(удержливость) =настой- 
Чивость; 





нарёин[ый а] АГ ЕБ ЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =рьяный; 
ревностный; настойчивый; *(горячый) =страстный, 
порывистый; *(небывалый, огромный) =исключи- 
тельный, невероятный; ***а4у *-о / -1 =на ред- 
кость, исключительно; крайне, очень, до зарезу; бы- 
стро, внезапно, порывисто, сразу; *{з6млю} -1 
дождь знбсе и неплодну чинит [Джв] =землю очень 
смывают дожди и делают неплодородной; 
нареселёвати аб и =натереть; *мати -ла крумпёль 
и напекла крёмзликув [Чр!=мать натёрла картофеля 
и напекла дерунов; 

нарсчи аб г АГБГ ЛД ЛЧ =наречь; *-— ся =наречься; 
нарисовати аб и БС ЕБ ЛЧ ЯГ =нарисовать; изо- 
бразить; 

нар?дко аду (кул) БС *горох - =гороховая кашица / 
похлёбка: 

нарше аду БС =редко, нечасто, изредка; скудно; 
*быти => ридшати; 

нарзаный а4} БС =нарезанный; *(капуста / мясо) 
=нарубленный; 

нарвати а + АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =нарёзать; 
нарубить; 

нарвка Е(тех) БС ЕБ =резьба; нарезка; 

нарзный а4] (тех) БС =резьбовой; нарезной; 
нарвовати та г ЕБ =нарезать; рубить; 

наржаня п БГ БС ЕБЛЧ ЯГ =нарекание, сетование; 
причитание; жалоба; *дарбмной было -... же го тот 
еднобкый окламав [Глг|] =ни к чему теперь нарека- 
ние, что этот одноглазый его обманул; 

наржати штаб ши АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ 
*(б1дкати ся) =пенять (на кого / кому); плакаться; 
(уст) сетовать; бурчать, ворчать; жаловаться; бра- 
нить кого; *(называти) =нарекать; *и опять карав 
Господь Бог Жиды, коли -—ли на Мойссвя [Джв] =и 
снова наказал Господь Евреев, когда роптали на Мо- 
исея; *—ти ся =нарекаться; 

наркаючый ад} ЕБ =недовольный; сетующий; 
нарёхт ованый а4]} =наготовленный; *спакованый, 
= у путь [Чр!] =уложенный, наготовленный в дорогу; 
нарйхт|овати аб и ЯГ [П-Г] =наготовить; *я ти 
облёченя и мерёндю -ую, а позавтрю пакуй ся до 
св!та [Кен] =я наготовлю тебе еды и одежды, и ты 
послезавтра отправляйся в дорогу; 

нармйет (уст) АГЕБ ЛЧ =наречие; *Акадёмя Наук 
не лиш о -ях говорила, но о двох окрёмых языках 
[Влш] =Академия Наук говорила не только о на- 
речиях, ао двух отдельных языках; 

наркоза # (мед) БС ЯГ =наркоз; 
наркоман т БС =наркоман; 
манка; 

нарком ашя ЕБС =наркомания; 
наркотик т БС ЯГ =наркотик; 
наркот ичный аа} БС ЕБ ЯГ=наркотический; 
наркотвовати аб/ЛтаБ г БС (ся) =наркотизировать; 
наробен|ый аа) =наделанный; *(фарадный) =утом- 
лённый; *в лс вбльо шкбды было —ой [Гли| =в лесу 
было наделано много беды; 

наробити аб и АГБС НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =наделать; 
*(зваду / скандал) =устроить; *-— ся =наработаться; 
* требало ся -, кам дашто заробиш [ру] =нужно 
было здорово поработать, чтоб заработать; 


***Г *-ка =нарко- 
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наробляти шаб ши =нарабатывать; *- з чим 
=работать с чем; орудовать чем; *Цитан... пов!дат: 
пане превелёбный, най ми повдят, кулько у еднуй 
борон! боронякув; а пан превелёбный повдат: циган, 
я з боронами не нароблям; [Пик] =Цыган говорит: 
отец преподобный, скажите мне, сколько у бороны 
зубьев; а преподобный говорит: цыган, я с бороной 
не работаю; 

наробок т =задел; наработка; совокупность сделан- 
ного; *6го — загорнув до ся 1х 1стор!ю, ...народопис, 
фолклор, язык [Удв] =его наработки охватили их 
историю, этнографию, фольклор, язык; 

народ т АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =народ; нация; вденськый 
двур... толеровав утисканя немадярськых -ув и 
нарбдностий до дефензивы [ру] =венский двор 
терпимо относился к оттеснению невенгерских 
народов и этносов на оборонительные позиции; 
нар ддець т (прен) ЕБ =народец; 

нар одити аб % (булше дтий) БС ЛЧ =нарожать; 
нар одник т (ист) БС =народник; 

нар одницькый а4] (ист) =народнический; 
народногазд уськый а4} =народнохозяйственный; 
нар одностн|ый аа} ЯГ =национальный; этни- 
ческий; *Русины... фунгуют як законно узнана -а 
меншина [Мгч] =русины действуют как законно 
признанное этническое меньшинство; 

народность [БГ БСЕБЛЧ ЯГ =этнос, народность; 
национальность; *Русины на Пряшовськуй Руси 
дожадовали ся вернути 1м 1х - [Мгч] =русины на 
Пряшевской Руси добивались возвращения им их 
национальности; 

народноучивный аа] (уст) ЛЧ =народнообразова- 
тельный; 

нар одн|ый а} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =национальный; 
народный; *-а школа =начальная школа; *-а 616- 
люотбёка =публичная библиотека; *-а гарда =нацио- 
нальная гвардия; *-а штература в ...розуменю 
теперйпности ...се труды многых десяток покой нь 
[Ббр] =национальная литература с точки зрения 
современности это труды многих десятков поко- 
лений; ***а4у *по -ому =по-народному; 
народовандр ованя п *великое - (ист) =великое 
переселение народов; 

народ овець т ЕБ [М-В] =националист; 
народовецьк|ый а4} АГ ЕБ =националистический; 
*я сам в щлум моюм живот! быв тружёником —01 
думкы [Гдн] =я сам всю свою жизнь был подвиж- 
ником националистической идеи; 

народ бвость ЕЕБ ЯГ =народность; 

народоп ис т ЕБ ЛЧ =народоведение, этнография; 
*6го наробок загорнув до ся 1х 1сторию, ...-, фолклфр, 
язык [Удв] =его наработки охватили их историю, 
этнографию, фольклор, язык; 

народоп исник т АГ =этнограф; *Таган! Кародл... 
призвав угорськых -ув, обы изучали и зберали... 
юр1дичн! обычат [Гдн] =Карл Тагани призвал 
венгерских этнографов изучать и собирать юриди- 
ческие обычаи; 

народоп исный а} АГ =этнографический; *схыляла 
ся над все новым и новым зошитом, жебы каждый з 
них заповнити... -ым матер1алом [Грк] =склонялась 





на новой и новой тетрадью, заполняя её этногра- 
фическим материалом; 

народопросв итн|ый ад} =народнообразовательный; 
народнопросветительный; *для в1рооборбнной и 
—ой прёсы ...заложив ...фундацию [лн] =он основал 
фонд в поддержку изданий в защиту веры и народ- 
нопросветительных; 

народоч ислен|я {=перепись населения; *року 1891 
при -ю за Мадяра записали каждого, ко лиш здо- 
ровкати знав по мадярськы [Жтк] =при переписи 
населения 1891 года венгром был записан каждый, 
кто умел хотя бы поздороваться по-венгерски; 
нарожник ш ЯГ [П-Г] =угол (тротуара); *(тех) 
=наугольник; 

нарожный а4} ЕБ ЯГ =угловой; *- дом =угловой 
дом; 

нарозум аду ЛЧ =толком; *повсти - ученикём, ож 
се лем казка =сказать ясно ученикам, что это лишь 
легенда; 

нарозумити аб и ЕБ =надоумить; 

нароком аду АГ БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =нарочно; 
специально; назло, умышленно; преднамеренно, 
намеренно; *лем - для того =сугубо лишь для этого; 
нароком вчинёный / вдляный; *кобыл! — не дав 1сти 
за три дны, обы рзала дуже [Гнт] =он намеренно не 
кормил кобылу три дня, чтобы ржала сильно; 
нарост т ЕБ ЛЧ ЯГ =нарбст; увеличение, воз- 
растание; вырост; *(у наболони, мед) =полип; 

нар останя п =возрастание, рост; *-— темпув [Чр 
=нарастание темпов; 

наростати таб ша АГ БГ БС ЯЯ =нарастать; *на 
основнуЙ вёрзй твбру могли — нов! пласты [Грк] =на 
основной версии произведения могли нарастать 
новые пласты; 

нарост аючый аа] =возрастающий; 

нар оствур аду [П-Г] > роствором; 

нарост|иаб ши: АГ БГБС ЕБ ЛЧ =нарасти; возрасти, 
увеличиться; *коли пак и б1да -—6 и стане вашым 
нещастём, тогды найде ся сесь муй лист и изв1стит 
ся вам [Гдн] =а когда беда увеличится и станет вашим 
несчастьем, тогда эта моя грамота отыщется и вам 
будет сообщено; 

наростлый а4} ЛЧ =наросший; возросший, уве- 
личившийся; 

нарост овый а4] =восходящий; 

наросток т *(мат) ЛЧ =приращение; инкремент; 
*(грам) ЕБ =суффиксальная часть слова; *Панькб- 
вич ...многыма примрами доказуе, ...--ай е в поль- 
скуй и руськуй топонмищ! [Блц] =Панькевич на 
многих примерах доказывает — суффиксальная часть 
слова -ай есть в польской и русинской топонимике; 
нар остом аду =по возрастающей; по восходящей; 
нарочн|ый а4] =нарочитый; умышленный; не слу- 
чайный; *збераеме слова ...гым зазв1данём, ука- 
зуючи на предмет, ...дайме 6му говорити без 
перёрвы [Стр] =собираем слова нарочитым вопро- 
сом, указывая на предмет, не перебивая отве- 
чающего; ***а4у *-о =нарочито, умышленно, не 
случайно; 

нарубати аб 1 АГЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =нарубить; 
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нарубыаду БГ БСЕБЛЧ СП ЯГ [ТхФ] =наизнанку, с 
изнанки; наизворот; (шиворот)-навыворот; задом 
наперёд; *{пашрь} з великых копёрт ...акадёмик 
акурАтно порозр!зовав и — вухосновав ищи раз 
(война, ...ци газдувный характер учёного?) [Кпр] 
=бумагу от больших конвертов академик аккуратно 
порезал и с изнанки использовал ещё раз (война, 
или рачительный характер учёного?); **точно, лем 
= (разг) ==с точностью до наоборот; 

нарубый аа] ЕБ *- бук =обратная / изнаночная 
сторона; 

наруд т со! АГ БС ЕБ ЛД НТ ЯГЯЯ [П-Г] =народ, 
люди; *простый - =простонародье; *- дыхав лем 
из милости Чмулёво! [Гдн] =народ дышал лишь по 
милости Чмуля; 

нарукованый а] БС =мобилизованный; призван- 
ный; 

нарукованя п (до войська) =призыв / мобилизация 
в армию; *{Годинка} не печатав са на сторонах 
новинок ПОН за два рокы ...йпен до — Фвдора 
Потушняка до мадярського войська [Кпр] =Годинка 
не печатался на страницах газет ПОН именно до 
мобилизации Фёдора Потушняка в венгерскую 
армию; 

наруковАти аб ши БС =мобилизоваться, быть 
мобилизованным / призванным; *1914. року... зо 
Шамброна -ло 118 людий [Грб] =в 1914 году из 
Шамброна были призваны 118 человек; 
нарУв)наный аа} =компенсированный, возмещён- 
ный, вознаграждённый; 

нар\в)наня п =компенсация, возмещение, возна- 
граждение; 

нару(в)нати аб и =компенсировать, возместить; 
вознаградить; 

нару(в)н! а4у БГ ЕБ ЛЧ =наравне; поровну, 
одинаково; 

наруч Е(ткж -ап БС ЯГ) =охапка; *з диваком у -и 
=с ребёнком наруках; *у кёрт! палили сухбе листя и 
в еднуй -и вбдно з листём вёргли на огёнь фжка [нч] 
=в саду сжигали сухие листья и в одной охапке вместе 
с листьями бросили в огонь ёжика; **отворбна — 
==распростёртые объятия; **прияти в отворбну — 
==принять с распростёртыми объятиями; 

наручка ЕЕБ =браслет; *4ет < наруч =небольшая 
охапка; 

нарушати та г ЕБ ЯГ *- даецилну =нарушать 
дисциплину; *нарушат ня еднб =меня смущает 
одно; 

нарушсный а4} ЕБ =нарушенный; 

нарушеня п БС ЕБ ЯГ =нарушение; 

нарушитель т ЕБ =нарушитель; 

наруиити аб и БС ЕБ ЯГ =нарушить; *- ся 
=нарушиться; 

нарушованя п БС =нарушение 

нарцс т (бот Магс1$$4; ткж фиг) БС ЛЧ =нарцисс; 
нарчити штаБ/аБ и =накликать, накликать; накар- 
кать; нагадать; *ой, шо жми -—ш, другый колядник? 
[Ллк] =что нагадаешь мне в колядке?; 

нарыбок т ЯГ =молодь / молодняк рыбы; 
нарывати таб и ЕБ =нарывать; 

нарыти а © БГ НТ =нарыть; 





нарытый аа} НТ =нарытый; 

нас ргоп асс / еп < мы АГ БГ БС ЛД ЛЧ ЯГ ЯЯ 
=нас; *порох ‚ попель есьмё и земля, смерть прийде 
на- [Джв] =мы прах, пепел и земля, нас ждёт смерть; 
насад т (тех) БГ ЛЧ [П-Г] =брус, траверс; *(сани, 
вуз) =поперечина, соединяющая полозья саней / ось 
с возом; 

насада РЕБ *(балты, аршова) =черенок; *(ваковкы, 
пилника) =рукоять; 

насадИти аб и АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ *-ти циты 
=насадить / высадить / насажать цветы; *-в окуляр! 
=надел / напялил очки; *-в балту на держаня =на- 
садил / набил топор на ручку; *(байонбт) =примк- 
нуть; *-в квочку на яйця =посадить наседку на яйца; 
*-в на пост =поставить на пост; *-в приятну тварь 
=сделал, изобразил приятное лицо; *удобрали уд 
народа шлу власть, а за урядникув -—ли свбих то- 
варишув [Чпй] =отобрали у народа всю власть, а 
правителями поставили своих товарищей; 
насйженый а4} =насаждённый; *(байонбт) =при- 
мкнутый; *мирна демонстращя переросла на 
оружное восстаня против комун1стичной с1ствмы, 
-ой Советами [пр] =мирная демонстрация переросла 
ввооружённое восстание против коммунистической 
системы, насаждённой Советами; 

насажовати таб их ЕБ =насаждать; *(калап / оку- 
лярй) =напяливать; 

насвтити аб г ЛЧ =объяснить, пояснить; 
насвтлити аб г *(уяснити) =прояснить; *(крей- 
дов) =намелить; 

насвйтлый ад] =светловатый; 

населеность ЕБС =населённость; обитаемость; 
населеный а4] АГ БС =поселённый; населённый; 
населеня п БС ЕБ ЛЧ =поселение; колонизация; 
населити аб г АГ ЛЧ =поселить; населить; *- ся 
=поселиться; 

насвие п (уст) ЛЧ =поселение; колония; 

населник т (ткж населяк АГ) ЛЧ =поселенец, 
колонист; 

насербати аб шё *-ти ся =нахлебаться; *-ти ся 
доста =хлебнуть вдоволь; *-в ся пудбиваных крумп- 
люв и пушбв дале робити [Чр! =нахлебался карто- 
фельного супа и опять за работу; 

насердити аб и АГ ЕБ ЛЧ НТ =рассердить; разо- 
злить; *такым способом мугун назлостити с(в)ящён- 
ника и - 6го [Врн] =так он мог разгневать священника 
и разозлить его; *- ся =рассердиться; разозлиться; 
насвред ргер АГ =средь, среди, посреди; меж; 
*розрубат тя, Тоню, и — шмитн! Яму ти вукопе, и тя 
до ней шмарит, и засыпе, и яму прикрые, завалит 
грубым... клатом [Ксн] =разрубит тебя, Антоша, и 
посреди кузницы выкопает тебе могилу, и бросит 
тебя в неё, и засыплет, и яму накроет, завалит 
здоровым чурбаном; 

насидти а и АГ БГ ЕБ ЛЧ =насидеть; 
=насидеться; 

насижен|ый а} =насиженный; *квбчка злет1ла з 
-ых яйць [Чр! =клуша слетела с насиженных яиц; 
насикати аб № (ся) =помочиться; (дет) написать; 
(нар, вульг) насцать; *-в ся у валув сбред двора 
[ЧУрй =насцал в корыто посреди двора; 
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насила ЕЛЧ =насилие; 

насилити аб и [П-Г] *- нитку =вдеть / вдёрнуть 
нитку в иглу; *- на што =нанизать на что; 
насилник т БС ЕБ =насильник; 

насилницькый аа} БС =насильнический; 
насилность ЕЕБ =насильственные действия; 
насильнический характер; 

насилн]ый ад} БС ЕБ ЛЧ =насильственный; при- 
нудительный; ***а4у ЯГ *-о =насильно; прину- 
дительно; 

насилованя п ЕБ =принуждение; 

насиловати штаб и АГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =насиловать; 
растлевать; *- ся =заставлять себя; 

насилство п БГ БС ЕБ ЯГ =насилие; рукопри- 
кладство; *непротивеня злу -м [ЧрИ =непротивление 
злу насилием; 

насилствовати шаб ши АГ ЕБ =насильничать; 
*колись 1х прёдкы -ли и порабощали... б1дных 
Русинув [Гдн] =когда-то предки их насильничали и 
порабощали несчастных русин; 

насилу аду БГ БС ЛЧ *( твалтом) =силой, силком, 
насильно; *(лёдвы) =едва; еле-еле; с трудом; *людий, 
як! декларовали свою русинську 1дентичность... = 
записовали як Украинцюв [Мгч] =людей, которые 
декларировали свою русинскую принадлежность, 
насильно записывали украинцами; 

насилЯти таб и ЯГ ЯЯ =нанизывать; насаживать, 
надевать; *-в рыбы на бантину над ватров, обы 
схла [Янв] =нанизывал рыбу на жёрдочку над 
костром, чтоб вялилась; 

насв т ЛЧ =засвв; 

насвати таб г АГ БГ =насевать, насеивать; *- ся 
=насеваться, насеиваться; 

насданя п (рзн.знач) ЕБ =посадка (пассажиров / в 
седле); 

насд ти ша ши АГ БГЕБЛЧ [П-Г] *(серенити) 
=наседать; *абЛтаБ ши Нед =сесть / садиться (во 
множестве); *на книжкы -в порох =книги покры- 
лись пылью; *добр! -е коня =у него хорошая посад- 
ка на лошади; *на молоко -ли дуже вбльо мух [Ччс] 
=на молоко село очень много мух; 

насико п БС =семечко; 

наснк вый а4] БС =семечковый; 

насиный аа] [П-Г] =семенной; 

насия п АГБГ БС ЕБЛДЛЧ НТ ЯГ=семя; семена; 
*на -я =посевной; *(прен) =отродье; *Хамово -я 
=хамово отродье; *чорт ударив дверима... коза нав!- 
кы лишила ся у пещёрт; удтогды рогатых куз называ- 
вут чортовым -6м [М-П] =чёрт захлопнул дверь... 
коза навек осталась в пещере; с тех пор рогатых коз 
называют чортовым отродьем; 

нассти аб ту АГ БГ ЕБ ЛЧ *(буром на кого) 
=насесть; навалиться; наехать (арго); *Дашикови 
треба... хоть пувдня часу на думаня, на шацованя, а 
сей -в на нёго, як Ястряб на шия [Стн] =Дашику нуж- 
но с полдня времени на обдумывание, на прикидку, 
а этот наехал на него, как коршун на цыплёнка; 
нач иа6 т АГ БГ ЛЧ =насечь; нарезать; накрошить; 
насйня п ЛЧ =рассев; засевание; 

насяти аь : АГ БГ ЛД ЛЧ ЯГ =насеять; засеять; 
*-— ся =насеяться; рассеяться; 





наскакати аб ше АГ ЛЧ *- ся =напрыгаться, на- 
играться; *идут дале, найдут четвёртого, што скаче 
а скаче, не годен ся - [Гнт] =идут дальше, находят 
четвёртого, который всё прыгает и прыгает, и не 
может напрыгаться; 

наскаковати таб тг ЕБ =наскакивать; 

насклад т БС =запас; 

наскладован|ый а4} =запасённый; накопленный; 
*зачала -1 дукаты личити [Глг] =стала считать на- 
копленные червонцы; 

наскл адова|ти аб и =запасти; накопить; *-в тыся- 
чок, обы купити сяку-таку корбвку [Чр! =накопил 
деньжат, чтоб обзавестись какой-нибудь коровкой; 
наскок т ЕБ *конницькый —=кавалерийский наскбк; 
наскоро аду АГ ЛЧ СП ЯГ [П-Г] =наскоро (разг); 
торопливо; наспех; *-— перепозирати =бегло про- 
смотреть; *--м промкнув фапирку и тихо Уйшов 
изза стола на двур, на улицю и — т1кы до канонув 
[Хет] =я торопливо проглотил котлету и тихонько 
вышел из-за стола во двор, на улицу и - бегом к 
пушкам; 

наскор]ый а} *-ое перениканя =беглый просмотр; 
наск очи|ти аб ту ЕБ =наскочить; налететь; *чого 
вы так! тих1, ...я так на вас —в? ...поминав ваш уд- 
починок? [Стн] =почему вы молчите, я так на вас 
налетел? нарушил ваш отдых?; 

наскруз аду БГ ЛЧ =насквозь; 

наскуб|сти аб и АГ =нащипать; надрать; *-ла 
прядиво, потому го привила на кудёлю, взяла ве- 
ретвно и зачала прясти [Глг] =нащипала пряжи, по- 
том намотала еб на пряслицу, взяла веретено и 
начала прясть; 

наслаждати та и (уст) АГ ЛЧ > насоложовати; 
наслати аб и ЯГ =наслать; *жабу мож - на якусь 
хату, и тогды там буд ненависть [Птш ] =жабу можно 
наслать на какой-либо дом, и тогда там настанет 
ненависть; 

настдковый а4] ЕБ =проистекающий; результат- 
ный, результирующий, получающийся; *причинно- 
= ланц =цепочка причин и следствий; 

наслдник т АГ БСЕБЛЧ СП ЯГ=наследник; *-ком 
Стёфана быв Бейла П., ...котрого непрестанно бес- 
покбив князь ...Борис [Кнт] =наследником Стефана 
был Бела П, которого беспрестанно беспокоил князь 
Борис; ***Р *-ця =наследница; 

наслдникув а} < насдник; БС *- адвокат =адвокат 
наследника; 

наслоный а) ЕБ ЛЧ =наследный; владетельный; *-— 
пранц =наследный принц; 

наслдованый аа) ЕБ =выполненный в подражание; 
*-— Байрон =подражание Байрону; 

наслдованя п ЕБ ЛЧ =наследование; имитация, 
подражание; подражательность; *примйр, достой- 
ный - =пример, достойный подражания; *не мног! 
из 6му сочасных краянув-писателюв испознали у 
сёму авторови ббразець, достойный - [Кпр] =не 
многие из современных ему земляков-писателей 
обнаружили в обнаружили в этом авторе образец, 
достойный подражания; 

наслдовати штаб и АГБСЕБ ЛД ЛЧ =наследовать; 
*-—ти кого =подражать кому; *то ся -ло з тенераци 
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на генерацию [ру] =это передавалось из поколения в 
поколение; *злых не наслдуйме, а братями свбими 
не пыхуйме [Джв] =не будем же подражать плохому 
и высокомерно относиться к братьям своим; 
наслдовач т БС ЕБ =подражатель; ***Р *-ка 
=подражательница; 

наслдовачство п =подражательство; 
наслдовачськый аа} БС =подражательный, подра- 
жательский;: 

насл9]ок т БС ЕБ =последствие; следствие; *тотб 
мало за -ок =вследствие этого; *се мае за -ок =это 
влечёт за собой; *-ком чого =вследствие чего; 
*русинськый язык явив ся {в Америц!} як -ок 
емпрацй з Карпатськой Руси до Нового Свта, котра 
зачала ся надобр! перед сто роками [Мгч] =русинс- 
кий язык появился в Америке как следствие эмигра- 
ции из Карпатской Руси в Новый Свет, начавшейся 
значительно ранее ста лет назад; 

наслдственость {=наследственность; *причинов 
того е -: ...нянько пяниченько, та й яв нёго вдав ся 
[Млс] =причиной этого является наследственность: 
отец пьянчужка, так я в него пошёл; 
наслюственый а] БС *-ой право =наследственное 
право; *-ый под!л =доля наследства; *-а хворбта 
=наследственная болезнь; *-а тула =наследствен- 
ный титул; *—1 чажкост! =плохая наследственность; 
наслдств|о п АГ БГ` БС ЕБ ЛЧ ЯГ =наследство; 
наследие; *из 6го ...рукописного -а, хранбного у 
Складовни Рукописув ...видко, як до само! смёрти 
зберав податкы ид ..лсторй [Удв] =из его рукописного 
наследия, сберегаемого в Хранилище Рукописей, 
видно, как он до самой смерти собирал сведения к 
истории; 

наслдуюч|ый а4} *-ый кого =подражающий кому; 
*—1 забавы: ..воженя, рИзаня, щипаня, ношеня дрыв 
[М-В] =подражательные игры: ...возка, распиловка, 
колка, носка дров; 

наслто аду БС ЕБ СП [П-Г] =на авось, наудалую; 
вслепую, не глядя; *{вшитко што} дотепёрь здобыли, 
здобыли принагодно, ...блукаючи ...- [Стн] =всё, чего 
достигли до сих пор, достигли при оказии, блуждая 
наудалую; **купити - ==купить кота в мешке; 
наслухати аб и БГ ЕБ *- ся (што) =наслушаться 
(чего); *не знати ся - =восхищаться; 
наслуовати таб ши =внимать, прислушиваться; 
*-овав черкотаню поточка =прислушивался к жур- 
чанию ручейка; *-уе; пуд старбв дяковнёв шумит 
Дусинка [Блц] =он прислушивается; у бывшей избы 
дьячка шумит Дусинка; 

насмажити аб БГ =нажарить; 

насмердти аб т: БГ ЯЯ =насмердеть; 
насмерть а4у ЕБ =насмерть; *- (ся) спудити 
=испугаться до полусмерти / испугать насмерть; 
насмтяни|ти аб ту =насорить; намусорить; 
*несучи солому, -ла [Чр  =перенося солому, на- 
мусорила; 

насми аду ЛЧ [П-Г] =насмех; в шутку; *ужб минуло 
Иля, минуло Преображеня, Богорбдиця, а за яблока 
хоть бы кось — зазвыдав: а ци зародили [Стн] =минул 
Ильин день, Преображение Господне, Успение 





Пресвятой Богородицы, а о яблоках хоть бы в шутку 
кто поинтересовался: а уродились ли; 

наслёхати таб ши АГЕБ *- сяз кого =насмехаться 
над кем; 

насмйика ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =насмешка; *ч6рез 
сесю шсню мав я дубл, бо ...се буневацька — над 
Мадярами [Врн] =из-за этой песни у меня была дуэль, 
потому что это буневецкая насмешка над венграми; 
насмйиковати штаб ши *-ти ся зкого =насмехаться 
над кем; *чехофилськ Словакы довго —ли ся из свого 
родного языка, ...прозывали го бачовчинов, кочип- 
чинов, ...Далектом чешчины [Стр] =словаки-чехофи- 
лы долго насмехались над своим родным языком, 
обзывали его языком пастухов, извозчиков, диалек- 
том чешского языка; 

насмлилив|ый а4} ЕБ ЛЧ =насмешливый; ***аду 
*-о =насмешливо; 

насмйиник т ЕБ ЯГ =насмешник; (разг) зубоскал; 
***[ *—ця =насмешница; 

насшЯти аб ши АГ БГЕБЛЧ ЯГ *-ли ся =насме- 
яться; *я подумала, шо бы зробити, ...жебы сьме ся 
=ли [Глг| =я подумала, что бы сделать, чтоб мы на- 
смеялись; 

насмолити аб и АГ БГ ЛЧ =просмолить, высмо- 
лить, засмолить; *дикуны ...пёред‹«рундов» старают 
ся — соб! сёрсть: глядают живичное дёрево и чухают 
ся боками у ёго дрик [нч] =вепри перед «раундом» 
стараются просмолить свою щетину: ищут смолис- 
тое дерево и трутся боками о его ствол; 

наснов|а ЕЛЧ =проект; эскиз, дизайн; предложение; 
*-а закона =законопроект; проект закона; *позад 
=ы кого =по предложению кого; *(в)улишарська 
-а =рационализаторское предложение; *робити -у 
=проектировать; 

насновати аб и ЕБ ЯГ *(прядиво) =смотать пряжу 
в мотки; *(нитки) =набрать основу ткани; 

насол ода ЕЕБ =наслаждение; 

насолодити аб ЕБ =насладить; *- ся=насладиться; 
насолодко а4у (кул) =как сладкое блюдо; *ршу 
(квакы)... не лиш -— варят у молощ, но и заквасят на 
зиму так, як капусту [Жтк] =репу не только варят на 
молоке как сладкое блюдо, но и квасят на зиму, как 
капусту; 

насолодженя п БС ЕБ =наслаждение; 
насоложовати таб и ЕБ =наслаждать; 
=наслаждаться; 

насоложуючый а4} ЕБ =наслаждающий; 
насохт ованый а@} =привыкший; *чоловик не = 
босый ходити [Лзн] =люди не привыкли ходить 
босиком; 

наспак аду БГ БС ЛЧ [М-В] =наоборот; вспак, 
набпак (обл); *-— порозумти =превратно понять; 
*ушитко перевернуло ся - ==всё перевернулось с 
ног на голову; *то было не так, як казали, а — [Чр 
=дело было не так, как говорилось, а наоборот; 
наспати аб % БГ БС ЛЧ =наспать; **- тлуханю > 
глуханя; *-— ся =наспаться; 

наспелати аб х СП =начерпать; налить половником; 
насп ред а4у ргер АГ СП =перед; впереди; *вуйшов 
— нёго =вышел ему навстречу; *дружба берб хлиб, 
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кладб - молодых [Лзн] =шафер берёт хлеб и ложит 
его перед женихом и невестой; 

насшвати аб и БС =напеть; *переказованя давн! / 
/-вми Навадата, // што щи сам соб! й гудовчит [ИИ]; 
*-—ти ся =напеться; 

на сплаткы аду [Алм] =в рассрочку; *договорив 
ся, ож дадут му товар - [Чр! =он договорился, что 
товар дадут в рассрочку; 

наспорити аб е БГЛД *- гроший =накопить денег; 
*-— ся =увеличиться; накопиться; 

наспул аду (ткж вспул) БГ ЛЧ ОБ СП [П-Г] =совмест- 
но; сообща; в испольщину; *не мати нич -— =не 
иметь ничего общего; *дати / взяти — =дать / взять в 
общее пользование; *арендаш, што хоснуе з6млю 
— (ист) =испольцик; *арёнда землй - (за полбвку 
урожая; ист) =испольщина; *кедь Жидза 150 золо- 
тых купив Русинови вблы - и продасттх, вперед уйме 
соб! из сумы 150 золотых, а на бстанку подйлят ся 
[Жтк] =если еврей за 150 золотых купил русину волы 
в общее пользование и продаст их, сначала из суммы 
отчислит себе 150 золотых, а остатком они поделятся; 
*богат! давали на третину з6млю... газда зорав, 
побяв, а они мали скопати, изобрати и дати дв! част, 
а {м трётю... а пасулю -—, на пасулю половка 6му, а 
половка газд1 [Злс] =богатые давали землю за треть, 
хозяин вспахал, посеял, а они должны были пропа- 
лывать, убрать и дать ему две части, а третья им; а 
фасоль в испольщину, половина фасоли ему, а 
половина хозяину; 

наспулн|ый а4} ЛЧ =совместный; совмещённый; 
*—а школа (ист) =совмещённая школа; 
наспят|ный аа] =обратный; ***а4у *-ь =вспять, 
обратно; назад, в обратном направлении; *-ъ идбш 
// в пуднбжа тых столНЪ, // де горы в н6бо йдут // 
величественым крбоком [Слб]; 

насрати аб {и АГ (вульг) =насрать; *кожу з вас 
издерут и на голову вам — перебачте — -врут, изадарь 
будетб ся журити и стугати [Гдн] =кожу с вас слупят 
и на голову вам — извините — насрут, и напрасно вы 
будете горевать и стонать; 

нассати аб и АГБГ *-ти ся =насосаться; *уже 
так -в ся много сортами вина, мрак усё та имив го 
[Гдн] =он уже насосался многих сортов вина, то и 
дело впадал в беспамятство; 

настав|ати шаб ши АГ БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] 
=наставать; наступать; возникать; образовываться; 
*-— час =наступило время; 

наставен|ый ад} =настроенный; подставленный; 
*вода Щдила ся из...щвоку -1 пуд ними корыта [Чр] 
=вода струилась из труб в подставленные под ними 
корыта; 

наставеня п ЯГ *(вм1на) =отношение; настроен- 
ность; *(ор1ентащя) =ориентация; уклон; *(упут- 
ство) =инструктаж; наставление; 

наставити аб г БГ ЕБ ЯГ =наставить; настроить; 
*-— радшю =настроить радио; *-— хыж =настроить до- 
мов; *-— уха=навострить уши; *- будилник, годинку 
=завести будильник, подвести часы; *- порядок 
=водворить порядок; *-— руку =протянуть / подста- 
вить ладонь; *т0б1 позауха, а ты другый бук настав 
=тебе плюху, а ты другой стороной подвернись; *хто 








лем руку наставив, тому сыпав [Слк] =кто лишь 
протянул ладонь, тому насыпал; **- на добрый 
путь ==наставить на путь истинный; 

наставляти таб и АГ БГ ЕБ ЛЧ =наставлять; *-— 
радшю =настраивать радиоприёмник; *- хыж 
=настроить / понастроить домов; *- годинку 
=подводить часы; *-— против кому =восстанавливать 
против кого; **- на добрый путь ==наставлять на 
путь истинный; 

наставляючый а4] ЕБ *(тон) =наставляющий, 
наставительный, назидательный; *(рад1о)=настраи- 
вающий; настроечный; 

наставник та БС ЕБ ЛЧ [П-Г] =наставник; инструк- 
тор; *класный -к =классный руководитель; *Исусе, 
че, помилуй нас [Ктк] =Иисус, наставник, помилуй 
нас; ***Р *—ця =наставница; 

наст алый а4]} =возникший; 

настановйти аб % ЕБ =установить; *-ти ся =уста- 
новиться; *мёжи ними -—ли ся приятельск! контакты 
[пр] =у них установились дружеские отношения; 
настан овк|а Е АГ =установление, положение; 
*общества окрем генералных...законув... самоособ- 
н!-ы...звыкли мати [Гдн] =общества кроме основных 
законов имеет специфические установления; 
настановляти таб и ЕБ =устанавливать; 
настаняп БГ ЛЧ *(услов!й) =образование; *(яри) 
=наступление; приход; *- чажкостий =возникнове- 
ние трудностей; 

настАти аб шу АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =настать; 
стать; возникнуть; появиться; *така бестда -ла 
=такие разговоры пошли; *як -в дворничити пан 
Годермарськый, дав ушитку даню пописати [Джв] 
=как стал управляющим господин Годермарский, он 
взял на учёт все налоги; 

настаюч|ый ад} =наступающий; возникающий; 
*крачун ...служит до вицованя ...удносно урожаю в 
-ум рощ [Птш] =рождественский хлеб используется 
для гадания относительно урожая в наступающем 
году; 

настелити аб х АГБГ ЛЧ =настелить; 
настиный аа) ЕБ =настенный; 

наст оёвати та и =настаивать; *61 жених не дуже 
хот!в тебб за кума, али она -ла [Чбр] =её жених не 
очень хотел, чтоб ты был кумом, но она настаивала; 
наст ойчивость ЕЛЧ =настойчивость; упорство; 
наст ойчив|ый аа} ЕБ ЛЧ =настойчивый; ***а4у 
*—о =настойчиво; 

наст олн]ый а} =настольный; *ко з нас не знае 
нашых Мпсяцесловув! правилно назвав ...наш народ 
{мсяцеслов} ...-ов книгов [лн] =кто не знаком с 
нашими календарями! верно наш народ назвал ка- 
лендарь настольной книгой; 

настопорчити аб  ЯГ =взъерошить; нахохлить; 
*— ся =взъерошиться, заартачиться, нахохлиться; 
насторожиИти аб г *-ти уха =навострить уши; 
стать вслушиваться; *-ла ухо: ...што говорят? [Чр! 
=она стала вслушиваться: что говорят?; 

наст оянка ЕБГ *ор1хбва - =ореховая настойка; 
наст бяти а иг (з1ля) АГ БГЛЧ [П-Г] =настоять; *-— 
ся (рзн.знач) =настояться; 

настрадати аб ши ЕБ *- ся =настрадаться; 
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настрашсный а} ЕБ =напуганный, испуганный; 
настрашеня п ЕБ =кошмар; 

настрашити аб и АГ БГ БС ЕБЛЧ СП =испугать, 
напугать; *(набабрати) =наляпать, напачкать; 
*(згопкати) =сляпать, плохо сделать; *-— ся =испугать- 
ся; (разг) напугаться; 

настрл ш =охотничья добыча; *(спорт) =сумма 
набранных при стрельбе очков; 

настрёляти аб г БГ =настрелять; *-— ся =настреля- 
ться; 

настроеный аа} ЕБ =настроенный; 

настр оёвати таб г ЕБ =настраивать; *- ся =на- 
страиваться; 

настроёвый а4] ЕБ =задушевный; интимный; 
рождающий настроение; 

настрдити аб & ЯГ =настроить; *- ся =настро- 
иться; 

настройник т ЕБ =настройщик; 

настругати аб АГ БГ ЛЧ =настрогать; 
настр|уй шт БС ЕБ ЯГ =настрой; настроение; 
*дловый -уй =деловой настрой; *в такум -ою 
прихбдит до нёго штабный &го старшина [Врн] =в 
таком настроении приходит к нему штабной его 
сержант; 

настрычи аб & =настричь, нарезать ножницами; 
наступ т ЕБ ЯГ =наступление; *(на пост) =вступле- 
ние; *они ...нияк не розум!ти, чому ...Мадяре не 
роблят -у прбтив сих мст, хоть щсарськое войсько 
при каждум зудар! давало 1м ...нагоды [Врн] =они 
никак не могли взять в толк, почему венгры не 
наступают в этом месте, хотя императорское войско 
при каждом столкновении давало им возможности; 
наступа Е ЛЧ =последовательность, преемствен- 
ность; 

наст упаня п ЛЧ =наступление; приближение; 
наступати штаб ши АГ БГ ЕБ ЛЧ =наступать; 
приближаться; *- на пост =вступать в должность; 
*-— до роботы =поступать на работу; 

наступ аючый а4] ЛЧ =наступающий; следующий, 
последующий; 

наступИти аб ши АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =наступить; 
прийти на смену чему / кому; *-ти на пост =всту- 
пить в должность; *-—ти до роботы / на роботу =по- 
ступить / устроиться на работу; *пёрвым королём 
Палестины быв Савл, а за ним -в Давыд, што заяв 
Срусалим и положив го главным варошом края 
[Чпи] =первым королём Палестины был Саул, а за 
ним взошёл на трон Давид, который взял Иерусалим 
и сделал его столицей края; 

наступни|к тт БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =последователь; пре- 
емник; * {Бокшай} учив сяу [мре Ревеса, -ка Мун- 
качия [ох] =Бокшай был учеником Имре Ревеса, по- 
следователя Мункачи; ***[ *—ця =последователь- 
ница; преемница; 

наступ овный ад} ЯГ =наступательный; 

Настя ЕЛЧ ЯГ =Настя; 

наст яговати аб г Вед БС =стянуть (отовсюду); 
наст яти аб \ (ся) =написать, помочиться; (прост, 
вульг) насцать; 

насувати таб и БГ ЯГ [П-Г] =надвигать; *- ся 
=надвигаться; 





насукати а 1 АГ БГЛЧ [П-Г] =натереть; *Швкы — 
(текс) =намотать шпульки (в челнок для тканья); *та 
я сяду за кросбния, // буду соб1ткати, //аты прийди, 
муй милёнькый, // щвкы - [Дзн]; *— ся =натереться; 
насунути аб и БГ ЕБ ЯГ =надвинуть; *- ся 
=надвинуться; стечься; 

насухо аду АГ ЛЧ [М-В] =насухо; *- не вуйде, 
понбже на нквзшщию комая вудана... итак до права 
возьме ся [Олш] =сухим из воды не выйдет, ибо дано 
поручение на расследование и он попадёт под суд; 
**-— уйшов ==как с гуся вода; **даст буг, — не уйде 
==воздастся ему за грехи его; 

насушити аб АГ БГ ЕБ ЛЧ =насушить; *- ся 
=насушиться; 

насущный а4} АГ БГ БС ЕБЛЧ ЯГ [П-Г] =насущ- 
ный; настоятельный; *-а потрёба =насущная / на- 
стоятельная потребность; *-ый 1нтербс =кровный 
интерес; *усб лиш роби а роби та мори ся за тым 
хлбом -ым [Гдн]; **хл!б -ый ==хлеб насущный; 
насходити аб ши Неа *-ти ся =собраться; съеха- 
ться; (у великуй сил! / чудо кулько) понаехать; *як ся 
люде до тых гор —ли.... заложили малый валал [Глг] 
=когда люди съехались в эти горы, они основали 
небольшое село; 

насцяти аб г [П-Г] =написать, помочиться; (прост, 
вульг) насцать; 

насчад тт (редк)> насчадок; *явур ...в старуй колядщ! 
«Коли не было з насчада свйла» сфмволзуе ростучу 
силу, животвборну силу [Птш] =явор в старинной 
колядке «Когда с рожденья не было света» символи- 
зирует растущую силу, животворную силу; 
насчадити а и [Алм] =родить; *-ти ся =родиться; 
*а бодай бы-сь ся, газдо, быв не скбльчив, обы-сь ся 
быв не -в, такый ты у мёне газда! [М-П] =а чтоб 
тебе, муженёк, не появиться на свет, чтоб тебе не 
родиться, такой ты у меня хозяин!; 

насчад]ок т (редк) =рождение; *бодай бы быв 
николи не вернув... матерь, пес, не познавав... мучила 
ся мати муками жалю, проклинала и годину ёго -ку 
[Стн] =лучше бы никогда не возвращался... мать не 
узнавал, собака... мучилась мать горькими муками, 
проклинала минуту его рождения; 

насылати таб и ЯГ ЯЯ [11-Г] =насылать; 

насып ш ЕБ =насыпь # *вускочме на - [М-В] 
=давайте вспрыгнем на насыпь; 

насыпан|ый аа} БС НТ ЯЯ =насыпанный; *(гать / 
маса) =насыпная; 

насыпати аб & АГБГБСЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =насы- 
пать; засыпать; *-ти поливку / вино =налить суп / 
вино; *я вже помолотив, ай ли сьме до сыпанця 
[Глг] =я уже смолотил, и мы засыпали в амбар; *-ти 
ся =насыпаться; налиться; 

насып ати тпаб \ (ткж насыповати БС) АГБГЕБНТ 
=насыпать; *- поливку / вино =наливать суп / винб; 
*— ся =насыпаться; 

насып овый а} ЕБ =насыпной; 

насыс|ка Е(ткж — т ЕБ) =ливер; 

насытИти аб г АГБСЕБ ЛД ЯГ=насытить; *як1х 
годовав и -в Исус Христбс [Джв] =как их кормили 
насытил Иисус Христос; *-ти ся =насытиться; 
насытный а4]} =питательный; 
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насыч вность {=насыщенность; *{пословиц!} сут 
носителями богатой... -и [Грк] =пословицы несут 
богатую насыщенность; 

насычен|ый аа} ЕБ ЯГ =насыщенный; накормлен- 
ный; *ищи кури, гуси, качкы и инша крылата вся- 
чина не-а [Кст] =куры, гуси, утки и прочая крылатая 
всячина ещё не накормлена; 

насыченя п ЕБ ЯГ =насыщение; 

насыщати таб г ЕБ =насыщать; *-— ся =насьшщаться; 
насюлько аду (нар) СП =настолько; 
натанкованый а4] =заправленный (топливом); 
натанковати а и =заправить (топливом); 
натаниёвати аб ши *- ся =натанцеваться; *на 
гускы... Двкы и лепн! и сам, незваны, радо идут, 
обы ся до рана найграли (-ли) [Жтк] =на гулянье в 
вечер накануне свадьбы девушки и парни и сами, 
незваные, охотно приходят, чтобы до утра натанце- 
ваться; 

нататровати аб и =начесать / взбить (волосы); 
натвердо аду =вкрутую; *яйцё - =крутое яйцо; 
натворити аб г НТ ЯГ =натворить; 

нате 15 БГ ЛЧ [П-Г] =нате!; возьмите!; 

нат ельо аду (нар) БС =настолько; 

натепло аду ЛЧ =до тёплого состояния; 
натерпйти аб шт ЯГ *-ти ся =натерпеться; 
настрадаться; *б1дна, уж ся дость натрапила ай дость 
хворбты ся -ла [Глг] =бедняжка, сколько она на- 
мучилась и настрадалась от болезни; 

нат рьханый а4} АГ =гружёный, нагруженный; 
* { протоптати} ширбку дорогу, обы муг проходити 
= кунь [П-Г] =протоптать широкую дорогу, чтобы 
прошёл гружёный конь; 

нат 6рьханя п АГ ЕБ =нагрузка; *исб новое на- 
тёрьханя не хот!в бы носити [Гдн] =эту новую нагруз- 
ку не хотел бы нести; 

натерьхати аб и АГЕБСПЯЯ [11-Г] =нагрузить; 
*едён раз 4 вбзы -ли [Гдн] =один раз 4 воза нагру- 
зили; 

натесати аб г АГ БГ ЛЧ =натесать; 

нат есченя п ЯГ *(геол) =натёк; *(мед) =инфильтрат; 
натечиа6 ши АГ БГ ЛЧ =натечь; 

натина ГЕБ ЯГ ЯЯ =стебель; наземная часть 
растения; 

нат иня п со] БГ БС =лоза; высохшие стебли; ботва; 
натиск т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=нажим, натиск; 
натисканя п ЕБ =давление, нажим; 

натискати аб и БС =втиснуть, напихать; *- ся 
=втиснуться, набиться; 

натискати таб г АГ БГ ЕБ ЯГ =нажимать; наста- 
ивать; 

натискливый аа} ЕБ ЛЧ =назойливый, надоед- 
ливый, липкий; 

натискнути аб и АГЕБ ЛЧ =нажать; 
наттуловАти аб и АГ =титуловать; *Раковщй 
русинство НаеНззипа 2епз теа назвав, Липницькый 
Багфамззипа зепз поза -в [Гдн] =Ракоци русин 
назвал Ядейззила эепз теа, а Липницкий титуловал 
их Багфанз$ипа сепз позга; 

натРаня п ЯГ =натягивание; вытяжка; *- ся =под- 
глядывание, заглядывание; **- покровця ==перетя- 
гивание одеяла; 





натРати аЪ г ЯГ =натаскать; понатаскать; *- ся 
=устать от таскания; 

нат?гати таб т АГ ЕБ СП ЯГ =натягивать, 
протягивать; *- ся =заглядывать; подглядывать; 
высматривать; *там контракт иззаду; ун ся натгат, 
де контракт, а она тогды — праск 6го пудковами в 
голову [Гнт] =контракт у меня сзади; он высмат- 
ривает, где контракт, а она тут трах его подковами в 
голову; 

нат!гачка Е т (ткж - ш СП) [Алм] [Мгч] *(на 
паплан) =пододеяльник; *(на заглавок) =наволочка; 
нат Рова|ти та г =затягивать; *(нбгы) =вытя- 
гивать; *-ти кого =интриговать кого; *лежав Василь 
порузных бблницях; ...ногуякымись машинами -ли 
[Мрн] =лежал Василий в разных больницах; ногу 
вытягивали какими-то снарядами; 

натжати таб шё БГ =натекать; 

натлавпость #=обрюзглость; одутловатость; отёк; 
натлавйый аа} =отёкший; *-а тварь =одутловатое 
/ обрюзгшее / обрюзглое лицо; 

натлавлти а6 ши =обрюзгнуть; оплыть; отечь; 
натнити аб и ЛЧ =наложить тени, оттенить; 
шатировать; оттушёвать; заштриховать; 

напйнка ГЕБ ЛЧ =оттенение, затенение; штриховка, 
тушёвка, оттушёвка; шатировка; 

нат ияти таб г ЛЧ =накладывать тени, оттенять; 
шатировать; оттушёвывать, тушевать; штриховать, 
заштриховывать; 

натряти а & (обл -кр- СП) НТ =прогнать; 
натйисный а4] =довольный, удовлетворённый; 
*вертав ся домув -— добрыми в!стями [Чр1] =он 
возвращался домой, удовлетворённый добрыми 
вестями; 

натйшити а и БГ ЛЧ ЯГ =обрадовать; доставить 
удовольствие; *- ся =обрадоваться; получить 
удовольствие; 

наткйти аб и БГ=наткать; *тых луктюв было 
много, жебы са ай много полотна —ло [Глг] =мотков 
этих много было, чтоб и полотна много наткать; 
наткнупи аб ши ЯГ *- ся =наткнуться; 

натовк т (мед) ЛЧ =ушиб; ссадина; 

натовченый а] НТ *(перст) =ссаженный; *(цукор) 
=толчёный; 

натовчи а и АГБГНТСП [П-Г] *(збити) =отлу- 
пить; *(руку / ногу) =ссадить; *(ростовчи) =исто- 
лочь, натолочь; надробить; 

нат окми|ти аб 1 АГ ЛД =выторговать; (уст) при- 
обрести; *{Христбс} пушов тай -в нам у отця 
спочивок [Джв] =Христос пошёл и приобрёл для нас 
у отца покой; 

натонко аду БС =тонким слоем; *тотб мы попряли 
=, повсмо нАтонко, а колбся нагрубо [Злс] =из этого 
мы напряли тонких ниток, из тонкой пряжи, а из 
грубой - толстых; 

натопеёный ад} БС НТ =натопленный; 

натопиИти аЪ 1 БГ БС НТ =натопить; *-ли смолы, 
повну яму налляли [Гнт] =натопили смолы, налили 
вяму до верха; 

натоптати а г БГ =натоптать; 

нат дргати аб и ЯГ =нарвать, надёргать; *- ся 
=нарваться; надёргаться; 
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наточити аб и БГЕБ ЛЧ *(питя) =нацедить; на- 
точить (уст); 

натрапсзник т (церк) ЛЧ =скатерть на престол; 
натрапити аб и БС ЕБ =намучить; *-ти ся 
=намучиться; **б1дна, уж ся дость -ла ай дость 
хворбты ся натершла [Глг] =бедняжка, сколько она 
намучилась и настрадалась от болезни; 
натрафити аб 1пв (ткж страфити) АГЕБЛЧ СПЯГ 
*-— на кого, што =наткнуться, натолкнуться; наско- 
чить; набрести; *- на сбпур =встретить сопротив- 
ление; *зачали другых докторув кликати, но на 6го 
хворость не годн! - [Глг] =стали звать других док- 
торов, но найти его хворь не могут; 
натренрованый а4] =тренированный; *мав 
острый, — слух [Чр!|=у него был острый, натрениро- 
ванный слух; 

натрепати аб и ЕБ =наломать; *дрыв было, ...бо 
там ся р!зала сяговина, кбнарюв -ли [Глг] =дров 
было вдоволь, ведь там пилили кругляк, наломали 
веток; 

натримало аду =надолго; 

натрий т (хим) ЛЧ ЯГ =натрий; 

натрова Е (зуп маслаг) ЛЧ =одуряющая / дурманя- 
щая приманка для рыбы; 

натровеный а4} ЛЧ =натравленный; науськанный; 
*— наруд як ся справовав? [Чпй] =как вёл себя 


науськанный народ?; 
натровеня п ЛЧ =натравливание, стравливание; 
науськивание; 


натровити аб и ЕБ ЛЧ =натравить, стравить; наусь- 
кать; 

натровлёвати паб и =натравливать, стравливать; 
натрое аду =натрое; на три части; *то, што мализ 
1ды, подлили - [Чрй =съестное они поделили натри 
части; 

натрощити а г БГ [П-Г] =наломать; *- орхы 
=наколоть орехов; 

натрудити аб и =утомить; натрудить; *-ти ся 
=натрудиться; устать; *правда, —в ся, наб\тав ся 
доста [Стн] =конечно, пришлось натрудиться, 
набегаться: 

натрясти аб г АГ ЛЧ ЯГ=натрясти, натрусить; *— 
ся =натрястись; 

натулько аду АГ ЕБ ЛЧ СП =настолько, столь; 
* {Кутка} способностями и свойствами - убдаребн... 
обы сесь новый уряд удповдно исповняти годен 
[Гдн] =Кутка настолько одарён способностями и 
свойствами, чтобы соответственно исполнять новую 
должность; 

натум аду АГ =тут же; *начим Добош двёрт 
втворив, — Щефан в нёго спалив [Шми =как только 
Добош открыл дверь, тут же Щефан пальнул в него; 
натура ГАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ОБ ЯГ [П-Г] =натура; 
*(чоловка) =характер; (прикрывана) обличье; 
*(прирбода)=природа; *(малёваня) =пленер; этюды; 
*мягко! -ы =бесхарактерный; *побдн! леса мают 
горючу -у [Чпй] =некоторые физические тела 
имеют свойство гореть; *вун из нима ходив на -у 
[пр] =он с ними ходил на этюды; **кулько людий, 
тулько - [Лзн] ==что голова, то разум, что город, то 
норов; 





натурал т *сшвати -ом [нн] =петь просто, по- 
простецки, безыскусственно; 

натуралзащя ЕЯГ =натурализация; 

натурал вм т БС ЯГ=натурализм; 

натуралв ованый аа} БС =натурализованный; 
натуратзовати аб (юр) БС =натурализовать, 
принять в гражданство; *-— ся =натурализоваться; 
натуралй! р!/апё *(за роботу) =натуроплата; 
*(спулщина) =оброк испольщика; *плаченя у -ях 
=оплата натурой; *зббрано гроший в готбвости 
90.000 Кч, много дарункув в -ях: мука, солонина, 
платя [ПтП] =собрали денег наличными 90.000 Кч, 
много подарков в натуре: муку, солонину, одежду; 
натуралиста п БС ЯГ =натуралист; 
натуралстичный аа} БС =натуралистический; 
натуралность Е ЕБ =натуральность; безыскус- 
ственность; непринужденность; 

натуралн|ый а4} АГ БСЕБ ЛЧ ЯГ =натуральный; 
безыскусственный, естественный; *-а налбжность 
=вещевое довольствие; *-ый и майстровый мате- 
рлал =натуральный и искусственный материал; *-у 
гомылу роскопати нич не хоснуе [Чий] =раскопать 
природный курган - никакого толку; ***а4у *-о 
==натурально; безыскусственно, естествено; 
натурный ад} ЛЧ =натурный; *-аикща =пленер- 
ная зарисовка; 

натучити аб & АГ ЕБЛЧ =откормить; 

натха ЕБС ЛЧ [Алм] =насморк; **достати -у 
—=схватить насморк; 

натхавый а4} БС =простывший; 

натыкати аб и АГ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =натыкать; 
натыкати ша и АГ ЛЧ =натыкать; *- ся 
=натыкаться, наталкиваться; 

натыти аб шё АГ БС =растолстеть, располнеть; 
ожиреть; 

нать Г (ткж надь ЛЧ) =стебель; наземная часть 
растения; *не было иншого... кочаня мыли... а коли 
появила ся - тай жалива... вже было красно, фАйно 
[М-ПШ =другого не оставалось, мы ели кочерыжки, а 
когда появились стебли и крапива, уже приятно было, 
хорошо; 

натяганя п ЕБ *(филя) =розыгрыш; *(спорт) 
=потягивание; 

натягнути аб & НТ ЯГ ЯЯ > натягти; *ся шруба 
хлипка, най ю пушкарь натягне [М-В] =этот винт 
отпущен, пусть ружейный мастер его подтянет; 
нат ягнутый а4} БС ЕБ =взведённый, заведённый; 
натянутый; *(з кым вубабрали) =разыгранный; 
нат яговати таб и (ткж натягати ЛД СП) БС ЕБ 
*(руку) =протягивать, тянуть; *(годинку) =заводить; 
*(кого) =разыгрывать; *- ся (за чим) =тянуться; 
нат ягти аб г АГ БСЕБ ЛЧ СП =натянуть; подтя- 
нуть; *-— когутик / кокош =взвести курок; *- годинку 
=завести часы; *- руку =протянуть, занести руку; 
*-— скурку =расправить шкурку; *- кого =разыграть 
кого; *вхопив пушку стриляти... та не видко... тогды-м 
кокопп испустив долу... а вун знова на груни... пуш- 
ку-м натяг на два кокош! та буку на грун [Пик] =схва- 
тил ружь6 стрелять... да не видать... тогда я снял ружьё 
со взвода... аон опять на горе... взвёл я оба ствола да 
побежал на гору; *- ся за чим =полезть за чем; 
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натяк т БГ ЕБ =намёк; *штобы быв 1нтернат, не 
маеме на то жадн! -ы [Ллк] =на существование об- 
щежития нет никаких намёков; 

натяканя п ЕБ =намёк; *чинити - =говорить на- 
мёками; 

натякати штаб ши ЕБ =намекать; *Цупра сам до 
нёго зайшев и зачав -, ...най му даст косити {лазбк} 
[Стн] =Цупра сам зашёл к нему и стал намекать, что 
он бы непрочь выкосить замедрину; 

натякн упи аб ши ЕБ =намекнуть; 

наубходи|ти аб шё: *-— ся =повозиться; *што ся -ла 
коло дочек [Глг| =ну и пришлось же ей повозиться 
с детьми; 

наугады а4у (зуп невуречи) ЛЧ ==ни в сказке ска- 
зать, ни пером описать; *такый лейнь, же онь — 
=парень, каких поискать; 

наудити аб и =наудить; *-в повну канту [Чр! =он 
наудил полный бидончик; 

наука Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =наука; учёба; 
учение; урок; *(церк уст) =богослужение; *мати 
—у 1сторй и права =изучать историю и право; *до- 
рогое ест д1ло на сюм сви, де ест пуп добрый из 
—ов, из доганянём Божым [Джв] =дорогого стоит в 
нашем бренном мире, если где поп силён в богослу- 
жении, в увещании Божьем; **наука готова раз 
хл1ба ти даст [Лзн] =учения корень горек, а плод 
сладок; 

науковастый а4} =наукообразный; 

наукт 6ма аду > навхтбма; 

науновати аб ши > навновати; 

наустити а \ ЕБ (против кого) =науськать; 

наут т (бот С1сег аченпит, зуп леблелия) БС =нут; 

науч(ов)аня п ЕБ ЯГ =обучение; *лемковськый 
ввёденый быв... як язык — ищи в меживойню, в роках 
1934—1938 [Мгч] =лемковский язык в обучении был 
введён в период между войнами в 1934—1938 годах; 
научАти ша и АГБГБСЕБ ЛД ЯГ =учить; *-ти 
ся =учиться; выучиваться; *-Име ся, обы сьме ся 
не двоили [Джв]| =чтоб мы не сомневались, давайте 
учиться; 

науч аючый а4} ЕБ =обучающий; 

наученость ГАГ =выучка; обученность; *но все 
..мало для того, штобы есьмё могли заключити на 
—Ъ ...наших попув [Гдн] =но этого всё же недоста- 
точно, чтобы делать вывод о выучке наших священ- 
ников; 

научен|ый а9] (ткж навченый) БС ЛД *- на што 
=приученный, выученный, привыкший к чему; 
*-ый майстер =обученный / квалифицированный 
мастер; *справили ужб ц!мерманську роботу, и 
справили так, ож -1 майстры лиш хвалити могли, и 
то не без зависти, 1х роботу [Жтк] =сделали уже 
плотничью работу, и так сделали, что квалифици- 
рованные плотники только похвалить могли, причём 
не без зависти, их работу; 

наученя п ЕБ ЛЧ =урок; *(мантры) =манеры, 
воспитание; *взяти - =извлечь урок; 

научити аб  АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ [П-Г] *-ти на 
што =научить чему; приучить к чему; *-в на тотб 
свт ди =научил этому своих детей; *як отбць муй 
мен -в, так я чиню [Джв] =как мой отец научил 





меня, так я и делаю; *-ти ся =научиться; выучиться; 
*—ти ся лекцию / стих =выучить урок / стих; *добр! 
—ти ся (што робити) =навостриться (что делать); 
**щастливый тот, што ся научит на чужуй 61 [Гл] 
==не смейся чужой беде, своя на гряде; 

научник та БС =учёный; *не сухым языком -а писав 
сво! 1сторичн! сочинбён [Кпр] =свои исторические 
сочинения он писал не сухим языком учёного; 
научницькый а4)} =свойственный учёному; *вказа- 
ня особности Антония Годинкы, 6го —ого справованя 
ся и ёго научных резултатув присшвае всокоченю 
„.духовного наслства [Удв] =показ личности Антона 
Годинки, его поведения как учёного, и его научных 
результатов способствует сохранению духовного 
наследия; 

научно-зглядователный а4} =научно-исследова- 
тельский; 

научный аа) АГБСЕБЛЧ [М-В]=научный; ***аду 
*-—0 =научно; по-научному; *правду мож найти... 
лиш -—0 трёба розберати дло [Влш] =истину найти 
можно, только нужно вопрос рассматривать по- 
научному; 

научовати таб БС =обучать; *-— ся лекц1ю / стих 
=выучивать урок / стих; *- ся =обучаться; 
найиный а} ЕБ *- телефон =наушник; телефонная 
гарнитура; *-— сыдок (чого) =свидетель, слышавший 
своими ушами (что); 

наущати таб г ЕБ (против кого) =науськивать; 
наущеня п ЕБ (против кого) =науськивание; 
натравливание; 

нафарадл ован|ый ад] =утомлённый; *-уй уд юж- 
ных бурь... // букбты... // протяговали, гикой бы жон!, 
мен! [ПтИ]; 

нафараднй ый ад} =утомлённый, усталый; *сплят 
бавкы —1 [ПтИ]; 

нафарбити аБ г АГ ЛЧ =накрасить; *- оч! / брыва 
=подвести глаза, брови; *-— ся =накраситься; 
наф/лм ованый аа] =снятый; экранизированный; 
нафлмовати аб и =заснять; снять на пленку; 
нафркати аЪ г =начиркать; *бог знае што —ла, 
намазгуляла т1нтов [ЧрИ =непонятно что начиркала, 
намарала чернилами; 

нафрыштиковати аб 1: *- ся =(хорошо) позавт- 
ракать; (разг) назавтракаться; 

нафтаЕБСЕБ ЛЧ НТ ЯГ =керосин; *сыра —=нефть; 
*(и)згущеёна - =(нефтяной) конденсат; *згущёну -у 
для малтера хосновали у Вавлон! [Чий] =в Вавилоне 
нефтяной конденсат использовали для строительного 
раствора; 

нафталини т (хим) БС =нафталин; 

нафтовод т БС =нефтепровод; 

нафт овый а9} БС ЯГ =керосиновый; *при...свйтлй 
-—ойлампы ...кулько казок, персказув родит ся [МрА] 
=сколько сказок, сказаний рождается при свете 
керосиновой лампы; 

нафтоносный а4] БС =нефтеносный; 
нафтохранилище п =нефтехранилище; *там 
находило ся - [Чр!] =там находилось нефтехра- 
нилище; 

нафтян| ый аа} ЛЧ *-ой добыванище =нефтяные 
промыслы; *ёгб очЕбыли так як все, ..но мати при 
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слабум -ум свйтл! не могла пбзнати: ци то порыв о 
житя, ци замаскованый жаль [Слк] =его глаза были 
как всегда, но мать при слабом свете керосиновой 
лампы не могла распознать: то ли в них порыв к 
жизни, то ли завуалированная тоска; 

нафуканик т (нар) =напыщенный, заносчивый 
человек; 

нафуканость { (нар) =напыщенность, заносчи- 
вость, надменность; 

нафукан|ый ад] (нар) =высокомерный; надутый; 
обработанный газом; *комната была -а ...против 
комарув [Чр! =комната была обработана против 
комаров; 

нафукати аб и (разг) =надуть; нанести ветром; 
*-ла порфином соб! на волося [Чр!| =она пульвери- 
затором наодеколонила волосы; 

нафурт аду [П-Г] =насовсем; 

нафыркати аб и [П-Г] =нашвырять; набросать; 
нападать; 

нахапати аб и АГ БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =нахватать; 
наловить; *- ся =нахвататься; 

нахапкы аду СП =наспех; второпях; 

нахаркати а и АГ БГ ЛЧ =нахаркать; 
нахвален|ый аа) =разрекламированный; восхвалён- 
ный, расхваленный; *-а (двка) =хвалёна; *познакб- 
мила ся з -ым матрёв лецнём [ЧриИ =она познако- 
милась с парнем, расхваленным матерью; 
нахвалити аб 1 АГ БГ ЛЧ ЯГ =нахвалить; расхва- 
лить; разрекламировать; *-— ся =нахвалиться; *Гум- 
болдт, ...Грум, ...Гёрдер...не можут ся - богатством 
народной речи [Стр] =Гумбольдт, Гримм, Гердер не 
могут нахвалиться богатством народного языка; 
нахвалян|ый ад} =восхваляемый; широко реклами- 
руемый; *-а страва — часто отрова [Чр! =реклами- 
руемая пища — часто отрава; 

нахваляня п =восхваление; хваление; 

нахваляти таб г АГ =хвалить, хваливать; *-— ся 
=хвалиться; бахвалиться; 

нахватати аб г БГ ЛЧ =нахватать: *- ся =нахвата- 
ться; 

Намчеван т (геог) =Нахичевань # 

нахлептати аб г БГ *- ся (за пса) =нахлебаться; 
нахм уравити аф и =нахмурить; *- ся=нахмуриться; 
помрачнеть; насупиться; 

находити таБ г АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ=находить; 
*тратит ся и находит ся =теряется и находится; 
* доста — ся =вдоволь находиться; *нахобдит ся (сд 
чого) =прослеживается что; *л1с як дубовый, и так 
буковый у сюм готари находит ся [Джв] =в этих 
угодьях есть и дубовый и буковый лес; 

находка Е БГ ЕБ ЛЧ =находка; найденная вещь; 
*автор говорит о антрополойчных -х из часув 
старых славян [Мрн] =автор говорит об антрополо- 
гических находках времён давних славян; 
находни[к т ЕБ =нашедший; ***Ё *—ця=нашедшая; 
нах одноеп ЯГ =вознаграждение за возврат найден- 
ной вещи; 

нахддн|ый а} ЛЧ *-ое мсто > найдище; ***-ое 
$1651 ЯГ =вознаграждение (за находку); 
находдячый а4} ЕБ =находящий; *-- ся =находящийся; 
содержащийся; 





нахдженя п =нахождение; 

нахожовати та г Цег ЛЧ =находить; *туй-вем 
дубакы =тут я находил дубовики; *-ти ся =находи- 
ться; располагаться; *у фляшочках нахбжувут ся 
хемщкали =в флакончиках содержатся химикаты; 
*войсько уже ся -ло у пудгорю [Чпй] =войска уже 
находились в предгорье; 

нахолодити аб и БГ =остудить; *- ся =простуди- 
ться; 

нахулити аб ц (уст) АГ =изругать; 

нахыл шт ЕБ =наклон; покатость; 

нахыл вный а} ЕБ =наклонный, покатый; наклонён- 
ный, склонённый; покосившийся; *а ты... ани тот — 
дружстввный бударь есь не спрватзовав [Ксн] =а 
ты даже покосившуюся кооперативную уборную- 
будку не приватизировал; 

нахыл истый а4] =слегка наклонный; покатый; 
нахылити аб г БГ ЕБ ЛЧ =наклонить; склонить; *-— 
ся =наклониться; склониться; 

нахыль ЕЛЧ =склонность, наклонность; предрас- 
положенность; приверженность; 

нахыльный а4} ЕБ ЛЧ =склонный; *-ый на хвороты 
=восприимчивый к болезням; *-ое убёраня фактув 
=подтасовка фактов; 

нахыл яти ттаБ г БГ ЕБ =наклонять; склонять; *-— ся 
=наклоняться; склоняться; 

нац абати аб ши АГ =наползти; *такое {письмо} 
..ани Украинце не мавут, котрых теперь тулько до 
нас ...-ло и закрало ся [Гдн] =такого письменного 
памятника не имеют и украинцы, которых столько 
наползло и забралось к нам; 

нацабкы аду ЕБ СП [Алм] =на четвереньках, на 
четвереньки; (разг) на карачках, на карачки; *такой 
са вёльо раз ставало, шо поховали, а чоловик у гроб! 
ожив, лем пак звонар! ци погрёбникы го найшли у 
гроб! перевёрнутого - [Ччс] =нераз бывало, что 
похоронят человека, а он в могиле оживает, а потом 
звонари или могильщики находят его перевёрнутого 
на карачки; 

нацвкати аб г ЯЯ *(пей, фиг) =наговорить; *(разг, 
арго) =нагрубить; пригрозить; 

нацести аб ши ЛЧ =расцвести во множестве / 
буйно; 

нацигл ованый аа] =натёртый кирпичом; 
нациганити аб г БС =нарассказывать; наболтать; 
насочинять, навыдумывать; (фам) навешать лапши; 
нац ирькати аб и *(нащдити) =надоить; нацедить; 
налить струйкой; *(насцяти) =помочиться; (дет) 
написать; (нар, вульг) насцать; 

нацвм т БС =нацизм; 

нацоналзащя ЕБС ЯГ =национализация; 
нашоналвм т БС ЯГ =национализм; 
нацоналвовати аБ/таБ г БС =национализировать; 
нащоналсета т БС ЯГ=националист; 
нащонатст ичный аа} БС =националистический; 
нацтон алность ЕБГ БС ЛЧ =национальность; *не 
хочеме даякых спешалных преферёнщии... но хочёме... 
сохранити нащюналность, язык, културу, звыча! [ох] 
=нам не нужны какие-то особые привилегии, но мы 
хочем сохранить национальность, язык, культуру, 
обычаи; 


569 


НАЧ 





нащоналн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ =национальный; 
*линтвтстична таркастость... присшват до толерант- 
ности и богатства -ых култур [ох] =лингвистическая 
пестрота способствует терпимости и богатству на- 
циональных культур; 

нацст|а т БС =нацист; *концлагрыу нас створйли 
украйнськ! -ы в 1939. рощ: Рахово, Думен [ох] =кон- 
цлагеря у нас создали украинские нацисты в 1939 
году: Рахово, Думен; 

нашстичный БС =нацистский; 

наищати аб т БС =насосать; *- ся =насосаться; 
нащя ЕБГ БС ЕБ ЛЧ =нация; 

нац ити а6 и АГЕБ ЛЧ =нацедить; наточить (уст); 
*-— ся =нацедиться; наточиться (уст); 

нацбковати таь г ЕБ =нацеживать; *- ся =наце- 
живаться; 

наше аду ЛЧ =полностью, целиком; *-— розвити =в 
совершенстве / полностью / целиком развить; 
нацйеный а) =нацеленный; наведённый; целеуст- 
ремлённый, целенаправленный; *гор! на копансь- 
кому горбкови три канбны -—1 на жел1зничну штацию 
[Хст] =вверху на копанском бугре три пушки, наце- 
ленные на железнодорожную станцию; 

нац лёвати таь т БС =нацеливать; *-— ппитбль на 
кого =нацеливаться / прицеливаться из пистолета в 
кого; 

нацлити аб в БС ЕБ =нацелить, нацелиться; при- 
целиться; взять на мушку; 

нацюловати аб и АГ =перецеловать; покрыть / 
осыпать поцелуями; *-— ся =нацеловаться; переце- 
ловаться; 

нацяпкати а: =накапать; просочиться по капле; 
*из ...стрЕхы ло повное в!дро воды [ЧрИ =с крыши 
накапало полное ведро воды; 

нач аду =зачем; *мертвой з гробу вже не встане, — 
жего двигати [Пвл] =мёртвое уже не встанет из гроба, 
зачем же его поднимать; 

начадити аб ши =начадить; *дды запалили шпы и 
=ли в свытлици [Чр! =старики раскурили трубки и 
начадили в горнице; 

начални|к т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =начальник; *жупы 
наджупан ...быв -ком ...и мав широку адмн1ст- 
ративну ...власть [Кнт] =начальником комитата был 
губернатор и он имел широкую административную 
власть; ***Ё *—ця =начальница; 

началничити таб ши (ткж началствовати АГ) 
=пребывать начальником; 

началн|ый ад} ЛЧ =изначальный; ***а4у *-о =из- 
начально; 

начало п ЛЧ =начало, принцип; 

началство п БГ ЕБ ЛЧ =начальство; *до четыринад- 
цять днув не смете лишити хыжу, страву вам даст 
сёлськое - [М-В] =в течение четырнадцати дней вам 
не разрешается покидать дом, пищу вам предоставит 
сельское начальство; 

начас|ный ад} =срочный; актуальный; злободнев- 
ный; ***аду [М-В] *- =актуально; злободневно; 
начас ованый ад} =приуроченный к сроку; *(меха- 
нм) =замедленного действия; 

начат и аб и =почать; *-— хл!б =отрезать первый 
ломтик хлеба; *- лёкварь =открыть, распечатать по- 





видло; *и як - — треба знати [Чр!| =и как почать — 
нужно знать; 

начатый ад} =початый; *накрыла - хл!б, ...обы не 
черств!в [Чрй =она накрыла початый хлеб, чтоб не 
черствел; 

начекати аб т АГ *- ся =наждаться; 
начепареность {=настороженность; *хвбра —=б0- 
лезненная настороженность; 

начеп ареный а4]} =взъерошенный; нахохленный; на- 
стороженный; 

начепарити аб *-— ся=взъерошиться; нахохлиться; 
начерв- > начерл-; 

начерк ш ЕБ ЛЧ [М-В] =эскиз, проект; очерк; 
набросок; *В. Бобровець: Материнськый язык и л1- 
тературна твбрчость (сощолоичный =) [Ббр] 
=В. Бобровец. Родной язык и литературное творчес- 
тво (социологический очерк); 

начеркйти таб и =набрасывать; *нераз видиме, 
...автор...-е— и на пошту; не треба николи з мтера- 
турным твбром пиловати [Ббр] =нераз бывает, автор 
набрасывает — и на почту; никогда не спешите с 
литературным произведением; 

начеркнупи аб и =набросать; *{даколи} побту 
удаст ся - зекспромту дуже удачный стишок [Ббр] 
=иногда поэту удаётся набросать экспромтом очень 
удачный стишок; 

начерковый а4} ЕБ =черновой; эскизный; 
начерленити аб и СП =нарумянить; *- ся =нару- 
мяниться; 

начерлен|ый а4)} =красноватый; ***а4у *-о =крас- 
новато; в красный тон; 

начерлень {=красноватый оттенок; покраснение; 
начерпаный а4} ЕБ =начерпанный; 

начертаный а4} АГ =начерченный; набросанный, 
обрисованный; *гор! -- =вышеописанный; 
начертаня п ЕБ =начертание; 

начертАти аб 1х АГ ЛЧ [М-В] *(тушом) =начер- 
тить; *(змаповати) =набросать, обрисовать в общих 
чертах; наметить; *не маеме нияко! причины 
думати, же Бачинськый неподобный... образ нам -в 
Куткы [Гдн] =у нас нет оснований полагать, что 
Бачинский набросал неверный образ Кутки; *-ти 
ся =обрисоваться, вырисоваться; обозначиться; 
начеряти аб и ЕБ [П-Г] =налить, начерпать; 
начесан]ый а4} =начёсанный; *(текс) =с начёсом; 
*-ое волося [ЧрИ (уп ташрованя) =начёсанные 
волосы; 

начесати а х АГ БГ ЛЧ =начесать; *- ся =наче- 
саться; 

начетверо аду ЛЧ =на четыри части; 

начим аду соп] АГ =как только; *-— Добош дверт 
втворив, натум Щеёфан в нёго спалив [Шмщ| =как 
только Добош открыл дверь, тут же Щефан пальнул 
в него; 

начинИти аб у АГЕБ ЛЧ СП =наделать; натворить; 
совершить; смастерить; *и раз лиш вижу: што -ли? 
позазберали ся тай перейшли на сесь бук на угбр- 
ськый [Гдн] =и вот смотрю: что они совершили? со- 
брались и перешли на эту сторону, на угорскую; 
**—ти глупостий==наломать дров; *-ти ся =сдела- 
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ться; *-ло ся много б1ды =наделали / натворили 
много беды; 

начиня п со| $15/р1 (уп знарядя) БГ ЕБ ЛЧ НТЯЯ 
=оснастка, снаряжение, утварь; орудие; *школн!-— 
=учебные пособия; *сарсама: -— кажут нов! [Янв] 
=инструмент: а по-новому оснастка; 

начислити аб и ЛЧ =насчитать; 

начистити аб и АГ ЛЧ =начистить; *- ся =начис- 
титься; 

начисто аду (зуп на чистопис) ЛЧ =начисто, набело; 
начитати аб ши АГ БГЛЧ ЯГ *-- ся =начитаться; 
начищати штаб х АГ =начищать; *- ся =начи- 
щаться; 

начорно аду БС *купити - =купить из-под полы / у 
спекулянта; *вёзти ся — ==ехать зайцем / без билета; 
**робити - ==работать налево / леваком (разг) / неле- 
гально; 

начувати таб ши [П-Г] =внимать; 

начудити аб ши НТ =начудить; 

начудо аду АГ =на удивление; *мст - =мест пора- 
зительно много; 

начудовати аб шт БС *- ся =надивиться; *Дти 
..не можут - ся: ...яку Товчок корбву купив [Дмн] 
=дети надивиться не могут: какую корову купил 
Товчок; 

начуханый аа} ЕБ =натёртый; начбсанный; *(сыр) 
=тёртый; 

начухати аб г БС ЕБ ЯГ =натереть, начесать; *(сыр) 
=натереть на тёрке; *(за збабрёну роботу, пей) =на- 
кропать; *-— ся= начесаться; натереться; 

наш ргоп т (нАша Е, нашое п, наш! р!) АГ БГ БС ЕБ 
ЛД ЛЧ НТ ЯГ=наш; *и опять за садов! дерева и за 
винницу, як... убберати плод 1х на хосбн — [Джв] 
=опять таки, о плодовых деревьях и виноградниках, 
как снимать плоды их для нашей пользы; **не -ое 
ся мёле > молоти; 

наша ргоп Р> наш; *файно йде торговля -: // гвуздя, 
паленка, рскаша, // планкач! з фотбвами [ПтИ]; 
нашвакати аб и =отхлестать; 
нашенькый а4} АГ =нашенский; 
=по-нашенски; 

нашепковати та и =нашёптывать; *(сугеровати) 
=внушать; *тырмавут ня за бокы // и -увут на ухо / 
/ повн! страхами казкы [сн]; 

нашептаня п ЕБ =донос; 

нашептАти аб и АГ БГ ЛЧ =нашептать; донести; 
*епископ скликав ...конз1стор1ю не за то, што 6му 
Ызанщй -в [Гдн] =епископ созвал консисторию не 
из-за того, что ему нашептал Бизанций; 

нашепты р!4ап{ ЕБ =наушничество; фискальство; 
нашивати таб г БГ ЛЧ =нашивать; 

нашивка ! (воен) =петлица; *збоку на шапц! была 
..^-— знак 1х оргашзаци [Чри =сбоку на шапке была 
нашивка — знак их организации; 

нашийник тп БГ ЛЧ [П-Г] =ошейник; 

нашийниця ЕБГ ЕБ =колье, ожерелье; 

нашинець т =наш брат; наш человек; *малый 
...музёй навщивляе вбце Михайлув и Володимирув 
из Бруклина ...як -цюв [Днш| =маленький музей 
посещают больше Михаилы и Владимиры из Брук- 
лина, чем наш человек; 
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нашироко аду БС =вширь; разгонисто; с размахом; 
*-— ростворив окна =настежь растворил окна; *пи- 
сьмо / писаня -— =разгонистый почерк; *а вы чули, и 
чоботы дала правити; ладит ся - [Сд6] =а вы слы- 
шали, она заказала и сапоги; готовится с размахом; 
**— розводити ==разводить философию; растекаться 
мыслию по древу; распространяться; разглаголь- 
ствовать; 

наширше аду АГ =подробнее; шире; 

нашити аб г АГБГНТ ЯГ =нашить; понашить; 
наи! ргоп р!> наш; *- дды тихо и мирно проживали 
[Гдн] =наши деды тихо и мирно проживали; 

наиик овати таб и =настропалять; *як ми прийшла 
карта руковати, // став я свого няня -: // няню ты, 
муй няню, учини ми вольну —// иди за мёне служить 
нату войну [Гдк]; 

наийковати аб и =настропалить; 

нашкю и дваня п =схематическое / эскизное изобра- 
жение; набросок; 

нашкщовати аб г =набросать; 

нашкоблити аб г =наскоблить; 

нашкодити аб п БГ ЕБ =навредить; 
нашкребтати аб г АГ ЛЧ =наскрести, наскоблить; 
начесать; почистить скребком; *(крумпель) =облу- 
пить / снять кожицу; 

нашкрябати аб ш *-ти крумпл! =начистить мо- 
лодой картофель; *(нафйркати / збабрити роботу, 
пей) =накропать; *-ла соб! ножиком из стрбма мало 
смолы [Чр!] =она соскоблила ножиком с дерева не- 
много смолы; 

нашмареный а4]} =навязанный; наброшенный; *на 
нёму быв рехлик, ...- на плёч! [Чрй =на нём был 
пиджак наброшенный на плечи; 

нашм ари|ти аб \ =навязать что кому; набросить; 
*баба —ла на ся гуню й ...на двур [Чр! =бабка набро- 
сила тулуп и - во двор; 

нашимарка Г ЯГ =накидка; 

нашмаряти аб и ЯГ =нашвырять; набросать; 
*(против вол!) шаб и =навязывать; 

нашлииковати аб и БС =загримировать; *- оч, 
брыва =подвести глаза, брови; 

наш аду (обл) [П-Г] > нашто; 

нашо|ергоп п > наш; *Автор ...схарактерлзовав нам... 
житя -го села [Ллк] =автор представляет нам жизнь 
нашего села; ***а4у *по -му =по-нашему; 
нашпан бваность #=настороженность; 

нашпан ованый ад} =настороженный; 
наштановАти аб и =настораживать; насторожить; 
*нуч была тёмна и тиха... Николай стояв... напруже- 
ный... майменшый рух -в ёгоб [Стн] =ночь была 
тёмная и тихая... Николай стоял напружившись... 
малейшее движение настораживало его; 
нашшигованый аа} БС =нашпигованный; *(фиг) 
=набитый битком; 

нашпиговати аб г БС =нашпиговать; 
наштореный аа} =накопленный; 

нашпор ованя п БС =сбережение, экономия; накоп- 
ление; 

нашпоровйти аб и БС =накопить; сэкономить; 
*много бы шнязюв —ли, ...атакже урядницькых но- 
гавиць [Кшл] =сэкономили бы много денег, а также 
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чиновничьих штанов; *-ти ся =накопиться; сэконо- 
миться; 

нашрубовати аб \ [П-Г] *(верьхняк ) =накрутить; 
*(наустити, фам) =настропалить кого; завести кого; 
нашськый ад] (нар; уговор: наськый) АГ ЕБ ЛЧ 
=нашенский; *(потя) =ручной, прирученный, до- 
машний; ***а4у *по -ы =по-нашенски; *у нас 
лиш едён и самый сокырницькый сирохман пише 
так по -ы [Гдн]; 

наштимовати аб и БС =настроить; 

нашто аду АГ ЛЧ ОБ СП ЯГ =зачем; *- тя туй! 
=тебя тут не хватало!; *-— бы то украв датко, тадь не 
знав бы, што из ним чинити [Сбв] =зачем кто-то стал 
бы это воровать, ведь он не знал бы, что с этим 
делать; 

нашт дрцголов аду *(ткж -ы) =вверх тормашками 
/ ногами; 

нашум ти аб те АГ ЕБЛЧ =нашуметь; 
нашухдри|ти аъ г (ткж нашупбрити) *-ти шря 
=нахохлить перья; *-ти ся =нахохлиться; *як вхор 
голосно завые, // и пастор кашлат, як говорит, // и 
нусу Мерюн посинт, // в сну ся потя -т [Слб]; 
наще аду БГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ [П-Г] =на- 
тощак; *важн!акщденци часовт, як полудне, пувнуч; 
..и далипакщденци, як нагода, мовчаня, быти - [ПШ] 
=важны элементы временные, как полдень, полночь; 
и другие элементы, как оказия, молчание, быть 
натощак; 

нашипаный а) =наколотый; нащипанный; *мала 
в руц! — пучок петрушкы [Чрй =держала в горсти 
нащипанный пучок петрушки; 

нащипати аб г АГ БГ ЛЧ =нащипать; 

наийняти аб и АГ ЛЧ *(з6рно пёред мливом) 
=просеять / провеять зерно перед помолом; 
нащурити аб и ЕБ *- уха =насторожиться; *- ся 
=насторожиться; 

наява п БС =сообщение; уведомление; 

наявбный аа} БС =сообщённый; объявленный; 
наявити аб ша БС =сообщить, объявить; уведомить; 
*-— ся =явиться; сообщить / уведомить о себе; 
наяво а4у АГ ЛД=налицо; *не дати - =не показать 
/ не подать виду; *прийти / (в)уйти - =обнаружиться, 
оказаться; *приходити - =обнаруживаться; *давати 
наяво =не скрывать; *(в)увести — =обличить; 
разоблачить; *Лучкай давав — свуй жаль над по- 
чинами... славянськых нарбдув вутворити... властн! 
языкы [Мгч] =Лучкай не скрывал своего сожаления 
относительно попыток славянских народов создать 
собственные языки; 

наязАти аб и АГ ЛЧ =навязать; *-ти контакт =свя- 
заться; *забив остров, а на оту остров —в гор! стна 
[Гнт] =забил островье, на это островье навязал свер- 
ху сена; 

наязовати таб АГ *- узлы =навязывать узлы; 
*- контакты =налаживать связи; *(на што) =увязы- 
вать с чем; *сим дуже важным момёнтом в 
народнум образованю и убосновуе ся едён из 
„.принцитув: ...наязуйте шкблное ученя и воспитаня 
на материнськый язык [Ббр] =этим очень важным 
моментом в народном образовании и обосновы- 





вается один из принципов: увязывайте школьное 
учение и воспитание с родным языком; 

наяри аду СП =весной; *- ся вулягнут молод! 
паучкы [нч] =весной выведутся молодые паучки; 
наярь аду =весной, к весне; *- прийде из жонбв ту 
побзерати нас [Ччс] =к весне приедет с женой на- 
вестить нас; 

наяти аб и АГЕБ ЛД ЛЧ НТ ОБ СП =нанять; *пак 
ем наяв 7 паробкы, та копали корчовля за три дны 
[Ллк] =потом я нанял 7 парней, и они копали эту 
неудобь три дня; *-— ся =наняться; 

наят|ый а] АГ ЕБ ЛД =нанятый; *-ое забуйство 
=заказное убийство; *на своюй вадь на -уй з6мли 
робити и пАнови земл! роковину уддавати дозвблиме 
худобнякум, котр! не мают инак з чбго жити [Гдн] 
=работать на своей или нанятой земле и владельцу 
земли отдавать ежегодную дань разрешим беднякам, 
которые не имеют иных средств к существованию; 
Н’Дямена Е (геог) БС =Нджамена; 

не рис! АГ ЯГ=не; *и — пустят1х до мбне, обы соб1 
заробили, як пбреже заробляли [Гдн] =и не пустят их 
ко мне, чтоб они заработали на себя, как прежде 
зарабатывали; 

не! 18 ЯГ =нельзя!; 

негзбучн|ый а4} АГ =неграмотный; *Русин, котрого 
они туй, пуд Бескдом, найшли, неучёный, неукый, 
глупый, так же они не могут такым -ым людём 
самоуправу дати, на што спбред союзными народа- 
ми твёрдо... присягали ся [Гдн] =русин, которого они 
здесь, под Бескидом, нашли, необразованный, 
невежда, глупец, так что они не могут таким 
неграмотным людям дать автономию, о чём решите- 
льно присягали перед союзными народами; 
неактивность ЕБС =бездействие; пассивность; 
неакт ивный а4] БС =неактивный; пассивный; 
неактуалн|ый ад] =неактуальный; *часто читаеме 
в критичных замиках ...редакщй так! уважаня: «—0е, 
..ростягнутое» ...а дале «булше читайте, ...упраж- 
няйте ся» [Ббр] =в критических замечаниях редакций 
можно часто прочесть такие наблюдения: «неакту- 
ально, растянуто» ...и далее «больше читайте, упраж- 
няйтесь»; ***а4у *-о =неактуально; 
неангажованость БС =неучастие; неприсоедине- 
ние; 

неангаж ован|ый а4} БС =неактивный, пассивный; 
*(незачленвный) =невовлечённый; *-—1з6мл1=непри- 
соединившиеся страны; 

неандерталець т БС =неандерталец; 

неандерт аАлськый а4} БС =неандертальский; 
небав(к)ом аду БГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =вскоре, скоро; 
*повёрьхность раны небавом затягла ся нжно- 
ружовов кужков [нч] =поверхность раны вскоре 
затянулась нежно-розовой кожицей; 

небеса р4апЕ АГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =небеса; *учинт 
соб! тайстру неветешейлую и прятаня, штобы не 
умалло на-х [Джв] =собирайте себе суму непрехо- 
дящую и сокровище, которое не уменьшится на 
небесах; **(в)ухвалёвати пуд — ==возносить до не- 
бес; 

небес1дливость ЕБС ЯГ =неразговорчивость; 
молчаливость; 
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небес?дл ивый а} БС ЯГ =неразговорчивый; молча- 
ливый; 

небес? дваня п БС =молчание; 

небесный а4}] АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =небесный; 
*хвала Богу Н-ому за навёрненое щастя [ПпД] 
=слава Всевышнему за возвращённое счастье; 
небит|ый а} =небитый; *с1ла на побитого вовка 
и... говорит лишка: битый -ого несв [Сбв] =лиса села 
на побитого волка и говорит: битый небитого везёт; 
небзувность ЕБС =неопределённость; неуверен- 
ность; 

небзувный а4} БС =ненадёжный; неопределённый; 
нетвёрдый; неуверенный; неблагонадёжный; *-— 
чоловк =необязательный человек; *-крок=нетвёр- 
дый / неуверенный шаг; *- заробок =негаран- 
тированный заработок; 

небленый аа] БС =небелёный; 

неб ть {=лазурь; голубизна; *што яра ярь! // небёс 
=! [Слб]; 

нёбко п (анат раавишл) *твердое / мягкое - =твёрдое 
/ мягкое нёбо; 

неблагодарность ГЕБ =неблагодарность; 
неблагодарн|ый ад} АГ ЕБ ЛЧ =неблагодарный; 
*што вы... о нас мзёрных и -ых розмышляти можете 
[Джв] =как вы можете рассуждать о нас, жалких и 
неблагодарных; ***а4у *-о =неблагодарно; 
неблагодатный ад} ЯГ =неблагоприятный; ***аду 
*-о =неблагоприятно; 

неблагорозумн\ый а4} ЛЧ =неблагоразумный; ***аду 
*-о =неблагорозумно; 

неблагословвный а4}] ЕБ =неблагословенный; 
незавидный; 

неблагый аа} =вредоносный; *- вчинок =вредное 
воздействие; 

неблоковый аа} =внеблоковый; 

нёбопАГБГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =небо; *край 
-а=небосклон; *у писть днув учинив Бог —0, и з6м- 
лю, и море [Джв] =за шесть дней сделал Бог небо, и 
землю, и море; **божити ся на -о и з6млю 
—=клясться небом и землёй; 

неб овенькый а4] =голубенький; 

небовый а} БС =голубой; 

небодга Е (> ткж неборак) БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] 
*(сейниця) =бедняжка; *(неболька) =голубушка, 
лапушка; милая; 

небогатый а4} ЯГ =небогатый; *а муй милый --, // 
ногавиц! — сам! платы [Гшв] =мой милёнок небога- 
тый, // на штанах сплошные латки; 

небогойка Г (ласк) < небога; *-, ци знаеш што, я бы 
хот видни, як тото у тббе с навидкы [Гнт] =лапушка, 
знаешь, позволь толком разглядеть, как это у тебя; 
небодгый а} БГ ЛЧ [ТхФ] =бедный; несчастный; *— 
старёга =убогий старец; 

небожат (ткж -тко; р! -та; лем за дивака) БГ ЕБ ОБ 
ЯГ *(сецнятко) =бедняжка; *(в ословеню) =милый; 
голубчик; 

небож|ак та (уос -е) ЛЧ ОБ [М-В] *(свинь) =бедняга, 
бедолага; *(неболько) =голубчик, лапушка; милый; 
небоженый т =сожитель; ***Ё *-а =сожитель- 
ница; 

небожный а] *- день =будний / будничный день; 





небожчи|к т ЕБ ЛЧНТ ЯГ [П-Г] =покойный; *пацёр! 
удмолбны, и за -ком службы бож! удслужёны, но в 
жонинум с6рдцю рёна дале сыжа [Ксн] =чётки 
отмолены, поминальные службы по покойному 
отслужены, но рана в сердце жены по-прежнему 
свежа; ***Ё *-ця =покойная; 

небозв 009 т ЕБ ЯГ =небосвод; 

неб ольк| о т (ласк) =голубчик, лапушка; милый; 
*Русин, коли любёзный хоче быти, каже уверстнуй 
чбляди: неборе, —о [Жтк] =русин, когда хочет проявит 
любезность, обращается к взрослым: голубчик, 
лапушка; ***Р *-а (ласк) =голубушка, лапушка; 
милая; цыпка; 

небол ячый а} =безболезненный; 

небор т СП ЛЧ ОБ > неборак; *-е уос =старина; 
неборак т (ткж небор, неборака) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ 
СП ЯГ [П-Г] =бедняга, бедолага, горемыка; несчаст- 
ный человек;  ***4ет *-чок =бедняжка; *гей, 
кедь есьте ня взяли за того воячка, // хто будб годовать 
утця -чка? [Гшв]; ***Ё *-чка (ткж небога) =бед- 
няжка, =бедняга, бедолага; несчастная; 

неборача п =бедняжка; *(о ребёнке) > неборак; 
небоязл ив|ый а} =бойкий; смелый; ***а4у *-о 
=без страха / опаски; смело; *стричали сьме ся... из 
вовком, из гадами, и боязливо, и о [Глг] =приходи- 
лось встречаться с волком, со змеями, и с опаской, и 
без страха; 

небрытван|ый а4} АГ =небритый; *при свтл1 
ватры ...-1, як дикар1, люде токан варят, крутят бакун, 
мастят дурака [Слк] =при свете костра небритые, 
похожие на дикарей люди варят кашу, курят 
самокрутки из махорки и режутся в дурака; 
небрязити таб и =очернять; хаить, охаивать; по- 
рочить; 

небрязь # [Алм] =барахло, хлам; заваль; ошмётки; 
гадость; *упов!м слбво — // губы ми студешвут; // 
осёння - [ПтИ]; 

небубн ованый аа] =неафишируемый; негласный; 
небывалый а4} АГЕБ ЛЧ ЯГ =небывалый; *тепёрь 
-ла буря затемнила доты ясное нёбо [Гдн] =ныне 
небывалая буря затмила наше чистое прежде небо; 
***а Чу *-о =небывало; 

небылиц/я ЕБГ ЕБ ЛЧ [П-Г] =небылица; *-1 =рос- 
сказни; **была казка -я, вусхла псови потылиця 
[Лзн] ==небылица в лицах; 

небыток т (книж) ЛЧ =небытие; 

небытЯп =небытие; *Шопенгауер ...лком ...ставит 
пасивность, контемплацию, — [Птш] =Шопенгауер 
панацеей считает пассивность, созерцание, небы- 
тие; 

неважность ЕЕБ ЛЧ ЯГ =незначительность; *(доку- 
мента) =недействительность; *(неоправданость) 
=неуважительность; 

неважный а4} АГ ЕБ ЯГ =неважный; неуважитель- 
ный; недействительный, недействующий; *погыбель 
пекблну на сёбе зайгае грипник про У спов{дь [Гдн] 
=гибель адскую навлекает на себя грешник недейст- 
вительной исповедью; 

невалушник т =неумёха; 

невалушность Ё =непригодность, негодность; 
несостоятельность; безалаберщина, бестолковщина; 
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невалуин|ый ад} БС ЛД =нерасторопный, непри- 
годный, бестолковый, непутёвый; неподходящий; 
несостоятельный; бездарный; неподобающий; 
***а4у *-о =нерасторопно, бестолково; бездарно; 
неподобающим образом; *у пятницю {русальну} 
нико не йде на поле, бо -о [М-П] =в троицкую 
пятницу никто не выходит в поле, потому что непо- 
добает; 

неварсный а} ЕБ =неварёный; 

невартый а4] ЕБ =малоценный; плохонький, ни- 
кудышный; 

невбалимость Е *(союза, мура) =нерушимость; 
*(доказа) =неопровержимость; 

невбалим|ый аа] *(союз, мур) =нерушимый; непо- 
колебимый; *(доказ) =неопровержимый; *(закон) 
=непреложный; ***а4у *-о =непоколебимо; не- 
преложно; 

невбратый аа} ЛЧ =неодетый; 

невбычай т ЛЧ *(неялоба) =неприличие; *(екстра- 
ваганщя) =экстравагантность, эксцентричность; 
ВОЛЬТ; 

невбычайность ЕЛЧ *(неялоба) =неприличие; 
*(екстраваганцая) =экстравагантность, эксцентрич- 
ность; 

невбычайн]ый а4} ЛЧ *(неялый) =неприличный, 
непринятый; *(екстравагантный) =экстравагантный, 
эксцентричный; ***а4у *-о =неприлично; экстра- 
вагантно; 

невг од! аду =не к месту, невпопад; 
невгод|ный а4} ЕБ =неуместный; 
кстати, неуместно; 

невд атность РЕБ =безуспешность; 

невдатный а4} БГ БС ЕБ =неудачный, неудавшийся; 
неуспешный, безуспешный; *по неудатнуй войн! 
Раковшй ...утюк до Поль [Кнт| =после неудачной 
войны Ракоци бежал в Польшу; 

невдача РЕБ ЯГ =неудача; провал; 

невдячность ЕБГ ЕБ ЯГ =неблагодарность; 
невдячн|]ый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =неблагодарный; 
***аЧу *-о =неблагодарно; 

нев вли(ч)кый а4} АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =небольшой; 
невеликий (нар); *хоть я невеличка, не парадна дйвка, 
// хоть лем парадного леня фраирка [Ччс]; 
невельо а4у =немного; *1х у дануй книжщ - — 
вшиткого пять [Грк] =их в данной книге немного — 
всего пять; 

неверт авн|ый а} ЯГ =безвозвратный; *-а позычка 
=безвозвратная ссуда; ***а4у *-о =безвозвратно; 
невессщый а4} БС ЯГ =невесёлый; *увидиш ня, 
мамко // смутну, -у [Ччс]; 

неветешн ый а4] ЛД =непреходящий; *учинт 
соб! тайстру -ую и прятаня, штобы не умал1ло на 
небесах [Джв] =собирайте себе суму непреходящую 
и сокровище, которое не уменьшится на небесах; 
невз(д)р ити а г =просмотреть; недосмотреть; 
нев идан|ый а4} АГ БГ ЛЧ =невиданный; *Гбктор 
радостно зачав скакати на давно -ого товариша 
[ПлА] =Жулик начал радостно скакать на товарища, 
с которым давно не виделся; 

невидимость ЕЛЧ =невидимость; 


***ау *- =не- 





невидимый а4} ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =невидимый; незри- 
мый; *-а т1нта =симпатические чернила; *наш жи- 
вот е дравый... вбра так, и... мы, друтаре... на ёго —1 
д1ры, жаль, не маме... Ани нны [Ксн] =жизнь наша, 
ей-богу, дырява, и у нас, лудильщиков, увы, нет и 
заклёпок для её невидимых дыр; ***а4у *-о =неви- 
димо; незримо; 

невидкый а4) =тёмный; непроглядный; 
невинность Е БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =невинность, 
девственность; невиновность; *взяти — =лишить 
девственности; 

невинн|ый аа} АГБГ БС ЕБ ЛДЛЧ ЯГ =невинный; 
безобидный; невиновный, невиноватый; *в6лми 
общяе Господь Бог карати такых.... коты проливают 
-ую кров [Джв] =Господь Бог обещает сильно нака- 
зывать тех, кто проливает невинную кровь; 

невин ятко п (ткж пей) БС =невинный младенец; 
*Боже, якб есьты... —! [Ксн] =Боже, какой ты невин- 
ный младенец!; 

невдомый аа} БГ ЕБ ЛЧ =неизвестный; *-— чого 
=неосознающий что; 

невбка п/ЕЛЧ =невежда; 

невклив|ый а4} ЕБ =невежливый; невежа; ***аду 
*-о =невежливо; 

невикость ЕЛЧ =невежество; 

нев ркый а4} ЕБ =невежественный; 

нев ичаный аа] БГ БС ЕБ НТ=невенчанный; *-ый 
муж =сожитель; * -а жона =сожительница; ***а4у 
*жыти (в6дно) -о =сожительствовать; 
неврливый -— БС =недоверчивый; 
—=Фома неверующий; 

неврник т БС ЕБ ЯГ [П-Г] =язычник; неверный 
муж; ***Ё *-ця =язычница; неверная жена; 
неврность Г АГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =неверность; 
неверие; *(жоны) =измена; *будьме твёрды и дуж 
у вр, обы сьме не упали у — [Джв] =нам следует 
быть твёрдым и крепким в вере, чтобы не впасть в 
неверие; 

неврный а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ СП ЯГ =неверный; 
неверующий; *также и тепёрь сут люде 1, грин! 
[Джв] =также и сейчас существуют люди неверую- 
щие, грешные; 

невроятность Е =невероятность *1сторичный 
пербказ — при свбюй казочности, фантастичности, 
-и-маев с061 много цнного [МрА] =историческое 
сказание — несмотря на сказочность, фантастич- 
ность, невероятность - несёт в себе много ценного; 
невроятн|ый а4} БС =невероятный, неимоверный; 
*потята счиняли -ый переполбх, коли 1жо вулзав из 
жачковля [нч] =птицы поднимали неимоверный 
переполох, когда ёж вылезал из укрытия; ***а4у 
*-о =невероятно, неимоверно; 

неврство п ЛД =неверие; 

нев ста 1 БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ [П-Г] *(жона 
сына) =сноха; невестка; *(молода уддана жона) 
=молодка; молодайка, молодуха; *весвла хыжочка, 
// покля я двочка, як буду -, // наплачу ся доста [Ччс]; 
невстка РЕБНТ ЯГ ЯЯ > невста; *отвори, мамко, 
лску, // ведё ти сын -—у [Жтк]; **чужа -а — суха 
триска [Лзн] ==у нашей свахи все невестки непряхи; 
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невстяк т (этн) =первый хлеб, испечённый 
невестой; *замсила-м не хотьяк, // испечв ся - [ЧрИ; 
невтаный а} =нежелательный;  ***аду *-о 
=нежелательно; 

невказн ый а} *(ниякый) =неприглядный, неказис- 
тый, невзрачный; *(паскудный) =неприятной внеш- 
ности, некрасивый; 

невлап Ивый ад] БС =неуловимый; 

невластн|ый а4} БС ЛЧ =неродной, сводный; *-—1 
сбстры / братя =сводные сёстры / братья; *-ый отёць 
=отчим; 

невл юдн|ый а4] (незлюдный ЯГ) =нерадушный; не- 
приветливый; мрачный; суровый; угрюмый; нелю- 
димый; *што ми тот карпатськый край -ый, // край 
смерск и дико! природы [Слб]; ***а4у *-о =мрач- 
но, угрюмо, неприветливо; 

невми имость ГЕБ =невменяемость; 

невшиимый ад} ЕБ =невменяемый; 

невмытЦый а4} ЕБ =неумытый; *-ого рота =раз- 
вязный; грубо выражающийся; 

невозм ожшйшый а4] =невероятнейший; 

невозм ожность ЕЕБ =невозможность; 

невозм дбисн|ый а} АГБС ЕБ=невозможный; ***аду 
*-0о =невозможно; *аж перстом —0, пястёв запхаю 
[Гдн] =если невозможно пальцем, впихну кулаком; 
нев олити па & ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =неволить; принуж- 
дать; 

нев бльник т БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =невольник; *ун быв 
—ом; а невбля 6го была пожалованя гбдна [Крл] =он 
был невольником и неволя его была достойной 
сожаления; 

нев бльничый аа] ЕБ =невольничий; 

нев бльн|ый а4} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ *(спонтанный) 
=невольный; *(сердитый) =недовольный; негодую- 
щий; возмущённый; *якый -ый и надутый на свбе 
нёмешство, щи якусь филю учинит изо мнов [Гдн] 
=уж как возмущён и высокомерен из-за своего 
дворянства, возьмёт да шутку какую устроит со 
мной; ***а4у *-о (спонтанно) =невольно; *-0 
(неслобудно) =нельзя; *-о (сердито) =недовольно; 
*-о му =ему не по себе; 

нев тя Е(ткж нар невоя) АГБГБСЕБЛДЛЧСПЯГ 
ЯЯ =неволя; беда, несчастье, (уст) попущение; 
проблема; горе; неудовольствие, неприязнь, негодо- 
вание; *(эвф) =чёрт; нечистый; *мати -ю =негодо- 
вать; *берё нас -я =мы негодуем; *-я го бе за нёв 
=сохнет / помирает по ней; *яка -я? =что за чертов- 
щина?; *-я го знае =чёрт его знает; *-я бы тя пб- 
била! =чёрт тебя побери! чтоб ты сдох!; *яку -ю тут 
глядаш? =какого чёрта ты здесь ищешь?; *занимати 
ся из свбима -ями =заниматься своими проблема- 
ми; *из вол! нашых сынув, а з нашо! —1 [Гдн] =по 
воле наших сыновей, и против нашей воли / вопреки 
нашему желанию; 

неволяшни|к т =шалун, озорник; безобразник; 
проказник; *тот -к як поб1жит, та й забуде за собов 
дверш! запёрти [Кшл] =этот проказник как побежит, 
так и калитку закрыть за собой забудет; ***Р*-ця 
=озорница; шалунья; проказница; безобразница; 
вредная девчонка; 





неволяшный аа} ЛЧ =злой, зловредный, вредный; 
непослушный, озорной, шаловливый; негодный, 
дрянной; *мы, знаете, такый - народ [Кшл] =мы, 
видите ли, такой дрянной народец; 

невосп итаность {=невоспитанность; 
невосп итан|ый а4} ЕБ =невоспитанный; 
*-о =невоспитанно; 

нев бя Ё (нар) СП ОБ > невбля; *-— бы ю побила з 
клямпов старов... мало сьме ю похряскали [М-П] 
—=чёрт её побери, каргу старую... мы еб слегка поко- 
лотили; 

невояк т (зуп щей тста) БС =гражданское / штатское 
лицо; 

невоятливый а4] *-— дтвак =спокойный ребёнок; 
невояцькый а4] БС =гражданский / штатский; 
невралгмный ад} БС ЯГ =невралгический; 
невралгия { (мед) [Чр! =невралгия; 
неврастсни|к т БС =неврастеник; 
=неврастеничка; 

невраст вшя Г (мед) БС =неврастения; 
неврекливый а4] БГ =неподдающийся сглазу; 

невр оком рис! > нюрбку; *атакых шумных сшванок 
маютшамбрончане - [Грб] =и таких красивых песен 
у шамбрончан достаточно; 

невроку рис! ЛЧ > нюрбку; 

невромрург т =нейрохирург; 

невсбдный а} =необыкновенный, необычный, 
необычайный; 

невслдимый а4] =неуловимый; непрослежива- 
емый; 

невтралзащя ЕБС =нейтрализация; 
невтралзовати таб & БС ЯГ =нейтрализовывать; 
*— ся =нейтрализовываться; 

невтрашя Г=нейтраль; 

невтралность ЕБС ЕБ =нейтральность; нейтрали- 
тет; *1515... Швайц, по пораженю свого жолдацького 
войська, вуголосив — на в!чн! часы [нч] =1515... 
Швейцария, после поражения которое понесло её 
наёмное войско, провозгласила нейтралитет на 
вечные времена; 

невтралн|ый а9} БС ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] =нейтральный; 
*1814. року Швайц уголошуе ся -ов державов [Чий] 
=в 1814 году Швейцария провозглашает себя нейт- 
ральной державой; 

невтрон т (физ) БС ЯГ=нейтрон; 

невтр онный а4]} =нейтронный; 

невубагл ивость #=нетребовательность; непритяза- 
тельность; неприхотливость; 

невубагл ив|ый ад] =нетребовательный, непритяза- 
тельный; неприхотливый; *Русин то «@1дный», ..мае 
быти -ым [МрА] =русин это «бедняк», он должен 
быть неприхотливым; ***а4у *-о =нетребователь- 
но; неприхотливо; 

нев угнутн|ый а4} =(совершенно) необходимый; 
*{нашубатькый! в 17-18. столи1ю беспёчно клали на 
пашрь так! 1 нам слова, як тблек, гАзда, сАлаш [Стр]; 
невум агливость !=нетребовательность; 
невум аглив|ый ад} =нетребовательный; 
*-о =нетребовательно; 
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нев уречи аб г ЛЧ *- ани слово =не произнести / не 
промолвить ни слова; *(наугады) ==ни в сказке ска- 
зать, ни пером описать; 

нев устача {=недостача; нехватка; *дочув ся, ож 
учителюв удпущают, бо на учител! -— [пр] =он про- 
слышал, что учителей отпускают, потому что нехват- 
ка учителей; 

невч ас аду БГ =не вовремя; 

невшореный ад} БС =неустроенный; необорудован- 
ный; 

невянучый а4] ЕБ =невянущий; неувядающий, не- 
увядаемый; 

негадан|ый а4) =неведомый; небывалый; ***а4у 
*-о =неведомо; *стало ся ...якось -о [ЧрИ =случи- 
лось это неведомо как; 

негаданя п (на што) ЛД =небрежность; небрежение; 
беспечность; халатность; нерадивость, нерадение; 
безразличие; *вечер! Христовы не имают вкусити, 
котр! ля дла Албо для — {опущают избавителну} 
науку [Джв] =от вечери Христовой не должны вку- 
сить те, кто ради дел или по нерадению не посещают 
спасительные богослужения; 

негадник т ЛД =небрежный / халатный / нерадивый 
человек; 

негамйиный а4} ЛД =чистосердечный; прямодуш- 
ный; искренний; 

негам ованый а4} ЕБ =беспрепятственный; 
неганьбиско тп (сдён) =бесстыдник; ***Р *-а (една) 
=бесстыдница; 

неганьбливость Е=бесстыдство; беззастенчивость; 
неганьбл ив|ый аа] =беззастенчивый; бесстыдный; 
*(живый) =общительный; бойкий; ***а4у *-о 
=бесстыдно; 

негармоничн|ый а4} =негармонический; негармо- 
ничный; *в удношеню до гармоничной природы е 
немало контрастного, —ого [Грк] =в отношении к 
гармоничной природе есть немало контрастного, не- 
гармоничного; 

негашсн|ый а} =негашёный; *мицух -ого вапна 
[Ур =мешок негашёной извести; 

негл авный а4} БС =неосновной; второй; второсте- 
пенный; незначительный, несущественный; 
неглубокый аа] ЕБ =мелководный; неглубокий; 
неглядан|ый а4} ЕБ *-ое достбинство =звание, ко- 
торого не добивался; 

негноеный а4] БС =истощённый; 

неги беня п ЛД =отсутствие унавоживания; *про 
=... лем овбс са родит [Джв] =из-за отсутствия унаво- 
живания растёт один овёс; 

негн учкость ГЕБ =жёсткость; негибкость; 
негнучкый а4} ЕБ =жесткий; негнущийся, негибкий; 
неговурл ивый аа] АГ =неразговорчивый, немного- 
словный; молчаливый; 

негодность Е ЛЧ =непригодность; 
=профессиональная непригодность; 
негодный аа} ЛЧ =непригодный; дрянной; 
негожость Ё=неугодность; 

негдмсый а} ЕБ =неугодный; 

негоразд т =несуразица; бессмыслица; нелепица, 
нелепость; непорядок; бедственное положение; 
*цёрьков пробовала пак заладити сякый —... кедь 


*фахова — 





НЕД 
зачала вудавати... новинку... на чисто народнум 
языц1 [Кипр] =церковь пыталась позже уладить это 
нелепое положение, начав издавать газету на чисто 
народном языке; 

негораздость #=несуразность; бессмысленность; 
негораздый а4} =несуразный, несусветный, неле- 
пый, бессмысленный; вздорный; 

негот овый а] ЛД =неготовый; 

нёгуд т ЛЧ =возражение; 

негудн]ый аа} АГ БГ ЛД ЛЧ СП =недозволенный; 
недостойный; *осокочуйме ся тых неподобных дл, 
котр! —о чинити [Джв] =нам следует избегать тех 
неподобающих дел, которых нельзя делать; 
негуманность Е БС =негуманность; бесчеловеч- 
ность; 

негум анный а4] БС =негуманный; бесчеловечный; 
негустый а4] =неплотный; негустой; *чир быв — 
[Ур =каша была негустая; 

негазд /в)ство п =бесхозяйственность; 

негат ив т БС ЯГ *(фото)=негатив; *(танч) =недо- 
статок, отрицательное свойство; 

негат ивн|ый ад} БС ЕБ ЯГ =отрицательный; *(фо- 
то)=негативный; ***а4у *-о =отрицательно; *се 
..-о удбивае ся на чистот! материнського языка, 
„.язык казит ся, убростае варвар!змами [Ббр] =это 
отрицательно сказывается на чистоте материнского 
языка, язык портится, обрастает варваризмами; 
негатор тп БС =отрицатель; нигилист; 

негацйя п БС ЯГ =отрицание; *попри такуй -1, 1дёю... 
продовжуют пудтримовати [Мгч] =несмотря на такое 
отрицание, идею продолжают поддерживать; 
негерметичный а4]} =негерметичный; 

негёжеп тдес1 БС =неглиже; 

неговати таб  ЯГ *- што =игнорировать, отри- 
цать; *- чим =пренебрегать; 

негри’орный аа} =малоподвижный; 

недаваня п БС *- (оруж ного) удпору =непротив- 
ление (злу насилием); *- робити =создание пре- 
пятствий; 

недавность Г =недалёкое прошлое; *наша ...- щи 
...дае себб знати [ЧрИ =наше недалёкое прошлое ещё 
сказывается; 

недавн|ый а4] АГ БГ БС ЕБЛЧ =недавний; давеш- 
ний; ***а4у ЯГ *-о =недавно; *там ищи студня е, 
шо1-о заметали [Ччс] =там ещё есть колодец, кото- 
рый недавно забросали; 

недай тб =господи, сохрани!; *Иванкб тогды взяв 
зайду на плёч1 и, 1, долу путём [Сбв] =Иванушка 
тут вскинул котомку на плечи и, господи, сохрани!, в 
путь-дорогу; 

недалекый а4] АГ БС ЛЧ НТ ЯГ =недалёкий; 
***а4у *-о =неподалёку, недалеко, невдалеке; вбли- 
зи; *-о такый =почти такой; *пбред полуднём... 
якраз убрывала... йонатанку -о уд дорожкы [Стн] 
=приближался полдень, когда она собирала яблоки 
недалеко от тропинки; 

недарёин|ый аа} ЯГ =ненапрасный, обоснованный; 
***аЧу *-о =ненапрасно; обоснованно; не зря; 
недармо аду АГ ЛЧ =не зря; недаром; *- быв 
крути-верти мудракбм [Гдн] =не зря он был увёртли- 
вым хитрецом; 
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НЕ 
а аа] ЯГ =недвусмысленный; *се быв 
— знак, што Демчук хоче [Стн] =это был недвусмы- 
сленный сигнал того, что хочет Демчук; 
недешкатность ЕЯГ =неделикатность; 
недешкатн|ый аа} ЯГ =неделикатный; нечуткий; 
***аЧу *-о =неделикатно; грубо; 
недержан|я п (мед) =недержание; *страдав -6м 
[Ур =страдал недержанием; 
нед&я Г (поэт фольк) ЯЯ =дикая вершина горы; 
*нявкы пушли гет у май далии -1 [Янв] =феи ушли 
прочь на дальние вершины; 
недтломат ичный а4] =недипломатичный; 
недситлин ованый а4} ЕБ =недисциплинирован- 
ный; 
недйный а4] ЛЧ =недействующий; недействи- 
тельный; 
недл имость ЕЕБ ЛЧ =неделимость; 
недлим|ый аа} ЕБ ЛЧ =неделимый; 
=неотъемлемая часть 
недйный аа} ЕБ ЯГ =выходной; воскресный; *- 
день =выходной (день); *бабка учинила — обл, 
застелила стул лов скатертёв [Хст] =бабушка при- 
готовила воскресный обед, застелила стол белой 
скатертью; 
недйя ГАГБГ БС ЕБЛДЛЧ НТ СП ЯГ ЯЯ =воскре- 
сенье; *Н- Праутцюв (церк; 27. недля по Сятуй 
нед1ли) =день Святых Праотец; *Цвтна Н- (церк) 
=вербное воскресенье; *(Ф)Томина Н- (церк) 
=Антипасха; день Апостола Фомы; *Сята Н-- (церк) 
=троицын день; *Н-- Вах сятых (церк, перва по Сятуй 
нед1ли) =день Всех Святых; *на Сяту Недмю (Ру- 
саля) звыкли сятити царину [Жтк] =есть обычай в 
троицын день освящать поле; *до Нед Праутцюв 
по!ст маржина полбвку зимувл! [Жтк] =до дня Свя- 
тых Праотец скот съест половину корма, заготов- 
ленного на зиму; 
недляшн|ый а4} =воскресный; выходной; *уд 
головы до нуг в поточин! убкупав ся, ...убрав ся у 
=ое платя [Врн] =омылся с головы до ног в ручье, 
оделся в выходное платье; 
недйочый а4} ЯГ =бездействующий; неработа- 
ющий; 
нед ЕЛЧ =бездействие:; бездеятельность; 
недн виный а4) =старомодный, старозаветный; 
недобиток т ЕБ ЯГ =последыш (прен); *-кы 
=жалкие остатки; остатки вражеских сил; 
недободр т ЛЧ ЯГ =недобор; 
недобрГ аду ЕБ ЯГ =плохо; нехорошо; *прийшлб 
му - =ему стало плохо; *-— му (уд питя) =у него 
похмелье; 
недобросовйстн|ый а4} ЛЧ =недобросовестный; 
***а4у *-о =недобросовестно; 
недоброта РБС =злобность; недоброжелательность, 
недружелюбие, враждебность; 
недоброхот т =недоброжелатель; 
недоброхотный аа] =недоброжелательный; 
недоброякостный аа] =недоброкачественный; 
недобр|]ый а4] БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ =плохой; 
недобрый; *(злый) =лихой; *-ой памяти =недоброй 
памяти; *я пудозрИвав —ое и нараз скшень вудавив 
ем и вутискав ем дотуль, докуль кров не потекла [ох] 
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=я заподозрил неладное и сразу выдавил вакцину и 
выжимал до тех пор, пока кров не потекла; 
недоважок т =недовес; *-> у нёго... кло, дв! [ЧрИ 
=недовес у него -— кило, два; 

недоварсный а4] ЯГ =недоваренный; 

недоварити аб 1 ЛЧ =недоварить; *- ся =недо- 
вариться; 

недовгоч асный а4} ЕБ =непродолжительный; 

нед овг|ый а4}] БГ БС ЯГ =непродолжительный; 
***ау *-о=недолго; **уже му -о быти == дни его 
сочтены; 

недовершеный а4} БГ ЕБ =незавершённый; незакон- 
ченный; 

недовижавый а4} ЕБ =близорукий; подслеповатый; 
недовижАти таб ши [П-Г] =плохо / слабо видеть; 
замечать; презирать; *у днину довижаю, а вночи 
-—ю [Бвк] =днём вижу хорошо, а ночью плохо; 
недовиженя п ЕБ =близорукость; 

недов рйет БС ЕБ=недоверие; *достав вотум -я и 
удрюк ся уд чиновства свого [Жтк] =получил вотум 
недоверия и отрёкся от своего поста; 
недоврливость {БС ЕБ =недоверчивость; 
недов?рл ив]ый аа] БС ЕБ =недоверчивый; ***а4у 
*-о =недоверчиво; *овва, — -о покрутив головов 
д1дик, — не так отб скоро йде [Хст] =шустёр! — недо- 
верчиво завертел головой дедушка, — это нетак быст- 
ро делается; 

недов бльность ЕБГ =неудовлетворение; недоволь- 
ство; 

недов Ольный а4} ЛЧ =недовольный; *рипенём суда 
..^ може заапеловати к табул! и, наконець, к кури 
[ММК] =недовольный решением суда может апел- 
лировать в апелляционный суд и, наконец, в верхов- 
ный кассационный суд; 

недогадливый а4} ЛЧ =недогадливый; тугодум; 
недоганёш т БС =некурящий; ***Ё *-ка =неку- 
рящая; 

недоганёшськый а4] БС =для некурящих; *- вагон 
=вагон для некурящих; 

недогвар вность {=недомолвка; недосказанность; 
нед дгор|ок т ЕБ ЛЧ =огарок; головешка; *тлюч! 
-ы лежали ...напожарищ [Слк] =на пожарище лежа- 
ли тлеющие огарки; 

нед дгрызок т БГ ЛЧ =огрызок; 

недодёржаня п ЕБ =несоблюдение; нарушение; 
*ловёць мусит ся придержовати рузных табу, якых — 
могло бы мати за наслдок нещастну, неудачну 
ловлю [Птш] =охотник должен соблюдать разные 
табу, несоблюдение которых могло бы привести к 
злополучной, неудачной охоте; 

недожит|ый а4] *-ой уданя =посмертное издание; 
*-ос 60-е руздвб =посмертный юбилей 60 лет от 
рождения; 

недозваляти паб 1 =запрещать; *кулько трёбало 
мучити людий, — вшитко нашое, обы довёсти всх до 
такого стану [пр] =это надо же так мучить людей, 
запрещать всё наше, чтобы всех довести до такого 
состояния; 

недозвал яючый а4] =запрещающий; 
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недозволеный а4} БС ЕБ ЯГ [М-В] =недозволенный, 
неразрешённый; запрещённый; непозволительный; 
*-— овоч =запретный плод; 

недозволИти аЪ г =запретить; *комунсты ...ёму 
се-ли [Чр =коммунисты ему это запретили; 

нед озвул т =запрет; 

нед бзвулный ад] =запретительный; 

недозираный аа] =неконтролируемый; беспризор- 
ный; 

недозримост\ь Г =далёкая даль; далёкое будущее; 
*десь там у -и вубл1длое небо [Бкт] =где-то там, в 
далёкой дали полинялое небо; 

недозрим|ый аа] =необозримый; неоглядный; 
***ау *-о =видимо-невидимо; 

недозрапость ФБС ЛЧ =незрелость; 

недозратый ад} ЛЧ =несозревший; незрелый; 

нед озур т ЕБ =недосмотр; упущение; 

недо ати таб ши [П-Г] =недоедать; 

недод аюч|ый а4} =недоедающий; *ненасытный 
бендюг вками -ого села [Слк] =ненасытное пузо 
веками недоедающего села; 

нед Ядкы рат БГ ЕБ ЛЧ =объедки; остатки пищи; 
*дёржаный у неволи, 1жко охбтно по1дае - [нч] =при 
содержании в неволе ёж охотно поедает объедки; 
недойка ЕЛЧ =яловка, яловая корова / овца; 

недокл адность а} ЯГ =неточность; 
недокл адн|ый а} ЯГ =неточный; 
=неточно; 

недокончен|ый а} ЕБ =незавершённый; несовер- 
шенный; *-а робота =незавершёнка; 

нед бкурка Е ЯГ =окурок; 

нед бкус а4у =не вполне, не сосем; *вид!в — =видел 
вполглаза; 

недокучл ив]ый а4} =ненавязчивый; 
=ненавязчиво; 

недол юбл|ёвати таб г =недолюбливать; *хотяй 
—юю 1х язык и правопис [Жтк] =хоть я и недолюб- 
ливаю их язык и правописание; 

нед оля ГАГБГЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =злополучие; несча- 
стье; житуха (нар); *но на -ю свбю акурат такого 
загнали, котрый Иванка не спознавав [Сбв] =но к 
несчастью своему как раз такого послали, что Ива- 
нушку не знал; 

недомагати таб шё ЯГ =недомогать; 

недом дга Е ЯГ =недомогание; 

недомысл вность {=опрометчивость; 
недомыслёный а4} =необдуманный, опромет- 
чивый; 

недоника|ти аб и =просмотреть; недосмотреть; 
*коробль -в, як му вто... упало [М-П] =король недо- 
смотрел, как оно упало; 

недон осок т [П-Г] =недоносок; 

недоношеный а@ [П-Г]=недонбшенный; *опозния 
— муй - до и сикливый кум Дюрьб [Кшл] =оппози- 
ция — мой недоношенный дед и кум Дюрьо, страда- 
ющий недержанием мочи; 

недопеченый а4] ЯГ =недопечённый; 

нед опиткы р!4ап{ ЕБ =недопитые остатки; опивки 
(нар); 

недоплат ити аб и ЛЧ =недоплатить; 

нед оплатник т ЕБ =недоимщик; неплательщик; 
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НЕД 
нед оплаток т ЕБ =недоимка, недоплата, неустойка, 
задолженность; 

недоправеный а4]} =недоделанный; 
недопустимость Е =недопустимость; *проголо- 
совали за — вулгарно! лёксикы [Чр! =проголосовали 
за недопустимость вульгарной лексики; 
недопустим|ый аа} ЕБ =недопустимый; *язык 
запаскудити сякыми нигда нечуваными потворами, 
се -а дерзость [Стр] =замусорить язык подобными 
доселе неслыханными уродами, это недопустимое 
нахальство; 

недоп ущеня п БС =недопущение; запрет, запреще- 
ние; исключение; 

недорскый а} =косноязычный; 

недоржость !=косноязычие; 

недоробен|ый аа] =недоделанный; *ярмб было... -ое 
[Ур] =ярмо было недоделано; 

недоробка ГЯГ =недоработка; недостаток; недочёт; 
недоробляти таб ши =недорабатывать; 
недорогый а] ЯГ =недорогой; 

недорого а4у =недорого; *приобр!в кнокамеру, — 
[Чр1] =он приобрёл кинокамеру, недорого; 
недор 00 п1 БГ ЕБ ЛЧ =недород, неурожай; 
недорозвитый а4} ЯГ =недоразвитый; 

недор озвуй т =недоразвитие; 

недорозуменя п ЕБ =недопонимание; недоразу- 
мение; 

недорозум ти а 5 ЕБ =недопонять; 

недоросн упый а4} БС =недоросший; недоразвитый; 
недор осток т (неодобр) ЕБ ЯГ [П-Г] =недоросль, 
юнец; 

недосолити аб и ЛЧ =недосолить; 

нед оспаный ад] =недоспанный; *у полудне ...чере- 
дарь ляже в холодок и доповнит в ночи - сон [Мгв] 
=в полдень пастух ляжет в тенистое место и воспол- 
нит недоспанный ночью сон; 

недоспати аб г =недоспать; *- — цлый день кедвы 
не мати [Чр!| =недоспать — весь день потерять; 
недоставати штаб шу АГ БС =недоставать; не 
хватать; 

недостати аб ши АГ БС =недостать; не хватить; 
недостаток т БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =недостаток, 
недостача; нехватка; дефицит; *(худобство) =нужда; 
*-ок услбвй = отсутствие условий; *едн! сут в 
гойности, // в вшитёчности скачут, // друг! голодуют, 
//в-ку плачут [Пвл]; 

недостат очность #=недостаточность; неудовле- 
творительность; 

недостат бчн|ый аа} БС ЕБ ЛД =недостаточный; 
*(школ) =неудовлетворительный; плохой; ***-о 
=недостаточно; (школ) =неудовлетворительно; 
плохо; 

недостатый а4} БС =неполученный; 

недост игл|ый а4} ЛД =неспелый, несозревший; 
незрелый; *-ого збожа и... жатя пуздное [Джв] 
=несозревших хлебов и уборка поздняя; 
недостовфный а4} ЕБ =недостоверный; 

недост ойность РЕБ =недостойность; 

недост ойный а4} БС ЕБ ЛД ЛЧ =недостойный; *не 
смотрит Христбс, што за филь чоловк, ци правед- 
НЫЙ, ЦИ гринный, ци достойный, ци - [Джв] =Христос 
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НЕД 
не смотрит, какого рода человек, праведный ли, 
грешный ли, достойный, или недостойный; 
недост упность ГЕБ =недоступность; 
недоступный а] АГ ЕБ ЛЧ =недоступный; *я 
список не вид!в, зачим архив... = [Гдн] =я не видел 
списка, так как архив недоступен; 
недосяжн|ый аа} ЕБ =недостижимый; необозри- 
мый; *она... мае Юру, -у мрпо д1вчат шлого села 
[Стн] =у неё есть Юра, недостижимая мечта девчат 
всего села; 
недоткнут|ый а} ЕБ =нетронутый; *у...книговни 
лежат у регалох масы -ых украинськых книжок 
[Днш] =в библиотеке лежат на полках массы нетро- 
нутых украинских книг; 
недотуленый аа} ЕБ =нетронутый; 
недотыкалность Е ЯГ =неприкосновенность; не- 
прикасаемость; (депутатский) иммунитет; 
недотыкалный ад] ЯГ =неприкосновенный; непри- 
касаемый; 
недотяговати таб ши =недорабатывать; не спра- 
вляться; 
недоумок т [П-Г] =недоумок; межеумок; 
недоученый а4] БС ЕБ =недоученный; недоучка; 
**— ученый > простак; 
недоцльность Ё =нецелесообразность; *-—...експе- 
рамента [ЧрИ =нецелесообразность эксперимента; 
недоц/льн|ый аа} ЕБ =нецелесообразный; ***а4у 
*-—о =нецелесообразно; 
недочувати таб ши БГ ЕБ =плохо слышать; быть 
тугим на ухо; 
недрмн|ый аа] =бессонный; чуткий; неусыпный; 
*попувна воспитовала ся пуд строгым -ым оком 
пан понад Чрй=поповну воспитывали под строгим 
неусыпным присмотром сударыни попадьи; 
недуг ш ЕБ ЛД ЛЧ =недуг; нездоровье; слабость; 
хворь; 
недужати таб ши НТ =недомогать; 
недужеств|о п ЛД =недомогание; немощь; сла- 
бость; *помбже Бог... избавит у нашуй неволи... 
обогатит у нашум -1 [Джв] =Бог поможет, избавит в 
беде нашей, обогатит в немощи нашей; 
недужн|ый а4} АГ =болезненный; больной, нездо- 
ровый; *дома лем бетежни, хвор1, —1, слаб, слут! 
..позубставали [Гдн] =дома остались одни больные, 
нездоровые, недомогающие, увечные; *-—ого нави- 
дьте [Олш] =навестите больного; 
недуйда п/{=тюфяк, растяпа, зёва; бездарь; бесто- 
лочь, бестолковый человек; чурбан; тумба; *(на 
голову) =недотёпа, тугодум; *(нарукы) =неумёха, 
неуклюжий человек; 
недуйдавость Г ЕБ =безалаберность; бестолков- 
щина, туповатость; неуклюжесть; нерасторопность; 
неумелость; беспомощность; *(старбцька) =дрях- 
лость, одряхление; 
недуйдав|ый аа} АГ ЕБ СП [П-Г] =безалаберный; 
бестолковый, непутёвый; неуклюжий; нерастороп- 
ный; неумелый; туповатый; беспомощный; непапш- 
ный (нар); *вы Штати -1 потята [Гдн] =вы птички, 
неумеющие летать; ***а4у *-о =неуклюже, не- 
ловко, нерасторопно; бестолково, безалаберно; 
беспомощно; 





недустаток т (нар) АГ > недостаток; 

недыба п/Ё=рохля; 

недыбавость !=нескладность; неуклюжесть; 
недыбав]ый аа} =неловкий; нескладный; неуклю- 
жий; *хоть вонкашность у дикуна завалниста и —а, 
ногы курть знае вун гет пиковно бттати ...и переска- 
ковати прёпины [нч] =хоть внешность дикого кабана 
неуклюжая и грузная, ноги коротки, он умеет весьма 
ловко бегать и перепрыгивать через препятствия; 
***ау *-о =неуклюже; неловко; нескладно; 
недЯка РЕ =хандра, сплин; неохота, отвращение, 
антипатия, омерзение; нерасположение, нежелание; 
*у -цт=расстроенный; 

недячн|ый а} БС СП =не нравящийся; *(у недяц!) 
=в плохом настроении; расстроенный, недоволь- 
ный; неохотный; безучастный; ***а4у *-о 
=недовольно; неохотно; безучастно; *тварити ся 
=о =корчить / сделать кислую мину; 

неегст ованя п =отсутствие; 

неекономичный а] БС =неэкономный, неэконо- 
мичный; 

неексплодованый а4} =невзорвавшийся; 
нееластичный а4} БС =неэластичный; 
неелегаитный а4} БС =неэлегантный; 
неенергмный а4} БС =неэнергичный; 
неестетичн|ый аа} БС ЯГ=неэстетичный; ***а4у 
*-о =неэстетично; 

неет ичный а4} ЯГ =неэтичный; 

неефект ивн|ый аа} ЯГ =неэффективный; 
*-о =неэффективно; 

неедн акость ГБС ЛД =неодинаковость; различие; 
*—... нивам... конскришя провказуе [Джв] =различие 
наделов показывает перепись; 

нееднакый а] БС ЛД =неодинаковый; различный; 
***аЧу *-о =неодинаково; различно; по-разному; 
нееднозначност]ь =неоднозначность; *при вшит- 
куй -и поставы Варгола фактом зостаб, же из Руси- 
нув вун единственый, кого знае вшиток свт [нч] 
=при всей неоднозначности фигуры Вархола остаёт- 
ся фактом, что он единственный из русин известен 
всему миру; 

нееднозначный а} =неоднозначный; 
неедноразовый аа] ЯГ =неоднократный; много- 
кратный; 

неедн остайный а4] =неоднородный; неодинаковый, 
разношёрстный; 

нееколирге4 (зуп нкобле) =недосуг; некогда; 
нежадан|ый а4} БС ЯГ =непрошенный, нежелан- 
ный; нежелательный; ***а4у *-о =нежелательно; 
нежатый а4} ЛД =несжатый; *а хл1б по горах и в6- 
рьсх - пропав [Джв] =а хлеб в горах и на вершинах 
пропал несжатый; 

нежвачый ад} =нежвачный; 
неждан|ый а4] ЯГ =нежданный; 
=нежданно; 

нежелателн|ый аа} АГ =нежеланный; нежела- 
тельный; неугодный; ***а4у *-о =нежелательно; 
нежелвный а} *-1 металы =цветные металлы; 
неженатство п ЛЧ =целибат; безбрачие; 


***ау 


***аЧу *-о 
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неженатый ад} АГ ЕБ =неженатый; *пониже 
Нанкова // бучкы росохали; // мала-м трёх фраирув, 
// едён - [флк]; 

неживый а4} БС ЕБ ЯГ =безжизненный; неодушев- 
лённый; мертвенный; неинтересный; 

нёжит т БГ ЕБНТ ЯГ [ТхФ] =насморк; *острый — 
=ринит; 

нёжитный ад} ЕБ =простывший, с насморком; 
нежонач т =холостяк; холостой; *затверднутый — 
=убеждённый холостяк; 

незабагл ивость Е ЕБ =неприхотливость; скром- 
ность; 

незабагл Ивый а} ЕБ ЛЧ =неприхотливый, неприве- 
редливый; скромный, умеренный; 

незабудка 1 (бот Муозойз) БС ЯГ ЛЧ =незабудка; 
*у шанцах попри путь голуб!ли в трав! незабуд(ь)кы 
[Ур] =в кюветах вдоль дороги в траве голубели неза- 
будки; 

незабытн|ый а4} БС =незабвенный; незабываемый; 
*тотб вшитко было -ым зажитком про наш! дточкы 
ПР] =всё это у наших деток оставило незабываемое 
впечатление: ***афу *-о =незабываемо; 
незавадность !=пригодность; исправность; конди- 
ционность; 

незавадн|ый а4} БГ *-а вода =пригодная для питья 
вода; *-ый мотор =исправный / неповреждённый 
мотор; *-ый товар =кондиционный / бездефектный 
товар; 

незав шеность #ЯГ =незавершённость; несовер- 
шенство; 

незав шеный ад} ЯГ =незавершённый; несовер- 
шенный; 

незавзятый а4]} АГ *- за кого =непредвзятый к ко- 
му; *- ни за кого =объективный; беспристрастный; 
незав идный а4} БС =незавидный; 

незавинсен|ый а4} =нечаянный, случившийся без 
вины; *-а кара =незаслуженное наказание; 
независимость ЕЛЧ ЯГ =независимость; 
независимый аа) ЕБ ЛЧ ЯГ =независимый; *Укра- 
инц! ...утратили -у Волошиновську краину [Кпр] 
=украинцы потеряли независимую Волошиновскую 
страну; ***а4у *-о =независимо; 

незаго еный а4} ЕБ =невылеченный; незаживший; 
незагойный а4]} ЕБ =неизлечимый; 

незадавн имый а4} ЕБ =вечный; 

нез адарь а4у =незря; неспроста; недаром; *- хвалив 
ся [Чр!] =он неспроста хвалился; 

незадл 6н|]ый а4] =немедленный, незамедлительный; 
моментальный; ***аЧу *-о =незамедлительно; 
незадовг|ый а] =скорый, близкий, приближаю- 
щийся, наступающий; *в -ый час и свальба удбыла 
ся [Мгв] =в скором времени и свадьбу сыграли; 
***а4у ЕБ ЛЧ *-о =вскоре; скоро; *-о вербсло 
дуба досягло [Лчк] =вскоре стебель достал до дуба; 
незадоволеный а4} БС ЕБ ЯГ =неудовлетворённый; 
*ав Хуст, кажете, нич нового? — додав щи Дёмчик, 
-ый свбим вопросом [Стн] =а в Хусте, значит, 
ничего нового? — прибавил Демчик, неудовлетво- 
рённый своим вопросом; ***а4у *-о =неудовле- 
творённо; 

незадов оленя п ЕБ ЯГ =неудовлетворённость; 





незаживотность 1=нежизнеспособность; непрак- 
тичность; беспомощность; 

незаживотный а4} АГ =нежизнеспособный; 
нежизнестойкий; непрактичный; необоротливый; 


неумелый; 

незазн аченый а] АГ =неназванный; неуказанный; 
умолчанный; 

незаимаючый а4] = скучный, неинтересный, 
безынтересный; 


незинтересованый а4} ЕБ =незаинтересованный; 
незакаляный а4} =незапятнанный; безупречный; 
*(церк) =непорочный; 

незаколоченый а4} ЕБ =ненарушенный; невозму- 
тимый; 

незаконнороженый а4] =незаконнорождённый; 
незаконн|ый ад} ЕБ ЛЧ =незаконный; самочинный; 
самоуправный; *тота жбна мала -у дтину [Глг] =у 
той женщины был незаконный ребёнок; ***а4ду 
*-—о =незаконно; 

незакончсный а4} БС ЕБ =незаконченный; *- глагол 
(грам) =глагол несовершенного вида; 
незакрыт]ый а} БС ЕБ =незакрытый; открытый; 
незащищённый; *звинна вовчиця усб вчас удскочит 
и нападе из -ого ббку [нч] =изворотливая волчица 
каждый раз отскакивает вовремя и нападает с 
незащищенной стороны; 

незайсн ный а4] =безлесный; 

незалюдисн|ый а4] =незаселённый; необитаемый; 
*король Бейла {ТУ.} ...дав будовати державы! зАмкы... 
в -ых горах, щобы беспечн!ише могли люде 
переходити ...и основати сбла пуд горами [Кнт] 
=король Бела ГУ приказал строить казённые замки в 
незаселённых горах, чтоб люди могли безопаснее 
переходить и основывать сёла под горами; 
незамерзаючый а4] =незамерзающий; 
незамерькоованый а4] БС =незамеченный; 
незамтимый аа] =незаменимый; *при...майчных 
актах голость с у важных припадах -ым услов1ем 
[Штш] =при магических актах голизна является в 
важных случаях незаменимым условием; 
незамстимый а4} ЕБ =незаменимый; 
незамкнутый ад] БС =незамкнутый; 

незам урганый ад] =незапятнанный; 

незанятость ЕБС =незанятость; 

незднятый аа} БС =незанятый; 

незапалимый а4} ЕБ =несгораемый, негорючий; 
незапамятн|ый а4} ЯГ =незапамятный; *от! 
фамилй, котр! уд -ых часув живут у сел! и мож бы 
назвати ар1стократёв по роду [Жтк] =те семьи, 
которые с незапамятных времён живут в селе, и 
можно бы называть потомственной аристократией; 
незаплатим|]ый а] ЕБ =бесценный; *-ый довг 
=неоплатный долг; *мхы ...наповнёнг-ым скарбом: 
мелаём, горохом [Слк] =мешки наполнены бесцен- 
ными сокровищами: кукурузой, горохом; 
незаплаченый аа} ЕБ =неуплаченный; 

незаповн еный а] АГ ЕБ =незаполненный; 
незаробсный ад} =незаработанный; нетрудовой; 
незароснупый а4] =незаросший; 

незаселен|ый ад} ЕБ =незаселённый; *пересвленя 
Русинув до западу не застановило ся на границях 
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Угбрщины, ...засягло до в восточных ...-ых краюв 
[шп] =переселение русин к западу не остановилось 
на границах Венгрии, задело её восточные незаселён- 
ные окраины; 

незаслужеен|ый а4] =незаслуженный; *-а похвала 
[Чр1 =незаслуженная похвала; 

незаступный а] ЕБ ЯГ =незаменимый; необхо- 
димый, обязательный; 

незасячёный а4] $631 =непосвящённый; 

незах одн|ый аа} БС =глухой; стоящий в стороне; у 
чёрта на куличках; *-ой мсто =глушь, глухомань; 
*-ой село =глухое, на отшибе село; ***а4у *-о =в 
стороне; *-о ми =мне не по пути; 

незаход]ь =глушь, глухомань; *у -и =на отшибе; 
незач всаный аа} БС =непричёсанный; 

незач инливый а] =безинициативный; 
незашколбёный аа] =неохваченный школьным обу- 
чением; 

незаязность =необязательность; 

незаязный ад] =необязательный; 

незбавств|о п ЛД =беспечность; безразличие, рав- 
нодушие; нерадивость, халатность; небрежность; 
попустительство; *косниц1... позаростали из -а 
[Джв] =сенокосы от нерадивости поросли кустар- 
ником; 

незбагл ив|ый аа} =несметливый, несмышлёный; 
непонятливый; несообразительный; *ой, горе мбе 
зтым диваком ‚ што 6му -ому на сякое казати [Стн] 
=ой, горе мне с этим дитём, что ему, несмышлёному, 
на это сказать; 

незбайл ивость {=беспечность; безразличие, равно- 
душие; нерадивость, халатность; небрежность; по- 
пустительство; *-— родителюв, котр! из фаталзмом 
позирают на хвороту дний своих [Жтк] =беспечность 
родителей, которые с фатализмом смотрят на бо- 
лезнь своих детей; 

незбайл ив]ый ад} =небрежный; нерадивый; безраз- 
личный; *(легкодухый) =безответственный, беспеч- 
ный; ***а4у *-о =небрежно, нерадиво, кое-как; 
безответственно; беспечно; безразлично; 
незбайло т =небрежный, нерадивый человек; 
незбаняп (на што) < збати; =небрежение чем; 
незберан|ый а4] =несобранный; *-—ое молоко [Чр| 
=цельное молоко; 

незбытность РЕ =несбыточность; *- задуманого 
[Ур] =несбыточность задуманного; 

незбытный ад} (-очный ЛЧ) [Чр! =несбыточный; 
незваный ад} ЕБ ЛЧ [М-В] =незваный; 

незвонкый аа] (созвук, яз) =глухой; 

незвыкнутый а4} БС *- на што =непривычный / 
непривыкший к чему; 

незвычайность Е БГ БС ЕБ =непривычность, 
необычность; экстравагантность; 

незвычайн|ый а4} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =непривычный, 
непринятый; необычный; экстравагантный; *в туй 
хвил1 чую -ый шум; ...се буде цап, — подумавя [ПлА] 
=вдруг послышался необычный шум; ...это, навер- 
ное, козёл, — подумал я; ***а4у *-о =непринято; 
непривычно; необычно; 

незгод|а Г АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =невезение, неудача, 
незадача; неудовольствие; недоразумение; негодо- 





вание; *заганяла баба д1да на студвну воду, //а до 
са там забавив 6461 на -у [Гшв] =по студёну воду 
бабка снарядила деда, // да поди-ж ты, незадача — 
гулял до обеда; 

незгодины р!4ап{ ЕБ =раздор; дрязги; 

незгоди|ти аб ши ЕБ ЛЧ =не благоприятствовать; 
причинять беспокойство, неудобства; вызывать 
неудовольствие; *-в туды =не попал туда; не нашёл 
дорогу туда; *-в на нёго =разминулся с ним; *-ти 
кому (не трафити у дяку) =не угодить / не потрафить 
/ не прийтись по вкусу; *што вам -т? =что у вас 
вызывает неудовольствие?; 

незгодливый аа] ЕБ =негодующий; неблагопри- 
ятный; 

незгодность ЕЛЧ ЯГ =неблагоприятные условия; 
беспокойство, неудобства; дискомфорт; 
незгодн|ый а4] БС ЛЧ ЯГ =неподходящий; неудач- 
ный; неприятный; неудобный, неблагоприятный; 
***ау *-о =не следует; не стоит; *-—о мппати ся у 
чуж! дла =не следует вмешиваться в чужие дела; 
незграбность ГЕБ ЯГ =неуклюжесть; 

незграбн|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =неуклюжий; нелов- 
кий; нескладный; *из сих примрув ...вс1 вери дуже 
б1днь, дуже 1 [Мрн] =в этих образцах все стихи очень 
бедны, очень нескладны; ***а4у *-о =неуклюже; 
неловко; нескладно; 

нездалость ГЕБ =неспособность; 

нездалый а4] ЕБ *(ненаданый) =бесталанный; 
неспособный; *- ученик =отстающий ученик; 
*(невалушный) =негодный, непригодный; неприме- 
нимый; *— сын посмв ударити утця [Ллк] =бесталан- 
ный сын посмел ударить отца; 

нездарн|ый аа] =безалаберный; бестолковый; *на 
вид шкарный, лем ...-ый [Чр!] =на вид шикарный, 
но бестолковый; ***а4у *-о =безалаберно; бесто- 
лково; 

нездарь Г=бестолковщина; *то така —— свт не вид! 
[Чри}; 

нездержливость {=невоздержанность; несдержан- 
ность; 

нездержливый а4] =невоздержанный; несдержан- 
ный; 

нездоби|ый аа} АГ =неудобный; 
удобно; 

нездобытный аа} ЕБ =неприступный; *-атвердыня 
=неприступная крепость; 

нездор овля п ЕБ =нездоровье; 

нездор ов|ый ад} БС ЕБ ЯГ =нездоровый; антиса- 
нитарный, антигигиеничный; *Русин ббит ся уд 
тако! роботы, де на -ум м!ст! треба роббту кончати 
и де легко годен покайчити ся ци смерть прияти 
[Жтк] =русин опасается такой работы, где нездо- 
ровые условия труда, и где легко можно получить 
травму или отдать жизнь; 

незбиный аа] ЯГ =неземной; 

незлагода ЕБГ БС =разнобой, несоответствие; 
несогласованность, разногласие; 

незлагодный а4} =несоответствующий; 
незлобивость ГБГ =незлобивость; 

незлобивый аа} БГ БС =незлобивый; 

незложеный а4} БС =несложный; 


***а4у *-о =не- 
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незл дмность #=стойкость, несгибаемость, непре- 
клонность; несокрушимость; 

незл омн|ый аа} ЕБ =стойкий, несгибаемый, непре- 
клонный; несокрушимый; ***а4у *-о =непре- 
клонно; 

незлонамрный а} БС =непреднамеренный, незло- 
умышленный; 

незлучность #=несовместимость; 

незлучный ад} =несовместимый; 

незмтность РЕБ ЯГ =неизменяемость, несме- 
няемость; 

незм иный а4} ЕБ ЯГ =неизменяемый, несменя- 
емый; неизменный; ***а4у *-о =неизменно; 
незнаком|]ый а4} ЕБ =незнакомый; *кругом огня 
сидят —1 люде... розбойникы — шибнула думка [Стн] 
=вокруг огня сидят незнакомые люди... разбойники 
— блеснула мысль; 

незн апость ЕЕБ =неумение, неумелость; *- языкув 
=невладение языками; *- роботы из раховачбм =не- 
уменье работать на компьютере; 

незнатый а4} ЕБ ЛЧ =неизвестный, безвестный; 
неведомый; малоизвестный; *пузнаня -—ого 
=познание неизвестного; *{Годинка} представ по 
первый раз ...у-уй дотогды подоб! писателя-лрика 
[Кир] =Годинка впервые предстал в неведомой 
дотоле ипостаси писателя-лирика; 

незнатЯп ЯГ =незнание, неведение; 

незначеный а4)} ЕБ =без знака; 

незначность ЕБГ БС =незначительность; 
незначн|ый аа} БГ БС ЕБ =незначительный; ***а4у 
*-о =незначительно; 

незн иманый а4] =несъёмный; неснимающийся; 
незнищимый аа} ЕБ =неуничтожимый; неистреби- 
мый; 

незносимый а} АГ =ноский, долговечный; 

незн осный а} ЕБ =несносный; 

нез обраный ад] =неубранный; 

незопсутость ГЕБ =неиспорченность; 

нез драный ад} ЕБ =невспаханный; 
незоруженый а4] =невооружённый; 
незран имый а4} =непоразимый; 
незрим|ый а} БГ ЯГ =незримый; 
=незримо; 

незрлый а4} *(труд / писатель) =незрелый; 
незрозум ителн|ый а4] =непонятный; ***а4у *-о 
=непонятно; 

незручность ЕБГ ЕБ ЯГ =неумелость; неловкость; 
незручный аа} БГ ЕБ ЯГ =неумелый; неловкий; 
незуб слан|ый аа} ЕБ =необузданный; разнузданный; 
***а4у *-о =необузданно; разнузданно; 
незудповюный ад} =невменяемый; 

незыск овый ад} =неприбыльный; недоходный; *-а 
органзащя =некоммерческая организация; 
неимен ованый а4] =неназванный; без названия; 
неипн|ый ад] =неподходящий; *-а хвилька =непод- 
ходящий момент; 

неискусный а4] БС > нескусный; 

нанйийат ивность РБС =неинициативность; 
нанйат ивный а4] БС =неинициативный; 
неинтерес т =незаинтересованность; 
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нантереёсный а} ЯГ =безынтересный, неинте- 
ресный; 

неиформ ованост]ь ЕБС =неинформированность; 
неосведомлённость; *{ся хыба} мае ...причину в 
—и народа ...як насЛдок нашой заосталости [лн] 
=причина этого недостатка в неинформированности 
народа вследствие нашей отсталости; 

нестувный а] ЕБ =несъедобный; 
некаждоднёвый а4} БС =редкий, необычайный; 
*(узначный) =недюжинный, незаурядный; 
некапчан|ый а4) =распашной; нараспашку; ***а4у 
*-о =нараспашку; 

некараный а4} ЕБ =не имевший судимости; 
неквалфкованый ад] =неквалифицированный; 
*ёго удыйт быв ...- [ЧрИ =его ответ был неквалифи- 
цированный; 

неквашен|ый а4} *-ый хл!б (зуп пр:сняник) =прес- 
ный хлеб; *паска у нас як с!мвол —ого хл!ба [Птш] 
=пасхальный кулич у нас как символ пресного хлеба; 
неклепан|ый ад} АГ *-а коса =неклёпанная коса; 
*ухо ми до сшваня глухое, як -а коса неладна до 
травы [Гдн] =ухо моё для пения тугое, как коса 
неклёпанная не подходит для косьбы; 

некл иканый а4} ЕБ =незваный; 

неколибим|ый а} АГ =непоколебимый;  ***а4у 
*-о =непоколебимо; *рано уже лем вщишан сидит 
и пе, пе страшно и помалы колыше ся, ...ио. Мигал- 
кович тоже сидит -—о и пе из «свого» вина [Гдн] =к 
утру уже один вице-губернатор сидит и пьёт, пьёт 
страшно и качается, и о. Мигалкович тоже сидит 
непоколебимо и пьёт «своё» вино; 
некомпетснтн|ый а4} ЯГ =некомпетентный; 
***ау *-о =некомпетентно; 

некомплкованый а4} =немудрёный; 

неконтрол ован|ый а4} =безотчётный; неподот- 
чётный; самопроизвольный; ***а4у *-о =безот- 
чётно; самопроизвольно; 

некбнченый а4} ЕБ =неоконченный; 

некоравость {=покладистость; 

некодравый а4} ЕБ =покладистый, безропотный, 
безответный; 

некорун ованый а4} БС =некоронованный; 
не(с)корязити штаб ши ЕБ =бесчинствовать; 
скандалить; разнуздаться; 

не(с)корявность {Е (неодобр) ЕБ =неугомонность, 
взбалмошность; бестактность, неприличие, скабрёз- 
ность; разнузданность; 

не(с)корязн|ый а4} (неодобр) ЕБ СП =неугомонный, 
взбалмошный; бестактный, неприличный, скабрёз- 
ный; разнузданный; ***аЦу *-о =бестактно, 
неприлично; разнузданно; 

неёкотр|]ый ргоп (уст) =какой-то, какой-нибудь; 
некоторый; кто-то; *-1 у вутброк, сбреду, —1 у четвер, 
пятницю, а -1 у соботу пришли [Джв] =кто-то во 
вторник, среду, кто-то в четверг, пятницу, а некоторые 
в субботу пришли; 

некошсный а4} БС =некошеный; 

некрадомый а4] АГ =который нельзя украсть; 
неотчуждаемый; *купователям не зато было жаль, 
што чёрез крадеж утратила ся щна, вуплачена за 
книгу, ибо не за грош дали ...до церкви ...куплёну 
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книгу, но за —ое сокровище: за службу, за молитву 
[Гдн] =покупатели не о том сожалели, что из-за кражи 
утрачена цена, уплаченная за книгу, ибо не ради 
денег они дали купленную книгу в церковь, а как 
неотчуждаемое сокровище: ради богослужения, 
ради молитвы; 

некрасн|ый а4} БС =некрасивый; безвкусный, 
аляповатый; ***а4у *-6 =некрасиво; нехорошо; 
непорядочно, неприлично; 

некрасодта {=безобразие; отвратительность; 
некрипичный аа} БС ЯГ *(ум) =некритичный; 
*(параметер) =некритический; 

некр длогт БС ЛЧ ЯГ=некролог; 

нектар т БС ЛЧ ЯГ=нектар; *в трав! колбздрикы 
блимавут, // из дрка цяпкае -—, // пташкы рапсбдйо 
сшвавут, // сес1 пейзаж! — Божый дар [Ужн]; 
нектаринка Г (бот Ргапиз регз1са) =нектарин; 
гладкий персик; 

некултурность {=некультурность; *нигде так ясно 
не може вуказати чолов!к свою -, як в поёзй [лн] 
=нигде невозможно так ясно проявить свою некуль- 
турность, как в поэзии; 

некулт урный а4} БС ЯГ =некультурный; 
некулькон адцять ргоп пит =более десятка; 
некунтетный а4] (уст) =недовольный; 
некуртаный а4]} =полный, несокращённый; 
некуряк т =некурящий; ***Ё *-а =некурящая; 
некуряцькый аа] БС =для некурящих; *- вагон 
=вагон для некурящих; 

некываный а4} ЕБ =нетронутый; 

некыниня т/А=недотрога; 

некьщьненый а4] (фам редк) АГ =нетронутый; *туй 
гор! ..такый воздух, така чистота, Боже солодкый, 
сама самбнька —а природа [Гдн] =тут, наверху такой 
воздух, такая чистота, Боже праведный, одна 
нетронутая природа; 

нелагода ЕБГ =дисгармония, несогласие; 
нелагодити таб ше ЛЧ =вздорить; враждовать; 
быть не в ладах; *доку Грбкы вёдно тримали, доту 
муцн! были, як зачали —, дораз послабли [Чпй] =пока 
греки держались дружно, они сильными были, а 
начали вздорить, тут же ослабели; 

нелагодность ЕБС =беспокойство; неприятность, 
неловкость; дисгармония; 

нелагодный а4} БС ЛЧ =неприятный, неловкий, 
неудобный; дисгармонический, дисгармонирую- 
щий, неуместный; беспокойный; 

нелад т ЕБ ЛЧ [М-В] =беспорядок, неустройство; 
неурядица (разг); несогласие, разлад; нелады (разг); 
неладн| ый аа} АГ БГ ЛЧ ЯГ=неладный; неудобный; 
*ухо ми до сшваня глухое, як неклбпана коса —а до 
травы [Гдн] =ухо моё для пения тугое, как коса 
неклёпанная не подходит для косьбы; ***а у 
*неладно =неладно; неудобно; 

нелад ованый а4} ЕБ =незаряженный; порожний; 
нелапшный а4] (обл) БС > недуйдавый; 

неласка ЕЕБ =опала; немилость; 

нелеёгк]ый а} АГ =нелёгкий; *писав {«Листкы»} 
...У ый час, ...коли и за властное положеня не муг 
пов!сти нич над ное [Кпр] =писал он «Листки» в 
нелёгкую пору, когда даже о собственном положе- 





нии не мог сказать ничего обнадёживающего; 
***ау *-о =нелегко; 

нелеёстивый аа] =нелестный; 

нелицемрный а} ЕБ ЛД=искренний; 

неличёный а4] ЕБ =несчитанный; несметный, не- 
счётный, бессчётный; 

нешкв оный а4} (торг) БС =неликвидный; 

нешмит дван|ый аа} БС =нелимитированный; не- 
ограниченный; *-а щна =свободная цена; 
нелтшый ад} =посредственный; *(час) =непростой; 
неловкость # =неловкость; *6{ нервбзила = [Чр| 
=она нервничала от неловкости; 

нел овкый а4} ЛЧ =неловкий; 

нелогиность БС ЯГ =нелогичность; *— сю може- 
ме убяснити способом говбреня в гшеёрболах [Птш] 
=такую нелогичность можно объяснить употребле- 
нием в речи гипербол; 

нелогинЦый аа} ЕБ ЯГ =нелогичный; ***а4у *-0 
=нелогично; 

нелоялный а} БС =нелояльный; 

нелукавый ад} ЕБ =искренний; 

нелюбезность Е БС =нелюбезность; непривет- 
ливость; грубость; 

нелюбезный а4} БС =нелюбезный; неприветливый; 
недружелюбный; неприятный; 

нелюбеность {=непопулярность; 

нелюбеёный а} БС ЯГ =нежеланный; непопу- 
лярный; 

нелюбость {=нелюбовь; 

нелюбый а4] БГ БС =неприятный; немилый, не- 
любимый; 

нелюдськость ЕБГ =бесчеловечность; 

нел юдськый ад} БГ БС ЕБ ЯГ =нечеловеческий, бес- 
человечный; непринятый; *люде не хотят класти на 
шишникох, на границях огбнь, ...бо то шось ого [Глг] 
=люди не разводят огонь на тропинках, на границах, 
это непринято; 

нелюдь т ЯГ =изверг, изувер, чудовище; 
немадярськый ад} =невенгерский; *в1денськый 
двур... толеровав утйсканя -ых народув и народно- 
стий до дефензивы [ру] =венский двор терпимо 
относился к оттеснению невенгерских народов и 
этносов на оборонительные позиции; 
немаетность ГЕБ =несостоятельность; 
немаетный аа} ЕБ =несостоятельный; *переважна 
векшина русинського жительства была —-ма рольни- 
ками [Мгч] =преобладающее большинство русин- 
ского населения было несостоятельными крестья- 
нами; 

немалж еиськый а4] БС =внебрачный; 

немало а4у] ЛЧ ЯГ =немало; *- ся знйтгила, коли 
увид!ла коло ся ...якогось чужого [Чр! =она немало 
смутилась, увидев рядом с собой какого-то чужого; 
немаловаиеный ад} ЕБ =существенный; немаловаж- 
ный; 

немал|ый аа} АГ БС ЛЧ ЯГ =немалый; немалень- 
кий; порядочный, здоровенный; *«пан майстер» — 
удпов!в дыхтячый чоловик, качючи —у ббчку [ПпД] 
=«господин мастер» — ответил пыхтящий человек, 
который катил здоровенную бочку; 

немастный а4} ЕБ =нежирный; **--несолвный 
==ни рыба, ни мясо; 
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нематергалный а4] БС ЯГ =нематериальный; 
немерснзаюч|ый аа) =нежвачный; *дика свиня... — 
се -а папирьката зв1рина [нч] =дикий кабан — это 
нежвачное парнокопытное животное; 

немерьк ованый а} =неосмотрительный, неосторо- 
жный; 

немерькованя п БС =неосмотрительность, неосто- 
рожность; 

немерькйочый а4} БС =невнимательный, неосто- 
рожный; 

неметен|ый а4} =неметённый, неподметённый; 
**де дв1 газдынь, там хыжа -а [флк] ==у семи нянек 
дитя без глаза; ***а4у **-о-нечухано ==грязь до 
ушей; 

нбиешм т АГ БС ЛД ЛЧ =дворянин; *(великаш) 
=вельможа; *друбный / простый - =мелкий 
дворянин; *куртый / малый -; (разг) — из с1м сливами 
(зуп армалйита); =мелкий дворянин, получивший 
дворянство без поместья; *едён из -ув лиш закричав: 
панбве чёстну, котр/ сьте бос1, пуднимайте соб! ногы, 
обы вам псы голнкы не покусали [Сбв] =один из 
дворян всё же воскликнул: господа благородные, кто 
из вас босой, поднимите ноги, чтоб вам собаки 
голени не покусали; ***Р *-ка =дворянка; 
нёмешств|о п АГ БС ЛЧ =дворянство; *якый 
невольный и надутый на свое —о, щи якусь филю 
учинит изо мнов [Гдн] =уж как возмущён и 
высокомерен из-за своего дворянства, возьмёт да 
шутку какую устроит со мной; 

нёмешськый аа} БС ЛД ЛЧ =дворянский; 
немилосердность [БС ЕБ =жестокость; жестоко- 
сердие; 

немилосердн|ый аа} БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =беспощад- 
ный, жестокий; *хворота была -а [Грк] =болезнь 
была беспощадной; ***а4у *-о =беспощадно, 
жестоко; 

нем илостн|ый а4} ЛД =беспощадный; безжалост- 
ный; жестокий; ***а4у *-о =беспощадно, жестоко; 
безжалостно; 

немилость ГАГ ЯГ *(крутость) =жестокость; 
*(неласка) =опала; немилость; *што ся из ним стало, 
ци ум6р, ци пвред Олшавськым став ся в —и, ..теперь 
не можу сказати [Гдн] =что с ним случилось, то ли 
умер, то ли попал в немилость у Ольшавского, теперь 
я сказать не могу; 

немилый аа} БГ БС ЯГ =неприятный; досадный, 
постылый; 

неминучость Е БГ ЕБ =неизбежность; неотврати- 
мость; 

неминучый аа} БГ ЕБ ЯГ =неминуемый, неизбеж- 
ный; непременный; неотвратимый; ***а4у *-о 
=неминуемо, неизбежно; непременно; неотвра- 
тимо; *из того -о уплыват =из этого неизбежно 
вытекает; 

нем ир т БС =тревога; 

нем преня п БС =трения р1.4апё; 

нем ирнити таь г БС *- ня сднб зданя =меня 
смущает один вопрос; 

немирный ад} БС =неспокойный, беспокойный, 
тревожный; 

неммный а} =бессменный; 





немфяный а4} =неизмеримый; 

немстный а} =приезжий; 

немпианый аа) ЕБ =однородный; гомогенный; 
немлианя п *- ся =невмешательство; 

немног]ый а] ЛЧ =немногий; *за -1 дн! =за счи- 
танные дни; ***а4у *-о (книж) =немного; слегка; 
нем дгавый а4} БС =недомогающий; болезненный; 
нем одный а} ЕБ ЯГ =немодный; 

немолодый а4] ЯГ =немолодой; *на порбз! зъявив 
ся — уж ксёндз в довгум до самых пят чорнум ковт! 
[ПШтВ] =на пороге объявился уже немолодой ксёндз 
в длинном до самых пят чёрном пальто; 
немудреный а4] =безыскусственный; 
немудрованый аа] =бесхитростный; 

нем удрость #=неблагоразумие; 
немудр|ый аа) БГ БС ЯГ =неразумный; 
*-о =неразумно; 

нбмуч ГЕБ ОБ ЛД ЯГ =болезнь; недуг; нездоровье; 
*дурна - (нар) =брюшной тиф; *Гебрий, братанич 
муй, в... - упав [Олш] =Георгия, племянника моего, 
сразил недуг; 

нёмучность ГЕБ =немощность; *(старбцька) 
=одряхление, дряхлость; старческое бессилие; 
нбмучный аа] БС =немощный, слабый; больной; 
немыслим|ый а} ЕБ =немыслимый; неимоверный; 
*-а плётка =вздорная сплетня; *нарано чекав на ня 
-ый хайдер [нч] =наутро меня ждал неимоверный 
ералаш; 

немытый ад} ЕБ =немытый; *она была кострубата, 
-а [М-П] =она была растрёпанной, немытой; 
ненабитый а4} ЕБ =незаряженный; 

ненавдяч вность {=неудовлетворённость; неудово- 
льствие; недовольство; 

ненавдяченый а4)] =неудовлетворённый; 
ненавдячный аа] =неподходящий; 

ненавидти таб г АГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =нена- 
видеть; *удтого часу Анна зачала - сад [Стн] =с тех 
пор Анна возненавидела сад; 

ненав идячый а4} БС =ненавидящий; 
ненавиженый а4] БС =ненавистный; 
ненавистлив|ый а} ЛД ЛЧ СП=хмурый, не в духе; 
неприветливый; *не будьме -ы до убогых [Джв] 
=не нужно нам неприветливо относиться к убогим; 
***а4у *-о =хмуро; неприветливо; 

ненавистник т БС [П-Г] =ненавистник; 
ненавистн|ый аа} АГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ненавистный; 
недоброжелательный; *-ый, якыйсь флынькаю- 
чый... смёх брата, нитда... не чутый Николаём, го 
моментално розыв [ПтВ] =ненавистный, какой-то 
всхлипывающий смех брата, никогда не слышанный 
Николаем, мгновенно привёл его в бешенство; 
***а4у *-о =недоброжелательно; 

ненависть Е АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =н6- 
нависть; *имати будут уд людий многую досаду... -, 
глум, битку [Джв] =люди им принесут большую 
досаду, ненависть, глумление, побои; 
ненаворотник т =невозвращенец; 
ненаворотный а4] =необратимый; 

ненагов орюючый а4] =неубедительный; 
ненагородимый а4} ЕБ =невозместимый, невоспол- 
нимый, 
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ненадати таф ши ЯГ *-- ся =недоедать; 

ненал ежн|ый а4) =неположенный; неудовлетвори- 
тельный; *убхватив см го серпков ряндов и вуставив 
из —ого места [нч] =я обхватил его плотной тряпкой и 
выставил из неположенного места; ***а4у *-о 
=неудовлетворительно; 

ненамстимый ад} ЕБ =невозместимый; непопра- 
вимый; 

ненападаня п БС ЯГ =ненападение; 
ненарёмн|ый а4)} =ненавязчивый; 
=ненавязчиво; 

ненароком аду БГ БС ЕБ =ненарочно, непред- 
умышленно; нечаянно; ненароком; *- упало ми з 
рук мпича из зёрнятами просонцейта [нч] =я неча- 
янно уронил мешочек с семечками подсолнуха; 
ненар очный а4} ЕБ =непреднамеренный; непред- 
умышленный; нечаянный; 

ненарушеный аа} БС ЕБ =ненарушенный; нетро- 
нутый; 

ненасилн|ый ад} =ненасильственный; непринуж- 
дённый, естественный; *припов!дкарька таку 
с1мб10зу робит -ым способом [Грк] =сказительница 
реализует этот симбиоз непринуждённо; ***а4у 
*-о =ненасильственно; непринуждённо, естествен- 
но; 

ненасытник т =обжора; *(фиг) =жадина; *быв —, 
„вучно му мало было, кулько бы не1в [Чрй =он был 
обжора, сколько ни ел, всё было мало; 
ненасытность а] БС ЕБ ЯГ =ненасытность; 
ненасытн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =ненасытный; 
всепоглощающий; *6му ся любила така —-а любов 
Ул! [ПтВ] =ему нравилась такая всепоглощающая 
любовь Ули; 

ненасыч сный а4] ЯГ =ненасыщенный; 
ненатуралность Е ЕБ =ненатуральность; искус- 
ственность; деланность; 

ненатуралный аа} ЕБ ЯГ =неестественный; делан- 
ный; ненатуральный; 

ненаученый а4} =необученный, неквалифицирован- 
ный; *(на што) =непривыкший к чему; 
неначат ый а4] =непочатый; 

нен икав аду АГ *- на што =несмотря / невзирая на 
что; 

неном ад т БС =оседлый житель; 

неном адськый а4] БС =оседлый; 

ненорм алность ЕБС ЯГ =ненормальность; 
ненормалный а4] БС ЯГ =ненормальный; 
ненравный ад} =аморальный; 

ненумер дван|ый а4] =ненумерованный; *рукбпис 
убнимае 18 -ых, 94 нумербваных ...сторбн [Ллк] 
=рукопись содержит 18 ненумерованных, 94 нуме- 
рованные страницы; 

ненуч ный а4} =непринуждённый; 

нёня ЕЛЧ =старшая сестра; тётя; *(сестра жоны) 
=свояченица; ***4ет *-очка =тётушка; 
необав|(ом) аду ЕБ ЛЧ > неббавкы; *Петрюк верг 
коцками на стул и - побдоносно скричав: мое! [Крл] 
=Петрюк бросил кости на стол и вскоре победоносно 
воскликнул: взял!; 

необав|кы а4у (ткж -ом) АГ БГ ЛЧ СП [ТхФ] 
=вскоре; скоро; *-кы чую близь коло мёне голос 
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перепелищ, но {нигде нембжу види [ПлА] =вскоре 
слышу я близко от себя голос перепёлки, но никак 
не могу её увидеть; 

необертлив|ый а4] =неповорбтливый; нерасто- 
ропный;  ***а4у *-о =неповорбтливо; нерас- 
торбпно; 

необскт ивность ЕЯГ =необъективность; пристрас- 
тие; 

необект ивный а} БС ЯГ =необъективный; пристра- 
стный; 

необлеч ный а4] БС =неодетый; 

необраз ованость ЕБС =необразованность; 
необраз ованый аа} БС ЕБ =необразованный; 

необ упый ад} ЕБ =босой; 

необ ываный а4] =нежилой; необитаемый; 

необыч айность п =необычность; 

необычайн|ый а4} =необычный, необычайный, 
необыкновенный; ***а4у *-о =необычно; 
недгнутный аа} ЕБ =несгибаемый; непреклонный; 
неогорожен|ый а4} =неогорбженный; неограж- 
дённый; *дти не мож пущати чёрез узк!, высок! и 
—1 лавкы [Жтк] =детей нельзя пускать через узкие, 
высокие и неограждённые мостики; 

неогран иченость РБС ЯГ =неограниченность; 
неогран иченый аа} БС ЕБ ЯГ =неограниченный; 
безраздельный; ***а4у *-о =неограниченно; без- 
раздельно; 

неодтый а4] ЛЧ =неодетый; *не найшов ся едён 
такый мудрый чолов!к, що прийшов ...на кони и не 
на кони, одтый и — [Гнт] =не нашлось ни одного 
человека, котрый умудрился бы приехать на коне и 
не на коне, одетым и неодетым; 

неод обреня п ЕБ =неодобрёние; 

неодовга а4у АГ ЕБ СП =вскоре; скоро; *- стали вст 
голодовати =вскоре все стали голодать; *{Бровдй} 
наруковав до... войська и быв ушорованый на фронт, 
айбо — быв ранбный и демобзованый [пр] =Броди 
был призван в армию и отправлен на фронт, но 
вскорости был ранен и демобилизован; 

неодовгый а} ЕБ =скорый; близкий; 

неож иданка ГЕБ =неожиданность; сюрприз; 
неознач вность Е ЯГ =неопределённость; 
неознач ен|ый аа} ЯГ =неопределённый; 
*-о =неопределённо; 

неокласщвм т БС =неокласицизм; 
неоколонал вм т БС =неоколониализм; 
неокр ссан|ый а4} БС ЯГ =неуклюжий, неловкий; 
*(нескушеный) =неопытный; *читателю -ому... 
лише ся сим словникбм не хосновати [ру] =читателю 
неискушённому лучше не пользоваться этим 
словарём; 

неокрятный а4]} =необоротливый; 

неолйт т =неолит; *в доб! —а ..люде зачали 
переходити на осдлое житя, пестовати зерновйны и 
одомашиёвати дику зв!рину [нч] =в эпоху неолита 
люди стали переходить на оседлый способ жизни, 
выращивать злаки и приручать диких животных; 
неолтичный ад} =неолитический; *в -уй доб! в 
Сербднуй Евро знали вже печи хл1б з ростёртых 
..з6рен в спуз! або на роспалвнум камню [Птш] =в 
неолитическую эпоху в Центральной Европе уже 
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умели печь хлеб из растёртых зёрен в жару или на 
распалённом камне; 

недлогт ЛЧ =писатель-новатор; языковед-новатор; 
неологВм т БС ЯГ =неологизм; 

неон т (хим) БС ЯГ=неон; 

неонац вм пл БС =неонацизм; 

недновый аа] БС =неоновый; 

неопасный а4} БС =неопасный; 

неоправданость Г *(неважность) =неуважитель- 
ность; 

неоправдан|ый ад} ЕБ ЯГ =неоправданный; *(повуд 
/ причина) =неуважительный; ***аау *-о 
=неоправданно; 

неопредл сность {=неопределенность; *в души у 
нёго ...- [Чрй =в его душе неопределённость; 
неопредлен|ый а4} ЛЧ =неопределённый; взве- 
шенный; *посилнюе такбе предположеня и «Ку- 
купн»...-...-ое место бываня и роботы [Кпр] =уси- 
ливает такое предположение и «Кукутин» — неоп- 
ределённое место жительства и работы; ***а4у 
*-о =неопределённо; 

неопровержимый аа} ЕБ =неопровержимый; 
недбпытность РЕБ =неопытность; 

небпытный аа} ЕБ =неопытный; 

недраный аа] ЕБ =непаханный; 

неорган ичный а4} ЕБ =неорганический; 

неорганз ованый а4} БС =неорганизованный; 
неореал вм т БС =неореализм; 

неортналность { =банальность; *коли хтось 3 
наших побтув зачинае занимати ся из нашими 
мтолойчными ‘поставами, } та вутыкают &му - [лн] 
=когда кто-нибудь из наших поэтов начинает 
заниматься нашими мифологическими персона- 
жами, его укоряют в банальности; 

неорентацйя Е =неосведомлённость; *сесь усшх 
москвоф1лув-фанатикув муг ся стати лиш из 
причины глубоко! —1 нашо! публикы [Влш] =един- 
ственной причиной этого успеха москвофилов-фа- 
натиков была глубокая неосведомлённость нашей 
публики; 

неорент ованый а4}] ЕБ =несведущий; неосве- 
домлённый; 

неосвоеный а} ЯГ =неосвоенный; неосвоившийся; 
неприрученный; 

неосн ованость Е БС =безосновательность; бес- 
почвенность; необоснованность; 
неосторожность БС ЕБ ЯГ =неосторожность; 
неосторожн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =неосторожный; 
***а4у *-о =неосторожно; 

неострашимый а4} ЛЧ =неустрашимый; 
недсудность Е ЯГ =невменяемость; 

недсудный аа] ЯГ =невменяемый; 

неофт п ЕБ =неофит; 

неохватность Г =необъятность; 

неохватный а4] =необъятный; 

неохлянный аа} =неутомимый; 

неохота ЕБГ ЕБ ЛЧ ЯГ=неохота; 

неохотн|ый а} ЕБ ЛЧ ЯГ =неохотный;  ***а4у 
*-—0 =неохотно; *як ся 1сторично стало з бесштат- 
ныма малыма нарбдами, Русины ся -о1дентфакуют 
як так! [Мгч] =как исторически сложилось у малых 





народов, не имеющих собственного государства, 
русины неохотно идентифицируют себя таковыми; 
неохранеи|ый а4} БС =беззащитный; *0ч1 ступают 
босым шумом трав // оч! -1 на лафет! скал [Слб]; 
неощним]ый аа} ЕБ =неоценимый; *для нас познаня 
мадярськой, а для Мадяр нашой, етнографи се -ое 
[Штш] =для нас познание венгерской, а для венгров 
нашей, этнографии является неоценимым; 

непайн ован|ый аа} =ненумерованный; *двЕ сто- 
роны ттулбвого листа, розуме ся, 1 [Стр] =две стра- 
ницы титульного листа, разумеется, ненумерован- 
ные; 

непамятный ад} ЯГ =непомнящий; *(на што) =не 
обращающий внимания на что; не придающий зна- 
чения чему; пренебрегающий чем; 

непамять ЕБГ ЕБ ЯГ =забвение; *уд-и =издревле; 
искони; **пуйти у -ь ==кануть в Лету; отойти / 
уйти в прошлое; забыться; 

непара ЕЛЧ =нечёт; 

непарность (инф) =нечётность; 

непарн|ый а4] (мат) БС ЛЧ =нечётный; непарный; 
*—1 числа =нечётные числа; 

непарованый а4] =неподходящий (по паре); 
непарт! аш т =беспартийный; 

непар уючый а4] =неподходящий; 

непасуочый а4} ЕБ =неподходящий; 
неперебачный а4]} =непростительный; 

неперем тность #ЕБ =неизменность; непре- 
ложность; 

непереминый а9} ЕБ =неизменный; непреложный; 
***аЧу *-о =неизменно; непреложно; 

неперем дмен|ый а4} ЕБ =непреодолимый; *удсту- 
пати 1х щи нихто не вид1в; пвред ними не с -ой 
перепоны [Врн] =ещё никто не видел их отступа- 
ющими; для них нет непреодолимого препятствия; 
***а4у *-о =непреодолимо; 

непересвдчивый а} =неубедительный; несосто- 
ятельный; 

непересшный а} =недюжинный, незаурядный; 
непереступан|ый ад} АГЕБ *-а межа =ненарушен- 
ная граница; *-ый термин =граничный срок; 
непереходн|ый аа} =непреходящий; *зборникы т! 
мают -у ...вартость [Млс] =эти сборники имеют 
непреходящую ценность; 

неперодичный ад} =непериодический; 

неп илн|ый а4} ЕБ *(удкладный) =несрочный; тер- 
пящий отлагательство; *(неусиловный) =халатный, 
небрежный, нерадивый; ***а4у *-о =несрочно; 
халатно, небрежно, нерадиво; 

неп исаный а} БГ ЯГ =неписанный; 

неписбиник т =неграмотный; 

неписбиность {=неграмотность; 

неписёмный ад} =неграмотный; 

непитный а4} ЕБ =непригодный для питья; 
непитяп (зуп абстненщя) ЯГ =трезвенность; 
непияк т БС =непьющий; трезвенник; 

неплавач т =неумеющий плавать; 

неплан ованый аа} =внеплановый; 

неплатитель т =неплательщик; 

неплатом ожность Е =неплатежеспособность; 
несостоятельность; 
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неплатоможный а4] =неплатежеспособный; 
несостоятельный; 

неплаченый а4} =неоплачиваемый; *-а вакащя 
=отпуск за свой счёт, неоплачиваемый отпуск; 
неплаченя п БС =неуплата; 

неплодницё вый а} БС *-а чажа =внематочная 
беременность; 

непл одность ГЕБ ЛЧ =неплодородность, неплодо- 
родие; 

непл одн|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ =неплодородный; 
* {землю} нарёмн! дождь знбсе и -у чинит [Джв] 
=землю очень смывают дожди и делают неплодо- 
родной; 

непобдимый аа] БС ЕБ ЛЧ =непобедимый; ***а4у 
*—о =непобедимо; 

непоборн|ый а4} ЕБ =непреодолимый; непобеди- 
мый; ***а4у *-о =непреодолимо; непобедимо; 
неповсденый ад} =неудачный, неудавшийся; 
неповсденя п =неудача; неуспех; 

неповииность Г =необязательность; факульта- 
ТИВНОСТЬ; 

неповинный ад} =факультативный; необязательный; 
неп овненя п =неисполнение, невыполнение; 
неповнолйтный а4} =несовершеннолетний; *быв 
ищи - сирохман [Чр!] =он был ещё несовершенно- 
летний парнишка; 

неп овн|ый аа] ЕБ ЛЧ =неполный; *дали мен! 12 
михув,...а пона пядь —1 [Врх] =дали мне 12 мешков, а 
они все на пядь неполные; 

неповт дрливый аа} БС =неповторимый; 

непогам овность Е ЕБ =безудержность; неукро- 
тимость; *куды колись волошськ! пастыр! вандро- 
вали, ...- медтеранськой расы щи и днесь ...в 
темперамент! дакотрых сел [Ги] =где кочевали когла- 
то валашские пастухи, даже теперь в темпераменте 
некоторых сёл безудержность средиземноморской 
расы; 

непогам овный ад} ЕБ =безудержный; неукротимый; 
непогода БС ЯГ =непогода, ненастье; 

непогрии имость ЕЛЧ =непогрешимость; 
непогрии имый а} ЛЧ =непогрешимый; 
неподатливый а4] ЕБ =неподатливый; 
неподержан/я п ЛЧ =несоблюдение; *противостати 
-—ю консттуци [Чий] =воспротивиться несоблюде- 
нию конституции; 

неподйный а4} ЯГ =безраздельный; ***а4ду *-о 
=безраздельно; 

неподобный аа} АГ ЛД ЯГ =непохожий; неверный; 
*(неялый) =неподобающий, недостойный; *осоко- 
чуйме ся тых -ых дл, котр! нёгудно чинити [Джв] 
=нам следует избегать тех неподобающих дел, ко- 
торых нельзя делать; 

неп ознатость 1=неизвестность; 

неп бзнат|ый аа} БС =незнакомый; неизвестный; 
незнакомец; *-а =незнакомка; (мат) неизвестная; 
непозорный аа] [Дхн] =невнимательный; 
непокаляный ад] =чистый; *- образ (церк) =непо- 
рочный образ; 

непоколибимость ЕЕБ =непоколебимость; *гово- 
рив...архшастырь за —...папства [Зим] =архипастырь 
говорил о непоколебимости папства; 





непоколибим|ый ад} ЕБ =непоколебимый; *папа— 
ый камнь в1ры и истины [Зим] =папа— непоколеби- 
мый камень веры и истины; ***а4у *-о =непоко- 
лебимо; 

непок дрность ЕБС ЛЧ ЯГ =непокорность; 
непокорный а4} БС ЛЧ ЯГ =непокорный; 
непокруч ный а4]} =неискажённый; 

непокрыт|ый а4] =непокрытый; *ишов з -ов 
головобв [Чр! =он шёл с непокрытой головой; 

неп бкуй т > неспокуй; *лем з тым мбим мужом, 
нещастна година, // -- извада, уд блого рана! [Кбк]; 
непокуйный а} ЛЧ =неспокойный, тревожный; 
неполагдоженый а4} ЕБ =неустроенный; нерешён- 
ный, неразрешённый; 

непол аманый аа] ЕБ =несломленный; 
неполиченый а4} ЕБ =несчитанный; 
неполитичн|ый аа} БС ЯГ =неполитичный, бестакт- 
ный; неблагоразумный, неразумный; ***а4у *-о 
=неполитично, бестактно; неблагоразумно, неразу- 
мно; 

неполйл ивый а4} =неуступчивый, неумолимый; 
непол от]ый а4} =неполотый; *...морков а: // дее 
тота Мар!ёчка з самого золбта? [Лнт]; 
непомирим|ый аа} =непримиримый; *-а против- 
ность =острое противоречие; 

неп дмрн|ый а4} ЛЧ ЯГ =непомерный; 
*-о =непомерно; 

непомылность Е ЕБ =непогрешимость; безоши- 
бочность; 

непомылный аа} ЕБ =безошибочный; непогреши- 
мый; 

непонятный а] АГЕБ=непонятный; ***а4у *-о 
=непонятно; * {попы} загакуют ся, захрипливо мор- 
конят и —о роптают и брынят [Гдн] =попы заикаются, 
хрипловато бубнят и непонятно ворчат и гудят; 

неп бнятый аа} ЯГ =непонятый; 

непоправность Е ЯГ =неисправимость; 
непоправный а4} БС ЕБ ЯГ =неисправимый, зло- 
стный; 

непопуларность ЕЕБ ЯГ =непопулярность; 
непопуларный а4] БС ЕБ ЯГ =непопулярный; 
непопустл ивый а4] =неуступчивый; неумолимый; 
несговорчивый; 

непоран ителный аа} ЕБ =неуязвимый; 
критику =нечувствительный к критике; 
непорозуменя п БС ЯГ =непонимание; 
непорочность ЕБС ЕБ ЛЧ =непорочность; 
непорбчный аа] БС ЕБ ЛЧ ЯГ =беспорочный, 
непорочный; 

непору(в)н ателный ад} ЕБ =несравнимый; несрав- 
ненный; несопоставимый; 

непор Уиность ЕЯГ =ненарушимость; невозмути- 
мость; 

непоруиный ад} ЯГ =ненарушимый; невозмути- 
мый; 

непорядность Е ЯГ =непорядочность, подлость; 
грязь; 

непорядн|ый а] БГ БС ЕБ ЯГ =непорядочный, 
подлый; грязный; ***а4у *-о =непорядочно, по- 
дло; 
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неп дрядок та БС ЕБ ЛЧ ЯГ=непорядок; безобразие; 
беспорядок; *на кордор!-! [М-В] =в коридоре безо- 
бразие!; 

непосер сдность ЕЛЧ =непосредственность; 
непосерсдный а4} ЛЧ =непосредственный; 
непоскверн 6ность Г=непорочность; 
непосквернсн|ый а4} =неосквернённый; 
початя (церк) =непорочное зачатие; 
непослдователность ГЕБ =непоследовательность; 
непосл дователн|ый а4} ЕБ ЛЧ =непоследовате- 
льный; ***а4у *-о =непоследовательно; 

непосл уини[к ш ЛЧ =ослушник; непослушный 
(человек); неслух (нар); ***Р *-ця =ослушница; 
непосл уиность ЕБС ЕБ ЯГ =непослушание; ослу- 
шание; неподчинение; 

непослуиный а4} БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ [П-Г] =непо- 
слушный; своенравный; *видьте -1 и чудуйте ся, 
чом ни в што не будете [Джв] =смотрите же и удив- 
ляйтесь, непослушные, ибо не посчитаются с вами; 
непосоленый а4] БС =несолёный, пресный; 
непостижимость #=непостижимость; 
непостижим|ый ад} ЕБ ЛЧ =непостижимый; 
***а Чу *-о =непостижимо; 

непостояность ГЕБ =непостоянство; непостоян- 
ность; 

непостоян|ый а4} АГ ЕБ ЛЧ =непостоянный, измен- 
чивый, изменяющийся: ***а4у *-о =непостоянно; 
неп остямкы аду =незаметно; 

нёпот т =племянник; *такых румынськых слов е 
доста в гуцулськых далектах, ..наприм, родинна 
назва — [Глс]; 

непота Е [П-Г] =племянница; 

непотводреня п *- ся на што =игнорирование чего; 
непотлиный а} ЕБ =безотрадный; неутешный; 
непотребность ЕБС =ненужность; ненадобность; 
непотребн|ый ад} БС ЕБ ЛЧ =ненужный; излишний; 
***а4у *-о =излишне; без нужды; * {кой} незбуди- 
ли 6го -оз...6го спаня, та уд нёго небыло спокойнй- 
шого чоловика в цлуй Панбнй [Врн] =если только не 
потревожили без нужды его сон, то в целой Панно- 
нии не нашлось бы более спокойного человека, чем 
он; 

непотриманя п ЛЧ =нарушение, несоблюдение; 
непотрб т БГ ЕБ ЯГ [П-Г] =бестолочь; негодяй; 
шалапут; (разг) никудышник; *(лум, со) =хлам, 
заваль, ошмётки; *(люде, со!) =отребье; 

неп отрёбн|ый аа} ЕБ =бестолковый; безалаберный; 
неумелый; никудышный; бездельный (уст); *загна- 
ли там едного —ого катуну [Сбв] =послали туда одного 
никудышного солдата; ***а4у *-о =безалаберно; 
бестолково; неумело; 

непотрёбство п ЕБ =безобразие; безалаберщина; 
бестолковщина; 

непоуч вность ЕБС =неосведомлённость; невежес- 
тво; 

непоученый а4] БС =тёмный; невежда; 

непохвала ГЕБ =неодобрение; осуждение; 
непохвалн|ый ад} ЯГ =неодобрительный; нелест- 
ный; ***а4у *-о =неодобрительно; нелестно; 
непохмареный а} БС =безоблачный; неомрачён- 
ный; 


*-ой 





непохджость {=непохожесть; *в...основ1 {стравб- 
ваня Русинув! нарбдный емшр/зм, якый и опред1- 
лив... - на стравбваня другых нарбдув [Алм] =в 
основе питания русин — народный эмпиризм, кото- 
рый и определил непохожесть на питание других на- 
родов; 

непохожый ад} =непохожий; 

непохопсный а] =непонятый; *-— теши =непри- 
знанный гений; 

непохопность {=непостижимость; непонятность; 
непохбпн|]ый а4] ЕБ =непостижимый; необъяс- 
нимый; ***а4у *-о =непостижимо; необъяснимо; 
непохыбность Е ЕБ =безошибочность; непрере- 
каемость; 

непохыбный аа} ЕБ =безошибочный; непрере- 
каемый; 

непочтив|ець т =наглец; нахал; хам; 
=нахалка; хамка; 

непочт ивость #=неучтивость; невежливость; 
непочт ив|ый а4} =неучтивый; невежливый; неува- 
жительный; *се моя... реакшя фолота на... -ое 
хоснованя нашых тёкстув подакотрыма щи советской 
школы научниками [Кпр] =это моя реакция фило- 
лога на неуважительное использование наших текс- 
тов некоторыми учёными ещё советской школы; 
непошорсный а4} =беспорядочный; 

неправда ЕАГ БГ БСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =неправда, 
ложь; нечестие, неправедность; обида; *удкрые ся 
гн!в Божый из нёба на... -у людську [Джв] =падёт 
гнев божий с неба на нечестие человеческое; 
неправдивость ЕБГ =ложность; 

неправдив|ый аа} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ =ложный; фальши- 
вый; ненастоящий; нечестный; *Свереняка ...грызв 
совтсть, ...ун всё такы -ый кум [Трс] =Свереняка му- 
чает совесть, он всё же ненастоящий кум; ***а4у 
*—0 =ложно; фальшиво; нечестно; 
неправдоподобйет ЛЧ =неправдоподобие; невероят- 
ность; 

неправдоподобн|ый а} ЕБ ЯГ =неправдоподобный; 
***а4у -о =неправдоподобно; 

неправедность ЕБС ЯГ =неправедность; 
неправедный аа} АГБС ЛД ЛЧ ЯГ =неправедный; 
*тоты люде лих! и —1 [Джв] =эти люди дурны и 
неправедны; ***а4у *-о =неправедно; 
неправилность ЕБС ЕБ ЯГ =неправильность; 
неправилн|ый а4} БС ЕБ ЯГ =неправильный; невер- 
ный; ***а4у *-о =неправильно; неверно; 
неправн|ый аа} ЯГ =незаконный; ***а4у *-о =не- 
законно; 

неправом очный аа] =незаконный, неправомочный; 
*вун быв -— вуступати защитником [Чр! =он был 
неправомочен выступать защитником; 
неправосилный а} (юр) ЕБ =недействительный; 
неправоспособный а4] (юр) =неправоспособный; 
недееспособный; 

неправость #=подложность, фальшивость; неспра- 
ведливость; 

неправ]ый а4} БГ БС ЛЧ =фальшивый, ненастоящий, 
искусственный; *-ый суд =несправедливый суд; 
*-ое До =неправое дело; *-1 здробины (мат) 
=неправильные дроби; *ун -ый =он неправ; *пек 
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бы му! ачёй тота свиня -а!... помалы боячи ся коло 
скалы пропхав ся за свинёв [Сбв] =пропади она про- 
падом! видно свинья эта ненастоящая!... понемногу 
с опаской протиснулся возле скалы за свиньёй; 
***а4у *-ом =несправедливо; неправильно; 
***516$Е ЛЧ *-ое =иллюзия; видение; 

непракт ичность РБС =непрактичность; 
непрактичн]ый а} БС ЯГ =непрактичный; ***аду 
*-о =непрактично; 

неп(е)ревышимый аа} ЕБ =непревзойдённый; бес- 
подобный; 

непредв иденость БС =непредсказуемость; 
непредв иденый а4] БС =непредвиденный, непред- 
сказуемый; 

непредвидливость БС =непредусмотрительность; 
непрсдметн|ый ад} ЛЧ =непредметный; нематери- 
альный; абстрактный; *простур и час сут так! —1 
похопы, што лем у нашуй в1дом! пробывают [Чпй] 
=пространство и время это абстрактные понятия, 
существующие только в нашем сознании 
непредставим|ый ад} =невообразимый; *св1до- 
мость ...е вутвором сощалного ряду; единокый чо- 
ловк ...быв бы штось —ое, хоть и не будеме уд нёго 
абстраговати то, што здобыв д1дично, привычками 
[Штш] =сознание — плод социального порядка; оди- 
ночный человек был бы чем то невообразимым, 
даже если и не станем отнимать у него то, что ему 
досталось наследственно, привычками; 
непредузятость #=непредвзятость; 
непредузятый а4} =непредвзятый; 
непрерывность ЕБС ЕБ ЯГ =непрерывность; без- 
остановочность; 

непрерывн|ый ад} АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ=непрерывный; 
безостановочный; *-а присутность =безотлучное 
присутствие; ***а4у *-о =непрерывно; безоста- 
новочно; *мус\в ем ...булшеги за два годы постояно 
и-оуВидню служити [Гдн] =я должен был болыше 
чем два года постоянно и непрерывно служить в 
Вене; 

непрестанн|ый а4} БС ЕБ ЛД ЛЧ =непрестанный, 
беспрестанный, неустанный; непрекращающийся; 
безостановочный; беспрерывный; неумолкаемый, 
несмолкаемый; неумолчный (поэт); *-а свада 
=вечная ссора; ***а4у ЯГ *-о =беспрестанно, 
непрестанно, неустанно; безостановочно; беспре- 
рывно; неумолкаемо, несмолкаемо; не умолкая, 
неумолчно (поэт); *понбже сесё селб на пути е, вуд 
—0 идучых катун исхудобтли [Джв] =поскольку это 
село лежит на дороге, от непрестанно проходящих 
войск обеднели; 

неприближеный а4] *- тайнам =непосвящённый, 
не посвящённый в тайны; 

неприбраный аа] ЕБ =неукрашенный; 
непривтный а4} ЕБ =неприветливый, негостепри- 
имный; ***афу *-о =неприветливо, негостепри- 
имно; 

непригода Е (зуп нещастна пригода) БС =авария; 
катастрофа; неприятное происшествие / приключе- 
ние; несчастный случай; 

непригот овеный а4] ЕБ =неприготовленный, 
неподготовленный; 





непридатность Е АГ ЯГ =бесполезность; непри- 
годность; 

непридатный а} ЕБ ЯГ =бесполезный; непри- 
годный; 

непризнан|ый аа] =непризнанный; *убстав ся -ым 
тен16ём [Чри =он остался непризнанным гением; 
неприкрытый а] =неприкрытый; 
непримиримый аа} ЕБ =непримиримый; 
непримушеный а4} ЕБ ЯГ =непринуждённый, сво- 
бодный; ***а4у *-о =непринуждённо, свободно; 
неприн а0я т =неожиданность, внезапность; *(не- 
чбканый дар) =сюрприз; *у -1 аду =врасплох; 
непринадянка > непринадЯ; 

непринад1ян|ый ад] =неожиданный, внезапный; 
*были сьме -1=это было для нас неожиданностью; 
***афу *-о =неожиданно; внезапно; *туй, —о, вижу, 
же Попадинець держит ся за нус. — «Штомуе? Течё 
му кров?» [нч] =тут, неожиданнно, вижу, что Попа- 
динец держится за нос. —«Что с ним? Пошла кровь?»; 
непринад1яти аб & *- кого =заставать / застигать / 
захватывать врасплох; удивлять; поражать; *- ся 
=неожиданно удивиться; 

неприр ддность ЕБГ БС =неестественность, ненату- 
ральность; 

неприр одн|ый аа} БГ БС =неестественный, противо- 
естественный; ненатуральный; *мадярська лЁтера- 
тура переболла сесю —у перёрву [Стр] =венгерская 
литература переболела этим противоестественным 
перерывом; 

неприсилованый ад} БС =непринуждённый; добро- 
ВОЛЬНЫЙ; 

неприсохт ованый а4] *- на што =непривыкший к 
чему; 

неприст ойность ЕБГ БС ЯГ =непристойность; 
неприст ойн|ый а4}] БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =непри- 
стойный;  ***а4у *-о =непристойно; *нохт 
неубр!зан! носити, но также и пред людьми чёстны- 
ми убр!зовати —о [Ктк] =ходить с необрезанными 
ногтями, но также и обрезать их на людях непри- 
стойно; 

неприступность ЕЯГ =неприступность; 

неприст упн|ый а} БГ БС ЛЧ ЯГ =неприступный; 
*маичный акт все удбывас ся на мёжи, ...межир!чу, 
роспутю, абб и мстах -ых [Птш] =магический акт 
всегда совершается на меже, в междуречье, на 
распутье, или даже в местах неприступных; 
неприсупность РЕБ =отсутствие; 

неприсупный а4} ЕБ =отсутствующий; 

неприт бмнострь ЕЛЧ [М-В] =отсутствие; *говорити 
за-и =говорить в отсутствие; *строны взятого ключа 
уд дасиёнзы е вугварька -ъ, в тум паны перебачат 
[Олш] =относительно взятого ключа от раздаточной, 
отсутствие только отговорка, уж извините, господа; 
неприт омный а4} ЕБ ЛЧ [М-В] =отсутствующий; 
неприхылни|к т ЯГ =противник, недоброжелатель; 
***[ *—ця =противница; 

неприхылность БГ ЕБ ЯГ =опала; нелюбовь; 
неприхылн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =недоброжелатель- 
ный; нерасположенный; ***а4у *-о =недоброже- 
лательно; *Иван Дячок ...удносив ся дуже -о до 
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с(в)ященикув [Врн] =Иван Дьячок относился к 
священникам весьма недоброжелательно; 
непричастность # =непричастность; отсутствие 
отношения к делу; отрешённость; *на суд? была 
доказана 6го — [Чр| =на суде была доказана его 
непричастность; 

непричастн|ый ад} =непричастный; посторонний; 
не относящийся к делу; *Катерина была -—а до того 
скандала [Чр! =Катерина была непричастна к этому 
скандалу; 

неприязаный а4]} =непривязанный; **ходит, ги пес 
= [флк] ==ходит, что саврас без узды; 

неприязень ЕЛЧ =неприязнь, недружелюбие; враж- 
дебность; 

неприязность ГЕБ =неблагоприятность; 
неприязный аа} БГ ЕБ ЯГ =недружелюбный; 
неблагоприятный; 

неприятещь т АГБГБСЕБ ЛДЛЧ ЯГ =неприятель, 
недруг; враг; *вже-м сесб говорив и... нажив ем 
соб! —люв [ох] =я уже говорил об этом и нажил себе 
врагов; ***Р *-ька =неприятельница; 
неприятельскый аа} АГ БС ЕБ [М-В] =непри- 
ятельский; недружелюбный; враждебный; *розд1- 
лив... нашых людий на -1 таборы... отець тягат гев, 
дати — там [Ксн] =разделил наших людей на враж- 
дебные лагеря: отец тянет сюда, а дети — туда; 
неприятельств|о п БГ БС =вражда; враждебность; 
*жити у —1=быть в плохих отношениях; 

неприятл ивость {=неприемлемость; 
неприятливый а4]} =неприемлемый; 
неприятность {=неприятность; *зазнав много -ий 
[Чр1| =он испытал много неприятностей; 
неприятный аа} АГ ЕБ =неприятный; досадный; 
*-а хыба =досадная ошибка; *гвоздив го своими 
=ыми вопросами [Чри =он ставил его в тупик своими 
неприятными вопросами; 

непробудн|ый а4] *- сон =беспробудный сон; *ой, 
сшт, люба бабко, // -ым сном [М-П]}; 

непр обуйный аа} =непробивной; 

непродукт ивность Е БС =непродуктивность, 
непроизводительность; 

непродуктивный а} БС =непродуктивный, непро- 
изводительный; 

непр одышный ад} =ветронепроницаемый, воздухо- 
непроницаемый; 

непрозрачность ГЕБ ЛЧ =непрозрачность; 
непрозрачн|ый а4} ЕБ ЛЧ =непрозрачный; *сонце 
..покрыло ся тёмнов -ов хмаров [Мгв] =солнце 
покрылось тёмной непрозрачной тучей; 
непроминаючый а} =непроходящий, непрекращаю- 
щийся; 

непромокалный а4} ЕБ =водонепроницаемый; 
непромокаемый; 

непроникливость ГЕБ =непроницаемость; 
непроникливый а4} ЕБ =непроницаемый; 
непропеченый аа] =полусырой; 
непропорцоналность Е ЯГ =непропорциональ- 
ность; 

непропоршоналн|ый а4} БС ЯГ =непропорцио- 
нальный; ***аду *-о =непропорционально; 





непропущалн|ый ад} ЯГ =непроницаемый; ***аду 
*-о =непроницаемо; 

непропущуючый ад} БС =непроницаемый, гермети- 
чный, непропускающий; 

непросвйценость ЕБС =непросвещённость; 
непросвйценый а4} БС =непросвещённый; 
непрост имый аа] ЕБ =непростительный; 
непростый ад} =непростой; 

непрот ивеня п=непротивление; *- злу насилством 
[Чр =непротивление злу насилием; 

непроходи|ый а4} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =непроходимый; 
непроезжий; *аж до Рунь горбкы стояли тогды пу- 
стыми... -ыми корчами терняча [Стн] =аж до уро- 
чища Руни холмы были тогда непроходимыми колю- 
чими зарослями; 

непр оходфь {=непроходимое место; *вы, тко любите 
в час ярный // уйти на прогульку в гущу, // дев -ях 
зелёных... // косичкы ся черленявлят [ПтИ]; 
непрохоженый а4] ЕБ =нехоженый; непрото- 
рённый; 

непрошсный аа} ЕБ ЛД ЯГ =непрошенный; незва- 
ный; *грипит против добрым обычаям, хто —...мсто 
застдае [Ктк] =грешит против хорошим нравам, кто 
непрошенный занимает место; 

непрямый а4} =косвенный, опосредствованный; 
*на ...вопрбс послдовав — удыт [ЧрИ =на вопрос 
последовал косвенный ответ; 

непрятаный а4] (зуп нетабный) ЕБ =нескрываемый; 
непудгот овеный а4} ЕБ =неподготовленный; 
непуддайн|ый ад} =неподдающийся; непокорный; 
твёрдый; *жона булше конзервативна и -—а для 
аститлаци [Ббр] =женщина более консервативна и 
неподдающаяся ассимиляции; 

непудк ованый а4} БС =неподкованный; 
непудкупность ГЕБ =неподкупность; 
непудкупный а4] БС ЕБ =неподкупный; 
непудписаный а4} =неподписанный; анонимный; 
*найденый мнов помёжи пашрями учёного ...- 
печатаный текст «Два неббсн! листкы» [Кпр] =мной 
найден между бумагами учёного печатный непод- 
писанный текст «Два небёсн! листкы»; 
непудробеный а4} ЕБ =неподдельный; 
непудсудность а4} =неподсудность; 

непудсудный аа] =неподсудный; 
непунктуалность Е ЯГ =непунктуальность; неточ- 
ность; 

непунктуалн|ый ад} ЯГ =непунктуальный; неточ- 
ный; ***афу *-о =неточно; 

неп ипн|ый аа} ЕБ =непутёвый, никчемный, бестол- 
ковый; непрактичный; ***а4у *-о =непутём; бес- 
толково; непрактично; 

нер т (ср -ть) =низина; впадина; *на грунках пуд 
присадами рбдит ся у нёго пшениця, як на У, ...як 
над Тисов [Стн] =на горках в молодом саду у него 
вырастает пшеница как на низине, ...как над Тисой; 
нерадно аду =не советуется; не рекомендуется; 
нерадостный ад] БГ =безотрадный; 

нерад|ый а} ЕБ =не рад; *я бы -ый =я бы не хотел; 
*провадят ся чбрез Тису Н1мщ пуд Варад, // а ва- 
радськый тому баша быв бёрзо - [пок];  ***а4у 
*-о =неохотно; нехотя; *-о виданый =нежелатель- 
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ный; *-0 приятый гость =нежеланный гость; 
*прёдкы {Русина! до землед1лства —о брали ся; али 
хаш! ортовати, пас{кы палити, з дрёвом наробляти, 
пасти, косити дуже добр/знали [Кнт] =предки русина 
земледелием занимались нехотя; но лес корчевать, 
лядины жечь, обрабатывать дерево, пасти, косить 
умели превосходно; 

нергз аду БС ЕБ ЛЧ ЯГ=нераз; часто; *напийме ся, 
хлош, того з фляшкы пива, // — поплачеме... // коло 
карабина [Гшв]; 

нерацоналн|]ый аа} БС ЯГ =нерациональный; 
нецелесообразный; ***а4у *-о =нерационально; 
нецелесообразно; 

нерв т БСЕБЛЧ ЯГ=нерв; *ити на -ы =действовать 
на нервы; “клади го долю уже, бо ся урвёш! — 
крикнув перепуженый газда, не удержали му -ы 
[Хст] =хватит, опускай наземь, а то надорвёшься! — 
крикнул перепуганный хозяин, у него сдали нервы; 
невный аа} БС ЛЧ =нервный; *- напад=нервный 
припадок; 

нерв сз|а ш/Р =раздражительный человек; *(мед 
пеиго$15) =невроз; *не мож не {доникати} якойсь 
розвиваючой ся -ы... на фон! нашых... културных 
условий [Глс] =нельзя не заметить какого-то развива- 
ющегося невроза на фоне условий нашей культуры; 
нерв оз|ити паб и =раздражать; выводить из себя; 
нервировать; *иди соб1, чолов!че,.. не-Ъъ ня, видиш, 
ож у б1дЕ сьме [Хст] =иди, брат, не выводи меня из 
себя, видишь, мы в беде; *-ити ся =нервничать; 
раздражаться; выходить из себя; 

нервозность Е БС =раздражение; нервозность; 
нервность; 

нерв озн|ый аа] БС ЕБ =нервный; раздражительный; 
*вчинити ся -ый =стать нервным; *много раз... 
станеме гн1вливыма, -ыма [Лвр] =нередко мы 
становимся раздражительными, нервными; 
нервозня!=нервотрёпка; 

нереалность ЕБС =нереальность; 

нереалный а4] БС ЯГ =нереальный; 
нерегуларность ЕЯГ =нерегулярность; отсутствие 
систематичности; 

нерегуларн|ый аа} БС ЯГ =нерегулярный; непосто- 
янный; несистематический; ***а4у *-о =нерегу- 
лярно; непостоянно; несистематически; 

нерест ситный а4]} БС =не обладающий сопротив- 
ляемостью; 

нерелийный а4} ЯГ =нерелигиозный; 

нер®ко аду АГЛЧ ЯГ =нередко; 

нерйпм ичный а4} БС =неритмичный; ***а4у *-о 
=неритмично; 

нерйи сн]ый аа] БС ЕБ =нерешённый; *в 6го епоху 
литературы културных нарбдув были ужё череваты 
всякыми ...риивными и -ыми вопросами [Глс] =в 
его эпоху литературы культурных народов уже были 
чреваты всякими решёнными и нерешёнными во- 
просами; 

нёроб т =лодырь; бездельник т, бездельница & 
*бабка недолюблёвала сёго говурливого... -а, айбо 
мустла го тершти, бо д1до му покровительствовав 
[Хст] =бабушка недолюбливала этого говорливого 





лодыря, но вынуждена была терпеть его, ибо дед 
ему покровительствовал; 
нероботни|к т БГ БС =белоручка; 
=белоручка; 

нероботный аа) БГ ЯГ =нерабочий; ленивый; 
неробство п =лодырничанье; бездельничанье; 
*читаня газет и баня за торговёлными справами 
не означае —, лёнгарство [Стн] =чтение газет и беготня 
по торговым делам — это не лодырничанье и не лег- 
комыслие; 

нер ддячый а4]} =бесплодный; 

нерозбатореный а4} БС =полусонный; не совсем 
проснувшийся; не очнувшийся от сна; 
нерозбитный аа] ЕБ =небьющийся; 
нерозборчивый аа} ЕБ ЛЧ =неразборчивый, нещепе- 
тильный; неприхотливый; нетребовательный; 
нерозважность РЕБ =безрассудство; 
нерозважный аа} БГ ЕБ ЯГ =безрассудный; опро- 
метчивый; ***аду *-о =безрассудно; опромет- 
чиво; 

нерозвитость РБС =неразвитость; 

нерозвитый аа} БС ЯГ =неразвитой; 
нерозгаданый а4}] ЕБ ЛЧ =неразгаданный; зага- 
дочный, таинственный; 

нероздлимость ЕЛЧ =неразделимость; 

нероздл имый а} ЕБ ЛЧ =неразделимый; 
нероздйность {=нераздельность; 

нероздйный а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =нераздельный; 
нероздуманость Е БС =опрометчивость; необду- 
манность; 

нероздуман|ый ад} БС =скоропалительный; опро- 
метчивый; необдуманный; ***а4у *-о ==скоро- 
палительно; опрометчиво; необдуманно; 
нерозлучность {=неотделимость; 

нерозлучн|ый а4} БС ЛЧ ЯГ =неразлучный; неот- 
делимый; неразличимый; *-ый щ1мбора =закадыч- 
ный друг; *поставив пёред сббе свою -у актовку, 
вутягнув з не пачок «позыченых» банковок [СдЕ] 
=положил перед собой свою неразлучную папку- 
портфель, вытянул из неё пакетик «одолженных» 
банкнот; 

нерозмфность РЕБ =несоразмерность, непропор- 
циональность; диспропорциональность, диспропор- 
ция; несоизмеримость, несопоставимость; 
нерозмрный а4} ЕБ =несоразмерный, непропор- 
циональный; диспропорциональный, несоиз- 
меримый, несопоставимый; **а4у *-о =несораз- 
мерно, непропорционально; диспропорционально, 
несоизмеримо, несопоставимо; 

нерознош сн|ый ад] =неразношенный; *-—1топанкы 
намозблили му ногы [Чр!] =неразношенные туфли 
натёрли ему ноги; 

нерозозначный а4} =неопределённый, нечёткий; 
нерозрйи имый а4] ЕБ ЛЧ =неразрешимый; 
нерозробеный аа] БС =неразработанный; полу- 
(сырой); непродуманный; 

нерозрушимый а4] ЛЧ =неразрушимый; неру- 
шимый; 

нерозрывность Ё =неразрывность; *в ..уддлах 
нарбдной лтературы (казкы, ..пословицу, апокр!фы) 
..^ т6ксту и мелодий не мае мгста [Млс] =в отделах 
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народной литературы (сказка, пословица, апокриф) 
неразрывность текста и мелодии не имеет места; 
нерозрывный аа] ЕБ ЯГ =неразрывный; 

нерозум ш БГ ЕБ =глупость, бессмысленность; 
нескладица; *-ы =бессмыслица; нелепица, нескла- 
дица; *з -у =по глупости; 

нерозумлячый а4] ЛЧ =непонимающий; 
нерозумник т =безрассудный человек ; 
нерозумн|ый а4} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =неумный; 
неразумный; *тоты люде, котр! лише гадают на сюм 
сви обогайти, они сут люде -1 [Джв] =те люди, 
которые всё мнят на этом свете нажиться, это люди 
неразумные; ***а4у *-о =неразумно; 
нерозумство п ЛД =неразумие, недомыслие; не- 
осмотрительность, недальновидность; *Христос до- 
бротов своёв претертшив —1х и дяку безумную [Джв] 
=Христос в доброте своей перенёс их неразумие и 
безумные желания; 

неросп ознаня п *подобный на - =похож -— не 
отличить; *- ся у средствах =неразборчивость; 
неросполдоженость РБС =неблагосклонность; пред- 
убеждение; неохота; 

неросполдженый а4] БС =нерасположенный; не в 
настроении; не в духе; 

неросп устный а4} ЕБ =нерастворимый; 
нероспущеный а4} БС =нерастворённый; 

неросст айный а4} =неразлучный; *наперед! че- 
реватый канбникз ...окулярями на нос, а вруках -а 
трубка, яку ...рефлексовно прикладуе до уха [Врн] 
=впереди пузатый каноник с очками на носу, а в 
руках его неразлучная трубка, которую он машина- 
льно прикладывает к уху; 

неросс удливость ЕЛЧ =нерассудительность; без- 
рассудство; 

нероссудливый аа} ЛЧ =нерассудительный; безрас- 
судный; 

нероссыпн|ый а4]} *-—ое скло (спец) =безосколочное 
стекло; 

нерть !(обл) ЯЯ =впадина, яма (в снегу); 
нёртяный а4] (обл; за снг) ЯЯ = с впадинами, 
ямами; 

нерукотворный а4] =нерукотворный; *- памятник 
[Ур =нерукотворный памятник; 

неру(в)накый а4] =неоднородный; 
неру(в)нина{=неровность; 

неру(в)нодушный ад] =неравнодушный; небезраз- 
личный; 

нер\в)ность ГЕБ ЛЧ ЯГ =неравенство; неровность; 
нерУв)н|ый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ=неровный; неравный; 
*(стл) =невыдержанный; *-а ступа =болтающаяся 
походка; 

нерухлд п ЛЧ =недвижимость, недвижимое иму- 
щество; 

нерухдмость ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =неподвижность; (поэт) 
недвижность; *(иманок) =недвижимое имущество; 
нерухом|ый ад} БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =неподвижный; 
(поэт) недвижный; неперемещаемый; *-ый иманок 
=недвижимое имущество; ***а4у *-о =неподвиж- 
но, недвижимо; *Василь ...-о сидв за столом и читав 
новинку [Мгв] =Василь неподвижно сидел за столом 
и читал газету; 





нерушаность =девственность; нетронутость; 
неруиан|ый а4} ЕБ =девственный, первозданный; 
нетронутый; целинный; *-а земля =целина; 
нерушен|ый а4} *(сон) =безмятежный; *(переход) 
=беспрепятственный; *(у всокот!) =незатронутый; 
нетронутый; *Чда, лишбна му сночи, убстала —а [нч] 
=еда, приготовленная ему с вечера, осталась нетро- 


нутой; ***а4ду *-о =безмятежно; беспрепятст- 
венно; 

нерушимость Е =неприкосновенность; невоз- 
мутимость; 


нерушим|]ый аа} ЕБ ЛЧ ЯГ =неприкосновенный; 
невозмутимый; *-а резёрва =неприкосновенный 
запас; *ци сьме вже забыли на тот // Союз -ый? 
[МЕС 

неряд т ЛЧ =грязь, беспорядок; 

неряди|ти таб шё ЕБ =безобразничать; хулиганить; 
*пяный гучав и -в=пьяный шумел и безобразничал; 
нерядник т =безобразник; негодник; ***Р *-ця 
=безобразница; негодница; 

нерядный а} ЛЧ =ленивый, халатный; бестолковый; 
небрежный; беспорядочный; 

нерядство а4] =безобразничанье; бестолковщина; 
беспорядочность; безобразие; шалапутство; 
несамост ойность ЕБС =несамостоятельность; за- 
висимость; 

несв1д омостць ЕБС ЯГ =несознательность; потеря 
сознания; *впав до -и =потерял сознание; 

несв1д ом|ый а] ЯГ =несознательный; бессозна- 
тельный; неосознанный; *-о =несознательно; 
бессознательно; неосознанно; 

несвркый а4} БС =несвежий; *(вбздух) =спёртый; 
несвойо ау (зуп нияко) ЯГ =не по себе; плохо; 
неважно; неловко; 

несвойственый а4)} =несвойственный; 

несв|уй а4] ЯГ =неродной; наносной; чувствующий 
себя неловко / не в своей тарелке; *-61 сёстры / 
братя =неродные сбстры / братья; *-уй сын =пасы- 
нок; *-оя д1вка =падчерица; 

н&сеный а} =движимый; побуждаемый; *лелв у 
бестямт, перем нёный на зв!ря... = силов нст!нкту 
[Стн] =летел сам не свой, превратившийся в зверя, 
движимый силой инстинкта; 

неёсеня п ЕБ *(моста) =грузоподъёмность (моста); 
предельная нагрузка (на мост); *(крыла) =несо- 
мость; подъёмная сила; *(канбна) =дальнобой- 
ность; *- кул! =дальность стрельбы; 

несерсньча Г=невезение, неудача; *што 1м ся слу- 
чило? — ходит до них [Гнт] =что у них стряслось? всё 
неудача их посещает; 

несереньчл ив|ый а4} =невезучий; неудачливый; 
неудачный; горемычный; *ото были -1 пробы да- 
котрых авторув [Мгч] =это были неудачные пробы 
некоторых авторов; ***а4у *-о =неудачно; 
несерйный аа] =несерийный, внесерийный; 
несергозность {=несерьёзность; 

несер!озный ад} =несерьёзный; 

нелмпатичность ЕБС =несимпатичность; 
неёмпат ичн]ый а4} БС =несимпатичный; *за се 
—а восточна цёрьков в Угорщинт, бо Мадяре видят в 
нюй лиш ворогув мадярського духа [Мрн] =поэтому 
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восточная церковь не пользуется в Венгрии симпа- 
тией, Венгры видят в ней лишь врагов венгерского 
духа; 

неястематичн|ый а} БС =несистематический; 
***а{у *-о =несистематически; 

нес1д ален т ЛЧ =молитва, при которой нельзя 
сидеть; 

нескажсный аа} =неиспорченный; 

нескалам ученый ад} ЯГ =невозмутимый; 
нескладность РБС ЕБ =нескладность; 

нескл адн|ый аа} БГ БС ЕБ ЯГ =нескладный; *кунь 
вусунув голову крузь отвур в сну ...свИло ..падало 
на 6го -у голову [Птш] =конь продел голову сквозь 
отверстие в стене; свет падал на его нескладную 
голову; ***а4у *-о =нескладно; 

нескор|ый аа} БС =поздний; ***а4у *-о =поздно; 
*-ше =потом, позже; впоследствии; *скоро вадь -о 
=рано или поздно; *маеме пашу у свбюм готарю, 
тулко то што —0 рост та... припадае снйгом [Джв] 
=зелёный корм у нас есть, да только поздно растёт, 
так снегом покрывается; 

нескошси|ый ад} =нескошенный; *ой, звонит полём 
звоночками лйо, // пуд плотом пахнут Е цвты [Пт]; 
нескр омность ЕБС ЕБ =нескромность; 

нескр омн|ый а4] БС ЕБ ЯГ =нескромный; ***а4у 
*-о =нескромно; 

нескрупул бзный а4]} БС =бесцеремонный; нещепе- 
ТилЬныЙ; 

неск усность Г =безвкусица; 

нескусн|ый ад} БС ЛЧ =неопытный; неискусный; 
*-ое платя =безвкусное платье; 

нескушсность #=неопытность; 

нескушен|ый а4] =неискушённый, неопытный; 
*молод! кралёвич! были -ы [Гли| =молодые короле- 
вичи были неопытны; 

нескырбавый ад} =нескладный; 

неслава ГЕБ ЯГ =недобрая / дурная слава; 
неславн|ый а] ЯГ =позорный; пользующийся 
дурной репутацией; ***а4у *-о =позорно; 
неслдн|ый а9} АГ СП =незаметный; ничтожно 
малый, пренебрежимый; ***а4у *-о =незаметно; 
пренебрежимо; *-о, обы =нет следов того, чтобы; 
*—0, обы была ся домния мукачовська за сих часув 
(1396-1414) видимо залюднила [Гдн] =нет следов того, 
чтобы мукачевское владение в эти годы существенно 
заселилось; 

неслоб ода {ЛД =запрет; *понёже стрляти зв!ря — 
[Джв] =поскольку на охоту запрет; 

неслободный а4} АГ =несвободный; 
неслужебный а4} *- час =внеслужебное время; 
*стр!тили ся в &гб - день [Чрй =они встретились в 
его нерабочий день; 

неслуин|ый а} ЕБ =неприличный; непорядочный; 
несправедливый; ***а4у *-о =несправедливо; 
несмачность ГЕБ *(стравы) =отсутствие вкуса; 
*(фиг) =пошлость, плоскость; 

несмачный а4} БГ ЕБ ЛЧ =невкусный; 

несм лость 1 ЯГ =робость; застенчивость; 

несм п|ый а4} ЯГ =робкий; несмелый; застенчивый; 
***а4у *-о =робко; несмело; застенчиво; 
несоверши вность БС ЕБ =несовершенство; 








несоверш сный а] ЕБ ЛЧ =несовершенный; 
несойстность ЕБС =недобросовестность; 

нес ойстн|ый аа} ЕБ =недобросовестный; ***а4у 
*-—о =недобросовестно; 

несовмстность #=несовместимость; 
несовмстный ад} ЛЧ =несовместимый; 
несогла4е п =несогласие; *мёжи ними в!чно то- 
чило ся - [Чр!=у них вечно возникало несогласие; 
несогласн|ый а4}] ЛЧ =несогласный; недружный; 
***аЧу *-о =недружно; 

несдгуршый аа] БГ ЛЧ [Алм] [П-Г] =неплохой, 
приличный; ***а4у *-е =неплохо; 
несокрушимый а4} ЛЧ =несокрушимый; 
несолеёный ад] =несолёный; *ей, рекруте зелёный, 
реёкруте зелёный, // чекае тя чорна кава, й левеш — 
[Гшв]; 

несдмшвн|ый ад} ЕБ =несомненный; непреложный; 
***а4у *-о =несомненно; непреложно; 
несопружный а] =внебрачный; 

несорозмрн|ый а4} ЛЧ =несоразмерный; непро- 


порциональный; ***а4у *-о =несоразмерно; не- 
пропорционально; 

несдбчн|ый а} БС =вялый; сухой; ***а4у *-о =вя- 
ло; сухо; 


несп аный а} БС *-а нуч =бессонная ночь; 
неспаняп ЕБ =бодрствование; 

несп браный аа] =несдерживаемый; 

несперсчн|]ый а4] =бесспорный; неоспоримый; 
***аЧу *-о =бесспорно; неоспоримо; *едноб из 
чим ся мож —о согласити, ож се проба [ру] =одно, с 
чем бесспорно можно согласиться, что это попытка; 
несперясм|ый а} АГ =неудержимый; неукроти- 
мый; непреодолимый, неодолимый; ***а4у *-о 
=неудержимо; неукротимо; непреодолимо, неодо- 
лимо; *час не зопре нихто; тот ид та идё -о [Гдн] 
=время никому не остановить; оно идёт да идёт не- 
удержимо; 

неспеч вный а4} ЕБ =недопечённый; сырой; 
несплавный а4] ЕБ =несудоходный; 

несплат|а {=неуплата; *за -у довгув егзекуторы 
забрали вшитко [Чр!] =за неуплату долгов судебные 
исполнители забрали всё; 

несплатн|ый а@} *-а позычка =безвозмездная 
ссуда; 

несплячка ЕГЕБ =бессонница; 

неспов1д им|ый а4} ЕБ =несказанный; неописуемый, 
невыразимый; неизречимый; *—а худоба =несказан- 
ная бедность; 

несп овненый а} ЕБ =неисполненный, невыпол- 
ненный; 

несп овненя п ЕБ =неисполнение, невыполнение; 
несповн имый ад} ЕБ =неисполнимый; невыполни- 
мый; 

несп ознатн|ый а4} =неузнаваемый; ***а4у *-о 
ся перем1нив =неузнаваемо изменился; 

несп означный ад] =неприметный, незаметный; не- 
броский; 

неспокойник т ЕБ =мятежник; 

неспокойность ГАГ =брожение; волнение; 
неспокойн|ый а} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ =неспо- 
койный; непоседливый; *малого... кедь е ый, ву- 
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траскам по пыску, // старшу ку постбли, до кута поло- 
жу: // яз нима шлый день бабрати не можу [Кбк]; 
***а Чу *-о =неспокойно; 

несп окуй т ЕБ ЯГ =беспокойство, тревога; волне- 
ние; возбуждение; 

несполягливый аа} ЕБ =ненадёжный; неблагонадёж- 
ный; *(чоловк) =безответственный; необязатель- 
ный; 

неспомянутый а4] ЕБ =неупомянутый; 

несп дрый а4} ЕБ ЯГ =малопроизводительный; не- 
выгодный; кропотливый; 

неспособл ивый аа] =неблагоприятный; 
неспособность ЕЕБ ЯГ =неспособность; *фахова 
= =профессиональная непригодность; 
неспособн|ый а} БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =непригодный, 
негодный; неподходящий; неспособный; бестолко- 
вый; неспособный; *(юр)=недееспособный; *чому 
у нас читаюча публика так мало приклоняе ся до 
м!стной лтературы и — с! матер!аАлну егэстёнцио 
задоволити [лн] =почему наша читающая публика 
так мало склоняется к местной литературе и неспо- 
собна обеспечить её материальное существование?; 
**-ому каждый укривдит [флк] ==у бестолкового 
всегда другие виноваты; 

несправедл ивость РБС ЕБ ЯГ =несправедливость; 
*мертвый з голоду, ганьбы, вумученя, ун убновляв 
соб ..Свуй удход, поход, ..пониженя, —, удары кол- 
бов, и всё се чёрез едного ... пекарчука [Птш] =мёрт- 
вый от голода, стыда, изнурения, он восстанавливал 
в уме свой уход, марш, унижение, несправедливость, 
удары прикладом, и всё из-за какого-то ученика 
пекаря; 

несправедл ив|ый а4} АГБСЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =неспра- 
ведливый; *тотё война -а, што ся не Для обороны 
точит [Чий] =несправедлива та война, которая ведёт- 
ся не для обороны; ***а4у *-о =несправедливо; 
несправн|]ый а4] [Мгч] =неисправный; непра- 
вильный; ***а4у *-о =неправильно; 
несправованый а4} =неуправляемый; 

неспр осн]ый а4} =неисповедимый; *судьбов1 доро- 
гы суть 1 [нн] =пути судьбы неисповедимы; 
неспутаный аа} БС =раскованный, непринуж- 
дённый; 

нестаблный аа] БС =нестабильный; 

неставеня п ЯГ *- ся =неявка; 

нестандардный а4} =нестандартный; 

нест аран/я п (ся) =нерадение, нерадивость, халат- 
ность; безразличие; *причина неукости Русинув © 
в лности, —ю ся за сббе [нн] =причина невежества 
русин заключается в лености, нерадении о себе; 
нестати аб та (чого / кого) БС =исчезнуть, про- 
пасть; кончиться, израсходоваться; 

нестайико т БС =непоседа; 

нест ашн|ый ад} БС =неусидчивый; непостоянный; 
*-ый дивак =беспокойный / неспокойный / непосед- 
ливый / неусидчивый / неугомонный / вертлявый 
ребёнок 

нест вравый а4] =нестираемый, неизгладимый; 
нестеребимый а] =неистребимый; 
нестерпимость #=невыносимость; 





нестерпим|ый ад} АГ ЕБ =нетерпимый, нестер- 
пимый; невыносимый; ***а4у *-о =нестерпимо; 
невыносимо; 

нё]ти штаб АГБГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =нести; везти; 
*—ти соб! высоко =держаться свысока; зазнаваться; 
(нар) задирать нос; *-е имня, назву =носит имя, 
название; *лбёдвы ня ногы -ут =еле ноги передви- 
гаю; *—ти ся (дюговом) =лететь; мчаться; уноситься; 
*-—ти ся (курка) =нести яйца; *-ти ся (на конй) 
=скакать; *-ти ся (пьишно) =ступать торжественно, 
важно; *курка ся имила -ти =курица занеслась; 
**хто соб! высоко —е, низко падат [Глг] ==гарцевал 
пан, да с коня спал; 

нестгаемый а4] (торг) ЕБ =невзыскиваемый; 
безнадёжный по взысканию; 

нест ойкость Г ЯГ =нестойкость; неустойчивость; 
нест ойкый а] ЯГ *(пожива) =нестойкий, портя- 
щийся; непродолжительного хранения; *(фарба) 
=нестойкий, неустойчивый; 

нестравность Е ЯГ =несварение желудка; 
нестравный а4} БГ ЕБ ЯГ =неудобоваримый; непе- 
ревариваемый; неусваиваемый; 

нестрпеня п =осечка; 

нестягнутый а} *-ый приложник (грам) =полное 
прилагательное; *-1 формы суту малум числ [Удв] 
=полные формы немногочисленны; 

нестяменый а4] =незамеченный; 

несудный а4] =несудебный; *- услух =несудебное 
разбирательство; 

несухый а4] БС =сырой; 

несучка ГЕБ =несушка; *дают курём 1сти рно на 
Руздво, кажут, ож оты курв будут -ы [Пик] =утром в 
Рождество дают курам есть, говорят, что куры эти 
будут несушками; 

несучый а] ОБ =несущий; *кедь на Руздвб ясно, 
добрый рук буде; темн! сяткы — молочн! коровы, 
свитл! сяткы — -1 куре [Жтк] =если в Рождество ясно, 
будет хороший год; тёмные праздники — удойные 
коровы, светлые праздники — несущие куры; 
несуществен|ый а} =несущественный;  ***а4у 
*-о =несущественно; 

несуществуючый а4] =несуществующий; 
несхопный а4] БС =несообразительный; непо- 
нятливый; 

несшл имый а4] ЛЧ =неисцелимый, неизлечимый; 
несчислим|ый а4} ЕБ =невычислимый; непод- 
дающийся расчёту; *(без числа) ==бесчисленный; 
несметный; неисчислимый; ***афу *-о =бесконеч- 
но много; неисчислимо; бесчисленно; несметно; 
несчётно; 

несытый а] ЛЧ =голодный; не утоливший голод; 
***аЧу *-о =впроголодь; 

нетасный а4 (зуп непрятаный) ЕБ =нескрываемый; 
нетакт т ЯГ =нетактичность; 

нетакт ичность РБС =нетактичность; 
нетактичн|ый а4} БС =нетактичный; ***а4ду *-о 
=нетактично; 

нетверд|ый аа} =нетвёрдый; неуверенный; *-ый 
ступ =нечёткий шаг; *телятко знялб ся первый раз 
на свб1 1 щи нужкы [Чрй =телёночек первый раз 
поднялся на свои ещё неуверенные ножки; 
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нетверезный а} ЛЧ =нетрезвый; 

нетерпезливець т =нетерпеливец; 
нетерпезливи|ти шаб шё (ся) *ун уже -в =ему 
уже не терпелось; *ёму ся —ло убняти с! [Чрй =ему 
не терпелось обнять еб; 

нетерпезлив]ый а4) =нетерпеливый; *чекай, не будь 
-ый [Чр! =подожди, наберись терпения; ***а4у 
*-о =нетерпеливо; 

нетерпимость ЕЛЧ ЯГ =нетерпимость; 
нетерпимый аа} ЛЧ ЯГ =нетерпимый; 
нетерплячк(а {=нетерпение; нетериёж (нар шутл); 
*Мтлан... каждым т6стом.. указовав свбю -у [ПтВ] 
=Милан каждым жестом проявлял своё нетерпение; 
нетйсн|ый а) =неплотный; ***а4у *-о прилгати 
=неплотно прилегать; 

нетлеёиник т (эвф) ЯЯ =нечистый дух; нечистая 
сила; 

нетлиный а4] (книж) ЕБ ЛЧ =нетленный; *$165Е> 
нетлённик; 

нетлиия п ЛЧ =нетленность; 

неёто 316$ п шдес1 ЯГ =нетто; *--вага =вес нетто; 
*-—-платня =всего начислено; 

нетовмачивный а4} =непереводимый; 
нетолерантность РБС =нетерпимость; 
нетолерантный а4} БС ЕБ =нетерпимый; 
нетопсн|ый а} =неотапливаемый; *пан Корбль 
..перебывае и взим! в -уй комнат! [Мрн] =господин 
Король и зимой живёт в неотапливаемой комнате; 
нет очность РБС =неточность; 

нет очн|ый а4} БС ЯГ =неточный; 
=неточно; 

нетрафн|ый ад] =неподходящий; 
=неподходящий момент; 
нетребалость {=ненужность; 
нетребал|ый ад] =ненужный; лишний; *вражбна 
ся вчула молодиця, пов!ла слово —0Е.... И ЯЛИ СЯ ЖОНЫ 
вадити =обидно стало молодайке, сказала слово 
лишнее, и стали бабы ругаться; 

нетримачный ад} =портящийся, скоропортящийся; 
нестойкий; недолговечный; 

нетрб ш =брак, порча; *се контёйнер на — =это 
контейнер для порчи; 

нетрбность Р=бестолковщина; 

нетрбный ад} АГЕБЛДСП [П-Г] =безалаберный, 
нерасторопный, неумелый, неспособный, ненуж- 
ный; бестолковый; бесполезный, непригодный, 
негодный, неподходящий, бросовый; *селб мае 
едёен -ый и нехоснавый млин [Джв] =в селе есть одна 
ненужная и бесполезная мельница; ***а4у *-о 
=безалаберно; бестолково; неумело; 

нетрёбнЯк т АГ =неумёха; бестолочь; *не дуже 
мож казати, же напи прадды Щлком неучён! ...ту- 
пакы были, як н1мщ та новославянськ! —кы за них У 
свт плели [Гдн] =не очень то можно утверждать, что 
наши прадеды были совершенно необразованные 
тупицы, как о них несут околёсицу немцы и новые 
славянские бестолочи; ***Ё *-чка =неумёха; 
нетрудный ад} ЯГ =нетрудный; 

нетяклость {Е =бессмысленность, бессмыслица; 
несуразность; 


***аЦу *-—о 


*-аА хвилька 





нетякл|ый а4] =бессмысленный, бестолковый; 
несуразный, несусветный; непонятный; *-а б6с1да 
=бессвязная речь; 

нетякнупи рте4 (выр) *ко раз у такой трафит, 
каждому - буде до смерти =кто раз попадёт в такое, 
каждому неповадно будет до смерти; 

нетяма РЕБ =отрешённость; беспамятство, исступ- 
ление; 

нет ямн|ый а4} БГ ЕБ =отрешённый, без сознания; 
***а4у *-о =вне себя; 

неубдуманый аа} ЕБ =необдуманный, непро- 
думанный; 

неуб Вженый а4] =необъезженный; *коли ...Проме- 
тёюв огёнь в голов! не блискае, — лишит свого —ого 
коника и возьмйт ся за иншое [Ббр] =если огонь Про- 
метея в голове не вспыхивает, оставьте своего не- 
объезженного конька и возьмитесь за другое; 
неубкряность Ё=неизбежность, неминуемость; 
неубкрян|ый а4] =неизбежный; непременный; 
неминуемый; *-ой зло =неизбежное зло; 
неублестник т =прямолинейный человек; 
неублуп ный аа] ЕБ =неочищенный; 

неубосн ован|ый аа} =необоснованный; безосно- 
вательный; беспочвенный; *трёба ...строго уддляти 
р!чбву фахбву кртику уд ...порахункув и -ой 
соф!стикы [Ббр] =нужно строго отделять предмет- 
ную профессиональную критику от сведения счётов 
и необоснованной софистики; ***а4у *-о =не- 
обоснованно; безосновательно; 

неубр ван|ый аа] =необрезанный; *нохт! -1 носити, 
но также и пред людьми чёстными убр!зовати 
непристойно [Ктк] =ходить с необрезанными ног- 
тями, но также и обрезать их на людях непристойно; 
неубсаж сный ад} ЕБ =незанятый; вакантный; 
неубст араный ад] =необеспеченный; 

неубт ссаный а] АГ ЕБ =необтёсанный, неотё- 
санный; 

неубх одность БС ЕБ ЯГ =необходимость; 

неубх одн|ый а} БС ЕБ ЯГ =необходимый; ***а4у 
*—о =необходимо; 

неубясним|ый аа] ЕБ =необъяснимый; ***а4у *-о 
=необъяснимо; 

неубятн|ый ад} =необъятный; *над шлов Вышнов 
Водов... ясна синь ого неба [ПтВ] =над всей Вышней 
водой лучезарная синь необъятного неба; 

неувага ГЕБ ЛЧ ЯГ *(недатя чбсти) =невнимание; 
неуважение, неуважительность; *-— до свого се сон 
тлуббкый, за якым слйдуе упадок и гнилизна [лн] =не- 
внимание к своему это глубокий сон, за которым 
следует упадок и тлен; 

неуважность ГЯГ =невнимательность; 
неуважн|]ый аа} БС ЕБ ЯГ =невнимательный; 
рассеянный; ***а Чу *-о =невнимательно; 
рассеянно; 

неувфеность {=неуверенность; 

неувядаесмый аа} ЕБ ЛЧ =неувядаемый, неувядаю- 
щий; 

неугам овный аа} =неусмиримый; 

неугасимый аа} ЕБ ЛД ЛЧ =неугасимый; неутоли- 
мый; 

неугладканый а4] (экспр) БС =неприглаженный; 
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неуглаженый а4} =неприглаженный; несглажен- 
ный; 

неугод|а ЕЕБ =невыгода; *у -1 =в проигрыше; 
*вшитко мае сво! -ы =всв имеет свои минусы; 
неугодность ГЕБ =невыгодность; 

неугодный а4} БС ЕБ =невыгодный; 

неудачн|ый аа} =неудачный, неудавшийся; *ловець 
мусит ся придержовати рузных табу, якых недодёр- 
жаня могло бы мати за насл1док нещастну, —у ловлю 
[Штш] =охотник должен соблюдать разные табу, не- 
соблюдение которых могло бы привести к злополуч- 
ной, неудачной охоте; 

неудбывшый а} *-—1 школованя =непрошедшие 
обучение; *-ый ся =несостоявшийся; 
неудважный аа} ЕБ =робкий; конфузливый; 
неудач алность Е (уст) ЕБ =безответственность; 
неуддата аа] БС =незамужняя; одинокая женщина; 
холостячка; 

неудержим|ый а4} ЕБ ЛЧ =неудержимый, безудерж- 
ный, разнузданный; *-ый алкоголвм =безудержный 
алкоголизм; **а4у *-о =неудержимо, безудержно, 
разнузданно; 

неудкл адность [=безотлагательность; *требовала 
ся — рипеня [Чрй =требовалась безотлагательность 
решения; 

неудкладн|ый а4} ЕБ ЯГ =безотлагательный; неот- 
ложный; не терпящий отлагательства; немедленный; 
***а у *-о =безотлагательно;: неотложно; немед- 
ленно; 
неудкличн 
ческий; не подлежащий отмене; 
поворотно; 
неудложн|ый а4] БС =безотлагательный; неот- 
ложный; ***а4у *-о =безотлагательно; неотложно; 
неудлучн|ый а4} ЯГ =неотделимый, неотъемлемый; 
неотлучный; неразлучный; ***а4у *-о =неотлуч- 
но; 

неудмин|ый аа} ЕБ =неизменяемый; постоянный, 
непременный; несклоняемый;  ***а4у *-о =не- 
пременно; обязательно; *кедь спёред новёмбра 21., 
Введбния, велика студ1нь бие, на Введён —о помягкне 
[Жтк] =если перед Введением во Храм Пресвятой 
Богородицы, 21 ноября, ударят сильные морозы, то 
ко Введению непременно потеплеет; 

неудмйин|ый ад} АГ =неотразимый; неопровер- 
жимый; непременный; ***а4у *-о =неотразимо; 
неопровержимо; непременно; *п. Поган ся 
удклонив з тов вугварьков, же —о мусит ся вернути 
дому, али пана газду запрошуе у тыждень до свбе 
на обд [Гдн] =г. Поган откланялся под тем предло- 
гом, что непременно должен вернуться домой, но 
просит уважаемого хозяина к себе на обед через 
неделю; 

неуднятность ГЕ =неотъемлемость; неотчуждае- 
мость; 

неудиятн|ый ад] =неотъемлемый; неотторжимый; 
неотчуждаемый; *у публикаци и шлый ряд 
начеркуво ..1сторй нашой многострадалной ...Церь- 
квы, —ой составляючой Вселёнськой Церьквы [пр] 
=в публикации целый ряд очерков о истории нашей 


ый а4} ЕБ =бесповоротный; категори- 
***ау *-о =бес- 








многострадальной Церкви, неотъемлемой составля- 
ющей Вселенской Церкви; 

неудобн|ый а4] АГ =неудобный; *Америка, 
Америка, // та дуже невдобна: // робит у нюй 
руськый народ, // як тота худоба [Гдн]; *“**а4у *-о 
=неудобно; *пиют пиво ленникы, // та ся догваряют, 
// чому они в Америцщ! // невдобно ся мают [Гдн]; 
неудоволеный а} ЕБ =неудовлетворённый; 

неудов оленя п ЕБ =неудовлетворение; 
неудоволюючый а4] БС *(россуд) =отрицательный; 
*(нормам) =несоответствующий; *(товар) =неудов- 
летворительный; неподходящий; 

неудомщеный а4] ЕБ =неотомщённый; 
неудповдалность Е ЯГ =безответственность; 
неудпов1 д алн|ый аа} ЯГ =безответственный; 
***ау -о =безответственно; 

неудпов дность Е ЯГ =несоответствие; непри- 
годность, негодность; 

неудповдный а4] ЕБ ЯГ=неподходящий, несоответ- 
ствующий, несоответственный; неприспособлен- 
ный; непригодный, негодный; 

неудп дрный а] БС ЕБ =не обладающий сопротивля- 
емостью; не оказывающий сопротивления; безро- 
потный; *(премилый) =неотразимый; 
неудпустим|ый а} ЕБ *-а хыба =непростительная 
ошибка; 

неудречимый а4} АГ =неопровержимый; неоспо- 
римый; 

неудступность {=непреклонность; 

неудст упн|ый аа} ЕБ ЯГ =неотступный; непреклон- 
ный; неуклонный; *думка ...напити ся е -а [Млс] 
=желание напиться неотступно; ***а4у *-о =неот- 
ступно; неуклонно; непреклонно; 

неужаданый а] =невостребованный; 
неуздоровеный а4] ЕБ =недолечившийся; 
неудливый а4] =ненавязчивый; 

нёук т БГ ЕБ ЯГ =неуч, невежда; невеглас; не- 
грамотный; 

неукортимый аа] ЕБ =неискоренимый; 

неукость ЕЕБ =невежество; безграмотность; не- 
грамотность; *наш «кацапствующе» в своюй -и 
щи дале идут [Влш] =наши «кацапствующие» в своей 
безграмотности идут ещё дальше; 

неукротливый а4} БС =неукротимый; 

неукый а4] АГ БГ БС ЕБ ЛЧ =невежественный; 
необразованный; несведущий; безграмотный; не- 
грамотный; невежда; *же вы -1, же вы прость, оны 
кажут, што ся за демократы вудают [Гдн] =вы тёмные, 
вы недалёкие, говорят те, что выдают себя за демо- 
кратов; 

неулагода Г=неудобство; 

неуйченый а4} ЕБ =невылеченный; недолечив- 
шийся; 

неуч имый аа} ЕБ =неизлечимый; 

неумфеность ЕБ ЛЧ =неумеренность; 
неумфеный ад} ЕБ ЛЧ =неумеренный; 
неумстность {БС =неуместность; 
неумлстный а} БС =неуместный; 
=неуместно; 

неумолимый ад} ЕБ =неумолимый; 
неупеченый а4] =недопечённый, непропечённый; 
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неуплаченый аа} ЕБ =неоплаченный; 

неупный а4} =неотключаемый, непрерывного 
действия; 

неуповженый а4] БС =невысказанный; непроиз- 
несенный; глухой; тайный; 

неупросимый а4] ЕБ =неумолимый; 

неуразимый аа} ЕБ =невыразимый; 

неуразность ЕБС =невыразительность; безликость; 
неуразн|ый аа] БС =невыразительный; безликий; 
* долу межов тягне ся якась -а стрина [Стн] =вниз по 
меже тащится какая-то безликая серость; ***а4у 
*-о =невыразительно; безлико; 

неурском ау =много; навалом; 

неуробен|ый аа} БС ЕБ *-а скора =необработанная 
/ сырая шкура; *-а рука =непривыкшая работе рука; 
неуродность {=неурожайность, неплодородность; 
неуродный а} =неплодородный; 

неурожай т ЕБ ЛЧ =неурожай; *коли паска ...не 
роств-- [Птш] =если пасхальный кулич не нарастает 
— к неурожаю; 

неурожайный а4} ЕБ =неурожайный; 

неусв дом вность [=несознательность; 

неусв дом ный а4]} =несознательный; 
неусловеный а4] =невысказанный; невыраженный; 
*туй ..якась а доста ясно, али межи двома рядками 
чутна — вандрувницька тугё [Млс] =здесь какое-то 
невысказанное достаточно ясно, но между строк 
ощущаемое — томление путешественника; 
неусохтованый аа} =неопытный, неловкий; 
неуспаный ад} БС =сонный, невыспавшийся; 
неусшваный а] *- голос =неокрепший голос; 
неусшх ш БС ЕБ =неудача, провал; неуспех; 
безуспешность; *послу...салвы граничар1, увидёвши 
свуй -, лишили свб! места [Врн] =пограничники 
выстрелили залпом, но увидев неуспех, покинули 
свои места; 

неусппиный ад} БС ЕБ =неуспешный; 
неуспокойм|ый а4] АГ > неуспокойный *обы 
огорчёный русинськый народу якусь —у баламуту 
не вубух [Гдн] =чтоб раздосадованный русинский 
народ не взорвался какой-нибудь неугасимой 
смутой; 

неуспокойн|ый а4} *(дтвак) =неугомонный; *-а 
в:сть =неутешительная весть; *-а баламута =неуга- 
симая смута; *-а жажда =неутолимая жажда; 
неуступный а] ЯГ =непримиримый; неуступчи- 
вый; 

неупверезненя п =похмелье; 

неутйи дючый а4} ЕБ =неутешительный; 
неутйиность РЕБ =безотрадность; 

неутлиный а4} ЕБ =безотрадный, неутешительный; 
неутокмляючый а4} ЕБ *- ся =бескомпромиссный; 
неухованость РЕБ =невоспитанность; 
неухован|ый а4} ЕБ =невоспитанный; ***а4у *-—о 
=невоспитанно; 

неученость Г АГ ЕБ =необученность; необразо- 
ванность; *у сюй -и не они сам! винн! [Гдн] =в такой 
необразованности не сами они виноваты; 
неученый а4] АГ ЕБ ЛЧ =необученный; необразо- 
ванный; *Русин, котрбго они туй, пуд Беск!дом, 
найшли, -, неукый, глупый, так же они не могут 





такым недзбучным людём самоуправу дати, на што 
спёред союзными нарбдами твёрдо... присягали ся 
[Гдн] =русин, которого они здесь, под Бескидом, 
нашли, необразованный, невежда, глупец, так что 
они не могут таким неграмотным людям дать 
автономию, о чём решительно присягали перед 
союзными народами; 

неучерпн|ый ад} БС ЕБ =неисчерпаемый; *богатст- 
во мелодий у нёго —ое! [Орс] =богатство мелодий у 
него неисчерпаемо!; 

неучтивость ЕЯГ =неучтивость; невежливость; не- 
добросовестность; 

неучтив]ый а4} ЯГ =неучтивый; невежливый; не- 
добросовестный; ***а4у *-о =неучтиво; невеж- 
ливо; недобросовестно; 

нефайный ад} =плохой; некрасивый; *а я соб! по- 
любила Михайла, Михайла, // ав Михайла довга шия, 
голова -а [Гшв]; ***а4у *-о =плохо; некрасиво; 
нефалши ивый а4} БС =неподдельный; 

нефалиш ованый а4] ЕБ =неподдельный; *на...С1л- 
вбстра ...могли пряшовськ! Русины в скромности 
славити тот свуй - русинськый С1лвбстер ...в 
простбрах Вакторй [ПР] =под Новый год пряшевские 
русины могли скромно отметить свой неподдельный 
русинский Новый год в помещении ресторана 
«Виктория»; 

нефарадн ый а} =неутомимый; *прилога «Карпат- 
ськой Недйй» ...была брганом ПОН, и за Е! вуход 
зудпов!дный быв -— Иван Гарайда [Кпр] =приложе- 
ние «Карпатськой Нед!» было органом ПОН, от- 
ветственным и за его выход был неутомимый Иван 
Гарайда; 

нефахман т БС =неспециалист, непрофессионал; 
***[ * ка =неспециалист, непрофессионал; 

нефах овость БС =незнание дела; отсутствие про- 
фессионализма; 

нефаховый а] БС ЯГ =непрофессиональный; не- 
квалифицированный; 

нефоремный а4] (разг) ЯГ =бесформенный; 
неформалн|ый аа] ЯГ =неформальный;  ***аду 
*-о =неформально; 

нефранкован|ый аа} =нефранкированный; *доста- 
вала пятьдесять гвлерув на штёмплик и —у поштовку 
[КрП =ей выдавали пятьдесят геллеров на марку и 
нефранкированную открытку; 

нехапавый а4} =несообразительный, несмышлё- 
ный; *(позирк) =недоуменный; недоумевающий; 
нехапаня п =недоумение; *нараз, гибы удпов1дёв 
на мое -, лс истряслоб силацькое кыханя [нч] =вдруг, 
как бы в ответ на моё недоумение, лес потрясло бога- 
тырское чиханье; 

нехапати таБ и =недоумевать; 

нбхарити таб ши ОБ =мусорить; гадить; 
нибхарни|к т ЛД =неряха; ***Ё *-ця =неряха; 
нехарн опис т =черновик; 

нбхарность РЕБ =неопрятность, неряшливость; 
нехарн ый а4} БГ ЕБ ЛЧ ЯЯ [П-Г] =грязный, непри- 
бранный; неопрятный, неряшливый; 

нбхарство п =неряшливость; неопрятность; 
нбхарь ЕЕБ ОБ СП ЯЯ [П-Г] =беспорядок, грязь; 
*якбы нсехарь та остала, // сбром быв бы [Нжн]; 
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нехвия Е ЯГ =непогода; ненастье; 

нехворош Е (бот Ацепиза ушайз Г.) БГ [Кмн] 
=полынь обыкновенная; 

неходяк т =плохой ходок; не любящий ходить пеш- 
ком; *(хворый) =лежачий больной; 

нехосен т ЯГ =вред; невыгода; *говорить на — 
=говорит не в пользу; *на - кого / чого =в ущерб 
кому / чему; за счёт кого / чего; 

нехосенн|ый а} ЯГ =бесполезный; непригодный; 
невыгодный; *-л част зарзаной худобы метали на 
бёрег потока [Мрн] =непригодные части убитого 
скота бросали не берег ручья; 

нехоснавый а4] АГ =бесполезный, бестолковый; 
*село мае едён нетр!бный и — млин [Джв] =в селе 
есть одна ненужная и бесполезная мельница; 
нехотьякый а4} =недюжинный, незаурядный; *ту 
вже на повный голос убявив свуй -— талант бе- 
летр!сты [Кпр] =тут уже во весь голос обнаружил 
свой незаурядный талант беллетриста; 
нехотячиаду АГ БГ ЕБ ЯГ =случайно, нечаянно; 
нехоч ный а4} =отверженный; *обы чолов!к воз- 
любив понижёных и -ых, мусит быти ...як ...Самсо- 
нова [в6та [Схй] =чтоб возлюбить униженных и 
отверженных, нужно быть таким, как Ивета Самсо- 
нова; 

нёхрист т АГ НТ [П-Г] =нехристь; *угбрськ 
новинкы... -ами ся редповали нам, христанум, на 
читаня [Гдн] =венгерские газеты редактировались 
нехристями для чтения нам, христианам; 

нёхуть ГЕБ ЛЧ ЯГ =антипатия; неохота, нежелание, 
нерасположение; отвращение; *из нехотёв =с прене- 
брежением, пренебрежительно 

нец т =авоська; сетка; 

нецензурный а4} БС =нецензурный; матерной; *-— 
язык =нецензурщина; 

нещфр ованый аа} =простой; безыскусный; 
нецйком аду =не совсем, частично; *- залйснёный 
=отчасти покрытый лесом; 

нещшл|ый а4] =нецелый; *-ых 500 людий =до 500 
человек; 

нец ов]ый а} =сетчатый; *-1 шорикы ся плетут так: 
стовпик з двома намитками не вуплтат ся до кунця 
(мают ся на гачкови убстати два очка) [КрТ] =сет- 
чатые ряды вывязываются так: столбик с двумя наки- 
дами не вывязывается до конца (на крючке должны 
остаться две петли); 

нецют т ЛЧ =нечёт; *цют и - =чёт и нечёт; 
нечажкый а4]} =нетрудный; лёгкий; ***а4у *-о 
=нетрудно; 

нечдити тра г =заставать / застигать / захватывать 
врасплох; *(чудовати) =неожиданно удивлять, делать 
сюрприз, поражать; *-— ся =неожиданно удивляться; 
нечайн|ый аа} ЕБ ЛЧ =нежданный, неожиданный; 
нечаянный; ***ау *-о =нежданно, неожиданно; 
вдруг; нечаянно; невзначай; *-о ся добыли 1м уна- 
ходкы [Чий] =неожиданно достались им открытия; 
*туй-туй перемогли го, уже звернув ся з коня, коли 
—о надыйшла помога [Чпй] =уже было поразили его, 
уже упал с коня, когда вдруг подоспела подмога; 
нечаст|ый ад} =нечастый; ***а4у ЯГ *-о =не- 
часто; 





нёчась {=непогода, непогодь; ненастье; *вадь ху- 
добности зла - // 1х далёко в свйт розмёче [Слб]; 
нечскан|ый аа} ЕБ =внезапный; неожиданный, не- 
жданный; *пан зважили на тоту -у просьбу, пора- 
дили ся и вшитко убдумали и о тыждень ВДОВ! удка- 
зали [Ксн] =господин изволил благосклонно выслу- 
шать неожиданную просьбу, посоветовался и всё 
обдумал, и через неделю передал вдове ответ; 
***аЦу *-о0= неожиданно; вдруг; 

неч всаный а4} БГ БС ЕБ =непричёсанный; 

нечест ивый а} ЕБ ЛЧ =нечестивый; *избав, Боже, 
уд -ого [Чр! =избави бог от нечестивого; 

неч естность ЕБС ЯГ =нечестность; вороватость; 
подкупность; лживость; мошенническая проделка; 
нечестн|ый а4] БС ЕБ НТ ЯГ=нечестный; неправед- 
ный; зловредный; *Русин... сокбтит, обы якое —ое, 
поганое ци соблазнительное слово не рюк [Жтк] 
=русин бережётся, чтобы не сказать какое-нибудь 
неправедное, поганое или нескромное слово; 
***а у *-о =нечестно; 

нечест ованя п ЛЧ =неуважение; неуважительность; 
пренебрежение; *- прёдписув =нарушение пред- 
писаний; 

нёчесть ГЕБ ЛЧ *(нечестность) =недобросовест- 
ность, нечестность, бесчестность; подлость, низмен- 
ность, нечестие; *(бёсчесть) =срам, бесчестье; 
нечинност|ь #=пассивность; *музы не смйот спа- 
ти, пробываючи в -и [лн] =музы не должны спать, 
пребывать в пассивности; 

нечинный а4] ЕБ =пассивный, неактивный; недейст- 
вующий; *(грам) =страдательный; 

нечистот|а Е БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ =грязь, 
загрязнение; *штобы сьме удвёргли —у и сёгосытну 
похоть [Джв] =чтоб мы отвергли грязь и мирскую 
похоть; 

нечист отность Ё=нечистоплотность; 

нечист отный ад} =нечистоплотный; 

нечист|ый а} АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ОБ ЯГ ЯЯ [П-Г] 
=нечистый, грязный; загрязнённый; *-ое (эвф) =не- 
чистый; *-ое дло =грязное, непорядочное дело; 
*без -ых думок =без задних мыслей; *а як пушов 
дому, та казав, ож як 1х -ое тряло [Пнк] =а когда 
пошёл домой, то рассказывал, как их нечистый гонял; 
нечисть ЕЛД НТ =нечисть; 

неч итав|ый а4} (фам) *-ый на голову =слабо- 
умный; тупой, туповатый; *на културу -ый =по 
части культуры не тянет (арго); **кедь слухати мого 
—ого на голову д1да, та мы бы тогды нигда-шуга не 
види ..нашых мийструв [Кшл] =если бы мой 
туповатый дед был прав, то мы бы никогда в жизни 
не увидели наших министров; 

нечитаный ад} ЕБ =непрочитанный; 

нечиткость Г *- письма =неразборчивость по- 
черка; 

нечиткый а} БС ЕБ =трудночитаемый, неразбор- 
чивый; нечёткий; 

неч уван|ый а4} ЕБ ЛЧ ЯГ =неслыханный; *язык за- 
паскудити сякыми нигда -ыми потвобрами, се недо- 
пустима дерзость [Стр] =замусорить язык подоб- 
ными доселе неслыханными уродами, это недопу- 
стимое нахальство; ***ау *-о =неслыханно; 
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неч увность ! (нар) ЛЧ =анестезия; 
нечуствителность ЕБС =нечувствительность; 
нечуствителный а4} БС =нечувствительный; 
нечутый а} АГ =бесшумный, тихий; неслышный; 
*(нечуваный) =неслыханный; *кый чорт нас сирота 
б1дных покал1ченых старокраянув из дякы не устх, 
..Лиш даскулькох — ужё познаемё 1х, ..пыхов и 
самолю@ ем надутых новокраянськых хлбпикув — 
..перетряс у ...чужый, дотеперь и -ый край? [Гдн] 
=какой леший по воле не всех, лишь немногих — мы 
их уже знаем, надменных от высокомерия и са- 
молюбия, типов из новых — перетряхнул нас, не- 
счастных искалеченных коренных жителей в чужой 
край, о котром мы до сих пор не слыхивали; ***а4у 
*—о =тихо; бесшумно; неслышно; 

нечуханый аа] =немытый; 

нешвытк|ый (обл) а4] БС =небыстрый; нескорый; 
***а4у *-о =небыстро, нескоро; 

неширеня п *- ядерного вузброю =нераспростра- 
нение ядерного оружия; 

неиийк овность {=нерасторопность; неуклюжесть; 
бестолковщина; 

неийковн|ый а4] =неловкий; нерасторопный; 
неуклюжий; *-а формула =недипломатичное вы- 
ражение; ***а4у *-о =неуклюже; неловко; нерас- 
торопно; 

нешк ддность ГЕБ =безвредность; безобидность; 
нешкодный а} ЕБ =безвредный; безобидный; 
нешкол ованый а4} БС =необразованный; необу- 
ченный; 

нешор т БС =суматоха; путаница, безалаберщина; 
ералаш; неполадка, неурядица (разг); недостаток; 
упущение; *вчинити - =привести в беспорядок; 
нешор овость {=безалаберность; беспорядочность; 
суматошливость; 

нешор вый а] БС =беспорядочный; бестолковый; 
безалаберный; суматошливый; 

нештемплёваный а4} ЕБ =без марки; без штемпеля; 
нешт д аду ЛЧ =не зря, недаром; неспроста; 
нешумность ЕЁ =безобразность; неприличие; без- 
вкусица; 

нешумн|ый а4} =некрасивый; непристойный, не- 
приличный; ***а4у *-о =некрасиво, нехорошо; 
непристойно; неприлично; *женити ся вам при- 
йшов час..., зато шалуете — нешумно то [ПтВ] =же- 
ниться вам пора, дурью маетесь — нехорошо; 
нещадн|ый а} =нещадный; беспощадный; ***а4у 
*—о =нещадно; беспощадно; *годен быв ся корма- 
цати гор! одв!рком, -о скрегбчучи пазурями у 
дерево [нч] =он мог карабкаться по косяку, нещадно 
скрежеща когтями по дереву; 

нещастлив|ый ад} АГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =не- 
счастливый; *ой, мамко моя люба, мамко моя 
мила, // в як!-сь менб —1 пелёны повила [Гшв]; 
нещастни|к т АГ БС ЕБ [П-Г] =падший, пропащий; 
бедняга, бедолага; бесталанный, невезучий, неудач- 
ник; проклятый; жалкий человек; *(гунцут) =шалун, 
озорник; *(эвф) ОБ =бес; *то достойна... памятка 
на друтаря -ка [Ксн] =это достойная память о бе- 
долаге лудильщике; ***[Ё *-ця =озорница; шалунья; 





нещастн|ый а] БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] *(б1долашный) 
=несчастный; неутешный; *(чортоватый) =прокля- 
тый; злополучный; *-ое рипеня =неудачное 
решение; *-ое пересвидченя =злополучная убеж- 
дённость; *-а пригода > непригода; *лем з тым 
мбим мужом, -—а година, // непбкуй и звада, уд лого 
рана! [Кбк]; **нещастя -ое ==горе луковое; 
нещастя п АГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =несчастье; беда, 
бедствие; несчастный случай, авария, катастрофа; 
*(фАтум) =рок; нелёгкая; *-я бы тоб1 з Юром, — 
подумав Петро, стдаючи на пристелбну покровцём 
ладу [Стн] =чёрт побери этого Юру, — подумал 
Петро, усаживаясь на залавок, накрытый дорожкой; 
**мав щастя у -ю ==нет худа без добра; **-я 
нещастное > нещастный; 

нещирость ЕБГ БС ЯГ =неискренность; лицемер- 
ность; притворность; 

нещир|ый а4} БГ БС ЕБ ЯГ [П-Г] =неискренний; 
***а4у *-о =неискренне; 

неявный а} =неявный; 

неякостный а] =некачественный; 

неял оба {=неприличие, непристойность; пошлость; 
безобразие; 

неял|ый а4} АГ =неприличный, непристойный; бес- 
стыдный; неуместный, неловкий; ***аЧу *-0 
=неприлично, непристойно; неуместно; *-06 удтёбе 
сякое =ты напрасно это делаешь; *-6 сытськым 
людям в церьковн! дла мипати ся [Гдн] =неуместно 
светским людям вмешиваться вцерковные дела; 
неясно аду АГ =бесцветно; блёкло; безлико; *лиш 
двычи, тр!чи го задаю; раз ...де овун — ся вуразив, а 
другый раз, обы-м го придёржав при пасм1 беды 
[Гдн] =я только дважды, трижды задаю вопрос; во- 
первых, где он неясно выразился, а во-вторых, чтобы 
удержать его при теме разговора; 

неясность ФБС ЯГ *(умлська) =бесцветность; се- 
рость; безликость; *(смыслова) =неясность; тёмное 
место; *штобы ...не было ниякой -и, мушу тепёрь 
становити таку алтернативу [Стр] =чтоб не было 
никаких неясностей, я должен теперь определить 
альтернативу; 

неясный а4] АГБСЛЧ ЯГ =невразумительный; без- 
ликий, бесцветный, блёклый; неясный, невыражен- 
ный; *(смысел) =затуманенный, затемнённый; 
смутный; 

ие рис (разг) НТ =нет; *Но, я гварю Михайлови 
братови: пойдьме попозирати, што там е; а вун мен! 
гварит: не, не йдеме! [Пнк] =Ну, я говорю брату Ми- 
хаилу: пошли, посмотрим, что это там такое; а он 
мне говорит: нет, не идём!; 

нет рис! (обл) НТ> ни; *вовк каже... усякого-м ужб 
мяса доста сытый, лем чоловщького щи — [Злс] =волк 
говорит: всякого мяса я уже вдоволь ел, но челове- 
чьего ещё нет; 

нёв ргоп 3. 506 < она; =ней; *смерть... тр!скла 
дверьми та нараз кадысь пропала, аж ся за - заку- 
рило [Ччс] =смерть хлопнула дверью датут и пропала 
куда-то, только её и видели; 

нёго ргоп сеп асс 3. ше < ун; АГ *тадь видав ты 
загойкала на -, а овун гибы ти удвйт хотв дати, 
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..запросив ня на об1д [Гдн] =так ты ведь закричала 
на него, а он как бы в ответ пригласил меня на обед; 
ни 116 БС ОБ =вот! гляди! глянь! глядь! смотри-ка!; 
*но-! =вот поди жты! *ту —/ так —! =вот здесь / вот 
так!; 

ни рис] (отр) АГЕБЛДЛЧ ЯГ *- за свт =ни за что 
(насвете); *-— туды, — сюды =ни взад, ни вперёд; *— 
на н6б1, — на з6мли =между небом и землёй; **-— 
ция, — гузиця ==ни то, ни се; ни рыба, ни мясо; 
нив ргоп 3. $06 < она; ОБ ЯГ =ней; *имили ся зась 
бороти, и вун - верг до колна, а она ним до гАчника 
[Гнт] =стали снова бороться и он еб вогнал в землю 
по колени, а она его по гашник; 

нива ГАГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ=нива; *(м!ра землт, 
ист, тулька земля, де ся посте кобел з6рна) =урбари- 
альный надел; *(фах)=отрасль; *на вс1х -х наукы 
=во всех отраслях науки; *- гнуйна родит добр! 
мелай [Джв] =унавоженная нива даёт добрый 
урожай кукурузы; 

нивочити ттаь г ЕБ =портить; коверкать; 
ни-гев-ни-туа4} дес] =ни рыба, ни мясо; ни то, ни 
сё; *мав едного сына, али жетот сын быв такый -—, 
та не пушов до вароша, лем зостав ту жити [Ччс] =у 
него был один сын, но поскольку сын этот был какой- 
то ни то, ни сё, так он не пошёл в город, а тут жить 
остался; 

нигда аду АГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ =вовек; 
никогда; *- я в то не в!рила, // жебы любость по- 
шкодила [Гшв]; 

нигда-ш уга аду (нар экспр) ОБ СП =никогда в жизни; 
*кедь слухати мого нечитавого на голову дла, тамы 
бы тогды — не види ..нашых мииструв [Кшл] =если 
бы мой туповатый дед был прав, то мы бы никогда в 
жизни не увидели наших министров; 

нигде аду БС ЕБ НТ СП ЯГ =нигдб; никуда; *ту 
запертой, ту замкнутой, - ся не годны достати [Глг] 
=тут заперто, там закрыто, никуда нельзя попасть; 
ниже аду ргер АГЕБЛЧ ЯГ =ниже; в дальнейшем; 
ниженазваный а} ЕБ =ниженазванный, нижеследу- 
ющий; нижепоименованный; нижеперечисленный; 
нижеуказанный; нижеупомянутый; 
нижеозначеный аа} ЕБ =нижеозначенный; ниже- 
определённый; 

нижепудписавшый а4} ЛЧ *- ся =нижеподписав- 
шийся; 

нижник т (карт) ЕБ =валет; *- — зачала ставити 
Соня [Стн] =валет — положила карту Соня; 
нижн|ый а4}] АГ ЕБ ЛЧ НТ ЯГ=нижний; *придала 
королиця за благословён1ем епископа... парохю 
Гукливый до -—01 церкве [Ллк] =королева с благо- 
словением епископа присоединила приход Гукли- 
вый к нижней церкви; 

ниисый а} АГ ЕБЛЧ > низкый; 

низ аду АГЕБ ЛЧ =внизу; *низ ркы =внизу у реки; 
н7занка ЕБ ЛЧ =вереница; низка; нитка; *-— грибув 
=нитка грибов; 

низаня ГЕБ ЛЧ =нанизывание; *-— слов (яз) =постро- 
ение речи; связь слов; 

низати таб и АГБГЕБ ЛЧ НТ=низать; *-— ся =ни- 
заться; 





низинА БГ ЕБ ЛЧ ЯГ [М-В] *(долина) =низмен- 
ность; низина; низменная местность; *(повалы / 
пивниц!) =низина (обл); 

низинный ад] =низинный; *—1 звмл! [Чри =низин- 
ные земли; 

низити таб & (ткж нижити) АГ БГ ЕБ ЛЧ НТ ЯЯ 
=понижать, снижать; *- ся =понижаться, снижаться; 
низкость ГЕБ =низость; подлость; низменность; 
низкутити паб и =унижать; *- ся =унижаться; 
низкутный а4)} =унизительный; 

низкуть ЕЛД =низость; подлость; унижение; *из 
низкоти =из низменных побуждений; *велику честь 
добыв... смирёный, а фар1сей велику - [Джв] 
=большую честь заслужил смиренный, а фарисей 
большое унижение; 

низк|ый а4] (сотр нижый) АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ЯГ 
ЯЯ =низкий; *нагло отворили ся двер! и до мЕст- 
ности увойшов -ый, з рапавым лицём мужчина 
[Врн] =вдруг дверь открылась и в помещение вошёл 
низкий конопатый мужчина; ***а4у *-о =низко; 
сомр ниже; *-о держати кого =ни в грош не ставить; 
ни во что не ставить; 

низложити аб и =сместить; *думали, як — .1м мёра 
[Ур =они думали, как им сместить мэра; 
низложовати тта6 и =смещать; 

нийн(а {=тётя; тётка; *хлопщ ня вупроводили дому, 
та щи-м достала за втан уд мамы, а хлопщ чули, та 
гойкали: так 1, —о, так! [М-П] =парни меня провели 
домой, и я ещё получила от мамы за платье, а парни 
слышали и кричали: так её, тётя, так!; 

никт ЛЧ =зрение; *страта -у =потеря зрения; *пять 
почувал сут: почувала -—у, паху, пыту, слуху, смаку 
[Уля] =пять органов чувств такие: органы зрения, 
обоняния, осязания, слуха, вкуса; 

никав аду =смотря; *- як =смотря как; *не - ни на 
што =безотносительно к чему; *-, якый час будб 
=смотря по погоде; 

никан|я п =взгляд; мнение; точка / угол зрения; 
аспект; *я иншого -я =у меня другое мнение; *из 
—я на язык =в аспекте языка; *пуд каждым -6м =во 
всех отношениях; *6го -я нату проблему было ин- 
шакое [Чри =его взгляд на эту проблему был другим; 
никатель т *пасивный - =пассивный созерцатель; 
никати таб пы (ся) АГ ЕБ СП [ТхФ] =смотреть; 
глядеть; (поэт) взирать; *а вни прийдут сюды, та в 
оболокы ся ют, ая ся де прячу [Сбд] =а они приходят 
и в окна заглядывают, где же я прячусь; ***а4у *—в 
як=смотря как; *-в, якый час будб =смотря по по- 
годе; 

никаючый а4]} =смотрящий; 

никнути аб АГ =глянуть, взглянуть; посмотреть; 
*-ути еден на другого =переглянуться; *-ув я на 
сонце [Врх] =глянул я на солнце; *з дакотрого 
вершка -еш туды на шовкову ровнь, де сьме жито, 
пшеницю позаробляли [Гдн] =с какого-нибудь бугра 
глянешь туда, на шёлковую равнину, где мы за- 
работали рожь и пшеницу; 

нико ргоп СП=никто; *- за свт =никто на свете; *у 
пятницю {русальну} - не йде на поле, бо невалушно 
[М-П] =втроицкую пятницу никто не выходит в поле, 
потому что неподобает; 
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никовый а] *- нерв =зрительный нерв; 

Никола т АГ ЕБЛЧ [П-Г] (> ткж Микула) =Николай; 
Николай т =Николай; *- потряс бородов: раненько 
на два пёрсты закрыв з6млю снй` [ПлА] =Николай 
потряс бородой: утречком снег в два пальца тол- 
щиной укрыл землю; 

Николая п (церк 06/12—19/12; зуп Микулы) БС ЯЯ 
*— Чудотворця =День св. Николая, архиепископа 
Мир Ликийских; 

никбли аду БГ ЛД НТ ЯГ=никогда; 

никотрый ад} НТ =никакой; 

никуды аду АГ ЛЧ НТ СП=никуда; нигде; *-— инуды 
было нам вандровати за хл!бом, ни до Галичины, ни 
туды далёко до Москальщины [Гдн] =никуда на дру- 
гое место нам нечего было странствовать ради за- 
работка, ни в Галицию, ни вту далёкую Россию; 
никулько аду НТ =нисколько; 

никус аду ЕБ СП =вовсе, ни капли, ничуть; нисколь- 
ко; нимало; *-—-нич =ни капельки; *- не глупак 
=вовсе не дурак; 

ним соп] БГ ЯГ ЯЯ =прежде чем; 

ним ргоп 306 < ун; АГ=ним; *кбнар! простерли ся 
над — и прикрыли го [Гдн] =ветви раскинулись над 
ним и прикрыли его; 

нимак аду АГ > анимак; *бояре ...мали свбих 
попув натакуй платни и служб, ...же сих матералное 
и сощалное положение - не было низше [Гдн] =бояре 
..содержали своих попов на таком жалованьи и 
службе, что их материальное и социальное положе- 
ние не было ничуть ниже; 

нинач аду БС =ни к чему; 

нипа (зоол АрЫ9ае) ИТ =тля; 

нипрошто аду =ни для чего; *-— не добрый =никуда 
не годный; 

нитка Е АГ БГ БС ЕБ ЛЧ НТ ОБ ЯГ ЯЯ =нитка; 
нить; *(груба) =шпагат; *(на плётеня) =пряжа; 
*(анат) =спайка крайней плоти; **де тонша -ка, 
там ся урвв [флк] ==где тонко, там и рвётся; **куды 
—ка, туды игла {была} [Лзн] ==куды иголка, туды и 
нитка; ***4ет *-очка =ниточка; 

ниткастый а4} БС =нитевидный; 

нитко ргоп СП > нико; *я й так дуже рада, кой датко 
до мене зайде, бо до мене нигда — на заходит [Гнт] =я 
и так очень рада, когда ко мне кто-нибудь зайдёт, 
потому что ко мне никто никогда не заходит; 
нитяный а4} ЕБ =нитяный; нитчатый; 

ниудку(ль) аду =ниоткуда; 

ниудкы а4у ЕБ НТ =ниоткуда; 

нихто ргоп АГ ЯГ > нико; *- нас не видит, бо каж- 
дый дома, та мы соб! вбльо той земл! набреме [Глг] 
=никто не увидит, ведь все дома, и мы напашем 
много; 

ницят а4у АГ ЛД СП =ничуть, нисколько; отнюдь; 
*она не бояла ся - =она нисколько не боялась; *на- 
шое душпастырство ледвы вадь -- не мож покывати 
на яку... общу роботу [Гдн] =наше духовенство с 
трудом или вообще невозможно расшевелить на 
какое-либо общее дело; 

нич ргоп аду АГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ =ничего, 
ничто; всб; совсем; ничуть, нисколько; *-— иншое 
лем =не что иное, как; *-— лем дудрат =всё лишь 





ворчит; *як бы - =как ни в чём не бывало; *- не 
спав =совсем не спал; *- ми до того =мне до этого 
нет никакого дела; *не давати - на кого =не ставить 
ни во что кого; *- на св1 =вообще / абсолютно 
ничего; *- то =ладно, оставим это; *-им го не 
злакомиш, не причалуеш =ничем его не взять; 
*такое - =такое ничтожество; *за — =ни за что; за 
бесценок; *-— з того =бестолку; *из того не буде — 
=ничего из этого не выйдет; *из ничого -— =с бухты- 
барахты; ни с того, ни с сего; *вшитко из —ого ся 
зачало =всё6 из пустого затеялось; **вказати - ми 
до того =сделать каменное / бесстрастное лицо; 
**до - и сбли не трёба [флк] ==на нет и суда нет; 
**из нёго — не вбзьме ==с него взятки гладки; **бери 
=, добр! держ! [флк] ==накося, выкуси!; хоть и 
бородавка, а всё-таки прибавка; 

ничелниц! р! ла БГ ЛЧ НТ ЯГ=нитченки; *яворбва 
кужлочка, // —, брдо; // укажи ми, б1ла дЁвко, // ци 
врна-сь ми твёрдо [Дзн]; 

ничий ргоп АГБСЕБ ЛД СП ЯГ=ничей, ничейный; 
бесхозный; *-я земля =нейтральная / ничейная 
территория; *не держи залуг -й у сббе [Джв] =не 
держи у себя ничей залог; 

ничлем рис! =всего лишь, всего-навсего, всего-то; 
ничневартый а4] ЛЧ =ничтожный, никуда не 
годный; непутёвый; 

ничдмникт (уп планик) БС =ничтожество; подлец, 
негодяй; (разг) никудышник; 

ничомнииа ЕБС =ерунда, чепуха; 

нич амность ЕБС =ничтожность, незначительность; 
ничдмный а4] =никчёмный; завалящий; никудыш- 
ный; ничтожный; непутёвый; 

нич раз аду =нисколько; совсем (ничего); *з газдус- 
тва не мамемы - продати [Пвл] =от хозяйства совсем 
ничего нету нас на продажу; 

нишпуля Е (бот МезрИаз) =мушмула; 

ништ ожити таб ОБ =уничтожать, разрушать; 
ништ ожность ЕБС =ничтожность; ничтожество; 
ништ дбиен]ый ад] БС ЛЧ =ничтожный;  ***а4у 
*-о =ничтожно; 

нищеня п ЕБ ЯГ =уничтожение; *срёдства громад- 
ного -— =средства массового уничтожения; *може 
мати ганьба м:сто там, де мае мсто лишё помста, 
гийв и -? [Врн] =может ли быть место стыду там, где 
есть место лишь мести, гневу и уничтожению?; 
нищета Е ЛЧ =нищета; 

нищетн ый аа} ЛЧ =нищенский; 

нищивый а} =разрушительный, разорительный; 
*(крИтика) =уничтожительный; *(пониканя) =унич- 
тожающий; *(удар) =сокрушительный, сокрушаю- 
щий; *(мор) =смертоносный; *(война) =разруши- 
тельный; 

нищитель т ЯГ =истребитель; разоритель; 
ници|ти таб & БГ НТ ЯГ =уничтожать, разрушать; 
*сама себв -т (свучка) [Ччс]; **нёрвы -ти ==трепать 
нервы; 

нищый ад} АГБГБС ЛЧ НТ=нищий; *-а=нищен- 
ка; *-ых людий великыма мучат порщями [Гдн] 
=нищих людей мучают большими налогами; 
нияк(о) а4у АГЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯГ=никак; 
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нияк раз аду =никоим образом, ни в коем случае; 
ну никак (разг); 

нияк]ый ад} БС ЛД ЯГ =жалкий, неказистый, нику- 
дышный; *контракты огласили за нияк! [Джв] =кон- 
тракты объявили не имеющими юридической силы; 
***аЦу *-о ми=мне не по себе; мне плохо / неважно 
/ неловко; я плохо себя чувствую; 

ниякый ргоп АГ БС ЕБ СП ЯГ ЯЯ =никакой; неопре- 
делённый, межеумок; “каждый з 26 кантонув... су- 
верённо рипат шкблн! д1ла:.. - централный держав- 
ный орган... не ествуе [ох] =каждый из 26 кантонов 
суверенно решает вопросы образования: никакого 
центрального государственного органа не сущест- 
вует; 

ниячити таб и =смущать, конфузить; 

Шагара Е (геог) БС =Ниагара; 

швелащя ЕБС ЯГ=нивелирование; нивелировка; 
нвеловати аб паб т БС ЕБ =нивелировать; 

нво п тес] (книж) =уровень; *публика, штобы 
задёржати свбе 1нтеливнтное -, мусит черпати из 
студн! общого духа [лн] =публика, чтоб удержать 
свой интеллектуальный уровень, должна черпать из 
источников общего духа; 

вал кта ш ЛЧ=нигилист; ***Р *-ка=нигилистка; 
наст ичный аа} БС =нигилистический; 

нйер т ЕБ БС ЛЧ =негр; *Н-- (геог) =Нигер; *насилу 
пуймали -ув на берегах Африкы и продали в Аме- 
рику [Чпй] =силком отлавливали негров на берегах 
Африки и продавали в Америку; ***Р *-ка=негри- 
тянка; 

Ниврля Г(геог) БС =Нигерия; 

нйерськый а} =негритянский; **-а робота (слабо 
плачбна чажка робота) =каторжный труд, каторга; 
вкалывание (нар); 

нперча п БС =негритёнок; 

Ндерландия Г (геог) ЛЧ =Нидерланды р14апё; 
Шкарагв|а Е (геог 5еп -ы) БС =Никарагу п ш4ес|; 
нжел т (еп -ла) БС ЛЧ ЯГ=никель; *Алпака с из 
миди, -ла и цика [Чий] =мельхиор состоит из меди, 
никеля и цинка; 

шкловати аб/таб & БС ЯГ =никелировать; 

шкл овый а4]} БС =никелевый; 

шкотин т БС =никотин; 

кот иновый а4] БС =никотиновый; 

Нил т (геог) БС ЕБ ЛЧ=Нил; 

шмб т БС ЯГ=нимб; 

Шмрод шт (фольк) =Нимрод; *ловёцькое житя 
..загадочное (напр. представа о 1, представы [ндАн 
о вчных лбвах) [Пти =охотничья жизнь загадочна 
(напр. представление о Нимроде, представления 
индейцев о вечной охоте); 

нмфа #(фольк) БГ БС ЯГ =нимфа; 

шмфомашя Е (мед) =нимфомания; 

шмфомаинка Е (мед) =нимфоманка; 

Ниве т (ист) ЛЧ=Ниневия # *меёжи городами Ас!- 
ри майславный быв -, сесь такый великый ги на 12 
мл быв [Чий] =из городов Ассирии самый славный 
был Ниневия, он быв величиной около 12 миль; 
шрвана БС =нирвана; * {против} его!зма ...ставит 
ся ...высшое познаня, —якым и розуме ся ...- [Пт] 








=против эгоизма выдвигается высшее познание, под 
которым и подразумевается нирвана; 

нии 346$ т (тех зуп заковка) БС =заклёпка; *наш 
животе дравый... ввра так, и... мы, друтаре,.. на 6го 
невидим! дтры, жаль, не маме... Ани -ы [Ксн] =жизнь 
наша, ей-богу, дырява, и у нас, лудильщиков, увы, 
нет и заклёпок для её невидимых дыр; 

нипгйи т БС =заклёпка; заклёпочный шов; 
ниповати таб г БС =заклёпывать; 

нйп овый аа] =заклёпочный; 

шитрат т БС =нитрат; 

нипроген т (хим) ЕБ =азот; 

Нца Е (геог) БС =Ницца; 

нлиа # (зуп карина) БС ЯГ =ниша; 

нгргоп 3.асс < они; АГЛЧ *на-=наних *дик зв1рт 
не онь так лёгко могли на - напасти [Чпй] =диким 
зверям не так уж легко было напасть на них; 
нивроку рис! БГ [П-Г] > нюрбку; *дай ня, мамко, 
дай ня... // де хыжочка крайня... // най ми незавидят... 
// же-м, —, файна [Гшв]; 

н/де аду ЛЧ =негде; 

ниж соп] ЕБ =прежде чем; пока не; 

нркити таь г БГ =нежить; *-— ся =нежиться; 
нЭкност]ь ЕБС ЕБ =нежность; *вушивка говорит 
—6в, поетичностёв [Грк] =вышивка дышит нежнос- 
тью, поэтичностью; 

нокнЦый а} БГ БС ЕБ=нежный; ***а4у *-о =неж- 
но; 

нВакого рге4 (зуп н1т за кого / не е за кого) 
*-— думати =не о ком подумать; 

нВакым рге4 (зуп вт за кым / не е за кым) 
*— бановати =не о ком жалеть; 

нВачим рте4 (зуп нйт за чим / не с за чим) 
*— бановати =не о чем жалеть; 

нВашто рге4 (зуп н` за што / не сза што) *-— думати 
=не о чем думать; 

ного рге4 (зуп нЁг когб / не с кого) *- загнати 
=некого послать; 

нийколе рге4 (зуп нИ коли / не е коли) ЕБ ЛЧ =некогда; 
недосуг; *кедь ми -— было ладити му 1сти, та за 
вечерю му была жменя з6рнят [нч] =если мне некогда 
было готовить ему еду, он получал на ужин горсть 
семечек; 

ному рге4 (зуп нт кому / не е кому) *- дати 
=некому дать; *буде мене муй муж бити, // а — бо- 
ронити [Гдн]; 

нкуды а4у ргед БГ ЕБ ЛЧ =некуда; 

нжый ргоп (уст) =некий, какой-то; некто; *-1 из 
парбхов ...повел ня мбя не внимают [Бчн] =некие 
из приходсков священников повеления мои не 
воспринимают; 

нжым рге4 (зуп вт кым / не с кым) *- замстити 
=некем заменить; 

нйош т (ист) =нилашист; 

им соп] =прежде чем; 

шмак т ЕБ ЛЧ [Ччс] =немой; *коли нянько про- 
пивав у корчм! грбии, мамка го твёрдо товкла ку- 
тачом: ..гута бы тя била, -у! [Кшл] =когда отец про- 
пивал деньги в кабаке, мать отчаянно била его 
кочергой: чтоб тебя кондрашка хватил, пропойца!; 
***[ *-ня =немая; 
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Нман т (геог) =Неман; 

Нмець т АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =немец; 
*-кыня =немка; 

им ецькый аа} АГ БГ ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =немецкий; 
*Н-а (крайна) =Германия; *-ый золотый > ринсь- 
кый; *не приходит право ни из Срусалима... ни из 
державы... 91, ни из Молдавы [Джв] =закон не при- 
ходит ни из Иерусалима, ни из немецкого государ- 
ства, ни из Молдавии; ***афу *по -ы =по-немецки; 
Им ещина Е (нар) БГ ЛЧ [П-Г] =Германия; 
шмити паб АГ =заставлять умолкнуть; принуж- 
дать к молчанию; 

шмиця Е (бот Нуозсуатиз шеег Г.) [Кмн] [Птш] 
=белена чёрная; *ун у многых Д1лах ...так побала- 
мутит гблову, якбы чоловик -1 напив ся [Слк] =он во 
всяком деле тебя так собьёт с толку, словно белены 
объешься; 

шмти таб ши: АГ БГ ЛЧ НТ =онемевать, неметь; 
умолкать, замолкать, смолкать; 

имойгра ГЕБ =пантомима; 

нмот|а ЕБГ ЕБ ЯГ =немота; тишина; молчание; 
*она зоставала... чоловком, котрый добровольно уд- 
рИк свуй живбт на —у [ПтВ] =она оставалась челове- 
ком, который добровольно обрёк свою жизнь на не- 
моту; 

нМчина {=немецкий язык; 

Нмчук т [Ччс] < Н!мець =молодой немец; 

им|ый ад] АГБГЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГ =немой; молча- 
ливый; бессловесный; безсловный; безмолвный, 
безгласный; *-а далекость =глухая даль; ***а4у 
*—о =молчаливо; бессловесно; безсловно; безмолв- 
но, безгласно; *-о стояти и убдивляти ся туй крас! 
[нн] =молча стоять и восторгаться этой красотой; 
Нр т (геог) АГ ЛЧ [Дхн] =Ниршег; *Угбрщину 
сьме горазд познавали, ай и уд Тисы туды дале до -у 
[Гдн] =мы прекрасно знали Венгрию, и за Тисой, 
дальше до Ниршега; 

Нфредьгаза Е(геог) БС =Ниредьхаза; 

нровати аБ/Лтаь 1: (обл) ЛД ЛЧ [П-Г] =выгадать, 
выиграть; иметь доход, выручить; *Шни1рфлт зверг 
го з ков з коня долу а... рубав; панбве гойкали: гов, 
не слобудно, уж война докончёна, —в ссь войну! [Пик] 
=Штирфлит свалил его пикой с коня и... стал рубить; 
господа закричали: стой, нельзя, уже война законче- 
на, ты выиграл войну!; 

нского рге4 (уп т з кого / неезкого) *- взяти =не 
с кого взять; 

нскым рге4 (зуп н1т з кым) *- говорити =не с кем 
говорить; 

нсчим ргеа (зуп нтз чим /неезчим) *- язати =не 
с чем связывать; 

нечого рге4 (зуп нт з чого / не ез чого) АГ *- 
брати =не из чего / неоткуда брать; 

нт рис! АГЕБЛДЛЧНТ ЯГ=нет; *-а--узяти!=ни 
за что не возьмет!; *- а - пуйти! =ни в какую не 
пойдет!; *— што =нечего; *- страсти, котра бы на- 
раз захватила душу =неттакой страсти, которая сразу 
захватывает душу; *Купець заплатит тулько, кулько 
она стбит? Ызовно -! [Чпй] =Покупатель заплатит 
столько, сколько она стоит? Наверняка нет!; **щи 
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што -! ==ещё чего!; **де бы - =как бы не так; 
дудки; не тут-то было!; 

нтканя п ЛЧ =запирательство, отпирательство; 
нликати ша ши АГ ЕБ ЛЧ СП —=запираться, от- 
пираться; *што -—, я винен =признаю, я виноват; 
Нтра Е(геог) АГ БС ЕБ=Нитра; 

нудкы рге (зуп нйт удкы / не судкы) АГ *- брати 
=неоткуда брать; 

ниим рге4 (зуп нйт чим / несчим) ЛЧ *- замстити 
=нечем заменить; 

ниому ргед (зуп нг чому / неечому) *- ся чудовати 
=нечему удивляться; 

нйито рге4 (зуп н` што / нее што) АГЛЧ *- робити 
=нечего делать; 

нк рге4 (уп нйт як / несяк) ЛЧ =невозможно; *- 
зробити =никак не возможно сделать; *зайти у двур 
было - =пути во двор не было; *зголосили нам, же 
не е ни воды, ни огня, пасулю зварити - [ох] =нам 
заявили, что нет ни воды, ни огня, сварить фасоль 
невозможно; 

но соп] АГЕБЛЧНТ=но; ***ш6 АГЕБНТЯГ *- 
=ну; *- пак што / як = ну так что / как; *-, лем 
доповж =ну, договаривай до конца!; *- чуй! =что 
ты говориш!; *-, адде маеш; —, туй маеш =здрасьте, 
я ваша тётя; *-, та тепёрь, солодка, кажи, што сесв 
запрошеня хоче быти, — зв1дав ся Мигалкович свою 
жону [Гдн] =ну вот, лапушка, поди знай теперь, что 
такое это приглашение, — спрашивал Мигалкович у 
своей жены; 

Нобелуув ад] < Нобел; БС *-ова награда =Нобелев- 
ская премия; *-ув лавреат =Нобелевский лауреат; 
нобйный аа} ОБ =благородный, светский; *скше- 
ниця — -ое дерево [Бвк] =привитое дерево это дерево 
благородного сорта; 

ноблсса Е=знать, дворянство; высший свет; *(нату- 
ры) =благородство, светскость; 

нов #(астр) ЯГ *- масяця / мсяць у —и =новолуние; 
новйк т БГ ЕБ ЛЧ [Ччс] =новичок; новенький; *-к 
катуна =новобранец; призывник; рекрут (уст); *зем- 
ля Угорська... -кы катуны на Француха дала 52 тысяч 
[Джв] =земля Угорская против француза выставила 
52 тысячи призывников; ***Ё *-чка =новичок; но- 
венькая; 

новатор т БС ЕБ ЯГ =новатор; *мы вс1 мусиме 
быти -ами лтературно-кртичного житя [МрВ] =мы 
все должны стать новаторами литературно-крити- 
ческой жизни; ***Р *-ка =новатор; 
новаторство п БС ЕБ =новаторство; 
новаторськый а4] =новаторский; *- пудход [ЧрИ 
=новаторский подход; 

Новгород т (ист геог) БС =Новгород; 

новел|а ЕБС ЕБ ЯГ *(лит) =новелла; *-а закона 
(юр) =дополнение к закону, новый вариант закона; 
*в -1...ищи сяк-так може {автор} скрыти своб! 
недостаткы [лн] =в новелле автор ещё может кое-как 
скрыть свои недостатки; 

новемзащя Г! (юр) =обновление; 

новешзовати таб/аБ г (юр) ЕБ =обновлять; обно- 
ВИТЬ; 

новелета тшБС ЯГ=новеллист; *Франц Гёрцег...з 
мадярськых -ув, котрого писаня увид1ли ширбкый 
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свт [МрА] =Франц Герцег из тех венгерских но- 
веллистов, произведения которых широко известны 
в мире; ***Р *-ка =новеллист; 

новеловати ата г БС (юр) =обновить / обнов- 
лять; 

новбибер т АГ БСЕБ ЛЧ СП =ноябрь; *уд голода и 
холода (быв —) штораз булше людий пропадало [ох] 
=от голода и холода (был ноябрь) гибло всё больше 
народу; 

новембров|ый а4} =ноябрьский; *-—1 воды роблят 
много шкоды [Чри =от ноябрьских дождей одни не- 
приятности; 

новенькый а} ЕБ ЛЧ =новенький; *--новый =новё- 
хонький; с иголочки; *там найшли едного...забитого, 
на котрум быв --новый плащ [Глг] =там нашли 
какаго-то убитого, на котором было новёхонькое 
пальто; 

новин|аРГБГ БС ЕБ ЛД ЛЧ ЯГ =известие, новость; 
*(земля) =новь; целина; *пшениця, жито ся урбдит, 
и тенгериця у -1 [Джв] =шшеница и рожь родится, и 
кукуруза на нови; 

новинарство п БС ЕБ =газетное дело; журналистика; 
новинарськ]ый а4] =журналистский; *-а гарда 
=газетчики; 

новин арь т БС СП =журналист; газетчик; *Михайл 
Демко, русинськый учитель, -, ..посланик Сойма... 
быв чёстным патр1отом [пр] =Михаил Демко, ру- 
синский учитель, журналист, депутат парламента 
был верным патриотом; ***Ё *-ка =журналистка; 
газетчица; 

новинка АГ БСЕБ ЛЧ ОБ =газета; *кажда зтрёх 
ор1ентащй мала властни... ы, часбписы, писателт, 
прозаикы и драматикы [Мгч] =каждая из трёх ори- 
ентаций имела свои собственные газеты, журналы, 
своих писателей, прозаиков и драматургов; 
новинковый а] =газетный; 

новити тпаБ г АГБГЕБЛЧ НТ СП =обновлять; *-— 
ся =обновляться; 

нов аду ЯЯ =по-новому; в последнее время; недав- 
но, на днях; *сарсама: начиня кажут - [Янв] =инст- 
румент: а по-новому оснастка; 

новйшый а4] АГ=новейший; недавний, последний; 
*во сам! -1 часы без сомнваня булше писем про- 
пало, ги хоть коли пвреже [Гдн] =в самые последние 
времена, без сомнения, пропало больше документов, 
чем за всю прежнюю историю; 

новти таб ши ЛЧ =обновляться; 

новшат т БС [Дхн] =испытательный срок; *(церк) 
=послушничество; 

новий т (церк) АГ =послушник; *як — прийшов 
ид ним Андрей Бачинськый [Гдн] =Андрей Бачинс- 
кий пришёл к ним послушником; 

нововк т (ист) =новое время; 

нововрник т БС =новообращённый; (книж) про- 
зелит, неофит; 

новогодный а4] =новогодний; 

новод об|]ый аа] =современный; *модёрн:... {музи- 
калн!} капвлы... сут практично продовжователями 
народных капбл... сут 1нтегралнов частёв... ого... 
думаня [ру] =современные вокально-инструмен- 
тальные ансамбли практически являются преемни- 





ками народных капелл, неотделимой частью совре- 
менного склада ума; 

Новое Место Пуд Шатром (геог) п =Шатор- 
альяуйхей т; *з Мадярами мус!ти стыкати ся на 
етнографичнум пограничу подовж Тисы аж до 
Нового Миста Пуд Шатром [Пнк] =с венграми им 
приходилось контактировать на этнографической 
границе вдоль Тисы аж до Шаторальяуйхей; 
новожеёнець т ЕБ =молодожён, новобрачный; 
новозав птный а4} (церк) ЛЧ =новозаветный; 
новозакоше п (церк) =Новый завет; 
новозаложен|ый а4} =новообразованный, (ново)- 
созданный; новооткрытый; *Григорй Таркбвич 
..быв первым епископом -—01 Пряшовсько! епархий 
[Кнт] =Григорий Таркович был первым епископом 
новообразованной Пряшевской епархии; 

новозбуд ованый а4} БС =новопостроенный; 
новозлученя п =воссоединение; 

новокраян т (пей) АГ =новый (украинец / русский); 
новокраянськый аа} АГ =новый; *-ый хлопик =тип 
изновых; *кый чорт нас сирота @дных покаченых 
старокраянув из дякы не ус\х, ..лиш даскулькох — 
уже познаеме 1х, ..пыхови самолюб1ем надутых -ых 
хлопикув — ...перетряс у ...чужый, дотепёрь и 
нечутый край? [Гдн] =какой леший по воле не всех, 
лишь немногих — мы их уже знаем, надменных от 
высокомерия и самолюбия, типов из новых — 
перетряхнул нас, несчастных искалеченных корен- 
ных жителей в чужой край, о котром мы до сих пор 
не слыхивали?; 

новом одный а4} БГ ЕБ ЛЧ =новомодный; 
новоотвореный а4]} БС =новооткрытый; *-ый склад 
(грам) =новооткрытый слог; 

новопечёный а4] БС =новоиспечённый; 
новопокрещен|ый ад] =новокрещёный; новона- 
реченный; *Гренчукбва держала на руках -ого 
[Ршк] =жена Гренчука несла на руках новокрещё- 
ного; 

новопост авеный а4} =новопостроенный; реконст- 
руированный, перестроенный; 

новопоставити аб и =перестроить; 
новоприбывшый аа] =новоприбывший; *-1 ходили 
зхаты до хаты, ...просячи мало тбпла, мало стравы 
[Врн] =новоприбывшие ходили из дома в дом, вы- 
прашивая немного тепла, немного пищи; 
новоприключеный а4} БС =недавно / только что 
присоединённый / приобщённый / включённый; 
новопробуженя п ЛЧ =пробуждение, воскресение; 
оживание, оживление; 

новор дженець т ЕБ =новорождённый; 

новор бженый аа} СП =новорождённый; 

новор очный а4} БС ЕБ ЯГ =новогодний; 
новоселиця Е =колония; слобода; присёлок (нар); 
*хутарём называют звычайно хаты за селбм — «то 
там наш хутарь» (новосблиця) кажут т1, што в сел! 
жиют [Птш]; 

новоселник т =слобожанин; 

новос озданый аа} =новосозданный 

новоставб]а Е=новостройка; *с штоська заманчи- 
вого у передлтнуй атмосфёр! того краю, ... тотб ся 
до атмосфёры - запасовати не даст [Днш] =в этом 
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краю есть что-то заманчивое в канун лета, это 
невозможно встроить в атмосферу новостроек; 
новост авляня п =перестройка; 

новость ГЕБ ЛЧ ЯГ =новость, новинка; новизна; 
нововведение, новшество; 

новосященик т =рукоположенный священник; 
новота ГЕБ =нововведение, новшество, новизна, 
новость; новинка; 

новотвур т ЯГ *(яз) =неологизм; *(мед) =новооб- 
разование, опухоль; 

новот ина Г =обновка; 

новотн|ый ад} БГ БС ЛЧ [Ччс] =новый, представ- 
ляющий собой новинку, новейший, нововведённый; 
в духе модерн; *-ый модёл =последняя модель; *в 
зборничку ...характер1стична черта нашой -ой 
поёзй ...укрыта пуд с1мволами ...мустичность [Пт] 
=в сборничке характерная черта нашей новейшей 
поэзии ...укрытая под символами таинственность; 
новофундован|ый а] ЛД > фундованый; *обы 
сятое место —ое на хвалу Божу будовало ся и поста- 
вило ся [Ллк]; 

новофунландськый аа] ЕБ =ньюфаундлендский; *— 
пес =водолаз; собака-водолаз, ньюфаундленд; 
новочасный аа} ЕБ =современный; 

новт|а РБС ЛД ОБ [П-Г] =мелодия; народная песня; 
**стара -а ==старая песня; **гудут тоту -, яка за- 
плачбна [флк] =кто платит, тот и музыку заказывает; 
***Цет *-иця =песенка; *зайграй мент, гудачику, / 
/ друбнот -ицщ [Гдн]; 

новтити паб и =напевать, петь; играть народные 
песни; 

новтош та БС =певец, исполнитель народных песен; 
новутник т =новичок;  ***Р *-ця =новенькая; 
новичок; *наша Марка —ця, // не знае, де керниця; 
// треба юй указати, // де мае воду брати [Жтк]; 
новый а4} АГБСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ=новый; *Новый 
Рук (нар; церк зуп Убр!заня Господне; 01/01-—14/01) 
=Обрезание Господне; *купити соб! дашто новбе 
=купить, справить себе обновку; *Щастливый Н-— 
Рук! (отв) Дай Боже и вам! =С Новым годом! (отв) 
Взаимно!; **и на — мх придаст ся платка [флк] 
==запас мешка не портит; кто бережётся, тот не 
ожжётся; 

Новый Сад т (геог) =Новый Сад; *наш город—-... 
админ стративный центер... Войводины [ЖрИ] =наш 
город — Новый Сад, административный центр Вое- 
водины; 

Новый Свт тп (геог) =Новый Свет; *русйнськый 
язык явив ся {в Америцй! як наслдок емпрацйз Кар- 
патськой Руси до Нового Сва, котра зачала ся на- 
добр! перед сто роками [Мгч] =русинский язык поя- 
вился в Америке как следствие эмиграции из 
Карпатской Руси в Новый Свет, начавшейся значи- 
тельно ранее ста лет назад; 

ног АРАГ БГ БСЕБЛД ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =нога; *(мра) 
> стопа; *гор!-&ми =вверх тормашками; *мостбва 
-—&> мостовый; *пудкласти -у =поставить подно- 
жку; *к нозй (воен) [М-В] =к ноге!; *вступила обома 
—&ми до живота =решительно вошла в жизнь; *нату- 
ралн! мфы брали ся из людського ла: сяга, рф, —а, 
палець [Чпй] =естественные меры брались с 








человеческого тела: сажень, аршин, фут, вершок; 
**заплтати -ами ==выписывать кренделя; **стати 
наногы ==выбиться в люди; **пудняти дти на ногы 
—поставить детей на ноги; вывести в люди; **жити 
на великых -ах ==жить на широкую ногу; **дати 
—ам знати; взяти ся у ногы; ногы пуд свбе ==дать 
дёру / стрекача / драла; задать лататы; побежать со 
всех ног / во всю прыть; **(мочи) ногы дустати 
—=плохо лежать; 

ногавии! р!4ап АГ БГ ЕБ ЛЧ =брюки; штаны; 
*(дамськ!) =панталоны; *{на югу} мужчины ужб 
носят - и рёхликы из сукна (постав) [Жтк] =на юге 
мужчины уже носят брюки и пиджаки из сукна; 
ногавиця ЕЯГ ЯЯ =штанина; 

ногавичник т (нар, селянська назывка варошськых; 
ап татёш) АГ =горожанин; служащий; *сес1 пув- 
=ы: ни паны, ни иваны — што туй хотят, чом ся до нас 
валят [Гдн] =а эти ни к селу, ни к городу: ни господа, 
ни простые - чего им надо, чего они к нам лезут; 
ногав ичн|ый ад} ЕБ =брючный; *-1 жебы =карманы 
брюк; *-а сукня =юбка-штаны; 

ногав|ка ЕБГ БС ЛЧ [ТхФ] =штанина; *-кы рЁЯГ 
=штаны; *-кы ся шили из дома тканого полотна, 
тото... са ткало... на коцочкы, ниткы ишли двуймо, 
обы были муци!; тотб полотнб — дрёлх [Глг] =штаны 
шили из домотканого полотна, оно ткалось в клето- 
чку, нитки шли вдвое, чтобы крепкие были; это по- 
лотно-—тик; ***4ет *-чата =штанишки; 
ногатый а} БС =длинноногий; долговязый; 

ногач т =длинноногий человек; 

ноже рис! =ну-ка; 

ножик т (дет < нуж) АГБГ БС ЕБЛЧ ЯГ=ножик; 
*нашкрябала соб! —ом из строма мало смолы [ЧрИ 
=она соскоблила ножиком с дерева немного смолы; 
нож иска Гаиё =ножища; 

номиц( рат БГ ЛЧ ЯГ > ножичкы; *сесь друт 
друтяными -ями мож перер!зати [М-В] =эту про- 
волоку можно перерёзать кусачками; 

ножиця 1 (сх) ЛЧ =побег, выросший из ствола; 
ножичкы р!4ап (ткж ножиц?) ЕБ ЯГ =ножницы; 
*помочн! срёдства: нуж, —, игла, шило [Лвр] =вспо- 
могательные средства: нож, ножницы, игла, шило; 
ножн ый а4] ЯГ =ножной; 

и озгер т БС =морда; 

нозгр астый аа} БС =мордастый; 

Ной т (церк) БС ЛЧ =Ной; 

нок рис [Алм] =ну так; 

нокавт т (спорт) БС =нокаут; 

нокавтовати аб г БС =нокаутировать; 

нокдавн т (спорт) БС =нокдаун; 

нокт урно п (муз) БС =ноктюрн; 

нбле 15 БС ЯГ =ну-ка; *-, пойдьме [Пвл] =ну-ка, 
пойдём; *краль на тотб каже: такого мен! треба, — 
встань та с1дай на бричку [Ччс] =король тут говорит: 
такой мне нужен, ну-ка, вставай да садись на бричку; 
нблем шЦ ЕБ СП =ну-ка; *- пороздумуйме, як они 
могли праздновати [нн] =ну-ка, поразмыслим, как 
они могли праздновать; 

иблиш 116 ЕБ > нолем; 

номаА0д т БС =кочёвник; 

ном адськый аа} БС=кочевой; 
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номенклатура ЕЯГ =номенклатура; 

номенклат урн|ый а4] *-ый кадер =номенклатур- 
ная персона; *вс1 знали, ...состав областное! рады 
-ый [Чри =все знали, состав областного совета но- 
менклатурный; 

номенклатурщик т =человек из номенклатуры; 
*-ы хотят ...жерти бананы, фйы й нбронч! [Кшл] 
=номенклатура хочет жрать бананы, фиги и апель- 
сины; 

номиал т =номинал; 

номталный аа} БС ЕБ ЯГ =номинальный; *-а вар- 
тость =нарицательная стоимость; ***а4у *-о =но- 
минально; *-о щна вавчера ...мопон, ...а реално 
..кошикы [Чр! =номинально цена ваучера миллион, 
ареально копейки; 

номтат ив т (грам) БС =именительный падеж; 
нонсенс т ЯГ =абсурд; вздор; 

нонст оп а] аду =без перерыва, круглосуточно; бес- 
прерывный; круглосуточный; *над луков ся - кру- 
тили колотбч! [1Р] =над лугом беспрерывно крути- 
лись карусели; 

ндра ЕБГЕБ ЛЧ СП ЛЧ НТСП ЯГЯЯ [П-Г] =нора; 
*(студник) =родник; ключ; (уст) источник; *земляе 
главна — чолов!чого корменя [Чпй] =земля — главный 
источник прокормления человека; 

нораник т (зоол Взрапа прапа, обл) ИТ =ласточка- 
касатка, ласточка-береговушка; 

Норвепя Е(геог) ЛЧ [М-В] =Норвегия; 

Норвежан т БС =норвежец; ***{Р *-ка=норвежка; 
норвёжськ|ый а4] БС ЯГ =норвежский; *-ый 
луятвста Олаф Брох... изучав б6с1ду Русинув Убл! 
[пр] =норвежский лингвист Олаф Брох изучал говор 
русин села Убля; ***а4у *по -ы =по-норвежски; 
нордв ёст т (мор) =норд-вест; северо-запад; 
нордост т (мор) =норд-ост; северо-восток; *гони- 
хмарник - крестив ня зуправдашно, // ги затычков 
метав мнов 10 днюв зуйдвест [ПТИ]; 

норити штаб ши ЕБ =вытекать; проистекать; брать 
начало; 

Нориберга Е(геог) ЛЧ =Нюрнберг; *Купецюй умёр 
у-з1 [Чий] =Купёцкий умер в Нюрнберге; 

норма ЕБС ЕБ ЛЧ ЯГ =норма; образец; *(школ) 
=начальный класс; *церковнославянськый язык 
нигда не мав едину -у [Мгч] =церковнославянский 
язык никогда не имел единой нормы; 

нормала Е (мат) БС =нормаль; перпендикуляр; 
нормалзащя РБС ЯГ =нормализация; 
нормалзовати аб/таь г БС =нормализовать; 
нормалста т (школ) ЛЧ =ученик начальной 
школы; 

нормалка (ист) БС =начальная школа; 
нормалн|ый аа} АГБСЕБЛЧ ЯГ=нормальный; *-а 
школа (ист) =начальная школа; *я до -ых школ ходив 
уСиготЕ (1871-1873) [Гдн] =я ходил в начальную шко- 
лув Сигете; 

нормат ив т БС =норматив; 

нормативный аа} БС =нормативный; 

норм ованя п =нормирование; 

нормовати аб/таб и БС =нормировать; 

нормовач т БС =нормировщик; 





ндров т БГ БСЕБ ЛД ЛЧ ОБ [П-Г] =нрав; норов; 
*(чолов!ка) =нрав; характер; *Фстрый / огнистый — 
=крутой / вспыльчивый нрав; 

норовити таБ г АГ ЛЧ =подзадоривать, раззадо- 
ривать, взвинчивать, будоражить, взбудораживать; 
*-— против кого =подстрекать / настраивать против 
кого; 

норовный а4} БС ЛЧ *(з характером) =норовистый; 
характерный; 

нодронч т (обл) ОБ [Алм] > померанча; *номенкла- 
турщикы хотят ..жёрти бананы, фны й -1 [Кшл] 
=номенклатура хочет жрать бананы, фиги и апель- 
сины; 

норончовый (обл) > померанчовый; *- напиток 
=оранжад; *я все маву {на фрыштик} - сок, яйця, 
гринчёный хл!б з лбёкварём тай тёю з цитроном [Мгч] 
=у меня на завтрак всегда апельсиновый сок, яйца, 
поджаренный хлеб с повидлом и чай с лимоном; 
нодрськ]ый а4} *-ый заяць =заяц, живущий в норах; 
*близк! родакы полёвым заяцям -—1 и домашн! заящ! 
[ПлА] =зайцы, живущие в норах и кролики — близкая 
родня русаку; 

носатик т (зоол СигсиПот4ае) ИТ =долгоносик; 
слоник; 

носат ина 1 (мед таПеиз) =сап; 

носатый а4] БС ЕБ ЛЧ ЯГ ЯЯ =носатый; длин- 
ноносый; *чоловк великый, —, цалком великотва- 
рый [Янв] =человек большой, носатый, вообще мо- 
рдастый; 

носач т ЕБ ЛЧ ЯГ =носатый, длинноносый; 
носиво п =ручная кладь; 

носик т дет < нус; =носик; *—по чум ты ня спозна- 
ла? // -по запястю хлупатум, по -у чубатум [Гшв]; 
носилкы раг БС =носилки; *закрыт! - =паланкин; 
носилник т ЕБ =носильщик; 

носитель т (тех инф) БС ЕБ =носитель; *-— ордена 
=кавалер ордена; *Вранова ся представила як 
даровитый - народных сшванок [Грк] =Вранова 
показала себя как одарённый носитель народной 
песни; 

носити таб и АГБГБСЕБ ЛД ЛЧ НТ ЯГЯЯ [П-Г] 
=носить; *(на конёви) =возить; *што носит стом 
=что движет миром; *- ся=одеваться; *-— сяу хмарах 
=носиться / витать / парить в облаках; *- ся на кони 
—скакать / ездить / кататься верхом на коне; *чудо як 
ся люде на ву носят =удивительно, как люди спорят 
из-за веры; *не так давно правлят С1дла, ги носят ся 
на конях [Чпй] =сёдла позже начали делать, чем 
ездить верхом на лошадях; 

ндсич т ЯГ =носильщик; (тех) =ферма, несущая 
конструкция; *рушили... идучи пуд рукы, аза ними 
= число 165 [ПпД] =двинулись, взявшись подруку, а 
за ними носильщик номер 165; 

носный а} ЕБ *(тех арх) =несущий; *(за коня) 
=ВЬЮчЧНыЫЙ; 

носовка ! (грам) =носовой, назальный звук; 
носовча п =носовой платок; 

носовый аа} БС ЕБ ЛЧ ЯГ =носовой; 

носорож(ець т (зоол) *(КЫтосегоз) ЛЧ =носорог; 
*(Огусе$ паз1сот$) =жук-носорог; *вулйзли на —Ц1, 
// тай везут ся по дорбжцщ [Слб]; 
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ностал я ЕЯГ =ностальгия; *з каждой той поёзи 
вуходит чутя -1 [Грк] =из каждого из стихотворений 
истекает ощущение ностальгии; 

нострфлкащя ЕБС *- дшломы =признание ино- 
странного диплома; 

нострковати аб и БС *- дшлому =признать 
иностранный диплом; 

носячый аа} ЕБ =носящий; 

нота ЕБСЕБ ЯГ *(муз) =нота; *протбстна -а=нота 
протеста; *(в)узначна / добра / достаточна —а (школ) 
=отличная / хорошая / удовлетворительная оценка / 
отметка; *мушу ся учити, обых мала добру-ы [Мгч] 
=я должна учиться, чтобы иметь хорошие оценки; 
*мав усе посередн! -ы; раз добрый, раз достаточный 
[Врн] =учился так себе; то хорошо, то удовлетво- 
рительно; 

но(в)тар6ва {=жена нотариуса; 

но(в)тарош тп (уст, ткж новтарь) БС ЛД ЛЧ СП > 
нотарь; *ой ишбв я гор! сёлом, // чорту вёрб! кбовтав, 
/ а мен?ся привидло, // ож новтАрош гойкав [Жтк]; 
но(в)т арошова { (уст) < нотарь; > нотарёва; *пого- 
ворёвали, ож — ...збочёнка [Чр! =ходили слухи, что 
жена нотариуса извращенка; 

нотарськый аа) =нотариальный; *-ый уряд =но- 
тариальная контора; *на-ому уряд! оголоскы мали 
стояти записан! двадцять и едён день [Лзн] =после 
регистрации помолвки в нотариальной конторе 
нужно было ждать двадцать один день; 

но(в)тарь т ЕБ ЯГ [М-В] =нотариус; *туй видиме 
три поставы: чешського нотаря и русинськых писаря 
и старбсту [пр] =здесь мы видим трёх персонажей: 
чешского нотариуса и русинских писаря и старосту; 
нотатка ГАГ БС ЯГ =заметка; *-у №3. треба ву- 
терти, бо в тбёкст! лопчно говорит ся [Стр] =заметку 
№3 нужно удалить, потому что в тексте сказано 
логично; 

нотаицйя ЕБС ЛД =расписка; *-ю уд удаваня гроб- 
ший... сьме оставили [Олш] =расписку по выдаче 
денег мы оставили; 

нотест БС ЕБ СП [Алм] =блокнот, записная книжка; 
*полщайт вутягуе —: де и коли родили ся? [ГрА] =по- 
лицейский достаёт блокнот: место и дата рождения?; 
нотпция # (уст) АГ =запись; *натум листу е — умёр- 
лого, но и так мало стбит [Гдн] =на том листе есть 
запись покойного, но она мало чего стоит; 
ндтник т =нотная тетрадь; 

нотн|ый а4} БС =нотный; *-а тёйка =нотная те- 
традь; 

нотовати таб г ЯГ =записывать, отмечать; *остаё 
ся нам записовати (-) ...з голосу [Млс] =нам прихо- 
дится записывать на слух; 

ноторичный аа} ЕБ =упорный, неисправимый, отъ- 
явленный; *- пияк =беспробудный / неисправимый 
/злостный пьяница; 

нотот ска {=нотница; *вун быв добрый дриёнти 
мав богату -у [пр] =он был хорошим дирижёром и 
у него была богатая нотница; 

нахтикт БСЕБ *4ет=ноготок; *-ы (бот Саеп4а 
оН.Г.) =календула; ноготки; 

нохтянка ЕЕБ =щёточка для чистки ногтей / мытья 


рук; 





ндбхуть т (р1 -1т) АГ ЕБ ЛЧ НТ ОБ СП ЯГ ЯЯ 
=ноготь; *4ет > нохтик; *1стбрикы... не мусят 
вчинкы былост! спуд -тий ссати [Гдн] =историкы... 
не обречены брать деяния былого с потолка; 

ноч ованя п БС ЛЧ [М-В] =ночлег; ночёвка; 
ночовАти штаб ши АГ БС ЕБ ЛЧ НТ СП =ночевать; 
*засшвайме соб! мало, // жебы нам ся не вновало, / 
/ жебы тоты почували, // што з волками -ли [Гшв]; 
ноша ЕГАГЕБЛЧ НТ ЯГ ЯЯ [П-Г] =ноша; *(шатя) 
=одежда; *нарбдна -а =народный убор / наряд / 
костюм; *сятбчна -а =праздничный убор; *(на 
воду) =коромысло; *(на коня) =вьюк; *нарбдно! 
русько! —1 май твёрдо держат ся у Марамброши 
[Жтк] =народного русинского убора твёрже всего 
держатся в Марамороше; 

ношайкы рат =коромысло; 

ношеный а4] БС ЕБ =ношеный; 

ношеня п БС ЕБ =ношение; носка; *- оружя 
=ношение оружия; *-— ся у СТдл/ на кони =верховая 
езда; *окрёмый убряд жертв... -закопованя писанок 
в гроб, гостина на гроб1, — страв на гроб [Птш] 
=особый обряд жертв — закапывание расписанных 
яиц в могилу, угощение на могиле, ношение пищи 
на могилу; 

ношовати ла и Цег =нашивать; 

Ноюв аа] БС *- ковч / Ноёва барка (церк) =Ноев 
ковчег; 

нравственость #=нравственность; мораль; 
нравственый аа} ЛЧ =(высоко)нравственный; мо- 
ральный; непорочный; порядочный; добродетель- 
ный; 

нравы п/Е р|4ап{ АГ =нравы; мораль; *показити / 
казити -— =деморализировать; развратить, развра- 
щать; растлить, растлевать; *без вгры и нрав [Глн] 
—без веры и морали; *оты Русины, што из Угорщины 
у Америц! сут, не сут чист! Русины, бо давно ужё 
помипали ся из Словаками и пербяли из булшой ча- 
сти сих обыча! и - [Жтк] =те русины из Венгрии, 
которые в Америке, не чистые русины, ибо давно 
уже смешались со словаками и переняли в основном 
их обычаи и нравы; 

нудаЕБГЕБЛЧ ЯГ =скука; 

нудити таб & АГ БГ ЕБЛЧ [П-Г] =наводить скуку; 
утомлять; *- ся =скучать; *зачати ся - =заскучать; 
нудный ад] БГ ЕБ ЯГ [ТхФ] =нудный; надоедливый; 
скучный; *подИЯ ...на сцен! в форм! живой акци 
..никбли не стае ся —ов, ..комплкуе ся и забстрюе 
ся [Бчк] =событие на сцене в форме живого действия 
никогда не становится скучным, усложняется и 
обостряется; ***а4у *-о =скучно; нудно; 

нудь ЕЛЧ =скука, скучища; 

нуж заб т (2еп ножа) АГБГБСЕБ ЛЧ НТСП ЯГ 
ЯЯ =нож; *лежит братчик на ложу, // в 6го сердцю 
два нож! [Гшв]; **на-! (воен) ==примкнуть штык!; 
штыки наперевес!; 

нуж(е) рис] АГ ЕБ ЛД=ну-ка; 

нуж соп} =итак; *нуж, [лошва, Иршава та Ольшава 
представляют нам еднб и то же слово! [Стр]; 

нуж|а ЕЛЧ =нужда; *-а на што =нехватка чего; 
*тершти -у на што =нуждаться в чём; *из 1 
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=поневоле; по необходимости; **приятель приятеля 
у-и впознат [флк] ==друзья познаются в беде; 
нужда ЕАГ БГ БС ЕБ ЛЧ ЯГ [П-Г] =нужда; 
*емпрашя в час! прилученя Пудкарпатя до Чехосло- 
вакий пудупала, али тым @1днота ...перемнила ся на 
„.-у [шип] =в период присоединения Подкарпатья к 
Чехословакии эмиграция упала, но из-за этого бед- 
ность перешла в нужду; 

нужка ТЕБ ЛЧ НТ ЯГ ЯЯ =ножка; 

нужковати таб ши (шутл) =топать; идти пешочком 
/ пехатурой / на своих двоих; 

нужкырап БС =тренога; штатив; 

нужник т (редк) БС =нужнйк; 

нужный аа} АГ БС ЛЧ [М-В] =необходимый; 
крайне нужный; обязательный; *-ое присутство 
—=обязательная явка; *-а оборбна (юр) =необходимая 
оборона; *общу нашу жажду утолития ...дуже-ым 
..держу [Гдн] =я считаю очень нужным утолить 
нашу общую жажду; ***а4у *-о =обязательно; 
нужчина Г =лущёный шпон; *трумбету, котра на 
2-3 метры довга, правлят так, ож облупляют молоду 
смерсбку ци бука и -узбвюту трубу [Жтк] =сигналь- 
ную трубу длиной 2-3 метра делают так, что облуп- 
ливают молодую ель или бук и лущёный шпон сви- 
вают в трубу; 

нуздрИ РЁ (анат) БГ ЛЧ НТ =ноздря; *вдарив у 1 
донёсеный вйтриком из поля запах свЁжого с1на [ЧрИ 
=в ноздри ударил запах свежего сена, принесённый 
ветерком с поля; 

нуканя п ЕБ ЛЧ =понукание; 

нукати таб и АГ ЕБ ЛЧ [М-В] =предлагать; по- 
нукать; *такой ся -— повгсти =так и подмывает ска- 
зать; *милозвучну вступну формулу нам - припо- 
в1дка Чорнокняжник [Грк] =милозвучную вступи- 
тельную формулу предлагает нам сказание «Черно- 
княжник»; 

нукач т ЛЧ =предлагающий; понукающий; постав- 
щик, подрядчик; 

нуклеарник т (физ) =ядерщик; 

нуклеарный аа} БС =ядерный; 

нула ФБС ЕБ ОБ =нуль, ноль; *(за чоловика / твур) 
=ничтожество; никчемность; ноль без палочки; *по- 
стрычи ся на -у =постричься под ноль / наголо; *а 
резултат сёго ...твур, якый, як ..говбрят, е а [Глс] =а 
результатом этого является произведение, о котором 
говорят: ноль без палочки; 

нулашка {ОБ [П-Г] =нулёвка; *б1ла мука —а [ЧрИ 
=мука высшего качества; *пострычи на -у=остричь 
под нулёвку; 

нултый ад] БС =нулевой; *редакторка ...вукли- 
ковала окрёмых декламаторув ...уд-ой аж по сбму 
категор!ю [1Р] =редактор вызывала отдельных де- 
кламаторов от нулевой аж по седьмую категорию; 
нумерашя ЕБС ЯГ =нумерация; 

нумеёрик т ЯГ =номеробк; *- уд шатн1 =гардероб- 
ный номерок; 

нумеричный аа] БС =числовой; 

нумер|о п (р! -ы) АГ ЕБ ЛД ЛЧ [М-В] *-о хыж! 
=номер дома; *-о топанок =размер туфель; *давно 
село мало тристо —, ужб тому тристо рокув фарату 





была [Пнк] =встарину в селе было триста домов, уже 
триста лет назад здесь был приход; 

нумерован|ый а4] ЯГ =нумерованный; *рукбпис 
убнимае 18 ненумербваных, 94 -ых ...сторбн [Ллк] 
=рукопись содержит 18 ненумерованных, 94 
нумерованные страницы; 

нумеровати таБ г БС ЛЧ =нумеровать; 

нумер овый а4} =номерной; 

нумзматика РБС ЕБ ЯГ =нумизматика; 
нумзматичный аа} БС =нумизматический; 
нуншй та (церк кат) БС ЕБ ЯГ=нунций; 

нурець т ЕБ ЛЧ =водолаз, ныряльщик; 

нурецькый аа} ЛЧ =водолазный; *- звун =водолаз- 
НЫЙ КОЛОКОЛ; 

нурити штаб и АГЕБ ЛЧ =погружать; *- ся =по- 
гружаться; 

нурковый аа] ЛЧ *- апарат =погружаемый аппарат; 
*— водогрИЙник =погружной электрокипятильник; 
нурнупи аб шё ЕБ =нырнуть; 

нуряти таб ши АГ ЕБ=нырять; 

нус т БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =нос; *(пифы) =водорез; 
**1гати за — ==водить за нос; **пхати -— до дачого 
—=совать нос во что; **мати - на што ==держать 
нос по ветру; **на -— падати ==сбиться / валиться с 
ног (от усталости); быть без задних ног; *4ет > 
носик; 

нупа Е =мелодия, народная песня; *лем едну -у 
засшвайме [Врх] =давайте мы только одну песню 
споём; 

нупи|ти паб и *(кого до чого) =принуждать; *(ну- 
ту) =напевать; “уд жителюв сел удняли з6млю и -ли 
1х вступати до колективных або кооперативных го- 
сподарств [Мгч] =у жителей отняли землю и при- 
нуждали их вступать в коллективные или коопе- 
ративные хозяйства; 

нухт т (нар) [Мгч] =ноготь; 

нухт вый а] =ногтевбй; *втяв якось топором ...-у 
часть на пёрстови ногы [ЧриИ =как-то попал топором 
по ногтевой области пальца ноги; 

нуч Е (еп ночи) АГ БГ БС ЕБ ЛД ЛЧ НТ СП ЯЯ 
=ночь; *иу-, иу день мучили ся, и у гро@\х кликали, 
и били ся у груди сво] [Джв] =и ночь, и день мучи- 
лись, звали из гробов, били себя в грудь; 

нучле т БГ ЕБ ЛД=ночлег; *катунськый - =постой; 
*сесб селб не на пути орсацькум е, зато уд -ув 
катунськых слободно е [Джв] =это село в стороне от 
главной дороги, поэтому освобождено от солдатских 
постоев; 

нучлегарня ЕЕБ =ночлежка; 

нучник ш =оборотень; *-кы (зоол СЫгорега) ИТ 
=летучие мыши; *Н6меш говорит за -ы, вовкуны и 
босоркан! [Ллк] =Немеш рассказывает об оборотнях, 
вампирах и ведьмах; ***РЯЯ [П-Г] *-ця =ведьма, 
колдунья; оборотень; 

нучный а} БГ БС ЕБ ЛЧ СП ЯГ =ночной; *-ый 
столик =тумбочка прикроватная; *-а судина (книж) 
=ночной горшок; *пудыйшов до —бго стблика, узяв 
радлов, покрутив ручку [Хст] =подошёл к тумбочке, 
взял приёмник, покрутил ручку; 

нучтеёминый а4] (нар экспр) ==тёмный, как сибир- 
ский валенок; 
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нынг аду АГ БГЕБ ЛД НТ СП ЯЯ =сегодня; ныне; 
*— душу твою возьмут уд тёбе, а што есь наготовив 
кому буде? [Джв] =ныне душу твою возьмут у тебя, 
а что ты припас, кому останется?; 

нынйиность РЕБ =современность, настоящее; 
ныийин|ый аа} АГ ЕБ ЛД ЛЧ [П-Г] =настоящий; 
нынешний; *-ым ся свыдчит =настоящим удостове- 
ряется; *у -у нед?лю имаеме другу науку десятёро 
Божого приказаня [Джв] =в сегодняшнее воскре- 
сенье у нас будет вторая проповедь о десяти запове- 
дях Божьих; 

нынйиняк т =современный человек; наш совре- 
менник; 

нынька аду (ласк) ЕБ > нын!; 

нырка { *- чорна (зоол Маашиа шота) =турпан; 
ныти таб ты НТ [ТхФ] =быть не в духе; *- ся=таять; 
пропадать, исчезать; *мряка ные ся =туман рассеи- 
вается; 

ню ргоп 3.асс < она; АГЛД ЛЧОБЯЯ *в-=в неб; 
*за — =о ней; *ота свиня... так убтыла, що страшно 
было на — здрии [Сбв] =та свинья так заплыла салом, 
что страшно было смотреть на неб; 

нюанс т=нюанс; оттенок; *такым способом подана 
фолклорна приповдка стратила даяк! -ы [Грк] =так 
преподнесённое фольклорное сказание утратило 
некоторые нюансы; 

нюй ргоп 3.4а Мос < она; *ид - =к ней; *красно 
вмыла ся, // пришла ко -, // поклонила ся // небла- 
годарнуй [Двг] =хорошенечко помылась, // и вер- 
нулась к ней, // и в ноги ей поклонилась, // обидчице 
своей; 

Ню-Й‹ Ффкт (геог) =Нью-Йорк; *в 20. роках {20. ст.} 
в Ню-Ибрку новинка День так сформовала свое крёб- 
до: по языку... ни московская, ни вкраинскаая... но... 
културнййшых Русинув Пудкарпатя [Мгч]; 

ню-й дркськый ад} =нью-йоркский; *переплыла бы 
морём до Америкы и подивила ся бы на житя в ых 
хмародёрах [Стн] =переплыла бы морем в Америку 
и подивилась бы на жизнь в нью-йоркских небоскрё- 
бах; 

нюпати таб и =вынюхивать; хитрить; *ходят ти 
довкола хыжь, // -вут, глядавут; // згуцькай на н!тоты 
псята, // як поуроставут [Слб]; 
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нюпкдт=тихоня; хитрец; 

нюпком аду (фам разг) =втихомолку, втихаря, вти- 
хую (разг); исподтишка; 

нюроску рис! (ткж невроку, невроком) ЛЧ =недурной; 
не скажи / ничего не скажешь / нечего сказать; не 
сглазить бы, чтоб не сглазить; достаточно; *ей, гор! 
йду, долу иду, ей, моя хыжка крайна, // люблят мене 
хлопиа, бо-м, -, файна [Гшв]; 

Нютон т *Гсайк —=Исаак Ньютбн; *оснбвов свита 
все такы е- як каже Довгович — напротив Декарта и 
-а — хемична змна [Птш] =в основе мира лежат — 
говорит Довгович — вопреки Декарту и Ньютону — 
химические превращения; 

ня ргоп 1.сеп/асс <я; АГ ЛЧ ЯГ ЯЯ =меня; *дай ня, 
мамко, дай ня... // де хыжочка крайня... // най ми не 
завидят,.. // же-м, н!вроку, файна [Гшв]; 

нявка ЕБГ ЯЯ [П-Г] =русалка; фея; *-ы — се тай 
б1сицт, шо спёреду як челядина, а ззаду видко 1х 
утробу [Янв] =русалка -— это такая ведьма, что 
спереди как женщина, а сзади видно её утробу; 
нягура ЕЯЯ =густой туман с видимостью несколько 
метров; *- сТдае на село [Янв] =густой туман опус- 
тился на село; 

няй рис! БГ НТ ЯЯ [П-Г] [ТхФ] > най; *- идв за 
девяту гору [Глг] =пусть идёт за девятую гору; 
нянькув а} < о; =отцов, отцовский; *на -овум 
кралёвств:... прекрасный каштель стоит [Глг|] =в 
отцовском королевстве стоит прекрасный замок; 
нянь т (разг; р! нянёве) АГ БГЕБЛЧ СП ЯГ =отец, 
папа; (разг) батя; (уст) батюшка; ***4ет *-ко / 
—чо =папа, папка; *-жко, мамка нас носили на с1но 
спати [Сбд] =папа, мама укладывали нас спать на 
сене; 

нян|юв аа] < -ъо; ЯГ =отцов, отцовский, отчий; *у 
нас было -6вых братув... пять [М-П] =у папы нашего 
было пять братьев; 

нярйка (обл) > лтна кухня; [Алм] *у —ц! днёвали, 
ав свётлици ночовали [Чр!; 

няти ша шы АГ БГ ЕБ ЛЧ СП =брать; *- ся 
=браться, приниматься; 
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